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Повеља краља Стефапа Уроша II Милутипа 
манастиру Св. Николе на острву Врањини 


(1309-1314) 
Повеља краља Стефапа Уроша II Милутипа 
манастиру Св. Николе на острву Врањини 


(1314) 
Повеља краља Стефапа Уроша П Милутипа 
цркви Св. Јоакима и Апе у манастиру Студеници. Помен 


(1309-1316) 
Повеља архиепископа Саве III 
келији Св. Саве Јерусалимског у Кареји. Помеп 


(13132-1316, пре јула 26) 
Хрисовуља краља Стефана Уроша II Милутина 
хилапдарском пиргу Хрусији 


(13132-1316, пре јула 26) 
Повеља архиепископа Саве Ш хилапдарском пиргу Хрусији 


(1316, лето) 
Повеља краља Стефапа Уроша П Милутипа 
Андреји Ловретићу са браћом 


(1313-1316; 1314) 

Повеља бившег краља Стефана Драгутина или Стефапа 
Уроша III, сина краља Стефапа Уроша II Милутипа 
дубровачким трговцима 
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(1313-1316, пре марта 12) 
Хрисовуља краља Стефана Уроша П Милутина 
манастиру Св. Стефана у Бањској 


(1316, пре марта 12 ) 
Хрисовуља бившег краља Стефапа Драгутипа 
манастиру Св. Стефана у Бањској 


(1317, после маја 12) 
Повеља архиепископа Никодима 


манастиру Св. Стефана у Бањској 


(1317. после маја 12 - 1321. пре октобра 29) 


Хрисовуља краља Стефапа Уроша II Милутина и архиепископа 


Никодима о местима енискона и игумапа. 


(1317. маја 12 - 1321. пре октобра 29) 
Хрисовуља краља Стефана Уроша II Милутина 
и архиепискона Никодима мапастиру Хиландару. Помен 


(1318) пре новембра 4. 
Пуномоћје краља Стефапа Уроша П Милутипа 
скадарском енископу Стефану. Помен 


1317. септембар 1 - 1318. август 31, индикт 1. 
Хрисовуља краља Стефана Уроша II Милутина 
келији Св. Саве јерусалимског у Кареји 


(1319. пре августа 20) 
Писмо жупана Младена дубровачком кпезу и онштипи 


(1319. пре октобра 26) 
Писмо краља Стефана Уроша П Милутина 
дубровачком кпезу и онштини 


(1319. пре октобра 26) 
Писмо краља Стефана Уроша П Милутина 
дубровачком кпезу и онштини. Помен 


(1319. пре октобра 27) 
Писмо краља Стефана Уроша П Милутина 
дубровачком кпезу и онштини 


(1321. пре октобра 27) 
Писмо краља Стефана Уроша П Милутина 
дубровачком кпезу и онштини. Помен 


(1321. септембар 1 - 1321. октобар 29) 
Хрисовуља краља Стефана Уроша II Милутина 
манастиру Грачапици 
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(1282 - 1321. пре октобра 29) 
Повеља краља Стефапа Уроша II Милутипа 
манастиру Св. Марије на острву Мљету 


(1282 - 1321. пре октобра 29) 
Повеља краља Стефапа Уроша II Милутипа манастиру 
Св. арханђела Михаила и Гаврила у Јерусалиму. Помен 


(nou XIV 6. - 1321. пре октобра 29) 


Повеља краља Стефапа Уроша II Милутипа о одбеглим бољарима 


(1300 - 1321) 
Повеља краља Стефапа Уроша II Милутипа 
протомајстору Георгију и браћи. Помеп 


(1300 - 1321) 
Повеља краља Стефапа Уроша II Милутипа 
протопопу Прохору. Помеп 


(1317 - 1321. пре октобра 29) 
Уговор краља Стефана Уроша П Милутина 
са сабором манастира Хиландара 


(1318 - 1321. пре октобра 29) 
Хрисовуља краља Стефана Уроша П Милутина 
цркви Св. аностола Петра и Павла - хумској енископији 


(пре 1321) 
Хрисовуља краља Стефана Уроша П Милутина 
цркви Св. Николе - дабарској еписконији. Помеп 


(1321-1322) 
Повеља архиепископа Никодима 


Карејској келији Св. Саве Јерусалимског 


(ХУ 6.) 
Хрисовуља краља Стефана Уроша П Милутина о селишту Улијара 


(1224-1228?) 

Трећа жичка хрисовуља краља Стефапа Првовенчапог 
Регистар личних имена 

Регистар географских назива 


Регистар појмова 
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! С. Станојевић, Историја cpücko3 
народа, I, О изворима и историо- 
графији, Београд 1933. 

? Овде се мисли првенствено на 
радове Шафарика, Кукуљевића- 
Сакцинског и Ковачевића. О 
томе в.: Павел Јозеф Шафарик. 
Живош и дело, Зборник радова 
са скупа у Матици српској, Фило- 
зофском факултету и Гимназији 
„Јован Јовановић Змај“ у Новом 
Саду 23-24. новембра 1995, Нови 
Сад 1996 (поводом двестагоди- 
шњице рођења). 

- За основна обавештења о 
Кукуљевићу-Сакцинском в. Енци- 
клойедија cpücke uciuopuo?pa- 
quje 457-458 (А. Веселиновић) 
и нарочито о његовом раду на 
издавању српских средњове- 
ковних докумената В. Новак, 
Насшанак и несшанак „Monu- 
тета serbica" u Diplomataria I 
Ивана Кукуљевића-Сакцинског, 
Глас CAH 234, 7 (1959) 1-45.-О 
животу и раду Љ. Ковачевића 
основне податке в. у: ЕСИ 440- 
441 (Р. Михаљчић) и А. Лолић, 
Библиографија радова Jb. 
Ковачевића, ИГ 1-2 (1977) 272- 
282. У неколико случајева овом 
приликом коришћени су сачу- 
вани табаци за необјављени 
Споменик XLIV, СКА где је 
требало да буду објављене средњо- 
вековне српске повеље из АХС. 
3 Јиречек, Историја Срба I, c. УШ. 


ПРЕДГОВОР 


Дугу историју откривања и објављивања средњове- 
ковних српских докумената исцрпно је изложио Станоје 
Станојевић у оквиру свога прегледа извора за планирано, 
али неостварено дело о историји српског народа. Ha ту 
историју, која лежи у основи целокупног развоја српске 
историографије, подсећало је касније више аутора осветља- 
вајући настанак појединих збирки извора као и неостварене 
планове?, сагледавајући потребе српске историографије. 
Нема, дакле, потребе да се приликом представљања овог 
издања поново приказују појединачни и збирни доприноси 
постепеном проширивању фонда објављених средњовековних 
ћириличких докумената. 

Истраживачи су се највише жалили на то што нема 
јединствене збирке извора за српску историју. Константин 
Јиречек je у предговору своје Историје Срба (1911) оцртао 
тешкоће историчара: „За српску историју недостаје »Codex 
diplomaticus«, нема регеста, нити има »Fontes rerum serbicarum«, 
шта више нема чак ни приручне књиге о изворима, нити 
историјске библиографије“. Он ce, као и други бројни 
истраживачи следећих генерација, морао сналазити са оним 
чиме се располагало. Извори су били разбацани у бројним 
публикацијама, често тешко приступачним. Издања су се 
веома разликовала, оцењивана су првенствено са гледишта 
тачности читања и репродукције текста, ваљаности атри- 
буције, исправности хронологије, оцене оригиналности и 
аутентичности. Временом се међу научницима усталило 
мишљење о поузданости и корисности појединих збирки 
докумената и све више наглашавала потреба да се дође до 
једне свеобухватне збирке која би одговорила савременим 
научним потребама. Крајем XIX и у првој половини XX века 
запажени су и неки фундаментални недостаци издања 


кој има су се историчари морали служити: недостатак описа 
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спољашњих обележја, палеографских особености, каракте- 
ристика писма, истрзање ћириличких делова из целине доку- 
мената насталих на другим језицима и писаних другим писмом. 

Ипак није било сагласности о томе како треба издати 
будући корпус српских дипломатичких извора. У тридесетим 
годинама ХХ века било је издавача који су мислили да се 
могу издавати само ћирилички потписи са веома садржајног 
и значајног латинског документа! Модерно издање у складу 
са потребама науке најпре су добиле грчке повеље српских 
владара, које су у једном тому Академијиног Зборника за 
историју, језик и књижевност српског народа приредили 
Александар Соловјев и Владимир Мошин“. У Српској 
краљевској академији која се од оснивања бавила плановима 
за издавање извора, пришло се после тога конкретним 
мерама за припрему Сриског дипломашара. У мају 1938. 
академици Јован Радонић и Владимир Ћоровић, предложили 
су радно тело које се имало тиме позабавити. У њему су 
били предлагачи Јован Радонић и Владимир Ћоровић а 
затим уз њих и Филарет Гранић, Александар Соловјев и 
Владимир Мошин. По сведочењу Александра Соловјева до 
рата 1941, на том послу није ништа урађено. 

Иницијатива је обновљена средином ХХ века, када је 
створена институционална подлога оснивањем Историјског 
института Српске академије наука (1947). Од самог почетка 
свога рада Институт је имао Секцију за проучавање средњег 
века и помоћних историјских наука. Већ у извештају о раду за 
1948. годину, споменуто је да се на две седнице те Секције 
расправљало о издавању српског дипломашарија. Тада се није 
пришло конкретним мерама, осим одлуке да се у том послу 
сарађује са филолозима, који су у то време такође имали своје 
институте. Сарадња са Институтом за српски језик и 
Институтом за проучавање књижевности довела је 1950. до 
стварања плана о инвентарисању и описивању свих српских 
рукописа у тадашњој југословенској држави. Међутим, 
сарадња са Институтом за српски језик на припреми корпуса 
дипломатичких извора није се могла остварити због заузе- 
тости особља Института радом на великом речнику српског 
језика. Задатак је остао на историчарима, који су се посветили 


пословима из свога домена. 
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^ А. Соловјев и B. Мошин, 
Грчке повеље српских владара, 
СКА, Зборник за историју, језик 
и књижевност српског народа, 
Треће одељење, књ. УП, Београд 
1936. 


5 Историјски часопис IV 
(1955), прештампано: 
Стари српски архив 2. 


Значајан подстицај раду Hà дипломатичком корпусу 
дао је Александар Соловјев својим чланком О üoiupeóu 
издавања српског дийломайара?. Највећи део је посветио 
приказу историјата објављивања дипломатичке грађе за 
српску историју, ослањајући се на Станоја Станојевића и 
продужавајући његов преглед. Други део посветио је 
критици издања Стојана Новаковића, Василија Корабљова 
и, нарочито Љубомира Стојановића, чија је збирка Сшаре 
српске повеље и писма (1929, и постхумно 1934) обухватила 
дубровачке ћирилске документе, најбројније међу јужносло- 
венским дипломатичким изворима. 

На критичком претресу новијих издања српске грађе, 
познавању рада на издавању извора у светској науци и на 
личном искуству као издавача извора, Соловјев је темељио 
своје препоруке сажете у десет тачака у завршном делу 
своје расправе. Сматрао је да искуство показује да такав 
задатак не треба да ради појединац, него одбор стручњака 
састављен од историчара и слависта. Истицао је потребу да 
се одреде хронолошке и географске границе. Налазио је да 
је прве лако утврдити, док се код омеђивања простора 
колебао допуштајући могућност да се издају посебни 
дипломатари по републикама „за Н. Р. Србију, за Н. Р. Босну 
и Херцеговину, за Н. Р. Црну Гору и за Н. Р. Македонију.“ Као 
алтернативу, и то као боље решење, помишљао је „остати при 
старом схватању и поверити Српској академији издавање 
јединственог дипломатара за све наше земље где је у 
средњем веку владала ћирилица без обзира на политичке 
границе између старих држава, које су се у средњем веку 
често помицале“. Питање о разграничењу и надлежностима 
имало је знатну тежнну, све већу уколико се у југословенској 
федерацији политичка моћ премештала из центра у ренублике. 
Судбина бројних научних пројекатата зависила је од прећутне 
или јавне подршке институција или органа власти у чијим рукама 
је било финансирање и располагање кадровским потенци- 
јалима. 

Соловјев је препоручивао да документи у зборнику 
буду уоквирени критичким студијама о хронологији и 
аутентичности, да се дају детаљни описи и историјат доку- 


мента, подаци о ранијим издањима и да зборнику буду 
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приложена три индекса (лица, места, „ствари“). Ове препо- 
руке биле су у извесном смислу опште мишљење, које су 
делили сви они који су окупљени око пројекта. Насупрот 
томе, друге две препоруке нису усвојене од самог почетка. 
Једна је била принципијелна и тражила је да се зборник не 
ограничи само на документе писане ћирилицом, него на сва 
акта „уколико она расветљавају нашу историју“; друга је 
била техничке природе и односила се на врсту слова, данас 
би се рекло „фонт“, којим би се документи штампали. Соловјев 
се залагао за грађанску ћирилицу каквом су у Русији одавно 
штампани извори, каквом је сам издао своју познату збирку, 
а противио се „масним словима“, тј. оној врсти писма која 
се угледала на стару штампу и писмо из рукописа. 

О тезама Соловјева нису вођене дискусије, оне су у 
каснијим годинама, кад се пришло конкретним радовима или 
усвојене или заобиђене. Разумљиве су његове побуде као и 
побуде оних који су пројекат ограничавали на ћирилске 
документе. У периоду критичке историографије захтевало 
се ослањање на документе епохе која се проучава, садржина 
је постала важнија од свих формалних обележја, па и оних 
најосновнијих као што су језик и писмо. То би упућивало на 
једиствени зборник докумената. Ипак, и у трагању за 
документима и у њиховом представљању (приказивању) 
приоритет су имали ћиилички споменици, што је разумљиво 
кад се има у виду да су владарске повеље и акта владарских 
канцеларија писани тим писмом, да је оно служило у 
дипломатској преписци, да је употребљавано у пословном и 
приватном саобраћању. И кад је постало јасно да су српски 
владари у време царства и деспотовине имали и своје грчке 
и латинске канцеларије, то није смањило интересовање за 
документе оне основне најопштије и најдуготрајније, у 
којима је употребљавана ћирилица. Поделу изворне документа- 
ције по језицима и груписање у посебне едиције подржавали 
су поред начелних и неки веома важни разлози практичне 
природе, пре свега, потреба за специјалним знањима и на 
страни приређивача и на страни корисника. Искуство је 
показало да је веома тешко доћи до зборника српских 
ћириличких докумената, а до зборника докумената на свим 


другим језицима и писмима било би вишеструко теже. 


• 18 


У сваком случају, кад cy средином XX века наста- 
вљени Beh раније започети планови за издавање српског 
дипломашара или дипломашарија, како се неко време 
говорило, није се имао у виду корпус свих повеља и аката, 
који се односе на српске државе и владаре, него само оних 
писаних на српском језику и то ћирилицом. Такво усмерење 
институције и научника заинтересованих за пројекат нико 
није оспоравао. Ипак, у практичним плановима се дистанци- 
рало од језичког изолационизма слависта XIX века, па се 
подразумевало да ће уз ћирилички акт бити по једнаким 
методским захтевима саопштене латинске, грчке или турске 
пропратне белешке или акти настали поводом српског 
документа и садржајно повезани са њим. Искорачење из је- 
зичких граница предвиђено је било и у вези са старим, 
средњовековним ћириличким актима сачуваним у преводу 
које је требало укључити у зборник. 

Питање о словима којима ће се документи штампати 
било је споредно у поређењу са великим бројем других 
проблема који су успоравали припреме и отежавали рад. 
Најважније и најтеже је падало потпуно одсуство правила 
за издавање словенских докумената, таквих која би се могла 
упоредити са правилима која су важила приликом издавања 
латинских и грчких докумената. Расположнва издања српских 
ћириличких докумената рефлектовала су се у две умногоме 
супротстављене оријентације. Док је А. Соловјев своју 
збирку Одабрани споменици српског права (в.: Претходна 
издања) са знатним бројем необјављених ћириличких повеља, 
штампао грађанском ћирилицом, служећи се руским словима 
и разрешавао скраћенице, бројеве доносио арапским цифрама, 
употребљавао логички интерпункцију, Љ. Стојановић је 
Старе cpücke повеље и писма (в.: Претходна издања) при- 
редио у духу традиције руских слависта са надредним 
знацима, неразрешеним скраћеницама, титлама лигатурама, 
интерпункцијом из рукописа итд. 

Упрошћено речено једна оријентација је сведочила o 
настојању да се што је могуће тачније репродукује руко- 
писна подлога, што мора довести до знатних разлика у 
издањима, у којима се одражавају разлике међу рукописима. 


Друга оријентација је имала у виду потребе оних који ће 
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издање користити; првенствени циљ je било (посредовање=) 
лакше коришћење садржине документа. Прву оријентацију 
су заступали пре свега филолози и лингвисти, другу исто- 
ричари и правници. 

Одсуство уједначених и општеприхваћених правила 
издавања отежавало је рад и обесхрабривало сараднике кад 
се приступило раду на дипломатару. У време првих при- 
према за издавање српског дипломашара није било међу 
историчарима окупљеним око Историјског института опро- 
баних стручњака у тој врсти послова. Од чланова Академијиног 
одбора из 1938, само је Владимир Мошин био активан, 
пошто је Александар Соловјев 1951. морао напустити 
земљу. Сасвим је разумљиво да се у таквим условима рад на 
дипломатару морао свести на прибирање грађе, снимака 
повеља њиховог описа, евидентирање ранијих издања, 
литературе о повељама итд. Како се у установама Србије 
налази само веома мали број средњовековних аката 
проистеклих из средњовековних српских државних и 
црквених канцеларија (једва десет), требало је обезбедити 
снимке и описе из других средишта и установа (која се 
налазе ван тадашњих државних граница). Државни архив у 
Дубровнику био је у то време приступачан, па су први 
радови годинама тамо обављани. Услови за истраживање у 
архивима светогорских манастира на оригиналима и за 
снимање повеља створени су тек у каснијим годинама ХХ 
века, тако да се у првом периоду морало ослонити на фонд 
снимака у Архиву САНУ и на фотографије којима су 
располагали тек поједини истраживачи. 

Деценија 1950-1959, протекла је у припремним 
радовима које су обављали млади сарадници-почетници, 
који су се бавили истраживањима, радили на докторским 
дисертацијама итд. У један мах је 1954. године Научни савет 
Института одлучио да се формира Одбор за израду српског 
дипломатара. У извештајима из тих година спомиње се 
активност његовог члана Ивана Божића, који је касније 
играо значајну улогу у остваривању пројекта. У новембру 
1961, донети су закључци о оживљавању рада на зборнику 
како би се прешло од припремних радова на приређивање 
публикације. 
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6 Fr. Dólger, Regesten der Keiser- 
urkunden des ostrómischen Reiches 
von 565-1453, 1-V, Münich 1924-1960. 


Рад je добио замах тек 1963, вероватно y вези са 
осамостаљивањем Института, непосредниим надзором 
Министарства, повезивањем финансирања са програмима 
научних институција, као и ангажовањем стручног сарадника 
за историју средњег века. На два састанка у априлу и мају 
1963, на којима су били окупљени медиевисти старије и 
млађе генерације, расправљало се о начину реализације. 
Образован је одбор у саставу: Никола Радојчић, Виктор 
Новак, Михаило Динић, Владимир Мошин, Ђорђе Cn. 
Радојичић, Иван Божић и Сима Ћирковић. Као саветник за 
филолгију предложен је Петар Ђорђић. Није усвојен 
предлог да се пре објављивања текстова докумената изда 
приручник, у коме би попут Регеста византијских царских 
повеља“, били дати подаци о повељама. Како је Владимир 
Мошин изразио спремност да са малим колективом од два 
или три сарадника приреди прву књигу дипломатара до 1330. 
године, за коју је имао припремљене основне податке, 
дискусија се усмерила на тражење личности сарадника. 
Усвојен је предлог директора Института Јорја Тадића да у 
радни одбор уђу Сима Ћирковић и Душан Синдик, који је 
претходне године примљен у Институт као стручни сара- 
дник за рад на дипломатару. Од В. Мошина и сарадника се 
очекивало да Одбору поднесу списак повеља и план рада. 

Непосредно затим В. Мошин са сарадницима је 
поднео предлог да у зборник уђу сва акта писана ћирилицом 
осим црквеноправних текстова (типици и сл.), да се укључе 
преводи српских аката на грчки, латински, италијански, да 
се помени повеља које нису сачуване донесу у Уводу, али да 
не буду уврштени у редослед текстова. Предложено је даље, 
да се прва књига ограничи на период до краја владе краља 
Милутина, што би укључило око 100 повеља. У погледу 
начина издавања предлог је резимирао закључке ранијих 
дискусија и тражио да се изда албум факсимила повеља, да 
се штампа уобичајеним црквенословенским слогом, да се 
скраћенице разрешавају у загради а да се пајерок не 
претвара у слово за полуглас; да интерпункција буде 
савремена = логичка, да се употребљавају велика слова за 
властита и географска имена као и за одговарајућа попипа 


sacra, а да се штампају континуирано, да се у посебне ставове 
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издвајају само адреса и потпис. Регест je по предлогу 
требало да се састоји од кратког садржаја, описа документа, 
прегледа ранијих издања и претреса питања о хронологији 
и аутентичности. 

Уређивачки одбор је на седници 2. јула 1963, размо- 
трио предложени план и одобрио га. Колебања је било у 
погледу начина разрешавања скраћеница. Закључено је да 
се знак за полуглас (s, h), ако није наглашен титлом, неће 
додавати на крају речи, да се имена држава и области пишу 
великим словима, као и оне речи које је великим словом 
истицао средњовековни писар (Бог, Богородица, Владика = 
Бог, Писаније = Свето писмо, Страшни суд и др.) и да интер- 
пункција буде логичка. 

У току лета и јесени 1963, В. Мошин и сарадници 
радили су на снимцима и документацији у Београду и на 
оригиналима у Државном архиву у Дубровнику и Музеју на 
Цетињу (Врањинске повеље). Рукопис је довршен и предат 
Одбору који је за рецензенте одредио Виктора Новака, 
Ивана Божића и Петра Ђорђића. Обимност рукописа и 
сложеност посла узели су много времена тако да је поступак 
рецензије завршен крајем 1965. године. Приређивачи су 
исправили грешке и недоследности у апарату и репро- 
дукцији текста, на шта је указано у рецензијама. Тиме се 
завршила колективна фаза у раду на дипломатару. 

Остало је да Д. Синдик обави веома сложен и 
дуготрајан посао израде регистара. У току тога рада се више 
него раније пружала прилика за рад у Хиландару и другим 
светогорским манастирима, што је Синдик користио да би 
допунио описе, дорсалне белешке, податке о печатима, 
начину печаћења итд. Повремено су одржаване консулта- 
ције међу сарадницима кад би В. Мошин, који је живео у 
Скопљу (11987), долазио у Београд. Рукопис је систематски 
употпуњаван подацима о повељама из зборника које су у 
међувремену биле предмет расправљања у научној литератури. 

Рад на објављивању био је успорен и услед не- 
достатака финансијских средстава и измењених приоритета 
у систему финансирања научног рада. Када се и у нашој 
средини афирмисао нови начин припреме за штампу, Д. 


Синдик се латио претешког задатка да цео рукопис и дотле 
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израђене регистре прекуца и смести y меморију рачунара 
како би се на тај начин избегло ручно слагање које би неми- 
новно увећало број грешака. Тај посао је тражио много времена. 

Од почетка радова у првој половини ХХ века у 
дискусијама се употребљавао радни термин дипломашар, 
ређе дипломашариј, како су уопште називани зборници 
повеља. Као наслов публикације тај термин није погодан, 
јер не наговештава садржину корпуса у коме ће у свим 
томовима поред диплома у ужем смислу, повеља судских 
аката и сл., бити знатан удео писама. Он ће, дакле, бити не 
само дипломатар него и епистолар. Садржина корпуса се 
верније и тачније карактерише навођењем и повеља и 


писама и земаља у којима су документи настали. 


Сима М. Ћирковић 


29% 


7 Ђ. Даничић, Речник из књи- 
жевних сшарина српских, І-Ш, 
Београд 1863, (репринт 1975). 


УЗ ОВО ИЗДАЊЕ 


Скраћенице у документима разрешаване су тако што 
су слова под титлом стављена у обле ( ) заграде, рекон- 
стриусани делови текста у угласте [ ], а скраћенице без титли 
и слова изостављена грешком писара у ломљене - стреласте 
() заграде. 

У регистрима бројеви штампани масним словима (75) 
означавају редни број документа у овој збирци а бројеви 
штампани обично (2, 5, 7) означавају број реда у извору. 

Приликом навођења претходних издања када се ради 
о документима без датума, означено је датирање приређи- 
вача, да би се истакли резултати новијих истраживања. 

Они документи који су до нас дошли у више при- 
мерака, или су двојезични, штампани су сви, сем једног 
изузетка, вишестубачно ради лакшег уочавања правописних 
разлика и текстуалних одступања, све у циљу заузимања што 
правилнијег критичког става према сачуваним текстовима. 

Приређивачи су се суочили са питањем разрешавања 
речи епископ, која у документима насталим до 1321, 
ниједном није разрешена, Hero је увек писано є(юппь или 
єю)пспь. С друге стране наилази се на разрешен израз 
пискоупик и архиеписквпк. С обзиром на наведене чињенице 
одлучено је да се овде приређени текстови штампају према 
постојећим аналогним примерима временског периода 
обухваћеног овом књигом, тј. до 1321. год., при чему је узет 
у обзир поступак Ъ. Даничића у Рјечнику’. - Посебно су 
обележавана слова е и е тамо где смо сматрали да за то пос- 
тоје услови (бр. 147). 

Пажњу свих претходних истраживача и приређивача 
старосрпских докумената одувек је привлачила словенско- 
српска канцеларија Дубровачке Општине (од 1415. Републике), 
а у вези с тим посебан нагласак стављан је на проблем тзв. 


анонимног писара 8 аката ХШ века насталих у Дубровнику. 
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У протеклих 40 година у науци je уважаван резултат Јосипа 
Вране по којем је писар тих аката био пресбитер (поп) 
Паскал. Иако је тај резултат у овом издању прихваћен, ипак 
сматрамо за неопходно да поново укажемо на значајан рад 
Грегора Чремошника, Хирографи у српској дипломашици 
средњега века (в. Лит.), из којег се види да је и сам 
Чремошник помишљао на исту могућност, али је од тога 
одустао због остатка једног цртежа при крају реда пре- 
сечених слова на заклетви бана Матеја Нинослава 
дубровачком кнезу и Општини 1240. године. Тај цртеж 
заиста може бити остатак горњег дела нечијег нотарског 
знака, али се по сачуваним деловима не може рећи да је то 
знак пресбитера Паскала. 

Приређивачи овог Зборника дугују неизмерну за- 
хвалност на дугогодишњој незаборавној љубазној сарадњи 
на првом месту Државном архиву у Дубровнику, Музеју на 
Цетињу, братству манастира Хиландара, Рукописном одељењу 
Библиотеке Руске академије наука у Санкт Петербургу, 
Архиву Санктпетербуршког одељења Института за 
историју Русије Руске академије наука, Архиву Бугарске 
академије наука, Архиву САНУ, Византолошком институту 
САНУ, Народном музеју у Београду, Археографском 
одељењу Народне библиотеке Србије и Историјском 
институту у Београду, као носиоцу пројекта. Значајну 
помоћ у првој коректури и усаглашавању текста регистара 
пружио је студент Лука Кроња, а учитавање грчких 
текстова у рачунар обавио је студент Милан Главашевић 
под руководством асистента Византолошког института 
САНУ Дејана Џелебџића. Уочавајући значај овог рада, 
сарадници свих наведених институција примали су нас увек 
срдачно и са разумевањем и кад год је то било потребно 
пружали пријатељску руку помоћи, без чега рад на овом 
Зборнику не би био могућ. 


Приређивачи 
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СКРАЪЕИИЦЕ 


Anali = Anali Historijskog instituta JAZU (=HAZU) u Dubrovniku. 

ANUBiH = Akademija nauka i umjetnosti Bosne i Hercegovine, Sarajevo. 

AfslPh = Archiv für slavische Philologie, Wien. 

AXT = Архив манастира Хиландара, акта писана грчким језиком. 

АХС = Архив манастира Хиландара, акта писана српскословенским језиком. 

БАН СПб = Библиотека Российской академии наук, Отдел рукописей, 
Санкт Петербург. 

ГЗМ = GZM = Glasnik Zemaljskog muzeja Bosne i Hercegovine, Sarajevo. 

Глас = Глас СКА = Глас САНУ = Глас Српске академије наука и 
уметности, Београд. 

THY = Годишњица Николе Чупића. Београд. 

ГСкНД = Гласник Скопског научног друштва, Скопље. 

ГСУД = Гласник Српског ученог друштва, Београд. 

ДАД = Drzavni arhiv u Dubrovniku. 

ECH = Енциклопедија српске историографије, Београд 1997. 

AKMHIT = Журнал Министерства народного просвещения, Москва 

ЗИН = Jb. Стојановић, Стари српски записи и нашписи, 1 Београд 19822, 
САНУ, НБС, МС Фототипска издања. 

ЗРВИ = Зборник радова Византолошког института САНУ, Београд. 

ЗФЛМС = Зборник за филологију и лингвистику МС, Нови Сад. 

ИГ = Историски гласник, Београд. 

из = Историјски записи, Подгорица. 

ИЧ = Историјски часопис, орган Историјског института, Београд. 

JAZU = Jugoslavenska akademija znanosti 1 umjetnosti, Zagreb. (od 1991: HAZU) 

JIMC = Летопис MC, Нови Сад 

МС = Матица српска, Нови Сад 
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Народни музеј = Фототека Народног музеја, Одељење за медиевистику, Београд. 
НБС = Народна библиотека Србије, Археографско одељење, Фототека 


јужнословенских рукописа, Београд. 


ПКЈИФ = Прилози за књижевност, језик, историју и фолклор, Београд. 

Rad = Rad JAZU, Zagreb. 

Radovi = Radovi Zavoda za slavensku filologiju, Zagreb. 

PAH = Русская академия наук, Москва 

САНУ = СКА = Српска академија наука и уметности, Београд. СКА, s. САНУ. 
Споменик = Споменик САНУ, Београд 

ССА = Стари српски архив, Београд 

X36 = Хиландарски зборник САНУ, Београд. 

Чтенія = ЧИОДР = Чтения в Императорскомъ Обществе истории и Древности 


Российскихъ при Московскомъ Университете, Москва 
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Чремошник, Оригинални документи = Г. Чремошник, Оригинални документи Јужно-словенских 
владара у Млетачком архиву, Споменик СКА ХСШ (1940), 121-132. 

Čremošnik, Bosanske i humske povelje = С. Čremošnik, Bosanske i humske povelje srednjega 
vijeka, GZM III (1948), 103-144; IV-V (1949-1950), 105-200; VI (1951), 81-119; VII 
(1952), 273-336. 
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Čremošnik, Original = G. Čremošnik, Original povelje Кита bana, GZM XII (1957) 193-213. 

Čremošnik, Studije za srednjovjekovnu diplomatiku = G. Čremošnik, Studije za srednjovjekovnu 
diplomatiku i sigilografiju južnih Slavena, Sarajevo 1976. 

Чремошник, Студије из српске палеографије = T. Чремошник, Студије из српске naneo- 
графије и дипломатике, ГСкНД XXI (1940) 1-19. 

Чремошник, Хирографи = Г. Чремошник, Хирографи у српској дипломатици средњега века, 
Годишњак Сконског Филозофског факултета 4 (1940) 207-210. 

Шекуларац, Врањинске повеље = b. Шекуларац, Врањинске повеље XII-XV вијек 
Титоград 1984. 

Шекуларац, Дукљанско-зетске = Б. Шекуларац, Дукљанско-зетске повеље, Титоград 1987. 

Шекуларац, Каснији препис = Б. Шекуларац, Каснији препис фалсификоване повеље цара 
Душана Которској општини о поклону Грбља и манастира Св. Арханђела Михаила на 
Превлаци, ИЗ 3-4 (1981) 57-70. 

Šidak, „Ecclesia Sclavoniae“ = J. Šidak, , Ecclesia Sclavoniae" i misija dominikanaca и Bosni, 
Zbornik radova Filozofskog fakulteta u Zagrebu III (1955), 11-40. 

Шишић, Летопис = Ф. Шишић, Летопис nona Дукљанина, Београд - Загреб 1928. 

Шкриванић, Жичко властелинство = Г. Шкривапић, Жичко епрахијско властелинство, ИЧ 
IV (1954) 147-172. 
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УГОВОР ВЕЛИКОГ ЖУПАНА СТЕФАИА НЕМАЊЕ 
СА ДУБРОВЧАНИМА 


1186. септембар 27. 


Посланици српског великог жупана и представници Дубровачке опшшине предају 
забораву сукобе и међусобно нанеше шшеше, пошврђују дубровачке границе, ушврђују 
слободу трговине за обе стране. Дубровчани се уз iuo обавезују да прошивници великог 
жупана неће из Дубровника нападаши српско земљиште. 


Оригинал (А) на пергаменту ширине 227, дужине 230 мм, постављеном платном 
ширине 229, дужине 235 мм, у ДАД (LXXVI, Dipl. et acta, Беч, лат. исправе 187), написан je 
латински готичким курзивом у 19 редова, после којих следе ћирилички потписи великог 
жупана Стефана Немање и кнеза Мирослава у четири реда. Заједно са оригиналом чувају 
се и два преписа од којих је један (Б) савремен оригиналу или нешто млађи, на пергаменту 
ширине 199, дужине 280 мм, написан у 22 реда и четири реда потписа, а други (B) рецентан. 
И оригинал и стари препис су у доњој половини на десној страни оштећени од трулежи. - 
Дипломатичка анализа: Кос, Дубровачко-срӣски уговори 1-10. - Фотографије: АИИ Ф ГУ 3/479. 

Изд.: Miklosich, Mon. Serb. 1, N° 3, (регест латинског текста и ћирилички потписи); 
Ljubié, Listine 1, 11, № 17; Wenzel, Cod. dipl. Arpad. VI, 165-166, № 105 (са прев. на мађ.); 
Срезневский, Сведения XLVI, 143-144; Kukuljević, Dipl. Zb. П, 137, № 184; Smičiklas, Dipl. zb. 
П, 201-202, № 196; Новаковић, Зак. сиом. 132-133; Соловјев, Од. спом. 3-4, N° 4; Стојановић, 
Пов. и писма 1-1, № 1 (само ћирилички потписи); Радонић, Дубровачка акша 1-1, 7-9, № V 
(ca фотографијом примерка A); Foretié, Ugovor Dubrovnika, 51-118, (са текстовима и фотогра- 
фијама оригинала и старог преписа); Vrana, Da li је sačuvan original, 5-57 (доноси само 
факсимиле потписа на оригиналу и препису); Ђорђић, Исшорија, 249-250, (сл. 20, факсимил 


потписа на оригиналу, сл. 21, факсимил потписа на препису). 
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1 In no(m)i(n)e Patris et Filii et 
Sp(irit)u(s) S(an)c(t)i. Amen. An(n)o eius- 
de(m) incar(nationis) mil(lesimo) cen- 
t(esimo) octog(esimo) sexto, indictio- 
(n)e q(ui)nta, m(en)sis septembris die 
s(an)c(t)or(um) Cosme |?et Damiani, 
in ciuit(a)t(e) Ragusii, in curia d(omi)- 
ni glo(rio)sissimi regis W. et d(omi)ni 
Tribuni archiepi(scopi) in p(re)sentia 
et Tassaligardi regis camerarii |?ac 
Geruasii comitis cunctor(um)q(ue) 
nobiliu(m) et pop(u)li uniu(er)si. Venit 
Neudalus iupan(us) et Drusinna Semitia, 
[Uidossi filius, ex parte] |*magni 
iupani Nemanne et fratru(m) 

eius comiti(s) Strazimiri et comi(ti)s 
Miroslaui, quor(um) locutio(n)es 
audientes [archiepiscopus, camerarius] 
| "comes cu(m) nobilib(us) et pop(u)lo 
hoc ordine pace(m) fecerunt. Videlicet 
ut o(mn)ia mala, que retro te(m)p(or)e 
acta fuer(unt) int(er) Ragu- 

seos et | fSclauos p(ro) lite de uineis, 
galeis, sagiteis, hominu(m), animali- 
u(m) et o(mn)ium rer(um) ex utraque 
parte usque ad diem istu(m) inpace 
remane | "ant et nu(n)qua(m) rememo- 
rent(ur) o(mn)i te(m)p(or)e, salua 
tam(en) heredi(ta)te Raguseor(um), 
quam antiq(uitus) possederunt ex avis 


et proauis suis. 


* 46 


1 In no(m)i(n)e Patris et Filii et 
Sp(irit)u(s) S(an)c(t)i. Amen. Anno eius- 
de(m) incar(nationis) mil(lesimo) cen- 
t(esimo) octog(esimo) sexto indictio- 
(п)е q(ui)nta, m(en)sis septembr(is) |? die 
s(an)c(t)or(um) Cosme et Damiani, 

in ciuit(a)t(e) Ragusii, in curia d(omi)- 
ni glo(rio)sissimi regis W. et d(omi)ni 
Tribuni archiepiscopi in pre |?sentia 

et Tasaligardi regis camer(arii) ac 
Geruasii comi(ti)s cunctor(um)q(ue) 
nobiliu(m) et pop(u)li uniu(er)si. Venit 
[N]eudalus i[u] | *pan(us) et Drusinna Se- 
mitia, Uidossi fili(us) ex parte magni 
iupani Neman(ne) et f(rat)r(u)m 

ei(us) comi(ti)s Strazimiri et [comi- 

tis] | *Miroslaui, quor(um) locutio(n)es 
audientes archiep(iscopu)s, cam(e)r(ari- 
us), comes cu(m) nobilib(us) et pop(u- 
lo) hoc ordine pacem fec[erunt]. | $Vi- 
delicet ut o(mn)ia mala, que retro te- 
(m)p(or)e acta fuer(unt) int(er) Ragu- 
seos et Scluos pro lite de uineis, 

galeis, sagiteis [hominum], |"animali- 
u(m) et o(mn)iu(m) rer(um) ex utraq(ue) 
parte usq(ue) ad die(m) istu(m) in pace 
remanean(t) et nu(n)q(u)a(m) rememo- 
rent(ur) o(mn)i te(m)p(or)e, salva 

| ®tam(en) heredit(a)t(e) Raguseor(um), 
qua(m) antiq(uitus) posseder(unt) ex 
pat(ri)b(us), ex auis et proauis suis et 
pro se excepto locu(m) [......]? 


[...] |За lege habende sunt posite. 


Et q(uo)d se | сиге Ragusei p(er) to- 
ta(m) t(er)ra(m) illor(um) no(m)i(n)a- 
ti(m) portu(m) Narenti mercando, labo- 
rando, pascendo et sua rep[osita] reci- 
piendo et ligna |?incidendo (per)gant 
sine ullo c(on)trario, sec(un)d(u)m an- 
tiqua(m) co(n)suetudine(m) et sine 
aliqua datione [decime que ex nouo 
super] | “Raguseos posita fuit. Et ut uas 
antiquu(m) de uineis tollat(ur), p(er) 
quas an(te)a acceptu(m) fuit. Et q(uo)d 
[solidos] nullo unqua(m) |" te(m)p(or)e 
sup(er) Raguseos queran(t) aut accipian(t) 
sic(u)t p(er) ui(m) retro te(m)p(o)re 
acceper(unt) p(ro) nulla culpa quorum- 
libet? homin[um. Item et] | ^Sclaui ut 
aput" Ragusium sin(t) salui et nullu(m) 
malu(u)m sit eis a Raguseis p(er) t(e- 
r)ra(m) aut p(er) ma[re, et nullam 
captionem habeant] sine iusti | Ptia. Et 
Sclaui de Chelmunia ut p(er) 
ciuit(a)t(em) ubi voluerin(t) eman(t). 

Et quod [Ragusei.............. ] 

| ^queran(tur). Et q(uo)d pax p(ro) nul- 
la re aut culpa aliquor(um) p(ro)- 

ici possit p(er)petuo set (sic) quor(um) . . 
[fuerit per iustitiam] | "em(en)det(ur). 
Insup(er) q(uo)d inimici illor(um) Ragu- 
siu(m) stando illis et t(er)re eor(um) 
no(n) offendan(t), et q(uo)d Raguseo- 
r(um)[inimici in terra illorum stan]- 

| do Raguseis no(n) offendan(t). 


Han(c) pace(m) cum mega iupano Ne- 


Et q(uo)d secure Ragusei p(er) tota(m) 
t(er)ra(m) illor(um) no(m)i(n)ati(m) 
portu (sic) Narenti mercando, [la] | Pbora- 
ndo, pascendo, et sua reposita reci- 
piendo (et) ligna i(n)cidendo p(er)gant 
sine ullo co(n)trario, secundum an- 
ti[quam con] | "suetudine(m) 

et ut tollatur decima qua ex nouo 
sup(er) Ragueseos posita fuit. Et [ut uas 
antiquum] | de uineis tollat(ur) p(er) 
quas an(te)a acceptu(m) fuit. Et q(uo)d 
solidos nullo unqua(m) te(m)p(or)e 
sup(er) Ragu[seos querant aut] | Pacci- 
pian(t) sic(ut) p(er) ui(m) retro te(m)- 
p(or)e acceper(unt) p(ro) nulla culpa 
quorumlibet ho(m)i(n)u(m). Ite(m) et 
Sclaui [ut aput Ragusium sint] | “salui 
et nullu(m) malu(m) sit eis a Raguse 

is p(er) t(er)ra(m) aut p(er) mare, et 
nulla(m) captio(n)e(m) habeant [sine 
iustitia]. | "Et Sclaui de Chelmunia ut 
p(er) ciuitate(m) ubi uoluerint eman(t). 
Et quod Raguse[i............... ] 
|'éno(n) queran(t). Et q(uo)d pax p(ro) 
nulla re aut culpa aliquor(um) homi- 
(n)u(m) p(ro)ici possit p(er)petuo [set 
quorum] MAA 

| "fuerit p(er) iustitiam) em(en)det(ur). 
Insuper q(uo)d inimici illor(um) Ragu- 
siu(m) stando illis [et terre eorum 

non offendant, et quod] | *Raguseo- 
r(um) inimici in t(er)ra illoru(m) stan- 
do Raguseis no(n) offendan(t). [Hanc 


pacem cum mega iupano Nemanna] 
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m(anna), Straz(imiro), Miroslauo, nos 
Ragusei [fecimus et heredibus eorum] 
| "et t(er)ra illor(um) ut p(er)enne fir- 
ma p(er)maneat omni te(m)p(or)e, 
salua tam(en) iussio(n)e et ordinatio- 
(me atq(ue) fide[litate domini nostri 
glo] | ?riosissimi regis. Et nos 
Ragus(ei) ut nullu(m) q(ui)d quera- 
m(us) a mega iupano et ei(us) fr(at)ri- 
b(us) sine ratione. Sic [nos Deus 
adiu] | Puet et h(ec) s(an)c(t)a patrocinia 
atq(ue) D(e)i euang(e)lia et crux 
s(an)c(t)a hoc q(uo)d hic scriptu(m) 
e(st) tene(re). Am(en). 

T hz 2% вели ж8пАнь кльнь 2'се 

и подьписаҳь. 

224 ль KNEZh АА ирославь?3 кльнь СЕ И 


подьписаҳь. 


је плеоназам. 


Форетића нема смисла. 





читање Форетића aput. 
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| PStrazimiro, Miroslauo, nos Ragusei- 
fecim(us) et heredib(us) eor(um) et 
[terra illorum ut perenne firma 
permaneat omni] | ?te(m)p(or)e, 
salua tam(en) iussio(n)e et ordinatio- 
(n)e atq(ue) fidelit(a)t(e) d(omi)ni 
n(ost)ri gloriosissimi re[gis. Et nos 
Ragusei ut] |*!nullu(m) quid quera- 
m(us) a mega iupano et f(rat)rib(us) 
ei(us) sine ratio(n)e. Sic nos [Deus 
adiuuet] | “et s(an)c(t)a patrocinia 

et crux s(an)c(t)a hoc quod 


scriptu(m) e(st) tene(re). Am(en). 


Бак se Зли ЖЗПАНЬ КАНЕ CE 
[И no Au] писаҳь. 
25+ "ze кнедв Мирослав [Kan] НЬ ce И 


подьписаҳь. 


з Радонић, Дубровачка акша І, прочитао је ово место као: prius retro tempore, што 
• Између речи culpa и quorumlibet Радонић је убацио adinuenta, што по мишљењу 


у Смичиклас је читао: a parte; Новаковић и Радонић: aperte. Ми смо прихватили 


ЗАКЛЕТВА БОСАНСКОГ БАНА КУЛИНА 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ КРВАШУ 


1189. август 29. 


Бан Кулин обећава кнезу Крвашу и дубровачким грађанима мир и пријашељсшво 
и дозвољава им слободну шрговину у Босни. 


Оригинал (А) на пергаменту неправилног облика, ширине 100-102, дужине 293 мм 
y Рукописном одељењу Библиотеке Руске академије наука у Санкт-Петербургу, ХХХШ/ 
№ 8, Каталог Российской Академии 4.5.6. На полеђини запис: Из рукописей 1 отделения 
Библиотеки I. Академии наук (N° 8), а у каталогу: Древнейший датированный памятник 
сербского письма. Текст je написан у 12 редова латинског текста, курзивом и 20 редова 
српскословенског текста, полууставом. Испод текста остало je 65-70 мм празног простора. 
Чува се под стаклом, али се види да је био савијен. Постоје и два преписа у ДАД под 
сигнатуром LXXVI, Dipl. et acta, лат. исправе, Беч 189: старији (b), на неправилно сеченом 
пергаменту, ширине при врху 120, средина 130, најшири део 140, при дну 75 мм, дужине 247 
мм, са латинским текстом написаним готичким курзивом у седам редова и српскословенским 
текстом, ћирилицом y 23 реда, и млађи (B), на пергаменту неправилног облика, ширине y 
средини 132, дужине 229 мм, написан латински, готичким курзивом у девет редова, а српско- 
словенски ћирилицом у 25 редова. Опис: Чремошник, Босанске и хумске повеље, 104 -114; 
Бубнов, Лихачева, Покровская, Пергаменные рукописи, 16. - Фотокопије примерака Би B 
y AHH, Ф. IV, 3/473, Ф. IV, 3/474. 

Изд.: (примерак А): Тирол, Србски споменицы, 259-261; Карано-Твртковић, Србски 
споменицы 1-2, № 1; Срезневскій, Мысли 344; Safatik, Památky, 2-3, № 4; (1851, 18702); Jagić, 
Primjeri, 133-134 (са речником); Карский, Очерк славянской палеографии, 358; Ильинский, 


Грамота бана Кулина; Новаковић, Зак. спом. 134; Surmin - Bosanac, Citanka, 146-147; Соловјев, 


49 • 


Oo. cúom. 5, № 6; Карский, Славянская палеография, 336-337; Стојановић, Лов. и писма l- 
1,2, Ме 3 (ca варијантама примерка В). Факсимил доносе и: Павлович, Система ударения 
Радоя дьяка писца грамоты бана Кулина, Славянская филология IT, Сборник статьей, Москва 
1958, 79-95 (camo фотографија)“. 

(Примерак B): Miklosich, Mon. serb. 1-2, №4 (само hup.); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. 6, 
349-350, N° 217; Ljubić, Listine Ш, 388, №2 (y додатку само лат.); Bogisic, Pisani zakoni I, 71 
(извод, само hup.); Kukuljevié, Dipl. zb. П, 152-153, № 203; Новаковић, Примери 3, 101 (camo 
hup.); Smiciklas, Dipl. zb. П, 237 №221 (camo hup.). В. и: Лит. под: Споменица. 

Jlar.: Илъинский, Грамота бана Кулина (в.: Изд.); Rešetar, Die Urkunde, 149-154; 
Станојевић, Студије, 1 Инвокација, 87; Koc, Дубровачко-сриски уговори, 47, (коментар и 
изд. примерка А); benuh, Учешйе св. Caee, 210-276; Čremošnik, Bosanske i humske povelje, 104- 
114; Vrana, Da li je sačuvan original, 5-57, (ca фотографијама сва три примерка); Павловић, 
Примери историског развишка cpückoxpeaiucko2 језика, Београд 1956, 74; Čremošnik, 
Original, 193-213+2 фот; Павлович, Система ударения Радол дьяка, (B. изд.); Vrana, Koji je od 
triju, 73-86; Ђорђић, Исшорија, 65; Ивић - Јерковић, Правопис; Споменица: Осамсшошина 
година од повеље Кулина бана, Сарајево 1989 (са фотографијама сва три примерка и 
одговарајућим студијама). 

У науци постоје опречна мишљења о томе који је од сачувана три примерка ове 
исправе оригинал. До 1955. године сматрало се да је оригинал онај примерак који се чува у 
Санкт Петербургу. Те године у расправи Da li je sačuvan original ..., Врана је објавио 
мишљење по којем оригинал овог акта није сачуван, него су сва три примерка само концепт 
и млађи преписи. То је подстакло Чремошника да преиспита своје раније ставове (Босанске 
и хумске повеље). Он је дошао до закључка да је оригинал онај примерак (В) који се 
сматрао за млађи препис. Резултате в.: Чремошник, Оригинал повеље. То мишљење је 
прихватио и Мошин када је припреман рукопис ове књиге, 1963. год. У међувремену је 
Врана поново расправљао о исправи бана Кулина и своје резултате објавио под насловом: 
Koji je od triju... где је дошао до закључка да је оригинал или првобитни концепт 
санктпетербуршки примерак. Његове резултате прихватили су: Павловић, (в. Лит.), 
Ивић и Јерковић (в. Лит.) и сви сарадници у Споменици Осамсшо година (вид.). Ђорђић 
(в. Лит.) определио се за Чремошниково мишљење. Овде је прихваћено мишљење 
филолога који су се определили за образложења Вране, с тим што се текстови сва три 
примерка доносе упоредо у намери да се олакша уочавање различитости и особености 


сваког примерка посебно. 


з Кос и вероватно по њему Чремошник, наводе факсимил у: Вукићевић, 
Историја српског народа, 82, што нисмо могли да верификујемо. 
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A 


TIn no(m)i(n)e Pat(ri)s 
et Filii et Sp(irit)u(s) 
s(an)c(t)i. Am(en). Ego 
ban(us) |?Culin(us) Bosne 
iuro comiti Geruasio 

et o(mn)ib(us) PRagu- 
seis rectu(m) amicu(m) 
fore p(er)petuo et rec- 
ta(m)|*uob(is)cu(m) pa- 
ce(m) 

manutene(re) et amici- 
tia(m) uera(m) et Po(m- 
ne)s Raguseos p(er) to- 
ta(m) t(er)ra(m) n(ost)- 
ra(m) ambulantes 
[émoercantes seu habita- 
ntes u(e)l transeu- 

ntes ['recta fide et co(n)- 
scientia uera recipe(re) 


absq(ue) |*ulla datio(n)e 
nisi q(ui)s sua(m) p(er) 
uolunt(a)t(em) mi(hi) 
donu(m) |’dare uoluerit, et 


aput nos du(m) fuerint 


|'°manutene(re) et co(n)- 
si- 

liu(m) eis p(re)bere ut 
n(ost)re p(er)sone | ад 
n(ost)r(um) posse ab- 
sq(ue) fraude et malo 
ingenio. |"Sic me D(eu)s 
adiuet et h(ec) s(an)- 
c(t)a Ш" Euang(e)lia. 


b 


In no(m)i(n)e Pat(ri)s 
et Filii et Sp(iritu)s 
s(an)c(t)i. Am(en). Ego 
ban(us) Culin(us) Bosne 
juro co(m)iti CerPuasio ! 
et o(mn)ib(us) Ragu- 
seis rectu(m) amicu(m) 
fore p(er)petuo et rec- 
ta(m) uob(is)cu(m) pa- 
cem 

Pmanutene(re) et amici- 
tia(m) uera(m) et o(m- 
ne)s Raguseos p(er) to- 
ta(m) t(er)ra(m) n(ost)- 
ra(m) a(m)bula(n)tes 
l'merca(n)tes seu habita- 
(n)tes u(e)l t(r)anseu- 
(n)tes recta fide et c(on)- 
scie(n)tia u(er)a recipe- 
(re) 

Pabsq(ue) ulla datio(n)e 
nisi q(ui) sua(m) p(er) 
uolu(n)tate(m) mi(hi) 
donum dare uoluerit, et 
ap(u)d |$nos du(m) fue- 
ri(n)t 


manutene(re) et c(on)si- 


liu(m) eis p(re)be(re) ut 
n(ost)re p(er)sone ad 
n(ost)r(um) posse ab- 
sq(ue) |’fraude et malo 
i(n)genio. Sic me D(eu)s 
adiuuet et h(ec) s(an)- 
c(t)a D(e)i Шог Eu- 
a(n)g(e)lia. 


B 


TIn no(m)i(n)e Pat(ri)s 

et Filii et Sp(iritu)s 
s(an)c(t)i. Am(en). Ego 
ban(us) Culin(us) Bosene 
iuro | comiti Geruasio 

et o(mn)ib(us) Ragu- 

seis rectu(m) amicu(m) 
fore p(er)petuo et rec- 


tam uob(is)cum pacem 


manutene(re) et amici- 
tia(m) uera(m) et o(m- 
ne)s Raguseos p(er) |*to- 
ta(m) t(er)ra(m) n(ost)- 
ra(m) a(m)bula(n)tes 
mercantes seu habita- 
(n)tes (ue)l tra(n)seu- 
ntes [recta fide et co(n)- 
scientia uera recipere 


absq(ue) ulla datione 
nisi q(ui)s [$sua(m) p(er) 
uolu(n)tate(m) mi(hi) 
donu(m) dare uoluerit, et 
aput nos du(m) fuerint 
l'manutenere et co(n)si- 
liu(m) eis p(re)bere ut 
n(ost)re p(er)sone ad 
n(ost)r(um) posse [Pab- 
sq(ue) fraude et malo 
i(n)genio. Sic me D(eu)s 
adiuuet et hec s(an)- 
c(t)a IH” Eua(n)fgelia 
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T S ume (С (тьцли Gan- 
наи С(ве)таго До ха. Ъ 
вань Бо | Зсьньски ЕЗЛИНЕ 
NpPHCeZAW TEBE КНЕЖЕ 
[^H рьваш8 и Buchma rpa- 
Кал\ь ASEPOERv| “ama Npa- 
вы fl9 Hk TEAS БЫТИ EAM 
[Swan ceat и Ao Ekka И 
правь TOM држати Ch H 
[вами и права в®р8 доко- 
AA CEA b ЖИВЕ, вь|!#си ASB- 
POBLVANE КИрЕ XOAE no 
MOEMS BAAAANM] по трь- 
ГЗЮКЕГОД В cH КТО XOKE 
крёвати rojak си кто 
Мине прдеовь BEPOBL H 
правымь Cos ДЬЦЕМЬ 
ДРЬЖАТИ Е BEZh EBCAKOE 
Z^EAM paz|?gt шо MH 
КТО ДА СВОЕБЬ BOAOBR 
поклонь, и AA ИЛ [Pue 
БЕДЕ WAR МОИХЬ VECTh- 
НИКОБЬ силе. И докол 

8 P MNE ESAS ДАТИ ил\ь 
сети полмокњ KAKOPE 
и сє|?5в% коликоре More 
BEZh ББСЕГА ZLAOPA при- 
Ма бела. Тако ми Б(©)ЖЕ 
ПОМАГАИ И CHE G(BE)TO 
ЕВАНЬГЕЛИЕ. 2 Paros 
дићкв БАНЬ ПИСАХЬ сию 
КНИГ ПОБЕЛОБЬ | БАНОБЬ 
WAb PORKECTEA Хбрвстојва 
THC8KA и CATO и WCA |2? 
ДЕСЕТЬИ ДЕВЕТЬ АКТ 

М ВСЕЦА двьг8ста [208 
ДЬВАДЕСЕТИ И ДЕВЕТЫ 
д(ь)нь Sckvenne ГЛАВЕ 


Mweana Врьститела. 


#92 


T Зиме СО(ть)ца и Gia- 

на и С(вејтаго Де ха. Ъ 
вань Бо|сенњски Bank 
npucezaie ТЕБЕ КНЕЖЕ 
РКрьваш$ и вьс ль rpa- 
гамь ASEPOERVAMA | npa- 
ви при ТЕЛЬ БЫТИ ВАМ 
WT ceat H Ao ЕҖ|!!кь и 
правь гои Alb)PR KATH сь 
ВАМИ и права в | 26 р8 докола 
C(b) Mb ЖИВЬ CE ВЕСЕЛИ ABE- 
ровь|Зудми кире XOAE no 
M[olem8 владанию т(ь)рь- 
r|^8oke roA 5 cu KATO XOTE 
крбвати годћ си Ka| TO 
мине Правовь в%ровьи 

и правимь срдъцемь 

[A (ь)рьж ATH Е БЕД BLCAKOE 
ZBAEAM pAZbe'k чв] TO ми 
КЬТО ДА CBOHOBL BOAOER 
поклонь, и да |Зилмњ ME 
B8AE WAR MOHXh УЬСТЬ- 


МИКОБЬ СИЛЕ. И |Удоколћ 


8 MOEH ze[mae] 5848 ДАТИ ИМЬ 


CHB k TR и помокь KAKOPE 
И CEB E KOAMKOPE MOTE H 
?'BeZb ВЪСЕГА zbAora при- 
лысьли®. Тако ми Б(о)гь 
nomaran И СИЕ G(BE)TO 
Erannreane. Ћ PaA OE 
Au[Pkks БАНЬ писаҳь сию 
КНИГ8 ПОБЕЛОБЬ BANO|" En 
WAR рошьства Хърьстова 
тисёщша [^u сьто и ос(ь)мь 
ДЕСЕТЬ И ДЕВЕТЬ [ARTE 
MECENA АВЬГЗСТА 8 

АЕ | 7АДЕСЕТИ И ДЕВЕТИ 
A(b)Nb Sckv[enne ГЛАВЕ 


Hogana В(ь)рьсти тела. 


Т 8 ume Gua и С(ы)- 

на и Gee) Tora Д (8) ХА. Б 
вань во|'сьньски И8линь 
npucezaie ТЕБ К|"НЕЖЕ 
К(ь)рьваш8 и выс мь rpa- 
Кам | 2д86ровьмдлмь пра- 
вы при ТЕЛЬ Быти | gama 
WAR ceat И до BEKAH 
правь гои |“ д(ь)рьжати сь 
валлы и права BEPS AOKO- 
A| 5% сьмь живь, вьси ABE- 
poEsvane КИр|'бЕ ХОДЕПО 
MOEMB ВЛАДАНИЮ Т(Ь)рьг8- 
D| 7КЕГЬД k си Ku TO XOKE 
кр®вати год c[ 5n кто 
лине прдеовь BEPOBL H 

и прав | Pus срдьцемь 
A(b)PbK ATH Е BEZh EbCAKOE 
ZhAEAM pAZEE T шо ми 
KETO дај БОИОВЬ БОЛОБЬ 
поклоньи даим 2'ь НЕ 
B8AE WAR МОИХЬ УЕСТЬ- 
никовь | силе. И AokoA 
8 МЕНЕ ESAS ДАТИ [^u 
БЕТИ MOMOKE КАКОрЕ И 
c| esk коликоре More 
BEZb ВЪСЕГА 2ъ|2°лога при- 
МЕСА. Tako ми Б(ог 
по maran и cue С (ве)то 
ЕваньКЕЛИЕ. ЋРадо ЈЕ 
ди'ЕКь БАНЬ ПИСАХЬ сию 
книг |? ПОБЕЛОБЬ БАНОБЬ 
WAb рождества X(PUCTO)BA 
[^ruc8KA и сьто и WCEME 
ДЕСЕТЬИ A[PEBe TES ALTE 

М ВСЕЦА agerser a |! 8 
ДЬВАДЕСЕТИ И ДЕБЕТИ 
Ann Sckve[?nue PAABE 


Ивана В(ь)рьсТИТЕЛА. 


ХРИСОВУЉА ВЕЛНКОГ ЖУПАНА СТЕФАНА НЕМАЊЕ 
МАНАСТИРУ СВ. ЂОРЂА КОД СКОПЉА 


(11892) 


Cpücku велики жупан Сшефан Немања пошврђује раније дарове визаншијских и 
бугарских царева манастиру Св. Ђорђа. 


Оригинал није сачуван. Помиње се у хрисовуљи бугарског цара Константина Тиха 
Асена: ..uzuece | прбдњ n(A)p(b)c(T)E(O) ми дрхимждрить чь)ст(ь)наго храма того ВАрАААМЬ 
правила и XpHCOESAA C(BE)TOIMXb и правовћрнолихњ ц(а)рен... | и крали... |!?... с(ветаго CUMEWNA 
Nemana (в. бр. 74 ове збирке, означене редове), и у повељи краља Милутина истом 
манастиру: ... |! И вид кралкество ми правила и OY TERDIOKAENHIA XPHCWEOAE C(BE)TRIHX(h) и 
пра| BOB EP NHXh ц(а)рь и краль прЕжде МЕНЕ вившїиҳь: ... С(ВЕ)т(ајго Pw АНА ц(аура нади | Зпрввааго 
ктитора C(BE)T(O)MS местом село8... |... и c(&e)T(A)ro кур Аледила Ц(4)ра и с(ве)т(а)го Gvmewna 
Неманк.. | (в. бр. 92 ове збирке, означене редове). 

Претпоставља се да је ова хрисовуља могла бити издата после Немањиног 


освајања Скопља. 
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ЗАКЛЕТВА ДУБРОВАЧКОГ KHESA КРВАША 
И ХУМСКОГ КНЕЗА МИРОСЛАВА 


1190. јун 17. 


Дубровчани обећавају кнезу Мирославу ушочишше у Дубровнику уколико га буде 
желео; истовремено очекују од њега да ће чиниши правду преко судија изабраних од обеју 
страна, uiuo Мирослав пошврђује. 


Оригинал на пергаменту ширине 240, дужине 605 мм у ДАД (LXXVI Dipl. et acta Беч, 
латинске исправе 188), написан готичким курзивом у 12 редова, руком дубровачког ђакона 
Марина, затим следи 31 ред потписа дубровачких грађана, па даљих шест редова текста и 
потписи киеза Крваша (= Гервазија) и кнеза Мирослава. Кнежев потпис писан је ћирилицом 
између кракова крста. - Опис: Čremošnik, Bosanske i humske povelje 1, 130-132. 

Изд.: Miklosich, Mon. serb. 2, №5 (само регест и ћирилички потпис); Ljubić, Listine 1, 14-15, 
№ 23; Wenzel, Cod. dipl. Arpad. XI, 59; Срезневскій, Свћдћнил и заметки XXX, Приложене 
143; Kukuljević, Dipl.Zb. П, 157-159, N° 210; Smičiklas, Dipl. zb. П, 245, № 230; Новаковић, Зак. 
спом. 134-136 (извод); Соловјев, Од. спом. 6-8, № 7; Стојановић, Пов. и писма 1-1, 1, №2 


(само ћирилички потпис и фотографија тог потписа). 
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t In Christi nomine. Anno dominice incarnationis millesimo centesimo nonagesimo, mensis iunii 
die XVII intrante. Salutationibus et locutionibus, domini | comitis Miroslaui per nuncios suos Maurum 
iupanum et Sergium directis, hec est Raguseorum responsio. In primis videlicet |351 fortuna ei accidente 
Ragusium intrare uoluerit, promittimus sine fraude salue illum recipere ad nostrum posse et res illius |*et 
homines eius ut nostras personas, dum in ciuitate nostra steterit nullo quidem iustitia (sic) faciendo. Et 
si contrarium, ex реташ опе ciuitatis aduenerit, consiliando insimul comes Geruasius cum nobilibus 
suis, similiter et comes Miroslauus cum |*nobilibus suis, permittimus portare ipsum sine fraude cum 
rebus et hominibus suis quo uoluerit cum suo expendio, sicut |’et inter nos consuetudinem habemus. Et 
si redire ad ciuitatem nostram uoluerit ad posse nostrum promittimus illum | сипа rebus et hominibus 
suis sine fraude recipere. Tamen ut nunc ipse iustitiam faciat Raguseis sine fraude electis Pex utraque parte 
iudicibus, ante quorum presentiam iustitia secundum antiquorum mores finiatur. Et si facere illam nunc 
| non potuerit, cum redierit in terra sua, facturus sit illum. Et hoc promittimus fideliter implere, saluo 
sacramento |''domini nostri regis Tancredi, et iuramento pacis, defendere illum ab omnibus sine fraude 
et malo ingenio. Sic nos Deus ad|"1uuet et hec sancta IIII* euangelia. 


|? TEgo Geruasius comes Ragusii in hoc ordine iuro et omnes sequentes idem iurant. 


[^t Vitalis Bodatie 

| Slabba Lucari iudex 
16$ Dersimirus iudex 

|"t Lucarus Pudisii 

|!# FLucarus comitis Nicolay 
[194 Petrus de Predi 

?°+ Michatius uicarius 

P't Petrus Bubanne 
[?tMichael Goyslaui 

+ Vitalis Uulpis 

^t Michael eius nepos 
25+ Crosius Goyslaui 

264+ Teodorus de Stilia 

27} Archidiaconus Marinus 
Р Johannes Manaue 

| Dimitrius Rosini 

Роў Simon Stephani 


[Py Theodorus Domane 


224 Vitus Гатри 
[^tPizinagus Berisne 
^t Vrsus Bani 

В+ Sauinus Bonde 
Ре Marinus de Rasti 
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+ Theodorus Caputassi 
T Dabrisius Mathei 

1 Johannes Gondole 
T Felix Traualle 
TPauersenus Pesane 
+ Michael Chunni 

+ Мер! de Macca 

T Teseius de Rigina 
TPriasni Berisne 
TPetrus de Rasti 
TMichatius Berserii 
Т Michael Manguini 
+ Georgius Clementis 
Johannes Ursacii 

+ Michael Bontii 

+ Johannes Petracce 
+ Lampredius Uitalis 
TVrsus Balli 

+ Andreas Pauli 

+ Michael Ursane 

+ Petrus Domane 

+ Marinus Grobe 

T Vitana Вии 


T Laurentius Auelini 


37$ Laurentius Pisini tMengatia Bocini 


P*t Binzola Ualentini t Teodorus Luce 
P^rSergius Bladimiri TGeorgius Incenoli 
[** Sauinus Mazole TDuesius Uetrii 

l* T Germanus Michatii t Michatius Furaterre 
[?tJohannes Calepi T Domane Platti 


[Omnes homines, qui sacramentum hoc supradictum sine fraude et malo ingenio firme non 
te|*'nuerint, Dei et sanctorum omnium incurrant maledictionem et cum diabolo perpetuo in inferno 
man|*cipentur et dampnentur. Omnibus hec iura seruantibus sit pax domini nostri Jhesu Christi in 
perpetuum. Amen. 

[+ Quod scriptum ego diaconus Marinus et Ragusii communis notarius plena in curia Raguseorum, 
[Presidente Bernardo archiepiscopo et Geruasio comite, cum nobilibus et populo cuncto, iussione|"cunctorum 
scripsi, compleui et roboraui. 

[Ego comes Miroslauus, sicut comes Geruasius cum suis nobilibus mihi iurauit, idem et ego illis 


iuro, secundum [supradictum capitulare recta fide et sine fraude perpetuo manutenere. 
Крьсть | КНЕ 


za Ми | рось 


ла| Ba :> 
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ПОВЕЉА ХУМСКОГ КНЕЗА СТЈЕПАНА МИРОСЛАВА 
ЦРКВИ СВ. ПЕТРА И ПАВЛА НА ЛИМУ 


(1170-1190) 


Кнез Ciujeuau Мирослав оснива цркву Св. Пешра и Павла на Лиму, даје дарове u 
одређује приходе. 


Оригинал исправе није сачуван. Поуздан податак о постојању повеље налази се у 
хрисовуљи краља Стефана Уроша I o присаједињењу поседа Богородичиног манастира y 
Стону новом седишту хумског епископа, манастиру Св. Петра и Павла: Село Ann Tune [конь 
моста и мость KAKO га постави AMAL MH, врать C(BE)T (APO Симеуна, Мирославњ KNEZb ХЛЬМЬСКИ 
E[?& доҳодькь црьквы, тако и ми OV TEPLAMCMO Bb доҳодькь, KAKO I WTA IP AE Било. (B. бр. 64, 


ове збирке, означене редове, Kao и расправу M. Динића, Три повеље, 79). 
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ХРИСОВУЉА ВЕЛНКОГ ЖУПАНА СТЕФАНА НЕМАЊЕ 
МАНАСТИРУ СТУДЕНИЦИ 


(1183 - 1190) 


Велики жуйан Стефан Немања оснива власшелинсшво манастира Студенице и 
дарује му мешохе, села, засеоке и приходе. 


Оригинал није сачуван. Остаци оригиналног текста вероватно су сачувани у 
фалсификату, који се данас налази у вештачки састављеном зборнику (конволуту) 
Студеничком шипику - Царосшавнику манасшира Студенице, који се чува у Библиотеци 
Народног музеја у Прагу у збирци II. J. Шафарика под сигнатуром: IX Н 8 (S 10; Vašica - Vajs, 
Soupis 305-309), на листовима 74" - 78". 

Изд.: Šafarik, Übersicht, Wiener Jahrbüch LIII, Anzeigeblat. 25-26; Šafarik, Serbische Lesekórner, 
121 (извод); Safatik, Památky?, Doplnky, 93-94, № 1 (дат. 1195-1221); Miklosich, Mon. serb., 8, №16 
(дат. 1195-1224); Новаковић, Зак. спом., 568-569 (извод, дат. 1196); Синдик, Сшуденички 
шииик, 184-192; Јовановић, Сшуденички шипик, 146-149. 

Лит.: Ћирковић, Сшуденичка повеља, 311-319 (са старијом литературом); Благојевић, 
Закон свешога Симеона, 129 -166. 

Да је оригинална оснивачка златопечатна хрисовуља постојала, сведочи св. Сава у 
Немањином житију, (такође у Студеничком типику): Ё 55. сљадавњ WT MAAA И до велика, и 
cena пръдавь и [ch ин ми правдами монастирю, HEWHBIH съе8ды м(ь)ст(ь)ными, и книгы H 


фиды, и тавћсми ЖЕ С8ТЬ ПИСАНА Bh 2147 OIEVAT NH ПОВЕЛИ ЕГО, NAVE Ж (Е) ME цркви НАПИСАНО 





наст EN E, И СЬКЛЕТВОЮ И Ch ZASYVZOW, AKO AA НИКТО NENOTEOPHTE EPOBA npkAania, AKOE СЛЫШИТЕ 





и въ книгах сихь напр ди о TOME слово. Уп.: Cangak, Студенички шийик, 198-199, f. 81b-82a. 


61 • 


790 лово Aw ckae СА8ЖЕШИХЬ CEMS MONACTHPS. 

Язь СтЕфань Неманаа самодр жаць СрБскте Zemae и Поморск!е како приложи 
монастыр С т8дЕНнИЦИ храма Прбс(вејт ТЕ Б(огороди)це МЕТОХЫИ СЕЛА И ZACEWKE И синореҳ. Пру век 
село Брезова, и село Горице. село ZacaAn, село Каково, село Полёмирсь), село ЦЕјуЕ, село Бресникь, 
село Растише, село CawEo и Глокоми, село ЙА ланма, село ЛАЗГрице, село ЙЛ H| Aoki ТАКО ДА СЕ 
паша и премо NEMS MONACTHPh Павлица, метоҳь С тЎденїце, с тримы нёрїдмы под HorlAWHHKOM. 
И wt Косова пшенїца да ходи W ААихолю д(ь)не и WT Старога Влаха Благота да доҳоди W 
Амитров8 A(S)HE H(Zk) ZETE рива AA доҳоди W Оҳспенїю Богородице. [И oy Расиныи метоҳь 
Поповаць, црква храм Baw kAente прс(ве) тте Б(огороди)це и ЗАСЕЛАКЬ и село КоЖЕТИНЬ, село 
Pakaa, и ZACEATAKR (Sic) и село Поҳоваць, и село В%ликА Врёшевїца, и подрами. И ПОБЕЛЕДА приносе 
выно тревы ради MONACTHPS и оҳ Ивр8 "“meroxa Под горемца, съ WKPC(TH)NIMH СЕЛИ И ПОБЕЛЕ 
восакь приносити монастир С ТЗДЕНТЦИ и село ДЗБАЦЬ, И CEAO ДОКЕ, И СЕЛО Mev КЕ СЪ укр CHIME! 
СЕЛИ ПрЕДАҲЬ MONACT HIPS СТ8ДЕНЩИ и AA HASTIS САЗЖИТИ BUNS A(b)Nb И НОШЬ БИШЕрЕМЕНА СЕЛА. PH 
WT сыў БИШЕРЕУЕНЫ MET OX A И СЕЛА M ZACEWKA H CHNOPA шо и прћдасло Пр\с(ветеи Б(огороди)ци 
BA(AJFOAET EA NIM монастира C TOY AEMÍLE, AA NE HMA НИКТО WTHHMEITH, TAKMO ЕДИНЬ ИГЎМЕНЬ ДА 
влада TEMA. ИЖЕ ВИШЕ PEXOMb И EA(APO)C(AO)EMXOMb тако AA C8 NEPSLUHMA, молю ВИ KOH Б8ДЕ 
|"*NpoTHBS врамен г(о)сподинь или ц(4)рь, или краль или КЕНЕРАЛЬ. ИЛИ KOMENACAPb, ИЛИ 
KOMEN ДАНЬ, ИЛИ КАПЕТАНЬ, ДА HE ИМА HHKOERI BP KANTH C(EE)TH монастирь и WTNUMBITH СЕЛО HAH 
МЕТОХЬИЛИ 7 АСЕЛАКЬ ZAE EZ8Io ЕГО силою С) (ТЬ)ЦЕМЛЬИ С(ыномьи G(BE)T HIM (h) A(8)X OM (b) да никто 
не има повредити [аже NPKAAXOM тако да ЕСТЬ неврбдимо. И пакы ДА ЕСТЬ BEAOMO BACEM 
ХУТЕШИМЋ ZNATH AOOKAE ЕС(ТЬ) MERA монастир KE (Sic) ZEMAE AO ЇЙсЕНЇЦЕ OYNPABO на долаць, 
OYNPABO выломь NA BP Xb на Шав ница, нис планин8 оуправо на Г8ёшерїцє оуправо npkko реке 
оуправо ovzB (Ao на планина Бр%сничк8 оџправо [^na Полёмирь оџправо на Иварь, ov право 
Ивромь на Ovc tke, реком СТ8Д8ДЕНЩА М (Sic) evnpago na рек ІЙ сенїцЗ. A ПУЕЛЕ ДА CT OE MONACTUP KE 
(sic) oy Расины oy Р8дЕница, д Apdre да c8 oy Gawes. A КААЮКЕРЩЕ (SIC) ДА стоє оҳ придворици. И да 
Есть AV NOBIaph oy БЖлол\8 NOTOKS. И ще uk TO пр®твори дага есть) "Panaoema И въ Ch Е®Кь H BA 
Бад њи и H(SIC) да есть проклеть WT Господ)а B(or)a ЕъсЕДр жител и WT n(vkc(EE)TiE 
Богородице и WT васе с(ве)ты ДА НЕ 82рить CE ть лица Бо)жїл. Ише NPKTBOPUTH ЕЖЕ AACMO ДА 


CE KP MH монастирь, ИГЗМЕЊ Z BPATIAMH. 
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ПОВЕЉА ВЕЛИКОГ ЖУПАНА СТЕФАИА НЕМАЊЕ 
СПЛИЋАНИМА 


(1190-1194) 


Велики жупан Сшефан Немања даје Сплићанима слободу трговине у својој земљи 
(Рашкој), Хумској земљи и Зети. 


Оригинал повеље није сачуван, већ само латинички препис ХУП века хрватског 
историчара Трогиранина Ивана Лучића (Johannes Lucius). Заједно са још два преписа српских 
ћириличких исправа (в. бр. 33 и 38 ове збирке) открио га је у Лучићевој заоставштини 
Барада, који је снимке преписа уступио за објављивање Динићу. Лучић није увек тачно 
препознавао поједина слова, групе слова, а нарочито скраћенице, због чега је његова 
транслитерација местимично нејасна. Упоредо са његовим текстом овде је дат и покушај 
реконструкције оригиналног текста. 

Лучићев текст написан је на листу хартије у 15 редова. Изнад текста је забележено: 
Ex membrana cindriana; на маргини с десне стране према почетку текста: Sigillum appendisse 
apparet. Sigilum antea separatum peperitur penes eundem, а испод тога у два круга који 
представљају аверс и реверс печата, грчким словима: XDPATIZ УТЕФАМОУ METAAOY 
ZYIIANOY TOY NEMANIA. То је исти печат који je прецртан и транслитерисан на препису 
повеље краља Владислава (в. бр. 33 ове збирке), који се налазио и на Немањиној хрисовуљи 
манастиру Хиландару. 

Изд.: Динић, Три повеље, 70, 76-79 (ca факсимилом и коментаром); Ружичић, Три 
старе српске повеље, 294-297 (са транслитерацијом и коментаром). 

Повеља нема датума, али се приближно време њеног настанка може утврдити на 
основу помена Немањиног сина Растка као управника у Хуму. Растко је то могао бити само 


у периоду од 1190. до 1194, јер се закалуђерио пре 1195. 
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A 


Az veli xupan Nemana |’pustaiu 
Splechiani da si 'izlaze suobodno 

u moiu |*zemgliu i snami rastachaiu 

би Humschu zemgliu i snami [$Vlacha 
u Zetu i da si gine |’suobodno choigod 
chupi a [да ima ne pacosi nichore 

bez praude па stoye prauda |'%агіпе 
da dayu a сойсо ima |''im kato ispacosi 
da se ne|"caxe acore ne hoche па uarh 
| Dubrougana dasise bliudu |'4kako im 


ye godye suan | тора traga. 
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Ат вели Ж8ПАНЬ Hem ana паша 
СПАЕКМАНИ ДА CH HZAAZE CROBOALNO 
8 мою ZEMAIO И сына ми Растка и 
8 Х8мьск$ ZEMAIO и СЫНА ми BALKA 
S 871ЕТЗ И AA CH УИНЕ CEOBOABNO KOHPOA В 
К8Пь H ДА HM НЕ ПАКОСТИ NHKOEPE 
BEZh MPABRAE Nb цо к правда ЦАРИНЕ ДА 
дака КОЛИКО HMA ИМЬ KETO ИСПАКОСТИ 
ДА CE НАКАЖЕ. (KO QE НЕ XOKIC NA врьҳь 
10 ДЗБровчаНА да си CE BAWAS KAKO HM к 


год CE ENE мокга трьга. 


IIOBEJbA BEJIHKOT ЖУПАНА СТЕФАИА HEMAIDE 
МАНАСТИРУ СВЕТЕ БОГОРОДИЦЕ Y ПОЛИМЪУ 


(1168-1196) 


Стефан Немања као оснивач манастира Свеше Богородице y buciupuuu y Полимљу 
дарује Manaciüupy села и људе. 


Оригинал није сачуван. Спомиње се у повељи краља Стефана Владислава за исти 
манастир: владым(ь)ствохРки г(оспо)д(и)нь мои д®дь све)ты GVMEWNE, ИЖЕ И XY THT OPE БЫСТЬ 
многимь MANACTEIPEME Eb Ср(ь)пскои WBAAACTH, прилежавњ ОБО си ки црькви Mpkc(BE)T ык 
Богородице oy Бистрици, дарова ки села M люд(и), И КАЛОГЕРЕ сьвра иже сврьшаҳоҳ хвалох 
Прес(ве)т ви, и своими xpovcw|" goyan и повелћииами оутврдни. (В. бр. 41 ове збирке, 


означене редове). 
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XPHCOBYJbA МОИАХА СИМЕОНА, БИВШЕГ ВЕЛИКОГ 
ЖУПАНА СТЕФАНА НЕМАЊЕ, МАНАСТИРУ ХИЛАНДАРУ 


(1198. после јуна - 1199, пре фебруара 13) 


Бивши српски велики жупан Стефан Немања подиже манасшир Хиландар у Светој 
Гори и дарује му имања, људе и дохошке. Забрањује да људи великог жупана прелазе под 
власш манастира, а манастирски људи под власш великог жупана. 


Оригинал у облику свитка на пергаменту, приближно ширине 300 мм, дужине 400 мм, 
написан уставним писмом у 67 редова, био је поклоњен краљу Александру Обреновићу 
приликом његове посете Хиландару 1896. год. Од 1903. до 1915, чуван је у Народној 
библиотеци Србије, када је нестао. Његова даља судбина је непозната. При дну на десној 
страни дописано је знатно касније у четири реда: T Gin хрисовохл(ь) w(T&)a4 Gvmewna Немане 
новаго муротомца. - На хрисовуљи се налазио златан печат са легендом на грчком језику: 
УФРАГГ; УТЕФАМОУ METAAOY ZOYIIANOY TOY NEMANIA. - Опис печата: Cajkanovié, Über 
die Echtcheit, 113; Mo&in, Les sceaux de Stephan Nemanja, 303-306 (ca снимком). - У манастиру 
Пиви чува ce један препис настао крајем XVII или у XVIII веку. Литографисана репро- 
дукција Аврамовића, (в. Изд.) може да послужи као факсимил. - Фотографски снимак 
израђен још у Светој Гори налази се у АСАНУ бр. 7933 и 8866. 

Изд.: Аврамовић, Ойисание, 16-18, № 1 (са текстом печата на старосрпском); Аврамовић, 
Света Гора, 40-46, N° 1 (са литографијом на крају књиге); Miklosich, Mon. serb., 4-6, № 9 (дат. 
1198-1199); Jagié, Primjeri, 135-138 (дат. 1198 -1199, са речником); Леонид, Исшорическе 
ойисание, 130-133, №2 (дат. 1198-1200); Safatik, Památky, 3-5, № 5 (дат. 1198-1199); Новаковић, 
Примери, 401-403 (дат. 1198-1199); Новаковић, Зак. спом., 384-385 (извод, дат. 1198-1199); 
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Korablev, Actes de Chil., II, 375-377, N° 2 (дат. 1198-1199); Surmin-Bosanac, Citanka, 147-149 (дат. 
1198-1199); Соловјев, Од. спом., 11-14, №10 (дат. 1198-1199); Ћоровић, Списи ce. Саве, 1-4 (1199); 
Трифуновић, Бјелогрлић, Брајовић, Хиландарска повеља, 49-60 (дат. 1198) - Прейис из 
манастира Пиве објавио је Радичевић, Јавор XII (1885) 1333-1336. - Преводи: на српскохрватски: 
Мирковић, Списи св. Саве и Стефана Првовенчаног, Београд, 1939, 25-28, №1 (дат. 1198-1199); 
на латински: Hurmuzaki, Doc. priv Romanilor 1-2, 771-774, № 535 (са старосрпским текстом); на 
мађарски: Wenzel, Cod. dipl. Arpad. 1, 352-357, N° 219 (са старосрпским текстом); Thalóczy - Aldásy, 
Mon. Hung. XXXIII, 1, №1 (извод Ha Mab.). - Фотографие: Momun, Палеографски албум 21, № 
16 (дат. око 1199); Ђорђић, Историја 252-253, сл. 24. 

Исправа нема датума. Приближан датум се одређује помоћу датума хрисовуље 
византијског цара Алексија Ш из јуна 1198, којом је манастир Хиландар стављен под власт 
монаха Симеона и Саве, па је зато и Немањина хрисовуља могла бити издата после јуна 
1198. а пре 13. фебруара 1199, када је Немања умро. Уп.: Баришић, Хронолошки проблеми, 
48. Текст хрисовуље стоји у вези са биографијом Стефана Немање коју је написао св. Сава, 
тако да нема сумње да ју je св. Сава стилизовао. Уп.: Ћоровић, Списи св. Саве, с. I-IV. О 


језику исправе B.: Белић, Учешће ce. Саве у стварању, 226-227. 


Т Искони свтвори b(o)rs М(е)во и ZEM(b)AW, M YA(O)B(K)KBI NA NEW И BA(A)POCAOEM KH AAC(Th) 
иль власть НА BCEH TEADH CEOEH, И постави WEH царе, APOYTHE KNEZE, ИНИ ЕЛАДИКЫ , H[ KO МОХЖДЕ 
ДАСТЬ ПАСТИ СТАДО CBOEN CRBAOVAATH E WT ECAKOTA ZbAA MAX OAEIN ATO Na НЕ. Темьже БРАТ ИЕ Б(о)гь 
прЕмилостивы OY TBPLAH Грькецарьми д Оҳгрекраѓльми, и КОГОЖ ДЕ EZHKA DAZA'EAHER И ZAKONb 
давь и нравы оџставњ и владик[бы надь ними по NDAEOV и по ZAKONOV, PACTABAL свог 
пр%мохдростию. Than ЖЕ [/по MENOZ EM ЕГО И НЕИЗЬМ kpun БИ МИЛОСТИ И УЛОЕЕКОЛЮБИЮ, дарова 
нашилњ |“‘прадфдомьи нашимь ДЕДОМ S WEAAAATH СИЮБЬ ZEMAOER СрьБьсковь, и вьсд Коко 
Б(о)гь CTPOE HA ОХНЬША улов КОЛЬ HE XOTE УЛОЕ ВУИ ГИБЖЛИ, И ПОСТАВИ ME ВЕЛ | Hera oc ov ПАНА, 
наременаго Bb CBET EMS КрьшеНни Стефана Nemanoy. И WENOEH|'Xh свою ДЕДИНОМ И БОЛЬШЕ 
OY TEPAHXS , Бко)жиювь помокию и своею моудрости| Ло дановь ми WT É(O)Pa, И BbZABHPOXb 
погивьш8ю свою д%дино8. И приоврктохв wa Йо | paheke Zemae ZETOY И сь градовњ, A WA 
йрьванась Пилоть, д WA Грьуьке ZEMAE, Лабь сь |!Дьпланемь, Главвомицох, РЖКЕ, ZarpsAATOY, 
Л+вьче, Banus, ЛЕПЕНИЦОХ. И Б(о)жи|ювь помокию и своимь трокдомь та BCA приоврЕтћ, 
поспшеЕниЕМЬ Б(о)жиЕ|6мь мирь и тиҳость вьсприёмьшо\ BAAA(H)VECTEOY MOEMOY WA 
ERCOYAA, ZAVEXA |"пошравати МЫСЛЬ свою И MOOYVABATH OY Mb СБОИ, ВЫЖДЕЛЖЕАТИ И ПЕШИ СЕ | “у 
A(OV)UIM CEOEH, Bh KOT OPE VHCAO ВЫУЬТЕНЬ BSA OY, Bh ДЬНЬ страшьнаго С8ДА, |'?и KAKO БИ ми MOLINO 
вьсприєти ми ANF(E)ABCKH и апостольски WEPAZb, и посл | PAoBATM ВЛАД (и)мьнелмь TAATOAOMR: 
»BaZbWkTE ИГО MOE NA СЕ И HAOYVHTECE WT МЕНЕ, | Еко Кротькь ECM b И CHA E DENS срьдцемь, иго во 
MOE БЛАГО и BPEME MOE лько Ест Диноуввшој ЖЕ BPÉMENA МНОГО, Влад(и)ка mon 
Р 


пръмилостивы, HE Пр 7ь| pk молени% сь ПАЖСКАНИВ СВОЕГО, нь Еко шедры трёдоположьникь и 


MbZA0|“BaZAAT EAB, иже DEVE нескрерьнилми своими оусти: "Мепридоҳь прихвати пр[аведьникь, 


ньгрЕшьникь во пока®ниє". И мьн+ по милосрьдию ero вьнедапоҳ пбриключьшоҳ CE ВРЕМЕНИ 
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ECHO, И BCA лира СЕГО YhCT h H СЛАВА. HH Eb VETO ЖЕ M|? N EhM ENENA БЫТЬ) ‚И вьсо\ красоток житић 
сего, и дивьно EBZbp nus, ко и Aui MM Быс(ть) видимо A X(QH)C(TO)EA люБы NAYE NPHBEZOBAWE 
CE Kh MEN ALIE H Kb АВНЕ ALIE И кь нєдоисто[?иноҳ, И EBHEZATIOY WCTABHBh BAAAHVECTEO MOE, И Bb 
самоћ, pazanvanak mot, |20 X(pucT)oY итаволвшох тако и Tlpkc(Be)T km Госпожди Б(огороди)ци, 
и сподов(и) мегрЕшьнаго, [3'све)таго ига его влагаго, и WEBHIBHHKA ME сьтвори VECTENNATO и 
анг(е)льскаго H а|гпо(стојавскаго WEPAZA, МАЛАГО И БЕЛИКАГО, CEMOY ЖЕ KONBVABBHIOY CE O MENE 
оуст[Зрою CEMOY БЫБАЕМОХ, WCTABHXh НА npkcToAt MOEME, и Eb Х(рист)Е дарованћлњ [^и 
вл(а)д(и)уьствћ лоҳвьвьнаго MH сына Стефана БЕЛИЕГА жоупана и севастократора, ZETH WA 
E(o)ra в%ньуанаго кирь Дледић u(a)pa грьуькога, и AINE и нЕдо|°стоинь pags X(PHCT)OY НАРЕШИ CE 
CHMEOMb мнихь, BA(A)POCAOEMXb и всакимь БА(А)ГОСА|7ОБЛЕНИЕМЬ, КОЖЕ BA(A)POCAOEM Исак 
Ићкова с(ы)на своего, ЕЖЕ поспЕшњст вв |Зовати EMOY W BACAKOMb Д®Л® BAAZÉ, OY BAA vae TBh 
СВОЕМЬ, и BAAPOCHLAS ву TH на мирь крьстиньскы, и W црьквАХь пеши CE И © CAOY?KEIIHXR Eh 
ниҳь, и никакоже БЫТИ ZAZOPRNOY WA всћув TEopsua и Г(оспод)а. По семь ЖЕ ИЗЬЕОЛЕНИЕ[ Me 
влад(и)кы Morro Ис(оқса) Х(рист)а, КОЖЕ BRUIABAETE ПИСАНИЕ никотори же Пр(о)рокь в| 
WTYLCTEE СВОЕМЬ ПРИЕТЬ ЕСТЬ, NAVETE TIOAEHZATM СЕ Мысль МОЋ HZUTH [PH WA ZHANHE МОЕГО 
идти, и постигнокти NEKOE м сто и TOY полоууи[ АТИ с(ьпасение. И Ne WOT ави МЕНЕ Влад(и)ка 
MOH И МОЕГО ЖЕЛАНИЕ lave Бо рад [ЕТ СЕ W гр®шьниц® КАЮШИ СЕ. HZHAOX HZ WTYECTBA СВОЕГО 
Bb G (Ec)T ov Io Горох, | би WEPKTOXE монастирь н% коли вывьши, зовомы Хиландар, ВЕБЕДЕНИ "ЈЕ 
С (BE)T ut HNP KCAABLNHE Влад(и)УИЦЕ НАШЕ Богородице, HA oce NE Б® КАМЕНЬ OCT АЛЬ Н | “ЗА камени, 
HOY PAZEANENE WANOVAL, и потроџдивк старость свою, пось|°п®шьствоүюшоү MH сыноҳ ми 
BEAHKMOY жокпаној СтЕфаноҳ, сьпо0дови ME BaaA(u)ka мои выты EMOY ктиторо И ЧЕСТИ ЕГО 
ПОГИБЕШЕЕ въ|!зискаҳь и WENOBHX5 и по идьволемию Enaa(m)vmue Б(огороди)це, и AA ере 
исьпроси|?хь парике oy цара oy Притьр®н%, да даҳь WA ниҳь манастира oy С(ве)тои |Topt, 
С(ве)тои Б(огороди)ци oy ААилемхь cena: Мепровиша, Momoywoy, Gaamoar pal вы, Ретивлох, 
Трьниє, Ретивьшица, Трьновьць. Xova, и др8га Хоча, ^n трьгь тиге, И ABBA винограда THLE 
насадиҳь, и оқли®нике Ñ.: єдьнь [Coy Tpanezkxn, дрдги ov Давьшор®, трети 8 Голишев%, 
метврвти 8 Париц®уь, [a za коимьждеокливникомь по ABBA уловка, И ПЛАНИНОХ Boravoy, A WA 
[*BAaxs Радово соу д8ство, и КЗрьгево. A Encere Блахь P.O. и даҳь WA (AO) BRIT H|°KA ve TO MOTE, И 
oy ДЕТЕ KOBBIAE, и соли A. сьпоҳдовь. И аке K&TO WAR манастирских ABAH вжи, или Влаҳь, 
Подь БЕЛИЕГА Ж8ПАНА, или KOA UNO|ÍTA кога, ДА СЕ BPAKAW \УПЕТЬ, AKO AH WAR Ж8ПАНИХЬ ABAH, 
приходе 8 мај настирњске AOYAH, да СЕ BPAKAW опет. И вьса EAHKO даҳь манаст [ырёви oy 
C (&e)ToY Topoy, Aa wk Tpksk ни MOEMOY AKTETEBH, НИ M|“OEMOY ОХНОХУЕТЕВИ, НИ mo[emoy] 
ро[ди] Moy ни unomoy, NHKOMOY| pe. Ако ли Ke TO сие пртвор[и Aa] moy Bore соди, И ДА MOY Е 
соупьрь[бница С(вета Б(огороди)ца на страшьномь COVAHIJIH WHOM, и 2 гр шь|7никь 
GHMEWNR-- 
KPEG(Tb | GHAME)GN(O)BE 
И IIOAL : | ПИСАНИЕ E 
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ОПИС МЕЪА 
ИЗМЕЪУ MAHACTHPA ХИЛАНДАРА И ECDHTMEHA 


(1198) 


Свешогорски прошаш описује и одређује међе имања манасшира Хиландара према 
манастиру Есфигмену y Свешој Гори. 


Оригинал, вероватно грчки, није сачуван. У АХС постоје два примерка превода 
овог акта на српскословенски језик, и сваки примерак представља посебну редакцију. - Први 
примерак (А) налази се у АХС под бр. 101, топографска сигнатура А 7/5, написан је на 
оштећеном пергаменту ширине 432, дужине 300 мм, брзописом, црним мастилом у 19 
редова, вероватно средином XIV века. У горњем десном углу оштећено је првих пет редова 
текста. На почетку, на левој маргини налази се проба пера: ИСПОХ. У продужетку, после 
празнине од око 50 мм, исписан је превод српскословенског текста на грчки језик у 19 
редова (B). На полеђини српскословенског текста, оловком: Бр. 89, на левој страни: 
НЕМ ДОБЕНЕ: на десној страни напола избрисан, нечитљив новији запис у три реда на грчком, 
а на полеђини грчког текста стара неуредно писана белешка, можда руком ХУ века: 
Простагме Ñ. 87e иг8мьнь къде поиде Ц(4)р8. - Фотографије ACAHY 8876.Б.18; НБС Ф 2829; 
АС (филм). - Други примерак (Б), такође је у АХС под бр. 104, топографска сигнатура А 
7/8, написан на пергаменту ширине 290, дужине 450 мм, црним мастилом, уредним уставним 
писмом, по Мошину, крај XIII и почетак XIV в., у 41. реду (започет 42). На полеђини оловком: 


Бр. 89. Постоје и две белешке новијег датума, од којих је једна избледела и тешко читљива 
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(вероватно из XIX века), јер je пробило мастило ca предње стране, а друга монаха Никандра: 
Соборно WT протато съ сотнсіьмь(?) хпис8юцие границе монастир<с>ки. - Опис: Синдик, 
Сриска акша 94, 96. - Фотографије ACAHY 8876.Б.19; НБС Ф 2832; АС (филм). 

Изд.: (A) Soloviev, Un inventaire 45-46, (дат. 11982); превод на грчки: Živojinović, Kravari, 
Giros, Actes de Chilandar I, App. IV, 301-303, са описом, коментаром и фотографијом примерка 
A: Album, pl. LXIV. 

Сачувани примерци немају датум. Међутим, на основу имена чланова светогорског 
Протата, који је уз два, три изузетка идентичан са оним на акту којим је Протат 1198. 
замолио цара Алексија Ш Анђела да одобри монасима Симеону и Сави обнову запустелог 
грчког манастира Хиландара, Соловјев, (Un inventaire 45), и Баришић, (Први попис, ХЗ 7 
(1989) 25-37), закључили су да је оригинал овог акта морао настати исте године. Живојиновић, 
(Најстарији периор манастира Хиландара, ХЗ 8 (1991) 7-17), а нарочито издавачи Actes de 
Chilandar I, 301-303, не оспоравају да је оригинал постојао, али сматрају да су интервенције 
у текстовима веома велике па сачуване примерке убрајају у фалсификате (faux). Они су 
анализом указали на сличност грчког текста сачуваног у наставку АХС 101 са српскосло- 
венским текстом АХС 104, као и других аката, од којих су неки већ одраније познати као 
фалсификати. Уп.: Живојиновић, Најсшарији периор, 11, 12, нап. 23. За примерак (Б) 
издавачи сматрају да припада ХУП веку што палеографски не изгледа прихватљиво. Уп.: 
Actes de Chil. I, 301. Упозоравамо на велику сличност писања слова © у првих 45 редова 
хиландарског практика (бр. 92 ове збирке) и писања истог слова у овом акту. Ту постоји и 
једна недоумица. Наиме, издавачи Actes de Chilandar I, наводе да у AX постоји један 
примерак овог акта писан у ХУП в. Њихове димензије тог акта не одговарају димензијама 


примерка Б описаном код Синдика (в.). Примерак Б се овде први пут објављује у целини. 


• 72, 


A 


T Я ce Mere цр(ь)квЕ Хиланьдарь- 
ске: WT приморим Ao Apmupa 
право, и пони ..... рти, и от 


Kf(k)C T A врьдо право до цр(ь)- 


KBE G(E&)T(A)ro l'ewprura 8 AH- 


EAA E, ить [Т8ДЕ............. 85M 
No] [град свименьскыи И WT 
винограда право MÉTEMA до 
@EAEB KA, И WA[T8AE........... 


„| |“ крыст8 сь A880 b M WA T8 


врьдо пакь выше Стефаница 
право K'A ...... ЕЖЕ ХриРси\- 
СТОМИЦЕ И WT TS 

праву по Брьд8 AO KOBAVEBA 
r8MNA,HWT TENA 

П[лак8] и крыусть | BanZzu Apt- 
BAM WT TS E л8стр8 право кь 


прина, $ ААУ Дромь камени 


18 Селавћ, кь ДО[ЛЕЈВА ОД (8) 

|’ кварта CEMMENECKWMS, кь 
7, A98 NOTWKS, и 

WT TRK’ кр(ь)- 

ст8, и WT тё право на npt- 
А(Вль Ao HA вже ce трькали 
КАМЕНЬ Kb GEHMENS, и Длый 
потокь до врьҳа, 

ChZAAE Цр(ь)КЕЕ ЦАИНОБЕИ 


WT |? T8825 врьдо до Haaoca-- 


Б 


T АЕжда с(ветогорњска ПрЕс- 
(ве)тик Б(огороди)це Хилань- 
дарьскик |? манастира срввска- 
аго: WA мора ПОЧЕБЬШЕ |? Npa- 
BE на Сланище, по долоҳ Kp(b)C- 
TOY, ТА НА покть |? кмьше WT 
к(ьрьста, по врьдоҳ, право Eb 
wast aps [5 С(ветаго l'ewperu- 
ГА, ТА НА AMBAAOY, КМЬШЕ WT 
С(ветаго Tew|purnm право 

OY AOZHK СБИМЕНЬСКО, WAR TO- 
ro aozum npa|'Eo nov TEM НА 
дрћво левккосћ, WAR TOYAE NO 
врьдоҳ |? Ao pacnoy ТИМ ГДЕ 


TOCTOH к(ь)рьсть oy AOY- 


sk, и пакь |? WAb TOV AK по врь- 
дом rop Naan Стефаница 
право на до лиш, 7 дола Хри- 
стостоми, та право WAR TOY- 
Ak gce no Бр] "дом дори на 
MEABNO P8M НО, WAR TOY AE HA 
Ilaakox rA & [стои кр(ь)сть 
при доҳЕЖ пакь WTb TOVAR 
право oy ve|Pceunov та на Te- 
рано 

петри, на Селадв, доло BAI- 
ДОМЕ |" кь вагьроҳ CEMMENE- 
CKOMOY, право оҳ Hokopum ve, 
WAR | TOY AE NOHAH Kb K(b)p(b)- 
CTOY право на Хридь ГДЕТО 

ce КАМИ |? вала кь СЕИМЕНО\ 
BAW AOV IPE, и на Какоритчь- 
ски врь|хь та на КАМИНОХ 
сьзади ЦЈ КОВ Цдинова H 
WAR TOY | вьдь Брьдо право Oy 


море. 


Превод на грчки 


t Есту de ó пеогооос kai 
TA CÚVOQA TG MOVNS TOD 
XeAavtagiov t&v Берово" 
ато TOV ywuxA GV WG т(оу) 
AQULEOV 098a (Kai) TAQA 
катоо ll? про(с) т(оу) 
от(оо)ооу eic TV OTEATAV, 
Kai ато TOV OT(AV)QOV TO 
Bovvr|v, 090a eic то Binav 
tov Ay(iov) Teweyiov eic 
то Аузадуу, (kai) ато TOV 
Ay(tov) Tewey(iov) eic то I? 
aprtédiw tov Lowévov, 
(kat) ATO то AUTTÉAL оода 
T(V) OTOÁTAV EWS TO 
AEVKOG kai ат’ AVT(Ò) то 
Bovvrjv Ewes то óíotoat(ov) 
єїс T(OV) OT(AV)EOV cvv TO 
devto(ov), I? (Kai) aT avtoŭ 
пол (гу) то (оруђу AVWwO(Ev) 
тор LtehavytC(n), оода єс 
TOUS Лакоџс ÓTTOV KÑTOVTE 
KATOO (EV) TOD Хоклоото- 
шіт (0), (кой) art” оот(ор) 
ообда то Bovviqy I? ¿wc то 
XAAKOV TO &AÓvu, (Kat) ATE 
avt(o0) Eis THY тАакау 
órtov отёкп © ot(av)oóoc 
плпоќоу тоо деуто(ој), 
(kai) ап’ AVTOD eig TMV 
Aoborgav' оода eic T(OV) 
тоом, [6 eic TAS yegavo- 
пёто(ос̧) eic thv yeAdd(a), 
Ká81] (Kai) ВАЛЕПЕЕ тоос TOV 
ayeov Lonpévov eic то 
Какоу Ракту, (kai) art 


avt(00) подс T(OV) от(оо)- 


TOR 


|? подьпись C (BE)T oro pays: 


урьмурыть(ць): 


Герасимь, проть G(BE)T ык 
Горы Нехфить иєромонаҳь, 


ИГАМЕНЬ 


|"! свимеЕНЬСКЫй. 
Mae TEW еромонах, 


ИГЗМЕНЬ 


доҳитарскыи. 


Досие (sic) ғърнелридьць 


ИГ8МЕНЬ |? деропотамњски. 


AopoetWBE UP(b)KBE ИГЗМЕНЊ 


Григории. 
8 Гомдеина Григории 


урьноры Uh. 


158 Seno ona Koz ма 


EPOMONAX. 


A8Ka (sic) мних 
HrSA EH 


EAHK CHARCKH. 
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A толо cEkAouM: 


Герасилћ |? кромонахь, проть 
С(ве)тык Гори подьписа. 
Меофить кромо['наҳь, roy- 
MENA 

Манастир 

СВИМЕНЬСКА. 

АА деви кромо| нахњ 

ИГО MENE 

манастира 


дохиарска. 


АА onaya OcwAo|Pcu, иг8МЕНЬ 


ксеропотамњски. 

Gan Дороеемва манастира 
монахњ Григорик. 

Григорик монах«њ) 
гоматњески. 

Игоуме и wans Ксєнофьска 
манастира Козма 
кромонахв. 


Hroymef nea монаҳь Климо 


Евлик СИДЕ. 


обу kai art avt(oŬ) Гоода 
тђу o&xr]v 8926 ov коліт [ғ] 
7] пето(а) тоос TOV Хфш(е)- 
v(ov) kai то Какоу Родктју 
eig TNV коошфују ӧти<о>- 
9(=\) <@® у) erAnoilav) тор 
Тбоихоц, 18 (icai) ar” avt(od) 
то AVÓPOQOV оода eic том 


KaAóv. 


I? Ai àrtoyoacat 

О evt(e)A(Ns) (uova)x(oc) 
TeQgaoutos (kai) постос тор 
Ayliov) Ogous Меофттос 
vego(uóva)x(oc) (Kat) 
каӨтүооџи(ғ)у(ос̧) t(nc) 
oeBacui(as) uovrjc тоо 
2ouu(é)v(ov). 

МатӨғос ll tego(uova)- 
х(ос) (kai) ka8n yovu(e)- 
v(oc) T(S) MOVNS тоо 
Aoxıapıov LAQT(V)E(WV) 
onéyoaup(ev). 

О тпс tov Eegortotápov 
ovs Aooí0£0c uovaxoc 
vrréyoay(ev). 

О тпс тор Aweo ll Géou 
џоуђс пооёотос (MOVA)- 
х(0с) Гокубоюс vréygay(ev). 
О 1(ric) тор Гоџатоџ 
џоуахос Гогубоюс 
пооёотос UTEVEAIP(EV). 

О тпс tov Егуофоутос 
џоуђс посјеотос Коои(ас) 
12 ieqo(uóva)x(os) 
úrréyoay(ev). 

Lvyv(ov) поуахор Aovkä 
kai kxaOr|yovu(£)v(ov) 


(ns) BArCo(r]c). 


Калигага urdmenn мниҳ 


Ocw|"A84s (sic). 


Домотьскый ИГАМЕНЬ 


Калин'ныкь еромонахв. 


OEWA(O)PHTL 
ИГМЕНЬ 8 
Пристодваћ. 


Климо и| TEMENE 8 


Плац. 
Филадрьского манастира 
Димнилмь (SIC) EPWMONAXE, 


епитиритљ. 


Ort Cerro Петра цр |бкве 


Герлсимь MNHX(h). 


Никодимь мниҳ(ь) 


ИГ8МЕНЬ манастира 


КАЛИУ СКАГА. 


Иг8 мень скорьпи|?искы 


Герасимь 


Өємд(о)сик, иг8МЕНЬ 


манастира 
Проҳ(о)ра (sic). 
Козма еромонахћ 
ИГЗМЕНЬ 8 


Петалћ. 


Иго мен монаҳь DEW досик 


was Balanna вагра. 


Gap манастира ÁOMETHLA - 


нова Калиньникь MOP 7нахњ 


деодоритњ, 
HOY мень MANACTHPIA 
Яристодоҳлова. 


Kan ima urov мень МАНАСТИ- 


ра Плакь 

Дихнисик кромонахь |? ма 
настирга Филадрвфа, KNH- 
тирить 

карєиски. 


Dan Петрова манастира 
монах) Герасим. 
Oan Калице монахь Ни 'ко- 


димь. 


Юромонах(ь) Дарко uroy- 
mens Пападопоклова |? МАНА- 


стира и кпитирить. 
Герасилњ кромонахь, ur8-|? 
MENG WTB 

Скорьпим. 

Иг8 мень бе досик 
Трохалина ма насти[рај. 
[Klozma кромонаҳь, 


Hr SA EH 


Политова манга |5 тира. 


О тпс KaArjs Ауо[ас] 
foóp(e)v(oc) (Hova)x(ös) 
OzódovAos опеурол(еу). 
О тс tov Aopétov 
посёотос KaAillBvicos ie- 
оо(ибуа)х(ос) опеуролр(еу). 
Өғодооітос̧ uovaxóc 

(kai) nyovu(e)v(oc) тор 
АокотодоџЛор опеуролр(Еу). 
KAnuns povaxoc (xai) 
каӨтүооы(ғ)у(ос̧) т(йс) 
ПлАак(ас) ónéyooup(ev). 

О тїс тоо [14 ФЛабЕЛ- 
(ф)оо џоупс TOWEOTOS 
AiovictOG (Kai) EMUTNOLTNS 
(ns) Kagé(ac) vnéygoup(ev). 
O тїс TOD коо(050) 
Tléte(ov) OVS посоеотос 
puovaxóc Геодоцос 
vnéyoaup(ev). 

115 Movaxóc Мкобтрос 
kaBnyoúu(e)v(oc) тїс 
иоуйс tov Калт (т) 
vrréyoay(ev). 
Izoo(uóva)x(oc) Маокос 
(кой) ka8n yovu(e)v(os) тор 
Har (xai) етитто (с) 
tiis] Means vrtéyoau(ev). 
116 Iego(uóva)x(os) кои 
kaBnyoúu(e)v(oc) тау 
LKogertiwv l'Egàcipoc 
vréyooup(ev). 

Lvyv(ov) Ozodwoiov 
џоуахор Kal каӨтүоо- 
u(é)v(ov) (16) povie 

tov Toox(a)A(a) 

Koou(as) teoo(uóva)x(oc) 
117 kai ka0n yovu(e)v(os) 
(ns) ноуйс тор TavA(ov) 
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Калимикь | Еромон(А)Х(Ь) 


ИГЁМЕНЬ 


8 Kunonaka. 
OcwA(o)cuk 

HPSA EN 

8 Воҳлигари. 

Ихсифь (sic) ИГЗЛЕНЊ 
8 G(BE)T(Aa)ro 
пророка |? 

Hank. 


Anuy Иларипа, 
Neakera. 
Эехдорить єромонаҳь 


ИГЗМЕНЬ 


C (EE)T MX& AN(O)CT(O)An. 
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Калиньникь кромонахћ, 
ИГЗМЕНЬ 

манастира 
Скинојподева. 
Икромонахк демо досик, 
ИГ8МЕНЬ манастира 

Xov [aun pe. 

HAHMO kpomoNax(a) 
ursMeENb 

С(вет(ајго 

Илик. 

Monax(5) Ила рим 
ИГО\ MENA 

MANACTHPIA Негакитв. 
Юромонахь Өємдо[ рить 
HroY MENE 

C (Ge) TUX AN(O)CT(O)Ab и HKO- 
HOME кго. 

Ти вьси св до оци подњписа- 
ШЕИ проклеше кто XKE pAZO- 
рить ме x Ae Матере B(o)- 
жик Хиланьдарьскик срьвь- 


скога манастира. 


vréygap(ev). 
Iego(uóva)x(os) 
КаЛормкос (kai) кадтууор- 
u(e)v(oc) т(й5) ноуђс тор 
Кимопод(ос). 

Oecoócotogc Kat 
KaOnyouu(e)v(os) tov 118 
IgakAiov опёуосф(ЕУ). 
Iego(uóva)x(oc) 

kai kaB8n yovu(e)v(oc) 

т(1с) Hovys tov Ay(iov) 
пософутор ТАюб 

O (nova)x(oc) "TAapiwv 
kai кадтууорц(г)у (ос) 

(ns) Hovis тоо Меактт(оџ) 
опеуоопф(еу) 

|? Ozodwentos кабтуор- 
u(e)v(os) т(тїс) povis T(@v) 
Ay(iwv) AnootöAwv 


vrreypawev. 
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ПОВЕЉА ВЕЛИКОГ ЖУПАНА СТЕФАНА НЕМАЊИЋА 
МАПАСТИРУ СВЕТОГ ПЕТРА И ПАВЛА ПА ЛИМУ 


(1196-1199) 


Велики жупан Стефан пошврђује дарове свога стрица , хумског кнеза Мирослава, 
кшишора манастира Свешог Пешра и Павла на Лиму. 


Повеља није сачувана. Спомиње ce у повељи краља Стефана Уроша I за исти 
манастир: |”... BAAAMYECTEOY IO IIO MH Eb д|??ни КраЛЕБЬСТВА MH ECIAMH ZEMAAMH У ТЕСТ ВА МИ, 
граҳь ради моихь изидоше Боугареи поплан |Зише цр(ь)к(ь)вь G(BE)T(A)ro ап(ојсстојла Петра Es 
Лимю и EBZEUIE ризницю и CECOYAH UP(b)K(O)BNHK и крюсоволь ZAATONEVA|“THNM УТО BIALWE 
ZANUCAAL WT Ub MH CBOKMIO стрицю, EEAHKOMIO KHEZIO ҳльмьскомю Мирославом, [^a мокмю 
AD AOV. Призва кралевкство ми дрхикпис(којпа APCIANHIA и кпис(којпа хльмскаго GABOY, Брата 
PoKPAAEBLCT PEA ми, KAKO BIAUIE OY TEPLAHAb крюсоволь Прьвовганьчани краль Ст(Е)ф(а)нь, WT ()Ць 
кралевњстра |7МИ, Ch BPATOMb CBOHMh C(BE)T LIME Саволь, прьвымь ардикпис(ко)пол\ь, тако и адь 
UZIOBIA AMA BE WTh Брат [a KPAAEBCTEA MH Ch дрьхикпис(ко)помь Ярсаникмь и сь BCIAMH епис(којпи 
H Ch игюл\ени И Ch ВЛАСТЕЛИ ВЕЛИК |РУими и малими кралевњства МИ, И ZAKAEX E B(O)POMb И УСТЬНИМЬ 
KP()CTOMB и с(ве)тыми AN(O)C(TO)AH, да не (0) ОА ДЕ криво кралевњст BOY ми , HZIOBIA ATA Xb W 
BCEMb HZBIACTO W CEAIAX5 И W ПЛАНИНАХЬИ W AWA xa [Pm w Власта Хв како i Шо муть ПАДЕ вило. 
И постави кралевьство ми ZAATOTIEVATENH кроусоволњ ["rakoxe вташе r(o)c(no)A(H)Hb WT Цв MH 
поставиль Cb дрхикпис(којполњ C(BE)THIM CABOME, и адь такожде по M(H)A(O)CTHI [|?ЭБ(о)жики 
сьставихь и оқтерьдиҳь сь арҳикпис(кко)помь Ярстаникль. (B. бр. 64 ове збирке, означене 


редове). 


77 * 


Побркана хронологија y причању краља Уроша I, о очевој повељи, по којој би 
Стефан Првовенчани као краљ са братом Савом као архиепископом, дакле после 1219, 
потврдио повељу кнезу Мирославу, који се као мртав помиње већ 1199, бацила је сумњу на 
аутентичност повеље краља Уроша 1. Уп. Динић, Три повеље ...83-85, и литературу уз бр. 64 
ове збирке. Хронолошке недоследности се могу објаснити, као што је већ учинио Динић 
(в.), претпоставком да је приликом реконструкције повеље Првовенчаног, Урош I хтео да 
појача ауторитет своје повеље позивањем на ауторитет св. Саве. Првовенчани је, међутим, 
могао издати повељу „својему стрицу великому кнезу Мирославу“ у периоду од 1196 до 
1199, ако се претпостави, да се кнез Мирослав после потискивања 1190, и после краткотрајне 
Расткове управе у Хуму вратио на своје земље, и да му је, приликом ступања на вели- 


кожупански престо, Стефан потврдио стара права. 


• 78 
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ХРИСОВУЉА ВЕЛИКОГ ЖУПАНА СТЕФАНА НЕМАЊИЋА 
МАНАСТИРУ ХИЛАПДАРУ 


(1199-1200; 1207-1208) септембар 24. 


Велики жупан Сшефан Немањић пошврђује манасширу Хиландару поклоне и 
повластице монаха Симеона, шј. његовог оца, бившег великог жупана Стефана Немање u 
даје своје прилоге. 


Оригинал (7) у AXC бр. 1, топографска сигнатура A 1/1, написан на пергаменту 
ширине 325, дужине 653 мм. Текст хрисовуље великог жупана Стефана писан је црним 
мастилом, полууставним писмом у 77 редова, рачунајући и два реда потписа. На почетку је 
скроман крстић а испред потписа знатно већи крст са две хоризонталне линије и постољем. 
У висини горње хоризонтале распоређена су слова IG XG, а мало испод доње ОД OA, што 
одговара грчкој речи НИКА, коју сусрећемо у старосрпској транслитерации на одгова- 
рајућим местима у исправама млађим од ове. Пергамент хрисовуље завршава полукружном 
пликом пресавијеном три пута и просеченом са шест хоризонталних (3x2) прореза ради 
причвршћивања воштаног печата и то на срӣски начин, што се може закључити на основу 
врсте и величине прореза. Трагова воска нема. Крај пергамента (плика) и печат (ако је био 
постављен) развијени су, а на том делу плике, дописана је повеља краља Стефана 
Владислава (в. бр. 34 ове збирке). - На полеђини у доњем делу пергамента прилепљен је у 
циљу заштите (конзервације) комад пергамента, грубље израде од основног, ширине 204, 
дужине 110 мм, на којем је исписан грчки текст са музичким нотама. Ноте су, према 


мишљењу музиколога Данице Петровић, средњевизантијске неумске нотације XIII или XIV 


(9 


века. Ниже од Tor комада пергамента Ha лево] страни налази ce запис, BepoBaTHO из XIV в.: 
T Сї хрисоволь муть ДАилек 8 Haperays. Вероватно руком XIII или ХГУ B.: { Хрисоволь Za 
Вр8шево. Руком XVIII в. (7): Сеи wa с(ве)таго Симона не од Карее HO с8щьъ монастиръ тако 
називался с пределами за 10 села дарет подобенъ с’ хрисов8ль с(вејтаго Cumewna. - Црвеном 
оловком: bp. 3; ниже: Бр. 2 (прецртано обичном оловком). - Опис: Синдик, Српска akita, 16-17. 
- Фотографије: АСАНУ 447-35, Народни музеј бр. 1580 - А; Хиландарски одбор САНУ 
1382; НБС Ф 2736; АС (филм). 

Изд.: Новаковић, Зак. спом., 385-386 (извод, дат. 1199-1206); Korablev, Actes de Chil. П, 
371-375, №2 (дат. 1198-1199); Соловјев, Хиландарска повеља, 62-89, ca факсимилом, (дат. 
1201-1202, мање вероватно за 1202); Стефан Првовенчани, Сабрана дела, 2-13, (са преводом 
и коментарима ХШ-ХХТУ, 133-135), ed. Јухас-Георијевска и Јовановић; Zivkovié, Bojanin, 
Petrović, Selected charters, 27-36, №2 (са преводом na енгл.). Превод на савремени српски 
језик: Стефан Првовенчани, Сабрани списи, 55-59, са коментаром и фотографијом 
завршетка (11-12, 123-129), ед. Јухас-Георгиевска. 

Лит.: Станојевић, Хронологија борбе, 97; Баришић, Хронолошки проблеми, 31-40. 

Од датума записани су само месец и дан. Година се може одредити помоћу датума 
смрти монаха Симеона, бившег великог жупана Стефана Немање (13. фебруар 1199) и 
временом Стефановог збацивања са великожупанског престола. В.: Станојевић, Хронологија, 
97; Баришић, Хронолошки проблеми . . . 31-40. Соловјев ( Хиландарска повеља) је предлагао 
датирање у године 1200. или 1201, мање вероватно за 1202. Реалније се чини Баришићево 
мишљење да је акт издат 1199-1200 (н. д. 48-49). - Бубало(Када је), на основу најновије 
литературе и својих истражнвања оправдано указује на могућност да је хрисовуља могла 


настати 1207-1208. године. 


T Юльма жЕИСКОНИ створи Б(ог)ь М(е)Бо и ZEM(b)AIO и vA(O)&CE)KA NA NEH И BA(A)FOCA(O)EM к 
и дасть имь власть на всєи твари сво[ки, и постави WEN H(E)C(A)pH, дроҳ(ги)к KHEZE и ины 
вА(А)д(ыкы, и комоуждо дасть пасти стадо своки CEBAOVAATH к РАТЬ ЕСАКОГА ZAA MAXOAEMIATO 
на не. ТЕмвже Братик Б(ог)ь пр м(и)лостивый 8тЕрьди Грвке це)сд)рьми а Ovrpe кралвј мы, и 
когождо KZbIKA разд 'BAHEb и ZAKONG ДАБЬ И нравы OY CT ABI H EA(A)A(H)KH НАДЬ НИМИ по нвравох и 
по ZAKONOY Рраставль свокю nm ov дростью. ТЕмвжепо MHOZ EH KFO и NEHZM BPN EM M(H)AOCTH 
VA(O)B(E)KOAW BAIA дарова н(л)ши[бль MPAARAOME и нашим ДЕДОМ WBAAAATH CHWER 
ZEM(5)AO0Eb С рьпьсковь и BCA AKO Б(ог)ь строкна оуньша vA(O)ECE)KOM ME XOTE vA(O)RCE)vl ru kan 
И постави г(осподијна МИ WHA ВЕЛИЕГА ЖОХПАНА наременаго Eb C(BE)TEMb крьшени Стефана 
Nemanoy, и WENOEH свог | дЕдиноҳ и Больше оутврьди Б(о)жимвь помокью и CEOWER 
моқдростию дановь KMOY WA Б(ог)д. И E&ZAEM2KE погивьшох |?ю свою AkAnnoy. И npnwepbre 
WA Mopucke ДЕМ(Ь)АЕ ZET8 H Ch градовы, A WA Ярванась Пылоть, A WA Pppveke ZEM(b)AE ЛАБЬ сь 
Aul!Onaanems, Гльбоуицо\, P Eke, Zarpsaa TOY, A teve, Лепеницох, btanuoy. И Божи Ењ помокью 
|1 


своимь TPOYAS| Mb TA BCA прихБр®ть, и поспЕшеникмь Б(о)жикмь мирь THIIHHOY 
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вьсприкмьшоҳ влад(ы)уьстеоҳ кго WA ECOYAOY, | ZAYETh HOVAHTH мысль свою И NOOYVABATH 
OY Mb СБОИ И БЫЖДЕЛЖВАТИ Ch TBIJJANHEM И NEIN CE W A(OY)LIH своки г(оспо)д(и)нь ми | (БЕЈТИ 
B(AA)FOE Ерны чьстьны старьць СимЕХНЬ, подвитак CE Bh NEKOTOPOK уисло приутень БЫТИ Ch 
8гождьшими B(or)w Bb [Ч“д(ьнь страшнаго сода, и како BH полоууиль раискок WHO и 
NENZPEVENBNOK Жилище, которымь ньравомь, И НАИПАУЕ ae name KAKO вы MOIJIBHO KMOY 
вьсприкти ANF(E)A(B)CKH и A(O)C(T O)AECKH WEPAZE И подвизаше CE Ch поспЕшеникль Moca A CBA OTH 
EAAA(BVHEA S PA(APOA)O MA, ICKE (EVE: BZRM ETE HPO MOE НА CE И HAOVVHTE CE WT МЕНЕ, КО БА(А)ГЬ И 
кротькь есмь и CAEP EN ср(ь)д(ь ЦЕ Mb, иго Bo MOE BA(A)FO И BPÉME MOE ЛЬГЬКО КСТЬ . ICAMA ЖЕ 
в®шавакть Incanne: Любы Б(о)жим En врныхь npu&ezana [!ёксть, CEMOY оџво UZBKCTHN Ек 
привета CE .Линоувшох Bo BP KMENH MNOFOY, и намь дЕтемь кго въскрьмленомь соу | ЭфЕМЬ до 
сытости, мольбы EBZECHAAMUIE кь MPEMNHAOCTHBOMOY BA(A)JA (LNU E НЕ ЛИШИТИ KPO ЖЕЛАНИЋ KPO; НЬ 
приклонь оухо своє 20и оуслыша и. Си ЖЕ Мыслию BÉ BLZBOAHMB И ЖЕЛАК, AKO CEMOY ЖЬ CT OK НА 
горьнъ(мь) MECT Bb пролбтвне врбљме Eb BECEAOY | двниној рекше Bb САНЬУНО\, ВИДЕ HZAAAEVA 
равној пажить красно видникмь, AÉMOY тварию, србдже к cTokwme дръво |??дивно, 
кроџговато BETEHKME уЕСТолиствикмь, NP OY KPAWENS цЕТы и NALNO плода, BA(A)FOY BONOY 
помак, срЕДЖЕ дрћв За OVABOPHAA CE БЕШЕ ПТИЦА CAAABKOTAACHAIA, KPOTEKA Eb СЕДЖНИИ, THXA 
Eb ПЕСНЕХь, ВЕСЕЛА Bb шоуцанни, сна Eb цњпњтани|Зи кдина соуши WT MOYAPbIXb птиць, 
АЮБЬБНЫЙ И СЛАДЬКЫЙ KPO дЕтишь, Бывь иногда MNE рождьствьнымь сь OY ZOMB Брат, |> 
ГА(АГОЛ)ЕМЬ GABA MONAXb, ИЖЕ CHA EWE Bh ДРЕ, PEKOY кь С(ветон Toph, HEMABYNOM FA(A)COMA, 
высокомь жьдр®лол\ь, тасномь двеко mn измбномоши гл(д)си пр®л%пы и AP kyoyANHH, и 
страньны п®с(н®) NOWIN BECO BALE, КЖЕ ГА(А)СЬ ВЬНИДЕ Eb OVIUM np["kvoyAnaro и дивнаго 
г(осподијна ми C(BE)TATO GHMEWNA укствнаго старьца; CEM ЖЕ NPOVEK ПТИЦЕ, НА долниҳь EE TEEXE 
сфдецие K| P5 CAAABKOMOY EKPAACOY CEOHMM ГА(А)СИ весело IOMATAXOY. СЕГО же смотрЕ AHEHHH сви 
MOY Hb лювимаго си и сладькаго УЕ|РДА, УШЬДЬША и WTAIOVHEUIA CE преди Bb C(EE)TOYIO TOY 
пажить, и A naro древа и пръуокднык ПТИЦЕ, помышль сьи глас(ь) Eb ce| Ek, да си идо на 
красноую TOY NAKUTH, дошьдь ABNOTOY дрва СЬГЛЕДАЮ И BAHZB KFO ставь, NP YOY ANNIE WHE 
пт(и)це краснаго |racayca KEK nacempoy ce. Си же помышлаюшеу moy, Вл(д)д(ы)ка кго 
пр (и)лостивы NE презр w(o)AEHM E KPO кже MZ PAOYBUNBI срьдца Bb|-ZAABAKMO, нь Еко ШЕДры 
троҳдоприкмьць и MEZACBLZAA TEAL, понеже P(E)VE нескерьньными ости CEOHAM, не придохь [33 
(прецрт.: при[?доҳь) NPHZBATH праведник, нь грашники Eb покдёньк. Приклочьшоц (sic) BO се 
EP EMENH CHOY, всо мира сего CAABOY и уьсть [АНИ Eb уто же EhM ENH, A красота ЖИЗНИ сек BKO 
и дымь MOY видима выс(ть), X(PHCTO)BA ЖЕЛЮБЫ PACT KALE E HEM И разгараше ce срдце [Piero Bh 
НЕМЬ, ВКО BO XPAMHNA EMOY оџготована и CECOY AR пръуистьи A(Oy)XOBH Kro G(BE)TOMOY. Остави 
BA(A)A(ENVECTEO свок WT E(or)a «moy [énoAanok и BCA множлиша его HzpeANA и pazanvnak 
X(pmecr)oy Б(ог)оҳ идволвшох тако и пр®с(вє)т kn BA(A)AGnvODUM г(о)спожди Богородици: 
насити KPO ж| enannıa ненсповћдилмаго C(BE)TATO и ОБЫДЬНИКА и створи HEHZDEVEHRHATO И 
VkCTBHATO англьскаго и AM(O)C(TOJABCKAPO WEPAZA [3 МАЛАГО n великаго. GEMOY ЖЕ CEPRINAEMOY 
NEKOTOPEIME приложениємь Bb OY Mb єго ввложвшох X(pH)c(T)OY и наставльшо и тако 


Pene TENADO MH и SA(A)K(E)NATO старца с(веутаго CV MEONA, WCT ABH MENE ЕЖЕ W Х(ријст k даровано 


81. 


KMOY VEAO NATIPECTOAK ЕГО H Bb Христо дар (og)ansn tma KPO EA(A)A(BVBCT Е МЕНЕЛЮБЬВЬНА 
ero с(ына Стефана великга жокпана и севастократора, ZETH WA B(or)a Eensvanaro [!курь 
fla(c)àura u(a)pa грьчькаго. Си же Еко подвижникь и VEAOAIOBHH и сладњки старьцьць (SIC) 
г(осподи)нь ми с(вети Симеонњ EKO NEA|TOCTOHNA ME НАРЕШИ СЕ С(Ы)НА ЕГО, БА(АГОСЛОВИ ME 
HZPEAN Ek WT прочек MOE EPATHE, Еко ЖЕ Бл(д)госл(о)ви Исакь Ибкова с(вуна своєго ECkk[ MMB 
BA(A)POCAOBAENHEME, И НАУЕТЬ OVVHTH МЕ ПОСПЖШЬСТВОВАТИ MH © BCKkKOMB Aat BAAZE OY 
BA(A)A(BNVECTEk MOEME, и Бл(а)госрь)д(н)оҳ |“выти MH на мирь крьстьёньски иже ми пр®дасть, 
и даповћдаше MH и [Es] цроь)кваҳь пеши CEH © CACY ЖЕШИХЬ E ниҳь урьньц[ёиҳь и ни Eb которомь 
ЖЕ NPABK Бети ми ZAZOPNOY WA ECkys Бл(д)д(ы)кы и Г(оспод)а. По СЕМЬ ЖЕ, ИДВОЛЕНИЕМЋ 
Вл(а)д(ыкы н(а)шего Ic(ovca) Х(ристја, rako[ же В ШАБАЕТЬ С(ве)тоє ПИСАНИК, оуклонити се WT 
м%сть своихь и рожденић никоторы ЖЕ MP(O)P(O)Kb Bh WTEVECTEÉ своємь ПриЕ|7Ть ксть, нь 
CN(A)CENHK NOA YH TH Ch живој шими Х(ри)с(т)а ради ИЗИДЕМТ BAAAMYECTEA CH И ARTEN СЕФИХЬИ 
подроҳжь% си пости|гноути пажить onov пр®диписаноцю и красноЕ AP'EEO и CAAABKOYIO 
птицоҳ, и TOY cn(A)cenue noaovvumM. И не остави ero Вл(А)д(ыка Г(оспод)ь н(а)шь Hc(oych) 
Х(ристос)ь, PAAOYETR во CE W грЕшниц nave кающи СЕ. Na БыСТ PO иды сь горы WHOE СНИДЕ NA 
равьнь, Орекьшевь C(Ee)rov io Горох, HA ЕЖЕ СЛЫША MUPNOYIO И NEMETEIKNOY Io жизнь живом ШО 
севњпажити тои, И право [p роҳ добр оукорбнињшо сен свътло CHIAKWIP OY, NEKO дрво дивно 
CTOKIPOY, киже EETEHIC CONTE WCBEIENHH BA(A)FOBOIAZHH|? EM и X(PA)C(T)OA IO BMBEI урьноридьци и 
въсь мсв(Е)шены цр(ь)ковны T QV T b CE A2KE иҳь BCKXA AKO сладькогласноҳ птицоҳ, Савом рек 
Pmunxa милюю OY TEXOY ҳ(ри)ст)олювивомоҳ старцох, место KKE листвики прекрасни UB KTH 
np(o)povickue проповћди pekovzke “Р^ьстьныҳь KE(A)NF(EAMM SVENHIA и апо)с(т о)льска предани 
и wr visck[uk] ZANOB KAN, д кже NALNO плодовь рекьше оүпвАани® в ры корєнь |За влага оүпвани® 
плодь сь прЕжде реуєными сими TOY И BA(A)TAIA BONA БЬЖ ДЕЛА во и по истин ПОУИНА Ap ke в 
немьже NOKWE NT Ma UZMENOYIHOMIM ГА(А)СИ ТОЖЕ HZMÉENOBANME PAACOBA W B(0)FOAW BBIBBI 
P(OCNO)A(H)NE MOH ПЕТЬ VOYERCTEHH НАПИШО\ TEOHXE NPKMOYAPHI| Xb BHA ник слышАНИК оного 
Ap bea w[Eonan]ux, ГЛА(ГОЛАНИК WCEZANHE ПТИЦЬ И ИШЬСТИЕ и Проуд. HZHAE BO MZb WTEYECTBA 
[ero вь C(BE)TOY IO WHOY пажить, PEKLE Eb C(Ec)rovio Горох и WEPKTE монастирь NEKOAN Бывьши 
зовомы Милек ВьВЕДЕНИЕ с(ве)тыки [Pu пръславнык Ba(a)A(m)v(mue Б(огороди)це HA ЕЖЕ НЕ BE 
КАМЕНЬ HÀ КАМЕНИ WCTAAb, Nb DAZEAAEHS WTHOY Ab И NOTPOYAM старость свою и МЕНЕ [Cape И 
HEAOCTOMNA нареши CE C(h)NA KPO подвитак МЕ WEHOBHTH МЕСТО c(BeTOE И мив 
nocakAncTEOYWIHOY ZANOBKAEMB BA(AJA(M)VHEMA [eke ре)мєт(ь): „Г. вещи Eb С(ВЕТЊХЊ 
KB(A)NF(EJAMXb вьзлювиши Г(оспод)а B(ora)a cBoero ВСЕЮ A(OY)WEW СВОЕЮ, И БЛИЖНАГО СВОЕГО EKO 
и cama се“. Третић "ke: Yru wya и матер свед (%)тельствокющох г(оспо)д(и)но MH 
C(BE)TOMOY CVMEWHOY, волю KPO напльниҳь W црькви и W иныхь вешеҳь [Sw иниҳь ЖЕ ME 
npunoy An. И си помЕНОХ OHIO MNE жизнь VECTHOY САЛАЕНЫЮ MH родителю како красота како 
држани мирјба, КАКО CA(A)BA И B(O)PATECTEO W НИШЕЛЮБЬЕ Bb CKOf b Б(©)ЖИЕ AIOBAENHE КЬ СЕБ 
npugatve. Помышль Eb сеБћ нек(о)ли спод(о)вить ме Вл(а)д(ыка [mon Ic(ovcu) Х(ристос)ь 
TOYHIKAE ЖЕ ПОКЛОНЬНИКО\ БЫТИ OV Пр®с(вє)тык BA(A)A (H)v(M)tE н(а)ше Б(огородијце и cBETHAOY 


NEOVPAWENOY TH Бывь XpAM кеи OY грова VECTA| NADO и в(ла)говрнаго старца г(осподи)на ми 


• 82 


(BE) T APO CHMEWNA мнихь CMO A(O)BAENA БИХЬ БЫТИ EMOY C NAME K THT Of И CACY KUT EAB И WÍENOBA] 
[xu ero w(o)aM TEAMM iro. И даҳь cena монастироҳ: Гокрьгевикь, Петровикь, Кроушево, Книна, 
Роқвьуь потокь, Дрьстьн[ькь], |ёревьникь, Говьнь, ZaAwrn И NAANHNOY Добре доле. A винограда 
В.и трьгь Вниньць, A OY Zerk половинох КАМЕНИЦЬИ сь Paw ABMH. И по СЕМЬ придаҳь ВидЕњњ и 
Bkanvnıpa сь Горьними Враники до Градиша. По семь ЖЕ M(O)AOY вы г(оспо)дик мои и вра rura 
komoy Б(ог)ь AAPOVE си столь по мн и сик BA(A)A(M)YECTBO ДА НЕ ИМЕ WEHA TM C(EE)TIIK 
Богородице оҳ сиҳь всЕҳь правдаҳь писдныхь [ZA Ени да ви потворена рЖуь моћ ни ДАНИЕ. Ако 
ли кто потвори и име WBHAETM C(BE)TOY IO B(oropoAuuov да га B(or)s прокльне и (вета 
Богородица и да моҳ Е соҳпьрница прЕдь С(ы)номь CH Bb A(b)Nb страшнаго WNOTO соу диша 
X(puero Ba. Понеже аше потворить рЖуь мою, TO И CAMB АКЕ И створи VETO C(BE)THHH коєи ZA 
A(OV)UIOY свою, HE XOKK мод Бити терьдо WAR иныҳь ИЖЕ BOYA COY) по мем вА(а)д(и)кы |"“[д]® £ 
мепотвориҳь прЕжде МЕНЕ вывшиҳъ ва(а)д(ы)кь двланита AA KNHBIMIA нь NAVE приложиҳь к TOME 


и довольнык Э[створиҳь| испльнены W всакомь потрЕвовани Bb в%[к]ь E КОЛЬ. AMUN. 


IG ХС кост ВЕЛИЮГИ жоупана СТЕФАНА (NA)AGCTLNOTA 
ала |а. 


ОД OAL ГОСПО)Д(И)НӢ BGEH СРЬПСЦЪ ZEMAN 
M(BC 6114 СЕПТЕМБРИ В.0. A(b)Hb СТВОРИ СЕ CHE 
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ЗАКЛЕТВА ВЕЛИКОГ ЖУПАНА СТЕФАНА НЕМАЊНЋА 
ДУБРОВЧАПИМА 


(1214-1217) 


Велики жуџан Стефан, пошоњи Првовенчани краљ, обећава Дубровчанима 
пријатељство, слободу крешања и шрговања, и решавање спорова пушем суда. 


Препис дубровачког нотара Паскала (A), y HAM (LXXVI, Dipl. et acta XIII cron. 194), 
исписан на пергаменту ширине 118, дужине 210 мм, уставом, црним мастилом y 13 редова, 
са крстом на почетку и белешком Stephanus на полеђини. На исправи се налази остатак 
печата (приближно једна четвртина) у смеђем воску на врпци од бледоцрвених нити, 
провучених кроз плику. Од легенде се наслућује: Сте, док се представа на слици не може 
препознати. Сачуван је и стари превод (Б) ове заклетве на латински, такође на пергаменту, 
који на полеђини има запис: Stephanus rex. Latini et Sclauonici. Vtilis. 

Изд.: словенског и латинског текста: Јиречек, Уговор Сшефана Првовјенчанога, 
304-311 (дат. 1215-1219); Smiciklas, Dipl. zb. Ш, 140-141, N° 123 (дат. око год.1215-1219); 
Соловјев, Од. спом., 16-17, № 14 (дат. 1214-1217); словенски текст: Новаковић, Зак. спом., 
136 (дат. око 1215); Стојановић, Пов. и писма 1-1, 3, №4 (дат. око 1215); Стефан Првовенчани, 
Сабрана дела, 108-109 (са преводом на савремени српски језик и коментарима СП-СШ,176). 
- Латински превод: Ratki, Prilozi га sbirku, 128-129 (дат. 1214-1217); Ljubic, Listine I, 34, №39 
(дат. 1205-1222); Kukuljević, Regesta, 32, №98 (дат. 1214-1217); и 71, № 244 (дат. по запису Ha 
бечком примерку 1229). Превод на савремени српски језик: Стефан Првовенчани, Сабрани 


списи, 105 (са коментаром и фотографијом (43, 124, 183)). 
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Заклетва није датирана. Gruber (О dukljansko - barskoj i dubrovackoj nadbiskupiji) 112, 
прихвата Растићев податак о уговору са Србијом 1216. год., гледајући на Taj уговор као на 
последицу рата између Дубровника и Рашке у 1215. год. Међутим, документи, као што и сам 
Грубер примећује, не спомињу директно рат са Србијом, него само уопштено говоре о 
ратовима (propter guerras, Smičiklas, н. д. Ш, 133, № 114). Досадашњи издавачи углавном 
прихватају датирање између 1214. и 1217. год. без коментара. Смичикласов коментар је 
погрешан. Предложено датирање је најприхватљивије, јер има за основу први помен Жана 
Дандола као дубровачког кнеза (1214) и крунисање Стефана Немањића краљевском 
круном (1217), по подацима Томе архиђакона сплитског. Година 1229, записана на полеђини 
бечког примерка не долази у обзир. Yn.: Јиречек, Уговор Сшефана Првовјенчанога, 305. - 
Дипломатичка анализа: Кос, Дубровачко - сриски уговори, 11-14. 

Осим о датуму, још од времена пионирских студија о словенској (=српској) канце- 
napaja у Дубровнику (Rešetar, Die ragusanischen Urkunden 322; Jireček, Die mittelalterliche Kanzlei, 
172-173), у историографији је вођена расправа о личности првог писара не само ове, него и 
још осам других ћириличких исправа насталих у првој половини XIII века, сачуваних у 
Архиву некадашње Дубровачке Републике (данас: Државни архив у Дубровнику). Дуго се 
сматрало да је писар анониман. Проблем је решио палеографском анализом Vrana (Tko је 
pisao 311-334), који је показао да је, од укупно девет ћириличких аката приписиваних до 
тада анонимном писару, првих осам средином XIII века написао (преписао) дубровачки 


нотар пресбитер Паскал. В. Уз ово издање, 25-26. 


А Б 


T Baume 6) (ть)цли О(ы)на и C (EE) Taro 
AGa. Язь BRAM ж8пань Стефанњи сь 
CBOWER A ETHIO KAb|/N8 СЕ КНЕ28 ASBPOBb- 
МЕКОМ Ж ань A ANBAS8AS, H ВЬСЕ СОБКИН® 
града Д8вровьни |? KA, вь B(or)a И c(BE)- 

T8 Б(огороди)ц8, и Bb VEC(T)NH И живо- 
твореши крьсть 

г(оспо)д(ь)нь, и Bb c(EE)TA Espanol rau t, и 
Bb с(ве)тиҳь .BI. ап(о)с(то)ль, И Eb C(BE)- 
THXb ЛА. л\(8ууЕнИКЬ, И Eb T.H I. c(Ee)T HX 
WT (b). Bau|’N8 ВИ СЕ Бед ВСАКОГА Ппро- 
падњства, EKOPE ДА EH смь NPHIATEAR, и 
моћ fA Tb, докв ми сте прави. И ake 


кто вашь врагь NPHBEENE 8 мою ZE MAS, 
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+In nomine Patris et Filii et Spiritus 
Sancti. Ego magnus iupanus Stephanus 
cum filiis meis iuro comiti Ragusii? 
Johanni Dandulo et toti comuni 


Ragusine civitatis in Deo et in bea- 


ata Dei genitrice et in sancta uiuifi- |? 

ca cruce Domini et ad sancta Dei Euan- 
gelia, et ad sanctos XII. apostolos 

et ad quadraginta martires |*et 

ad trecentos sanctos patres, iuro uobis 
sine omni fraude, quod ego uester ami- 
cus, et | mei filii donec michi recti fueri- 


tis. Et si aliquis uester inimicus fugerit 


AA EH ГА ДАЛЬ, AKO EH ИМЕ IHO MAKOCTH- 
ТИ HZ МОЕ ЗЕМЛЕ: И да Греда [Bann AS- 
AME NO MOEH ZEMAH € Трьгол\ь Бедь ВЬСА- 
ке BO 5ZEHH, И да ИЛ PNE НИКЕРЕ CHAE, МБ 
да си Продаю и К8П8Ю CBOBOABNO; А ШО Е 
ZAKOMb трь|!жьникомь 8 MOEH ZEMAH ДА 
MH даю. И да Ne EMAE Срьвлинь Влаха 
Бє|!!7ь сёдА; нь AKO CE 8%(и)ни кривина ME- 
гю ГраДОМЬ И MOWER ZEMAO|! Eb, ДА СЕ 
СТАЮ С8ДИЕГДЕЕТДКОНЬ, И ДА ИСПРАВЛАЮ, 
а да не UZMA. A| Ко ли СИЕ npecTSnA8 


Aa МЕ Б(ог)ь c8AH и с(ве)та Б(огороди)ца. 


ad meam terram, |“ut dem eum uobis si 
ceperit uobis aliquid molestare de terra 
mea. Et ut ueniant ['uestri homines per 
meam terram cum mercimoniis sine ullo 
timore et ut non sit [*eis nulla fortia, sed 
ut uendant et comparent libere, et illud 
quod est mer|?catorum consuetudo in 
terra mea ut dent michi. Et ut Sclauus 
non apprehendat |'"Raguseum sine iu- 
dicio, sed si factum fuerit iniustum ш- 
ter ciuita|''tem Ragusii et terram meam 
ponant se iudices, ubi est consuetudo, 

et iudicent. | "Et ut non fiant pressalia, 
quod si contra hoc fecero iudicet me 


Deus et sancta |PDei genitrix. 


87* 


14 


ПРВА ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА ПРВОВЕНЧАНОГ 
И СИНА РАДОСЛАВА МАНАСТИРУ ЖИЧИ 


(1219-1220) 


Стефан, први венчани краљ све Српске Земље, Дукље, Травуније и Захумља са сином, 
престолонаследником Радославом, прилаже храму Св. Спаситеља - Св. Спаса: 1. свете 
ушвари и књиге за литургију и даје бројна села, људе и десеш жупа; 2. наведене поклоне 
изузима од надлежносши дворског прошойойа и одређује да половина доходака све- 
штеничких, влашких и земаљских припада Спасовој цркви; 3. одређује да ce архиейискойови 
људи не могу позиваши на суд без краљевог печаша, а онима који се не буду одазвали, глоба 
ће ce уписиваши код краља, док ће приход од глобе убираши apxueüuckoü. 


Оригинал није сачуван. Делимично сачуван извод познат је по недовршеном натпису 
на северном зиду испод куле - звоника храма Св. Спаса у манастиру Жичи исписаном уставним 
писмом у 26 редова, који се благо пењу према десној страни оквира натписа. Оквир је 
уздигнут 2,15 м изнад тла, а ширина оквира је 3,75, дужина 2,31 м. Величина слова је тако 
подешена да се једнаким напором могу читати сви редови: у првом реду 55 мм, у другом 50, а 
при крају 40 мм. Текст је доста оштећен шалитром, па су зато одговарајући делови хрисовуље 
објављени делимично према претходним издањима, а делимично према читању Синдика 
in situ (1965) као и копији Живковића која се чува у Галерији фресака у Београду. 

Изд.: Вујић, Пушешесшвије, 151-154 (без датума); (Магарашевић), Жича, 9-22 (без 
датума); Safatik, Památky’, 6-10, №7 (дат. 1222-1228); Miklosich, Mon. serb., 11-16, №18 (дат. 
1222-1228); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. 1, 362-370 (дат. 1222-1228, ca преводом Ha mab.); 


Милојевић, Пушопис, 69-73 (без датума); Hurmuzaki - Densuşianu, Documente privitore 1-2, 774- 
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777, № 636 (дат. 1222-1228, ca преводом E. Kaluzniackog на лат.); Новаковић, Зак. спом., 571- 
575 (дат. око 1220); Соловјев, Од. спом., 17-23, N° 16 (дат. 1220); Фекете, Учешће ce. Саве, 76- 
77 (дат. 1220, ca фотографијама); Стефан Првовенчани, Сабрана дела, 111-117, (са преводом 
на савремени српски језик, коментар СШ-СХТУ, 178-179); Zivkovié, Bojanin, Petrovié, Selected 
charters, 36-44 (са преводом на енглески, дат. око 1220). - Превод на савремени српски језик: 
Стефан Првовенчани, Сабрани списи, 109-111, са коментаром (43-48, 124, 183-185). - 
Миклошичево издање кориговали су не објављујући текст у целини: Вукомановић, 
Лешописљ, 158-159: Ковачевић, Белешке и нашииси, 360. 

Лит.: Станојевић, Свеши Сава и независност, 238; Шкриванић, Жичко власшелинсшво, 
147-172; Синдик, Једна или две, 309-315; исти, O савладарстшву, 23-29; исти, Значај, 64-68; 
Грковић, Имена, 217-220; Мелцер, Павловић, Аћимовић, Жича, 132. 

Исцрпну библиографију издања и одговарајуће литературе о жичким хрисовуљама 
доноси Суботић, Трећа жичка повеља. 

Датум није сачуван. Исти се одређује годином стицања аутокефалности Српске 
православне цркве и повратком св. Саве у земљу. 

У нашој историјској науци сматрало се да су натписи у Жичи остатак јединственог 
документа, иако су још Шафарик и Миклошич (в. Изд.) у регестима својих издања 
наговестили могућност о постојању двају докумената. Синдик (Једна или две в. Лит.) 
навео је разлоге у прилог мишљењу да се ради о изводима двеју хрисовуља. То је касније 
потврдио (O савладарсӣву в. Лит.) када је на основу новопронађених нотарских аката, 
пореклом из Котора, показао да се Радослав и у неким другим документима назива краљем 
пре 1228. год. 

Преписи жнчких хрисовуља у облику у којем су данас сачувани настали су у време 
обнове Жиче за време владавине краља Стефана Уроша II Милутина и столовања архиепи- 
скопа Саве Ш, тј. између 1309. и 1316. године, што се закључује на основу слоја фресака на 


којем су текстови писани. В. и бр. 148 ове збирке. 
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T Сем8 же пръсе(е)том8 храм8 Спаса нашего Іс(ёс)а Х(ри)с(т)а, no неисповћдим kn 
M(H)AOCTH ЕГО ЕЖЕ CTEOPHW Nach, Ст (ефанњ, no Б(о)жиєи м(и)лости кЕ®ньуани први краљ [БЊСЕ 
СрьБскик] ?Zemae, Димклитики Травёниє и Дальмацики Даҳльмик, и сь прЕвьдлювлен(и)мь 
ми с(и)номь Радославол\ь, по оживи м(ијлости нам Е стьник[олль] ми [приносивь Твога WT 
Твоихь землю Bb МОМ БН о ПАМЕТЮ NAW дарь Cn(a)c8 маше) м8 Ic(8)8 Х(ријс(тоју и его 
C(EE)T(H)HA 5, C(EE THAM дери чьстнаго и животворешаго краста Г(оспо)дна и с(вє)тыми 
страстьми [Христовами, и WT пр®свЕтык Богородице ризи и помсь] |‘и с(ветато(7) пророка 
Прбдстејме KPRCTHT EAA HWE(A)HA ДЕСНИЦЕЮ ЖЕ EBZAO?KH на врхв жиждит(ејла и крьсти, и WT глави 
Прбдтемеви, и MOYIEMA вьсЕҳь [5с(вЕТыхь ANOCTOAL, MP(O)P(O)Kb, M8V(E)NHKb, CB(ETH)T(E)AL, 
пре(појд(о)БНИХњ ИКОНАМИ СВЕТЫХЬ H V(b)C(TR)HHXb Брать, и ChCOY AH ZAATHMH H среврьними и 
PUSHAAMH доволно, и ZaE cH [би покрови свєтыми, и PHZAMH УБСТЬНИМИ, И CBETHMH EV(AH)F(EJAH 
и книгали многами (и) ин ли правдами т жє БЫШЕ NA просв шеник Gn(a)cov нашелој |" Icovcov 
Христом, и на крьм8 и NA WATEHHK CAOV?KELIMMb CEETOMOY храмом CEMB: село Талвско и сь 
Ратиновьи сь ZAKAONUTOBL л8ковь, Тополница сь BOWWAMH, Рибьницд и сь BC EMH WEpbll EH 
и сь Брбновњ, Жихад сь Батиномь, Ривичи сь Урьновь р комь, Тльсто врьдо ca Рашкимь ДБАОЛМЋ 
ис Шитариновњ, ПЕшњудница Esca с Пуанол, Бохкови[ ца, Граховиша Esca, Свиньци, Грачаница, 
Радивво, Конарево, Урвнгаве сь С фрьговь, Брестница сь трьгомь, Свивница сь Одкроҳгломь, 
Боволе сь Хеуиномњ, Гвоудница сь ПЗпавними. Ov Юльцихь [cenaa: Дольна Bch, Борькь, Гьнила, 
Витахово. И oy Хвостн® cena: Пекь сь заселиклмь CH, Урьни врьхь, Ставпеђи, ТрЕБовитикы, 
Горажда Ech, Макль вьсъ сь УЕЛПЕКИИ |!!и сь Ддвлани, Дютоглавы Ch градомь. Й 8 ZaTON СЕЛА: 
YpbNeva сь заселикмь CH, WE Ивани Ch 2 АСЕЛИКАЛЬ, ZAMBVANE Ch ZACEAH MB A OV BOBO ГАНЕ, И ВЬСА CHE 
cena сь ZACEAMIAMH CH. A СЕ [oy Зет cena: ТръБоле, Плденица. Оҳ Горскои oy nik Голичь. 4 ce 
пла(нијне: на Спорихь Hozapu, Йворне сь Лоџкавицами; oy Хвостн Слано поле сь Тмасевмь 
TEOZAOAMb, HAAS Брёзницами Желинь, д димне na| we WA Bpkzue доло низь Gov T EckoY сь 
въсЕМи ПАШАМИ, AKOPE NP KEMAE Црък(о)вьна МЕДА, сь BC BMH ПАШАМИ ZHAABHHAAH И АБТЬНИЛИ, A 
no wne с(т)рЕн® Котаћника. А се Власи vero сьмо дали сви црькв[!4и. Имена си cov Tb: Грьдь 
кьнедь и Zb дътию, Радота, Влькославь, Тихомир, Станимир, Воиҳьна, Драгьшань, НЕгославь, 
Zanna, Мирошњ, Бракнь, Ntroyus, NtroTa, Сына, Радомирь, Драгань, Братинь, |?Воило, 
Арьжихьна, Памемилв, Батина, Братьмирь, Драгоҳшь, Тиҳомирь, Братешь, Грьдошь, Гостило, 
nons Mavens, Бохнь, Стань, Драгомань, Стань, Де(си)славь, Коҳплень, Aauura, Берило, Nere, 
Б$нило, Apar[omulps, Bpal' [Tews], Станимирь, Братонёгь, Ибгота сь ДЕТИЮ, Драгоҳшь, Братило, 
Радославь, Т8дорь, АЗцань, Довромирь, Драгославь, жило, Тихочь, Драгомирь, Aparoy us, 
В&мань, Миловрать, Драгоҳшь, Драгославь, | "Брана, Проедило (7), Драга, Прьвославь, Драгоҳ шь, 
Полиградь, Радишь, Тихомирь, твшта MS и сь дътию, Плата, Стань, Драгнь, none Йикь, 
Довриша, Берило и сь A Tuo, Гостимирь, Paas, Гостимира мати, Yoy ve, K8[ mana], |' Брат[ославь, 
Boyra, Ntra, Василь], Братешь, Братославь, Доврьць, AkEs, Драгомир, Срацинь, Т8дорь 
[Тихом ирь, Б8нило, Брат, Гостило, Воимир, Божа, Тохриакь, Пр&дилмирь, Баук, Краси)мирь, 
Братило, Бёдиславь Тиҳославь, M ps|Preaa, [Радоҳшь], Könaens, [Братань], Боунь, Продань, 


Воихьна, Братохна, Гостиша, Илим, Б8[корь, Palas, Братина, Бала, Срацинь, Xpeam, Милць, 
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Довромирь, Guna, Baad, Десило, Доврославь, Теремишь, Boy динв, |? Божица, Евманв, Боукорь, 
Радь, Badan, Стань, Monro, Р8гь, Грьдошь, ZaaTA, Станю, Драг8шь, Влькьсань, Богьдань, 
Братославь, БЕгота и сь AETH, Только, Драгьць, A8BOTA, Коҳлинь, Велимирь, bpz ku, Т8дорь, 
Брковь, Нанота, Сина, Ntra, Братеша, |?'Бериславь, [Прьвославь, Guanes], Б8цкать, Урьном8жь, 
[Грьдань], Микола, [Драгошь, Драгославњј, Bonns, ToyroTa, В8синь, Скоромирь, Проужинь, 
BoucaaEs, Дода, Радота, Велимирь, Поврьжень, Воиславь, Берило, АА ирошь, Вел нв, Срацинь, 
Яньдрим. Б%гота, Гостило, Урьн%га, Грьгоҳрь, |Eovkops, Богдань, Стань, Десимирь, Б®жАнь, 
Пан, Вратиша, Д ®доль, 8довица Aparovaa и Tch и сь материю, Грипонь [YpsnoTa, Стань, 
Шарвань]|, Bonn trio, БЕлота, Bouaa, ААирошь, Славко, Гостило, Н®жь, Продань, Бёнь, A As, 
Драг8шь Гана, Врат(и)мирь, Влкосавь, |? [Гостимирь, Ходиша, Прбдихнај, Boykops, Тр8с%нь , 
НЕрадь, Синь [гоу рь, Драг]ёшь. И сик жёпе приложиҳолмь подь WBAACTE сик Цркви: Вр8шилниц8, 
АА оравоҳ, Борьеь, ЛЕПЕНИЦЕ wet, Banya, AkBovs, A8romna, Расина, Юҳошаница. 24 [И cui vo ce 
прјилага CHE црь)кви, симь да NEMA протопопа дворьски никокре WBAACTH, нь YTO доҳоди [или 
WT поповь или муть | Влах, [или zEw Arana] поповска вирь, YTO доҳоди WTh поповь, половина AA 
ce 8zuma [сики] upaken. |^ И да СЕ не позива арҳикписк(оҳ)повь улов%)кь кралю ведь KPANEBE 
ПЕЧАТИ, Nb AKO K KOMS УИМЬ дльжнь ADXHKTIHCKOYTIOES УЛОВ ЖКЬ, ДА ГА TIOZHEA С КРАЛЕБОМЬ ПЕЧАТИЮ 
Kb KPAAW, AA AKO НЕ TIOHAE NO NEVATH, TO T8ZH да [СЕ OY NH COY WO печати оҳ | крала, и да коутила [26 


EE a арҳиєпискоҳпь [cen k. И ape ce позове КрАЛЕВЬ VAOB'EKb Kb APXHENHCKOYNOY, И ДА BOY AETb...] 
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ДРУГА ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА ПРВОВЕНЧАНОГ 
И САВЛАДАРА КРАЉА РАДОСЛАВА МАНАСТИРУ ЖИЧИ 


(1221-1224?) 


Краљ Сшефан Првовенчани са сином, престолонаследником и савладаром Радославом, 
одређује: да се у манастиру Жичи обављају крунисања сриских краљева, устоличавања 
архиепископа и игумана, манасшир добија девей жупа, свешшенички бир у целини, 
прописују се неке одредбе из области брачног права, одређује се посебан положај за 
чешири краљевска (ciuaepouu?2ujaaua) манастира, архиейискойов човек може бийи позван 
на суд само са краљевим печашом. 


Оригинал није сачуван. Текст је познат по опширном, али само делимично сачуваном, 
изводу исписаном уставним писмом у 25 редова, на јужном зиду у приземљу куле - звоника 
храма Св. Спаса у манастиру Жичи. Оквир натписа ширине 2,83, дужине 2,30 м, уздигнут је 
2,15 м изнад тла. Висина слова је у првом реду 50 мм, а затим опада од 43 до 35, а у последњем 
реду је 32 мм. Између последњег реда и доње ивице оквира има око 70 цм слободног 
простора са извученим али неискоришћеним линијама за писање. И овај текст као и онај на 
северном зиду (B. бр. 14 ове збирке) оштетила је шалитра, па се одговарајући делови текста 
овде објављују делимично према претходним издањима, а делимично према читању 
Синдика in situ (1965), као и копији Живковића која се чува у Галерији фресака у Београду. 

Изд.: поред издања наведених уз бр. 14 ове збирке в. и: Wenzel, Cod. dipl. Arpad. I, 356-357 
(са преводом на мађ. дат. 1222-1228); Bogisic, Pisani zakoni, 24-26 (опширан извод, дат. 1222- 
1228); Hurmuzaki - Densusianu, Documente privitore, 777-780 (са преводом на лат., дат. 1222- 
1228); Стефан Првовенчани, Сабрана дела, 116-123 (ca преводом на савремени српски језик, 
коментар CIII-CXIV, 178-179). - Превод на савремени српски језик: Стефан Првовенчани, 
Сабрани списи, 111-114, са коментарима (48-49, 124, 185-186). 
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Лит.: в. бр. 14 ове збирке, као и: Rački, Prilozi za sbirku, 125; Ласкарис, Визаншиске 
принцезе у средњовековној Србији, Београд 1926, 41-42; Kucac, О времену склапања брака 
Стефана Радослава са Аном Комнином, ЗРВИ 18 (1978) 131-139. 

Хрисовуља није датирана. Датум се приближно одређује према времену венчања 
краља Стефана Радослава. Уп.: Лит. уз бр 14 ове збирке (Синдик, Једна или две жичке 
повеље; исти, О савладарсшву), као и: Кисас, О времену... . 

Помен проклетства св. Саве у санкцији указује на то да је тај део текста хрисовуље 
интерполисан. - Ова хрисовуља је посебно значајна зато што се у њој наследнику престола 
дозвољава да се назива краљем, тј. проглашава се савладарем, што је одређено да се у цркви 
Св. Спаса врше обреди крунисања краљева и устоличавања архиепископа, епископа и 
игумана и прописују се неке одредбе из области црквеног, грађанског и нарочито 


брачног права. 


T Си же с(вејти и прећи овешени храмњ Сп(ајса нашего Ic(oy)ca Хери студ. Иль м(и)лостию 
Бо)жикю BENBVANH краль Стефань, и с презьлюБлЕНИМЬ C(H)NOMb CBOHMb Радославом 
прьвнцемь, кгоже Рвлагословисмо вити [moy кралю ББСЕ CHK дрьжаве). En сем ЖЕ храм Спаса 
НАШЕГО, ZAK ДА NOCTABAIAW Th CE B CH Кралик ХОТЕШЕ BLITH APbKABE CEH, рахскк (= дрхикпискоупик) 
и nucksnue [и] игаменик PIZA k Aa ПОСТАБААЮТ ce. И CH ROY ME veo приложиҳомь| NOWAL(SIC) власть 
сики црк(в)ы: Нрёшильницоҳ, Mopañoy, Борьчь, Лепеници wet, Блица, Anova, Asromupa, Расина, 
и Власи вси сик кралевьс ке дрьжаве. И сик ЖОХПЕ, vero приложихојлњ црькви Спаса наШЕ[Го, сь 
СИМЬ ДА NE HMAK Прот опопе ABOPCKE NHKOPE WEAACTH. fl шо доҳоди WTh поповь или WT& Влаҳьили 
ZEMABCKH МОДИ, YTO ЕПОПОБСКА вирь, |> уто СЕ SZEMAE [Na ЛЮДЕХЬ, ДА СЕ TA БСА $7ЕМЛЈЮ CEH Цркви. 
A ин ]мь TIHCKOVTIHIAM КЕ C8 ДОШЛЕ Ж8ПЕ, AA 82 ИЛА протопопа дворски половин? вири поповьске, 
a кре [к врвховина Nonomal, Aa WA | [Tora] ne oyzemae протопопа мест [ы, нь Ence то пис]к8пь ДА 
SZEMAE. A сик.Д. жопе: Юльшаница, Пнохка, wea Ивра. WA испрва NE SAAZMAb протопопа, AA И кше 
AA cov WT протопопь своводне. И A. namac[rnpu] "кралевсци: C(BE)T A Б(огороди)ца CT OY ДЕНИУЬСКА, 
n С(вети Гемргик oy Pack [и светогојрњски манастијњи Света Б(огороди)ца грьдуьска, тЕми Д.— 
ми ни самЕми ими, или TAS ИЛЬ C$ села подь коими писк [nura M, ДА НЕ HMAR Tb] HAAS ними 
ник(ојере WBAACTM ПИСК8ПИК. А W поповвец EME NOCTABAENH сиҳь ма(на)стирскиҳь WBAACTH, H W 
ECAKOME ASXOBN(O)Mb исправлени, nptl’Anaraems [ra вьса на арҳикпијскёпа. A W nocTAEAENH 
HTOY МЕНЬСКОЛЬ, КГОЖЕ по IPABA Е HZEOAM кралевњство, СЕГО Арҳиєпискоҳ пь BAA OCAABAAET b (Sic) 
в(ојжв "cT BRNO, д KPAAb AABAET EMOY ж[ь2ль], И ЦЕЛОЕЊ КГО ПОСТАБААЕТЬ ЕГО ИГО МЕНА. И по томоҳ 
E(0)K(b)CT EHH СЪ даконњ НАЗУИЕЋШЕ ПО Црьковномо\ 8ст | "деби пръдани, игосподско [Zanpkıpennie 
вые] ть: HE PAZ AOYVATH се MOYAK(OY) WT ЖЕНЕ И ЖЕНЕ WT MOYKA. Ише ли котори WEP KET ce CHR 
страшном дапов | An npkeToynag, симь наказаникль да [NAKAZ КТЬ ce: АЦЕ AM KOTOPH BOY AETE 
чуть БЛАСТЕЛЬ, ДА OV ZEMAETH СЕ НА НЕМЬ Кралю „5. конь; Alle AH WT ИНИХЬ] воиникь. да OY ZHMAKTH CE 
НА НЕМЬ по B. KONA; АШЕ AH WTh оқвогиҳъ люди стеорить |[ce, Aa OV ZH MAT CE NA НИХЬ По В. воли] 


ЖЕНАМЬ ТАКОЖДЕ ПОВЕ[А БЕДЕМ |: АЕ AH Котора Bb MP KCT OY ПЛЕНИК ZAKONA БЬПАДЕТ, [Alp ЈЕ BOY AE WT 
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БЛАСТЕЛЬ, TO БАА[СТЕЛЬСКИМЬ MAKAZANMIEME ДА NAKAZOVET CE; аше ЛИ WTh нижниҳь. TO NPOTHBOY 
["poAoY да NAKAZOVET се. Ише] ли котора родители WTEMAET CE ИЛИ ИН МЬ KOHM CUM bh, TO TAKOEH 
ДА NAKAZOVET CE NPOTHBS CANS CBOKMS. Alpe AH W СЕБ® CAMA ИМ ETH EECHOEATH СЕ, WCTABATA ШИ 
свокго МЖА, ДА AIHE ИМА AOBHT (h)K(b) | AOBMTEKOMA AA NAKAZIKT CE, АЦЕ AM AOBLITK[A NE ИМА, TO 
своимь ТЕЛОМ ДА NAKAZSKT | СЕ, AKOME BBAET h HZEOAENH IK МЖА IE. HAKAZAEB IG, ДА Ю EOAH Ts; ALIE AH 
HE Бом (As) Th KM8 8годьна водити, TO HAKAZABB ю да ю продасть камо KMOY годк И no[nakazann] 
всаки ['[m8x& кои Б8ДЕТЬ пёстиль WENS, AA | EBZEDATH Eb ДОМ СБОИ; аше AH СЕГО [НЕ u]meTR 
посл8шати, (то такови И муть B(O) Ж(ь)Ств(ь)ник] ЦрькКВЕДА БЗДЕТЬ ZABEZAH И WT Г(ОСПОДИЈНА EH ДА 
НЕ Б8(ДЮТЬ 8 милости. И Alpe BTOPS жена ПОИМЕТЬ, ДА дасть WCASX8 ПОДОБН8 прьвои, или кто 
ТАКОВОЛЬ ЖЕНЯ ДАСТЬ, ИЖЕНЕИМЕХЬТ ТИ [CBOKBEZAEYIM, TO И тыда | 'ЗПАДАКТЬ 8 TAKOWE NAKAZANHK, 
AKOKE H П8СТИВИИ. И] ЖЕНАМЬ ЖЕ CHM WEPAZOMb ZANptipelnnma ДАБИВАЮТЬ,] ДАНЕИМАТЬ WBAACTH 
ставивши свокго МЖА ИНОГО 8ZETH. С(БЕ)ТИТЕЛЕМЬ ЖЕ И ГОСП(©)ДЬСТЕЗЮШИМЬ Zanpkipennim 
Б(о)ж(ь)ст жьнил\ь ZANPKIENHKME, [МИКТОЖЕ ДА НЕ WCTAEATAKTB вожьствьнаго СЕГО ZAKONA, разв 
| веловесе ПРЕЛЮБОД ЖИНАГО, и тои истинно ДА ИС ПИТАЕТЬ СЕ сь расажденикаћњ. Na ВЛАСТЕ[АЖХЬ ЖЕИ 
НА BOHNH EXE ДА 8ZEMAW Tb НА НИХЬ САХ ЕГОСПОДЬСТЕЗЮШИ, А КЖЕ С8ТЬ SEOZHH, НА НИХ ЖЕ 8ZE МАЮ 
по В. воли, TOPA wEpkTAIo Th cc $ Ж8ПАХЬ KECE ПОДЬ WBAACTHLO дрхикп[искоупик, [Aa OY ZEMAETE 
архикп(и)ск8пим |, д подь WEAACTHIO ИН XL кпискокпики, Alpe WEP ELIET [ce TAKOBH], TO да 8ZUMA 
кпискепиг KANE воль, A APSPH да 8ZHMATOCTIQABCTESIO IH. Alpe кто CEATEHUS пра ZAKONE 8ZME, АЦЕ 
БЗДЕТЬ WTh BAACTEAR ИДИ WTh БОИНИКЬ, [AA 82ИМАЕТЬ WCA8X8 господьств8ки no .B. воли; АШЕ ли 
WTh 8BOPUXb,] TO ДА 82H MA C(EETH)T(EAB половина, д [TAKOBH] ДА се раСП8ШАЮТЬ 8 распаст Eya или 8 
сватвицахњ. Dke NOZHBAWT се NP AL C(BETH)T(EAK ере NOC A) рака с(ВЕТИ)Т(ЕЛЕМЬ КМЕТ СЕ, TO TAKOBE 
раке и ПЕУАТИ [СВЕТИТЕЛНЕ ДА SZHMAI TE. И ДА СЕ НЕ nozusa] арҳик[[писк$повь vao bkn кь кралю BEZb 
KpAAEEE MEVATEL] Nb AKO K KOMS YHMb дльжнь арҳикпи)с(к$) повь VA(OB)EKE, ДА СЕ TIOZHEA Ch KPAAKEOME 
NEVATHW кь крда. ДА AKO NE поиде по ПЕЧАТИ, TO T8ZH ДА се 8I1HCBIO ПЕУАТЫ 8 крал(а), M ДА к рима 
архикп(ијс(к упњ cegk--|?[H ce Esca сврьшихомь ти, Спасе мои, и] прбдахолњ во)жьствьн%и и 
NENZpEVEN KH CAAE E u(A)pscTEMIA твокго AA аше кто NPECTENHTE И ИМЕТЬ PAZAPATH NEYTO WTh СЕГО 
прбданаго Tesk, кто люво Б8ДЕТЬ прЕтва[рак си, NE тькмь AA к повиинь [PH WTpPHNOBENE 
BOKbCTELNOMS TEAS И крви] Г(оспод)а B(or)a и Сп(ајса НАШЕГО Ic(oyca) Х(рист)а и B(or)8 матери 
рождвшен прбес(вкутикприснод EBMK M арик, Hb и ANAT EMAKMOY BOY AH И КЛЕТВА НА НЕМЬ С(ВЕ)ТЫХ (b) 
N(E)B(E)CHUXK силь, (брана MPA TEVE И крьститела, И светихњ прславниҳь апостол || и с(ве)таго 
првом (нижа Стефана, и C(BE)TATO ут (куца НАШЕГО Сави, и C(BE)TAXb WT (це нАШИХЬ ТЛИ. 
ИЖЕ Bb Микыи и мьною грЕшьнЕлмь ДА IKCZAEEZAN Eb CH ЕЁКЬ И Eb Б8ДЗШИИ, и NACARANUKE ДА БУДЕТЋ 
прбдатејло Hio] PA и причестникњ рЕкьшимь: ,,BEZMH, разьпни кго, крьвь KPO HÀ НАС И НА VEA E X 


нашихв“, AA Причьть CE Kb TEAM 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА ПРВОВЕНЧАНОГ 
И АРХИЕПИСКОПА САВЕ О ОСНИВАЊУ ЕПИСКОПИЈА 
СРНСКЕ ПРАВОСЛАВНЕ ЦРКВЕ 


(1219-1220) 


Краљ Стефан Првовенчани и његов брай, први сриски архиепископ св. Сава, оснивају 
епископије Српске православне цркве и одређују места (редослед) српских епископа на Сабору. 


Оригинал није сачуван. Сигуран помен и извод из ове хрисовуље сачуван је у 
Крушедолском препису Синтагме Матије Властара из 1453. године. Ћоровић је сматрао да 
аутентичност садржаја овог извода не подлеже сумњи, као и да је писац извода имао пред 
собом оригинал или старији препис. (Уп.: Ћоровић, Списи св. Саве, XXXV-XXXVI). 

Изд.: Safatik, Okázky, 54-55 на крају Копорињског (Saf.: Kopiivnického, (sic)) летописа 
као додатак; Стојановић, ЗИН I, 93-94, N° 302; Ћоровић, Списи св. Саве, 196; Ћирковић, 
Сриске Моппае episcopatum, 200. 

Датум издавања хрисовуље није сачуван. Претпоставља се да је издата у првој 
години после оснивања архиепископије, па је зато предложен горњи датум. Занимљиво је 
да се овде не спомиње епископ призренски, иако се зна да је призренска епископија као и 


рашка, постојала пре оснивања српске архиепископије. 


Хрисовоҳль светаго Савми врата кго прввовћнуанаго крали Стефана. 
AA Ъста епископом срьвскым: £T. зетски, В. рашкыи, Г. хвостьнскыи, A. хльмскыи, Е. 


топличкый, .5. BOX AHMCKBIH, .2. дьвьрьскыи, „И. моравиускыи. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА ПРВОВЕНЧАНОГ 
ЦРКВИ СВЕТЕ БОГОРОДИЦЕ У СТОНУ 


(1219-1221) 


Приликом оснивања Захумске епископије краљ Сшефан Првовенчани даје поклоне 
саборној цркви Свеше Богородице у Стону. 


Оригинал није сачуван, Спомиње се у повељи краља Стефана Уроша I, за исту 
цркву: муть) 2ца свокго C(BE)T (APO крал(а) повелћник разок MEE кп(и)ско)пик Y'ABMBCKHK YHNB 
ce| ro г(оспо)д(и)на повел®никль исправихь. сворьн%и тои C(BE)TOM црькви Aomoy С(ве)тык 


Богородице | "оу Стон... (B. бр. 54 ове збирке, означене редове). 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА ПРВОВЕНЧАНОГ 
МАНАСТИРУ СВ. ЂОРЂА КОД СКОНЉА 


(1217-1227) 


Краљ Стефан Првовенчани даје поклоне манасширу Св. Ђорђа код Скопља. 


Оригинал није сачуван. Изричит помен сачуван је у хрисовуљи краља Стефана 
Уроша П Милутина истом манастиру заједно са хрисовуљама претходних византијских, 
бугарских и српских владалаца: ... с(ве)т(аго Gvmewna Неманк, Acana yapa, ВАТАЦА Ц(А)рА, 
Калимана (apa, Ст khana прев én vanaro |?'apaam(sic), Ко(н)стан'тина U(A)PA и родитела 


кралкв`ства ми крал) Spwura прь[2ваго ... (B. бр. 92 ове збирке, означене редове). 
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IIOBEJbA KPAJBA (ИЛИ ВЕЛИКОГ ЖУПАНА) СТЕФАНА 
ЕПИСКОПИЈИ ЛИНЉАНСКОЈ 


(1196-1227) 


Краљ (велики жупан) Сшефан Првовенчани даје дарове манасширу Грачаници, 
епископији липљанској. 


Повеља није сачувана. Спомиње се у хрисовуљи краља Стефана Уроша П Милутина 
истом манастиру: Вид bya раздроҳшеники паденикхрама С(ветик Б(огородище градьуаньскик, 
кпискоупик липлтаньскык, [CEZAAXb WT WCNOBANHIA, и пописах и OYKPACHX, ввноутрв и HZERNK. 
Сии oyso всЕмь [pa]zovw ти nuca кралевьст[во] ми AKO XPHCOBOYAE, створени прародители [и 
родителми G(BE)T ви Б(огороди)ци градьуаньскои, кп(и)с(коҳ)пии липлганьскои, E НИХЬ ЖЕ селди 
ZACEAHIA, и паше, AKTHIPA и ZUMUA, WEPETH KP(A)A(E)E(B)CTEO MH, KANO потрено а дроҳго 
[noroysaeno, и [в]ь истини вьданна прародители и родителми, а грЕшныи Стефан KpAA(h) 
Оҳрошь торы. и сь [Bor]oms самодрьжьць вс%Хь Срьпьскиҳь Zeman и Поморьскыхь, вьпи|'саҳь 
(Bh) XPHCOB8AB сии: села имени Градчаница, и СЗшица и Cea ue И сь ZACEAHIAM H HX И Ch МЕГТАМИ. 


(B. бр. 137 ове збирке, наведене редове). 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА ПРВОВЕНЧАНОГ 
МАНАСТИРУ СВЕТЕ БОГОРОДИЦЕ У БИСТРИЦИ 
У ПОЛИМЉУ 


(1217-1227) 


Краљ Стефан Првовенчани дарује манастиру Св. Богородице села и људе и 
пошврђује дарове свога оца великог жуйана Стефана Немање. 


Повеља није сачувана. Спомиње се у повељи краља Стефана Владислава истом 
манастиру: Плаки же по јушњкстин того WT мира сего нам Естьникь KMOY с(ы)нь кго, MOH ЖЕ 
г(осподи)нь и м(тьць PBENBVAN usi крадль Српски и Поморь)ски Стефань no c(Ec)T MA ЖЕ И 
ANP(E)A(B)CKOMB wBfazt NAPEVENBI Симонь МОНАХЬ H Kb прьвымь СЕГО AAPOBANHIAMBE приложи и 
оутврьдии своимь здпис(а)никмь AC TOY CEMOY C(BE)TOMOY cena M aro Ale). (B. бр. 41 ове збирке, 


означене редове). 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАНА ПРВОВЕНЧАНОГ 
МАНАСТИРУ СВЕТЕ МАРИЈЕ ПА ОСТРВУ МЉЕТУ 


(после 1217-1227) 


Краљ Стефан Првовенчани даје манастиру Св. Марије осшрво Мљеш и нека 
имања на койну близу Дубровника, као и разне повластице. 


Оригинал није сачуван. Текст повеље познат је по препису који се налази у ДАД 
LXXVI, Dipl. et acta З/Беч 977, написаном на пергаменту ширине 340, дужине 480 мм, испред 
потврде овог акта од стране краља Стефана Уроша П Милутина. (Уп. бр. 138 ове збирке). 
Препис и потврда писани су истом руком, некалиграфским уставним писмом, облицима 
краја XIII и почетка XIV века, црним мастилом у 42 реда, рачунајући и потпис црвеним 
мастилом, без крстова на почетку и на крају. - Печат није сачуван; остали су само трагови 
црвеног конца за врпцу висећег печата. - На полеђини белешка: Privilegio della donation della 
Isola de Melleda. - Фотографија АИИ © II, 3/361. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскти споменицы ,63-65, № 51; Miklosich, Mon. serb., 8-10, 
№17 (дат. 1222-1228); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. VI, 358-362, №221; (дат. 1222-1228 са преводом 
на мађ. ); Smičiklas, Dipl. zb. Ш 223-225, № 197 (дат. 1222-1228); Новаковић, Зак. спом., 586-587 
(дат. око 1222); Соловјев, Од. спом., 24-26, № 17 (дат. 1222-1228); Стефан Првовенчани, 
Сабрана дела, 124-129 (са преводом на савремени српски језик и коментарима CXIV-CXV, 
179-180), ед. Јухас Георгиевска и Јовановић. - Превод на савремени српски језик: Стефан 


Првовенчани, Сабрани списи, 117-118, са коментарима (49-50, 124, 186-187), ed. Јухас-Георгиевска. 
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Датум није забележен. Приближан датум предлаже се према времену сређивања 
прилика у Србији после крунисања (1217) и према времену смрти краља Стефана 
Првовенчаног. Мошин, Уговор св. Саве, 81-104. 

О аутентичности повеље расправљао је Шишић (Лешопис, 226 и 252-255). Он наводи 
Јиречеково мишљење (Die mittelalterliche Kanzlei, 167) по којем је овај препис сигурно 
интерполисан (stark interpoliert), али веродостојан у погледу поклона. Аутентичност акта 
бране: Соловјев, Хиландарска повеља, 17; Божић, Положај Зеше, 112; Историја сриског 
народа 1, 304 (Ферјанчић). Аутентичност повеље оспоравала je Nada Klaić (Mljetski falsifikati, 
185-234). Ми сматрамо да нема довољно основа за њене сумње и мислимо да су у праву 


истраживачи који заговарају аутентичност садржаја ове исправе. 


AAT EAB БЛАГЫИХЬ И ИСТОУНИКЬ EbCAKOAVOY ДАНИЮ HEWCKOYA' HHH OV CABIN TEA В CAKOMOY 
призыѓЕдющокмоҳ и истинью (SIC), NE XOTE НИ KAHHOTO ЖЕ ПОГИБЕНИК, НЬ БЕДЕ EC b СП(А)СТИ CE 
и Bb pazov a Ристиньный приити, вьс®уь Ba(aJA (aka Христос B(or)s, истьньна MOYAPOCTE 
W(TH)VA, КГОЖЕ AIHE KTO WEPÉTE, Bb ис|тиноү влажень. Кто OY BO довольнь HZ ГАА(ГОЛА)ТИ силии 
Г(оспод)не? б) смбренни тдковаго Блад(ы)кы Beal vacka OYAHE'AAKTh CE, AKO ZA НАШЕ CN(A)C(E)NMK 
вьисть (Sic) VA(O)E(K)Kh BAC KYB B(or)s, вьпльтиви CE вь пр®у(и)ст8|б® си ЙА (a)TEph, M своимь CH 
БА(А)ГОБОЛЕНИКМЬ вЕнњУд NACH, дак ИСПЛЬНЕНИК HEWCKOVABNO Ch Alo|'EoEHIO припадао шихв Kb 
NEMOY. IET OK E BA(A)P(O)CTHNOY VA(O)B(E)KOAW Bbrk pazoY ER дзь rpkws|*an Стефан, велии KPAA(b), 
нам Естъныи г(оспо)д(и)нь Esce Србске ZEM AE и AHWKAHK и Далвматик Ри Травоџник и 
Хльмьске GEMAK, прип(а)дак молю TH се, Г(о)с(под)и, ты прикть ME HC(b) урћва M(A)T(E)PE MOE, 
ты[и кси MOH покровитель, TEBE OY ТЕРБЖДЕНИК И НАДЕЖДЮ ИМАМЬ, И ТЕБЕ МОЛИТЕЛЬНИЦОЦ |Пи 
npkAnaram пркчијстомио Ти А (д)те)рь. Йене OV BO HZ EPA вв AOMOY утвуца MOKTO БЫТИ MH 
на(мћ)ствни| ко стола W(TE)LA мокго, и Bh БРАТИИ моки БЫШША ME TABHBR, И МН прЕдасть 
пасти стадо |PW(TH)LA мокго сь BA(A)FP(O)CAOBAEMHIEMb W(TH)VHMb МИ, ИЖЕ И NAOY VENHK СИЦЕВО 
таповћдавњ MNE и рекыи: |“С(ыню, Мок г(лаго)лы БЫНИМАИ, Kh МОИМЬ ЖЕ СЛОБЕСЕМЬ ПРИЛАГАИ 
evXo TEOK, [сјьҳрани к oy твокмь |Pcpauu, и вохди оқп'ва(ни)к вьс®л\ь срдцемь NA Bora, 
влагослови B(or)a на BCAKO Ef kae, БЫНО хвала кго |'бвь OYCT EXE TEOHXb, влыдь BO Г(оспод)ь 
BRCKXb вокшиҳь CE кго, и MOA(H)TEOV иҳь OYCABILIH TR, и CN(A)CETh к. |"Ямс(и)нь. ТЕМЬЖЕ H 425 
PAZOVM EBL BAARENOYIO жизнь W(TE)YA мокго, Еко Esca сь ПОСПЕШЕНИКМЬ|'“ПрилЕЖАШЕ En 
Zzan(o)EtAeXs Г(осподьнахь, тЕмьже и Вл(а)д(ы)ка Х(ри)с(тос)ь Б(ог)ь страшњна вьс®л\ь 
живоқщилмь WKA(b)CTh ero |ÜraEH H, и мирьи ТИШИНА БЫСТ (b) Bb ДЕНИ BAAA (BV СТВА KPO, по CAOBOY 
npop(o)ka Д(ајвида: Ћко Г(оспод)ь нЕ лишить до|?°вра ХОДЕШИХЬ NEZAOBOW. Gero ради и ад 
NPHNAA(A)W Е%дыи Твок члов(В)колювыЕ, молю CE вьпик [2'сице Ти Ic(ovce) Христе, WTEPRZU ми 
хуми сродни pazov METH и творити волю Твою BCE д(ьыни живота [P MOKO, AKO пришьльць 
AZb KCEM b; НЕСКРИИ WAR МЕНЕ ZANOBEAEM Твоиҳь, Nb \уткрии WvH мок, "Aa pazoy M ER УЮДЕСА WAR 
закона Твокго. Ськажи ми, Г(оспод)и, ведьстьна и TAHNA NpkMoyApocTH Твокк. [Na ТЕ во 


оупваю, Боож) MOM, да Ты ми просввтиши OY MA и см(ыслы CERTOME fazov Ma ТЕОЕГО, 
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прбемвати mu (вв) BECKY B писан'ныҳь Твоихь вь WERNOBAENUK AN H Bb просећшеник ИСТЫНЮ, 
и Eb сп(д)семик д(оҳ)ши P morn и тёлю. Яминь. И такь прЕвывающшох МИ, АШЕ ИНОЕ ДОБрод KT EAH 
Ne створиҳь. 6) nk npo[l"s&crs Б(огь, нь HAE БЫСТЬ MANACTEIPb KOKO C(BE)T(A)O, Ch 
OY CPLANHMA XOT бниклв EbCAKOY доволь ис | павнихњ emoy. И CEMOY же манастырю ПрЕуистык 
Ena A (ычицк НАШЕ Г(оспо)жде BioropoAnus Eb MA Tk сик ДА [^povio: WTOKb B Ch и Бабмно NOAE, 
ev Apo(y)roma wrouk oy Врькр+ цр(ъь)квь С(вејт(ојга Вида, 'hbuunov ись РОПоповомь АЮКОМЬ, И 
С(вет(ајго Стефана и С(веут (ауга l[ewps]ruk. A меге имь: Bb Go Th Жохлымнь WTh мора до 
| мора [и wre Apovre] стране муть М отроужьнице ть мора до мора. [Оҳ Стон црквь Светаго 
Николы. Сик) 22да BovA(ov) TS метохик Cere Б(огороди)це Matrsckks (sic) цркве]. И 
виногради коуп(и)ль WNATE цр(ь)к(©)внимь довы |??тькол\ь, да BOVASTh цр(ь)квы OY PELE и оҳ 
Жрьмовьници nip kA Доҳвров никомь; сии ВСЕГДА ДА ESAS Th црьквы. И za сик METOXHICHHKOHE 
VA(O)E(É)Kb ДА HE HMA ПЕУАЛИ PAZ BE WNATh KTO к Poy МЕСТЕ TOMS, А ИНИ NURKOHPE VA(O)E(E)Kb ДА МЕ 
има пеудли ни овласти надь нил\ь. Или кто и PéBOYAE ВЛАД (ы) кА по MN, или MOK ДЕТЕ HAM 
присни мои, или ины KTO, сега AA HE PAZOPHH; или WEHAENIS[" MOY коимь оусилыкмь KOMOY. Ише 
ли кто ZABHCTHR сотониною у дрьжимьи дрьзнеть радори| ти что ть приноснымихь (sic) 
мною Прбс(вејтви Б(огородијци Бл(ад)год ЖТЕЛЬНИЦИ, ТАКОВЫЙ ДА БОГ ДЕТЬ пројклетњ WAR 
Г(оспод)а B(or)à В'седрьжителт H прес(ве)тык Богороди)це, И сила ч(ь)стьнаго и 2K HEO TEOfEMIATO 
кр(ь)ста да масти Ora кго кь нина (ur) nk в®ц® и 8 BOY ALOY )ШЕМЬ, и WAR MENE грЕшьнаго 
BOY AM кмоҳ ANASEMA. Сего ради |"Inucags и подписаҳь. 
СТЕФАЯАНЬ ПО МИЛОСТИ КОЖИВИ ВЪНЬУЯНЬНЫ HPAA(b) И CAM (ОД)РЬЖ (bL b) 
ВОЋЕ СРЫІСКЕ 7 (Е) ЛЫ И ПОЙ (О)Р'СВІЮ-: 
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IIOBEJbA /IHKEJA MAH/IYKE 
МАПАСТИРУ ХИЛАНДАРУ 


(1227. април 11, индикт У?) 


Исӣрава дикеја Сшрумске области Мандуке о предаји земље коју је манасширу 
Хиландару поклонио Андроник Дука Пешралиш. 


Оригинал није сачуван. У АХС под бр. 88, топографска сигнатура А 1/14, постоји 
само превод те исправе написан на пергаменту ширине 230, дужине 590 мм, брзописом 
средине XIV века, црним мастилом у 38 редова. На почетку су записана имена 10 
суродника, уписаних у 10 крстова, распоређених у два реда. - На полеђини је стара 
белешка: Пери\рь стр8м[с]кы crapaaro Петралита. Опис: Синдик, Српска акша, 86; 
Zivojinovié, Kravari, Giros, Actes де Chilandar 1, App. I, 287-288. - Фотографија: АСАНУ бр. 
8876.Б.20; HBC ® 2816; AC (филм). 

Изд.: Грујић, Три хиландарске повеље, 4-5; Soloviev, Un inventaire, 46-47. 

Датум је одређен годином од стварања света; индикт и година ce не слажу. Могуће 


je да су писар или преводилац грешком испустили слово І =10, јер je индикт XV? 


С8родникь с8р|одь с8род |никь с8род | никь с8род|никь 
Mulxaan ни|кь Ди|нать nons|Baa ИГ МЕНЬ 
ко|вауь Мијђро [ra WAb X|8AHNB 
сёродь сёрјодь сёрод|никь с8р|одьни с8ро|дьни 
ник | Oc ник Kan Хрјисто къ Инь ди къйни 
wAople lps кота A8lan mklona Mo = најрњ Boao) 
син|овь скја pel 
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T Яко ми пов Еле прћвелики Волнинь кирь Яньдроникь Aska |Петралифа г(оспо)д (и)на 
MH C(BE)T ATO, да подамь Bb манастирь XHAANB AAPL Д(8)ШЕ ради дарь родителикиҳь, HM EW IPE И 
WEAAAAWE WTA [села H8u ЕВА kKKCAAMMO ZEM(B)AR СЕЛИШЕ ALSNBZENH, И CB EE AS HH UN TOMS 
манастира Хиланьдар$. Да ZA того ради прихвас мо CE ANH AOBf EX Аю AEM И тёместьци тога 
села Hsu ЕВА, тога МЕСТА сродници: Михал ковача, Мирка, Динатњ, попа Влат 8; ТАКОЖДЕИ 
WA СЕЛА |? IEMBNB8X OBA: деодора Пр8сина, Кликот8, Христод8ла, Annnapa OsPwAopa и urdmena 
ть Х8дина демфана и диакона попа Mocka, ка Чко то и rop таписаше вЕлегњ рёкописаньник 
ихь крьсть на STBPb| ok AENHICH CE AOVEBS ZA предани ради манастира Хиландар Aue | ради 
дарь. Aa za то пр®давАл\ь HrSMEHS Никодима ть(ти) ZEM(b)AIo BEZb НИКО | Зкго говора И БСЕИ врати 
Хиланьдарьскои уврктаоше(и) CES TOMB манастири: село ЛА ньзени, дрьжи WTHKPAIA БЛАТЬСКА 
дари до N8TA и до влати| “ya, и дари до панагира ГДЕ стои Bckys С(ве)тиҳь С8МЕЖАДЬНИЦИ 
ZEM(H)AN | TOW МЕТОХИИ ЛА нь ЕНЬСКОИ. И дрзга нива ropt наде П8ТЕЛЬ | npu GSyoAoAt, иде по 
страненадњ Пада, дари НАДЬ МЕТОХИЮ. И Др8ГА [NMBA гор надь ПЗТЕМЬ Ц(А)рЕБЖМЬ И 8 COMER AH 
C3xoAona, НАБАЛАТЬ се на стран Хоматовзнта, и COMEKAL тога МЕТОХИМ Хиланьдара. Apsra 
|Унива NAZAAB Хамокладов на (SIC), и 8 COMER AM дрёлм U(A)PEBS дари Bb KZe| po. И Apsra нива 8 
COOMERA APSM8, KZEPS и врьд8, и по WNS страна Xoma[" rogSHE НИБИК ГДЕ ДОХОДЕ дари до MOK 
МЕЖДЕ, дари до половине Дҳвен[22таре, такоди надь ПЗТЬ, дари AO Горыаницьскихь виноград. 
И 8 самежди [?°ГорьнЕм8 n8T8 HASYIOMS 8 лохи К8ЦЕВЬСКА, И 8 СЗМЕЖДИ ТЕМЬ НИ EHI B 
манастира Хиланьдарьскаго. [YM TAKOZH ксть NOBKAANA ZEM(b)A | ABE ради ДАНА WAR 
прбвеликопомвтенвнаго Йньдроника Aske TleTpaan|?Ta, да зато прбдавамњ A(b)H(b)Ch 
Пр%с(ве)тик Б(огороди)це Хиланьдарьскик л\ана|?стирё CPAERCKOMB имати И WEAAAATH тон 
манастир Bb БС Хь годишехв [Pu до ПОСЛЕДЬНЕГО A(S)NE; ДА WAR Д(Ь)Н(Ь)СЬ НЕ ИМА NH БОДЕ НИ 
wBaaA(a)uum г(оспо)д(и)нь мои |3Иньдроникь Aska Петралить и некто WAb моиҳь, и 
пр%кмлющи8 искати [!и потоптати то писаник, Д(ШЕвЬНИ тои дарь; ИЛИ инь некто WAR MOK 
crpa[|?ue BLZHIPE НЕКОГА TS ZEM(b)AIo AA СЕ HE УЮКТЬ YTO ЛИБО хошетњ говорити, нь и проклет ипо 
достоинь БЕДЕ nfrhc(Ee)THXs триста ML [^w ius никеискиҳь. И Toro BP KMENA NOB BA ALO IS meeega 
априла AL, kn AHKTHWNA E. вы ALTO шестотисаућно и СЕДМИСЬТЬНО [OT PHAECETH и пето. 

T Владльць по WEAACTH CT PSMBCL ћи | IGMN8X OB‘ AHKEH БЕЛИКОПОЧЬТЕНЬНАГО C(BE)TATO MH 


г(оспо)д(и)на йньдроника|#Д8кь Петралита, АА АНЬД8КА ТОГО MECTA HZAAEBVHIA, Д()ШЕ ради. 
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УГОВОР АРХИЕПИСКОПА CABE 
О КУПОВИНИ ЗЕМЉЕ ЗА ВИПОГРАД Y KAPEJH 


1192. новембар 1, (1229 ?) 


Архиепископ Сава и Свешогорски прошаш склайају уговор о куповини земље за 
виноград у Кареји. 


Превод са грчког у АХС бр. 87, топографска сигнатура А 1/13, написан на 
пергаменту ширине 290, дужине 585 мм, црним мастилом, брзописом XVII века у 53 реда. 
Крст изнад почетка текста, криптограм уз крст и иницијал изведени су црвеним мастилом. 
Испред потписа налази се крст такође са криптограмом. Испод последњег реда налепљен 
је папирић са белешком непознатог монаха XX века: Ово је главни духомент (sic) 0 
границама хилендарске шуме Ha Кареи, и на грчком језику има један у грчким ... (7). 
Белешка на полеђини: Хрисов8л(ь) кареискы. Синорь ZA врьдо. Nomeps AZ - 37; bp. 3; обичном 
оловком, руком Успенског: 6701 года. - Опис: Синдик, Сриска акша, 85. - Фотографије: 
АСАНУ 8876.b.16; НБС Ф 2815; AC (филм). 

Изд.: Новаковић, Писмо светога Саве од 1193 2., 305-310; Korablev, Actes de Chil. П, 
369-371, №1 (дат. 1193; Соловјев, Од. спом., 9-11, №9 (дат. 11927); Ћоровић, Списи св. Саве 
(заједно са грчким текстом), 191-195 и XXXIII-XXXV (дат. 1193, препис негде из XIV B.). 

Изд. грчког текста: Petit, Actes de Chil. I, 3-5 N°2 (према примерку B, дат. 1193); 
Zivojinovié, Kravari, Giros, Actes de Chilandar I, 117-122, N° 6, Album, pl. X, XI (nar. 12297, ca 


OIIHCOM и опширним коментаром). 
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Криптограм крста над текстом: ЦР GAB IG ХС NIRA MA РБ BP разрешава ce 
највероватније као: Ц(л)р(ь) Ga(a)&(M) Icoyca Христось ника, MECTO ловно PAM высть, вера 
paaoyerca. Yn.: Babić, Les croix, 1-13. За последње две речи yn.: Јастребов, Тумачење, 90: К 
ВРХВ = Крест Возноситсе Радуется Християнская Вера*. Криптограм уз крст испред 
потписа гласи: Исоҳ сь Христось царь славы. - Датум на документу: 6701=1192. новембар 10, 
изазвао је сумњу у аутентичност акта, јер наведене године Сава Немањић још није био 
архиепископ. Аутентичност документа бранио је Мошин (Уговор св. Саве са 
светогорским прошашом о земљи за виноград, Гласник Државног музеја у Сарајеву, 1 
(1946), 81-104, са старијом литературом). Аутентичност превода не може се бранити, јер 
Сава о себи једном говори као о архиепископу а други пут као о јеромонаху. - Мошин је 
сматрао да се оригинал на грчком језику налази у Архиву Светогорског протата, што 
досадашња истраживања нису потврдила. Савремени научни резултати показују да од 
текстова на грчком језику постоје три примерка А, В и С, и то само у АХГ, топографска 
сигнатура А 13/2. За њихов опис и коментаре уп. издања грчког текста: Zivojinovié, Kravari, 
Giros. - Овде се објављују упоредо грчки (према наведеном издању, комбинација приме- 


рака A и B) и старосрпски текст. 


А Б 
ue CAB 
IG XG 
NI ва 
A A 
Р h 
BP 


А [+] Ev ovopat(t) to[v] т(ал)о(о)с [(xai)] 
TOV viov (Kal) TOD Ay(lov) TV(EÚMATO)S. 
Eyw б tarterv(0s) ieoou(Óóva)x(oc) > а (ас), 
ó £ÀAéc Ө(ғо)о àoxieniok(o)n(oc) t(s) 
Zeoßilas), 1? oft} kai &vcoO(ev) тор 
[паојоут(ос) óo(ouc) oixeioxeto(cc) 
rtooxá£(ac), T(NV) тхооро(ау) гууос(фоу) 
(kat) гуопоуоаф(оу) ovupwvíi(av) (xai) II? 
[ó6]uoAoyí(av) x(Onpu (Kal) пою поо(с) 
орбас) т(о®с) Tyuwr(ä)t(ovg) [n]are)oas 
(kai) adEAP(OÚG) uou, T(OV) TE TEWT(OV) xai 


* 114 


T Въ ume б)(ть)ца и 

С(ы)на и С(вет(ајго AOA. 

AZ c Ереныи 1EPO- 

монах Сава м(и)л(о)стию Б(о)жїєю Papyi- 
пископъ Срьвскїи, иж(Е) сьвише 

крста HAZHAMENABA СВОЕЮ POYKOR 

и предь |"рекв писанно 

И подписано СЪГЛАСИЕ 

И HCNOBEAANÍE TEOÓS Kh 

BAM V(b)CT (BIN EHI HAV Ћ WTEM 


и враттамъ моим(ъ), MPOTE и 


1(oUc) Аот(оюс) [AJoya(dac). Exteión èv ||“ 
Хото гугуошту) тот(оџ) [6] (6) (Wo)tE 
кач(ојфотеооси EV auto [аи] пло (а), 
TLQOOT|AG(OV) TH оџетеод TYLLOTHTL Kai èv I? 
X(QLOT)W Ayarın, соі TE TH үупокот(а)т(о) 
п(от)оі (Kat) AdEAD(@) роо Ev Х(оют)а> 
tego(uová)x(w) коо(о») ЕосгрВіо (Kat) 
TEWT(W) тоо Ay(tov) Oo(ovc), (kai) TH 
Лот yegovot(a) l6 (оу) туист(а)т (оу) 
ka8n yovu(é)v(wv) (xai) абелф(оу) uov, 
(Kai) т(түу) ¿u(nv) дуђууе Аа ait(n)o(tv) 
(kai) т(түу) àčiwov) &Е>каЛофа. Entel 
[(02)] она, II? dvt(Ec) <ттүу> поо(с) 
vu(ac) &yán[nv] Úu(wv) Kai аоҳацау) 
сруђдецау) Kal соуауаостооф(ўх), оок 
n9eAnoarle] (уђу) aitnotv pov поогцојуу 
18 [á]víca[oO(au)] (Kai) (nv) aEwouv) 
atıuacaı, cuvrAOes(e) ёти т[0] хото (kat) 
ovykatetéOnt(e) 6ovvaí pot xeoootón(ióv) 
[t] 11? (kai) dr) єбобут(єс) AVwWTEQW TOD 
Bovv(ov) тор паоокецш(е)уо) TH ро(у)д тор 
KoxAtaga тотоу) ть SEvdoEOL u(ev) 
nenvkvwu(é)v(ov), дихфео(оу) (de) [10 

тї] џо(ујђ tov Ayiov Anu<n>rtelou, 
TUAQA)OEOWKATE pot TOUT(O), тот(икоос) 
ETUOTAVT(ES) (kai) kax(a)okewápt(ev)ot 
&ко (ос), (xai) то TOLOL[T](OV) II’? rregıogi- 
саут(гс) {t(0) тој орт(оу)) TÓT(LOV). O (de) 
петотоно(с) тоот(оо) EXEL obt(cc) 
KQ[X](€)t(at) [а] т(0) тор &von(£)o(ov) xai 
te[A]evtatov p[é]o(ous) 1 tov uey(&)A(ov) 
QVAKO(S) TOD KAT(A) àvaa(o)A(ac) 
ВЛёпоут(ос) (xai) 6àwoxíCovt(oc) uetol(ws) 
TA EKATEQWO(EV) TOUT(OV) rtagakeíip(ev)a 
dúo џгоп 11% тор ¿uov AurteA(lov) tón(ov), 
ô ónAaó(r]) то ¿u(Ov) uégo(s) kat(ajpu- 
tEvVO(AL) ёфӨо(оғу), ô /(Kai)/ TAQEAAB(OV) 
побт(ғ)о(оу) Ek тор TEDUTAQEAVTO(s) |“ 
тоо[тоо] tego(uová)x[ov] коо(о5) 
Ocoxtiotov (kai) т(оу) AoT(@WV) Tiu- 
т(а)т(оу) кад] youu(évov), Kal kgatei 
т[0] TOLODT(OV) AVATOALK(OV) иёоо(с) I^ 
(коі) AVEEXET(AL) то OPELA(LOV) дфоро(оу) 


прочим. ПонЕЖ(Е) 

NOT PEBEBAX (SIC) место насадити 

Bh NEM AOZHE 

PnpinAoX Kb EAM b v(bB)CT(S)N EHI HAM и W 
X(pu)ce(T)&, лювови вашеи, Тев® ЖЕ 
искрвнбиши СО) би врат(е) w Х(ри)с(т)®, 
C(BE)I (E)H'HWHHOvt кур EVCEBHE И 

проте С(ве)тыє Гори, и прочим 
Гетарцем(ь) v(b)CT НТА каеїсматаромсъ), 
И MOE ПрошЕНИЕ BLZBECTHY H 

МОДЕНЕ WTKpBIX. Понеже) Pena KB uE и ви 
МОБОВЋ МОЮ и Први WEHVAH 

съвь 2 PACTh, И NE вьсҳот Есте моє npo[ went 
пр 7рТИ, HH MOAENTE У БЕСУ(Ь)СТИТИ, СЪТЕ- 


КОСТЕ СЕНА TO и ЗРЕКОСТЕ ДАТИ MH 
[OM kc To ледин(ь)но, и WEPLT WE 
ВИШЕ БРЕДА ЛЕЖЕШЕЕ 

над монаствремћ X8AHAP8 МЕСТО 

| vECTOAPEB HO съдрьжеи 

монастир G(e)T(A)ro Димитрпа и 
пр ДАСТЕ ми то, НА MECTS CTAB ШЕ И 
ом|"смотривши HZEI WK 

W ТОМЋ, и WKPOYKHE Ue 

TAKO. И kc(T&) 

np ba Бањ сице имы: |Зпочинать WACFOP и 
A9 конца МЕСТА 

Великаго 

потока, и Kb E&CTOKOY 

ZPUT и PAZAENAE 

|4WBOUX лежеших странъ 

МОЕГО AOZHIA, НА 

МЕСТА ПОКА78Е Kh MOEH 

стране сада, ИЖЕ [прежде въсьприєҳь 
WA ПРЕД БИБШЕГ(А) 

прота Теромонах(а) KVP 

деок'тиста и прочих 

уст (&K)NH Xs |'биг8 мень, и дрьжи 
TOE BACTOV Nie страни, 

И BBZXOAHTH 
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(cs) поо(е) рестивоцоу)' fra TAA (wv) 
avatoéxel поо(с) то VOTL(OV) џгоо[с], (kai) 
Katég ll xer(ar) про(с) T(OV) n(aga)ksít- 
u(e)v(ov) uéy(av) óvaxa, (xai) AVEQXET(AL) 
1(OV) TOLOUT(OV) орак(а) поб(с) vóx(ov), 
kai Over џехо[у t(wv) Il!” током) 
ооакитс (іо), xai кол(о)Аштау: u(ev) 
та OVO ó[v]axí(xC(ux), каџпте (дё) 
шк[о](оу) то поо(с) SVO(tV) KEAT(WV) 
1o[n]1(ov) 15 опака, xai avéoxe[t](ar) то 
auto dut(tKOV) иёоо(с) KQAT(WV) Écc 
тоо теб(гујто(с) TAQ’ rju(cv) ALO(ov) 
gis топ(оу) óo[ov], Ev с) (kai) I? тот(оу) 
ot(av)Qov &УЕКОЛЛафац(ЕУ), 6e&ux TO 
TEQLOQLCOU(EVOV), (kai) ETL TOD AVTOD 
dVT(IKOD) uéo(ouc) &xóu(s)v(oc) TAayLaCeL 
шко(оу) II? (kai) arrégxer(ar) (0с) 
TOV Et(E)QOV AíO(ov) тор теб(2ујто(с) 
ТИХА (у) rao r]u(cv) (cc) Sevt(E)EOV бооо, 
kai kata vata EWS TOD uey(&)A(ov) 
Baoray(os) I?! «ob поо(с) то AQKTOw(OV) 
ATLOBAETIOVT(OG) иго(ос), ¿vO(a) (xai) 
t[oí]t(ov) óo(ov) ат(о) Aid(ov) £0é£use0(a): 
коі то0т(оу) т(оу) Baotay(a) Baotay(a) I? 
koat(wv) kAlvel TTAA(ıv) про(с) àvaxoA(ac) 
kai фдауг Ewes тоо ETEQOU TETAQT(OL) 
AtO[ov], Ov (Kai) AVT(OV) прес паут[с] 123 
1&Oeíkap(ev), (Kat) пау) апо тор аутор 
TETAQT(OV) A(O(ov) катаута eic T(O) 
AVTLKQU T(NS) AVATOA(NS) BAén(ov) uégoc 
| лот(оу) офо®о(с) гпех(оу), EVO(A) кої 
«отоо пёртл(оу) бо(оу) ап(о) A(O(ov) 
тедекоц(еу) KALAT дотор KATAVTA 
raA(ıv) eis то 12° néy(a) QUaKL(OV) то 
оихах (оу) ёп’ OALy(OV) ta óvo uéo(n) тор 
&итєАЦою] тот(о)), ws elont(ar), Evda Kal 
Ёкт(оу) бо(оу) ато 112% A(O(ov) teBelkapul(ev), 
ког arrodidel Eis T(0) AUTO uéy(a) QVAKL(OV) 
ad’ ov xai rjo£á[u(e)0(a)]. Тор tovoút(ov) 
ооу Tortiov [п]=0101?70106(&\)то(с) (kai) 
поооёоӨ(ёу)то(с) ро: TAQ’ VU(@V) т(озу) 
avayeyoap(pévov) т(ате)осоу Kal 
AdEAD(WV) роо, TOD TE TOWT(OV) кой T(WV) 
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no вЕжди no Baan (Sic) 
Ko (sic) NOASAENTS. 
"N тако ПАКИ WETEVE 
KA ожићи ZP kiyle стране, 
и съходить кь 
прилежецем8 Беликомоҳ 
потокоҳ, |Зи въеходить 
тогођи потока 
кь Woy, и доҳодить 
ДАЖЕ AO TPEX потомацћ, И WCTABAIAMO 
[PABBA NOTOV UA СВОДЕ СЕ МАЛО 
кь ZANAAOY, ДРьЖЕША ce TPETIATO 
потока, и восходить T8ZH ZalnaAnoy 
CTPANOY дрьже ДАЖ до ПОЛОЖЕН" НАГО 
WT HAC КАМЕНА въ OBPAZ ПРЕДЖАА, 
HA MEMA ЖЕ крьсть HZ'E|" пасмо 
НА ДЕСНО ПРЕДЕЛА, И ЕШЕ ТОГО 
ТАПАДНАГ(©) МЕСТА CE ADIZKHA, 
страном мало, и преҳодить 
[240 дрёгаго камена 
поставленого WT HAC(b) 
ETOPAF(O) прЕДЕЛА, доходи 
AO BEAHKOT(k) ДЕЛА 
на вьстоу’нои ["zpeuie стране, 
ИДЕЖЕ ПРЕДЕЛЕ WT КАМЕНА 
NOCTABHCMO BAW AEE 
НА CeBeph и NA ZanaA. И 
TOPOZH ДЕЛА ДЕЛА ДРьЖЕШЕ, 
[#своди ce и пакы кь BOCTOKS 
и доходи до VETEPTOTO KAMEHA 
EFO2KE MH ЕЪСИ B'h|-APOYZHC’MO; и WT 
TOF(A) VETEPTOTA КАМЕНА ДОСПЕБА 
CLNPOTHE(h) зреши BOCTOVNOY страна 
| 9 Братљ ВЕГЮ ИМЫИ, ИДЕЖЕ 
и TOYZH ПЕТИ КАМЕНЬ Eh ПРЕДЕЛЬ 
положисмо, и WT тодо ["naku 
доспева до Великаго потока ИЖ(Е) 
pAZ'bAEAIAE Eh MANE WEOHX'h 
странъ [Paozura WNOF(O) MECTA, 
КОЖЕ PEV(E) CE, ИДЕЖ(Е) И ШЕСТЫ 
КАМЕНЪ Eh пределе постависмо; | 
И \ТААДЕТЬ до Великаго потока 
ИДЕЖЕ MOV(E)CMO. 


Aoin[@v] 128 ka8n yovu(é)v(wv), cuvedo- 
vnoa (kai) дото(с) ¿yw Kal коледешту) 
dovvat rtoó(c) ou(ac), Kat dt’ ор(оу) поо(с) 
TO рёоо(с) т(йс) 12 óucouovu(£)v(nc) 
џо(уђс), ETL та TOLOVT(W) тот(о)) ҳаоцу) 
evAoyi(ac) ett’ обу eox(e)x(n)o((ov) (2) 
(уошоној (а) (опеојт (ојо(а) тосхкооцој. 
[Kai yàg ауајукоц(оу) нєт[& тјо 119 
[tagado Nv] (ои) kai којтојфотердту(ап) 
TO TOLOVT(OV) TO[T](LOV) соу O(E)@ Ex(Etv) 
(kai) фоЛок(ту), (Kai) тхо[ехсоођсате uot 
ev] l3! uovokeAA (iov) aveyetoat èvt(ws) 
тоот(оо) (WO)TE kat(a)uév(ew) T(OV) 
игАЛоу (а) bvAdGO(ELV) TO соу Ө(ғ)о 
фотғоӨп[сор]гу(оу) I? дителцоу). 
Qoavt(we) cvpdwv(W) Kaya (кой) то 
џгоо(с) поо тор ийпот(=) CUVIL[O]ON VAL 
1 (cv) yer[tviaC]ov[t](wv) pov 1 11% 
Nyovu(é)v(wv) f] (соу) от’ avT(OUG) el ye 
OcAr|covoí пот(=) кот(ђу) rromoaı &uA(r]c) 
7] £oyacíp(nc) Ñ kavoí oo, ў xó0t(ov) II” 
ovAAssaı T] x&cxav(a) [1]A[notov] (ric) 
[to] noO[e](oíac) Alc] паогдажате uo, 

ў óuxpáx(rv) tiva пощ[о]о‹ [uer](a) 


tov [uégouc] 13° бц(фу) évek(ev) tLov]t[ov]’ 


kalı] тоот(о) (kai) avT(OG) ¿yw 
[ојодфом(оо), От! petà TO ATLAQTIO[A]L 

eis [Ap т=] Лама 11% то ón0(&v) [о] п (оу), 
éoop[at] (èv) Ev kaxoxr, Kat о[еојт от] м 
TOV TOLOUT(OV) AUTMEAWVO(S) EYW тё Kal 

то рёо(ос) pov 11° [Ewe] т av Ev tois боо: 
Отело, Aadiacet[otws], à[v]evoxàńt(ws) 
klai пах] п 


В |? алоуопосуйлт(ас)` peta de то 
1éA(oc) тїс Cams роо, то иёу rju[n]ot тор 
AHTTEAlOV adiegwow eic то ¿u(ov) 140 
KeAAL(OV) TO ёп’ ÓVOMATL тор ócíov 
п(от)о(о)с HU(WV) авва tyuwp(Eev)ov Kat 
ovveyyus тоу Kagewv дихкешеуоу, || 

O ёк Вадо(о) AUTOS дутуг ов, TO (dE) 


И таков8 мЕст8 wip kAEAENoy 
[^u преданоҳ MH WT васъ 
написан HBIX"E WT(h)Ub и врати, 
NPWT и прози игоум'ни 
Р'сьгласи[шЕ кь ст ране правдител NOH 
MONACTHPA ZA таковое | МЕСТО БА(АГО)- 
C(AO)BENTA ради СЕЛИША МНОГО NOMMZME 
перпер TPICTA. Егда ЖЕ |Знасадит се този 
МЕСТО съ BO) Wah, HMHH ЕИ страж, 
И WTAEAHCTE МИ И КЕЛИЮ |ERZA EHTNOY- 
TH Kh МЕСТЕ TOM ИДЕЖЕ WBHTATH стра- 
ЖА ETAA съ [PR(o)romh HACAAHT' СЕ AOZIE. 
TAKOMAE AZ СЪГААШАМ(Ь) И сь моими, 
никогда же CMOYTHTH CE BAH NMX 
или кто EbC'XOUIET(k) OY CEIM NA потрева 
|’дрьва или ZA ®ГЕНЬ, или трава сьвра- 
ТИ, ИЛИ KOIJIANE BAHZh МЕСТА ón (e) ми 
прЕдасте. И токо (Sic) pkXOM(h) Era 
AOZIE БЕДЕ, BOY AM BA(A)A(H)V(h)ETBOYE 
имљ [PH MOM страна до живота NE 
NOTOKNOYTh И BEZRBEAN И по KON LOY 
| живота МОЕГО половинок 
AOZIA OX TEQKAAEM (6) кклїи MOEH 
C (&tE)r(a)ro Сави Bauz Нарев лежашаа, 
|!иже HZb SEMEATA ВЫ ДВИГОХЬ, 
APOYFOY же половиноҳ Eb сьворь[2ноҳ 
црьковь Кареискоҳ Eb помень MNE. 
АЦЕ ли кто вьзьҳ”ти |Упрбложити 
ПИСАНИЕ И СЪГЛАСИЕ, AA ИМАТ (6) KAET BS 
(светихь) ТИІ. хстьць [нїкеиских, 
И да ИМАТЬ KAET BOY и мою гр®ш(н)єгА 
Теромонах(а) Сави и м(и)ло)стїю 
|[Б(о)жїєю apyinuckona, ape кто кто (Sic) 
WT WBOHY' CTPANA дрвне. 
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Етероу ўшоо eis (у) k[a]OoAukr]v 
exxAnoi(av) то Kage(ov), eic uvnuöll®? 
ovvov pov. Ei dé note BOVANOW eic 
Avargorınv x[c]erjoat шос Tıvöls) T(WV) 
&voye£yoappu(év)ov ovubwv(wv), I9 
EOWHAL опо TAS додс тоу тиу дгофдосоу 
п(отё)ооу tæv Ev Naia, со то) 
гктиттеу (Kat) 11% тор оікгіоо óucatov' 
WOAUTWG кої DUEIS кото тас AUTWV AQAIC 
&c£o0au brrokeinevor (Kai) 11% грор аотоо 
тоо пот(а) LABBa Lego(uovä)x(oV) (кои) 
&Aéc 9(=0}0 AOXLEQEWG, EL YE ПОТЕ 
ӨєЛтүотүт(є) eic all*OétNOLW xwonoaı Kai 
ауатоотију тоу ovupwvovuévwv HEOOV 
HE(@V) ёк TOV TYLLWT(A)T(WV) NE(@WV). 


Другом руком: (2): 11% "Etoug „Сфае 
(IVÖLKTIWV)oG ans. 


|48 Beckyn правоввр'ниҳъ крстњианњ 
молке)Бникь Сава гр | Pursuant 


Въ аћт(9). SVA. ноем(вра) A. 


Већхћ правовћрнихћ крьстыанъ 
молавћник Сава грЕшьныи 

[ТИ no сьмрти кур Сави арьҳепїскопа, 

по HEFOES рем(е)ни8 WABAAA cel” 

половина AOZIA Bh Кареах. а Др8ГА половина 
8 пирьгь 8 келиоу Свет (а)го [Y Сави, 
коже и пред tan прбподовнћиши \у(ть)ць 
нашщ(ь) 

прот кур |? Oewk’THCTh съ 
прсв)п(о)довными игдлени 179 

Gin xpHCOB8AL почине скгор8, ВИШЕ 
Хохлиарина монастира |! wr съворьнога 


n8TA. 


1 За библиографске податке o криптограму помогли cy Нинослава Радошевић и Гојко 


Суботић, на чему топло захваљујемо. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА РАДОСЛАВА 
ГРАДУ КОТОРУ 


1230. јул 24. 


Краљ Стефан Радослав пошврђује Кошоранима поседе на Превлаци y Тивашском 
заливу, на полуострву Лушшици и у Пасиглаву, које um je дао краљ Ђорђе 1215. године. 


Оригинал повеље није сачуван. Постоји само превод на италијански језик, али није 
познато где се налази. 

Изд.: Nani, De duobus nummis XLV, 130-131; Rački, Prilozi, 130, № 1, Kukuljević, Regesta, 71, 
№248; Smičiklas, Dipl. zb. Ш, 332-334, № 292. 

Рачки je означио да ce препис превода налази код њега, али није написао где ce 
налази оригинал тог превода. Иначе, ова повеља се спомиње и у фалсификованој повељи 
цара Стефана Душана Которанима из 1351. године. (Уп.: Miklosich, Mon. serb., 149-152, N° 
130; о овој повељи). Сачувани су и старији извори о повељама краља Ђорђа Котору и појединим 


грађанима. (Уп.: Синдик, Поншификал, 53-66). 


119. 


Gratia al tutto continente Iddio nostro, fattor del ciel e la terra, al fiol della sua deita e 
a Spirito Sancto. Gratia a Te signor Dio mio d’ogni hora e tempo; et se Dio imperator alli 
imperatori, signor alli signori, di tutte le cose signor, de la Tua deita vera e gloriosa procede, Tu 
Signor Dio mio sei imperator et signor tutto continente et molto misericordio alla Tua creatura, 
5 Signor con la Tua misericordia el schiavo redimisti et el fiolo desti a la redenzion et a la vita 
signor la tua creazion metesti; et se el Signor Dio tutto continente tutte le cose humel Signor Dio 
mio a la Tua deità piazeno et le cose rie et perverse per converso non piaseno; et se el diavolo 
Lucifero per la sua scelerità et imaginazion prava et iniqua cascho dalla excelsa gloria nella 
damnation eterna, e la nel inferno fo glorificato con li angeli desgraziati, al imperador dapoi 
10 signor lo suo imperio, a li sui graziosi desti in compagnia la purissima et intermerata verzine 
Maria, et de lei signor volesti esser nato, et con la tua natività la morte nostra el so imperio 
ruinasti, et con la tua crucifission a nui la vita preparasti. 

Io Radoslavo, con la grazia del ciel’, fo re de Servia et de la Marina, et fradelli del mio 
reame Vladislao et Urosio considerassemo et recordassemo vera fede et servitio, qual mostrassero 
15 honorevol et a nui fedel zentilomeni de Catharo, al nostro genitore d(omi)no d(omi)no 
Stephano primo incoronato et al nostro avo sancto Simeone Nemagna, primo in gloria, colona 
di christiani et discernessimo la prava cogitazione del diavolo, el qual se penso ne la sua alta 
scienza, che metà la sua sedia all'occidente et che sia simil all* altissimo, el signor tutte le 
cogitazion sapiando lo scazo dal ciel et le condeno nell’ inferno in eternum, et da poi considerassimo 
20 la parola del signor Dio nostro salvatore, come scrive nel suo Evangelio san Zuane el 
documento de Jesu Christo alli Zudei vegnando da lui li ammaestrava la salute nostra dizando: 
„Se vui observarete li miei precepti, per certo sarete li miei discipuli;" et da poi san Zuane ascrive 
la parola del signor dizando: „Ге mie pecore la voce mia oldeno et fanno et caminano segonde 
el mio commandamento, et io li daro la vita eterna”. Et cusi nostri fidel zentilomeni de Catharo 
25 d' ogni hora et tempo a nui oldeno et segondo el nostro commandamento et volunta 
obediscono, et tutta la nostra volunta anno adempto, et a tutti nostri mandati anno mostrato la 
umeltà et le sue scritture et brevelegi portareno: primo brevelegio del molto glorioso d(omi)no 
Zorzi, come signor re Zorzi dette alli zentilomeni de Catharo Prevlacha nel matrimonio, che 
redificano la giesia de s. Archangelo, la qual a principio fo edificata per loro come veri fundatori, 
30 et cusi la giesia reedificasseno al onor del Signor Dio et archangelo Michaele. Et in quel 
tempo signor re Zorzi confirmo tutti li orti et le vigne loro, Lustiza et Passiglav et tutta la pianura 
fino al confin de Garbal con tutte le rezion sue fino la marina, maledizendo a chadauno re et 
signor in eternum, che contadicesse soprascritta scrittura de li signori, vedendo et discurendo le 
scritture et mandati del signor re Zorzi benedissemo et benedizemo tutta soprascrittura a Cattaro, 
35 tutte le possession, le vigne et orti et Lustiza et Passiglav et la pianura soprascritta in eternum 


et in seculum seculi, amen, che sia Catharo, e chi questo vegnesse a infirmar che sia maledetto 
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et anatemizado, et che sia traditor del corpo de Christo. Et questa fatta scrittura scrissi 10 Silvestro 
canzilier con la parola et mandato del re, et soprascritti signori, del signor re et di sui fratelli; et 
mi dette la parola et mandato signor, che daga questa scritura voluntaria a Mauro e Medo, onorevol 
40 zentilomeni de Cataro, et adesso li dette in confermazion de li brevilegi de d(omi)no d(omi)no 
re Zorzi, lo qual portasseno soprascritti zentilomeni de Catharo al signor re Radoslavo et a 
Vladislavo e Urosio, et de vendendo et discurendo, che sono vere scritture, le qual erano scritte 
nel 11159 nativitate Domini a di 15 agosto; et mi iure et commandamento del signor mio re et di 
sui fradeli queste scritture in confermazion de li zentilomeni de Catharo scrissi et dette in Arascia 
45 in 1230 nativitate Domini a di 15 lujo, et con la bolla nostra cosueta sigillavi. Stephano 


Radoslavo con grazia de Dio re de Servia et de Marina, domino Vladislavo e Urosio. 


* Cornelius: dellae Eccelso 
b Овако има Нани, док je код Смичикласа вероватно грешком 1215. 
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ХОРИЗМА БУГАРСКОГ ЦАРА JOBAHA ACEHA II 
ДУБРОВЧАНИМА 


(После 1230) 


Цар Јован Асен II даје слободу шрговине дубровачким шрговцима у неким областима 
Бугарске, Србије, Македоније и Албаније. 


Оригинал у Рукописном одељењу Библиотеке РАН у Санкт Петербургу, 4.5.5. 
написан на хартији бомбицини ширине 240, дужине 143 мм, црним мастилом, брзописом у 
13 редова, рачунајући и потпис. Крстови на почетку, пре и после потписа, као и потпис 
исписани су црвеним мастилом. Нема печата ни трагова печаћења. Андреев (Вашопедскаша 
грамоша, 30), истиче да је ова повеља по спољној форми слична византијским простагмама. 

Изд.: Safatik, Památky, 2, №3 (дат. 1186-1196); Срезневскій, Памятники, 347-348 (дат. 
после 1218); Miklosich, Mon. serb., 2-3, N°7 (дат. 1186-1196); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. 1, 350-351, 
№ 218-426 (дат. 1186-1196, са преводом Ha мађ.); Раковский, Нъколико pun, 56 (nar. XIII 
век); Bogisic, Pisani zakoni, 17-18 (дат. 1217-1241); Kukuljević, Dipl.Zb. П, 181, №243 (дат. 1186- 
1196); Срезневскій, Свфдфния и заметки, 9 (дат. после 1218); Hurmuzaki, Documente privitóre, 
781, №638 (дат. 1230-1241, ca прев. на лат.); Ильинский, Грамота Moana Actua II, 25-39 (дат. 
после 1230 са фотографијом); Smičiklas, Dipl. zb. Ш, 337, №296 (дат. око 1230); Бобчев, Hap- 
Срацимировошо писмо, 74; Бобчев, Паметници, 147-148 (дат. око 1218); Ильинскій, 
Грамоты, 13-14, №1 (дат. после 1230); Иванов, Български старини, 577-578, №2 (дат. после 
1230); Стојановић, Лов. и писма 1-2, 205, № 790 (дат. после 1230); Дуйчев, Из старата 
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българска книжнина, 42-43, N° 22 (ca преводом на бугарски, дат. 1230); Андреев, Ватопедската 
грамота, 31 (camo факсимил). История на България, 175 (само факсимил у боји); 
Българската литература и книжнина, 192-193 (превод на бугарски); Даскалова, Райкова, 
Грамати, 30 (са фотографијом). 

Хоризма није датирана и првобитно је приписивана добу пред крај XII века. Будући 
да се у њој помињу места у Македонији, која је Асен заузео после битке на Клокотници 
1230, првобитно датирање је промењено, при чему су неки аутори и издавачи заступали 
датум „после 1230" док су други били одређенији „1230-1241”. 

О датуму yn.: Палаузовъ, Письмо къ Редактору, 109-111; Jireček, Geschichte der 
Bulgaren, 257, (превод на бугарски: Иречек, Исшорил, 300); Kaluzniacki, Einige, 623-624; 


Голубинскій, Краткий очерк, 11 и 218 (с позивом Ha: Даскалов, Открытыя въ Тернове). 


T Дава U(A)Kb)(TEO) ми WPHZMW си Хр ECEH AmBOWEHHLICT EH, AOIBWEHBIM H 
[в сев pti s гостем] [2ц(а)р(ь)с(ТвА) Ми ДА IAS XWAAT h NW ECEH XWfrb u(A)9(B)C(TEA) ми € KSINR 
каквж [AH ]BW или NOCAT или ЖЕНХ, |? или К8ПИЖ KAKBR AHBW NOCAT. И AW КОМ AUBW Zem ИЛИ 
XWbl доиджт или AW Бъдын%, или Epa|'unvoEa и BkarpaAa доиджт, или AO Tos wEA, и NW ECEMB 
Zarwpn8 Х[одат |, или до Праслава или Каренъскы® Wal приджт, или Крћнст ku ywpk или 
Ewp8nc[tk]n, или в Одрин и в Димут, [били в Скупскжх ywpa или Прил &[п]скжх, или 
A EEWACKARA XWPR или въ ZEMA Ярва['наскжж, или въ CWABN'E HART'S NW ECAA AG ДА CH KINWBAR И 
продаважть CEWEWAJÍNW БЕСЪ BCEKWA пакости, ДА НЕИМАЖ[Т је nw всвҳъ XWpay Ц(А)р(Ь)С(ТБА) ми 
и r[palawE tyh и клис8рах(ћ) PzanpkTenna н(ж) да CH XWAAT и КЗП8ЖТЪ и ПродавАЖТЪ БЕС Nev bau, 
[&&]w и все к®рни и |"[aoi]gwEnHM госте цд)рсъ)с(тва) ми. HTW an имъ спакости w [ци |м anew 
или на клисдрћ, или на jw|'pwcekys, или rale alnsw пр®тъ ZAKWN', © кЗме[рјки TW Aa e ВЕСТ 
TWH E пр\утивник(ъ) W(a)p(b)c(TBA) ми, |'?и MHAWCTH неше им ти, [n] велик [и]л\дЕ wprum 
патити WT L(A)9Ch)C(TEA) MM. 

T ACEN Ц(Й)РЪ BlAhTAPO А И ГРЂВОМЋ) Т 
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ПОВЕЉА АРХИЕПИСКОПА САВЕ I 
МАНАСТИРУ СВЕТОГ НИКОЛЕ HA ОСТРВУ ВРАЊИНИ 


1233. 


Архиейиской Сава 1 (= св. Сава) йрима од ейискойа зешско? Илариона манасшир 
Свешог Николе на острву Врањини, изузима га испод власши земских ейискойа, одређује 
да се манастир не може прешвориши у метох архиепископије, прописује како ће се бираши 
старешина - игуман, дарује манастиру земљиштше у Плавници, које је припадало поседима 
архиепископије, и ослобађа га рабоша. 


Оригинал није сачуван. Препис Радича Стјепова спочетка ХУП века чувао се на 
Цетињу, али је нестао још пре 1870. године. Други препис се налазио у Зборнику монаха 
Гаврила из 1721, такође у међувремену изгубљеном. Употребио га је још Јастребов (ГСУД 
47 (1879), 220). Трећи препис налази се у АСАНУ, (Историјска збирка бр. 1), написан на 
пергаменту ширине око 225, дужине око 435 мм, кашираном на картону који се постепено 
савија према унутрашњости, избледелим црним мастилом, по оцени Мошина, брзописом 
ХУГили XVII в. y око 40 редова. Потпис је изведен црвеним мастилом. Још се види име Сава 
у познатој лигатури, а назире се: ..кю арҳиєпископь Срьбске.. 

Будући да ниједан од преписа није могао бити искоришћен за ово издање, за подлогу 
је узет текст који је објавио Миклошич по препису Његошевом, док су у апарату дате 
емендације Калужњацког (Zur Textkritik, 80-82). 

Изд.: Miklosich, Mon. Serb., 17-19, № 22; Новаковић, Зак. сйом. ,576-577 (извод); 
Ћоровић, Cüucu ce. Саве, 197-198. 
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О аутентичности ове и још неких повеља издатих манастиру Врањини, вођена je и 
још увек се води дискусија у науци. Уп.: Станојевић, Студије о сриској дипломашици XXV. О 
фалсификованим повељама, Глас, 169 (1935) 32-34. Руварац (Камичци, 530-536, 645-646) 
одлучно је заступао мишљење да је повеља фалсификат из ХУ века. Такво мишљење 
прихватили су и издавачи Acta Albaniae (1, N° 133), Марковић, (Православно монаштво, 78), 
Ћоровић, (Списи свешог Саве, XXXVII-XL), Пурковић, (Сриски ейискойи, 17) и други. Неки 
историчари су, међутим, остали резервисани према Руварчевим аргументима, прештампа- 
вали су врањинске повеље и користили њихове податке. Као разлог сумње у аутентичност 
ове повеље навођена је њена необична композиција, која показује на два места завршне 
формуле као да је склопљена из две повеље. Њена стилизација одудара од других повеља 
немањићке епохе, а има и језичке црте каснијег времена. Њих су, међутим, могли унети и 
преписивачи. Неприродно је да епископ Иларион изузима манастир испод власти зетских 
епископа, а да архиепископ Сава 1, без краља отуђује поседе архиепископије. За про- 
цењивање аутентичности ове повеље велики значај има личност првог зетског епископа. 
Руварац је оспоравао податак да је Иларион први зетски епископ, истичући да га нема у 
Пљеваљском поменику, који доноси попис епископа (Споменик, 56, 25). Ћоровић је упозорио 
на то да је Иларије био један од блиских ученика Савиних и да се јавља као хумски епископ 
1239 (..in presentia domini Ylarie episcopi, Smičiklas, Dipl. zb. IV, 77) и да је наведен као први хумски 
епископ у поменутом Пљеваљском поменику. Надгробни натпис епископа Илариона, који се 
налазио у Врањини крајем прошлог века, нема датума а будући да је изгубљен није 
приступачан епиграфској анализи, па се не може отклонити сумња да је настао на основу 
традиције неговане у манастиру. Иларион као први зетски епископ и оснивач манастира 
спомиње се у Владислављевој повељи (уп. бр. 40 ове збирке) а Савина повеља се помиње у 
повељи краља Милутина (уп. бр. 117 ове збирке). Како су, међутим и те повеље упитне, ово 
спомињање не може бити аргумент за аутентичност Савине повеље из 1233, већ се може 
узети и као елемент сумње у наведене две исправе. У новије време аутентичност Савине 
повеље бранио је Мошин (Sankcija и, 27-52), подвлачећи нарочито околност да је санкција 
"проклет, трьклет и ZABEZAN" стара и да се јавља само до Милутиновог времена, и да је исто 
тако стара и касније напуштена формула "писаҳь и подьписаҳь да KCT Bb OY ВЕДЕНИЕ ВСЕМЬ" (7). 
Касније, у прилог аутентичности, наводио је да се у споменутом дубровачком документу из 
1239, не каже изричито да је Иларије хумски епископ, постављајући при том хипотезу по 
којој је епископ Иларије или Иларион у једној од наведених епископија био епископ а у другој 
само администратор. Таква хипотеза је (по усменом саопштењу Миодрага Петровића) у 
супротности са Савиним Законоправилом (Номоканоном). Сам Мошин указује на чињеницу 
да се у повељама краља Владислава и краљице Јелене спомиње име краља Стефана 
Првовенчаног. (Мошин, Повеља св. Саве, 79-116). Мошинове ставове прихватио је Шекуларац, 
(Врањинске повеље, 17-31; исти, Дукљанскозешске повеље, 56-59). Према свему изложеном, 
не само повеља св. Саве манастиру Врањини, него и цео комплекс повеља намењених том 


манастиру, захтевају нова и детаљна критичка испитивања. 
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T Спас nawems pur w(m)s: ,,CAABEYIMXb ME прославлю; ИЖЕ ИСПОВЕСТЬ ME NP EAL 
VAOBEKH, ИСПОВЕМЬ И AZb предь СУТБЦЕМЊ МФИМЬ, ИЖЕ KCT NA МЕБЕСИ“; И, „Ape KTW 
ПОСТИДИТЬ CE МЕНЕИ МОИХЬ CAOBECE Eb род семь ПРЕЛЮБОДЕИНЕМЬ И ГрР|ЕШНЕМЬ, И СПАСЬ 
VAOBEVECKH ПОСТИДИТЬ СЕ KO ПРЕДЬ АНГЕЛИ Божи Bb СЛАВЕ CEOKH“. Сего BO ради иси 
5 Христолювиви мёжь ИларИУНЬ, WCEEIIENNBI КПИСКЗПЬ ZETBCKH, ПОСЛЕДЗК СЛОВЕСЕМЬ 
Спаса нашего, многе TPSAM подькть E CEOIEMb СВЕТИТЕЛЬСТВЕ. Први Бо высть си 
СВЕТИТЕЛЬ ДЕТЬСКЕИ ZEMAH ПОСТАВЬАКНЬ МЬНОЮ; NAVEAO EBCAKOH БЕШИ [СВЕТИТЕЛ]ЬСТВО 
NPEACT ABAIAKTh CE, ДОНЬДЕЖЕ VAOBKVECKOK KCTECTBO 8 WEHVAH БОЖЬСТВДЬНЫй | НАСТАВИТЬ 
ce. GEMOY ЖЕ BOTWAIGBHEOMS Tenn ck8n8 ZETECKOMS Иларпуна трждьш СЕ W свокмь 
10 вожьствьнём стаде, Bor8 даАЮШОМ8 KfnwcTs, и ИШЕ мери паки EscyoT[kguis] 
трёдити се, и E[wcrpoE t] Вранина .... створи жилише Господеви, црькьвь Божїю [En 
ИМЕ] светаго и прбподовнаго WTRHA НАШЕГО модотворњца Николи, И EBCEAH TS НЕКОЛИКО 
црьноризьць Bb CAABOCAOBAENTE Божте. Си ЖЕ СВЕТИ И БОЖЬСТВЬНИ XPAMb сьврьшивь кго 
ипр®да KTO MENE, И AA NE HMA Cb НИМЬ НИКА ТОР WBAACTH ТЕПИСКВПЬ ZETECKM. Дуб ЖЕ САВА, 
15 арьҳїғписк$пь Срьвьскїє ZeMAE, ZANOBEAL AABAW wTh Господа Bora Спаса и 
Вьседрьжителта и муть мокго сл бренита, ИЖЕ БЗД8ТЬ MO MENE арьҳтєписк$пи, да NE 
NOPABOYIEN(O) БЎДЕТЬ СТЕ CRETWK МЕСТО, И HE КОИЛЬ 82рокомь SCTBEWPETE Ю MET OXI 
дрьХТЕПИСКВПИ, ИЛИ HNE РАБОТЕ ZANOBEAETH ИЛЬ, Nb ДА ПрЕБИБАКТЬ 8 ECAKOH БОЖЬСТВЬНЕИ 
СВОБОДЕ WTh КОКГОДЕ ИНЕ WBHAE,H AA MB CTE WABPOEOHTEAS И WCBETHTEAB дрьхТеЕПИСК8ПЬ; 
20 n oy сТЕМЬ БоЖЬСТЕ(ьн УМЕ ХРАМЕ ДА MOMENS(E) TE СЕ APLXTENHCKSNs 8 месту ТЕПИСКВПА 
ZETKCKALO. Alpe AH КТО ИМЕТЬ Cle CRETOK [М СТО] НЕЧИМ WEHAETH, или QABW TANTEM S HAH 
BECXAPBNH Mb 8ZHMANTEMb NEVECA WTB СЕГО CBETATO храма, TAKOEH ДА ксть проклеть и 
трьклеть и ZABEZANB OY CH ВЕК И Eb Б8Д8ШИ WTh Господа Бога вьседрьжителг и Спаса 
НАШЕГО Тисо (ca) Христа. Писахь и подьписаҳь, да CTE Eb SEEAEHTE ВСЕМЬ. И кога 
25 иеписк8пь [И лари\нь| постави старфишин8 и [иже] по семь, И ПОСТАВИШЕ WT b 2KH TH IA 
СЕГО, ДА..... [ии вЕр8 Th БРАТТА Ж .... 8 МЕСТЕ СЕМЬ CEETEMb, Th ДА ПОИДЕТЬ [кь] архтепискепа, 
ДА ГА BAAFOCAOBHTE АрХТЕПИСКВПЬ, да ИМЕ БЕДЕ СТАрЖИШИНА $ МЕСТЕ СЕМЬ, A ДА CE НЕ 
ПОСТАБААКТЬ NO МИТЕ HAH по NATOBOPOY CT AP KHWHNA 8 MECTE семь. И ДА СЕНЕ 8ZME НИТ 
8 МЕСТЕ СЕМЬ СВЕТЕМЬ 8N8T Pb ЦРКВЕ ИЛИ HZEbNb или 8 ЖИВЕ ИЛИ 8 мрьтве. Кто AM 
30 UZ4NAKOCTH CBETOMS MECTS CEMB KWWMb ЛЮБО ZAEAIN, AE KCT b Проклеть A ZABEZAN A. И 
MOAK CE XWTEIJIHMB БИТИ MO МНЕ арьҳїєписк$помь HAMECTHHEWAM MOHAR, СТЕ МЕСТО 
EHAEER AZb, P'E KCTh Eb MÍCTEME WCTPOBE CRTEO(VENO KCTH, И вьсемь FIQABOE EPENUME NAMB 
XPHCTIANW МЬ ПОМЕНЬ КСТЬ $ МЕСТЕ СЕМЬ И MP KASTie ВСЕМЬ XpucTIAHWAB. И AZb БИДЕХЬ, 
KPE NE HMA ГДЕ ТЕЖАТИ, кр KCTHS острове. д[аҳь| MOY WTR МЕТОХТЕ Спасове 8 Плавници, 
35 ть МЕСТА ГДЕКСТЬ БИЛЬ СВЕТИ HwEAHS 8 Плавница 8 м[етоҳ]ь? Брдо гдестои крьсть, 
КОҚ ДЕ C$ теговиша НИС ПЛАБНИЦ8 И WHAMO 8 ЛЕСЬКОБЬЦЬ, KOH потокь муть TOCTHAA TEVE. 
И кок улов КЕ TSZM ПОСАДЕ НА TOMB МЕСТЕ, КОК MB СЬМЬ AZh ДАЛЬ, ДА HE ИМА HAAS НИМИ 
WBAACTb HH ВЕЛМОЖА, НИ АрХИЕПИСК8ПЬ ни ICP WER WTPOKk, НИ инь KBTO ни маль NH 


ВЕЛИКЬ, НИ ВЕЛИКЕ PABOTE НИ МАЛЕ ....... ни винограда ДА ТЕЖЕ, НИ ИНЕ НИКОК PABOTE, NH 


127* 


• 128 


40 na n8T& AA HE XOAE, HH AA прикладаю WEQOKA, HH BWHCKE ДА HE ТЕРАЮ, НИ ИНЬКТО WTB 
прочиҳь BAACTEAL ДА WBAAAAKT E НИЛИ, Nb ДА CTh CEEDRIIENH DABOTEHHILH CEETOASB 
wT&H8 Николе. ВАШЕ ЖЕ ХрИСТОЛЮБИЕ молю AZb ХОТЕШЕК БИТИ ПО МНЕ APLXHENHCKÄNN, 
даниницшу........ Божїю ......... CBETOMS ме[ст 8] [ce] 8. IWAWBAKTE Бо BCAKWM8 
Eb црькви прилагати и давати, A HE муть црькеє 8ZHMATH. Сего во ради ПИСАХЬ H 
45 подьписаҳь и MPRAAAWXb Eb ECAKO ЗТЕрьждЕНИЕ и COXPANICHME HOBKEH МЕСТА CETW 
Eb ЛЕТО , SYMA. Богоҳ ЖЕ слава Bb веки. (AH HB. 
CABA EGKHICIO MHAOCTHIO dPbEXHICIIHCHSIIG СРЬБСВЕ ZEMAE 
ИПОМОРСВЕ 


Простите ПИСАВЊША n[ona] kaueuessye- A вась Born да прости. Лмињњ. 


Тајнопис се разрешава: попа Радиха C типова. 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАИА РАДОСЛАВА 
ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


1234. фебруар 4. 


Краљ Стефан Радослав у изгнансшву у Дубровнику, пошврђује стара права и 
обичаје између Србије и Дубровника. 


Оригинал на пергаменту ширине 286, дужине 400 мм у ДАД (LXXVI Dipl. et acta 3/beu 
961), исписан црним мастилом, уставним писмом у 37 редова, рачунајући и краљев потпис 
на грчком језику, такође црним мастилом. Последња реченица дописана је накнадно, али 
у време састављања повеље. Писана је другом руком и другим мастилом и избледела више 
од осталог текста, па је стога касније појачана. На полеђини белешка: Кадозјаш. Non est 
utilis. - На повељи се налази воштани печат пречника 35 мм, причвршћен на српски начин, 
али се ни легенда ни евентуална представа не могу препознати. Опис печата: Ивић, Сшари 
српски печати, 21-22, таб. 1, сл. 1; Čremošnik, Studije га srednjovjekovnu diplomatiku, 87, 119-120, 
таб. 1, сл. 2. - Фотографија AHH 6 II, 3/345. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 2-4, №2; Miklosich, Mon. serb., 19, №23; 
Wenzel, Cod. dipl. Arpad. 1, 380-383, № 227 (ca преводом на ма$.); Jagić, Primjeri, 139-141 (без 
потписа, ca речником); ба анк, Památk, y 10, №9; Kukuljević, Regesta, 85, № 292; Smičiklas, Dipl. 
zb. Ш, 395-396, № 342; Соловјев, Од. cúom., 26-27, № 18; Стојановић, Пов. и писма 1-1, 11-12, 
№13. Факсимил: Мошин, Палеографски албум, 38, № 34; Ђорђић, Историја, 266, №41. 

Година и индикт ce не слажу. Расправљајући o години смрти Стефана Првовенчаног, 
Павловић (Неколико йийања, 223), тврдио je да je повеља издата 1231. године, јер je те 
године био 4. индикт. Грубер (О dukljansko - barskoj i dubrovackoj nadbiskupiji, 114, нап. 1) 
допуштао је, такође због индикта, 1231. и 1234. годину. Кос, (Дубровачко-српски уговори, 
14-15) мисли да је индикт погрешно означен и да би морао бити 7, при чему се позива на 
датирање простагме епирског деспота Манојла (по Miklosich - Müller, Acta III, 66). Yn. 


Марковић, Визаншијске повеље, 217-218. 
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T Стефань вь Х(ри)с(т)д B(or)a в®рны краль всъҳь Рашкихь ZEM(b)AB и Тревокниискииҳь, 
OYHOYKE |е(ветаго Gumewna МЕМАНЕ И С(ы)нь ПрьвоЕНЬУАНЬНАГО KPAÑA БЛАЖЕНОПОЧИВЬШЕГА 
PGrk pana монаха, Рад(о)славь, вв л%т(о) ,SW.MB. uzatzoys прћд(њ) Братомь ми 
Baaa(n)caa| Bomb, za правовћрита MOEPA И ZA кгова рад(и) великаго ПрЕКЛЕТЬВЬСТВА, придох оҳ 
си град Доҳвровьникь. Kneza Петрь Болеславикь и Тёдрь Вр8сикь, и сь ВСЕМИ BAACTE| An 
\увькиновь градьсковь WA МАЛА И до велит ПРИКШЕ ME сь NOVECTHIO, и много ME | почьтише, И 
правов рьно ми послоужише. BHAE кралевьство ми TOAHKOY WA ниЁхь почьсть и EÉPNO 
послоқженик, и сик OYYHNHER имь и OY TEPLAHXE, AKOPE ако Ули Бог дли BOY AOY господарь 
KAKO сьмь Быль, да си ХОДЕ сь своими си трьги по већи zem(k)AM WBAACTH кралевьства ми 
своводно, и по Хльмьсц ZEM(b)AH И по ZETE и по всд|!!кимь трьгомь кралевьства MM, A AA HA 
СЕ Ц(А)рИНА НЕ OY ZEMAE NH WA MAAA ни | до велит. И могорыше XABMECKE, И ДАНЬ VTO ДАКТЕ ZA 
P'hkov и ZA ZATONBCKE | ЗВИНОГРАДЕИ ZA ПОЛИУКЕ ВИНОГРАДЕ, WA ТОГА БЫ WCEOBATA KQAAEERCTEO МИ 
да | NE ДАКТЕ НИУЕСАрЕ. Й ZA BHNOTPAAE жрьновьничьке WA ДЕДЕ ВАШИХЬ и WA МТ (ь)ць вы [PAopH 
ДО BACH И AO ДНЬСЬ, УТО CTE ПОСАДИЛИ AOZHEM b ZEM(b)AE КРАЛЕВЬСТВА ми, | HAH к много ИЛИ мало, 
ПраШАЮ вы AA CTE WA ТОГА СБОБОДНИ, И ДАНИ ДА НЕ ДА KTE. A WA A(b)NhCh MO WHOYTE ZEM(B)AE MOE 
ДА НЕ MOKPHETE НИ КДЬНЕ педи, или ло | zoES ИЛИ ЖИТОМЬ ИЛИ EOKEM B КОИМЬ. XOKE AH УТО WEBKHNA 
ваша npkzs сик |Уоутврвгеник кралевьства ми уто примькнокти MOE ZEM(b)AE, CEENE MENE 
P°KAETBA MONEBAPE (SIC) Вы WCTAKTE OY MP KAETEBACTE*k (sic). COBPÉTE ли секто у(ь)ло|?!Е®кь дьль, 
или WA моиҳь HAH WA вашиҳь TIO TEADAK CHK, OV ТОМЬ дан 2ЛЕ| ДИ НИКОЕРЕ, Nb TO ДА СЕ ИСЬПравЛА 
сохдомь правымь в(о)жьствьныиль, [PIAKOPE AA E Право и везьгрЕшьно КрАЛЕВЬСТВОХ MH И БАМЬ, 
в®рьныль “ми При ТЕДЕМЬ. И кто EOVAOY подь POY KOBb KPANEBECTEA ми BOY PAoOYKOY MH сь 
м(и)лостию Б(о)жикеь (sic) и прёуистык кго MaTepe, оҳ MOEME ro['écnoAcTEE, или к Брат мои 
или стрыць ми, или BDATOYVEAS ми или инь ["KTO ЛЮБО WA Боларь кралевьства ми, кто XOKE сик 
потворити, не маль |гн®вь и накдзаник има вьсприкти WT кралевьства MM. По живот ЖЕ 
[5M GEM, НАКОНЬ МЕНЕ ИЛИ WCTANE ДЕТЕ MOE ИЛИ OY HOY VE ИЛИ прдоҳноҳ [Pve, HAH ИНЬ КТО ЛЮБО 
присни мон, и XOKE сик потворити, Б(ог)ь да моҳ | COYAH и света Богороди)ца, и крь)сть 
V(b)CT һны H вси свети OY сиквћкњи OY soy AoY|"ku, нь сыврьшен% BOY ACY KM ваши вр и лювьви 
И КЛЕТЕЋ WHOH КОКВЬ МИ CE PxokeTE WBEKATH W ВСЕМЬ Kb MNE и кь NOCAKABNUMb МОИМЬ. СЕГО BO 
рад(и) cux oy ‘тврьдивь и подписаҳь POYKOIO кралевьства ми Bb A T(O) БЫШЕПИСАНО, M(É)C(E)LA 
|3 ферьвара A. HNAMKETHWHA Д.. да є сёдь 8 Вр МЕНЖХЬ по CTAPOMS ZAKONS [wA Alnxoara д(ь)НЕ 


Ao ГюргЕБА д(ьне. Etépavos 01? ó доокос T 
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ЗАКЛЕТВА ХУМСКОГ KHE3A AH/IPEJA 
КНЕЗУ И ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1214-1217 - 1235) 


Хумски кнез Андреј обећава Дубровчанима мир и пријашељсшво, слободу шрговине 
и праведно суђење. 


Оригинал y ДАД, (LXXVI Dipl. et acta 3/Беч 987), написан на пергаменту ширине 167, 
дужине 235 мм, уставним писмом, црним мастилом у 16 редова. На врпци од светлоплавих 
нити, провученој кроз три прореза висио је печат, који ce у међувремену одвојио и сада ce 
чува уз повељу. Груда смеђег воска има пречник 25 мм, а типар, чија се представа и легенда 
не препознају, 15 мм. Опис: Čremošnik, Bosanske i humske povelje, 132-133. - Фотографија: АИИ 
Ф II 3/373. 

Изд.: Карано-Твртковић, Cpóckin споменицы 6, №4 (дат. 1236); Safatik, Památky, 10, 
N° 8 (дат. 1233-1235); Miklosich, Mon. serb., 24, №29 (дат. 1234-1240); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. 
П, 340-341, № 233 (дат. 1238-1240, са преводом na Mab.); Jagić, Primjeri, 141-142 (дат. 1234- 
1240, са речником); Bogisic, Pisani zakoni, 79 (дат. 1234-1240); Kukuljević, Regesta, 90, №313 (дат. 
1234-1238); Smičiklas, Dipl. zb. Ш, 432 (дат. око 1234); Новаковић, Зак. спом., 143 (дат. oko 
1237); Стојановић, Пов. и писма 1-1, 4-5, №7 (дат. 1214-1217). - Факсимил: Лавровъ, Альбомъ, 
№ 95; Мошин, Палеографски албум, 39, № 35. 
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Датум настанка повеље je тешко утврдити, јер je хумски кнез Андреј слабо познат 
из историјских извора, док је Жан Дандоло веома дуго био дубровачки кнез. Јиречек (Die 
mittelalterliche Kanzlei, 169) без образложења предлаже године 1214-1217. Пошто је позната 
још једна повеља кнеза Андреја, која сигурно потиче из година између 1247-1249, можда би 
се и прва могла датирати ближе 1235. години. У сваком случају једини поуздани оквири 
даље остаје кнежевање Жана Дандола у раздобљу између 1214. и 1235. године. Уп.: Кос, 


Дубровачко - српски уговори, 41. 


Ba ume Сд(ть)ца и С(вуна и С(вејтаго Де ха Й к(н)єзь ЕЛИ Хльмьскы ЙньдрЖи сь кє®л\и 
BAACTEABI СВОИМИ, KALNS CE KNEZS ASEPOBEVEKOMS |*Ж ань ДАНЬДОЛ И BAACTEAO MB ASEPOBL VERA MB 
и вси СОвькин® градьскои, 8 Г(оспод)а B(or)a, и $ С(ве)то Ювл|енг(е)лиє, и $ V(BC)TENAI жЖивотвореши 
крь)сть г(оспо)д(ь)нь, и 8 ТИТ с(ветыхь ["ч(ть)ць иже 8 Никки, AA имаю мирь С EAMH 8 E KH, 
како сви м [гои crapt имали с вашими старћишими 8 стары законь: AA вык [PWTBOPENA ZEM(b)AA 
моћ 8 ECkxh БАШИХЬ ПЕУАЛЕХЬ. Й правина да ЕСТЬ: |'°A вашь v(k)AOE'EKE KH ПРИДЕ $ ZEM(k)AIO мою 
НЕБОЛОВЬ KOMB E ИСКА|ПНА ПРАБИНА и НЕИСПЛЬНЕНА M8 ESAE, ДА CT ANE И ДА Зу(и)ни правина. |" Axe ли 
приде такь “лов( кв KOMB WE искана правина да М8 CE НЕ 8|Pzb& E НИТЬ НКЬ КОНЬЦЬ AOKS MOMAE 8 
CBOE WECTO и тамо да 8¥H|'4HH правин8 no толь. И да HE NPHAS врьхь вась с вашимь Ep|Paroms. 


Ако ли сикпр®ст8плю, да ME сьпне B(or)s, с(ве)та Б(огороди)цА и |!°вси с(ве)ты «> 
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ЗАКЛЕТВА ДУБРОВАЧКОГ КНЕЗА ЖАИА ДАНДОЛА 
KPAJbY СТЕФАНУ ВЛАДИСЛАВУ 


(септембар 1234 - април 1235) 


Дубровчани обећавају сриском краљу Стефану Владиславу мир и пријашељсшво, 
годишњи данак и пошшовање од старше ушврђених граница и реда који је раније владао 
у њиховим међусобним односима. 


Оригинал није сачуван. Препис (А) из прве половине ХШ в. на пергаменту ширине 
189, дужине 420 мм y ДАД (LXXVI Dipl. et acta 3/beu 991), исписан је уставом, облицима 
карактеристичним за прву половину ХШ века, црним мастилом у 47 редова. Нема никаквог 
трага печата ни печаћења. На полеђини: Capitulum regis Vladislaui et Johannis Danduli. - Писар 
овог акта не прави увек разлику између слова ии ни у највећем броју случајева пише н 
место и. - Фотографија: AHH, Ф II, 3/378. - Y ДАД (LXXVI Dipl. et acta, 186; XIII st. Curlica, 
265), постоји и савремени латински превод (b) ове исправе на пергаменту ширине 185, 
дужине 310 мм, написан готичким курзивом у 40 редова. Превод местимично одступа од 
српског текста, а ни имена дубровачке властеле која се заклела краљу Владиславу нису 
идентична.- На полеђини латинског превода: Capitularium translatum де sclauonico in latinum де 
pacto quod habemus cum rege Зегше Vladislauo. На истом комаду пергамента, у продужетку 
налази се и превод заклетве краља Стефана Владислава Дубровчанима. (В. бр. 30 ове збирке). 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменица , 4-6, № 3 (с напоменом о годинама 
владавине Жана Дандола 1236-1238); Miklosich, Mon. serb., 22-23, N° 28 (дат. 1234-1240); 
Safatik, Památky, 12-13, N° 10 (дат. 1235); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. YI, 330-333, № 229 (дат. 1234- 
1240. ca преводом на Mab.); Kukuljević, Regesta, 89, № 310; Smičiklas, Dipl. zb. Ш, 427-429, № 372 
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(дат. око 1234); Новаковић, Зак. спом., 139-141 (дат. око 1237); Стојановић, Пов. и писма 1- 
1, 12-14, №14 (дат. cent. 1234 - април 1235). - Превод на nar.: Ljubić, Listine, І, 57-58, № 84, (дат. 
1234-1238); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. ХТ, 319-321, № 224 (camo лат., дат. 1234-1238); Kukuljevic, 
Regesta, 89-90, № 310 (дат. 1234-1238); Smiciklas, ibid. 429-431. 

Повеља нема датума, те je због тога њена хронологија различито одређивана. 
Најпрецизније је одредио време настанка исправе Јиречек (Исшорија Срба V, 174) на 
основу имена дубровачке властеле наведене у латинском преводу и кнежевања Жана 
Дандола. Johannes Bogdani, Velcius Bladimiri, Andreas Ballislaue, са списка у преводу на латински 
били су судије од септембра 1234. до септембра 1235. Тај размак се може још сузити на 


основу јављања Жана Дандола, који је у априлу 1235, напустио Дубровник и није се више 


враћао. Уп. Кос, Дубровачко - српски уговори, 15. 


А 


T En nme 6) (ть)ца и О(ы)на и С(ве)таго 

A(8)Xa. Язь Жани Даньдоль, KNEZb ASEPOBLY- 
ски Ch BCKMH Болгари и сь всовь WIIKHNOBb 
ГРАДБСКОВЊ КЛЬМЕМО CE ТЕБЕ F(OCIIOAH)H8 кралю 
ECEX[& Рашкихь ZEM(b)AE И Поморьскихь Baa- 
диславв 8 Г(оспод)а Broma нашего Hc(8ca) Хфи- 
стани 8 npkc(&e)T8 Б(огороди)ц|“8, 8 чьст(ь)ны 

и животвореши кр(ь)стьи 8 c(EE)T A Божић 
EB(A)NBF(EJAM S, И 8 E(b)CE C(BE)T E STO AMBA| E Б(9- 
r)8 WT BEKA, BEZ ECAKE НУЖДЕ Nb CEOHMb X TENH- 
ЕМЬИ CBOWEb БОЛОБЬ, мист R| Mh CQ(AB)ULEM B И 
Правовь BEPOB, BEZ ЕСАКОГА пропадства и 
Z(&)AE мысли, такоре W(A) [7д(ь)ньшнкгА A(b)HE ДА 
TH CMO прь&ТЕЛИ Правый ДА CMO € ТОБОБЬ EANO 
Bb мыслию [ѓи Един ®л\ь СРАЦЕМЬ, HEDAZASVNO до 
живота НАШЕГА и TEOEFA. И кто E TEON п|?рь%- 
ТЕЛЬ AA M8 смо прьЁтелик. A кто твои врагь 
прив®гнЕ 8 нашь градь кь намь, ДА ТИ НЕ 
испакости нишаре 8 нас ESAE. AKO ли 

что испакости, | Aa E Мы ПААТИМО. AKO ли ГА 
HE ПЛАТИМО, ДА WNOTA самога да TH AAMO. ЙКЕ 


[Pan тога НЕ Зуинимо, да AA (SiC) E НА NACH KAET- 


ва cut. И ako ТИ CEZPOAM KOE НАСИЛЫЕ |ЗИ при- 


Б%ГНЕШИ $ град НАШЬ К HAM, ДА TEMPHMEMO 
| 


ако с(осподи)на Ch ВСАКОВЬ | TIOVECTHIO И Ch 
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In nomine Patris et Filii et Spiritus 

Sancti. Ego quidem Johannes Dandulus, 
comes Ragusii cum omnibus nobilibus 

et cum to|?to communi Ragusii juramus 

5 vobis domino regi totius Rasse et Mari- 
time Vladislauo in domino nostro Jhesu 
Xristo, in gloriosam virginem Dei geni- 
tricem, et ad lignum Domini, et ad sancta 
Dei evangelia, et ad omnes sanctos qui |* ab 
10 initio placuerunt Deo, bona nostra volun- 
tate, et sincero animo et recta fide et sine 
nullo inge|’nio et sine ulla mala voluntate, 
quod ab hodierna die simus vobis veraces 
amici de una cogi|*tatione et uno animo, non 
15 divisi diebus nostris et diebus vestris. Et ve- 
stris amicis erimus amici, et quicumque vester 
inimicus fugerit ad nostram civitatem ad nos, 
stando apud nos, nichil vobis noceat.|* Et si 
aliquid offenderet nos illud componemus, 

20 quod si non componerimus ipsum, vobis 
dabimus. Et quando]? ei placuerit exire de 
nostra civitate, non dimittemus in terram 
vestram, sed ut conducamus eum |"? ad a- 
lienam terram. Et si ipse de aliena terra 


25 venent et depredaverit terram vestram et 


BCAKHMbh Прыаниємь, Cb ВСЕМИ TBOHMH BOAT- 
ры, и c| bin МИ ВСЕМИ TEOHMH KOH CE € TOBOER 
ZPOAE. И колико вьзлювиши пр%|6Быти 8 nach, 
да си прЕБЎДЕШИ Ch ВСАКОБЬ ПОЧЬСТИЮ, A 

ZAA ДАТИ НЕ SYM] uin o никогаре, НИ TEBE cA- 
MOMS P(OCNOAH)NE, НИ rocn(o)rH KENE TEOEM, 
HH д%ци | Зтвоги, НИ ДОБЫТК8 ТВОЕМ BCAKO- 
M8, ни BOAIADOA ТЕФИМЬ,И НИ E|PcAKOAS NH- 
KOMSpE TEOEM8, НИ ДОБЫТКОМЬ ИЛЬ, НЬ ПАЧЕ ДА 
имашь [?почьсть и XPAN8 npo THES моки 
нашеи, (AKO и г(осподи)на. И кьга CH вьсҳокеши 
P!nouTH инамо WA NACH, ДА CH ПОГЕШИ 
своводно, Ch BCAKOW почьстию и сь ECk[ MH 
ТЕЗИМИ, И Ch ДОБЫТКОМЬ ВСАКЫМЬ ТЕФИМЬ И 
мн ћу доБытколмь всак | ИЛ, A Мы ДАТЕИС- 
пратимо. И 7ЕМ(Ь)АИ ТВОЕЙ и градом TEO- 
иль ДА HE п|Здкостимо ни пл®нол\ь NH r8- 
совь, NH WYHEECTh HH ТАЕМЬ, нь Mave | AA имь 
праћмо, ако и сам EMS намь. И да стдимо 8 
старихь мегаҳь, [^a пр®сто ДА МЕ ПОСЕЖЕМО 
никакоре. A AOBBITKE EPE CMO рекли дати, AA 
ти дамо тис8кю перьперь и ПЕТЬДЕСЕТЬ AA- 
кьть скрьлата VHCT OFA и vps|"Acnora, когаре 
Ты CAME г(осподи)нь WBARBHLUN. To полови- 
H8 AA TH дамо сьга: | ПЕТЬСЬТЬ перьперь, и W- 
N8ZH ПЕТЬДЕСЕТЬ ЛАКЬТЬ CKPbAATA KOEDE TEBE 

8 Родно ESAE, A ApSrS ПЕТЬСЬТЬ ПЕрьперь ДА 

ти дамо до Бко)жика; и wT(T)ora[?Aa ТИ НЕ 
ЗАрьжилмо ECETA НИ МАЛА, Nb ДА TH ПОДАМО 
B(b)CE ИСПЛЬНЕНО. | И ц(д)риникь твои дад стои 
8 NACh НЕБрЪгЕНЬ WA НАСЬ NHKAKOPE, И уто E 
тво? правина, ДАТИ ю NOAAEMO ECS серь- 
wens. Kera WA нас стр Б8еши [помоки 
по мор, и подемо ти на помокь, AA ны прос- 
тишь тога ARTA в(ь)се [^vro имамо ZAKOME 
давати, И КЎПЬЦКМЬ НАШИМЬ KOH EBCXOAE NO 
TEOEM |°ZEM(b)AH Ц(А)рин8, AKO и г(осподи)нь 
с(ве)топомивьши дЕдь TH и г(осподи)нь C(BE)- 


топоуивши |26 сть)ць ТИ, кьгаимасмо MO- 


fugerit ad nos,|'' ipsum recipiemus et quod 
habuerit depredatum, totum reddemus. 

Et si vos domine rex dederitis ei gratiam|" 

et in terram suam eum retornaveritis, 

30 et iterum uidendo culpam ipsius eum mina- 
ueritis et si ha|Pbente baliam aliquid tulerit 

in terra regni vestri cum illo recipiemus eum. 
Et si ipse fugiendo ante|'^ vos vel ante gentem 
vestram, aliquid tulerit et adduxerit in 

35 civitatem, reddemus illud, et si hoc|? non 
fecerimus, hoc sacramentum sit super nos. 
Et si vobis evenerit aliqua fortia et fugeris ad 
nostram civita|'*tem ad nos recipiemus vos sicut 
dominum cum omni honore et cum omni a- 
40 more, cum omnibus vestris|" magnatibus et 
cum omnibus aliis vestris qui vobiscum 
fuerint. Et quantum vobis placuerit stare 
apud|'* nos, stetis cum omni honore. Et nullum 
malum faciemus neque vobis domino, neque 
45 uxori vestre, neque filiis vestris,|? neque ulli 
vestro habere, neque magnatibus vestris, 
neque ulli alio vestro, neque habere 

eorum, sed ut habeatis? honorem et salua- 
tionem secundum nostrum posse sicut do- 

50 minus. Et quandocumque volueritis ire de 
nobis["! ad aliam partem, ibitis scapuli cum 
omni honore cum omnibus vestris et cum 
toto habere vestro et cum|? toto habere eo- 
rum et nos te conducemus. Et terre vestre 

55 et civitatibus vestris non offendemus, nec 
ma|*nifeste nec occulte, sed ut amemus eas 
sicut nosmet ipsos. Et ut stemus in antiquis 
maceri|"is et plus de illis non comprehenda- 
mus nullo modo. Et comercarius vester 

60 stet apud nos et a nobis nullum[? scandalum 
habeat, et quod est de vestra iustitia totum 

ad plenum tibi demus. Et quando vos 

per mare adiu|**torium a nobis quesieritis et 


ierimus tibi in adiutorium in illo anno dimit- 
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магали, прашали ныста. AKE AH НЕ 87 МОЖЕМ |?” 
© HTH НА MOMOKE ТИ, TO да CH 87 ИМАШЬ 

ВСЕ KAKO TH Е7АКОНЬ. И таког | TH СЕН Мы 
КЛЬНЕМО, KAKO TH CE СВИ ТЫ BOA РЕ посли НА- 
ши клели, Ma[ Pe kn В8дачикь, n Крьвашь 

А аньгеревикь, и ПЕТрь Сръкикь, и никои- 
[OM pE 82poKOMb ДА нераздрашимо CHE KAE- 
ТЕЕ С TOBOBb, Nb AAW Дражи | мо терьдо. И 
AKO се коћ крамола 8унини (Sic) MEFS НАМИ, ДА 
се CBAOMb | исправла, A KAETES БИН ДА дрьжи- 
МОК TEBE NENOMEYNO. И како xo|Bkemo CHE 
ВСЕ СХРАНИТИ Уто CE ПИШЕ 8 CHEH KAETE b, тако 
да Hach B(or)s cal храни НА СЕМЬ СЕТКИ 8 
B8A8KEMb. AKO AH ПрЕСТВПИМО И EANO WA CE- 
[Bra уто смо говорили с тоБОВЬ и ПИСАЛИ 
ТАК, даны Бог)ь сьпьнеи С(ВЕ)| TA Б(огоро- 
ДИ)ЦА И BCH C(BE)TH KOH CE ПИШ8 8 сиви кл ЕТЕ, 


НА семь CRETE и на (o)no|" a. 
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65 tas nobis totum illud quod[" habemus in 
usum dandi et nostris mercatoribus, qui a- 
mbulant per terram vestram dimittatis dati- 
um, sicut sancti[? avus vester et pater vester qu- 
ando adiuvabamus illos illo dimiserunt nobis. 
70 Si autem non potuerimus ire vobis in adiu-|? 
torium tollas totum illud quod est de consu- 
etudine. Et etiam sic iuramus, sicut nostri 
nobiles nuntii[? iuraverunt: Matheus Boda- 
tie, Gervasius Naymerii et Petrus de Sretta 
75 et per nullam occasionem rumpemus Вос}! 
sacramentum vobiscum, sed ut firmum te- 
neamus. Et si aliquod iniustum factum fu- 
erit inter nos, cum iudicio re|?paretur et sa- 
cramentum semper tibi tenebimus firmum. 

80 Et secundum quod volumus omnia ista ob- 
servare, que|? scripta sunt in hoc sacramento, 
sic nos Deus conservet in hoc seculo et in 
futuro. Et si nos aliquid de hoc, [^ quod locuti 
sumus, transgredierimus vobiscum vel de hoc 
85 quod scriptum est hic iret nobis Deus et sa- 
пса Mater]? Domini et omnes sancti, qui hic 
scripti sunt in hoc seculo et in futuro. / Et se- 
cundum quod est consuetudo avi vestri et pat- 
11386 vestri civitas cum terra ut haben legem in- 
ter se de Sancto Michaele usque ad Sanctum 
90 Georgium.|*’ Signum Petri Ballislave, Johan- 
nis Bogdani, Velcii Bladimiri, Martinusii 
Geruasii,[? Andree Ballislave, Jacobi Negamire, 
Dabrane Proculi, Cerne Vitane, Michal*elis 
Petrane, Petri Srette, Grubessce Gunduli, Ca- 
95 lenda Cerneche, Nyciforii Srette,|* Marini 
Calende, Grubessce Ballislave, Goyslaui 
Theodori. /* 


з Текст y загради /.../ je додатак преводиоца на латински 
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ЗАКЛЕТВА KPAJbA СТЕФАНА ВЛАДИСЛАВА 
КНЕЗУ И ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1234. септембар - 1235. април) 


Краљ Сшефан Владислав ce заклиње Дубровчанима да ће ux држай у „свакој правди“ 
као шшо су их држали и његов ойац и деда. 


Оригинал (A), на пергаменту ширине 185, дужине 120 мм у ДАД (LXXVI Dipl. et acta 
3/Беч 983), исписан црним мастилом, уставним писмом y 10 редова; краљев потпис црвеним 
мастилом у продужетку последњег реда. На црвеној врпци је очуван мали висећи воштани 
печат, чија је маса пречника 60 мм, а пречник типара 36 мм; легенда нечитка. На полеђини: 
Rex Vladislaus, utilis. Ha плики: Regis Vladislaui. - Опис и фотографија печата: Ивић, Сшари 
српски печати, 22, бр. 4, описао је овај печат као престони и саопштио своју реконструкцију 
легенде: .... [Ввладјисав RP[A]A ...., док Чремошник, Студије 69, 92, само делимично 
описује овај печат. - Латински превод (Б)ове исправе је написан на истом пергаменту на 
којем је и превод дубровачке заклетве краљу Владиславу (в. бр. 29 ове збирке). - Фотогра- 
фија АИИ, Ф. П, 3/367 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменице! 8, N° 7; Safatik, Pamatky, 13, №11 (дат. 
1235); Miklosich, Mon. serb., 25, №31 (дат. 1234-1240); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. П, 338-339, № 231, 
(дат. 1234-1240, ca прев. на мађарски); Kukuljevié, Regesta, 90, № 311 (дат. 1234-1240); Smiciklas, 
Dipl. zb. Ш, 433, № 376, (дат. 1234-1240); Новаковић, Зак. спом., 138 (дат. око 1235); Стојановић, 
Пов. и писма 1-1, 14, №15 (дат. 1235). Факсимил: Мошин, Палеографски албум, 40, №36. Лат. 
превод: Ljubic, Listine I, 57, №84 (дат. 1234-1238); Wenzel, ibid. 320-321 (као наставак №224). 
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Повеља нема датума, али је несумњиво настала убрзо после дубровачке заклетве 
краљу Владиславу (бр. 29 ове збирке). Према начину на који су се у ово доба склапали 
уговори обе стране су измењивале своје писане заклетве. У овој заклетви краља 
Владислава спомиње се као већ готова дубровачка заклетва. Оба латинска превода се чак 


налазе на истом комаду пергамента. Отуда су били у праву издавачи и истраживачи који су 


обе заклетве стављали у исто време. Уп. М. Кос, Дубровачко - сриски уговори, 15. 


А 


T ЋСтефањ Влад(и)славь с помокию 
B(oykHwEs крал ECEX(&) Рашких(ь) 2 (МАЊИ 
Anweanrtne Ри ДаЛьмАЦИЕИ Тровёниєи ZAxab- 
MHE, WEEKIABAW CE EAM ГОСТЕМЬ |УДЕДИНЕМЋ 
MH игин EME H MOHMb, КНЕЗ ASEPOBLYEKOMS 
и ECEMA ВЛАС ТЕЛОМЬ и всои бОБКИН® градско- 
HWA МАЛА AO БЕЛИЋ, CEOHMh CH XT НИЕ ma, vH- 
CT hb СОАЦЕМЬ, BEZb ВЫСАКОГА пропадњства, 
KKOPE WA A(b)NBLUNE|TA A(S)HE, AKO MH СТОИТЕ 

8 CHEM КЛЕТЬВ\ 8 КОЮ МИ СЕ СТЕ КЛЕЛИ ДА И AO 
моега уживота, да вы дрьж8, 8 ввсакФи правњ- 
A Ka вы Е ДрьжаЛЬ ДЕДВИ WTB MH. [PH ДА вы 
HE CTBOPW NHKOEFAPE ДЕЛА, НИКИМЬ PE КОНЬЦЕМЬ 
ДК HE ство? plo сь вами търеҳь CBAR. AKO ли 
СИЕ NpkeTSNAw да ме Б(ог)ь СЬПЬНЕИ с(ве)та B(o- 
горо)д(и)ца |!%и вси с(ве)ти 8гождьши Б(ог)8 
wt Ека. CTEDANEEAMA(M)CA(A)Eb C ПО- 
MORHIO Б(О)ЖИСӘВЬ KP(A)A BG EX(b) 
рашких Z(OMAhH ITOMOPGHHX :: 
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Stephanus Vladislavus cum Dei ad- 
пиопо rex totius terre de Rassa, Dalma- 
tie, Tribunie et Alcunie, iuro vobis ami- 
cis avi mei et patris mei et meis, 

5 comiti Ragusae et 

omnibus nobilibus et universe communi 
de parvo usque ad magnum per meam 
voluntatem, mundo corde, sine ullo in- 
genio, quod ab hodierno die, si steteritis 
10 in hoc sacramento ad quod iurati estis 
mihi, tenebo vos diebus meis in omni iu- 
stitia, qua tenuerunt vos avus meus et pa- 
ter meus. Et nullum malum vobis faciam 
nullo modo, donec tres sententias vobis- 
15 cum fecero. Et si hoc praeteriero, Deus 
mihi iret et sancta Mater Domini et om- 


nes sancti, qui ab initio placuerunt Deo. 


31 


ЗАКЛЕТВА БОСАНСКОГ BAHA MATEJA НННОСЛАВА 
КНЕЗУ И ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1232-1235) 


Бан Маше} Нинослав пошврђује заклешву бана Кулина, обећава слободу крешања 
и пословања и имовинску сигурност дубровачких трговаца и одређује начин решавања 
спорова између својих људи и дубровачких шрговаца. 


Оригинал на пергаменту неправилног облика ширине 216, дужине 45 мм, y ДАД (LXXVI 
Dipl. et acta 3/beu 992), написан је уставним писмом у девет редова руком бановог 
„граматика“ Десоја. - Печат је отргнут, остали су само трагови црвене неупредене свиле на 
два хоризонтална прореза при доњем рубу пергамента. Опис: Cremosnik, Bosanske i humske 
роуеђе, 1, 114-116. - Фотографија: АИИ, Ф. П, 3/381. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 7, №5 (дат. 1236); Miklosich, Mon. serb., 
24-25, №30 (дат. 1234-1240); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. 1, 341, № 234 (дат. 1234-1240, са прев. на 
мађарски); Safatik, Památky, 5, №6 (дат. 1216-1231); Bogisié, Pisani zakoni, 72 (погрешно је навео 
ставове из повеље кнеза Андреја хумског Дубровчанима, в. бр. 30 ове збирке и стр. 79-80 код 
Богишића); Hurmuzaki, Documente privitore, 1, 782, № 639 (дат. 1234-1240); Kukuljevié, Regesta, 
90, № 314 (дат. 1234-1238); Smičiklas, Dipl. zb. Ш, 427, № 371 (дат. око 1234); Глушац, Повеље 
Maiuuje Нинослава, 17 (дат. око 1235); Новаковић, Зак. сйом., 144 (дат. око 1235); Соловјев, 
Oo. спом., 31, №20 (дат. 1234); Стојановић, Пов. и писма 1-1, 6, N° 9 (дат. 1214-1217). 
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Повеља није датирана тако да je могуће одредити само приближно време y коме je 
настала. Будући да се као дубровачки кнез спомиње Жан Дандоло, Нинослављева заклетва 
је морала настати пре априла 1235. Термин после кога је она настала далеко је теже 
утврдити. Стојановић је, полазећи од првог периода кнежевања Жана Дандола и уверења 
да је Нинослав, непосредни наследник бана Кулина, датирао заклетву између 1214. и 1217. 
(поводећи се вероватно за Јиречеком, Die mittelalterliche Kanzlei, Archiv 26, 169). Тако високо 
датирање палеографским разлозима подржао је и Мошин у критици Чремошникова описа, 
(Hist. zbornik II (1949) 316), док га je Чремошник (ibid.) одбијао. Нема ни најмањег разлога 
за мишљење да је Нинослав непосредно наследио Кулина, а има индиција које говоре 
против тога, те је стога разложно датирати ову Нинослављеву заклетву између првог 
помена бана Нинослава у изворима (крај 1232) и одласка Жана Дандола из Дубровника 


(април 1235). Уп. Кос, Дубровачко - српски уговори, 41. 


Ov име Оца и Gonna и С(ве)таго Де ХА. Йл\(и)нь. Язь pags Б(о)жи Мати д OAM EAMES 
Ниносл(а)вћ, вань [?БОСНЬСКИ ВЕЛИКИ КЛЕ СЕ KHEZOY AOYEPOBYKOMOY Жанк AannASAOY N (SIC) ВСЕИ 
Опкин% доҳвровуькои такол\ь C(b)Mb CE КЛЕТВЬЮ KAEAb, КАКОЛЬ CE И БАНЬ ВО\ ЛИНЬ КЛЕЛЬ: ДА ХОДЕ 
Власи |своводно ИХь довиткв TAKO KAKO cov 8 ванд Колина ХОДИЛИ, ведь ВСЕ XABE M ZAEAM. й k 
KoV['At овлада, TOYA си ХОДИТЕ пространо и здраво, д Е прикти какоре САМЬ сев и накь 
l'Aa[Ba]TM од ВСЕ ZA&AM. A ce писаҳь им(Е)НЕМЬ Десоє граматигь BANA МИНОСЛАБА ВЕЛИЕГА 
во|'сньскога тако BEPNO КАКОЙЕ 8 прьвыҳь. Й ce eie: AKO BEPOVE Срьвлинь Влаха, AA [СЕ при пр®дь 
KNEZEM b; AKO Bkpse Влаҳь Срьвлина да се при пр®дь ваноль, [(H) ином Влаха ДА NE ESAE UZMA. 


Божје pe TH даи здравие. 
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ЗАКЛЕТВА БОСАНСКОГ БАНА MATEJA НННОСЛАВА 
КНЕЗУ И ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1235-1236) 


Бан Машеј Нинослав обећава Дубровчанима слободу крешања у Босни, ослобођење 
од дажбина, праведно суђење и помоћ у случају да зараше са српским краљем. 


Оригинал, у ДАД (LXXVI Dipl. et acta 3/beu 195/1), написан на пергаменту ширине 
133, дужине 182 мм + једанпут савијена плика 25 мм, тамносмеђим мастилом, полууставним 
писмом у 26 редова. Исправа нема инвокацију ни потпис. На врпци од црвених неупредених 
свилених нити, на особен начин је причвршћен воштани печат који се спомиње у тексту 
исправе. У воштану груду светлозеленкасте боје, пречника 23 до 28 мм, утиснут је типар 
прстена са античком гемом, пречника 10 мм, са ликом орла раширених крила. - Опис 
исправе и печата: Cremoßnik, Bosanske i humske povelje 1, 116-117; опис и фотографија печата: 
Ивић, Сшари сриски џечаши, 22, бр. и сл. 2; опис, цртеж и фотографија: Andelié, Srednjovekovni 
pecati, 9, бр. 1. - Фотографија: AHH Ф IV 3/375. 

Изд.: Miklosich, Mon. serb., 29, № 36 (дат. ad 1240); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. II, 346, № 236 
(дат. 1240, ca прев. на Mab.); Smičiklas, Dipl. zb. IV, 126, № 115 (дат. 1240); Глушац, Повеље бана 
Maiuuje Нинослава, 20 (текст савременом ћирилицом, дат. 1240); Стојановић, Пов. и писма 
I, 7, N° 10 (дат. 1234). Факсимил: Ђорђић, Исшорија, 277, №57. 
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Исправа није датирана и у низу од четири Нинослављеве заклетве заузима друго 
место између заклетве Жану Дандолу (1232-1235) и датиране опширне заклетве из 1240, 
која је дословно поновљена 1249. године. Да је настала после 1240, морало би се очекивати 
да ће имати форму те исправе, као што је случај са оном из 1249. године. Исто тако није 
вероватно да је настала пре прве заклетве, која се потпуно ослања на бана Кулина и његову 
заклетву. Тако се добија оквир од 1235. до 1240. године. Пошто су се све до треће четвртине 
ХШ века уговорне исправе обнављале и приликом смењивања дубровачких кнежева, 
вероватно се може овај оквир сузити на год. 1235/1236, тј. на почетак кнежевања 
наследника Жана Дандола у Дубровнику. Кос, (Дубровачко - српски уговори, 52-53), због 
клаузуле о помоћи у евентуалном рату против српског краља, везивао је настанак ове 
исправе за смену на српском престолу и указивао на могућност датирања у 1234. Слично 
мишљење заступао je и Šidak, (,, Ecclesia Sclavoniae", 23, нап. 24). Није, међутим, нимало 
сигурно да та клаузула има конкретан и практичан значај и да је изазвана тренутном 
политичком ситуацијом. Она се понавља и у две последње Нинослављеве заклетве, кад 


ситуација није била иста. 


8 ume Оца n Canna и С (ве) таго (A8xa). AZn paña Бо)жи Mat tn ИЛЕНЕЛЋ БАНЬ БОСНЬСКИ 
Минославь, кль?н ce Овљкинћ Д8вровьчькои да стою |с вами 8 мирьи 8 всак$ NPABbAS како |568 
стали мои стари Ad своводно XoA|Su TES MOEH ЗЕМЛИ, ДА EH НЕ десетка ни['когаре. AKO ви тько 
вуини кривина "монхвкмети да се при пр®дь мном. |? Яко ви ka (Зуин8 кривина да сл Жа |“кривь 
прецрт.) право не 8уин8, то то ka кри |!!вь. И ако се PAZPATHTE сь кралемь сь |Зрашњкилћњ ДА вась 
НЕДАМЬ сь BCB Ma БАШИМЬ довиткомь, И AA ви B| "урана. И уто се Зуинило npk или |"'посаћ, Aa СЕ 
при, а да NE HZMA, Hb ДА [ёе правьда. И НЕ БЕШЕ moe ПЕУДТИ БЕ! АНЕ - ОДНЕСЕНА БЕШЕ - да тоди [Be Mok 
ПЕУАТЬ KA E при книти. | У (A)a сене SZEMAE ДЕСЕТЬКЬ AOKOA [^ cn Е живь И MOE ДЕТЕ И моє 88| ve. 
KaTo СИЕ прбскоми, ДАЕКАЕТЬ. И кьда п|?рид8 $ Д8Бровьникь AANA МЕ HE 8СТАНЕНИ |квторе, ДЕ В 
сьмь сьдь 8 CBOEH земли, "ki TO XOKE HCKATH, ищи, Ak Coma рад | правьд8 8уине. И ako пра(вде) 


Ne 8VHNB да Ch| Mh Кривв. 
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ЗАКЛЕТВА KPAJbA СТЕФАНА ВЛАДИСЛАВА 
СПЛИЋАНИМА 


1237. јун 23. 


Краљ Сшефан Владислав се обавезује Сплићанима да ће их помагаши прошив 
њихових непријашеља 


Оригинал повеље није сачуван. Познат је само латинички препис (А), који је 
направио Иван Лучић (Johannes Lucius) заједно са још два преписа српских ћириличких 
исправа (в. бр. 7 и 38 ове збирке). Лучићев препис је исписан на две унутрашње стране 
пресавијеног листа папира (24 реда на левој, и 12 редова са белешком о печату и цртежом 
Немањиног печата, на десној страни). На маргини с леве стране Лучић је забележио: 1237, 
12 juni Rex Зегше Steph. Nemania qui et Vladislauus. На десној страни на крају текста исправе 
је забележио: Sigillum pependisse apparet extatque plumbeum cum infrascriptis litteris. У два круга 
исписана je легенда грчким словима: ZPATI ZOEDANI META-AOY 5ОПАМОУ TOY NEMANIA, а 
испод кругова латиничка транслитерација: sfragi Stefanu mega-lu xupanu tu Nemania. 

Изд.: Динић, Три повеље, 88-94 (ca коментаром и фотографијом); Ружичић, Три 


старе српске повеље, 294-297 (са транслитерацијом и коментаром ). 


143 • 


Вршећи транслитераци]у Лучић није тачно преносио у латиницу поједина ћири- 
личка слова или групе слова, нити их је преносио доследно. Најчешће је % разрешавао са i, 
ь са а; ћириличка слова Y и в једнако је преносио са и; ль са gl, с са ss, 7 и ж са 2, ю са gliu или 
iju итд. Осим тога, није увек разумевао скраћенице и речи, делио је речи и спајао их 
местимично у тешко разумљиве целине, тако да је нарочито у исправи краља Владислава, 
тешко одгонетнути смисао који се крије у појединим деловима преписа. Уз Лучићеву 


латиничку транслитерацију овде је учињен још један покушај реконструкције оригиналног 


текста (Б). 


А 


Ја Stipan Vladislauu po milosti Bo- 
xgie 1” kraglieuschih rascoccih 

mladgi Dioticlis|’cih dauaju suogiu 
milost i suogie |*obitouanije uam 
uernim i gliubglenim vl|astelom 
splischim od uelih do malih uidiu 
[Suassu ueru i gliubou obetovanije kra- 
glil’estuom i mi primgliugiuch gliubau 
кавез о mi iakore da sam s папи 
ua ["gliubaui dchouare mi stoijte u tomu 
mistu |!°obechiali da uam pomagagiu 
na zle игар|!!һе uasse па kogie mi uzmo- 
zno Gospodin bu|?de uam potribno i 
milostiu uzmosno a|Pko li se imu 
miriti s koijmi vrazi moijmi |141 uassi- 
mri vraghi s coijemi i dasse i za u|Pami 
(mi)riju. Ako li КЮ razrussi moije 
smir|'enije imei to pakostit zemgliu 

ili uam |"to ako budu gia Blas uazda 
sam s пап |'*na toga. Ako li budu где 
da топа uoijska | "кода bude blizu 
uaz da bude s uami. [201 sie uoguoda 
sadarzu i to uam se обе? Чи и: ako 
uam ne ostane da mnom пе [?ostane, 
ako li prestanu po gliubau da m(i) 
suf?di (Bog) i s(ve)ta Bogorodica i to 
nam karst i s(ve)ti џеза. [^I ssie uesse 


suarsi se gospodinom kragliem |?od 
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Ш Gr &nans Влддислдвь по милости Ro- 
живи краль вьсЕҳь Рашькихь 

Zeman H AHWKAHTHCKHXS AABAW свою 
МИЛОСТЬ И CBOK WBETOEAHHK EAM 

5 БЕРБНИЛЊИ АЮБЛЕНИМЬ ВЛАСТЕЛОМЬ 
CNAHCKHMh WA БЕЛИ до МАЛИХ. BHA KBB 
ваша BEEPS И ЛЮБОВЬ WBETOEANHK КрА- 
AKECTEOY МИ И примлююкь лювьвь 
кралквство MH гакоре ДА сьмь сь вами 
10 Eh люБьБИ AOKOYpE МИ СТОИТЕ 8 TOMS 
(119) МИ СТЕ WBEKIAAH ДА ВАЛЬ ПОЛАГАЮ 
НА ZAE BPATE BALDE, НА KOK МИ ERZMO- 

MNO ГОД В, БЕДЕ BAM NOTPEENO и 
милости възможно. AKO ли CE HAB 

15 мирити скоими врази моими и BALH- 
мрћ ВРАГИ С KOHKAMH И ДА СЕ И CEAMH 
(миро. Ако ли кто разрёши мок 
CMHPENHK, ИМЕИ TO ПАКОСТИТИ ZEMAIO 
HAH ВАМЬ, TO AKO ESAS TA BABZ, EBZAA 

20 cum c BAMH на тога. AKO AH B8AS ГДЕ 
AA MOTA BOHCKA ESAE BAHZS 

BBZAA БЗДЕСВАМИ. И СИЕ EC hr AA ДА 
сьдьрж8, И TO EAM CE WETETBIO: AKO 
EAA HE WCTANE, ДА МНОМЬ НЕ WCET АНЕ, 

25 Ako ли престан по AIGERE E, AA MH 
с8ди (Born) и с(ве)та Богородица и vh- 
стьный крьсть И СВЕТЫ ВЬСИ. И сик ERCE 


свърши се господином КраАЛКМЬ WA 


drudastua Hristoua 1237, meseza pro- 
toP5junia na 23 dan na Cetinije na seliju 
u Kou|"acichich kaghi prihodi gospodi 
kragl [^sudimas i Buchas i kanunich 
Zauan i bie |рпезто od gospodina 
kraglia i tuardost. |? A to se ucini gos- 
podinom kragliem |*'prid knezom чей 
em Giurgiem pri voijuodom |? Aknoi- 
lom, prid celnikom Obradom, prid ka- 
ti?zem Muhreleus pred tebaiz Vatra- 
toslaua(m), [^ prid Miroslauom 

35 Gospodin Stephan Vladislau ... 


P6 Diochlischi. 


рождьства Христова .(1.C.À Z., месеца npo- 
30 тоюнил на KI. Anne na Цетине, НА ceas 

Eh Вовауичихь кьги приход $ господина 
кралю с8дикнаши Б8кас и KANONHKR Жьвань 
И WBHET приєсмо WA господина кралм и 
терьдость. A то се SVHNH господином кра- 
35 лкмь ПРЕД KNEZOMb велимь Гюргкль, MPA 
воеводомњ ÁLAHOHAOMb, NP EA vEAHHKOME 
Сдврадолмк, MPA казмьцемь MH Хрельомь 
npka Tenvuoms ВАТрославоМЬ, MPA 
Мирославомњ. 

40 Господин Стефан Владислав (краль већх 


Рашких ТЕМА и) Дихклискихь. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА ВЛАДИСЛАВА 
МАНАСТИРУ ХИЛАНДАРУ 


(1234-1237?) август 22. 


Краљ Стефан Владислав пошврђује манастиру Хиландару поклоне свога деде и 
оца и прилаже село Враниће. 


Повеља је дописана у продужетку повеље великог жупана Стефана (доцнијег краља 
Првовенчаног) у пет редова ситним словима и данас веома избледелим мастилом, па се 
стога текст овог акта доноси према издању Соловјева уз коришћење необјављених табака 
Ковачевића нађених у Јиречековој оставштини у Архиву Бугарске академије наука у 
Софији. Опис в. уз бр. 12 ове збирке. Овде само наглашавамо да су цео акт а посебно датум 
и потпис крајње неуредно написани, па су чак последње две речи из потписа (и 1ахамик) 
написане после датума. 

Изд.: Новаковић, Зак. спом., 386; Соловјев, Хиландарска повеља, 71 (са коментаром 


и анализом питања аутентичности (76-77). 
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Повеља има датум 22. август, без навођења године. Иста ce одређује само 
приближно због вероватноће да је краљ у првој половини владавине потврђивао повеље 


свога оца. 


ти Стефан Владиславћ, Cb помошию Божикю кралв, вно Kb CBETATO CUMEWNA, СЫНЬ 
Првовнуднаго kpaara СтЕ?фаНАИ Bb CEET EME и АНГЕЛЬСКОЛ WEPAZ'k наременаго Симона монаха, 
вид%вь 2аписаник ABAMNO ми и WTVHNO таписанок Богородици светогорскои [село] Враники. 
EHAE кралевьство MM кре 8AAZM noms [пр бр ЗАПИСЬ] ДЖДИНЬ МИ .... ми царьскими, и придахв TO 
село Вранике Пруистои |"Богородици Bb THe ZAnHCh, И ZAKAEXE ... Ch ОХ МИАКНИКЛЬ Bb ПАМЕТЬ 


Пр%светои BaaAuvuun нашои. [Pags гршны-:- 


СТЕФЯНЬ ВЛАДИСЛАВ C ПОМОВИЮ BO) KNOE KPA[Ab] BG'EH PALME 
ZEMAH И AHORAHTHICEH AGAM HH [E] И ТРЕБЗНИЕИ ZAXAMHIE 


Створи ce м (k)ceua авг [ста] HB. д(ь)нь. 
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IIHCMO KPAJbA СТЕФАНА ВЛАДИСЛАВА 
КНЕЗУ И ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1238. ]ун - 1240. лето). 


Краљ Стефан Владислав опшужује Дубровчане да упркос заклешви нападају 
његова села и хвашају његове бољаре. 


Оригинал на неправилно сеченом пергаменту ширине 113, дужине 52 мм у ДАД 
(LXXVI Dipl. et acta 3/Беч 981), написан полууставом, црним мастилом у 12 редова, pauy- 
најући и краљев потпис црним мастилом, које је јако избледело. - Трагови печаћења остали 
cy на полеђини као празан простор између речи у адреси: Knez8 ASBpoEvKOAS .... и већи 
\пькин%. - Фотографија: АИИ Ф П 3/365. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицљ19, №9 (дат. око 1240); Safatik, Památky, 
14, № 13 (дат. 1238); Miklosich, Mon. serb,. 21, №25 (dat. 1238); Стојановић, Лов. и писма 1-1, 
15, N° 16 (дат. јун 1238 - лето 1240). 
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Писмо нема датума, нити садржи елементе који би могли да одреде ближе време 
његовог настанка између дубровачке заклетве из 1234/1235 и краја Владислављеве владе. 
Срећом, сачуван је дубровачки одговор на ово краљево писмо и у њему је као дубровачки 


кнез споменут Никола Тонисто који је кнежевао од 1238. до 1240. г. (в. бр. 36 ове збирке). 


T По милости Бо)жиєи ra Стефан Влад(и)славь ПИШ TE КНЕЖЕ |2д6ровьуьски и веки 
СӘпькин+. ІЙ смьимальк вамь WERTE да |прићлањ TOMS градви да M8 PABOT AMb 82 EP OBS ПОСТ 
lA ви СЕСТЪ WBEKAAH И рекьли ДА CH СЕДЕ TEOR СЕЛА CBOBO| ARNO и твои АЗДИЕ. ДА TA смь Быль PERAL 
MOHME АЗДЕМЋ [SAa СЕ НЕ BOE НИШАРЕ. Да вы како си CE CTE НАЗУИЛИ [по КЛЕТЬВ% НАША СЕЛА И НАШЕ 
Болары EMATH тако ди CTE H МН BSVHNHAH: AABE свою р8КЗ и свою BEDS "repe mot cena ПАНИЛИ 
И БОЛАРЕ ЕЛИ а дрёгеисЕкьли. [Aa 8 томь B(or)s да PACSAH: Ma КОЛЬ Е КЛЕТВА WET AACA). |! [d ви yo 


МОЖЕТЕ] учинити уините. Б(ог)ь ви дли здравие. 


[CT (€)@ (d)Hb BAAA(H)CAABR] 
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IIHCMO ДУБРОВАЧКОГ КНЕЗА 
KPAJbY СТЕФАНУ ВЛАДИСЛАВУ 


(1238. ]ун - 1240. лето). 


Дубровачки кнез са судијама и већницима одговара на писмо краља Владислава да 
су се држали своје заклешве и да ће се и убудуће држаши и саопштавају да Владимир није 
пленио краљеву земљу йо савету и знању Дубровачке општине, као и да и убудуће ни 
Владимир ниши други краљев непријашељ неће у споразуму са Опшшином пљачкаши 
краљеву земљу. 


Оригинал на пергаменту ширине 118 дужине 101 мм y HAJ (LXXVI Dipl. et acta 3/Беч 
989), написан уставним писмом, црним мастилом у 14 редова . - Печат отргнут; остали су само 
трагови црвене свиле. Миклошић je још видео печат. - Фотографија у АИИ Ф II, 3/375. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 9, № 8 (дат. 1240); Safafik, Památky, 15, 
№ 14 (дат. 1238); Miklosich, Mon. serb., 21, № 26 (дат. 1238); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. П, 329, N° 
228 (са прев. на Mah., дат. 1238); Kukuljević, Regesta, 105, № 363 (дат. 1238); Smičiklas, Dipl. zb. 
IV, 69-70, № 65 (дат. 1238); Стојановић, Пов. и Писма 1-1; 15-16, N° 17 (дат. јун 1230 - nero 1240). 

Писмо нема датума, али ce време његовог настанка може одредити по времену 


кнежевања Николе Тониста од средине 1238. до средине 1240. године. 
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T En име Gua и С(ына и С(ве)таго Aya. Йминь. |?@ть Миколдвь Тонисьто KHEZE 
АЗБровьчьки, Pu С8ДЬЦИ, И БЕКЬНИЦИ, КЛЕСЬМО СК ТЕБЕ BEAME|*MS кралю BAAAHCAAES, ДЕ ми, 
моветованић и писани КЖ MERS ни несть, ми и наша бупњкина |бправо и ВЕРЬНО сьмо дерьжали, и 
WA СЕЛА на|'предь тоди ПИСАНИЕ, И TO WKETOBANHE Хо ШЕМО ДЕРЬЖАТИ, BEKS ПАМЕТЬ. [И za 
сию (SIC) WBETOBANHE NOTBEPLAHMO, AE МИ ZA нашега СВЕТА, НИ ZACBETA WAR бдпькина rpa| дъска, 
Владимирњ HE пленоваль твою 7 (Е) ААВ. [UH wA сел напредь Ch НАШИЛМЬ свєтомь |W дь нашега 


града, ни Владимирь, ни иньни [твои врагь, ДА НЕ ПЛЕНЕ ТВОЮ 7 (Е) MA. 
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ЗАКЛЕТВА BAHA MATEJA НИНОСЛАВА 
ДУБРОВЧАНИМА 


1240. март 22, индикт ХШ. 


Бан Маше Нинослав приликом своје иосеше Дубровнику обећава дубровачком 
кнезу и Опшшини слободу крейања и трговања, ослобођење од дажбина и úpoúucyje 
начин суђења спорова између Дубровчана и својих поданика. 


Оригинал на пергаменту ширине 273, дужине 177 mm y ДАД (LXXVI Dipl. et acta 4/лат. 
исправе Беч 195/2), написан руком дубровачког нотара пресбитера Паскала у 28 редова са 
додацима и накнадно уписаним редовима. Испод текста је исписана абецеда и пресечена 
тако да је доњи део слова остао на примерку који је припао бановој канцеларији. На крају 
абецеде налази се остатак цртежа, вероватно део нотарског знака. После одрезивања исправа 
је била запечаћена. Печат је отргнут, али је остала врпца од црвених нити провучена кроз 
два прореза. Датум је одређен годином Христова зачећа; индикт и година се слажу. На 
полеђини два записа на латинском: 1. t Capitularium quod fecit Ninoslaus banus Bosne. 2. Capitularıum 
Nynoslaui bani Bosne, quod ipse fecit cum nobili uiro domino Nicolao Tonisto comite Ragusii. 1240. - 
Опис: С. Čremošnik, Bosanske i humske povelje, 118-124. - Дипломатичка анализа: Koc, Дубровачко 
- сриски уговори, 41-53. - Фотографие: АИИ 6 IV 3/476 и 3/477. 
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Изд.: Miklosich, Mon. serb., 28-29, № 35; Wenzel, Cod. dipl. Arpad. П, 343-346, № 235 (ca 
преводом Ha Mab.); Kukuljević, Regesta, 112, N°389; Hurmuzaki, Doc. priv 1, 783 (ca прев. na лат.); 
Smiciklas, Dipl. zb. IV, 107-108, N°99; Глушац, Повеље Машије Нинослава, 17-19 (текст савременом 
ћирилицом, ca фот.); Новаковић, Зак. спом., 33; Стојановић, Пов. и писма 1-1, 7-9, № 11. 

Лит.: Чремошник, Хирографи, 207- 210; Vrana, Tko је pisao, 313. 

Дуго се сматрало да је овај документ писао анонимни дубровачки писар. Међутим, 
Vrana (Tko je pisao ..., 313, и даље) је показао да су ова исправа и још седам других писане 


руком пресбитера Паскала. О томе в. напред: Уз ово издање, 25-26. 


T Baume Goya и С(ијна и G(se) Tora Доха. Амин. ARTO Зплышени Г(оспо)д(и)на НАШЕГО 
И(с8сь(а) Xipucr)a тис8ша .C.M. мвсе)ца марта В.В. дон, инь2дикьта ГІ Би yer kane 
вишњнега нашега Г(оспо)да Б(ог)а Ис(ёсьа) Х(рист)а, и мать, EEAHKH БАНЬ BOC(E)NECKH ALATEH 
Минославь, по милости Б(о)жксвоиовь CH довро ХьТЕНИЕ, придохь си $ ДЗБровьникь Kb старимь 
ми ПРИМТЕЛОМЬ, властеломь, и Сул кин градьск®. A придохь си сь моими BOAADHAM, Ch 
BOUBOAOMh Юришемь, тепьуита Радона и врать кговњ [С имЕФНЬ, пехарьникь ДА ироҳьна, ZABAER, 
Продаса, Приксьда, Съфинарь, Славько Поличикь, Градиславь Т8рьбвикь. И WEPETOCHMO 
Боларина KNEZA д$вровьуькога HukoaaEA Тонискта, и сь пре ПИСАНИМЬ моили BOAAPH| MH, клеҳь 
Ch кнед8 и Ence бОпькин® градьск 8 в биљни мирьи S МОБЊЕЋ, како сезд подьпиш: А Ma[ren 
Минославь, по милости Б(ојж(ијЕ ВЕЛИКИ БАНЬ БОСЕНЬСКИ, Ch MOHMH БОЛАРИМИ KEALNEMO сЁ ТЕБЕ 
Никола Е8 Тонисьт8, кне ДЗБровњувком и вьсмь Еластелоль, и BECK nekunk градьск+ 8 
Г(оспо)да B(or)a нашега Me(8ca) | 'Х (рист)а, и 8 прес(веут 8 Б(огороди)ц$ девию Владик Maputo и 
8 чьстьни животвореши кресть, и 8 с(ве)та Бо)жта Еваньгелита, и |! 8 с(ве)тога Baacu(sic), БЛАЖЕНОГА 
МЗУЖНИКА, И 8 BACH C(BE)TE 5ГоДИЕЬШЕ E(O)P8 WAR ВЕКА, Ch CEOHOES БОЛОВЬ, УИСТЕМЬ срце МБ, Ch 
правовњ ВЕРОВЬ, ведь вьсакога пропадьства И BE(Zb) ДЕЛЕ МИСЛИ, ДА EH СТОЮ $ БЕЧЬНИ И ТБЕРДЬ МИрь, 
и [58 cp(b)venb aio BRE, и 8 ввсака правњда. И no 1(Е) MAE И по BAAAANHE MOK И МОИХЬ С(И)НЬ, ДА CH 
XoAuTECEOBOARNO и npo|"crpano, Bech Bscak Ж AEC KIPHNE, И БЕСЬ NHKEP ИНЬНЕ AANME. И nave Aa МФИ 
КЪМЕТИ И MOH AW AE И MOH |РЕЛАДАЛЦИ ДА EH ЛЮБЕИ ДА EH Хране WAR ZAA Ch правовь вером. И 
AKO НЕКЬТО WAR MOHXh KEMETH HAH | WAb МОИХЬАЮДИЕУИНЕ BH Кривин, да СЕ При IDEAS MNOER, И 
м AA им CSAS прави с8дь. И ako ви la |'’правин нЕ чин8, то TO га кривь. И ako Ch разьратит® сь 
KpaA tas Рашьки, да вась NE ДАМЬ, НИ вашь ДО BH TEKS, NAYE да ви SXPANS сь E&C() Mb вашимь 
довитькомь. И шо ce VANHAO npe n nocak Aa ck при и да [^ue uz& a. И да прида 8 ДЗБровьникь, да 
НА МЕНЕ SCTAME НИКЬТОр%. Дет смь 8 свою Z(E) MAS седа: къ20то ХОШЕ ИСЬКАТИ, иши, AE ГА CMB рддь 
правьд8 ЗуинЕ(ти). AKO пра(вьд8) не SVHNS, то ra кривь. И ck wipe: ako BR|?! рак СерБлинь Влаха, да 
ck при предь КНЕЗЕМЬ ASEPOBLVEKHME; и AKO BEPSK Влаҳь Сервлина, да СЕ при |22предь BANOM; и 
HNOMS Влаҳ8 и ином Сервлин ДА НЕ UCLMA. Й ДА сЕ NEKOA кривина MERS ни мини, ДА та кривина 
ck сь Mpal Звиновћ исвправи. A сизи мирь и сизи WEETE да СБ NHKAKOP'k никимьрЕ ДЕЛОМЬ H 


NHKHMBPE конвце| ma ДА Ck НЕ РЕШИ ни да с ПОДБПЕРЕ, НЕ nave ДА БЕДЕ ТЕЕрьдь $ ВЕКИ. И Xos ДА 
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BACK CE Шо ZAE ПИСАНО, [^8 ВЕКИ ДА БУДЕ ТЕЕрьдо WAR M(b)NE САМОГА, И WAB MOHX& ДЕТЬ, И WAR МОИХЬ 
8н8ук, и WAR моиҳь KKMETH,H WAR 26моиҳь люди. И кьто CHE ПРИЛОМИ, или IA CAMB, ИЛИ мои с(и)нь, 
HAH мои 8н8кь, или мои кьмети, или ини кв TO roat MOH, Aa B(or)s ГА censu и СВЕТА 
Б(огороди)ца и BCH C(EE)TM KH C8 ZAE ПИСАНИ. ups Б(о)жи сь намь. Яминь. 6) Ab сити [5 Hs, и 
WAb СИЕ WBET OB ANHE С8 В. КНИГ: KALNS КНИГЗ 82 ЕЛЬ БАНЬ БЕЛИКИ НинослАвь сь своими Бо|?ларил\и, 
а Ap8r8 книг 87Ель Николавь Тонисьто кнедь и Сб)пькина градкска. И Aa wk ник®р® uzama [^na 
инаго Сервлина, ни НА инаго BAAXA, ЛИШЕ на самога ИСЬЦА. Язь Борислав Вонсиликћ КЕЛЬН8 Cl 
БЕЧЬНИ мирьи ARE и" METH сь ДЗБровьуАНОМЬ како |226 CAE преписано. 
PF ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTVXY а. > 


(остатак нејасног цртежа нотарског знака) 
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ПОВЕЉА ХУМСКОГ КНЕЗА АНДРЕЈА 
ТРОГИРАНИМА 


(1214-1241?) 


Хумски кнез Андреј ослобађа Трогиране „оброка“. 


Оригинал повеље није сачуван, него само копија А и латиничка транскрипција Б, 
Ивана Лучића (Johannes Lucius, уп. бр. 7 и 33 ове збирке). Лучић је верно прецртао на хартији 
ћириличка слова и ортографске знаке, тако да се и на његовој копији опажа сродност писма 
са писмом у заклетви кнеза Андреја Дубровчанима (в. бр. 49 ове збирке) и писмом 
Мирослављева Јеванђеља. После седам редова копије ћириличког текста следи као наслов: 
„15 штасепо“ и испод тога у 5 редова латиничка транслитерација у којој има неколико 
погрешака. - Препис и копију је у Лучићевој заоставштини открио Барада, а публиковао је 
Динић. - Овде се упоредо објављују Лучићева латиничка транслитерација и наш покушај 
реконструкије оригинала начињен према издању Динића. 

Изд.: Динић, Три повеље, 74, 92-94; Ружичић, Три сшаре cpücke повеље, 297-298 (са 
ћириличком транслитерацијом, њеним филолошким образложењем и лит.). 

Веома је тешко одредити хронологију ове кратке повеље. Од кнеза Андреја су 
сачуване две заклетве Дубровнику; прва је настала за време кнежевања Жана Дандола у 
Дубровнику, дакле 1214-1235, а друга за време кнежевања Јакова Делфина 1247-1249. 


Јиречек (Die mittelalterliche Kanzlei, 169), био је склон да прву заклетву датира у период 
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1214/1217, тј. у почетни период дугог кнежевања Жана Дандола. To би уједно био terminus 
post quem за ову повељу. Односи хумског кнеза са Трогиром су због оскудице извора слабо 
познати. Ипак се може искључити период од 1241. до 1244, када је Трогир био у огорченом 
непријатељству са Сплитом због територије дароване од стране краља Беле IV. Према 
вестима Томе архиђакона (Клаић, Historia salonitana, 114, fol. 641"), Хумљани су као и 
Босанци у том сукобу стајали на страни Сплита. Кнез Андреј је према томе могао издати 
ову повељу или између почетка своје владавине и 1241, или између времена склапања мира 
1244. и краја владавине. Како се и кроз копију опажа архаичност писма повеље и сродност 
са заклетвом која се датира у 1214/1217, има основа да се повеља датира у први од два 


предложена периода. 


Б А 
Istumaceno: 
Ja po milosti Bozi chnez T Il, no милости Б(©)ЖИЕИ КНЕТЬ 
ueli Harmarschi Andrij (вели) хльмьски ANAp'kH 
prastaiu obroch moym priateglem прашаю WBpoKs MOHME DpHETEAEMB 
Trogiranom da im se ne uzimis Трогираномь да HAM CE HE OABZLME 
nistore do moega xiuota. HHYTOPE AO мога Живота. 


* Реч вели изоставио je y свом издању Динић. Тешко je претпоставити да je 
Лучић у своју транслитерацију уписао реч које у оригиналу нема. Фотографија 
ове повеље није сачувана у оставштини Динића у НБС у Београду, па се 
тренутно не може установити чињенично стање. Ми смо овде интервенисали 
зато што кнез Андреј у својим интитулацијама редовно користи израз: KHEZh 
БЕЛИ. 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАНА ВЛАДНСЛАВА 
ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1235-1241) 


Краљ Сшефан Владислав ослобађа Дубровчане плаћања могориша за винограде y 
Жрновници. 


Оригинал y HAN, LXXVI Dipl. et acta 3/Беч 982, написан на пергаменту ширине 213, 
дужине 172 мм, црним мастилом, уставним писмом у осам редова рачунајући и краљев 
потпис, који је као и крст на почетку такође написан црним мастилом. Пре и после потписа 
нема крста. На полеђини: Capitularium regis Vladislaui de facto magarisi. - Кроз три прореза 
провучена је врпца од свилених црвених нити на којој виси већи фрагмент тамно зеленог 
воштаног печата пречника 60 мм, док је пречник типара 55 мм. На аверсу је представљен 
краљ на престолу. Између две пуне линије тече оштећена кружна легенда од које се чита 
camo: ... AB КРА ВСЪХ PALL .... . На реверсу je лик витеза са копљем на коњу у трку, док је 
легенда оштећена и нечитка. - Опис: Ивић, Сшари српски печати, 22-23, бр. 5 и 6 (ca 
фоторепродукцијама обе стране) реконструисао је нешто више текста него што се данас 
може уочити. - Фотографије: АИИ Ф II 3/366. 
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Изд.: Карано-Твртковић, Србскти споменицы 8, N° 6; Miklosich, Mon. serb., 27, N° 33 
(дат. 1234-1240); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. 11 339-340, № 232 (дат. 1234-1240, ca преводом Ha Mab. ); 
Safatik, Památky, 14, №12 (дат. 1235); Kukuljević, Regesta, 90, №316 (дат. 1234 -1240); Smičiklas, 
Dipl. zb. Ш, 433, № 375 (дат. 1234-1240); Новаковић, Зак. сйом., 147 (дат. oko 1242); 
Стојановић, Пов. и Писма 1-1, 16, №18 (дат. око 1240). 

Повеља нема датума нити елемената за датирање. Kao најопштији оквир остаје 
време владавине краља Владислава, од 1234. до 1243. У повељи се алудира на уговор између 
краља и Дубровчана тако да се датум може одредити после 1235. године. Као terminus ante 
quem, узета је татарска најезда која је онемогућила већу активност српског краља и 


изазвала његов силазак с престола. 


Т Степан Владиславь милостив B(OYKHWER краль срввски, давао [свою милость 
приВТЕЛЕМЬ СЕФИМЬ BAACTEAOMA д86ровьускимь [ЗИ BCKH WERKHNK градскои, и прашао имь 
могорише “то C8 давали |\УДь Жрьновнице, И никимь КОНЬЦЕМЬ ДА HAAS СЕ CHE НЕ потвори ни WAR 
MOEFA врата NH WAR приснога кога ЛЮБО, докол CTOE сь MHOER [8 правдћ кою имам C НИМИ. 
Кто ЛИ сиепотвори AA E проклеть WAR Б(ог)а Пи wan) BC EXb СВЕТИХ). 

CTE®M(A)Nb Владислав NOMORHIO Б(0)ЖИСБЬ ВРЯЛЬ СРБСКИ 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАНА ВЛАДНСЛАВА 
МАНАСТИРУ СВЕТОГ НИКОЛЕ HA ОСТРВУ ВРАЊИНИ 


(1241. септембар 1 - 1242. август 31) 


Краљ Стефан Владислав дарује манастиру Св. Николе на острву Врањини село 
Годиње, Гуглаву и Крушевицу, са међама и имунишешима. 


Текст ове повеље писане на пергаменту, за који се веровало да представља ори- 
гинал, налазио се у XIX веку у ризници Цетињског манастира (уп.: Дучић, Врањина, 187), 
али је у међувремену нестао. Радичевић (в.: Изд.) описао је ову повељу као писану на зечјој 
кожи ширине 240, дужине 420 мм, али се није снашао у читању године. Један препис уступио 
је владика Петар Петровић Његош Миклошичу, који га је употребио за своје издање. Сва 
каснија делимична или потпуна издања, па и наше у овом зборнику репродукују у основи 
Миклошичев штампани текст. 

Изд.: Miklosich, Mon. serb., 25-27, № 32 (дат. 1234-1240); Радичевић, Сшарине, 319; 
Новаковић, Зак. спом., 577-578, (извод, дат. 1242); Шекуларац, Дукљанско - зешске повеље, 


61-66 (дат. 1242, са коментаром). 
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Повеља je датирана no византијском начину годином 6750. од стварања света. 
Миклошич има датум 6708, што је исправио Новаковић. - Ова повеља је у тесној вези са 
повељом архиепископа св. Саве 1 манастиру Светог Николе на острву Врањини (уп. бр. 26 
ове збирке). Будући да се у њој говори о епископу Илариону као о оснивачу манастира, 
јасно је да процена њене аутентичности зависи као и код бр. 26, од потврђивања или 
оповргавања овог податка. Владислављева повеља говори о првој врањинској повељи као 
да су је заједно издали св. Сава и Стефан Првовенчани (чак је Стефан на првом месту), док 
се у очуваном тексту на одговарајућем месту (в. бр. 26) спомиње само св. Сава. Поред тога 
јављају се царско злато, познато тек од времена краља Милутина (уп. Божић, Доходак 
царски, 17-18), и претња казном од 300 перпера, што се такође јавља тек од времена краља 
Милутина и краљице Јелене. С друге стране, израз „с помокю Божищмвь“ у потпису, 
ограничен је на повеље краља Владислава и краља Уроша 1. Уп. Станојевић, Студије, ХШ 
Пошиис, Глас, 106 (1923) 36-37. - Коментар Шекуларца, Врањинске повеље, 33-38, којим ce 


брани аутентичност ове исправе није прихватљив. 


Eh науєтькь Тый, Господи, Землю W(CHOEA) и Aaa POYKOY твокю CONTA НЕБЕСА. Ta 
ПОГИБНО TS, ТЫЙ ЖЕ FI(VEBBIEAKIHH, И BCA AKO И риза \УБЕТЬШАЮТЬ, И AKO WAEKAOY СЬБИКШИ IA, И 
изм НЕТЬ CE; ТЫЙ ЖЕИСТЬ KCH И ЛЕТА ТВОГА HE WcKOVA kie TH. Створивый PAZOYMOMA НЕБЕСА И 
ZEMAIO OV TEPLAHBHH на водахв, прикл (ын) страсть вольнокю, AKO AA наск, грЕшнынҳь и 
5 недостоиныйихь PAB CEOMXb HZEEAELIH WTE адьскынҳь нераздрЕшимыиҳь 04Zb, И CEOHAMH 
OY VENHKH И АПОСТОЛЫИ CEETH TEAL ПОСТАВИВЬ PAZAHYNATA CEETHAA, И рЕКЬ ИЛЬ OY VHTH МОДИ CH КЖЕ 
СТЕЖА мьстьною CH крьвию, и ИЖЕ BEPOY иметь и крьстить CE, СПАСЕНЬ BOVAETH. СИИ ЖЕ ВЕЛИКИМ 
apxukpie Христовь Микола, нашь О\УИТЕЛЬ И пастырь, Bh НАПАСТЕХЬ Кр%®пьКь И Eh вранеҳь 
помагаки, сирымь и вьдовимь И нишилмь ZACT OV ПНЫКЬ, И Eb ECAY LXE БЕДАХЋ скоро помагаки; 
10 [сјетвори се ro храмь сыи Иларикю KNUCKOYNOMh ЗЕТЬСКЫИ МЬ, ИИЖЕЛЮБИЛМЬ Ek ГОСПОДИНОМА 
мии POAHTEAEMA, ГОСПОДИНА БЛАЖЕНАГО И СВЕТОПОУИВШАГО Стефана, Кралга все СрьБЬСКЕ ZEMAK 
и Поморьске, Симона монаха, и господина ми IP EWEBELHENBNATO аркхикпискоупа BCE Срьвьскык 
ZEMAK M Поморьскык кирь Сдвы, аже кста сии дарь OY CTBOPHBWA И ПРИНЕСЛА кь CEETOMOY И 
ВЕЛИКОМОХ арьҳикрЕю Христовој Nukoat, и ина многа MOAENHIA кь Божиімь црьквдмь и 
15 см Еркнаиа кь ANPAELCKOMOY и мнишьскомоҳ WBPAZOY ЛЮБИМА. дь ЖЕГрЕШНЫ И НЕДОСТОИНЫ 
pas» Божии Ст kd anis Влади славћ, ON CTOMENOY Eb CHKOBATA OVTIHCAHHIA господовь МИ И родители, 
уто принесоҳ К TEBE, вЕЛИКЫЙ архикрћи Христовь, ИМЕЖЕ CE Быхь HZBABHAL E'EvHuik MOY КЫ? 
Приими CHK малек мок приношеник, и BOY ДИ ми скоры ZACTOVTINBIKS Eb дьнь страшнаго ми 
WEOYKAENHIA.H даю село GBETOMOY Микол Годынк сь Оъковь, д меге МОМ OY Bech НА врьҳь Плане, 
20 на врьҳь....,а по врьдоҳ како CE ками вали OY Годинк, по дбло NA врьхь „ра TARO ... OY .. 
дојуј6њ, WTk ДОБА... ть .. pus ov Лиц, право оҳ Блато. И даю село To... [Светол јок Hukoat ... n 


Ch... OVYNENSIME HM .. ABBE, Гокглавоҳ и Крок шевице, A МЕГЕИМЬ OY Б$дожигь, OY Липово продоль, 
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на врьҳь Оуши.ца oy ZAOY плоую, WAb Трьнова на Пропастьньски NP Eos, по Брьдо\ KAKO CE 
КАМИ ВАЛИ, OY HTOVN но, на пръворь MEAOY Aoynnaoy и МЕГОХ KTOYHENO, надь Годиньць, по 
25 СРЕДЕ ÁEBEAMARA подь ДА Алы ÁEBEAIAAKS, KAKO пок TE Греде НА Гомилыцоҳ, право сь Гомылице 
низь Бвук ....... „право ov Pkkoy и сь РЕковк право OY вирь, OY Bech. Да Moy N(ECTh) БОИСКЕ, НИ 
царьскога ZAATA, ни винограда, нь да MOY к законь оҳ ҳро[ҳсов|оль вєликыиҳь ЛАБрь. Да НЕ 
NOTBOPUTE СЕГО OV TEPLKAENATO CEMOY храмом мною гр®шнил\ь КрАЛЕМЬ Владислдвомь НИ врать 
мои, ни синь мои, NH OY NOY Kb мои, HH соуродникњ кралевьства MH, или кого HZEOAM Богк БЫТИ 
30 господьствоуюшд. GEPKTE AH секто и дрьзнеть потворити CE, да MOY KCTE соупьрникь Born 
и npkvucTam MATH KPO, и уьстьныи крьсть да MOY НЕ помощьникь NH Bb сии EEKb NH Eh 
BOVAOVIPHH, и СВЕТЫ Миколакда MOY ксть соупьрьникь на въторомь пришьстви. И да м[оҳ coy] 
пашиша И теговиша KAKO K ИСПРЬБА БЫЛО, ДА HE HMA TOY WBAACTH НИ MOH ВЛАСТЕЛИНЬ, НИ MOH 
БААДАЛЬЦЬ, НИ [2K OY ПААНИНЬ WT сок МЕЖДЬНИКЬ T EX сель, ни Йрьванасинь ДА NE HMA TOY 
35 химовиши а], илюдик црьквьн[ии] да ПрЕБИВАЮ OY ECAKOH БОЖЬСТВЬНОИ СВОБОД, нь ДА со 
равотници Светом Микол. Кто ли ce WEPKTE прбслоушавк сик MOK, испакости YTO Bb ЗЕМЛИ 
HAH Bb ЛЮДЕХЬ, ДА приме CH EBA И HAKAZANHK WTh KPANEBLCTBA МИ, И ДА ДА KPAMEBLCTEOY ми .Т. 
перьперь. Cero ради подписано высть Bb Ab T , УН. 
Т СТЕФАНЬ ВЛАДИСЛАВ C NOMORO БОЖИСЕЋ ВРЯЛЬ 
EC'EXb СРЬБЬСВІХЬ ZEMAh H ПОМОРБСВНХБ 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА ВЛАДИСЛАВА 
МАНАСТИРУ СВЕТЕ БОГОРОДИЦЕ 
У БИСТРИЦИ У ПОЛИМЉУ 


(1234-1243, пре августа). 


Краљ Стефан Владислав, пошто су старе манастирске повеље изгубљене, на 
основу исказа сведока, пошврђује дарове свога деде Стефана Немање и свога оца краља 
Стефана Првовенчаног; даје нова села манастиру, додељује имунишеш манастирским 
мешохщама и прописује обавезе меройаха и сокалника. 


Оригинал Владислављеве хрисовуље није сачуван; садржина је позната по препису 
из времена краља Стефана Уроша ], који је у наставку, ниже од текста Владислављеве 
исправе, додао своју потврду са новим одредбама (в. бр. 68 ове збирке). Исправа се чува у 
АХС под бр. 2, топографска сигнатура А2/1. Написана је на пергаменту ширине 538, дужине 
560 мм, црним мастилом, уставним писмом у 45 редова. Потпис је црвеним мастилом. На 
почетку је илуминирани крст са три хоризонталне линије и словима IG X6 у висини прве и 
друге, а NI KA испод треће линије. Текст почиње богато илуминираним иницијалом И y 
више боја, што представља јединствен случај у српској дипломатици. Пре Владислављевог 
потписа нема крста, а потпис садржи титулу самодржца и формулу: по милости Божики 
чиме одступа од потписа на његовим исправама издатим Дубровчанима, где формула гласи: 
помокию Божиовь. Сматра се да је то последица утицаја потписа краља Стефана Уроша I 
са повеље која је исписана у продужетку истом руком. За додатак у реду 45 и 46, в. бр. 140 


ове збирке). - Опис: Мошин, Повеља краља Владислава..., 26-29; Синдик, Српска акша, 17-18. 
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- Фотографије: Севастьянов №13 (по Викторову, Собрание 99, №1); ACAHY N°7903-a/1 и 
8876. Б.20; Народни музеј у Београду, № А1566; Хиландарски одбор САНУ №1379; НБС ® 
2737; АС (филм). 

Изд.: Стојановић, Споменик III, 6-7; (дат. 1234-1243); Новаковић, Зак. спом., 589-592 
(извод, дат. 1234-1243); Korablev, Actes de Chil. П, 410-413, №13 (дат. 1302-1321); Соловјев, Од. 
спом., 27-31, № 19 (дат. 1234). 

Исправа није датирана и сем година Владислављеве владавине (1234-1243) нема 


поузданијих елемената за ближе одређивање датума. 


IG | XG ИзрЕдн+и,пръч(и)ст ћи и прбнепоромнћи владимици наши Б(огороди)- 

NI ка ци и приснод(®)в® Марин, EBZAIOBAENHKA S TOK EAAAHV(&)CTEOV KH 
г(оспо)д(и)нь мои д®дь с(БЕТы CUMEWNA, ИЖЕ и ХТиТорь высть MNOFPUME манастыремь Eb 
Срь)пскои WBANACTH ПРИЛЕЖАВЬ ОБО H си? ки цр(ь)кки Прес(ве)тык Б(огороди)цЕ oy Бистрици, 
дарова ки села и люд(и), и КАЛОГЕРЕ сьвра иже сврьшахо\ хвалоу Пр®с(вє)т ku, и своими 
xpevewl'Eovau и MOBEAEHHTAMA оқтерьдии. Maaku ЖЕ по ушьстии того WT мира сего 
НАМ ECTENHKR KMOY с(ы)нь KPO, MOM ЖЕ г(осподи)нь И М (ТЬЦЬ Рв%ньудн’ны крадль Српски и 
Поморски Стефанк, no c(EE)T kM (њ) ЖЕ H ANT(E)A(B)ICKOMb WEpAZ НАрЕУЕНЫ Симонь монаҳь и кь 
прьвымь сего |fAapoEANHIAME приложи и OY TEPLAHH своимь запис(а)никмь MECTOY CEMOY 
€(BE)TOMOY села И AW ACE). Неврбженикм (6) же vo (o)E CE) KA дрьждвь WHYS цр(ь)квь сию погоувили 
BEXOY сии XPOYCOBOYAL ATSAHNh ми и W(Th)VHHb, H адь HE мБрЕтоҳь Kro. Na ПОНЕЖЕ 
CBEAKTEA(K)CTBEO|BANO MH Бысть WT ECEXR кп(и)с(ко)пь И иго MENE И СТААрыхь BOA ph И ECEXR 
калогерь, кре к CHK HCTHN NOW Было дааник и тапис(ајник APAA ми C(BEJT(A)JTO GUMEWH(A) и 
г(оспо)д(и)на ми и w(T&)ua вбињуан наго крала Стефана CHKMOY манастырю, и га помошик и 
м(и)л(о)стию Б(о)жикю в%ньуд|'н`ны крадль ECkXS Өр(ь)пскиңь Zeman И Поморьскихь, Стефан 
Владиславь, нам стьникь WNOTO влаженаго г(оспо)д(и)нд и W(TE)LA ми, |! NONAABAIAW и конеь 
првводан NAMA села, и потвркждао симь моимь хрохсовохломь Быстрицоң WKOAO цркве, 
МевытракЕ | wow. A томоқ CEAOY META: како к пришьль PATH MEPOY СОраховицовњ и МЕГОХ 
METOXHWER ЦРЈКЕНОЛМЋ ИМЕНЕМЬ ДА k| ALH, И изьшьдьше НА A Ab, шо ку оном страднох A baa, 
тоди жоқпьско, A шо K W сию страној ALAA, тоди UP(B)KOBMOW, право ov | "ph TR ИМЕНЕМЬ OY 
Врижевьць, оҳ CT Енох OY WCOHNOY, и WT CT НЕ NAA погорь OY Добрињи, и муть тога шо к по сики 
стран ДоБријРнк този цр(ьковно, како oy Лимь пристак ДоБринм; и прЕшьдьшє Лиль МЕГА OY 
ГлоџБоки потокв OY ТрЕБЕню ПЕКЬ, oy |!°локвь, oy КовБылю PAABOY, Oy Вры)стьць oy Градище; А 
TOHZH МЕГИ ИМЕ Смрьдеки потокь. Я СЕ МЕГЕ СЕЛОМ Ilaaanomov: l"AevBoEow Брьдо. Лысьць, HWA 
Лысца кои походи Atas oy Кроџшњуицох, oy Врввницох долоџ по сики стран Брьбнице 
црковно; и WTh TOY AE OY A kEoTHNHO. Й СЕ МЕГЕ CEAOY UP(E)KOBMOMOY ЙЛ олстыроҳ: WE ONOY 
страној ДЕБЕЛА прьва мега пекь, |n WT пеки како греде Aban мимо Седларе. И шо WER сию 
страној Akaa тоди UP(B)KOENOW; и WA TOV AE шьдьше AkAOME oy BpaaT ua, [20и wa Врадтьць 


цбстолњ ov Михомо црыквь, и над погорь IN ECTOMA OY потокв, И WA TOYAE оС ПОТОКЬ Kb 
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Девеломоҳ крь)стох цЕстоГ Ma oy Страашки камы, и WA Страдшкога KAMENE oy Црьноҳ ст Енох, 
WA СТЕНЕ oy Tomes шицох. И шо к no сики cTpank Гоше| 6 шице дори до Оҳскрь)снит, този 
Up(b)KOB NOW. И створи M(H)A(O)CTR KPAAEB(b)C TBO ми цркви G(BE)T ћи B(oropoAu)uu: меТохикШо 
COV, ДА НЕ BOWW EOHCKE, [NM конь, NH пьсь ДА HE приходи, раје с CKAENHIA КРАЛЕВ(Ь)СТВА MM, НИ ДА 
има KOK сплате HH с КИМ ре, PAZEK що ки PEKOY господа [naa се платити. И мрёсть кои кна 
Бистрици да ксть црыквны. Й CE цо к PABOTA COKAANHKOMR: сокальникь Блажоҳи, |>Градихна, 
Нааћш ко, Драаги; д кон COY пришли модк с KAAOYTEPHLLOMb, доколе LIP(b)K(O)BNOY землю дрьже, 
да PABOTAW шо иль веле |26кто ке(ть) старби OY UP(B)KEE; ДА кьги WA люди землю OYZMOY, ДА 
PABOT AW COKAANHY ко PABOTOY. COKAABHHK да уре поль APONTE | ла TH BCAKE Parte; СЕНО да коси 
c MEPONXOMA кднако; манастырь WKOAE и трьпедарию да TPAAAH; NOYTh да тбра и c KONE P Ma 
колико вели стари; И квги приходи КрААЛЬ или ЕЛАСТЕЛИНЬ ИЛИ гость, ДА приплака OY WEPOKh 
како и м ропьхь; | "и nons Aa приплака, разв HZEOAR НА ПОП ДА СЕНЕ OY ZHMA; и с(ы)нь Cb У (ТЬЦЕМЬ 
AA CRAH У ЖЕНИЕ се три POAHIPA. Конь трехњгоди | ys да постоупа OY WCOBNOY PABOT OV црь)кви. 
Ако AH к кдинакь, да MOY HOY MENS ДАА стишника Kora разокм% A сє л\'®ро|!пьшка равот ад: 
м Бропьхь ДА WPE MOAB WEME М ТИ; CENO AA KOCH Дори ГАИ НЕ CT ANE; ЖЕТВЕ ДА ЖАНЕ H HNE ЛИХО CEOHX 
MTH, ^T PH ДНИ AA жъне, И три ДНИ да NA EE И този дА HM СЕ AAA ксти; ДЕЛО AA A BAAI КОЛИКО 
к TPKE црыькви, и сладь сиплю колико к To kg. Божикю да даю XMEATA по OYBOPKOY, и по 
BPRMENEBH AOYYA, и по шесть жрвди, и кьвьль жита истрбвивњ и ом | сени; ТАКОЖДЕ и 
Г(оспо)ждиноҳ A(b)NEBH IATHETHHE AAAW НА BCAKO ГОДИШЕ И OY ЖЕ, PHBE лови MPAZANUKOY и кралю 
и арҳ(ие)п(и)ско)поҳ колико moy ВЕЛЕ; и KOAHKO KAWAH OY UP(B)KBE, ECAKH ДА Дак ДЕСЕТ [ии | oyan, 
И КЬГИ СЕ OYZHMA ДЕСЕТЬКЬ WAR OYAN, ДА CE OY WEAR YTE И ПРЕ СКД и рои. И запрЕщшакмь симь 
Госпо)демь Б(о)гомь Сп(а)сомь нашиль Ic(ovcomk) Х(ристо)лмь и пръч(и)стою KPO M(A)TEPHIO 
Владичицею NALEK Богороди)цєю ‚и на шовь по Бој BAACTHIO OY терьжденымь ҳроқсовокломь, 
IAKO ДАМИКТО ЖЕНЕИМАТЬ BAAACTH никок ЖЕНАДЬ сими данними цр(ь)кви CH [Piet ни мога врати, 
ни BpATOVVEAHIK, ни ини MOH родь, НИ MOH BAACTEAE, НИ да ИСПАКОСТИ КТО YECA. ИШЕ AH KTO ЛЮБО 
испакости [Pero cemoy с(ветомоџ MÉCTOY, тоть сохпротивить се KPANEB(B)ICTEOY ми: En 
ПОСЛЕДНИИ же по MNE АШЕКТО дрьзнеть или EAAA MVE | ство IM на МСТ OK b, ИЛИ KOH ЛЮБО 
врать мои, или Bpla] TOY VEA, или кои родь мои, или властель кто поколћвати сина Божим [и 
с(ве)тык Б(огороди)це OV TEDR2K AENHICAA S и раздроҳшить сик, так[овыи| гнев Господ) B(or)a и 
Cn(a)ca нашего Ic(oyca) Х(рист)а и nfrkc(Be)T bite kr o M(A)TEPE, и силы мъ стьнаго И живот ворешаго 
крбјста да HMAT на сев%; w[A є(ветыҳ(ь) жевсеҳвалниҳь AM(O)E(TO)Ab имоқциҳь власть WA Б(ог)а 
BEZATH и раздръ[ ЗшитигрХи, AA KC(Th) ZABEZANB, WA С(БЕТых ЖЕродитеЕль МОИХЬИ MENE, ктиторь 
соуциихь CHA с(вејтымь цро)квамь, и BCX с(ве)титель и [уь)сть)ныҳь HOY лень ПРОКАЕТЬ, и 
BCE с(ве)тык црь)кви Eb Срвецћи Земли сврьшЕНИК НАМИ да моҳ COY соқпррьнице Bb семь BRE и 


Bb|PBOY AoY UEM 


CTEDANE EAMAMGAME A ПО МИЛОСТИ БОЖИИ KPAALH Gh EGQTOMR 
СИМОДРЪЖЬЦЬ BG EXE GPLECKHX(b) ZEMAB H IIOMOP (2G EH X -- 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА ВЛАДИСЛАВА 
МАНАСТИРУ МИЛЕШЕВИ 


(1234-1243) 


Краљ Стефан Владислав оснива манастир Милешеву и дарује му одговарајуће поклоне. 


Оригинал није сачуван. Сигуран помен сачуван је у повељи краља Стефана 


Уроша 1 за манастир Св. Николе у Хвосну (бр. 73 ове збирке, означене редове): 


(9... ва[а]жен'наго и всо)голювиваго нариую Ст | ana Владисьлава крала E'ce Срьв'скї 
€ Ђемлк и Поморскїє, вњноукњ с(ве)таго Симеуна Неманк и сына Ст фана kpanta Bb 
мнишьськмм(ь) WEPAZE наремејннаго Симона монаха, ИЖЕ B(bNCT(h) AAPOBANAMA KMOY 
проторливама A(OV)XO|PBNHMA и люваз нима Wvuma кь Ba(a)A(u)ut и BAZ носителю 
Елемн(ь)скомоҳ npoz[pk] кго в(ојжвставнаг(9) Tea kCe стопи коньу “ник CTATHIA Escrio[m |нанти 
створи, pekee Baz kueceia храмь на [meler[& нарицаЕМЕМЬ Mua]kure)a Es koynt [Урноји 
[SG T Ене ero же Б(о)ж[єһствјьными Kpaco TAM iH оүкрашкнь и сели и Влаҳы, WBAACTÍA прёдавь мн, 
[6c Богомь FOCHOACTEOYHIIOMOY тогда кралю и пакы сь Боголмь самодрьжьцоҳ ECEH Срьвьск! 
к Zeman и Поморскїк [UG kd auov Ovpourov, BAAMKENOY IO свою AOYUIOY Bh роц люБимомоҳ 


Христом прћдаа. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА ВЛАДИСЛАВА 
KOTOPAHHMA 


(1234-1243, пре августа) 


Краљ Стефан Владислав (веровашно) пошврђује Кошоранима поседе. кое им je 
дао краљ Ђорђе. 


Оригинал није сачуван. Повеља се спомиње у фалсификованој повељи цара 


Стефана Душана из 1351. год.: 


„... Запись и крусивок господина крали Радосава и господина Владислава Оҳрошь вид kEurin, 
како по кроусивою господина крала Гоҳрьга, господина серпскога и поморскога, Которскои 
OBHIHNH Благослови И потверди церьковь Йрҳангеловоҳ Bh MAAOM mopoy према OToKoy, 
Aoyymuoy, Пасиглавь, Кертоле, Полк, како E OYMHCANO OV Крусиволю господина кралм Радосава 


и врате ETW, господина Владислава и господина Оуроша..“. 


Уп.: Новаковић, Зак. спом., 32. 
Ниједна од споменутих исправа није сачувана у оригиналу. О једној исправи краља 
Ђорђа (вероватно Бодиновог сина), расправљало се у Котору вероватно између 1154. и 


1170. год. (Уп.: Синдик, Поншификал, 64. Уп. и бр. 24 ове збирке. 
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ЗАКЛЕТВА KPAJbA СТЕФАНА УРОША I 
ДУБРОВЧАИИМА 


1243. август 14, индикт [. 


Српски краљ Сшефан Урош I обећава Дубровчанима слободу крешања и шрговања, 
личну и имовинску безбедност и сва права која су била на снази у време његових прешходника. 


Оригинал повеље није сачуван, већ само латински превод из ХШ века у три верзије 
y HAL. A: LXXVI Dipl. et acta 191, XIII cron., Ћурлица, 263, написан на пергаменту ширине 252, 
дужине 352 MM, некалиграфском готицом XIII века y 25 редова. На полеђини: luramentum 
regis Urosii quod fecit Johanni Michaeli comiti Ragusii. На другој половини истог пергамента, 
нешто млађом готицом (XV век?): Pacta Almisanorum, и сасвим рецентно (XVII век): Patti con 
Almissa 1243. Б: LXXVI Dipl. et acta 192, ХШ стол., написан на пергаменту ширине 217, дужине 
230 мм, готичким курзивом у 26 редова. Ha полеђини je белешка готицом XIII-XIV века: 
Exemplum iuramenti quod iuravit rex Vros Ragusinis. B: LXXVI Dipl. et acta 962, XIII cron., Бурлица 
79, написан Ha пергаменту ширине 220, дужине 150 мм, готичким курзивом XIV века y 17 
редова. Ha полеђини, руком XVI века или млађом: Juramentum regis Stephani Vrosi 1243. 

Изд.: Ljubić, Listine I, 59, №59 (извод); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. ХІ, 328, N° 232; Kukuljević, 
Regesta, 132, №444; Smiciklas, Dipl. zb. IV, 194-195, № 174; Новаковић, Зак. спом., 147-148 (извод). 


Дипломатичка анализа: Koc, Дубровачко - сриски уговори, 19-23. 
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T In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti. Ego Stephanus Vros, Dei gratia rex totius 
terre Rassie! et Maritime, iuro comiti Ragusii Johanni Michaeli et omnibus nobilibus et communi 
eiusdem terre in dominum Deum omnipotentem? et gloriosam Matrem eius et in Sanctam 
Crucem Domini et ad sancta Dei Evangelia et ad quatuor evangelistas et in duodecim superaneos 
5 apostolos et in magnos martyres Blasium, Georgium, Dimitrium?, Procopium, Theodorum ей 
in trecentos decem et octo sanctos patres qui sunt in Nichea? et ad omnes sanctos qui placuerunt 
Deo a seculo, mea voluntate eté mundo corde sine ullo dolo, quomodo ab hodie in antea donec 
et’ vos steteritis mihi in fide, iustitia et amore ut vivam vobiscum in pace et amore sicut vixit 
dominus pater meus cum vestris antecessoribus et vobiscum. Et vestri mercatores et vestri homines 
10 sani non disforciati ut veniant libere, stamdo* eundo, comperamdo et vendemdo per meam 
terram damdo illud quod est consuetudo damdi. Et si aliquis vester concivis vel de terra vestra 
de quocumque iniusto coram me quesierit iustitiam, ego faciam illam sibi. Et ubicumque in 
quocumque loco? in regno meo vel in alio aliquo loco!” ego ipse vel mei homines aut meus 
exercitus invenerint!! vestros mercatores aut vestras causas in mea scientia ut non sit eis molestia 
15 set" ut salvemus eos a malo quantum possumus. Et si aliquis civis Ragusii fugerit in terram 
meam et de terra mea ceperit molestare vestre civitati vel homini, vel causis vestris et ego sciero 
illum, aut illum ipsum, vel habere quod devastaverit dabo. Et meus comerzarius" stet in civitate 
sicut stetit domino patri meo". Et si aliquod iniustum factum Меги inter nos, vel inter meos et 
vestros homines cum iustitia" iustificetur'*. Et stanec sit inter nos a sancto Michaele usque ad 
20 sanctum Georgium, sicut fuit diebus domini patris mei cum vestris antecessoribus et vobiscum 
in loco constituto. Et cum convenerint iudices iurabunt rectum iudicium iudicare secundum 
consuetudinem" . Et hanc pacem tenebo donec et vos steteritis mihi in fide, iustitia et amore”. 
Et si hec volo?! contraire? Deus me iudicet et sancta Dei genitrix et lignum Sancte Crucis. 

Et hoc? sacramentum iuravit dominus rex Pietro de Stretia?* et Nicolize Piccineci?, anno 
25 incarnatonis domini nostri Jesu Christi millesimo CCXXXXIII** mensis augusti XIII die”, 
indictione prima. 

Variae lectiones: 


! B: Rasse 
2 Б: omnipotemtem; 
3 Б: Demitrium; 


5 B: sicut domino patri meo stetit 
16 B: прецртано: fecerit; 
U b, B: iustitia iusta; 


4 Б: нема et; 18 Б, B: iustificemtur; 

5 b, B: Nicea; 19 B: iudicare secundum consuetudinem iudicare 
6 Б, B: нема et; 2 B u B: in fide et iustitia et amore; 

7 Б: нема et; ?! B: volo hec 


8 B: stando, comperando, vendendo; B: stando, 
comperando, vendendo, dando, dandi 

? Б: in quo loco; 

V B: loco aliquo; 

!! B, B: invenerimus 

7 B: sed 

B Б, В: a civitate fugerit; 

B: commerzarius 
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? B: comtraire 

23 B n B: Et ad hoc; 

24 Б: Petro de Strecha; B: Petro Srette 

5 B: Picinagii, B: Pecinagi; 

26 B: millesimo CC XLIIP 

27 B: mensis augusti quarto decimo die; B: 
millesimo ducentesimo quadragesimo tertio 
mensis augusti quarto decimo die. 
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ЗАКЛЕТВА ДУБРОВАЧКОГ КНЕЗА И ОПШТИНЕ 
КРАЪУ СТЕФАНУ УРОШУ 1 


(1243. август, после 14) 


Дубровачки кнез Johannes Michael и Опшшина заклињу се краљу Стефану 
Урошу 1 да ће пошшоваши мир и обичаје који су владали између Дубровника и његових 
прешходника. 


Оригинал заклетве није сачуван, већ само латински превод ХШ века, у ДАД (LXXVI 
Dipl. et acta XIII ст. Ћурлица, 264), написан на пергаменту ширине 206, дужине 277 MM, 
готичким курзивом XIII века y 29 редова. На полеђини: Capitulare comitis et communis Ragusii, 
и нешто млађа белешка (XV в.): Certa pacta cum Stephano Vrosc; опажају се и трагови белешке 
из XVI века или млађе: Viver in pace con Stephan Vrosc. Koc, (Дубровачко - српски уговори, 
19), говори о преводу и овереном препису из ХШ в. Данас се у ДАД налази само један текст 
овог превода. 

Изд.: Ljubić, Listine I, 63, № 89 (дат.1243); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. ХІ, 329-330, № 233; 
(дат. 1243); Kukuljević, Regesta, 132, N° 444; (дат. 1243); Smičiklas, Dipl. zb. IV, 211-212, № 189 
(дат. 1243); Новаковић, Зак. спом., 148-149 (без имена заклетих грађана, дат. 1243). 

Превод ове заклетве нема датума, али нема никакве сумње да je настао y приближно 
исто време кад и заклетва краља Уроша Дубровчанима, која има записан датум 14. август 


1243. Дипломатичка анализа: Кос, Дубровачко - cpücku уговори, 19-23. 
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T Ego Johannes Michael, comes Ragusii cum consiliariis et nobilibus et communitati 
Ragusii iuramus tibi domino Stephano Vrosse[ regi, nostra voluntate, mundo corde, recta fide, 
sine fraude quod ab hodie in antea diebus nostris et tuis non divise? simus fideles et recti amici 
tui. Et quod vivamus vobiscum in amore et pace sicut vixerunt antecessore nostri et nos cum 
5 avo et patre vestro. Et quando placuerit tibi domino regi, vel tuis hominibus venire vel causas 
mittere in nostram civitatem, civitas|* nostra sit vobis aperta et stetis sani sine ulla molestia 
sicut est antiqua consuetudo.|’ Et si aliquis inimicus tuus ante te fugerit in nostram civitatem, 
recipiemus eum sicut receperunt ешт nostri antecessores in consuetudine avi et patris tui et 
nobiscum stando non noceat terre tue nullo modo.p Et si nobiscum stando aliquid tibi nocuerit 
10 et manifeste illud ostensum fuerit componat illud tibi|' quod nocuerit, quod si non reddiderit, 
nos ligatum ipsum tibi dabimus, quod si ipsum tibi non dederimus, cum nostro|!! habere illud 
dampnum componemus.|!? Et tuus comerzarius stet in nostra civitate cum omni directura donec 
tibi placuerit sicut stetit diebus|P avi et patris tui, et si in alium locum illum posueris nos non 
tenebimur tenere comercum.|'* Et si aliquis homo tuus vel de regno tuo de quocumque iniusto 
15 coram nobis quesierit iustitiam, nos ple|Pnam sibi illam faciemus.|'* Et si aliquod iniustum 
eactum fuerit inter nos vel inter homines nostros cum iustitia iustificetur.|" Et hec pax diebus 
nostris et tuis nullo modo per nullum factum solvatur.|'* Et stanec sit inter nos a sancto Michaele 
usque ad sanctum Georgium, sicut fuit diebus avi tui et patris tui|? cum nostris antecessoribus 
et nobiscum in antiquo loco.|? Et iudices cum insimul fuerint iurabunt rectum iudicium 
20 iudicare sicut est consuetudo|" iudicandi. 

|22 + Isti iuraverunt: prenominatus dominus comes Johannes Michael et Petrus 
Ballislaue, Bubanna, Grubessa[? Gundule, Velcius Bladimiri, Clemens Sersii, Theodorus Bodatie, 
Johannes Catharensis, Petrus Srette, Ја[24собиѕ Negamiri, Cerne Symon Benesse, Calenda 
Lampino, Marinus Zuynize, Johannes Sersii,|*> Bocinus Babalii, Nyciforus Srette, Peregrinus, 
25 Bogdanus Pigini, Jacobus Uulpicelle, Petrus Scar[tii, Dabraslauus Rastii, Clemens 
monachus’, Marinus Babare, Nicoliza Pecinago, Theodo|”’rus Gizle, Theodorus Rastii, Cernege, 
Goyslaus Crosii, Basilius Pasqua de Grade, Vitalis Stilii,| Petrus Rosini, Andreas Paganensis. 


Et Dodatus vicarius supra animam suam et supra animas communis Ragusii? hoc affirmavit. 


а Smiciklas: Cerneche 
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ЗАКЛЕТВА ДУБРОВАЧКОГ КНЕЗА И ОПШТИНЕ 
КРАЪУ СТЕФАНУ УРОШУ 1 


(1243. август, после 14) 


Дубровачки кнез Жан Михоил и дубровачка власшела заклињу ce краљу Стефану 
Урошу I да са њиховим знањем ни савешом супруга краља Владислава није водила никакву 
преписку ни слала посланике на штету краља Уроша преко дубровачке iuepuiuopuje. 


Оригинал на пергаменту ширине 192, дужине 103 mm y ДАД (LXXVI Dipl. et acta 3/Beu 
991/1-2) написан је уставним писмом у девет редова, руком дубровачког нотара пресбитера 
Паскала. Документ je хирограф; на дну текста исписана су слова прве половине азбуке и 
пресечена тако да је горњи део слова остао на тексту упућеном краљу Уроша. На полеђини 
стара белешка на латинском: Vros, non est utilis. - Дипломатичка анализа: Кос, Дубровачко - 
српски уговори, 19-20, 38-39. - Фотографије: АИИ Ф II 3/379 и 380. 

Изд.: Карано-Твртковић, Cpóckiu споменицы 11, №12 (дат. 1244); Miklosich, Mon. 
serb., 30, № 37 (дат. 1243); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. П, 348, №237 (дат. 1243, са прев. Ha Mab.); 
Safatik, Památky, 15, № 15 (дат. 1243); Smiéiklas, Dipl. zb. IV, 210 № 188 (дат. 1243); Kukuljevié, 
Regesta, 133, № 445 (дат. 1243); Стојановић, Пов. и писма 1-1, 16-17; N°19 (дат. 1243). 
Факсимил: Мошин, Палеографски албум, 42, № 38 (дат. 1243). 

Лит.: Чремошник, Хирографи, 207-213; Vrana, Tko je pisao, 311-334. 
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Повеља нема забележен датум, али нема сумње да je настала у самом почетку 
владавине Стефана Уроша I, када је Владислављева жена као бегунац боравила у 
Дубровнику. Доцније је Владислав живео у Србији у добрим односима са својим братом 
Урошем. - У историјској науци се дуго сматрало да је ову исправу писао анонимни 
дубровачки нотар. Тек је Врана (в. Лит.) показао да је исправу писао дубровачки нотар 


пресбитер Паскал. О томе в. напред: Уз ово издање, 25-26. 


T En име СОстьцА и Canna и G(ee)raro A(8S)Ka. Guns. Язь Kann Аиҳоиль KNEZb 
АЗвровьчьки Ch во2ларими ASEDOEBVEKHAMH, ТЕБЕ B(E)AHEMS KfAAS Рашьком8 и Поморьском8 
Стефана SPpwuis, 8 Г(оспо)д(и)на B(or)a ВЫСЖДЕРЬЖИТЕЛИ И 8 ПРЕУИСТВ кго МАТЕРЬ ABEND 
Mapu |‘ и 8 мествни животворещи крьсть Г(оспо)днь и 8 с(ве)та Б(ојж(ија Ёваньг(Е)лига, и 8 Д. 
ЕБАНЬГ(Е)Л(И)СТЕ, КЛЬНЕМО Cb, AKOPE NH Ch НАШЕМЬ СБЕТОМЬ, NH Ch НАШЕЛЬ EBAENMEME, Кралица 
| Bnaancaasana ись нашега града ни по Mops, ни по cSce, ни 8 Босьн+, Aa не MO шл ни книга, ни 
cak НА твок зло. Й Ck УИНИМО сь ХТЕНИЕМЬ твога сла | Юрько и сь нашемь ХЬТЕНИЕМЬ. AKG ли ck 
пристёпимо, да ни B(or)s сепьн% Ри с(ве)та Б(ог)ьродицди честьни крьсть, и BACH C(BE)TE БОЖЕ. 

ТИБЕГДЕЖ $7 ИИЮКА 
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ЗАКЛЕТВА 
ОДОЉЕ НРЕДЕНИЋА И КРАЈИЊАНА ДУБРОВЧАНИМА 
И ДУБРОВЧАНА ОДОЉИ ПРЕДЕНИЋУ И КРАЈИЊАНИМА 


1248. фебруар 11. 


Крајињани и Дубровчани се међусобно обавезују да ће живеши у миру, да једна 
страна неће наносиши шшеше другој и да ће спорове решавати пушем суда. 


Оригинал на пергаменту у ДАД (LXXVI Dipl. et acta 4/лат. исправе 214). Исправа је 
написана на два комада пергамента; на већем А, ширине 207, дужине 294 мм, је главни 
текст, а на мањем Б, ширине 108, дужине 33 мм, причвршћеном уз печатну врпцу је списак 
имена Крајињана који су се заклели. Већи пергамент је хирограф, јер на горњем рубу има 
пресечен доњи део слова - азбуку, зато што је изнад овог текста био исписан текст који су 
Крајињани однели собом. Печат Дубровачке општине виси на врпци од црвених нити. - На 
полеђини, на горњем и доњем делу пергамента, окренути један према другом, два идентична 
стара записа: Capitulare hominum Crayne. 1247. - Фотографије: АИИ Ф IV 3/480 и 3/481. 

Изд.: Miklosich, Mon. serb. 31, N°38 (дат. 1247); Kukuljevic, Regesta, 155, М 519 (дат. 1247); 
Smičiklas, Dipl. zb. IV, 312-314, № 275; (дат. 1247, можда: 1248); Thallózy, Jireček, Šufflay, Acta 
Albaniae 1, 58, N° 191 (извод, дат. 1249, јануар 12); Новаковић, Зак. ciiom., 116 (дат. 1247); 
Стојановић, Пов. и писма 1-1, 22-23, №24 (дат. 1247). 

Лит.: Кос, Дубровачко-сриски уговори, 48. 

На исправи је забележен датум 11. фебруар 1247. године. Будући да по млетачком 
рачунању времена година почиње тек 1. марта, ова исправа спада у следећу 1248. годину 


рачунајући почетак од 1. јануара. 
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A 
Доњи neo реда пресечених слова, вероватно ћириличких. 

T Ba ume Gua и С(ијна и С(ве)таго Axa. Amann. Лета ЗПЕЛЬШЕНИ% Г(оспод)а нашега 
И(с®)сь Х(рист)а, тисёша двеста MZ. Pa ckee)ya фЕБр8ара AL день, га б) дола синь Предень ись 
Краина, сель WAb моиҳь стареҳь присьниҳь При телиҳь и WAR вьсеҳь людеҳь Крадинанеҳь и ZA 
M(b)NE, придоҳь 8 Д8Бровьникь [поставити вбувни мирь и ЛЮБЕВЬ METS КраИНАНЕХЬ и мег 
Д8Бровьһтанеҳь. И сь Рсвдьц и сь ветьници И сь свовь бд пькина A8EPOBLYARA EEVEHH мирь H 
лювевь по |бклетњва G(BE)TATO ЕБАНЬГ(Е)ЛИГА пот Еєрьдиҳь и ПРИСЕГОХЬ, ДА Крдинан+ НЕ MAKOCTE 
A вровьуаномь, НИ ЛЮДЕЛЬ, НИ довитькв, ни Z(E) MAH HX 5, НИ WNEMh KH C8 подь кнедь(с)|ётво иҳь, 
И NAVE ПО ИНЬНИ НЕКОИ AA ИЛЬ HE VHNHMO ПАКОСТИТИ, и 8 ПРЕДЕЛИХЬ PKNEZLCTEO HX, ником р да 
не пакостимо. И да си имао пойти Краи|'ОнанЕ пакостити неком вень WAb Енезь(с)тво 
Д8Бровьуько, поидзкЕ и при[ ASK да не VANS пристанище 8 ДЗБровьникь. И да ASBpoEnvane 
nou|"A8 на С)авмлишане, ми Kpannane никакорћ да дамо Яльмишаномь ни CBE Th ни ВЕКЗ. A 
A8BPOBbVANOMB AA ДАМО КЕРЬМ8, AKO IO ИМ8ТЬ TPEBOBATH. | Ako неки Краманинь пакостиль или 
има пакостити A SBPOBLVANO Mh, или |'Ўпределиҳь КНЕХЬСТВО ASBDOERVEKHYB, WNLZH Вратанинь ДА 
ПридЕЗ Двро['ёвьникьи 8 дворь ASBPOBAVKH, чини правинё, ДАЮК Za Ch Пор8чьникь, "Aa NPABUNS 
мини. Ако ИСЬПАДЕ, ДА плати Ch своимь довитькомь що БУДЕ |'ЗИСЬХАБИЛЬ, AKO МЕ има УИМЬ 
ПЛАТИТИ, ДА СЕ да CAME по FEQBAB-- A дА неки Крамнинь Ch инил\ некок древо уини пре(с) Ck шо 
ксть аде писано, 20и пакости, ДА WH Крдтанињ приде 8 ДЗБровьникь, и предь ДЗБровьчь KH дворь 
мини правин8, како кств ZAE пре писано. AKO ли wiszH |2Ератанинь не приде 8 Д8Бровьникь 
чинити правин8, да га ми WAR |?нась WABBEPLKEMO, И що БУДЕ ПАКОСТИЛЬ да платимо. И сь 
ЗльциАНАТОМЬ ХОШЕМЬ HMETH ЛЮБЕВЬИ мирь ДОКОЛЕ WHH СТОК MOAB [CT OAL д$вровьчьки. И BACH 
Кратане, на вьсако Е. годишЕ да по бновимо сити роть. A ввсаки Hparauuns WAR AT roAnıpe 
напред вьсакь ZA CK ДА ck 8 си мирь присеже. А ки Краганинь [ce $ СЕМЬ NE POTH AA га НЕ ПРИМЕМО 
МЕГ8 НАСЬ 8 BERS, НЕ (SIC) Aa Б8|? ДЕ СБЕНЬ NACH, И ПАУЕ BECK кгово AA затирамо |30 

TA ми сёдьци, вЕТЬНИЦИ и вьса 6пькина града ASEDOEBVBCKA, КЕЛЬ| NEMO ch $ с(ве)то 
Б(о)же ЕВАНЬГ(Е)АИЕ AA МИ САМИ ZA NACH, ни по AP8ZH ZA nal??ch, ДА НЕ MAKOCTHMO ТЕБЕ дол 
Преденик8 CAB, ни твоими CTA Зрими, ни присьнилмь TH, ни Врамниномь, ни пределеҳь ВАШИХЬ, 
не (sic) ["^nave да имамо сь вами вени мирь. A да неки Hparanuns, има [yo иськати НА 
А8вровьчанина, WAb TO шо ксть мин8ло, или WAR [26 ceak напреть, приди wis Крамнинь 8 
ДА8вровьникь, предь нашњ [?7дворь, AA M8 чинимо ПРАБИНЯ WAR кговь ДОБИТЕКЬ, или WHo["ra cawora 


граданина дамо по TEPRAS, да га правина пова| ли. 


Б 
| Ск MOKAONENMEME KNEZA Дрьжимира, от(ь) BpaTu ero ДЖ домирищь, и OTE ЕЖЕБОДЬЦЬ, 
н оть Тврдбни ra, и от(ь) БЕлимира, u оть Стоднишь, и от (5) Градише Хој дилиришаи от 
сыновьць єго и Pazum нь BABKACH| yn: ASBHMO вашь МИрь И BAUS доБрот а. [6 И оть ECE ОПБШИНЕ 
приде Одола врать нашь и Грьг8рь [l'ora KNEZA ASEPOBRYEROTA, и 8гьнаше ны 8 KAETHBS. [SH 


пристасмо ES T8 KAETEBS, и BEPSEMO 8 NB. 
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ЗАКЛЕТВА БОСАНСКОГ БАНА MATEJA НИНОСЛАВА 
КНЕЗУ И ДУБРОВАЧКОЈ ОНШТИНИ 


1249. март 


Бан Машеј Нинослав обећава Дубровчанима вечни мир, слободу крешања и пословања 
у Босни, ослобођење од дажбина, помоћ у случају да зараше са српским краљем; прописује 
како ће се решаваши спорови између Дубровчана и његових поданика. 


Оригинал у АСАНУ, Стара збирка 409, написан на пергаменту ширине 204, дужине 
337 мм, некада савијеном на половину, данас конзервацијом исправљен, али толико оште- 
ћен и нечитљив да се не може рећи ни колико је било редова. Приликом првобитног описа 
1963. г., Мошин је закључио да је у неком ранијем покушају конзервације откинут доњи 
леви угао, у облику неправилног четвороугла: 165 х 172, на горњем ужем крају 165, доле на 
месту прегиба 195 мм. На месту откинутог дела Мошин је уочио остатке лепљене труле 
хартије са рукописом XIX века. Хартија је била слепљена са унутрашње и спољне стране 
пресавијене повеље. Текст је и тада био потпуно невидљив. - Повеља се отприлике до 1832. 
год. налазила у Дубровнику, када је доспела у власништво Друштва српске словесности. - 
С обзиром на то да је текст данас нечитљив, заклетва се овде објављује делимично према 
факсимилу Шафарика а делимично према штампаним издањима Карано-Твртковића и 


Шафарика. Шафарик (в. Изд.), објавио је факсимил печата и факсимил текста али не у 
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целини, него само поједине делове неповезано, тако да ce број редова He може утврдити. 
Будући да Шафариков факсимил није потпун, означено је и бројем обележено само првих 
пет редова. У заградама се објављује изгубљени део текста [ ], док је последњих пет редова 
означено, али без броја. Значајно је што факсимил показује да је потписе писала друга рука 
(уп. Ђорђић, Исшорија 92), што је обележено на одговарајућем месту. - По Карано- 
Твртковићу на повељи су била два висећа печата. Шафарик, на факсимилу после текста 
доноси и цртеж једног висећег печата на којем су представљена два супротстављена 
коњаника, од којих један држи копље, и кружна легенда: 1 ПЕЧЯТЬ BEAMK[OTA] BANA 
Нинослава. - Опис: Шафарик, Грађа, 183-184; Čremošnik, Bosanske і humske povelje, 1, 124-129 
(према Шафариковом факсимилу). 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 12-14, № 14 (дат. 1239); Шафарик, 
Грађа, 179-184 (са фрагментима факсимила и преводом на српски књижевни језик средине 
XIX в.); Miklosich, Mon. serb., 32-34, № 39; Hurmuzaki, Doc. priv. І, 785 (са преводом на лат.); 
Kukuljević, Regesta, 169, № 571; Smičiklas, Dipl. zb. IV, 386-387, № 341; Новаковић, Зак. спом., 
145-146 (као варијанте бр. 37 ове збирке); Глушац, Повеље Maiuuje Нинослава, 21-22 (y 
савременој транслитерацији); Стојановић, Лов. и писма 1-1, 9-10, № 12. 


Дипл. анализа: Кос, Дубровачко - српски уговори, Глас 123 (1927) 47-53. 


T Bn ume Ст уца и О(ы)на и с(ве)тога Д (8)ҳа. Иминь. АЕ то 8ПЕЛЬШЕНИ г(оспо)даА нашего 
Me(8ca) Х(рист)а, тис ара .C.M.O. л\(®)с(Е)цА M(A)PTA, иньдикьта 7. Язь Macen Ст панк, по 
м(и)лости |УБ(ојжк ВЕЛИКИ БАНЬ БОСЕНЬСКИ, Ch моиовь вратиовь, И Ch моими BOAAPHMH (“ки C8 ZAE 
ПОДЬПИСАНИ, КЕЛЬНЕМО СЕ ТЕБЕ Иков8 Дальфин8 KHEZS AS PBpoEvEKOMS, и BhC(E) Mb ВЛАСТЕЛОМЋ, И 
5 gace СЭпькине градьск%, 8 г(оспо)д(и)на [Borja нашега Me(8ca) Х(рист)а и 8 прес(ве)т8 
Богородица девию владика Maputo, и 8 VECTENA животвореши керь)сть, и 8 света Boxma 
EBAN(H)F(E)ATA, и 8 с(ве)тога Власи, БЛАЖЕНОГА мдукника, И 8 BACH C(BE)TE SPOAHERBUIE Б (ог) WT ВЕКА, 
Ch CEOHOER BOAOBS, VHCTEME СЕРБЦЕМЋ сь правовњ вєровь, весь въсакога пропадњства И БЕСЬ ZAE 
мисли, да BH CTOHMO 8 EEVEHH И ТВЕРЬДЬ мирь, И 8 CP(bA МЕНЕ ABLE E, и 8 EbCAKS правьд8. И и по 
10 7(Е)МЛЕ, и по БЛАДАНИК наше, ДА си ХОДИТЕ CEOBOARNO и пространо, БЕСЬ БАСАК] ДЕСЕШИМЕ И 
БЕСЬ НИКЕ ИНБНЕ ДАНИЕ, И NAYE ДА НАШИ КЬМЕТИ И НАШИ АЮДИЕИ НАШИ EAAAAABILH ДА BACh ЛЮБЕ, И 
Aa EH ХРАМЕ WAR зла Ch ПРАБОБЬ веромь ЈИ ако НЕКЬТО WAR НАШИХЋ KEMETH, ИЛИ WAR НАШИХЋ люди 
ЧИНЕ ви кривијн8, да CE при пред МНОБЬ, и TA да имь C858 прави с8дь. И AKO ви га правин8 [НЕ VANS 
TO TO IA кривь. И ако CE PAZPATHTE Ch кралемь Рашњки, да вась |NE ДАМ, [НИ вашь ДОБИТЕКЬ, NAVE 
15 да ви 8XPANHMO сь вьсмь БАШИМЬ довиткомь. И шо СЕ чинило NPE И после, да CE ПРИ, И ДА НЕ 
ита. И да Прид мо 8 ДЗБровьникь, ДАНА NACH HE 8СТАНЕНИКТОРЕ. ДЕ MH ChMO 8 НАШУ Z(EMAS СЕДА. 
Вьто хоше иськаТИ иши, AE та смь радь правьд8 SVANE. Ако npa(BAS) не Зуин8, то ra кривк И ck 
WINE, ако вер8к Сервлинь Влаха. AA се при пред KHEZEMA ASEPOBLYEKHME. И тако врёк Влах 


СЕРБАИНА, да CE при предь БАНОЛЬ. И ином8 Влаха и HNOMS СЕРрБЛИН$ ДА НЕ ИСЬМА. И ДА не НИК ЕРЕ 


• 182 


20 uzuma, на инаго Сервлина, ни на инаго Влаха, ЛИШЕ HÀ САМЕГА исьца. Я да CK НЕКОМ кривина 
MERS ни мини, да та кривина CE сьс прдвиновь исьправи, A CH мирь И CH WBETR ДА СЕ NHKAKOPE 
НИКИМЬрЕ AEAOM E, NUKHMEPE КОНБЦЕМЋ ДА СЕ НЕ РЕШИ, НИ ДА СЕ ПОДБПЕЈУЋ, НЕ NAYE ДА БЕДЕ ТЕЕРЬДЬ 8 
ВЕКИ. И Хошемо ДА BCE ШО ZAE ПИСАНО БЕДЕ ТВЕРДО 8 БЕКИ WAR МАС САМИХЬ, И WAR НАШИХ деть, И 
WAR нашиҳь 8Н8УИЕ, И WAR НАШИХЬ KEW ETH, И WAR НАШИХЬ люди. И КьТо CHE приломи, или МИ 
25 сами, или НАШ с(ы)нь, или наши SH8VHE, или наши КЬМЕТИ, или KETO ГОДЕ НАШЬ, | ДА ГА B(or)h 
|сепьн+ и света Богородица, и вьси C(BE)TH ки C8 зде писани. M npe Б(о)жи сь намь. Йминь. [Си 
СЕ C8 КЛЕЛИ У KHEZE 8гринь, K&HEZb Радона, казньць | Грьдомиль, KAZHBLUS, СЕМИЮНЬ, воєвода П8рьуА, 
ГрёБЕш |а пеҳарьникь, казньць БъльҲань, Єжь OB RVENOBUYBIENOBH Yh (sic), Домаславњ Г8НЕТИЧЬ, 
Храниславь Сврачичь, |РадоЕ Др8говичь, Бериславњ Баничь, Какьм8жь, OAp|amavive, Влькьуа 


30 Влькдсовихчь. 


a Према факсимилу одавде до краја текст je био писан другом руком. 
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ЗАКЛЕТВА ХУМСКОГ КНЕЗА AH/IPEJA 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ, ВЛАСТЕЛИ И ОПШТИНИ 


(1247-1249) 


Хумски кнез Андреј заједно са синовима обећава дубровачком кнезу Јакову Делфину, 
властели и Дубровачкој опшшини мир, личну и имовинскиу безбедносш и праведно 
решавање спорова. 


Оригинал на пергаменту ширине 245, дужине, 330 мм у ДАД (LXXVI Dipl. et acta 
З/Беч 989), написан је уставним писмом архаичних црта, карактеристичним за хумску 
канцеларију, црним мастилом у 30 редова. На исправи је сачуван фрагмент печата на врпци 
од црвених неуплетених нити. Грудва тамносмеђег воска имала је пречник од око 65 мм; на 
типару је био представљен орао раширених крила. Yn.: Ивић, Сшари српски печати, 23, бр. 
7, т. II, сл. 7. Од легенде се чита само: .... BEAHH XABMBC...... I. Čremošnik, Bosanske i humske 
povelje, 134-135; Andelié Srednjovjekovni pečati, 60, цртеж бр. 31, т. XIX, фот. 31. - Фотографија 
АИИ ФП, 3/373 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 14-15, № 15 (дат. 1248); Miklosich, Mon. 
serb., 34, № 40 (дат. 1249); Kukuljević, Regesta, 171, № 578 (дат. око 1249); Smičiklas, Dipl. zb. IV, 
414-415, № 360 (дат. 1249); Новаковић, Зак. спом., 143-144 (дат. 1240); Стојановић, Пов. и 
писма 1-1, 5, N°8 (дат. 1247-1249); Ђорђић, Исшорија, 275, сл. 54 (само фот.). 
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Повеља нема датума, али ce време њеног настанка може утврдити на основу 
кнежевања Јакова Делфина (од 1247. до 1249. год.). Дипломатичка анализа: Кос, 


Дубровачко - српски уговори, 42 и 49-51. 


Br име бО(ть)ца и С(куна и С(вејтаго Д(8)ХА. Б KNEZ ВЕЛИ ҳльмьски ANA EH, с моими 
сыньми, ж8паномь Богданоль и сь жёпаномь Радославол\ь, И ch моими БЛАСТЕЛЫ, KH COY ZA 
ПОДЬПИСАНИ, KABHEMO CE KHEZOY AOY|'EPOBRYKOMOY ково Дльфиноц и БАДСТЕЛЕМЬ AOYEPOBRYKHMk 
и већи GOBKUNK градьскои, 8 Г(оспо)д(и)на Borja и 8 с(ве)то ЕвнгЕЛИЕ($1С), и 8 чьстны [би 
животвореши кр(ь)сть Г(оспо)д(ь)нь, и ТИТ с(ветыхь WT (ь)ць ИЖЕ 8 Nuken, Aa имамо мирь € 
EAMH 8 КИ, KAKO COY имали и наши старъш [ёи c вашими ст AP kun, 8 стары 5 АКОНЬ: ДА БЫ E 
WTBOPENA наша ze ЛА W BCEXb вашиҳь ПЕУАЛЕХЬ, И ДА И да(ѕіс) си HA OY ДоуБровуане | no наш+и 
ЗЕМЛИ Ch CEOMMb AOBBITKOMB, И Ch своими рбулми; (| 1П(А)СЕНИ BOY ACY СТОЕКЕ, I HAOY KE, поидоҳке, 
a правина ДАЕСТЬ. A |Увашњ vA(O)E(E)Kb KH приде 8 наш землю, НЕБОЛОБЬ, KOMOY Е искан| За правина 
И НЕИСПЛЬНЕНА BOYAE. ДА СТАНЕ да Зуини прави NOY. AKO ли приде такњ VA(O)E()Kb, KOMOY НЕ 
искана правина, да [moy ce не 8ZME НИ ТЬНЬКЬ КОНЬЦЬ, AOKOY поиде 8 своє MECTO и | Tamo да 
8v(u)uu NPABUNS потомь. И да не придемо на вась с ваш | ui врагомь. Й Aa СЕ NKO кривина 
MERIO нами SVANN, да [ёсе с правиновк исправи 8 стары таконь, A мирь да CE NE роу | Уши. 

T Си coy Xanmaane кои ce КЛЕШЕ: Хрелко Раст |имирикк, Довровить Радовункњ, 
Хрела Стъпковикь, Dal oy мысль и Стрёзимирь Адамовика, Уепрвна бдсиликь, 22Храниславь 
Прьвославикь, Бигр®нь Дурћикњ, Довролљу can Повратовикь, ДесЕнь Беривоевикњ, РАДОБАНЬ 
ПриР‘выдроужикь, Хрела Десавуикь, Прив+нь 2 лошевикь, O/Poma Чоџпетикњ, Гальць Вльксаникь, 
Хрела Хранидроу |% жикь Прдиславь Влькмирикь, Воимирь Вльктикь, |УБ(о)гдан Довромирикь, 
Хрьватинь Тоурвикк, Прьвос|2%лавь Проданьуикь, Братославь Вльковикь, Берко Ра|дованикь. 
Ако ли сие првстоупимо, да ны B(or)s can|?ne и с(вејта Б(огороди)ца и вси све)ти. T Кркст KNEZA 


Anapkıa. 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША I ДУБРОВАЧКОМ 
КНЕЗУ И ОПШТИНИ 


(1252) август 13. 


Обнављајући мир са Дубровчанима краљ Стефан Урош I им одобрава слободу 
шрговине у својој земљи и прописује одредбе за шрговце. 


Препис или концепт (7) на пергаменту ширине 335, дужине 168 мм y ДАД (LXXVI 
Dipl. et acta 3/Беч 976), написан је у 18 редова уставним писмом руком дубровачког нотара 
пресбитера Паскала. На полеђини белешка: Sacramentum regis Vrosii sclauonicum et latinum, 
quod fecit Johanni Michaeli comiti et communi Ragusii, што He одговара имену кнеза y документу. 
Johannes Michael (Жан Михоил) спомиње ce Kao дубровачки кнез 1243; вероватно je грешком 
некога од старих писара или канцелара уписан и на полеђини овог акта. - Фот.: АИИ Ф II 3/360. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 23, № 17 (дат. 1253); Miklosich, Mon. 
serb., 40, №42 (дат. 1253); Kukuljevic. Regesta, 192, №647 (дат. 1253); Smiciklas, Dipl. zb. IV, 534, 
№464 (дат. 1253); Новаковић, Зак. спом., 149 (дат. 1253); Стојановић, Пов. и писма 1-1, 17- 
18, №20 (дат. 1253). 

Лит.: Мгапа, Tko је pisao, 311-334. 

Повеља нема означену годину, али се она може са сигурношћу утврдити. О склапању 


мира и деловању дубровачких посланика код краља Уроша говори тачно датирана потврда 
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српског посланика Грдомана Шуметића(в. бр. 51 ове збирке). У том акту датираном 14. 
септембра 1252, спомињу се „fratres Andreas et Salomon de ordine predicatorum" и „Theodorus 
Bodatie et Petrus Iohannis Bogdani“, дубровачки посланици и њихово обећање краљу дато у 
августу 1252. И за ову повељу се дуго мислило да је писана руком анонимног дубровачког 
нотара. Тек је Врана (в. Лит.) установио да је исправу писао пресбитер Паскал. О томе в. 


напред: Уз ово издање, 25-26. 


T Сик мок повелбнк. Пише кралевњство MH AKWBOBLNOMS си присьном8 KMEZ8 
дёвровьуьсколм ЛА арьц®л8 РГЕхрьгию, И вьсмь властеломь, и BEC KH бОпькин® градьскои, коре 
WAR сего д(ь)не .Г1. аввгаста до сда кои |поставвламо по ZAKONS наши Df EH, да CH ХОДЕ ваши 
капци по MOK WBAACTH CBOBOA(B)NO, NHKOMApE ZAO НЕ врег Ени. И nave, ako си XOTE HTH 8 Т8Г8 
Z(E) A8 скёплами своими да CH HAS NHKHM PE SBPANENOMA, NE NPETE да греда на T pure КРАЛЕВЬСТВА 
MH, И ПОДАВЬШЕ ДОХОДЕКЬ Г(ОСПО)ДЬСКИ НИ TAK WA AE? да ХОДЕ по 7(е)лмламь Продаюк®%. AKO ли CH 
KATO \бнЕХь 87мови стати BAHZA ради или на СЁници или гд®, ДА СИ СТАНЕ и BHNS да ДАЮ 
доҳодькь г(оспо)д(ь)ски. Кто ли се WEPE[ TE пресаашавњ MOB KAENK KPANEBLCTEA MH, AA CE НАКАЖЕ 
гневом (и) NAKAZANHEM S кралевњст (в)а ми. С)брете ли CK кто WT нихь |#трьговьц® нь ШЕДЬ NA 
трьгє ИЛИ ГДЕ годе CTABLWE®, нь давь Временога доходка кралевьства MH, AA имь C Sz (e) маъ 
к8|?плга како ки прбги и 8ZEMAHO нь ШЕДЬШИМЬ HÀ T pere г(оспо) Д(Ь)СКЕ. МЕ уине ли ми правњд R, 
ипривржЕ имь КЛЕТЬ 98 мои EAACTEAHN KOH XOKE БИТИ на CHA Ё, и време ИЛЬ $рокь, такьци 8рокь 
KAKO БУДЕ MOKNO [ПИ КЗПЬЦЕЛЬ 87ъератити CK 8 Градь ИХЬ своводьно Ch CE EMH CEOHAMH ПРАВЬДАМИ. 
Ако ли се кто WEpeTe пр®|!?ль Зрокь, или 8 MOE WBAACTH, HAH 8 ТВГЕИ 1(Е) MAE, ДА ИМЬ CE КВПЛИГА 
8zme. SVHNE ли ми Правьдй и | 38сьХОТЕИМАТИ VYLET KPAAEBRCTBS MH, како C8 имали г(оспо)д(и)н8 
w(T&)Uu$ (прецртано ми), како ми се c8 wEkkaaM, и по[ “даде ми ШО ми C8 си иҳь властелћ 
WEETOBAAH, врать (InsApeu и (c) своиль си вратоль, Сололлонь | ^u Т8дорь Е8дачикь, и ПЕТрь 
Ж8нь Бог)ьданикь, да стою К НИЛ 8 ТОМЬ WBET 5, КОИМЬ(....| |!бил\ь семь КЛЕЛЬ прегнем KHEZS 
Жань Anxonaßu 8 СЕГАШЬНЕМЬ потверьгениє, до Ko [Ak муни NAVNS кв MNE стомти 8 правовърнои 
вере. И сик мок ПОВЕЛ НИЕ да |Зилњ БЗДЕ ТВЕргЕНК. СТЕФИНЬ) ЗРОШЬ ПО (MM)AOCTH 


a Паскал y журби или услед ипак недовољне вештине y писању ћирилицом : 
TAaAwoke. Друго и треће слово у овој речи нису јасно написани. Слово а одступа 
од других примера тог слова у овом тексту и личи на о коме је са стране додата 
црта, док слово д нема петљи које падају испод основне линије па је у претхо- 
дним издањима различито читано: Mon. serb.: Tamwme; Пов. и писма: таложе. 
вПоследња два слова cy прецртана. 
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НАРЕДБА КРАЉА СТЕФАНА УРОША I 
ВЛАСТЕЛИНУ ГРДОМАИУ ШУМЕТИЋУ 


1252, август - септембар. 


Краљ Стефан Урош 1 својим писмом наређује Грдоману Шумешићу да као краљев 
посланик прими од Дубровачке Општине 1200 перпера, које су дубровачки посланици 
обећали српском краљу у августу 1252. године. 


Писмо није сачувано. Спомиње се у потврди Грдомана Шуметића, сачуваној у ДАД, 
Acta et diplomata saec. XIII, № 99, да је извршавајући краљев налог примио новац. Ha 
полеђини белешка: Securitas nuntii regis Vrosii ad comune Ragusii. Потврду је стилизовао и 
оверио својим знаком пресбитер Паскал, дубровачки нотар, а на њу je ипак стављен и 
висећи воштани печат Грдомана Шуметића, на којем je Кукуљевић прочитао: TPAOMANN. 

Изд.: Rački, Prilozi га sbirku, 134, №8; Kukuljević, Regesta, 189, №634; Smičiklas, Dipl. zb. 
IV, 508, N° 442. 

Лит.: Vrana, Tko је pisao, 311-334. 

Занимљиво je опажање Вране да je врпца печата Грдомана Шуметића исте боје и 
квалитета као и она на печату великог жупана Стефана Немањића из (око) 1215. год. (В. бр. 
13 ове збирке и Лит.). 


Текст Грдоманове потврде доносимо према оригиналу. 
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+ Anno incarnationis Domini millesimo ducentesimo quinquagessimo secundo 
mensis septembris, die exaltati'onis Sancte Crucis. In civitate Ragusii coram vobis subscriptis 
testibus. Ego quidem |? Gerdomannus Sumetic nuntius domini Vrosoii (sic) regis Seruie 
confiteor quomodo |“ a nobili viro domino Marsilio Georgio comite Ragusii et acomuni Ragusii 
5 hodie ac|*cepi mille ducentos perperos. Et in isto die cum omnibus dictis mille ducentis |6 
perperis exivi a civitate Ragusii secundum quod ipse dominus rex per suas litteras 
prece|’perat. Quos dictos perperos fratres Andreas et Salomon de ordine predica|*torum et 
nuntii Ragusii Theodorus Bodatie et Petrus Iohannis Bogdani,|? nomine dictorum domini 
Маг їп comitis et communis Ragusii in nuper preterito |! mense augusti predicto domino 
10 regi promiserant dare in prenominato die exalta|!'tio nis Sancte Crucis. Ut autem hec carta 
robur optineat firmitatis et credulitatis, ego dictus Gerdomannus nuntius dicti domini regis 
meo sigillo|? eam sigillavi. Hec autem carta nullo testimonio rumpi possit. Hii sunt testes:|'? 
Goyslauus Theodori Crosii, iuratus iudex, Bubanna Petri monachus, Siluester|'* de Sancta 
Maria de Gerdeza, Angelus Barastro de confinio Sancti Augustini, Michael|'> Casulo de confinio 
15 Sancti Geruasii de Venetiis, Rosinus Triphonis Ratislaue еф!" Martholus Maledicti 
Catharensis, Dabrana Lampredii, Calenda Cerneche|" et alii plures. Et ego presbyter Pascalis 


et comunis Ragusii notarius iuratus scriptor sum|'* et testis. (Signum notarii). 
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IIOBEJbA СТЕФАНА ВУКАНОВИЪА 
МАНАСТИРУ МОРАЧИ 


1252 (?), индикт Х. 


Стефан, син великог кнеза Вука, унук Сшефана Немање оснива цркву Свеше bo- 
городице, данашњи манасшир Морачу, и дарује му поседе. 


Оригинал није сачуван. Помиње га Коваљевскиј, Црна Гора, 72-73. Дучић, приликом 
своје посете манастиру (1872), није видео повељу. По причању мештана повеља је постојала 
до 1944, када је спаљена заједно са манастирском архивом. (O томе B.: Мошин, Ћирилски 
рукописи морачког манасшира, Историски записи XVII, св. 3 (1960) 554-555). У малој цркви 
Св. Николе у порти манастира иза врата записан је 1639. год. на зиду попис имања у 41 реду, 
за који је Дучић, (Морача и Острог, 59), претпостављао да је препис оснивачке повеље. 
Текст пописа имања објављујемо по уступљеној фотографији Сретена Петковића и 
Шекуларца у наведеном издању. 

Изд. пописа имања: Јовићевић, Ойис, 418; ЗИН I, 340, № 1325; Шекуларац, 
Дукљанско - зешске повеље, 120-122, фотографије: 129-131. 

Датум повеље предлаже се на основу ктиторског натписа уклесаног у надвратнику 
главног улаза у цркву: Син с(вє)тыи храм прбс(ве)тље д(Ювы Богородице, CHZAAX, и 8красих, 
E(k) ИМЕ 8СПЕНИГА E, AZ& СТЕфань , с(ы)нь BEAHETA KNEZA БАКА, BNBK c(BE)T(A) Fo Cvmewna МЕМАН(Е). И 
сна вышш(Е) в дни в(лјагоме(сутива(г)о KPAA(A) н(аушего Spwur(a) в(ь) Ak(To),, S.W 8. индикта Lro. 
(Уп.: Томовић, Морфологија, 43, бр. 20, са старијом литературом; Шекуларац, Дукљанско 


- зетске повеље, 118). 
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T Б(ож)є Bh ИМЕ Твоє, НЕКА CE ZNA UP(B)KOBNAA МА сь | морам KIEMb седи WKOAO IU p(b)KE : 
nz дно Грьли Ви za Град (а)ць ма Прагь над Прьпорицо\ ov врїєгь ov 17 `льско вБрьдо, оҳ вода на 
дно Скока ov Кр'шь выше PM akaplenave. СТраномь право 8 Плоу8 на врьхь [SESpuuaa, право низа 
Брїєгь OY вода на дно КитошЕ|7ВИНЕ oy Плоу8 на врьҳ Миков ца оу право 8 Прћёсьлце na врьд?, 
пётем изнад Црьнїина oy вода PHA дно CEWLLA, право страном SIT P&T уьско Брдо, Poy Ika ВИШЕ 
Воиута oy Крьковь виноград’, пра| Eo 8Водишиц8 oy АА или, oy Багринь Слапк оҳ |"виноградк, oy 
IGeBb крьшь, оҳ Градиноҳ nocpka |Уедрашта oy ВЖликы Крышкь) na A но Ивановїєҳ крь|!'“[т лд], право 
преко Глодїн oy врьхь Bapt, пакы потоком иза Увилаць OY piek8 ov В'уєлиню, пак(и) |!°NHZb 
вод низь Mopav8 oy Грьло mtha. |"H паки Aa ce ДНА up(s)koE Naa земл OY Горнои [A ордчи: WBA 
пола, и Донки Горнки za paa(a ua и на pera |Блатиша, PARANA нива, грам це AO врьда, и равни 
|евћиЦрћм Tuya. И пак да ce ZNA на АТешню |?!цр(ь)ков`ндА zemam: ПОЛК CE и za прћвор KCB. 
[PH пакы що K uz BANK ZEM ак оҳ noca kan врба) |Зприквпакно. Прой8 лень Стефан приложи 
ze? maw oy Серогош, а Apsriuy людїи кёписмо, [^u Лиов(о)тиће кёписло 8 СВТЕХь Равнина. Тогда 
2бправещ8 Kv pm) Памсео патртарха прбстолом Bahce [2'Срьв'скыє ZEMAN, и митрополїтв 
херцегов скомђ [5kvp Aorvnoy (sic) и кир(ь) Плусею митрополтта Б8димли |? нском, и C(BE)T (го 
мета cero Тгаменв кур Йн`деонїю Piepom(o)Hax8. Gera uum же патртар Xh cs wuTpon(o)Plairu 
и IPSMENOM и ChEOPWM C(BE)T(A)PO монастира, |??вьси CHEW) NO рЕше: Ape с(Е) кто хБрешеть СЕ | T 
r8MENb или протгаленњ или люво кто про| "дати или пременити иди \утнил\иты | WT СТИХ выше 
реме)н'нїиҳ ваШТинь, таковљми лат C8Ab CEB(E) створити и Ch прьвими такон(о) | 'пркстапнтици 
причьтьти Cc W више pev(O| ÎN Winx БАШИНАХ, тако и го)сподсте$ю штилњ реме)но |??выс(ть). По сї 
ИХ ЖЕ сы CEELEN Hii сьБ\урь ZAB Кра | тако вити, E лето), Z.P. MH. а WT рожд(ества) Христова 


AXA. |" краг сл(ньца) H., луны) A. 


4192 


53 


ПНСМО КНЕЗА ЪУРЕ КАЧИЪА 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ И ОПШТИНИ 


(око 1252) 


Омишки кнез Ђура Качић, зеш бившег српског краља Владислава поручује да су 
његови људи, које je у своје време добио од шаста, ишли по наређењу краља Стефана 
Уроша I прошив Дубровника. Упркос iome кнез Ђура би желео да сачува пријашељсшво 
Дубровчана, јер cy се и они придруживали ‚заморскими венецијанским бродовима који cy 
нападали Омиш, па он шо није узимао за зло. 


Оригинал y ДАД (LXXVI Dipl. et acta 3/Беч 986) написан на пергаменту ширине 265, 
дужине 55 мм, црним мастилом, уставним писмом, у 13 редова; нема трагова печата ни 
печаћења. - На полеђини: Кнє28 д8ровьчьсколм8 и ввсћмћ БЛАСТ EAEMB. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскти споменицы 10, № 10 (дат. око 1240); Miklosich, Mon. 
serb., 54, № 56 (дат. 1240-1276); Jagić, Primjeri, 146-147 (дат. 1240-1247, са речником); Smičiklas, 
Dipl. zb. IV 126, N° 116 (nar. 1240-1276); Стојановић, Пов. и писма 1-1, 32, N° 32 (дат. 1276). 

Лит.: Ковачевић, Неколико хронолошких исиравака, 428; Ћирковић, Народ Качића, 
19-34. 

Писмо нема датума и услови за његово прецизније утврђивање су врло тешки. Не 
помиње се име дубровачког кнеза, већ само имена српских краљева Владислава и Уроша I. 
Писмо је сигурно из времена једног од бројних напада краља Уроша на Дубровник али се 
не може рећи кога. С обзиром на то да се Омишани помињу у уговору Дубровчана са 


Венецијом 1252, предлаже се наведени датум. 
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+ Bunezs А8Бровьчьском8 и BECEMA BAACTEAEMA H CBABHAMB H EbCEH (sic) СЭБькин% 
РД 86ровьуьскои WA KHEZA Kepe МНОГО ПОКЛОНЕНИЕ. Бы B'ÉCTE ВЛАСТЕЛЕ KbAA NA ны PHOAS дрћва 
ZAMOPECKA И BRNETEVECKA HÀ НАШЬ градь, тьда ваша Ap EA польгь НИХ | греда на ныи Мы 8 ТОМЬ 
NEMAMO ria на вы. Да свда C8 Ходили мои Ж8ПЛАНЕ КЕ ѓе ДАЛЬ краль Владиславћ MBN И MOEH 
ЖЕНЕ д своєи кьКєри пр®дь вашь градь по зд|бпов ди крала Зроша. Да MOAB KNEZA ВАШЕГА И BACK 
KAKO ДА БИСТЕ 8 TIME (SIC) ME 25 ЛЕ|"ДОВАЛИ, КАКО И МЫ HE ZENEASEMO BACK KBAA ГРЕДЕТЕ NA НАШЊ град. 
Да Молите K[5heza БАШЕГА КАКО Б(и) ил\ь P8K8 AAA И Ch вами ДА БИ CBA BAH НЕ BOEKE СЕ. AKO AH ИМЬ 
PXOKETE кою ПАКОСТЬ SVHNHTH И vbKETS, то МЕНЕ УИНИТЕ, Ak ИХЬ € v&KETA MOR |'би корысть ихь 
mot. И MOAB KNEZA BALETA KAKO БИ 8ПИСАЛЬ УТО E ЕГОБА вола и БАШ |!'4, да БИ МИ ДАЛЬ ПО СЕХЬ 
посл %Хь. Ето ти греде wTpok[s кјнеда Zopa именемь BpaTo|ÜcaaEn сь ПОТЬНИКОЛЬ кь KHEZS 
BAWEMS и ути г[овојри wTpoks кнеза 6) 2 орд им | TE М8 6р8 како camom8 6)20р8. ДЕ м8 c8 


wer [....] гред КЕ кь BAM. 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША I 
МАНАСТИРУ СВЕТЕ БОГОРОДИЦЕ У CTOHY 


(око 1252) 


Краљ Стефан Урош I даје хрисовуљу манастиру Св. Богородице y Сшону као 
седишту хумског епископа, умесшо изгубљене повеље краља Стефана Првовенчаног: 
пошврђује старе поседе манастира и поклања нова села и људе. 


Оригинал није сачуван. Вероватно аутентичан препис налази се у АХС бр. 3, топо- 
графска сигнатура А 1/2, написан на пергаменту ширине 330, дужине 585 мм, црним 
мастилом, уставним писмом у 76 редова, рачунајући и потпис. Крст и иницијал на почетку, 
као и краљев потпис, исписани су црвеним мастилом. Пре и после потписа нема крстова. 
Нема печата ни трагова печаћења. На полеђини је белешка дипломатичком минускулом 
XIV века(?): Za села 8 Zaxanmuw. Белешке монаха Никандра: 1. Хрисов8ль крала Стефана 
Оуроша (руком XX века дописано: I) данныи епископом захолмискимъ ради соборныФ 
тамо церкви Прес(вл)тыл Б(огоро)д(и)цы, и BCA дарованнал тои церкви здћ мписветљ по 
границамъ. 2. Хрисов8ль крала. У другом реду, другом руком: Стефана Оуроша. Оловком 
краја XIX или прве половине ХХ века, одвојено: Бр. 7; 68. - Опис: Cangak, Cpücka ака, 19. 
- Фотографије: ACAHY бр. 7903-а/2 и 8876.b.22; Хиландарски одбор САНУ 1373; Народни 
музеј: бр. А 1596 (плоча); НБС Ф 2738; АС (филм). 
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Изд.: Новаковић, Зак. спом., 600-602 (извод, дат. око 1253). 

Лит.: Ћоровић, Пишање о хронологији, 24-34; Слијепчевић, Хумска euapxuja, 239- 
265; Динић, Три повеље, 78-85. 

Будући да унутрашњи подаци сведоче да је ова (Стонска) повеља издата пре Лимске 
(бр. 64 ове збирке), која је већину имања и људи предала манастиру Св. Петра и Павла на 
Лиму, након пресељења седишта епископије, прихваћено је мишљење Ћоровића, по којем 
је „краљ Урош хтео том обновљеном повељом да уреди питање прихода стонске цркве, 
који су после метежа на тој страни и његова рата са Дубровником год. 1252-1254, свакако 


били поремећени“. 


T Kaz anne корбне Икскува, METE WT него Xipn)e(Toc)s. KaZ Ab ксть Х(ристо)сь Слово; 
корвнь |Икс®\увь Mapua MPCE)V(HC)T ATA, np(o)poks проповћданипа, KKE Afl(O)C(TO)AM НАФУУИШЕ 
ны, [ЗА (оҳ)м(е)н(и)ци ИСПОБЖДАЕШЕ KATHA нашего правость, вбровати НАОУУИШЕ ИСТИНЬ HOY 
Б(огороди)цю кю ЖЕ тварь HAOYVH CE, И мирь NPOCBATH СЕ, И OV MP IIBAEHH вьстаҳомь ѓи ЖИБОТОХ 
спод(о)Бихомь се. По сихьи выше pev(e)nara под(о)вакть ратом ти: сею Bo WEO|RHXYOM’ сеи 
C(h)N(0)EE BCH NAPEKOXOM се, И СЕГО BEAHYHR CNOA(O)BHYOM се. Alpe и недостигоҳо['мь достоинык 
Х`валы СЕ ЛИКОМ НАШЕМОҲ EBZNECEHHIO принести, сл kpenum wEpa|*zis приносеше тако PUMA: 
»PAACO) YH се MOCTE np воде WT CM PATH Eb животь поющие] TE, p(A) ДОКИ CE WEPAAOBAN NAIA 
Г(оспод)ь c Товою“. ТЕм же и дзь гршны, сею MPCE)C(BE)T(A)PO рождьшею |'би самою covipieio 
np(k)c(BE)T ою м(и)л(о)стию поставлень г(оспо)д(и)нь кральи с’ B(oro)Ms самодрьжьць [ПВ СЕ 
С'рьпьскык Zemae и Поморьскыик и Хльмьскик Стефанњ Оурошњ г(оспо)д(и)на и (ть) 2ца 
свокго с(вЕТ(а)го крала) Стефана повЕЛЖНИК PAZOY MER, кп(и)с(ко)пик X ABMBCKHK минь се| Bro 
г(оспо)д(и)на повЕАЖНИКМЬ исправихь, Сворьнфи тои с(ве)тои UP(K)KBH Aomoy С(ве)тык 
Богороди)це [Poy C ron даҳь cena oy Х'льмьсц+ Zeman: село Быволе Бркдо И с ПОЛИШЕМЬ, и сь 
za|'cenmiema Топол’ницди MopoYra, и Ch мегами како CH KWT преди выло. Село |'Брышдникь и 
€ МЕГАМИ MOY, И Ch винограды MOV, KAKO CH KWT пр®ди Было. Село | "Живогоше оҳ лорьсц+ кран 
и Ch МЕГАМИ MOY како CH IK WT NP kAH Было. Oy C ron | Zeman WKOAO UP(B)KBE KAKO CH КБЫЛА WT 
пр ды. И кнежина B(b)CA, даҳь ю C(BE)T OHM цркви и лога половина. Село Поникьвци, д MEFA MOY 
oy Прапрат’ны доль WT Стона на | пристанише, и rop ока’ врвдо на ZAOY плоую, и rip Ez врьдо 
право oy море, AWA ој NOVAK мега cenoy oy Bopraxn? И ov ABE гол\ыл®, и OYZ Брьдо право oy 
СТОЦДЕНЬЦЬ Pa wr CTOY AEMBILA право ov II pkekvenoy ст Ено, A wr IIpkckvene ст Ене право npkz 
Брдо OY море, A доло OY FOMAMOY, и WA paxa? NPkZ врвдо oy Велик море право. A zace[ ‘дик 
Поник'вамь Доҳа. й ov Урьнои ropk mone ZEMAE И Ch МЕГАМИ КАКО I WT прћди |выло. И WB onov 
страном ZEMATA на мори Coy Ab Желани. Село Трьнова oy Примори [6c meramu како i WT преди 
было. Село Ос’льникь оҳ Примори с мегами како k WT прбди |'Бвмо, KAKO си Ст фанк KHEZb 
WTTECAAR € п(искоујпомк Спиридономк и с п(иско\)помь Meson ль, и сь Вратимиромь с 
протовистаремњ, TAKOZH да cH GTONOY оқтерьждено. [YA се село oy Брьсковъ Прост®ник и 


Страмина, Гостиловина, Быстрица, д засели emoy Добрих нина и БЕлоквина, а ck[A]o ropk окт, 
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pkoy mera moy oy Gov ска [и oy cT KNOY, и WT ст ЕнЕ право ока EPLAO оҳ P[plaA un, a WA 
Градца право oy ukcrov oy Велик, a WT ЦЕСТЕ право oy Велию гороҳ, a дол Ж na РЕЦ wr СТЕНЕ 
право npkz pkKoy, [Yu WT рбке право ока врьдо ov паднинох. На Лимох село Церова и очила. 
Мега uma выше моста oy Coy T kckoY, и моста половина цр(ь)кви; и WT Goy T Ecke право оҳ’ 
spa до на д®ль, и по Akaoy право надь Блоҳ водоҳ на C pureEo врьдо KAKO се КАМЫ вали [би 
CEMO и WBAMO, и на A kAoY С рьгева Брда сћнокоск цр(ь)ковны, а WA Срьгева врьда пра| "во по 
А%ло oy Драгань доль. Село Крокочево, A даселик моҳ УЕЛЬУА И Ch MEPAMH moy како кот прћди 
выло. Село HeAakovcH, д МЕГА Moy О'л®Пьуь потокь како ov [Alma oynaga, a oYZs Can va 
потокь rok ovz Брдо Oy Доврод водом, д даселик Неда|"коусолћ. ОЦИНЬУЕИ СЕЛА, A МЕГА HMB 
WAR Добре воде право по Akaov ov Вльчию amd oy Михомо цр(ь)квь и низ врьдо AGAS (oy) 
Оуиньуькы потокь, како oynaga oy Боусоватоу, право горћ на abas. 8лигар(ев)ина, 
Лювовигигева(ѕіс)° лока. Apoyra Злигаревина oy Бистрици под п'ланиномь, И МЕГА ки низ’ 
pxoy до Соқт+ске. И мврьҳь Быстрьце AB’ пеки |"upkognk. 8 Хвостн+ село РАКОШЬ И сь MErAMH 
MOY како KWT прд(и) выло: Село Кроу [бшевьць ov Дрвж ковинћ ис МЕГАМИ MOY, како CH KWT 
пр®д (и) Было. Планина Смръу'никь, [a mera moy WER сию страној Урьнога врьҳ[а] oy Вели доль 
oy Шворик, и wHamo oy Прбдо| Aupinuov како пот ve oy Брьсково, и OYZ врьдо над Сасе za 
Лопатох (7), и wr того врьда ка|%#ко истмЕ Pagina pka oy АюБовид8: Ge Власи црковни: 
Боудань Z ATH, Aosporo|®cTn zZ’ AKTHI, НЕгославњи врат moy 7, дЕтию, Гроув ша 7 Ak TUIG, 
Болеславњ Петрдлики књ z A KTH, Брат Moy Шарвань, НбЕгославв, ÁMAE Z ARTHO, Й оиловикь Z 
А%тию, Ben uta [5'и Zu BPATWMB, ГрьдЕ Z д®тию, Гоило 2 ETHIO, Уепрьни z AETH, Станило 7, 
д%тию, Aparo|”caası Paoyrar Z AETUD, Брат MOY BOAECAAERZ AETH, Храниславь Роүганокикь 
[?z armo, Драгославь Глотань 7 ARTHO, A kAoCAAER Z A TUI, Боудок 7 Au, Дражин 7, 
AETHIO, A докл A5 TUI, Бане ДоБрославикь Z Ak THIS, ДоБрих никк, Бр(а)тославь Hz Epa Toma, 
Мирох на z д®тию, врат Moy Дюпко z As rui, Прадиславь 7 ДЕТИУ, Hkrocaa[ óga Т&хоквикь z 
Ати, врат Moy Драгославьи Станиславь, АА MA ГОСТЬ Z ДЖТИЮ. Пра 'вославњ z A&TuIo, Бале 7, 
А%тию, Доврох на z дЕтик, Толиславњ Apar vuks z ATUM, Грвдо mana Драгославикћ и сь 
вратом, Редивон и 7 ABTH, Радославь Сестрдикњи сь EPATO| mn, Радок Боукола 7 дЕтию, 
Бракновикь Драгои и 7 вратомь, Братикь ДА ®Жпуи|®нь и 7 Братолмњ: Си же храмк О(вє)т мик (Sic) 
Б(огороди)це Bb всакои своводћ да BOYAETh, |*'rako же и пр(е)жде рекоҳомь WT BCkxb 
BAAAOVUIMXS и WT всћув хотешихњ наси | авствоват и(510) vro любо. На г(оспојдствоу ошаго 
прбложихомњ власти всако | исправленик кже W BbNOY Т рьниь и BAN шнихь правдахь: |“ Gu 
же BCA створи и пода крал(е)вьство ми WET ABAENH ради Pp xa нашиҳь, и писа|Уна oy XPHCO(BO)YAb 
сии, никако ЖЕ да NE раторима BOYA(OY) TA никимь господствоү|%юшиль, ни ARTHO 
KfAA(IOEBCTEA MH, ни сохродникы моими, ни инфми влаб’доушими никоимирЕ, AKO и 
KPAAEBLCTBA ми ПРЕЖДЕ МЕНЕ БЫВШИМЬ ни|бкон ne раздроҳши, нь nave WT Г(оспод)а E(or)a 
поданћи ми M(H)A(O)CT E и власть NOTE рдихћ. [PAYE ли кто WEPEYIETA СЕ, APLZNET CE K'TO люво 
BOY AE, ТАКОВЫ WT Г(оспод)а B(or)a Aa | BOY AETS Проклеть и WT прсб)ч(ијст вис Б(огороди)цЕ и WT 
силы м) стьнаго кр(ь)ста Г(оспо)дна животво|"рецаго, и WT ECEXE с(ве)тыҳь силь N(E)B(E)CNBIXS, 


и C(BE)T (bt) Xb AN(O)C(TO)Ab, и СВЕТИ ХАТ (ь)ць ТИТ, |?и WT EckX& с(ве)тыҳь оқгождьшиҳь B(or)ov 
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WT BEKA, И ДА BOVAETS WT PHNOBEN прсб)ч(ијстаго |?т®ллд и крьвЕ X(PUCT)A B(or)a НАШЕГО, и ДА 
примтенњ воуд(Е)Ть сь Июдою пр®ДАТЕЛЕМЬ и рек uma: „Ёрьвь kro на нась И НА VEA "EXA 
нашиҳь“, и Eh д(ь)нь COCAHH AA HMATH сокпь[р'ницю пр(®)уу(ис)ут ою Б(огороди)цю и WT МЕНЕ ДА 


EOYAETENPOKAET'. Сего ради оутврди KpAA(E)E(R)CTEO MH. 


СТЕФАН ОУР‹О)ШЬ ПО M(H)A(0)€ TH БОЖИВИ KP(A)AL СРПСВИХЬ 
ZEM(b)Ab И IIOMOPBEGHEIX(b) И ZAXAbA HE :: 


aô Peu: вормхьу 21. реду Ковачевић je довео у везу y ca: wA paya y 23. реду, и 
закључио да оба места треба читати: wprays. Мошин je у првобитној верзији 
упозорио да одговарајуће место y Лимској повељи гласи: oy врьхь. (Уп. бр. 64 ове 
збирке, ред 103). 
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ЗАКЛЕТВА ДУБРОВЧАНА 
БУГАРСКОМ ЦАРУ MHXAJJIY ACEHY 


1253. јун 15. 


Дубровчани се обавезују да ће заједно са бугарским царем водиши рам прошив 
српског краља Стефана Уроша I, да неће даши азил српском владару и његовом роду, да 
ће своме савезнику предаши градове које освоје у Приморју. Поданицима бугарског цара и 
његовог зеша севастокрашора Петра гарантује се слобода трговања у Дубровнику u 
имовинска безбедност. Исти услови предвиђају се за Дубровчане y земљи цара Михајла и 
севастокрашора Пешра, уз неколико дешаљних одредби о зашшиши имовине и правном 
положају Дубровчана. У случају победе савезника важиће у односима са српским земљама 
„закони“ који су били на снази пешнаесш година раније: Дубровнику ће ce у Шом случају 
пошврдиши границе подробно описане у акту. 


Оригинал (7) на пергаменту ширине 520, дужине 690 мм, изгубљен, некада y HAN 
(LXXVI Dipl. et acta 3/Беч 963), написан на пергаменту уставним писмом, црним мастилом у 
77 редова, од којих су 55 редови главног текста. Следе имена дубровачких већника. Она 
чине 21 ред, распоређен у пет стубаца. У наставку су још два реда текста документа. Печата 
нема. Сачувано је укупно осам прореза за два висећа печата, чије врпце је требало да буду 
провучене кроз плику. - Фотографије y АИИ, 0. II, 3/346, 3/347, 3/348. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 16-23, № 16; Safarik, Památky, 16-20, N° 
16; Miklosich, Mon. serb., 35-40, №41; Wenzel, Cod. dipl. Arpad. II, 358-370, N° 241 (ca прев. Ha 
мађ.); Hurmuzaki, Documente, 787-793, № 642 (ca прев. na лат.); Smičiklas, Dipl. zb. IV, 528-533; 
N° 462; Ильинский, Грамоты, 155-159, №9; Соловјев, Од. спом., 37-44, № 26; Стојановић, 
Пов. и писма 1-2, 206-212, N°791. 

Лит.: Foretić, Ugovor Dubrovnika, 92-96, анализирао је и овај уговор указавши на значај 


израза дедина (= hereditas) за решавање питања граница дубровачке Астареје. 
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ТВь (n)me Г(осподја B(or)a нашего Ис(&са) Х(ри)с(т)а. Amun. Akira вьплырни® Г(оспод)а 
нашего He(8ca) Х(рист)а Tucsa СНГ. mchka HONE, на д(ь)Нь c(&k)roro Бита, енд(иктиона) AL 
Gero BW ради ДА Б8ДЕТЬ VHCTOE прићтельство И сьврьшенне V(M)CTO to AIGBBBE, ЕЖЕ БИЛО ИСБПрБВА 
MER AS c(&k)r(or)o и прбсладењнога U(A)p(&)CTEA ВЬСЕ Тем(ь)ле Бльгарьске и ГрьчькКЕ, MWBANOMb 
СӘс®нол\ь (sic) и MEX AS бдпькиномь CAABBHOTA града нашега Дювровьника, EKO с8 жили Bb MPABRAS 
И ЛЮБЬВЬ И Bb ИСТИН, ДА ПОВЕКЕ PACTETL И ПАСТЬ ИСЬНЕСЕТЬ. ИсьДАВНА ЖАБДАЮШЕ TEBE C(E'k)TO MB И 
Bhpnom8 вь X(pu)c(T)A B(or)à ц(а)р& самодрьжавьцЯ Bacen ZEM(b)AE Бльгарьске г(оспо)д(и)на 
AMu['xauam Асо, рожденом WA вадговћрнихви с(в ут Тихь(31С) ц(А)рь, дзь ЛА дрьсили Tewpurn, 
ПОБЕЛЕНЬЕМЬ СААБЬНОГА ДЎЖА (SIC) БЕНЕТЬУКОГА KNEZh ГРАДА ДюБровьника и БЬСЕ CSAME И ВЕКЬМИЦИ, 
(и) СЭпькина Beca пр®славьнога града нашега Дювровьника, мали и велици, ерни ПриЖТЕЛЕ 
c(Ek)roro ти ц(д)р(ь)сТвА ись даБЬНО EPEMENE, АЮБОБЬ H(A)f (k)CTEA TH ИМЕТИ ЖАБДАЮЩЕВЬ Б(ог)а И 
Bh с(в®)тоє Еваньг(ели Божье, и Bb св то (510) [дЕВ]ою Mapuio, MATH кго, и Bb чєс(ть)ни 
животвореши кр(ь)сТь, и вь C(EE)THR дп(осто)ли Петра и ПавьЛА И БЛАЖЕНЗЮ ЧЕТИРИ ЕВАНЬГЕЛИСТЕ 
Mapska, Матев, Люк8, (и) Mwsana и вь C(Ek)TSIo м8уєникег(оспо)дне | Власи, Ловрньть +, Петра 
и Иньдрию нашиҳь св ЖТИТЕЛЬ, и B&CEA b CE) THHA b ВЫГОДИвЬЖЕ(МЬ) Bors Г(оспо)д(и)н8 KABHEAN СЕ, 
WEEIBAMO CE TEOMB BEAHKOAS C(BE)TOMS U(A)P(B)JCTES APb [ATH вр(ь)х8 зло]творенье |Зневрвјного] 
(sic) крала Зрошди Boe XS вратью его M рода ЕГО, И BPbX8 ВЬСЕХЬ ЖИВЯ ЩИХЬ Bb ZEM(b)AE KT OE E, И НА ТЕХЬ 
кои НА ИХь ZEM(b)AE BHX8 ДРЬЖАЛИ НЕКОЕ ВЛАДАЊЕ, AKO ESAS невбрници ни при? ТЕЛЕ THOEMS 
C(BE)T OMS U(A)f(&)CT B8, ТАКОЖДЕ AA БУДУ НЕВрьници и враговћ нашем град ДюБровьмик&. Яко ли 
кьто WA сихь пр писанихћ или вьси WEPAT(ET) се C(Ek)T OMS TH ц(д)р(ь)ств8, и пр|'сл(д)вьно TH 
U(A)P(b)CT BO приметь ихь Bh При КТЕЛЬСТВО, A ми AA E HMAMO ZA При ТЕЛЕ. AKO AH Зрошћ, АЛИ НЕКТО 
WA пр писанихь рода єго Б8ДЕТЬ врагь НАШЕМ града ДюБровьниик8 |158ДЕТЬ врагь c(Ek)ToM8 TH 
ц(4)р(ь)ст 8. AKO ли KETO WA пр ПИСАНЕХЬ B8AET(b) При ТЕЛЬ града AIOBOOESVEOAS, високо TROE 
U(A)p(&)CT&O да га има за При ТЕЛА. И ape Bore поможеть C(Ek)T OMS [ти ц(а)р(ь)ст 8 исьпёдити 
врага твога и нашега Зроша uci Срь)пьске ZEM(b)AE и Брата его Владислава и родь иҳь или AQSZH 
властеле, и приБгьн8 (SiC) града ДюБровьник8, ми да ихь | NE примемо, ни руи ИХь, КЬТЕ AA ИМЬ 
пакостимо колико можемо. И с(в уто TH цд)р(ь)ство AA нестворить мирь ведь NACH сь ЗРОШЕЛЬ и 
нась шнил\ь непёстити ведь мирад: [и nave ДА BBAEMO (c) c(&kyreTuas (sic) с TEOMMA I (A)f(&)C T BOMB 
врха $роша врага твога И НАШЕГА И BPbX8 ВЬСЕГА свога рода И врвха WNOTA KOH BH БИЛЬ ПОСЛЕ NA ЕГОВЬ 
столь; и PATE и |Улирњ да HMO (SIC) Ch LI NHMH НАЕТЬНО Eb ЖИБОТЬ с(в%)того TH U(A)P(B)CTBA И НАШЬ. 
И c(EX)TOMB TEOMS Ц(А)р(ь)СТ Е8 AAMO помокь прокеь моми НАШЕИ по Поморью, по морди по c8x8. И 
ако Bo| ru поможе твовлма CBE) TOME U(Af(b)C TES и примешњ Рашьк8 ZEM(b)AS с SCEMM придели, и 
намь Богь ДА помокь приєти БЬСЕ ГРАДЕ ИЛИ костеле EPE CS поморьскеи |"npucTos рАШЬКОМ8 стол, 
да иҳь придамо с(ЕЖ)ТомМ8 TEOMÍ Ц(А)р(Ь)СТЕЗ AOBPOMR BEQOER Бедь пропа(дь)ства, или WHOMS 
VAOBEKS кои ви послань с(въ)того TH ц(д)рь)ства проквь | мочи нашен. И KHAA(SIC) MH ВБВЕМО ЕРЕ 
ТВОЕ с(в)то t (A)p(k)C T EO EBAEZE Bh СРПСКЕ ZEM(H)AB, A МИ ДА CE ВЬГОТОБИМО HAHBEVE ZA ДЬЕ НЕДЕЛЕ 
WA кова ми v8EMO с 8сомь наш|омњ силомь и MOKKIO, и ДА MOHAEMO по MOPS вркхв граде 
Полморьскеи ZEM(k)AE СЕ WHEMH А8ДЬИ КОИ CE WEP KTS TO EPEME Eh градь дЮБровьчьки, рась да 


моста вимо толикоти ABABH колико да MOTE “вати града дювровькога (sic). И ako Зрошь или 
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врать его Владиславь, или KALTO WA рода ТОГО, ИЛИ БЛАСТЕЛИНЬ, БИ XBTE|” Ab XABHTH, ИЛИ БИ исьҳавиль 
НАМЬ, A TEOE C(BE)TO U(A)f(k)CTEO да HH помага проквњ свою мокь врьҳь ИХЬ И ДА ИМЬ исьҳавишь. 
KABE и к8пьци WAR с(ве)тога св|226тога(ѕ1с) TH цд)р(ь)ства и WA ZETA ти с(въ)того Ц(А)р(Ь)СТБА, 
Петра севастократора, И AOEHTK ИЛЬ, AKO ПРИДЕТЬ Eb НАШЬ QAAE ДЮБровьникь, да ESASTE СП(А)СЕНИ 
и BAPOBANH Bb Дювроникь(ѕ1с) и Bb |пр®дєль ero, Еко и сали Дювровькане (SIC), И ДА CTOETA Bb 
Аюдровникь HÀ свою CH EOAB И СТЕ(©)рЕТЬ свои трьгь, ПРОДАЮКЕИ КЗПЗЮКЕ веть ВЪСАКОЕ ДАНЬЕ И BEZh 
ERCAKOE ПАКОСТИ, И да ИЛЬ СЕ [Me BLZ METS HAKOPE ДАНЬЕ НИ NA EPATEXh, НИ НА MOCTE, НИ на вроде, НИ 
НА пати, И ПАЧЕ да си капа вьсаки трьгь коби) имь кна MOT EBS, злато, CPEBPS, СВИТЕ, И ZAATENE 
поставћ, или [Puno шо имькгод +, рАсьв® ПЬШЕНИЦЕ, КОЮ ДА МЕ ИСЬНОСЕТЬ Ись града ДЮБРрОовЬУКОГА 
BEZ& ПОБЕЛЕНЬ E KNEZA, KOH БИ BHA по BP KMENE, Bh ВНЕЖЬСТВО Д.юБровьуько. Тако(ж)де И А8ДЬЕ И 
| белци пр%славьнога града Дювровьника, ЕЖЕ приҳодеть Bb ZEM(b)AE C(EK)TOTO TM Ц(А)(Ь)СТВА M 
Bh ZEM(b)AE ZETE C(Ek)TOrO TM ц(д)р(ь)ство Петра севастократора, да си КЯП8ЮТЬ и продають 
свовотьно "En пр ПИСАНЕХ ZEM(k)AEXb БЕДЕ ПАКОСТИ БЬСАК8 КЎПЬЮ И БОЛ HX, И ДА Ил\ь СЕ НЕ БЕДЬМЕТЬ 
К8ЛЛЕРЕКЬ, HH НИКИРЕ ДАНЬЕ HH Eb ГРАДЕ, НИ HÀ сьворе, HH Bh СЕЛЖХь к$пьцемь, НИ НА мосте, 2ни НА 
рћкахв, HH НА ПЗТЕХЬ КЕТЕ ДА ESAS СБОБОТЬНИ НА ELCAKO МЕСТО И СТОЕТЬ И MOHASTE НА ИХЬ ХЬТЕНЬЕ И 
ДА СЕ WBfATE И ДА BSAS СПАСЕНИ И СТрАЖЕНИ Bb ТЕЛАХЬ и довитькь HX5. [PH АШЕ КАЗУИТЬ COMPETE 
НЕКОМ vAOE'EKS или KNLS WA Твого c(Ek)TOrO ти U(A)P(b)CTBA или vAOEEKS или КЗПЬЦ8 Петра 
высокого севастократора Bb Енежњство Дювровьуьско MAH сь EZHKOMb ИЛИ BEZA EZHKA, И ДА Б8ДЕТЬ 
BEZb Af 2X ИНЕ ДА ВЕСЬ ДОБИТКЬ НОГА MEPIA чинимо НАПИСАТИ, И ЕКЬДА TBOE C(E'k)TO Ц(А)р(ь)сТ во ZA 
HXb ПОШАЕТЬ своє КНИГЕ, да PlAAMO, A довиткь WHOA мьрьца WA HACK AA HE ПОГИБЬНЕ МИШЕ. 
ТАКОЖДЕ МОДЕМЊ И кёпьцмь ДЮБРОБЬУЬКИ ЛЬ годить CE сьмьрьть ИЛИ сь КИКОМЬ ИЛИ BEZh EZHKA Eb 
ZEM(L)AAXh ["c(gk)rora TM U(A)P(B)ETBA M Bb зем(ылаҳь високого севастократора г(оспо)д(и)на 
Петра, A APS BNS (SIC) CH НЕ БИХ 8 ИМЕЛИ, ДОБИТКЕ WHOTA Л\ҺрЬЦА B8A8Th СПАСЕНА ZA TEOE C(B'K)T OE 
U(A)f(&)€ T EO да се предаде |Зоном8 кои ZA довиткь прћ писань мьрьца сь книгал\и г(оспо)д(и)на 
KNEZA ДЮБРОБЬУЬКОГА БИ БИЛЬ послань. И AKO AW ABE C(EE)T OPO TH Ц(д)р(ь)ствА или Петрови високого 
севастократора, им “ть исккати MEKOIO правин8 врьхь кога годе vaoEkka ВНЕЖЬСТВА 
Дювровьмһкога, AA MH B8AEMO ДРьЖАНИ W НЕМЬ УИНИТИ MPABHNS Безь СЗТЬБИНЕ и ведь дань по 
ZAKONS |РНАШЕЛЗ сьврьшен8 правьд8. И тако(ж)дє ПраБЬДА ДА БУДЕ НАШИМЬ AR ABA S Bb ZEM(b)AAX Һ 
c(g&&yroro TH ц(4)р(ь)ства и Петровеҳь севастократора no ваше с(е®)то U(A)P(B)CTEO и по високого 
севасто Петра БЕД НИКИРЕ ДАНЬЕ И BEZh СЗТЬБИНЕ. Микоре EMBCTEO ДА НЕ MEATS C(BE)TOMS 
ц(д)р(ь)ств8 И насћ, ДОКЬДЕ CE ME CAM Eb MPABRAS. И Еко Bors NOMOMETA C(EX)TOM8 TH ц(д)рь)сте и 
прилметь |7Zemae С р(ь)пьске, да си (и) мамо WHBZH стари законь сь LRN MH (SIC) КОИ Е HMEAb ИМАШЬ 
(sic) градь Дювровьникь, и да стоило с SCEMH ZEM(&)AH и гради Ср(ь)пьске и Поморьске Bh WHEXh 
зако NEX h KOE CMO ИМЕЛИ сь ШЬНМИ прЕждегодиць ПЕТЬ НА ДЕСЕТЕ KOH C8 исьшли до CEBA. И AKO 
Bora помож(е) ть с(в%)том ти U(A)P(5)ETES и в8дешь г(оспо)д(и)нь в 8СЕИ ZEm (АЕ Срь)пьске, ДА 
В?мекьто ZAH AWAKE AAECK)AS с(в®)том8 TH I(A)(b)C TES и ME(K) AS нашь градь ложе злеть NAVE ДА 
ЛЮБЕЬ, ЕСЕГЕ WAR AOEPO НА ПОБОЛЬШЕ расти. ZEMAE И СЕЛА И дрьжав WA ZEMAE [0и сь с8а WA СЕЛА, 
и државћ WAR WHEXh ZEM(k)AE И WAR WNEXb СЕЛЬ H дрьжае+ KOE Господь Богь MOMAPAeTh ТЕ врьдо 


XOTE EHT(M) npkAann npkAane (sic) TEOMS BEAHCTES, хокемо [Ue Бележити. A nk писане дедин 
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НАШЕ ZEM(B)AE И СЕЛА H APbKABE нАУИНАЮТЬ WAR UPOKEE C(BR)TOrO Гехурьги% врьхь стари градь 
Епитаврь, иже HAS TB до цркькве О(в®)т ого Петра, [Ya was цркве C(Bk) Toro Петра ид8Ть до 
цркви CB) Toro Пократа, а WAR црькви C(gk)roro Пократа како дрьжегорьре врьҳь Benoma 
и CAEZSTE до ЙА линеҳь, д WAb ААлинЕХь како дрь|#ж#ёть горьре KOE гредатњ врьҳь Жьрьновн(и)ц\% 
Дери до ВААШИЦЕ, A WAb ВААШИЦЕ како дрьжеть горьре, KOE CTh врьхь ШЗАЕТЬ и гредёть до бука, 
A WAh WHE стране бка | "како дрьжеть горьрЕ KOE C8 врьҳь PERS, и СЬТЕТЬГЬН8ТЬ CE дери до горьре 
KOE c8 врьхь Hopuaa a WA Hopuaa како дрьже горьрЕ KOE CS врьҳь ZATOME и врьҳь Полицеи врь|®хь 
СОрашьцьи сьстєгьн#Ть CE AO UP(b)KBH C(Ek)TE ТЬКАЕ. И E&CE МЕДТЕ WAR ПРЕ ПИСАНЕХЬ ZEM(b)AE И СЕЛА 
и дрьжав%, WAb Брвхе WAR Ence np писанћ горьре следатњ до мора Ence c8 наше |ДЕДИНЪ. И 
WHOHBZH ZAKONb KOHE ЕСТЬ WAL КЎМЕрЕКЬ COABCKH MEAS КрАль CP(b)NECKH и градь AIGBQOERV(E)KH, AA 
дрьжи C(BE)TO TH L(A)P(b)C TBO, ABEAOMO AE WAR БЬСЕ СОЛИ KOE СЕ ["npoAAE, НЕ BEVE ASABMh РАШЬКИ MB, 
половина WAR AOBUTHE да има C(Ek)TO TH l(Af(k)CTEO а Ap8r8 половина да HMA Giüriukuna 
Аювровьчька, KAKO вило вв стари законь. И с(в®)то ти ц(д)р(ь)ство [Bana дрьжи HAM стари ZAKONB, 
д ERA9MO WAR PEKE Дриньске до МЕрЕТКЕЋ KSMEQEKS СОЛЬСКИ AA НЕСТЬ НА HNO МЕСТО расьЕЖ Eb 
Аювровьникь. И ако Born поможе С (в) TOMS [Ти ц(А)р(ь)СТВ8 ПРИЕТИ ВЬСЕ граде поморьске, НАША 
мати C(k)T AE Цр(ЫКБА, MATH ELCEMb НАШИМЬ црквамь, да CH дрьжи TO шо Е Држала по вьсеҳь 
градов Хь или по с8Х8, или | °пи(с)к8пьє, или манастире, или цр(ь)кви, или попови, ИЛИ HN NEKO 
Правьд8 кою E ИМЕЛА WAR СТ(А)рихь ЕрЕМЕНЕХЬ, да CH HMA свовотьно Еко E писано Eb стариҳь 
книгаҳь |'врбвћлеги. A ми paca СЭ)пькина града нашега ДЮБРОБЬНИКА, МАЛИ и БЕЛИЦИ, да смо 
АРЬЖАНИ УИНИТИ KAETH BBCE KHEZOE E ки B8A8Th по ЕрЖМЕНЕХЬ Bh Дювровьникь [no ХьТЕНЮ 
СЛАВЬНОГА ДЎЖА БЕНЕТЕКЬКОГА дрьжати CH WERTE Bb ВРЕМЕ СВОГА КНЕЖЬСТВА КИ ДА CE КЛЬНЕ Bh 
Кнежьство ДюБровьчько. И ако ми пр®стёпил\о сию [PkAETES и CH WERTE, да NH сёди Bora и сић 
КЛЕТЬБА И НА СЕМЬ СВ ТЕИ NA WHOMBH MU И ДЖТЬЦА НАША AA H(MA)MO BEZANBE И ГНЕВЬ WAR ВИСОКОГА 
nan римьскога 8 BEK(b), |#и 8СЕ СИЕ ПРИ ПИСАНЬЕ ДА ИМАМО И XOKEMO држати, СП(А)САЮЩЕ КЛЕТЋЕЋ 
и поу(ь)сТь и САВЖБЕ KOE CMO Др(ь)жани чинити г(оспо)д (ин ASKS и СЭпькин К BENET (b) VK OH, докл8 
B8AE св То ти U(A(&)CTEO и ми. [^H AA CHE УУБЕТЕТОВАНЊЕ И CHE ПИСАНЬЕ дрвжитк NOBELS 
NOT BEPLAENLE, ZANEVAKENS КСТЬ ПЕЧАТЬЮ WIIBKHHSCKOAB H СААВЬН(ЕГА ДА арвсилић Гемурьги KNEZA 
нашега града A IGBQOE(E)H(H)KA. 


Ре Й сиф сат ИМЕНА \УНЕХЬ KH СЕ CS KAEAH ДА БЎДЕ СИК WBEETET OBANLE ТВЕРЬДО И крепько. 


Следе имена кнеза и већника у пет стубаца: 
(Стубац 1:) 
[5 Прьво: славвни властелинњ г(оспо)д(и)нь Alapscn|anTewpurn, KHEZE дювровьуки. 
|? C8ane: Б8ваньнА Петровикь, | ОД оврона Ломльпридикь, | Docako Славикь, [Marek Боламикь, 
| Поскали (510) Кр8сикь. 
УВ квници wa Manora geva: P" hioge Мегомирикь, [AA оврслављ Panenuks, |УВолњкаск Иваникь, 
| Петр Й атевовикь, [PM арьгарить Стилевикь, |7°Грьг8рь Петроникв, 
("Gan Вбка 8moaena: Грёвеша Г8д8ликь, |’2ААихоило Пеженикь, |?Tewa(o)pn Б8дауикь, 


[А6 оленьда Урьнешикь, [Ann Ape Волькевикь. 
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(Стубац 2:) 

["Ypane Витоникь. | ВисњЕрње \упькиньски: | УДимитри MenaveT aks, [Tlarnma Пик8раревикь, 
"KonennAa Домьпиновикь. 

| Првци wnekune(c)ku: Гоиславь Вр8сикь, [Ser on Жена Богьданика, “Жнь РАНЕНИКЬ. 

(“phun градьци: Никдлица Пичинежкь, Tlev рь Сремикњ. 

[Kn драже довитекь С (БЕ)ТЕ Бо(городи)це: [Паска Градикь, Вали Проклеџикњ. 

|Bekunnun wab ВЕЛЬЕГА geva: [PBoscauko Проданьуикь, | АА дринь Үил\(и)кь, Барьви Кр8сикь, 
"Terps ААдньгЕровикь, |’?ААдринь ХоБ8жикь, Р8синь Петровкь, |”Илекьси Урьнеловикь, 


“АА иҳоило Ньт8ньчикь, [Вита Доврославикь, 


(Стубац 3:) 

[M еньгдуд Ломьприкь, |5 Вита Гетальдикь, [^M иҳоило Бинчь8ликь, |Герьваси Бочиньуикь, 
| Филипо АА овьвръшикь, |“ ЛАихоило ДА линеревикь, |Пєтрь Ганьг8ликь, |“Богьдань Пежиновикь, 
[Terps Вр8сикь, Р8синь Бельчикь, [А aT wk Донатевикь, 7M дринь Пик8раревикь, | К АИМЕНЬТО 
Mepan8xa, |Басили Привавикњ, | "M дринь Биньу8ликь, [Mer pona Б8ньдикь, |"Ip8ras Донатевикь, 


[^M арьтинь С.ауивавикь, |"AnsApek Уревикь. [^ Прёгль АА иҳоиликь. 


(Стубац 4:) 

¡Ter pa Карьнитикь, Mer pa M дуиневикь, |УПасвка Уипоникь, Пальма Гауикь, [M дринь Вилань, 
| Власи Нарикликь, |Петрона Довровикь, |УДамићнк Боуиньуикь, |#Жйнь Уревикь, Жнь 
7рьдовикь, [Власи Уднькиникь, [ler рь Удканикь, | Пелогринь Визоликь, [Ansa pa Поворикь, 
PAnnapka Гоиславикь "Жнь Болеславикь, [Вита Барьворикь, [^M дтевњ Верестовикь, Матић 


Растикь, “Филипо Пичинежькь, [Жнь Пик$раревикь. 


(Стубац 5:) 

А иҳоило Өоӯиновикь, [П адвьло wA Kneza М лижалека, | [ньд]рва Бенешикь, |#Никйлица 
ААдрьтин жикь, |С осень Вита wan Үрьнете, [22K 845 Вольуєвикь, Ж8нь Гледикь | Marsma 
M аксикь, Mapuna УЕЛПА, ^ Huksaa ЦерьЕвикь, | Власи Р8синовикь, |Tewpurn WA кнеза Tpunsna, 
["Tpungna wa кнеза IO Ae |Ломьприжикь, Моврбшкњк(510) РМ аринь, Гамикь и Валица, [aran 
Болеславикь,  Muyouas Силивћстровкњ. [Pagan Gapavuks, jM ихоило А дрьк8шикь, | “Bovina 


Прасетикь, | ЛАА дринь Бисоникь. 


Испод стубаца у два реда: 

PM врьхь Ence WEO писанње Й арьтоль Г8АЕРИБИКЬ, БАНЬ WA KNEZA ДЮБРОБЧЬКОГА И WA ERCE 
СЭпькинЕ града AIGBDOE(b)V(b)KOTrA, € ҳотеньемь Г(оспо)д(и)на KNEZA АЮБровь(МЬ)КОГА И ВЬСЕХЬ 
BAACTEAR дюБровьчькихь) [сьвономь звонивьше на Съворе, Еко E по ZAKONS дюБровь(чь)ком8, 


BPbXb ASIHE CEOE H ВАСЕ С)ПБКИНЕ ДюБровьчьке, CH WERTE ПОТВЕРЬДИЛЬ дрьжати И клель CE. 


203 • 


56 


ЗАКЛЕТВА ДУБРОВАЧКЕ ОПШТИНЕ 
ХУМСКОМ ЖУПАНУ РАДОСЛАВУ 


1254. маја 22. 


Дубровачке судије, Опшшина и 12 власшелина, заклињу се хумском жупану 
Радославу да he поштшоваши мир и пријашељсшво ca Хумском кнежевином, да he жуйанови 
људи слободно трговати у Дубровнику и да ће се правда између Дубровника и Хума 
делшти по старом закону. 


Оригинал није сачуван. Концепт или препис y ДАД (LXXVI Dipl. et acta 3/beu 965), 
написан на пергаменту ширине 115, дужине 451 мм, уставним писмом, црним мастилом у 54 
реда. Нема трагова печата ни печаћења. - Фотографија: АИИ Ф. II, 3/350. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскти споменицы, 26, N° 19; Safafik, Památky, 21, N° 17; 
Miklosich, Mon. serb., 42-43, N° 44; Wenzel, Cod. dipl. Arpad. П, 375-377, № 487 (ca прев. Ha Mab.); 
Kukljevic, Regesta, 195, № 658; Smičiklas Dipl. zb. IV, 558-559, N° 487; Стојановић, Лов. и писма 
I-1, 24-25, N° 26. 

Датум исписан у тексту повеље: „дни ABAAECET и ABBA HCXOAEQUIS" могао би предста- 
вљати превод израза mense exeunte који ce јавља у формули датума код тзв. болоњског стила 
(consuetudo bononiensis). Међутим, по томе начину датирања, не би се смео појавити број 
већи од 16. Због тога је вероватније да је овде реч о 22. дану од почетка месеца. - Ова 


исправа је у непосредној допунској вези са бр. 57 ове збирке. 
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T Baume СЭ (тьцаи С(ијна и С(ве)тога Духа. линь. Ak ^ro вЫПЛЬШЕН В Г(оспод)а НАШЕГО 
Ис(оқса) Христ)а тисвца PCNA. м (Ж) с(ец)а mak д(ь)ни ДЬБАДАСЕТИ и Al BA исходеша. ДА ы сёдиє 
и Cinskuna Д3брокљка BI властели ки C8 ZAK подњјписани, КЛЬНЕМО СЕ TEB, ж3пана 
Pal'AecaAE8 и твонмњ ВЛАСТЕЛЕМЬ Z AoBól'oEs BkPOBK 8 Г(оспод)а B(or), и 8 чьстьни 
животво реши крьсть Г(оспод)нь, и 8 c(Be)T8 Б(огороди)ц д EESO Марио, и с(вє)т O ЕБАН(ЬГ(ЕЛИЕ 
E(oyxue, и 8 ТИТ. светы xa wate иже Eb НИКЕИ, и с(вє)тыҳь МуЕНИКь|'?Влдси, ДМИТрыИ BCE 
c(BE)TE 8годивьше Бог) | wre В КА, AA HAMO мирь ПО CTAPOMS |"zakon8 CTP EKH BAC ДИ BCE ТВОЕ 
A8|PAu(sic) koe ИМАШЊЋ или KOE 8уьнешь HMA TH, © ТЕЛ ИХьи ДОБИТКЬ иҳь rA |!7л\ы ЗУБНЕМО 
CHAB имати. A мы AA не | PÜnakwerumo ТЕБЕ ни твоилњ д8 | ЭдЕМЬ МИ вашимь ZEMAAMA. A град | 
Доувровьныкь ДА Е WTEOPENA TEPER и TEOHAM А8ДЕМЬ, ko по старом[28 ЗАКОН merg 
Доувровьн(и)коль и |? Внежьствомь Хльмьско(м) ЗАЖсти (и) [^uza&cru. И да ти морешњ 8 
Д#врөв|?%һникь K8NOBATH и твои ASAME вса КИ трьгь EPE BSAE NA BAWB рака процене KkSnoEATM -:- 
ПотврьддЕМЬ TH KAE ТБОМЬИ твои ASAME, EPE KOH трьгь [?изнесете изь ДЗБровьникА ДА га [Они ти ни 
(и)ни твои ASAHE продадени |" дарёю ником рЕ BPA д'®ник8 дБ ровьуьком8. И да KOR се кривина 
ву nun MEPs ABAH ДЗБРОБЬУЬКЕ и ME r8 ТЕБЕ И ТВОИ ABAN, да СЕ исьпрд[5ви правиномь по CTAPOMS 
зако [268 KOE € MERS Двровьникь и КнЕжь ство Хльмьско, A мирь да (c) не раши. >И ВЬСЕ WEO 
XOKEMO TEBE и твоил\ь |?А8дЕМЬ дрьжати и уинити, Cla (cA) Io IE клетви г(осподијна ABRA |“ и 
СОпькин% Бнетьуькои, г(осподи)н [AL HX AAS u(apa 8 (SIC) вльгарьском8. [PAxo ли CHE прёст8пимо 
даны [PB(or)s сьпьнеи C(BE)T A Б(огороди)ца и вси свети. йл\и[нь]. |“Бавана Murava, ААик8лица [5 
Пеменжикњ, Anapk Урћев|икњ, Петрона Б8ньдикь, Mel’ Tpn БАТАлЬ, Muy onan Mef nuke, Влькась 
Mesvanuka [PA mur pa АА еньметикь(ѕіс), Гоислав[% Вр8сикь, Доврослдавь Рано}! nuke, 'Т8дрь BSAAVHKE, 


Мар толо Bann? Врьсликовикь, |°ЗКЛЕЛЬ СЕ ZA BCE ВЛАСТЕЛИ A8| BP OBLYBKE-: 


Стојановић, Moe. и писма: Maps TOAOBANR. 
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ЗАКЛЕТВА ХУМСКОГ ЖУПАНА РАДОСЛАВА 
ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


1254. мај 22. 


Хумски жупан Радослав се обавезује да he paiuoeaiuu прошив српског краља Уроша 
док год Дубровник буде у рату c њим. Истовремено се пошврђују права и обичаји који су 
дошле владали у односима између Хума и Дубровника. 


Исправа је била израђена у два примерка, А u b, који cy се разликовали по 
правопису и лексици. Оба су била у Дубровачком архиву до 1832. год., када је приликом 
преписивања примерак А ишчезао. Његов текст је познат по издањима Карано-Твртковића 
и Миклошича. Примерак Б je и данас y ДАД (LXXVI Dipl. et acta 3/Беч 964), написан на 
неправилно сеченом пергаменту ширине 235, дужине уз леву ивицу 435 а уз десну 497 мм + 
плика 35 и 45 мм, црним мастилом, полууставом у 42 реда, руком дубровачког нотара 
пресбитера Паскала. - Печат је отргнут, остали су само у једном прорезу трагови свилене 
неуплетене врпце. - На полеђини: Jupanus Radoslaus. 1254. - Опис: Чремошник, Босанске и 
хумске повеље, 136-139. - Фотографија примерка b: AHH 6 II 3/49. 

Изд.: A: Карано-Твртковић, Србски споменицы, 27-29, №20; Safatik, Památky, 21-23, 
№ 18; Miklosich Mon. serb., 44-45, № 45; Wenzel, Cod. dipl. Arpad. П, 377-380, №245 (ca преводом 
на мађ.); Kukuljević, Regesta, 195, № 659; Smičiklas, Dipl. zb. IV, 559-560, № 488; A, b: 
Стојановић, I-1, 25-28; №27. 

JIur.: Чремошник, Хирографи, 207-213; Vrana, Tko je pisao, 325-329. 

Дуго се сматрало да je и oBy исправу писао анонимни дубровачки писар. Tek je Врана 
(в. Лит.) установио да je писар дубровачки нотар пресбитер Паскал. О томе в. напред: Уз 
ово издање, 25-26 - О датуму в.: бр. 56 ове збирке, са којом je ова исправа y непосредној 


допунској вези. 
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T Вь nme 6) (Ть)цли С(ијна и С(ве)таго 
Adyxa. минь. Ak To ЗПЕЛЬШЕНИЕ Г(оспо)да 
нашего И(соҳ)сь Х(рист)а Prucoma CHA. 
м(бсејца mak д(ьни BE. искходеше. "E Ж8ПАНЬ 
Радославь, синь KNEZA Инь Apera Хлмьскаго, 
Ch MOHMH властели КИ CS ZAE ПОДЬПИСАНИ, 
КЛЬНЕМО СЕ CS|'ALEME И Ence GONKKHNE ASBpoEs- 
(vi)ich, Ch моиовь довровь XBT ENHE 8 Г(оспо)- 
д(и)на B(or)a [би 8 vec TAN животвореши 
Х(рьстуь (sic) Г(осподнуь, и 8 Б(ог)(роди)ц8 
(sic) AEBUIO Maputo и 8 G(Ee)T o ЕБАНГ(ЕЛИЕ 
| [Boue] n 8 T.H.L с(ве)тиҳь WT(b)4b ИЖЕ 8 
Никки и 8 с(вЕ)тихь м8уьникь Бласи, (и) An- 


литри, | [и в]ь вьси c(Be)T M 8годивьше B(o)r8 


WAR века, 8 В%УБНИ мирь по стар ZAKONS. Й 

ra ж8[п]амь Радославњ семь ВЕРЬНИ KAETBE- 
никь г(оспо)д(и)м8 кралю #гєрьскол\8. A WAR 
де [н]ешьни д(ь)нь напредь, Прок8 мою CHAS 
Ch моимь ABAH, AA ESÍAS) дерьжань чини | ти] 
рать кралю Зрош8 И кгови АЮДИЛЬ, доколе 
вашь градь Д8Бровьникь CTO|' и 8 рать сь 
кралемь 8рошемь, и Ch кгови люди. й TA ж8- 
пань Өлдослдвь, и мои | am AH KOH ИМАМЬ И 
КОИ BYN ИМЕТИ, ДА СПАСЕМО И CTPEZEMO по 
море и по z(e)mae |ЗЕњсе люди ДЗБроввуккћ 8 
TAE HXb 8 ДОБИТЕКЬ HX5, ГДЕИМАМЬ CHAS H- 
мети. | AKO ли га CAMS ИЛИ MOM люди БИСЬМО 
NELO HAKOCTHAH НЕКОМ8 ДЗбровњуднина | и- 
ЛИ ТЕЛО МЬ ИЛИ ДОБИТЕКЬ ИХь, га Ж8ПАНЬ Радо- 
CAABR ДА MB ВЬСЕ Брака, били ДА MÍ VANS БЬСЕ 
вратити на ПЕЛЬНО. AKO AH NE EHX AOT AB VH- 
нити | [nan] вратити TO WAR У НЕХЬ кои BH- 
X имь MAKOCTHAH TA AA HAAS TO WAR М (НЕ | 
[плак]. [A га] c[k] моимьлюди KOH ИМАМЬ, И 
Ch KOH ИМАМЬ ИМЕТИ, ESAS |'?дерьжань $ KAE- 
TRES, и 8 мирь Ch вЕЛИКОМЬ г(оспо)д(и)номь 
Михоиломњ царь вль2%гарьскимь И сь CEO- 


имьлюдилмь како стои шь нимь град ASEPO- 
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А (по Карано-Твртковићу) 


T Bun nme бОца и С(вуна и С(ве)тога 
A8xa. Аминк. Ak TO Bnanıpennk Г(оспод)а 
наше(га) He(oyca) Х(рист)а тисаша CHA 
Меца mak дни В. ДЕСЕТИ И ABBA HCXO- 
Acute. В жёпднь РадослАвь, синь KNEZA AN- 
(B)A(PEJK ҲльмьсКогА Ch MOHMH EAACTEAH KH 
c8 ZAE ПОДЬПИСАНИ, KABNEMO СЕ CBAM EMS И Bb- 
сеи Сдпькин% ДЗБровьчькои, с MOHMA AOB- 
puma xT ENEMA 8 Г(оспо)д(и)на B(or)a и 
8 v&CT HH животвореши крьсть Г(оспод)нь 
и 8 c(BE)T8 B(oropoAnus д®вою Maputo и 8 
C (вто ЕВАНБГЕЛИЕ Б(Ф)жиЕ И 8 THI с(ве)- 
THXb МЕЦ ИЖЕ Ets Микен И 8 C(BE)ThIX E M8- 
уеникь Власи (и) ДМИТрьЕИ ВЬСЕ С(ВЕЈТЕ 8- 
годивьшЕ Б(ог)8 WAb BEKA 8 вЖуни мирь no 
старом8 ђакона. И К ж8пань PAAOCAAER есмь 
Б®рьнь КЛЕТЬБЕНИКЬ Г(ОСПОДИ)Н8 Крад8 8грь- 
CKOMS. A WT (k) дньшни ANB NANP BAB протива 
MOEH CHAE И € MOHMH АЗДЬМИ да ESAS дрь- 
жань VHNHTH рать крала POLS и ЕГОБ s 
АЗДЕМЬ, ДОКОЛЕ ВАШЬ градњ ÄBEPOBLNHKR 8 
рать стои (сь) кралемь 8рошемь и сь ЕГО- 
EMM А8дьми. Й  ж8пань Ө(д)д(о)славь 
И MOH ASAE КОЕИМАМЬ И KOE SVENS ИМАТИ 
AA сп(дусемо и срЕжемо по морви по с8х8 
BhCE ABAH ABEPOERVERE 8 тла HXEH довытькь 
HXBF A nea CHASHMATH.AKO AH Е CAME HAH MOH ARABI 
висьмо нбувто пакостили HEKOEME ASBpo- 
BhYANHN8 или TEAS ИЛИ довытьк8 HX, b ж8- 
пань Р(а)д (о)славњ ДА MB ВЬСЕ BPARS, ИЛИ ДА 
M8 VHN8 вратити Bace NA NALNO. AKO AH НЕ 
BUXb могль УИНИТИ вратити, TO WA онь 
коими BHXS пакостили, Ж AA HM TO WA ME- 
NE MAAKS, A ДА Ж С МОИМИ ABAMH KOE HM AMA 
или BYNS им TH BEBAS ДрьжЖАНЬ 8 KAETBS И 
8 мирь Ch ВЕЛИКИМ r(ocrio) ACH) NOMb M nya- 
HAOMB цар(ь)ол\ь вёгарьскомьи сь (N)ETOBK- 


МИ АЗАМИ докол 8VENE CTO K TH Ch НИЛ 


BBYBKH | ДОКОЛЕ ц(дрь стон 8 KAETHBS И 8 
мирь Ch градь д8вровьчьки. И ако ra [22/8 ю 
WkKOK ZAO NA ваши К8ПЬЦИ или HÀ вашь градь 
дави WAR томь ScKopk |? ДАМЬ ВЕДЕНК. 4 ни 

TA CAMB Ж8ПАНЬ Радославћ, НИ MOH ЛЮДИ, ДА НЕ 
придємо на | вашь градь ДЗБровьникь, ни 

НА ВАШЕ ПрЕДЕЛЕХЬ Ch ВАШЕ БРАГЕ 8 НИКЕРЕ ЕрЕ- 
MEINE; [^u nave МОИМЬ ЛЮДИ ХО NOBEAEBA- 

TH ДА не прида на Back. И AA некои дє[26лькь 
ESAE MENS MOH ЛЮДИ KOH CS HAH KOH ESAS MOH 
люди, И мег ДЗБровьуд|?7НЕ, ИЛИ ДА некои 
плен сЕ гини 8 мирь MEFS НАСЬИ MEFS Д8Бро- 
EVANE, да [ce TO Ch прдвиномь исьправи по 
стари ZAKOHB, KOH ксть MENS Д8вровьчьки [2° 
градьи WES Внежьство Хамњеко. И вьси AS- 
BPOBRYANE, по вьсє мок 2 (Е) МАЕ [KOK cu H- 
MAME H KOK ми да Б(оГ)ь прикти, ДА CH свово- 
дьно прид8, стою и MOM? [A8 спасејно И весь 
пакости 8 ТЕЛЕХЬ И $ ДОБИТЕКЬ HXb, KAKO CH C8 
вили [3?[8 старих је д(ь)нихь. И AKO БИ БИЛА NE- 
ком с(р)амота METS м (ВНЕ жёпань PaAO-|? 
СЛАВЬ И MEPS MOH АЮ ДИЕ И MEPS град (ь) АЗБровь- 
УЋКИ ДА СЕ C(b) правиномь ись| [прави] по ста- 
ри 7АКОНЬ KOH кств мег градь ASEPOBLYEKA и по 
mers КнЕ|#ж ство XEAMBCKO, A МИрь да CE НЕ p8- 
ши. Си c8 властелћ ҳе(л)мьски ки [ce КЛЕШЕ: 
г(оспо)д(и)нь ж8пань Радославь, Прив®нь 

7 лошевикь, Воиславь ЛА ерькотикь [769 БраДь 
Ивановикь, Семьюнь Б8гаринь, IHpkAncaaEn 
Влькьмирикь, Берько Par rante, ДА ИЛЬ- 
TENG Хреликь, Б(ог)ьдань Прьвославикь, B(o- 
г)ьдань PaAOEEHKS, Д®|??силхирь У ВрьнЕНО- 
викь , Годень Крдимирикњ, Продань Поврћно- 
викь Хрбла Рај од вникь, Воиславь РАДОШЕ- 
викь. T Сьтьникь HMOTBCKH KAEAB CE Za |"! 
BCE ASAHE Өлдославле |2 Яко ли сь npucT8- 
NUMO, да HH Б(ог)ь ChMBNE И с(ве)та Б(огоро- 


AM)HA, и вьси C(BE)TH. Йминь. 


градь ДЗБровьникь, докол царь стои 8 
KAETE и 8 мир z град (©) Ma Дёвровьни- 
коль. И ko Ж v8to НЕКОЕ ZAO HA ВАШЕ K8Nt- 
HE ИЛИ HÀ BALE град, AA BIW TOMB 8екор® 
даль EA EME. A ни k CAMB ж8пань PaA(o)- 
СЛАБЬ НИ MOH ABAE AA HE ПРИДЕМО НА BAUL 
градь ДЗБровьникь, ни NA ВАШЕ ПРЕД ka ky 
Ch ВАШИМИ Враги S НИКОЕРЕ EP МЕ (SIC); И NAVE 
моиль ABA(E) Mb Xok8 таповћд KTH ДАНЕ 
прида на вась. AA KOH ANTE ESAE МЕЋЕ MOH- 
МИ ASAMH KOH C8 или KOH ESAS MOH AB- 

ДВЕ И MERS Д8БровьчаНИ или да KOH NANA 
ce SVHNH 8 мир% MES намии meks A (B) po- 
BBVAHH, ДА CE TO исправи св правиномњ по 
CTAPOMS ђакона кои ЕСТЬ MERS ASEpOERNH- 
комь Град (©) мьи MERS КНЕЖЬСТВО Хльль- 
ско. И вьси ДЗБровьчАНЕ ПО E&CEH MOEH ZEMAH 
KOE CH ИМАМЬИ KOE МИ ДА Б(ог)ь ПРИЕТИ да CH 
своводно прида, ДАСИСТОЕИ NOHAS СП(А)СЕНО 
весь пакости, ТЕЛА ИХКИ довытькь иҳь 
како CH C8 Были 8 старед(ьни. И AKO BH выла 
ићкоћ разлета меЁ8 мномњ ж&пана P(a)- 
д(о)славаи MES МОЕ ABAM И MERS град 
АЗБровьникь AA CE правиномь исправи 

по старом ZAKONS кои ЕСТЬ МЕК градь A 8B- 
ровьникьи MERS Кнежство Хльмьско а ми(рь) 
AA CE NE PSIH. Си C8 ВЛАСТЕЛЕ ХЛЬМЬЦИ KOH CE 
КЛЕШЕ: г(оспо)д(и)нь жвпан Рад(о)славњ, 
IIpgug tnus 7 лошевикь, Боиславь Мрккотикв, 
СЭБрадь Ивановикь, Семьюнь BSrapuns, ПРЕ- 
диславь Блькмирикь, Беркко Радваникь 
AA HALT END Хреликь, Богдани Прьвославикь, 
Богьдань PAAOEEHKE, Десимирь ҮрьнЕновикь, 
Poa Eno Враилирикь, Продань Повреновикь, 
Хрела Рад+никь, Вонславњ Радошевикь. 
C&TEHHKS HMOTECKH КАЕЛЬ CE ZA BCE ABAME Pa- 
дославле. Чко ли cHenpkeTsnumo дани Б(ог)ь 
сьпьнЕ и C(BE)TA Б(огороди)ца и вьси C(BE) TM. 


Амин. 
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ЗАКЛЕТВА КРАЉА СТЕФАНА УРОША I 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ И ОПШТИНИ 


1254. август 23, индикт ХП. 


Краљ Стефан Урош I заклиње се дубровачком кнезу Андреји Злашу и Дубровачкој 
опшшини да he са њима живеши у миру, и у вези с шим наводи појединачно више пишања 
која могу бийи спорна, као што cy: пишање већ засађених винограда, слобода кретања и 
шрговања, пишање дубровачких пребеглица и посебно одређује да се суд (станак) одржава 
од Михоља до Ђурђева дана. 


Оригинал (А) у ДАД (LXXVI, Dipl. et acta - З/Беч 966), написан на неправилно 
сеченом пергаменту, ширине 217-231 мм, дужине 330 + 25 мм плика, црним мастилом, 
дипломатичком минускулом у 35 редова, укључивши потпис и два реда после потписа. При 
дну акта кроз плику је провучен свилени гајтан на којем виси мрко-жути једнострани 
воштани печат, пречника 60 мм. Лик: коњаник са испруженим копљем, натпис нечитак. 
Ивић, Сшари српски печаши, 23, бр. 8, табла II, сл 8, има детаљан опис и делимично читање 
натписа који се налази уз спољну ивицу: 1 Ст[е]ф[ајнњ 8р[о]шь...[крајль... Рашькиҳь Zema... 
Препис (Б) у Одељењу рукописа Библиотеке Академије наука Украјине, под сигнатуром 
V. 940; Н. 300-48228, написан на пергаменту ширине 320, дужине 350 мм, руком пресбитера 
Паскала, у 31 ред укључивши потпис и два реда после потписа. На полеђини белешка 
вероватно Паскаловом руком: Sacramentum domini regis Vrossci ad dominum Апдгеат de Auro 
[anno Domini] millesimo [CC] LXII, indictione XII, mense augusti XXIII. - Фотографија (A): АИИ 
® II 3/351. 
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Изд.: (A): Стојановић, ов. и писма 1-1, 18-19, №21. (b): Карано-Твртковић, CpOckin 
споменицы, 29-31, N° 21; Miklosich, Mon. serb., 45-47 N° 46; Wenzel, Cod. dipl. Arpad. П, 381-384, 
№246 (са преводом Ha мађ.); Kukuljevic, Regesta, 198, № 665; Smiciklas, Dipl. zb. IV, 567-569, N°495; 
Новаковић, Зак. спом., 150; Харисијадес, Повеља краља Уроша, 67-72 (ca фотографијама). 

Лит.: Ивић, О Паскаловом препису повеље, 73-76. 

Повеља је више пута објављивана, али је тек издање Маре Харисијадес потпуно 
разрешило све недоумице у вези са разликама у читању, које су се појавиле у разним 
претходним издањима. У том смислу веома значајна су допунска објашњења, која је уз њено 
издање посебно дао Ивић (в. Лит.), указавши на чињеницу да сва издања пре Стојановићевог, 


имају за основу препис пресбитера Паскала. О томе в. напред: Уз ово издање, 25-26. 


А 


T М Стефан Зрошь c помокию Б(о)жи- 
WER крал ЕСЕ Срьвеке ZEM(b)AE И Tomo- 
рьске ов Ета Ло се npucHoM8 си KHEZB A8- 
вровьм(ь)ско м8 ZAATS ANBAP ku и Ecko 
BAACTEAOMb дёвро[вьмьскимь, и вси 
ekun градскои, 8 Г(оспо)да Б(огја 


вседрвжителма, и 8 прбуист и его ма-|“ 


ТЕРь, И 8 C(BE)T bI M VbCT(b)NH H *HHBOTEOgELLIH 


кроь)ст)ь Г(оспо)д(ь)нь, и 8 света B(o)- 
жига ЕваньгЕЛИМ, и 8 BCE |?с(ве)те B(or)8 
8ГОДИЕБЬШЕ WT BEEKA: AKO ZEM(b)A И BH- 
ноградћ уто сте дрьжали AO #8л\рь(°т ига 
г(осподи)на ми WTHA, AA CH ю дрьжи- 
TE; А ПОТОЛА УТО CE HAHAE ПОСАГЕНО 
виноград (д) дли, или ZEM(b)AE ПРИЕМЬШЕ, 
AA се C8AOM исправи. Да уто CRAB КАЖЕ 
кралевњст ES ми, Би KPANEELCTES ми, A 


УТО BAM покаже - то BAM. G8Ab ДА CT AE 


WT MHXOHA ДНЕ до |#Гюр(ь)гевА д (ь)нЕ, 


KbAH EH БУДЕ THEBE. И сёдь ДА CTaE TA Е 
и прбге стомль $ дни г(осподијна |! 
ми WTUA. СЎДЬЦЕ WEQE ДА СЕ KABNS, MA- 
ко да право cSA E. К8МЕРЬКА АКЕ постави 


| KPAAEBLCTEO ми, ДА стои 8 ZAKON WT- 
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T М Стефањ Зрошь с помокию Б(о)жи- 
WER краль Ence Срьвске 7 (Е) mak и Momo- 
packe WERT SH [с=|?присьнолл8 си KNEZS 
д8вровьуьком8 ZAATS ANBAP EH и BEC EMS 
властеломь ASBpoEnv[cku]m и P[pscku] 
skunk градскои, 8 Г(оспод ја B(or)a 
БСЕДРЬЖИТЕЛА и 8 ПРЕУИСТВЮ ero MA- 
терь, и 8 с(вє)ти [и живо ||“ТворЕШи 
KPT) г(оспо)д(ь)ньи 8 света B(9)- 
жима Ёваньг(Е)лИА И 8 ВЬСЕ C(BE)TE Б(©Г)8 
ЗГодивЬШЕ WAR в КА, ПАКО ZEM(h)AR И BH- 
норграде шо CTE дрьжали до SM pe T HIA 
г(оспо)д(и)на ми WTHA да CH ю дрьжи- 
ТЕ. A потола уто ce [u]au[Ae no] careno 
виноград (д) MH, ИЛИ ZEMAE ПРИЕМЬШЕ, 
да СЕ C8AOMh исправи. Да IO С8ДЬ КАЖЕ 
кралеввуст8 ми, БУДИ КрАЛЕВЬСТВ МИ, A 
IHO EAM покаже - TO BAM. GBAb ДА СТАЕ 
wa Alnxonara дне [Ao Гюрьгева д(ь)Нь, 
KbAH EH ESA€ Tp bbe. И С8ДЬ Aa СТАЕ, TA E 
и NPETE CTOMAL 8 д(ь)ни F(OCHOAH)NA 

ми Pwr&)ua. СЗДЬЦЕ WEOE ДА CE KALNS, 1A- 
ко да право сёд Б. K8MEPLKA АКЕ постави 


кралевљство ми [ода стои 8 ZAKONE WT- 


чин ми. И ako се кога год кривина vH- 
ни | METIO AIGAMH кралевьства MM И 
МЕГЮ ЛЮДМИ ВАШИМИ ДА CE CBAO AA b ИСП- 
pagam. |УВонска кралевьства ми 

ГА ЛЮБО NAXOAH ЛЮДИ BALE HAM Ch 
трьгомь ИЛИ BEC трьга, | AA имь НИКОЕ- 
гаре ZAA НЕ 8уини. Съ грады КРАЛЕБЬСТ - 
BA ми да CH ЖИВЖТЕ 8 7А| KONE KAKO CTE 
жили 8 д(ь)ни г(осподи)на ми WTUA. 

И ako ce wEPKTE VA(O)E(k)Kb ZEM(b)AE 
кралевњс ова МИ WCSTENA ВАШЕМ VA(O)- 
B(E)K8, ДА M8 MOE СЎДЬЦЕ ИЗДАО ДОБЫ- 
тькь. AKE ли M8 |!7ДоБЫТ КА HE CTEVE, A W - 
HH ДА подаю крив UA самога до 8рока, 
AoKoA сёдьце Spek8. |'И ко ли га СЗДЬЦЕ 
HE HZAAAE AA TAE МИ Пракьда каже 87Е- 


TH Th AABF(5), AA ГА 82. МЕ | УКрдалевњство 


^H и да га постави ГА ГЛ БУДЕ Право no- 


ставити. И да вы дрьжи [20кралевьство 
МИ УТИ, KAKO ВЫ E ДРьЖАА г(осподи)нь 
МИ WTbHb, Nb AKO H БЫ NAVNETE CT O|"'a- 
ТИ KPAAEBLCTBS ми како сте стогали 
господина ми WTHUS. И ake KTO при- 
БЕГНЕ WA БАС(Ь) |228 ZEM(b)AW КРАЛЕБЬСТВА 
МИ, ДА НЕ ИСПАКОСТИ EAM 5 НИУТО CTOE 8 
ZEM(&)AM кралевьства ми. [^T рьжници 
ваши да греда NA Брьсково и ДАБЬШЕ AE- 
СЕТЬКЬ WA COAH, и TIO TOAA AA CH ["rpe- 

AB КраЛЕВЬСТВА CKPOZE МОЮ ZEM(k)AIG 
СВОБОДНО, А ДА EH CE HE SZEMAE NHYTO. 
[^H да гред сь БЕЛИМЋ трьгомь HA трьге 
KfAAEEBCTEA MH, ЕМЬШЕ WA КАБАД дори 
до свиль. PA уто Е МАЛА КЗПАИ ДА CH ю 
продан по ТЕМИ кралевьства MH XO- 
Деке CBOBOA но. ["H др8гом8 пришьдш- 
M8 Kb ВАМ KNEZ8 КОНЬ ТОГА KNEZA, ДА 
стою вын8 кь ВАМЬ 8 CHEM [SWEET KE, 
ДОКОЛЕ МИ И БЫ СТОИТЕ ТОМ WEETE, 8 


УТО СЕ CTE WEEKIAAH KpAAEEBC| TBS ми. 


чин ми. И ako се коа ГОД кривина vH- 
NH METIO AWAMH кралев(ы)ства [mu] [Пи 
METIO ЛЮДИ БАШИЛИ (SIC) ДА СЕ С8ДОМЬ ИСЬП- 
paBnna. Боиска(ѕіс) кралевьст (ь)ва MH 
ГА AEO наҳоди | ADAH каше HAH сь 
TPLFOMb, ИЛИ весь трьга ДА имь НИКОЕ- 
rape Zaa не $уини. Съ гради кр[а]|!?лєвьст- 
EA МИ ДА си ЖИВЕТЕ 8 ZAK ON E KAKO CTE 
жили 8 дыни г(оспо)д(и)на ми WT (BA. 
И ако ce wep bTe | vaoB(k)Kka ZEM(b)AE 
KPAAEBLCT(B)A MM WC8PENb ВАШЕМ VA(O) - 
E(k)K8 AA M8 МОЕ CALE ИЗДАО дов[ы]- 

| Stake. AKO AM M8 ДОБИТЬКА НЕ CTEVE, А W- 
ни да подаю кривьца самога до дрока 
[докол | сЗдьце $рек8. Ako ли га С8ДЬЦЕ 
НЕ ИСЬДАДЕ AA ГДЕ МИ правьда каже SZE- 
TM TE дьль[гь Aa] |! ra 82 ЛЕ КрАЛЕВЬСТВО 
MH H ДАГА постави ГДЕ ГА BSAE право NO- 
ставити. И да ви дрьжи крале[вь]| “ство 
ми BYTH, KAKO EH E дрьжаль г(оспод)инь 
МИ \ТЬЦЬ, Nb AKO И EH NAYNETE CTOIA- 

ти KPAAEBLCTBS ми, K[ako] | "сте CTOMAH 
r(ocno)A(H)N8 ми \\Тьц8. И ake KTO npn- 
ПРИБЕГНЕ муть вась 8 Z(E) MAS Кралевњст 68 
МИ, ДА НЕ ИСЬПАКОСТИ |°BAMb НИУТО CT OE 8 
Z(€)MA8 кралевьства ми. Трьжьници 
ваши да греде NA Брьсково, и ДАББШЕ AE- 
сет[ькь] тв соли, И потола ДА си rpe- 
AB KPAAEBLCTBA ми CKPOZ'k мою ZEMAS 
своводњно, [а Ala ВИ СЕ НЕ SZEMAE [НИУТО]. 
[PH да греда сь ВЕЛИМЬ трьгомь НА трьге 
Kf AAEEBCTEA MH, ЕМЬШЕ WTh KABAAb Дори 
до свиль. И шо [e мала k8naa да си ю 
продао по земли КРАЛЕВЬСТВА MH XO- 
ДЕКЕ CBOBOABNO. И др8гом8 пришьдш8- 
m8 kn EAM KNEZS КОНЬ тога KNEZA, AA 
СТОЮ ВИНУ Kh EAM 8 СИЕМЬ WEET К, AO- 
КОЛЕ мин ви стоите |258 Томь WERTE, 8 


YTO СЕ СТЕ WEEKAAH КРАЛЕВЬСТВ8 MH. 
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И ако XOKE CHE схранити кралевьство ми 
тако да ME Бог)ь схрани 8 си Pe kn n 8 
npuasmn. T En Ak ro SW. AB. ЕНД (и)кти- 
wna BI мв)сеца авг8ста |. BT. 8TBph- 
ЖДЕНО БЫ CHE MOE ОБЕЩАНИЕ Пр®дь APXH- 
e[?nucksSnow и пр®дь КНЕДЕЛЊ Гю | 2рь- 
гемь и nfrkAs жвпаном Стефаном. 

С TEDAHh SPOLL С TIOM ORHIO 
BO) KHGOB BPAIA(b) ВСЪХ РАШВИХЋ 
ZEM(b)AE И ПОЛАОР(О)КЫХ 

[^H СИЕ WEEKIANHE Быс(ть) Господина 
кралма прЕдь Михоилолм ПЕЖЕНИКЕЛ(Ь) 
и прбдв Петром Mal ТЕИКЕМЬ, И ПРЕД 


Anbapkems Урбвикемњћ. T 
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Kiko Хоке CHE схранити кралевьство ми 
Porako да me B(or)s схрани 8 си в%кьи 8 
придаши. T Вьл%то SW Д.В. еньд(и)кти- 
унь BI. w[tceua] ["ar8cra BM. втврњ- 
ЖДЕНО БИ CHE MOE WBETANHE Пр®Дь арҳи- 
(enu)ck8noms и пр®дь кнетол [Гю | ?8рь- 
ГЕЛЬ и преда жёпднь Стефањ. 

°C Tb ab 8Р(О)ШЬ C ПОЛОВИ 
B(OKHOBh ВКРЯЛЬ BEGEH РаАШЕЋИ 
Z(E) MAH И ПОМОРЬСВЕ 

POH СИЕ WBEKANME БЬИ(СТЬ) P(OCMOAM)HA 
Kpaarm np bas ААихоиломь ПЕЖЕНИКЕМЬ 
и прбдв Петромь Mal Tenkems и пред 


Anaptems УрЖЕИКЕМЬ. 
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ЗАКЛЕТВА ДУБРОВАЧКОГ КНЕЗА И ОПШТИНЕ КРАЉУ 
СТЕФАНУ УРОШУ 1 


(1254. август) 


Кнез Андреја Злаш (Дауро) и Дубровачка опшшина обавезују се краљу Стефану 
Урошу I, да he пошшоваши права и обичаје који cy у односима са српском државом владали 
у време његовог деде и оца. 


Савремени препис у ДАД, (LXXVI Dipl. et acta - 3/Беч 990), написан на пергаменту 
ширине 137, дужине 300 мм, црним мастилом у 45 редова, писмом које садржи врло изразите 
брзописне елементе. Нема трагова печата ни печаћења. - На полеђини: Capitulare comitis et 
communis Ragusii cum rege Мгоза о. - Фотографија: АИИ Ф II 3/376. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србски споменицы, 35, № 26 (дат. 1254); Miklosich, Mon. 
serb., 47-48, N°47 (дат. 1254-1256); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. П, 384-386, № 247 (дат. 1254-1256, 
ca преводом Ha Mab.); Kukuljević, Regesta, 199, № 673 (дат. 1252-1254); Smičiklas, Dipl. zb. IV, 
580-581, № 504 (дат. 1254-1256); Новаковић, Зак. спом., 152-154 (дат. 1252-1254); Соловјев, 
Од. спом., 48-49, №30 (дат. 1252-1254); Стојановић, Лов. и писма 1-1, 20-21, №22 (дат. 1254). 

Исправа нема датума, али се он може поуздано извести из везе са исправом бр. 58 
ове збирке. Ова исправа je очигледно дубровачка заклетва која чини целину са заклетвом 
краља Стефана Уроша 1 Дубровчанима, датираном 23. августа 1254. В.: Кос, Дубровачко - 
српски уговори, 23-24. 
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T Ml кнеть д8вровьч(ь)ски Йньдрћи ZAAT, И ЕСИ EAACTEAE АЗРвровьчм(ь)еци, и BCA GOBKHNA 
градска WA мала AO БЕЛИ, KABNEPMO CE Г(оСсПОДИ)Н8 кралю Зрош8 8 Г(осподја B(or)a 
Вседрьжителт и 8 прб | уист sic ero М(А)Т(Ерь и 8 C(BE)T El и животвореши крьссть) Г(оспод)нь [и 8 
с(ве)та Б(о)жига ЕБАНЬГЕЛИИ, И 8 ВСЕ с(ве)те Бог) $годив ше [wA вка, Ch правовь въровь vucT МЬ 
(срьдцемь), ведь всакога |"пропад (ыста, AKOPE WA A(b)H()UIM(E)FA A(&)NE ДА имамо кра[ёлевьстЕ8 
TH BCAK8 почьсть господска, TAKOPE Е вылаА|?г(осподи)н$ НИ A KAS ТИИ WTUS TH, И УТО Е КЬ НЕПОУТИ 
твоји ЕСЕГА тога ДА СЕ BAPSEMO. ZEM AIO KOW С8Дь|ППОКАЖЕ KPAAEBLCTBS ти да НЕМАМО ZA НЮ 
ПЕМАЛИ, HH дд E |2садимо Bech ТЕФЕГА NOBEA Entra. И кои се виногради присёд кь TEES, вино Тога 
ЛЕТА ДА CH ESZA EUIS. | VH ako ce згоди ТЕБЋ кот nevaa и БУДЕ TH прити 8 нашь |град, или госпоги 
ни кралици, или TEOHA b властелом, |! Han твоимь АЮДЕЛЬ кои ESAS в®рни кралевьсте$ ти |" Aa 
TE примемо, и 8 TO EpkMk Aa NE SCNOMENEMO НИ|ёкоЕгАре ДЛЬГА никоимьре EZPOKOMA, И да 
npn| тамо TEBE AKO И САМИ сев. Жито и вино KOE СЕ |HavME продавати 8 град, ДА CE NENOAPAKH 
тво]?! иҳь ради люди, нь да CE продає тако нашимь [aro pm тако и твоимь. И ве(с) C844 WEKEFA 
AA NE 8|%инимо никоєгаре весправьдта VA(O)E(E)k8 емле | TBO. И БЕ(С) СЗДЬЦЕКРАЛЕВЬСТВА TH AA 
ме C8AH|> MO vA(G)ECE)K8 ЗЕМЛЕ TEOE. YEATAA Z(E)M(b)AE кралевьства ¿TH кою смо ПАЖНОВАЛИ И кеть 
8 нась до пришь[2'стви твога кь MAME ДА ю подамо. И аке кога |26грдгтанина WCSAH WBbKBIC8AB 
да подлемо ero[PEh ДоБЫТЬКЬ. (IKE AM M8 ДОБЫТКА HE CTEVE, [a Мы САМОГА КРИБЦА AA AAEMO CEOWER 
глдвовь, |? докол+ сёдьце 8говоре AA се плати. Ne плати an се до Зрока, да NOTOAA AA E СТАЛО 
на волы |Зкралевњства ТИ. И ake кто привегне WA [APNEA кралевьства ти 8 град(ь) мАШЬ, да 8 
нас |35СТОЕ НИКОЕГАРЕ ZAA ДА NE ИМЕ чинити Ze[ 6m aH кралевьства ти. В$мерька да држи mo 
Kf AAEEBCTEA ти 8ZAKOH E г(осподи)на ни АТ (Буца ТИ. PSH сь К8ПЛОБЬ AKO CE KTO НАИДЕ WA НАШИХЬ 
vA(S)ECE)Ks, |Уходе по 7(Емли кралевьства ти CBRNE трьгь c KOWE ни NK рекло ходити 
кралевњство TH, да “то |"E8Ac XT ЕНИ SVHNHTH WA ны X TO да 8vunu. И аке [Pon год КНЕТЬ 
приходи к NAM, вын8 да стоило [8 СИЕМЬ WERTE 8 KOH се смо KAEAH кралевьствз | “ти. И cne ЕСЕ 
како хокемо схранити кралЕ|вьств8 ти, тако да ни не 8БыЕ B(or)s и M(A)TH Б(ојжипа | “и вси 


C(BE)T hi. 


* 216 


60 


ПИСМО KHE3A ЧРНОМИРА 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ И ВЛАСТЕЛИ 


(1252-1254, јул) 


Кнез Чрномир, српски власшелин y обласши око улаза у Boxy Кошорску, пребацује 
Дубровчанима шшо заробљавају његове људе, не прихваша понуду да се на просшору од 
Дубровника до Цавшаша не наносе шшеше, јер он iamo нема људи, предлаже да ce шо 
установи за простор од Цавшаша до Молунша. 


Оригинал у ДАД (LXXVI Dipl. et acta З/Беч 985), написан на пергаменту ширине 177, 
дужине 131 мм, полууставом, црним мастилом у 22 реда. Печат је отпао; остао је траг у 
облику простора резервисаног за траку на спољном делу писма, где је уписана адреса: 
T Кнеза девровук(о) -- m8 и вс мь (sic) властелом. - Фотографија: АИИ Ф II, 3/370. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 25 № 18 (дат. 1253); Miklosich, Mon. 
serb., 42, №43, (дат. 1253); Kukuljevié, Regesta, 194, № 653 (дат. око 1253); Smiciklas, Dipl. zb. IV, 
545, N° 476 (дат. 1253); Стојановић, Пов. и писма 1-1, 23, N° 25 (дат. 1252-1254). - Факсимил: 
Ђорђић, Исшорија, 280, N° 62. 

Писмо нема датума. Ослонац за датирање овог писма даје име дубровачког кнеза. 
Georgius Marsilius ce спомиње у актима из 1252, а могао је владати најкасније до средине 


1254, јер је крајем јула те године положио заклетву кнез Andrea d’ Auro. 
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T СОдь кнеза Урномира [Alparoms ми при ТЕЛ KHEZ8 АЗвровРьуком8 Георьги АА Ерьсили и 
выс АЛЬ властелом дёвровьчьки (sic). PCE шо ми сте ПИСАЛИ и ПОрЗУАЛИ, Bhce paz8m БХ. ДА epe CTE 
pernal'n, ми држимо EOS и при ТЕЛЬСТЕО TEE E и TEOHA B АЗДЕМЬ, TO, В|РААСТЕЛЕ НЕ mors ka(?) 
покрити. Види CE TAB PAH при ТЕЛЬСТВО. [6 ПридошЕвВАШ (и) АЗДИЕИ ЕШЕ моєга VA(O)E Ka ASKaNA 
и доБИТЬКЬ 8|77ЕшЕ. И послахћ кь БАМЬ: Вратите ми. И НЕ дасте нишаре, нь [паче rA продасте, и 
ПАКЬ ЕСТЕ Apsre ABAH: три ч(ло) в КЕ Tepe жеј?м8. И пакь послаҳь кь ва(мь), И НЕ AACTE М (и) ихь нь 
E MPOAACTE, ЕДЬНЕ Zalla море, a драге камо ви XT Ени. И пакь ми есте morra vA(O)E EKA | Рвхот8 и 
продастега. И пакь МИ ЕСТЕ МОЕГА VA(O)B EKA ABBA| P ANHNA И СЬДА ГА дрьжите. ДА ЕРЕ МИ СТЕ ПИСАЛИ, 
да ви паша Bal era мло) EKA: ако ХОКЕТЕ EH MANE MOE ASAH вратити и що ми [ere 8ZEAH, ka 
ВАШЕГА valo)B tka да паша. 1 ереговорите, Bal ЗАСТЕЛЕ, A ДА NE ZAEAM VAOEBKOME OAL ЦПЬТАТА AO 
града то 8 ТОМЬ по ВОЛИ EH E, ЕРЕ XOKETEAAMMAMO ПрИТЕЛЬСТВО | "9 Ab ЦПЬТАТА до града. Tko 
Е При ТЕЛЬ в рьмь кьльд® ЕП Зри TEAL. Я мои НИЕДЬНЬ VA(O)E БК НИЕДЬНЬ NE CAM ONSre Цьп | ТАТА, 
Nb AKO ХОКЕТЕ право, да одь Цпьтата до Лоланвта| Ода nk 7ЛЕДИ. И шо ВИХЬ XOT EAB КЬ БАМЬ 
говорити, не MOCB | тога ВЬСЕГА исписати, Na H TOMA(SIC) MOVTO КЕ МОИ уловћкв (2говорити, ври 


га. Б(ог)ь ви ДАН ZAPABHE. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА УРОША I 
МАНАСТИРУ СВЕТОГ НИКОЛЕ HA BPAIbHHH 


(око 1255) 


Краљ Стефан Урош I поклања имања манасширу Свешог Николе на осшрву 
Враъини y Скадарском jeaepy. 


Повеља није сачувана. Спомиње се у вероватно фалсификованој повељи краља 
Стефана Уроша П Милутина из око 1309/1314. год. (в. бр. 117 ове збирке). 

Изд.: Новаковић, Зак. спом., 578 (дат. око 1255), као помен. 

Није прихватљиво мишљење Шекуларца (Дукљанско - зешске повеље, 66-68), да је 
оштећени примерак повеље у архивском одељењу Цетињског музеја под бр. 2, оригинал 


овог несачуваног акта. О томе види наш коментар уз бр. 117 ове збирке. 


И виде KPAAEBCTBO ми роџсоввле господина МИ ДЕДА Кук САБИ И СБЕТОПОУИБШЕГА 
господина и ДЕДА ми кралта Владислава, и господина и родител превисокаго кралга Вроша NHXh 
AANHA H STEPRIK AENHA, MO ТОМ8Ж ДЕ OBPAZ8 И TAKO2KAE И KPAAEBCTBO МИ сатвори милость AIGAEM b 


Светаго Николи ЕСЕМЬ ПрЕИМЬИ KOHXh CAM Аль придао... 


219* 


62 


ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША 1 
МАНАСТИРУ ХИЛАНДАРУ 


(1258-1259) 


Краљ Стефан Урош I поклања манасширу Хиландару келију Свеше Пешке y 
селу Тморанима. 


Оригинал није сачуван, али се изричито спомиње у хрисовуљи краља Стефана 


Уроша П Милутина о повратку тог села под власт Хиландара: 


1 Понеже врте кралеввство мы, AKO г(оспо)д(и)нь ми мстьць, C(BE)TONOVHB ши крал(ь) 
приложи2ль БЕШЕ манастироҳ С(ветои Б(огороди)ци oy С(ветон Topk, Хилан Apo, ov 
Скопскои |странћ, Bh мъст реком ба Т Mopane КЕЛИЮ С(БЕЈТЕ ПЕТ КЕ, кою к БЫЛЬ ChZAA| An 
NEKTO npoTockEacTs тагорьскыи Приво En дни Асбна ц(д)ра. И пакь БЕРШЕ тази KEAHIA 


WTCTOYNHAA WT манастира КЬГИИ И Gkonux БЕШЕ WTCTOVNHAS WT КраАЛЕБЬСТВА НАШЕГО. 


(Yn. бр. 93 ope збирке, наведене редове). 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША I 
МАНАСТИРУ СВЕТОГ ГЕОРГИЈА КОД СКОПЉА 


(1258-1259) 


Повеља није сачувана, али се изричито спомиње у хрисовуљи краља Стефана 
Уроша П Милутина овом манастиру, уз повеље других владара и то после повеље бугарског 
цара Константина (1258-1277) а пре повеље византијског цара Андроника II (1282-1328). 
(В. бр 92 ове збирке, назначене редове). Претпоставља се да је ова Урошева повеља могла 
бити издата у приближно исто време када и повеља за келију Свете Петка у Тморанима. 


(В. бр. 93 ове збирке, редови 1-7). 


[^H вид кралкество ми правила и OY тЕркж AENHIA, XPUCWBOAE C(EE)T iH X (&) и пра| BOB EP’ 
нихь ц(4)рь и краль прЕжде МЕНЕ БИВШИХ: с(ве)т(а)го Pwmana цеора най|!#прьвдаго ктитора 
СВЕТОМЕ MECTOY CEMS, AHWTENA Ц(А)рА, Петра u(a)pa KV p(s) |УНикифора ц(а)ра и C(BE)T(A)TO KV P(b) 
А ледила u(a)pa, с(ве)т(а)го Сумемна МЕМАНК, Acana u(A)pa, Baraua ц(4)ра, Raaumana Ц(А)рА, 
Стефана npsEwEkn vanaro | 'apaam(sic), Но(нјстан тина ц(а)ра и родитела KPAAKB ства ми 


крал(та) Spwina прь|?ваго, и KV p(s) ANA ponuka u(a)pa HlaaewAora вътораго. 


2253 


64 


ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША I 
МАНАСТИРУ СВ. АПОСТОЛА ПЕТРА И ПАВЛА НА ЛИМУ 


(1254-1263) 


Будући да су Бугари приликом продирања у Србију однели и хрисовуљу којом је 
краљ Стефан Првовенчани пошврдио поклоне хумског кнеза Мирослава манасширу Ce. 
Петра и Павла на Лиму, краљ Сшефан Урош I, у споразуму са архиепископом Арсенијем 
и својим брашом епископом Савом (касније архиепископом Савом II), по саслушању 
мешшана, обнавља хрисовуљу Стефана Првовенчаног и поклања овом манасширу, као 
новом седишту хумске епархије имања и људе који су припадали прешходном седишту 
епархије, манасширу Св. Богородице у Стону. 


Оригинал није сачуван. Постоји препис у АХС под бр. 135/137, топографска 
сигнатура: Свт. 1, написан на пергаменту у облику свитка ширине 536, дужине 1615 мм, 
црним избледелим мастилом, уставним писмом у 145 редова рачунајући и потпис. Исправа 
је написана на три комада пергамента спојена шивењем, и то између 87. и 88. реда тањим 
канапом, а између 140. и 141. реда пуним финијим концем. После краљевог акта на истом 
комаду пергамента дописана је потврда архиепископа Арсенија 1, у 12 редова, рачунајући 
и потпис. Оба акта су написана истом руком, истим правописом и истим облицима 
скраћивања. По Мошину, палеографске особине упућују на то да је овај примерак настао 
у трећој четвртини ХШ века. Некада је кроз последњи ред Арсенијеве потврде био провучен 
плави свилени гајтан, на којем је висио краљев печат, вероватно позлаћен, пречника 58x60 
мм. Због последица хаварије данас печат више не виси; налази се уз исправу. Пет 
залетованих клинаца којима су спојене плочице аверса и реверса сведоче о пресељавању 


печата са неке друге повеље (Драгутинове?, вероватније Душанове). На аверсу је стојећи 
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лик владара без нимба, y византијском репрезентативном ставу. Легенда тече у круг уз 
ивицу између два концентрична круга састављена од густо нанизаних перлица и гласи: 
TG T(E)DaNb ВРАЛЬЕ ХРИСТЯ B(O)T d ВЕРНИ КРЯЛЬСРЬБСВ(И)ХЬ 7 (Е) MAL И МОРСКИ. 
Необично је да се реч ВРЯЛЬ јавља два пута, а није у сагласности са потписом MOPGRH м. 
ПОМОРСКИХ. На реверсу je лик св. Стефана првомученика и архиђакона са легендом: T 
СВЕТИ СТЕПЯГНЬ ПРБВОЛУЧЕНИ КЊ ЯГРЬХИДИМЕОНЬИ ПОСТОЛЬ. Главне грешке cy y 
имену светитеља: Степагнь M. Стефань, у ознаци свештеничког чина: дгрьхидимконь M. 
APXMAMIAKONA и постель M. дпостоль. - Опис повеље и печата: Мошин, Повеља краља 
Владислава, 29-32; Синдик, Сриска акта, 114-115; исти, Српски средњовековни печати, 233, 
сл. 11, 12. - Фотографије: АСАНУ 7903-2; НБС Ф 2861; АС (филм). 

Изд.: Флоринскй, Афонские акты, 22-23 (извод. дат. 1243-1277); Стојановић, 
Споменик III, 8-11 (извод, дат. 1254-1264); Новаковић, Зак. спом., 593-596 (извод, дат. 1254- 
1264); Korablev, Actes de Chil. IL, 377-383,N° 4 (дат. 1254-1264). 

Лит.: Руварац, Мирослав, 65-68; исти, О хумским епископима, 7; Вукичевић, Je ли 
био Мирослав, 13; Станојевић, Је ли био Мирослав, 375-380; исти, Догађаји, 1253 и 1254 200., 
191-198. Слијепчевић, Хумска епархија, 239-269; Ћоровић, Пишање о хронологији, 24-34; 
Динић, Три повеље, 78-84. 

О аутентичности ове повеље и њеном односу према Стонској повељи (в. бр. 54 ове 
збирке) настала је обимна литература. Руварац, у наведеним радовима, бранио је аутенти- 
чност повеље, док је Вукичевић то оспоравао. Мишљење Вукичевића подвргао је оштрој 
критици Станојевић. Слијепчевић и Ђоровић, сматрали су да је садржај веродостојан. У 
новије време повељу је проучавао и Динић, који је такође дошао до закључка да је садржај 
повеље веродостојан, истичући Ћоровићево мишљење да главни разлог фалсификовања, 
преузимање имања стонске цркве не стоји, јер су та имања наведена као поседи који ће и 
убудуће припадати стонској цркви. 

Исправа није датирана. Као поуздан terminus post quem може се узети година 1253, 
када су Бугари опустошили манастир Св. Петра и Павла а као terminus ante quem година 
1263, када је епископ Сава постао архиепископ Сава П. (Уп.: Станојевић, Српски епископи 
44-49). Оригинал исправе изгледа да је био сачуван још у Милутиново време. У 
Милутиновој повељи истом манастиру (уп. бр. 144 ове збирке ред 29-31) има места која су 
тачније преписана са оригинала, него у повељи која се овде објављује (уп. ниже ред 18-19). 
Правопис Милутинове исправе је правилнији. Научницима је увек посебну бригу задавала 
необична замена t ca ra noy ca ie. Право објашњење још није нађено. Yn.: Ћоровић, н.д. 24- 
34 и Динић. н.д. 82-83. Динић сматра да потписе није писао исти писар. 

Мошин (Повеља краља Владислава, 29-32) сматра да печат који се данас налази уз 
повељу припада Урошу I, али изгледа ипак вероватније мишљење Динића, н.д. 78-84, да је 
то печат који је са неке од Душанових повеља пребачен на Лимску повељу. Наиме, легенда 
на печату помиње име краља Стефана без имена Урош, па је стога мало вероватно да се 


ради о Урошевом печату. У прилог томе говори и горе наведени физички опис. 
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НИ ВЯ 

цар Понеже OY BO MHOZH NAVELE УЫНИТИ MOBIACTH W HZBIACT (B)OBANLIXh Bb НАСЬ ВЕЦЈЕХЊ 

словеси OY TE| PLK AENHK, HZBOAH CE MNIA TIOCAIAABCTEOEATH рЕЧЕНОМЮ BEMABLIBLIIO MOY CE W (A) 
Троице кдинолио Іс(оҳсоҳ) Х(рист)ю Gano Божию wrea пр(та)м(и)стик Б(огороди)це 
приснодс(та)ви ДА (д)рик NEHZPEVENO рождьшаго CE NA CN(A)C(E)NH (наше; своимь изволениклмь створи 
ЕСА TAKE ELCXOTIA, NAVE ЕСЕК TEADH EHAHMHICH HEBHAHAM IK |УИДЕОЛИ своимь ул(о)е (та )колювикмь 
редь VA(O)E(TA)Vb, BEIKAHHB CE CAME CH NO CIO IBCTEIO, WBOK EBICTE вьКЮПа Б(ог)ь и м|бловгакь, XOAEM 
KE NO ZEMAH ПЛЬТЫЮ, CH Eb адраҳь С) (Ть)ца сь С(ветымь Aloy )xoma сьпрастольствюк, офа па 
Bb MUPIA BZAKBH AO коньца, IIPHZEA CEOI OV VENHKH и PEVE K нимь: „Кого МЕГА(АГОЛ)ЮТЬ VA(O)E(1A)UH 
вити“. Итљ| брани же прьвондукльни врьховни ап(осто)ломь Mer pa рече: „Ти кси Х(ристос с(ы)нь 
Bor) живаго“. Паки же ти реке: |’, CVE, Хо По ДА HATAKE ксьмь AZ, ТЮИ AA BH ACV Th Ch МНОЮ, ДА 
ВИДЕТЬ САДЕЈО МОЮ, ЮЖЕ ДАЛЬ ксть мна, | ти ДАИМЮТЬ ю WTB сложени мира. New TAX 
кдинаҳь молю, нь H W (W)NIAXE варюющихь CAOBECE| Mb иҳь Eb ME, ДА БЮДОХТЬ сь мною“. 
Пављлови ЖЕ рече: „ИДИ Eb KZHKH PACTOVENHK и сьвери к вькдино“. Bcray|Un их ЖЕ EBZAIOBH 
WBOIONAAECETE, DEVE иль: „Дрюди мои ксте H враТым; KTAA придеть О(ы)нь VACO YECA ))ускысюдити 
вста | Зи B&CEAENIAH, CIAATA TE И EH НА ABIAIONAAECETE ПрАСТОЛЮ СЮДЕШЕ WEIAMANAAECETE KOAIANOMA 
Издравлевт ma”. (sic) Паки же peve: „АЮБЕИ МЕ, BRZAJOBAENA БЮДЕТЬ C) ТЬЦЕМЬ MOHMER“. AAN ЖЕ 
ZEMABHH СЮШЕ, WEAOKENH NABTHCKO| O ТЛЬСТОТОЮ, NIATAIA НЕКЛИ EBZEEABIIE A(OV)UIEEHIAM И 
срьдьуниаи WvH к Tela, X(QUCT)E, HZ ГАЕБИНИ д(оҳ)шевник вьп Ил и ТЬШИЛЬ BO CE EBZAWEHTH 
Te, AKO же рече: „ВЕДМОБИТЕ NAVE BCE A(OV)UIE свок“. Видтахњ во на ЛЮБЕШИХЬ Те |'72НАМЕНИК 
Бл(а)г(о)д(та)ти TEOK: СТАНЕ BO BIACHHXb WTEPHAMIE, C(BE)ThI ЖЕ мощи миро HZAIAEAIO Th 
приттака OLIN Mb Kb вамь Ch BAPOW. В НИЛЬ ЖЕ TKO БИШЕ НАМЕЛЬНИЦИ, Nb EH C(BIA)T bl ATI(O)C(TO)AH. 
Вьвамь полючьшихь месты |?извраҳь BA(AF(O)A CIA TH C (EE)T (APO A(OV)XA, рекю жеи го)с(по)д(и)на 
мокго C(BIA)T(A)PO CHAEWHA, вамь рЕТЬНИКА, CMIAPENH по M(H)A(O)CT BI [20 Твоки BA(A)A(ODKO mon 
X(fM)C(T)E, BCEA PLA AEMH г(о)с(по)д(и)нь ECEK Срьпьскик Zemae И Поморьскик, CT (E) (A) Ov pou, 
с(ы)нь с(веут(ајго |?! г(о)с(по)д(и)нАа крала C (s) (a) na Прьвовтаньуаньнаго крала, вънюкь C(BE)T (A)FO 
Симемна, владиуьствокющцю ми Bb A| NH KQAAEEBCTEA МИ ECIAMH ZEMAAMH W'TEVBCTEA МИ, гргаҳь 
ради моихь изидоше Боугаре и поплган |ЗИШЕ UP(B)K(0)Bb G(BE)T(A)FO ап(ојсстојла Петра En Лимю 
и EbZEUJE ритницио и сьсоуди UP(B)K(O)ENHIEH крюсоволь ZAAT ONeEvA|“TANH, YTO ElAUIE ZANUCAAB 
WT Ub ми свокмю стрицю, EEAHKOMIO KMEZIO ҳльмьскомю Мирославом, [^a мокмю дтадох. 
Притва кралевьстео ми apyurnuc(ko)na Прсмним и кпис(ко)па хльмскаго Савом, врата 
PoKPAAEBLCTEA MH, KAKO BALIE OY TEPLAMAR крюсоволь Прьвовтаньудни краль Ст(Е)ф(а)нь, WT (һ)ць 
кралевьства [27 MH, Ch вратомь CEOHMh с(ве)тылмь САВО MB, прьвимь арҳикпис(ко)помь, TAKO И ать 
изювтадтавь WTh врат| A кралевства MM сь AP(B)XMENMUC(KO)MOME Йрсаникмь и сь ECIAMH 
[5 


nuc(ko)nu(sic) И Ch ИГОМЕНИ И Cb EAACTEAH ВЕЛИК| ИМИ И МАЛИМИ KRAAEBBCTEA МИ, И ZAKAEXb 


Б(огомь и устьнилмь кр(ь)стомь и с(веутњими AN(O)E(TO)AH, да не n (o) та ДЕ криво кралевњвствох 


МИ, HZIGETAATAX W ECEM B HZEIACTO W СЕЛА И W ПАДНИНАХЋ и WAI AEX |?!и w Властахв, KAKO ко 
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WTh NPMAE вило. И постави кралевњство ми ZAATONEVATENH кроусоволв, ако ЖЕ BIALWE 
F(O)C(NO)A(H)Nb WT lb МИ NOCTABHAL Ch арҳикпис(ко)помь C(EE)TbIM B CAEOME, И Аль TAKOM AE MO 
A (H)A(9)CT Ii [PB (o) Hie сьставиҳь и OY TEDBAHXB св дрхикпис(којполњ Йрсаникмь. Село Прюшька 
БЬСЬ Ch BCIAMH MEAAM| N, à ZaACEAHK МЮ ЛИПНИЦА, KAKO IC WTE TIpIAAE вило. Село ДЕШЊНИЦА сь 
BCIAMBI МЕДАМЫ, A Z|PAcEAMI МЮ УЕЛЬМА, A МЕДА УЕЛЬЧЫ OY VAOBIAVON PAABOY, KAKO K WTH NPIAAE 
BuIA. Село К|брокочено Cb ECIAMH МЕГАМЫ, A ZACEABIK MIO XOMOAE, A МЕГА XOMOAW WE WHE стра?” 
ню WNOY AMEPA POY ДЕЛА право ныдь дталь прама Va(o)E(ra)via PAABIA, KAKO K WTh ПрЕДЕБИЛО. Село 
Ara T MHE |Зконњ моста и мость, како га постави Да дь ми, врать С(БЕ)Т (го CHMEWHA, АА ирославь 
кнедь XABMBCKH, E[?5 доҳодькь цр(ь)квы, тако и MH OY TEPLAHCMO Bb доҳодькь, KAKO K WTh преде 
вило. A МЕДА MO БИШЕ моста [ngraze потокь oy GioTracum, oy Полематио cT NW, WTh ПолечатЕ 
CTIANE право озь даль OY Коныць, ws Hol" unua ЕСЕ no Araaov ov Црьнильню cTIANW. Село 
Церова, A МЕДА MIO муть УрьныльнЕ CTIANE npa|"ko no длю, више Борошевине OY крьсть, оҳ 
локьвь HÀ Срьдев та врьдт. Станокосњ Савынь, О\[литареБИ || ЗНА на AOYBOBH AIAAEERVHHA, A МЕДА к 
oy Дольне чело ЛюкЕ потокь, и OY Ch потокь конь Савина станокоса OY лок[“ьвь, OY Горьне мело 
Аюке потокь и ос потокь право OY Срвдево врьдо. и по Срвдевој врьдоҳ по AMaoy. | Село 
РаСТЕТИНА, A МЕДА MIO WTh Срьдева врьда OV Драгань доль право низь потокь, како сепот | "ока 
стакта, и празь потокь Oy Црвнино врьдо. и муть Црьнина врьда nprako Батина дола оҳ 
Кы?прьникь, и ws Кипрвника oy Цегатоквиню, WTh Цегатоквине, oy M очила, wth Movin, 
прав [4% oy Градць, WTB Градьца oy Аювовидьскы AMA више С коигорине, WT AWBOBHACKOrA 
дала [ce по далох oy Глогь, ws Глога на погорь право [н]ить даль oy Ya(o)B(m)voy главом, 
u wru Ya(o)E(m)veraass [Poy pakoy oy Arann oy. Село OyHHBIVE, A МЕДА KMOY WTh ААШЬНИЦЕ 
OVZb дтальль (Sic) право oy ААихолю |[!цр(ь)квь,\уть ÄÄAHXOAE UP(B)KEE по Ara A OY oy Влавувио [ra] ov, 
муть Вль(уы) к ТАМЕ OY КАМИ OY БАЛЬ, WTh КАМЕНА по ДАЛО oy Црвнево Брвдо, и WTOY AE BCE ПО 
дало како CE КАМЫ ВАЛИ CAMO и WNAMO, по AAW [oy Beano главох. Село МЕДАКО\ СЫ, A МЕДА 
KM OY WTh ВЕЛЬК ГЛАВЕ OY AOBPOY водом, И WT ÁOBPE ВОДЕ [^ov С мапу потокь, И ныс) СМАПЊУЋ 
потокь KAKO оџпада OY Лымь. Оулвидревина выше Быстрьца, a МЕДА ки OY дольненме(ѕ1с) мело 
Лоџке потокь, оке NOT OK право на ДАЛЬ, NO AIAA OY како CE КАМЫ валы прем бд NOTOKOY, празь 
Быстрьць право OY Zu врьдо OY даль, по дталоҳ OY паднинох. Село oy Брьскова ['Просттанык, A 
ZACEAMK MOY Быстрица, Доврихьнина, Гостыловина, GTouvuna, Плавковын Ра, СЕЛЬЦА, ІЙ снова. 
Я планина moy Конь. Й mera Просттаныю wh Tape oy станок ov Плловњи| Poy право по горьнемь 
AIAAOY OY Zb врьдо од Градьць, WTA Градьца по AAAOY OV CTOY ДЕНЬЦЬ OY Бој | “pens, муть Boypena 
право цастомь оҳ Велию ropov, oy Пысано Kacy, WTh Пысане кле конь Ara Am| Una пола право 
(oy) Оҳгарьуь СТОХДЕНЬЦЬ, муть OY Papaya CTOVAENEHA Za Юлганоқ главом OY BraaoiEu| noy празь 
ракоҳ npiaze Tapoy, право OYZb врьдо OY планыно\, по AMACY OY Кримањњ, WTOY AE право [Soy 
Стольць , муть Стольцд oy Волтанькох, ть Колтанвке OY планином Оҳворькь, WTB ОуБорвка NA 
[norops oy Градьць, WTh Градвца на погорь право по cpm ra КаАМЕНЫЦЕ право oy Tapoy, при Pu 
Tapoy oy IIraaognmov. Планына С мридуныкь. Й МЕДА KH WER сию страно Урьнога врьҳа ov [бпрьвы 
дололь(ѕ1с) кык w Tb Урвнога врьха ov Вльмта ши, oy ИШворыки WTOVAE КАКО ПОТА УЕ CTOYAENA 


| рака на погорь низь CTOYAEMOY PIAKOY, и WTB GTOVAENE раке право OY стокденьць OY 
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Paniipians, [ws СТОХДЕНЬЦА право на погорь, MPIAZE потокь OY сттано OV ЛоБЬЖыБАБО\, WTh 
ToYAA прак [о потока право оҳ PAAETHNO Брьдо OY ВЕЛИКО FAAEOV, И WTh BEABIKTAAEE HA погорь 
низь даль оҳ Равно PFAKOY, КАКО СЕ потока СТАКТА, и празь PIAKOY право OV ZE врьдо oy Глогь, 
wb Глога пр['дво oy [B]laaaukoEnnov, ть ÉraaaHKOEHNE право MAZA Прапатвни ДАЛЬ на погорь 
oy pakoy оҳ [2Быстрьць и празь PAKOY OYZb врьдо право OY Вострельско врьдо, и WBfhXh 
Быстрьца дет ne[Pvui цроь)квьнт. Село Ракошь оҳ Вюгавьчы, д МЕДА KMOY WTb Oy IIbvE БЫШЕ 
М азвынь OY потокь, на д®[ль OY локьвь, WTH AOKBEE OYC потокь OY AMMABCKOY СТАНОК OV 
Комыньныкь, по MAOY (ть) Ттавыуь | enue Петьке oy пракох цастю како походы WT 
Ттавыуь oy Црьныльны CTOY ДЕНЬЦЬ, WTB БЕ блога пола, оҳ потокь оҳ Гоиньскы пютьи WTOY AO 
право KAKO греде цгаста OY Сюшыцоҳ оҳ ["PAAOEA КЮЧЫША, ovz4 Бедрвке, оҳ Шрьнь, празь 
В[ои]новю (sic) prakie npraze врьдо oy Вовауьцох. Село | Крюшевьць oy Дрьжьковыни, A МЕДА 
KMOY NO AMAK OY камы оҳ Тоциль, WTOY AJO прЕшдьше npra[?ze ракю OY CAATHINNOY, WTOY AA 
NPIAZb врьдо OY дрюгю слатыноҳ, и WTh CAATHHE на млынь, и WTh мл[ ына оҳе потокь, конь 
потока ПЮТЕМЬ OY ВртоломПајино црквь, w(T&) тюда по дало oy Илыиню црквь, W| TR 
Аюда(зїс) no дал[ю] oy Болестыню гровьлю, муть тюда OY Грохоть, WTh Грохота по AMA ZA 
Bean поле, |? прашдьше OY даль кои WTh HpioureEsHa греде [И WT] AAA оҳ даль Kb Ara) suv 
потокю WTh TIAA по [SAMAK кь Йрьваднашю потокю OY даль, WTh тюда OY ракю oy Кныню. И 
AAXb СЕЛА OY Хльмьсцы ze MABI: СЕЛО Быволе врьдо HA BPIAZIA HEDETREE, д МЕДА MIO OV СОслыцю, 
WT GICABINE право оҳ ABA ABA, |PNOAb дювома OY Жывыцю, OY Равны граньца (SIC) OY ДЮБА на 
врьдиа, WTh границе право OY рьть Дольца |5 ch южьне CT PANE оҳ ABA цера, WTE церю OY граныцю 
пологь MEAAAA, муть граньце мымо гомылю OV | Beano гомылю, ws ВЕЛЫК гомиле oy Manto 
гомылю и оҳ Велыю гомылю конь ШыповЕ полане, w|P[T«] ВЕЛИКГОМИЛЕ посрга да Шиповеполане, 
на вьстоуьнои страно на AMOY, WTE AME OY грани | [ц]оҳ, ть граныцЕ оҳ дрюгю граныцю и ov 
трЕтыю грамыцю конь Шипов полане no Bprario Өтапь?0но[г]ал дола ГрАНЫЦА НА вьстоуьню страно 
кога граныца на Eprario Ргапвнога дола, WTE граныце [ov Граныцю пры LEPO наконь AAZA посртадт 
Срьнымка, WTh Срьнымка OY гомылю, право оҳ граны?цю, WTh Границе OY граныцю МЕДЮ 
nazoma HA ВЕЛЕКИ плоуы НА Жывицю, WTh Beane NAOVE прашдь|ше лазе граныца на Гредта, оҳ 
гомылю и OY граныцю конь гомыле, WTh AW KE Быволю врьдю МЕГА на [oye Tine TONAWXE како 
прыстак Неретькь. и WTHAA OV Рьть право оҳ горю на Брьдт. Ha pario гра|?ныца. COTA граныце 
oy Равнь граныца пологь [ж]юпе(?), выше тога oy гомылю, nocpraAta Выдарыба oy Beano 
гомылю, WTh Велык гомыле посргадт Выдары граныца на Сльньуькои UIACT TA. A z|" aceAbi КАО 
Топлыцди А opora. Село Брьшаныкь сь выноградыи Ch ECIAMBI MEAAM BI КАКО IC WT I [npra AE Было. 
Село Жывогоше OY морьсци кради, A мега кмю WT Дриаваника OY потокь OV врьдо оҳ 
Р°Ходымырю варьдю, оҳ Ловорыню, OY потокь. Я тдселык мю Оҳстрьньи сь ECIAMBI МЕДАМЫ, КАКО 
каут |0 npraAE выло. Oy Стон ZEMAA WKOAO цркве, KAKO KWT праде БЫЛО, КНЕЖИНА ЕСА И Ерьть 
кнежь, AOY| Ka Bed. Даҳь С(ве)тои Б(огороди)цы оҳ Стона ABA вынограда: кдьнь OY C(BE)TOFA 
Петра a дроҳгы ov Выньноль. Село П|'2оныкви, д МЕДА emio oy Прамынь дол, WTb Стона на 
прыстаныше, гора OY Zu врьдо на ZAK плоую np k| zu врьдо право OY море, МТ ЮДА МЕДА СЕЛО Oy 


врьхь* , OF голмылю, OY врьдо, право OY Стюденьць, муть GTRAE| mira право oy IIpocravenio 
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CTIANIO, WTh ПростачЕНЕ CTIANE NPIAZb врьдо OY море. А Zaceanıc мю Бао Ba oy Урьнои ropra поль 
ZEMAEH Ch МЕГАМЫ, КАКО K WT Пра ДЕ БЫЛО. ZEMAA HA моры Coy An Kean! ran. Село Трьновд и сь 
МЕГАМЫ, KAKO K WTh MPIAFE БЫЛО. Село ДА AABIKOBE, A МЕДА KMD WT [Tons |" gucke KONE OY Лодыцю, 
wh Aozuug oy Варьдыщие, w Ti Варьдицзд oy Главыцю, конь ГлАвыцЕ oy Aunono| go Ластовњ, OY 
корито конь Дескове спыле, оҳ Менадтаквь крьсть, WT Nena Araba краста oy Колмар! ны доль, 
oy Старьчь дольць, OY ДрагьчЕвь дювь, W[T]s дюва право ov море. Село СОсьльныкь, A МЕДА 
км | oy wh Корыла oy СЕНЕВА Брата, по EPIATIO KAKO CE КАМЫ валы OY Грьдань доль, WT E ÄOYERVE 
на Bia"! Tio, муть BATE по Bprio како СЕ КАМЫ БАЛЫ OY ИБавковљ доль, WTh ДА рьчЕВА OY поль 
Свыногала, oy |''269стрычьныцю како секамы валы OY Добро гла[во 2), oy Hugs лазь оҳ Хлгавь, 
oy ЮлианЕ корыто, oy Arica]! "un oy Рьдань доль. На Сираковычыхь AAXb УЕСТЬ Конюҳовю и 
КовачЕБЮ и Вратьковю, даҳь С(вејтои Б(огородицы |" Зе вынограды и сь AOV ABA. A ce Власы 
цр(ь)квьны: Бюдань Ch датыю, Доврогость Ch датыю, Миагославь св A| IA Tito, Стане сьдатыю, 
Ш арьвань сь датию, и Нагославь и диле, Велымырь Ch датыю и C(b) BPATOWME, |!!#Грьдє сь 
дтатыю, Гоило сь датыю, Драгославь Гагюль сь датыю, Болеславь сь датыю, Дражынь Ch 
Ala | "тик, Храниславь сь датыю, Роугановиуь сь AIATHIO, Драгославь Глот дновињ сь AIATHIO, 
Дтадосла[!!вь сь датию, Бюдок сь дмтыю, Бана Доврослалиуь сь ATH, Братослдвь 
Довриҳьнычь сь ATH, |? ироҳьна сь датыю, Аюпько Ch датыю, Прадиславњ св AJATHIO, 
Миагославь Тахоквиуь сь датию, pará мю Драгославь, Ст дниславњ Ch датию, ЙЛильгость 
сь датию, Прьвославь сь датию, Доброхвј на сь датию, Бале Ch датыю, AMA OK сь датыю, 
Толыславь Драгауиуь сь Ara THI, Довриҳьна Грьдо|'22маньуичь сь дтатию, Драгославњи врать MIO 
Радомирь сь датию, Радославњ сь датыю и с(ь) вратомь, [Paro BIGKOAAM сь ATHY, 
Бракновычь Драгоило и сь вратомь, Братотичь Дтапьуинь и сь вратомьи |'2*сь Ara Thilo има. Сы ЖЕ 
Храмь С(ве)тыҳь Йп(осто)ль Bb ECAKOH своводта AA правывакть, кже господьствюки | 25сикю 
ЗЕМЛЕЮ ДА НЕ BAAAAKTS СЕЮ UPKERIO, ны АЮДЬМы БЕЛЬЦИ МЫ НИ MAABIMEL НЫ кгови БЛАДАЛЬ | 26 цы. 
Я ГАОБЕ НИТЬКОрЕ AA NE EhZbIMA NA црквьномь ул(о)в(та)ц, DAZEIA кога HZEOAM с(ве)ты Петрь 
ап(о)с(т о)ль, выти |276 (ВЕ)ТыТЕЛА, ДА CEOHM hI СЕЛИ ЕЛАДАКТЬ КАКО К КГОБА вола. И CE BIA2E Ab ДА КСТЬ 
послюҳь ул(о)в(та)кю црквьно | mio кь всакомь COVATA B. динара. Ише ли кто HIAKEF AA Eb NIAKOK 
EPIAME НАБАЖ ДЕНЫКЛ\Ь И Завист |28ию AHIAEOAEIO KOMMb WEPAZOMR EBCXOIJIETh поравотыти 
C(BE)TOY цр(ьквь и пратворити пргаданьна Mb NOMS, илы Bb селгаҳь илы Bb ПАДНЫНАХЬ, ИЛИ Eb 
BAACIAX5, ИЛИ Eb довитьцтаҳь, или Eb ковилаҳь, или |! En ZEMABIH Bb выноградтаҳь, правилгаҳь 
UP (b)KEBNIAXb или WT ЕЛлАДИУЬСТЕОКЮЩИХЬ ZEMAbH ЫЛ\ |!??и, ИЛИ WTB Еластель, ИЛИ кто пртадрьже: 
CEETBITEAB ДА WNOMENWTH Bb TO EPIAME BAAAHVECTEOY| Pio rio ЕСЕЮ ZEMAEIO КРАЛЕБИ, того во 
ИМАТЬ СВЕГА UPKEBIWEBETHTENAH вътораго ктитора, прьва |P*Bo м(о)льва W НЕМЬ Eb MOMENTA Xb 
БЫБАКТЬ, сыйа BO створи И пода KDAAEEBCTEO ми на WET ABAE| Ўныкграҳомь C(BE)TOMIO ап(осто)лю 
Петрю. Aa ale кто WEPMIPETh CE пратеоривь писана мною Eb сикмь |'3бКрюсоволы, таковы AA 
БЮДЕТЬ проклеть муть Г(оспод)А B(or)a ECEADR2KBITEAA И WTh MP(A)V(M)CT ык кго M(A)T(E)PE, И WTh 
|!°7силы ¥(b)CT (наго крьста, и WTh ECIAXb C(BE)TbIXb сыль НЕБ(ЕЈСНИХЋ, и WTE C(BE)T(A)PO Прор(о)ка и 
NPCA A)T (IA)vE крьстытела |! вана, И WT npsEoHAvEAbNArO ап(о)с(то)ла Петра [и ть с(ветыҳь 


AN(O)E(TO)Ab, и муть C(BE)T (аго прьвомсю)ме)н(ика Ст (е) ф (а)на [59m ApXHAHIAKONA и ап(ојс(тојла, 
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и WTA с(ве)тыҳь WTbüs ТИІ. иже вь Nomen, и WTh всаҳь с(ве)тыҳь WT BlaKa B(or)ov 
|бохгождьшихь да к проклеть И ZABEZANG Eb СЫ ЕТАКЬ И Eb BOY ДЮШЫ, И ДА БЮДЕТЬ WT PEINOBENE 
прб| уистаго TAAA H крьви Х(рист)а Б(ог)а НАШЕГО, и ДА CTE прыутень Ch H Юдою ПриАДАТЕЛЕМЬ 
и рекьшымы: |} ,Вьдмы, раз [ьпни «го. Врьвь Kro на насьи на [медтаҳь нјашихњ“. Вь Д(ь)нь COV ANDI 
AA HMATh сюпьрьны ка с(ве)т (а)го AN(O)C(TO)AA Петра, A WTh МЕНЕ ДАБЮДЕТЬ ПроклеТЬ. Сего рады 


OY TEPbABI кралевњство мыи Za| “nica Eb CEM дтанык ECIAM B. AM (инь. Йл\(и)нь. AM (инь. 


СТЕФАН SPOLA ПО AA (H)AOG TH оживи БРЯЛЬИ СВОЈОМ 
САМ ОДРЬЖЬЦЬ ВСЕХЬ СРЬБСВ(И)ХЬ ZEM (Ab И ПОМОРЬСВИХЬ 


|" Упор. примедбе a, б, уз бр. 54 ове збирке. 
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ПОВЕЉА АРХИЕПИСКОПА АРСЕНИЈА I 
МАНАСТИРУ СВЕТИХ АПОСТОЛА ПЕТРА И ПАВЛА 
НА ЛИМУ 


(око 1260) 


По одлуци краља Сшефана Уроша I архиепископ Арсеније I пошврђује прешходну 
исправу као што је некад први српски архиепископ Сава пошврдио хрисовуљу Стефана 
Првовенчаног. 


Препис. Опис види уз бр. 64 ове збирке. 
Изд.: Споменик III, 11 (1254-1264); Новаковић, Зак. спом., 597; Korablev, Actes de Chil. 
II, 383-384, № 5 (дат. 1254-1264). 


Прьсм(ни)к MPIAWCBELIENM арҳыкпи(и)с(ко)пь по мил(о)сты Б(о)жыки HZBOAENBIKM b 
О(вот(ајго A(oy)Xa всаҳь Срьвьскыҳь \Рвласты и Поморьскыҳь ПовЕЛНЫКМЬ г(о)с(поди)на 
крала Оуроша W встахв кєжє створы MANACT HI pio Свет (ауто Петра an(o)c(TO)AA иже Eb ÁLIMOY W 
CEAIAX И W виноградтаҳь И W ЛЮДЕХЬИ W ПЛАНИНАХЬИ W BA['AcIAXb И W OYCTABIA ЕСАКОГО ZAKONA 
HW ECIAXE [га ЦуеХь створенихњ P(OCNO)A(M)NO ME кралемь Oy poema, PrakookE BIALE NPKEOBIANBYANBI 
краль Ст(е)ф(а)нь створиль сь с(ве)тьмь (SIC) прьвымь арҳикпы (ско)помь CABOS, [*riams ЖЕ И 
адь Ир(ь)саникпоставыхь подьпись C(EE)T (дуго Слвыи OY TEPbABIXh, ДА НЕ APLZNET E NBITKO(SIC) ЖЕ 
[caye пратворати. AYE ли кто дрьзнеть пратворыти, TAKOEH да ксть проклеть м ть Г(оспод)а 
Borja ['EceApuokuTEAA и муть пр(та)м(и)стык Богородице и WTh сили V(B)CT(B)MAFO крьста и WTh 
MNE Грашьнаго да ксть п?роклеть и AA KCTH приутенњ Ch Июдою ПрАДАТЕЛЕМЬ И Ch WHIAMH 
распьньшими l'(ocnoA)a и рекьшил и: „Ёрьвь кго HA нась И на VEATAXh нашиҳь“, И ДА МЮ к 
соупьрникь Б(ог)ь и с(ве)ты AN(O)C(TO)Ab ПЕТ(ь)рь Bb страшни | Пи A(b)Nb соудиша. Сего ради писахњ 
и подьписаҳь [ER] c&raA ran Ecra МА. Йл\(И)нь. Ям(и)нь. LAN (HB. 

APG BN HIG ПО МИЛОСТИ) БОЖИЮ HP BOC BK BIEN aPEBXHWBICTIR GC BOTDb БСЪХЬ 
СРЬПЬСВИХ ZEMAhH ПОМ (O)PhC BH Xh) 
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ПИСМО КРАЉА СТЕФАНА УРОША I 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ И ОПШТИПИ 


(1265-1266) 


Краљ Стефан Урош I шражи од дубровачког кнеза и Дубровачке општине да не 
задржавају кумерак за со него да плаше своја дуговања или у соли или у злату. 


Оригинал (7) у Архиву Санктпетербуршког одељења Историјског института РАН 
под сигнатуром 114, N° II 151, написан на пергаменту ширине 121,5, дужине 90 мм избле- 
делим мастилом (сепетом), доста уредним полууставним писмом у 13 редова укључујући и 
потпис. На полеђини је адреса написана у два и по реда, са простором одређеним за печат, 
али трагова печата ни печаћења нема. Текст адресе гласи: Y Huez8 ASBPOBY ьском8 и вьсои 
One kunt. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 12, №13 (c позивом Ha кнежевање 
Жана Квирина дат. 1248!); Miklosich, Mon. serb., 49-50, №49 (дат. 1265); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. 
Ш, 283-284, № 173 (дат. око 1265, са прев. на Mab.); Kukuljevic, Regesta, 266, N° 900 (дат.1265); 
Smitiklas, Dipl. zb. V, 362, № 847 (дат. 1265); Каринскій, Грамота, 3-9 (са коментаром, 
палеографском анализом и фотографијом); Соловјев, Од. спом., 51, № 33; Стојановић, Пов. 


и писма 1-1 , 21, N° 23 (дат. 1265). 
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Повеља нема датума. Поуздан, ослонац за предложени датум cy године кнежевања 
Жана Квирина (1265-1266). Уп. Јиречек, Историја Срба I, 185. 


T А8вовьном8 MH прићтела кралевьстьва ми KHEZS |?А8Бровьчьском8, Жань Н8рин8, и 
вьсои СОпькин® грјадњскои. Ёре ми CTE ПИСАЛИ ZA соль ZA KAASTEP OBS z|^a Никонов како Е 8 
Климењке въ (2) рацћ то ви [zu] bare довр мои км &рькь и Миконовь NE сталь 8 9|бно[и] рецк 
AHLIE 8 ВАШЕ бОпькин%® Aa 8 TOMB ми Cl”... ложь NH HE VHHHTE, Nb AKO кога чет [e] крива, [a ви] ми 
SZbMWE MOAAMTE или соль или Злато н[ь |?пом Јо[7]ИТЕ M8 никакоре сьмести, нь M8 пръ|!Одлите 
или соль или злато [г]д® ВИ ZNATE epe ® нек |Ппореки (H)NOME мог рбун а НЕ тькмо Никон8. 
[|"E(o)r& ви дан ZAPABHE. 

CT BNANH? 8Р(О)ШЬҺ ВРАЛЬ BCE CP(BCRE) ZEMA(E) 


а Карано-Твртковић, н. д., 12, и Карински, н.д. 6, читају: Климе ньркЕ што по 
фотографији уз nas. изд. Каринскога не изгледа прихватљиво. 
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ЗАКЛЕТВА КРАЉИЦЕ ЈЕЛЕНЕ 
ДУБРОВАЧКОМ АРХИЕПИСКОПУ, КНЕЗУ И ОПШТИПИ 


(1267-1268), дан св. Симеона, Брњаци. 


Краљица Јелена се обавезује да ће бийи пријашељ граду, да he шшишиши дубро- 
вачке шрговце и обавестиши што брже може ако краљ крене војску на Дубровник. 


Оригинал y ДАД, (LXXVI Dipl. et acta 3/Беч 984), написан на пергаменту ширине 493, 
дужине 48 мм, црним избледелим мастилом, уставним писмом са полууставним елементима 
у седам редова рачунајући и потпис. Крстови на почетку, пре потписа и потпис исписани су 
црвеним мастилом. На повељи је сачуван висећи воштани печат неправилног облика, 
пречника 40 мм, са нејасном фигуром на престолу и оштећеном легендом од које се чита: 
EAENA КРЯЛИЦЯ BAYCTHBA... Опис печата: Ивић, Сшари српски печаши, 24, бр. 12 са 
фотографијом. На полеђини белешка: Domine Regine. - Фотографија: АИИ Ф II, 3/368. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 36-37, №27 (дат. 1268); Miklosich, Mon. 
serb., 69-70, № 66 (дат. 1273-1314); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. V, 273-274, № 177 (дат. 1273-1314, са 
прев. на Mab.); Smiciklas, Dipl. zb. VI, 63-64, № 57 (дат. 28. X 1273-1314); Стојановић, Пов. и 
писма 1-1, 28-29, № 28 (дат. 1267-1268). 


237 • 


Година се може утврдити Ha основу кнежевања Ивана Сторлата, које пада у године 
1267-1268. Дан је обележен као Семиюнь д(ьнь. Није јасно на који се празник то односи. 
Пре долазе у обзир празници Симеона Богопримца (3. фебруар) или Симеона Столпника 
(1. септембар), него дани мање познатих светаца: Симеона, епископа јерусалимског (27. 
април), мученика Симеона Персијанца (17. март), Симеона Салоса (21. јул) или Симеона 


Столпника млађег (24. мај). 


IGAKNA, м(и)л(о)стию B(oyknwEs кралица есе Српске Zemae И ПоморьскЕ, wEtTSIO СЕ 
APXHENHCK8N8 Д8Бровьчьком8 и KNEZEH ECOH бдпкин+ градьскои, 8 господа B(or)a ВСЕДРьЖИТЕЛА, 
и 8 npkvucT8 кго Mares, и 8 уьстны |? и животвореши крьсть г(оспод)нь, и 8 с(ве)та Б(о)жига 
ICEAHBPEAHIA, И триста H WCMb ДЕСЕТ WT Uh NHK BHCKHXS, И $ BCE C(BE)TE Бог) ЗГОДИЕШЕ WT ЕКА, 
KAKO XK МОБИТИ вьсь градь, и KAKO M8 прига!о BAAABIKE KOE CB 8 Г |? рад b, тако ДА ГА И ГА AIOBAIO,H 
TAKOFE ДА мё Примю. И AKO прид8 к8пци ASEPOBLYUM BEC крала 8 MOH ДБОрь, шо ИМЬ ИСХАБИ МФИМЬ 
ПОСЛАМИЕМЬ или НА MOE ПРИМ ТЕЛСТЕО ИЛИ H'ÉK TO BAACTEAHN иди КТО ГОД, ВСЕ ДА ИЛ A ПЛАКЮ. 
И ako име хт&ти кра“ль послати воиск на Д8вровникь, или г8с8, или шо год пакостити 
AS8BPOBNHKS, ДА E WA МЕНЕ ЕЁД НИЕ 8 град Ё колико НАИБЕКЕ MOT8 врьзо. И да сьмь $ BCAKS ваш8 
неволю. И оводи та пиш malóaom8 врата Никдаћ и врат єговё Франњуиска, и госпо(до)мь 
довровьчьскиль (sic) Muxona8 Беньч8ликю и ПЕТр8 Богданикио. И СИЕ ПИСАНИЕ ПИШ8 на СЕМИЮНЬ 
A(b)Nb 8 Брьнацҳь. и овози Е ИМЕ арҳиписк | па д$вровьукога Йлитарда и KNEZA д$вровьукога 
Иван Сторлать, 8 KOE CE E EE CHIA КНИГА ПИСАЛА. И ra NOCTABAIAW МОЮ NevaTh НА СИКИ KHHZ b. 

EA BNA ДА (И)ЛО)СТИЮ БОС) ЖИС) Eb КРИЛИЦӢ BCE СРПСКЕ ZEMAEH ITOMOPCHE 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАИА УРОША I 
О ПРИПАЈАЊУ КИЧАВСКЕ ЦРКВЕ 
БОГОРОДИЧИНОМ МАНАСТИРУ У БИСТРИЦИ 


(1243-1276) 


Краљ Стефан Урош I на молбу игумана Јевсшашија припаја Кичавску цркву 
Богородичином манастиру у Бистрици и пошврђује имања поклоњена за издржавање цркве. 


Оригинал у AXC 2, топографска сигнатура A 2/1, написан на истом комаду 
пергамента у продужетку преписа хрисовуље краља Стефана Владислава. Опис В. уз бр. 41 
ове збирке. Текст повеље написан је у 10 редова истом руком и мастилом као и Владислављева 
исправа. То је једини оригинални текст на том комаду пергамента. - На плавој врпци виси 
метални, вероватно позлаћени печат, пречника 34x35 мм. На аверсу је лик краља до појаса 
са ореолом око главе и легендом која тече у круг и гласи: ТСТЋФИАНЋ NPAAb 8(РО)ШЬ 
СРЬБЬСВИ Z(E)M[A]H. Грешка je у речи ВРАЛЬ где је место К отиснуто Н. На реверсу je 
лик св. Стефана архиђакона, такође до појаса са ореолом око главе и две легенде: једном 
у пољу вертикално, лево и десно од лица светитеља и другом у круг уз ивицу печата. Текст 
уз десну страну лица гласи: С(ВЕ)ТИ а низ леву: ОТ(Ъ)ФЙ(Н)Һ. Текст кружне легенде: f 
[XPHC]OpB8Ab G[BEIT(A)TO CTEOAN[A] Опис повеље и печата: Мошин, Повеља краља 
Владислава, 26-29; Синдик, Акша, 17-19, N° 2; исти, Cpücku печаши, 233, сл. 9, 10. - Фотогра- 


фије: В. бр. 41 ове збирке. 
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Изд.: Споменик Ш, 7 (уз Владислављеву повељу, без датума); Новаковић, Зак. сйом. 
591-592 (дат. 1243-1276); Korablev, Actes de Chil. II, 413 (уз Владислављеву повељу, дат. 1302- 
1321); Соловјев, Од. спом., 30-31, №19 (извод, после повеље краља Владислава, приписујући 
део о кичавској цркви краљу Урошу Ш, без датума). 

Повеља је без датума, па се зато као једини поуздан хронолошки оквир може узети 
све време владавине краља Уроша I, тј. од 1243. до 1276, иако је Мошин предлагао ужи 
оквир: почетак владавине, због утицаја угарске сфрагистике. - Будући да се текст ове повеље 
налази на истом комаду пергамента са преписом повеље краља Владислава, објављивана 
су та два текста заједно. Изгледа да их је први одвојено објавио тек Новаковић, на основу 
грађе Ковачевића за необјављени Споменик XLIV, с. 11, бр. 9, док су сви остали издавачи 


оба акта објављивали један за другим. (В. бр. 41 ове збирке). 


И сик да кс(Ть) ВЕДОМО. Приде KpAA(IOE(b)C(TEOV) ми UPOY MENA 168 статик, и cnog kA (+) 
MH W црыквици киудв`скои, како н Oy нкпоповь. И приложи ю KQAA(IOE(b)C(TEO) ми Kb UP(B)KEH 
РГ (оспојждинк oy Быстрици, да кста ZAKA NO, да кдна сь APOYTOME f ABOTA BCAKOY PABOTOY 
цр(ь)ковноу и KpAA(IOB(B)C(TEA) ми, и да пою попове ходекк WT Г(оспо)ждинЕ upi)kBE Poy 
Цр(ь)квице киуде ске. И сию UP(B)KEOY да никторе NE pazaovvu. И кто ли ию (51с) дрвне 
f AZAOY VHTH, выше TIHC(A)NOK проклетик ДА KC(Th) HA нкмь. A Mere Bavant: |“Црыжвыше крь)стоҳ, 
по длоҳ на Лисо, како CE кадми вали с ÁMCOTA на СКрицох, KAKO CE ками вали WBphXh СЕБЕЛЕВА, 
како СЕКАМИ вали на БЕлоҳ Гомилох, како ce KAMH [БАЛИ no A AY na Ирски, како сє КАЛАИ БАЛИ 
G)Tcounov стёноц, прЕмо єт ®н® ov Присоинь рьть, конь рьта на Прседль, WT Прседла WEPEXb 
Карановине, како се кали [BAAH по длоҳ на A OY Bb, KAKO CE KAMH вали WEPbXb Слатине, како CE 
KAMM БАЛИ, и мврьҳь Вднице оҳ CIBAOY главом, WA СОБЛЕ ГЛАВЕ OY A Bab Бьнадловь. Вь nolcatankıa 
ENO MNE АШЕКТО ДЛрь7НЕТЬ, ИЛИ BAAA(M)VECTEOY ки НА МЕСТ МОКМЬ, ИЛИ KOH ЛЮБО БРАТЬ мои, 
или EPATOYVEA, или KOH родь мои, или властеёль кто ПОКОЛЖБАТИ WA МАЛИХЬ И WA BEAMXb сик 
ськдинє[нок мною или] разлоҳуити CHK цркве C (BE) THe Б(огородијцЕ C киудвьскомь цркеомь, 
HAM мегю кто PX T ETH PAZOPUTH, TAKOBHIPH ken Г(оспод)а Borja и Cn(a)ca нашего [coven XipucT)a 
и прбс(ветњ(к] кго M (дут (е)рь и силы V(B)CT(b)HATO И животворешаго Kf(b)CTA AA имать HA CEB, И 
писан'на | Оа выше ZAKAETHIA и Zanpkipiennia AA KC(T&) НА НЕМЬ, И ДА кс(ть) Ma НЕМЬ а[најтема. 

T ОТ(Е)ФИНҺ ОМ РОШ ПО A(H)A(00)C TH Б(О)ЖИЕИ ВРЯЛЬ) И Ch E(O)POMb 

САМ (O)APCE)BIIb ВСЪХЬ G P(b)BC KH X(b) И ПО (0) P ()CHH X(b) ZEM (БЛ 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША I 
МАНАСТИРУ ГРАЧАНИЦИ - ЛНПЉАНСКОЈ ЕПИСКОПИЈИ 


(1244-1276) 


Краљ Стефан Урош I даје поклоне манастиру Грачаници као седишту лийљанске 
епископије. 


Оригинал није сачуван, али се повеља изричито спомиње у хрисовуљи краља 
Стефана Уроша П Милутина манастиру Грачаници. 

Датум Урошеве повеље није могуће сигурно утврдити, па су зато предложене све 
године његове владавине. Ипак, постоји могућност да су ови поклони учињени у време 


Урошевог продора ка Вардару око 1258. године. 


'Cc&ZAAXb WT WCHOEANHIA, и пописаҳь и оукрасихћ, вьноутрь и HZERNk. Сии OV EO ECkMb 
lpalzoymtrn nuca кралевьст[во] ми AKO XPHCOBOYAE, створени прародители PH родителли 
Свети Б(огороди)ци градьудньскои, кп(и)с(коҳ)пии липлтаньскои. ... И BHAE крадл(е)вьство МИ 
кре БЕШЕ Баньска оџписана Bb OTYHNE ми XPHCOBOV AS, и HKZEXb изь WTVHMA ми X9HCOEOYAA, и 
ChZAAXb цр(ь)к(ь)вь G(BE)TOTO Стефана, р.. |22 a za то даҳ[ь].... BANZS цркве С (BETen Б(огороди)це 
Ch BCEMH ми METTAMH и правими, Соуходоломњ GKOYAANOBOME [n] Ампинолмь, сь Блто\си, до 
BfbrH.... тик. нь и..... | Доврихна... P'n Бане oy С8хогрьл% кои BEXOY такожде #писан(и) Bb 
WTYHN'k ми хрисовзаћ, и BZeXh и даҳь С(ве)том Никол кп(и)с(ккоҳ)пии ABBPECKOM, A ZA НЕ ДАХЬ 


ZAM kuov G(se)T ku Б(огородици градудньскои 8 Полог 6) дри црь)к(ь)вь С(ветаго Дмитри. 


Yn. бр. 137 ose збирке, означене редове. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА УРОША I 
BAPCKOM ВЛАСТЕЛИПУ ЖАРЕТИ 
И ЪЕГОВИМ СИПОВИМА МАРИНУ И ЛОВРЕТИ 


(1250-1276) 


Повеља није сачувана, али ce изричито спомиње у повељи краља Стефана Уроша II 


Милутина Андреји Ловретићу и браћи: 
Bua вь KpAA(E)E(b)C(TEO) Ми дапис(ајник и 82 терьжденик C(EE)T OTIOVHE шиуь родительь 
крал(е)в(ь)с(тва) MM, |? шо єй ZANNC(AJAM и STEPLAHAH Жаретеви И кгоБ8 C(b)NS |архикп(ијс(комупв 


№ арин8 и Ловретеви, и иҳь с(врновомњ и Зна Руипо HX, 


Види. бр. 115 и 123 ове збирке означене редове. 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША ТИ КРАЉИЦЕ ЈЕЛЕНЕ 
ВЛАСТЕЛИИУ ИРИЦИ 


(1250-1276) 


Краљ Сшефан Урош I поклања власшелину Ирици село Тушимље у Расу и село 
Xpaciuuje у Зеши, под условом да верно служи краљу. 


Повеља није сачувана. Изричит помен сачуван је у хрисовуљи краља Стефана 


Уроша П Милутина манастиру Светог Стефана у Бањској: 


Село oy Pack Тофшимли и oy Zerk Храстик, WEPKTOXS таписано W(Th) ЦЕМЬ МИ И 
M(A)T(EJPHIO и сь моимь X тЕникмањ Ирици, AKO да ИМ’ CE НЕ OYZ MOY PAZE*k невбре, да 


KpAA(IOEBCTEOY MH HZHEE E ute СЕ. ZATO OYZuME HX H записа)ҳь цркви С (вет (Aro Стефана. 


(B. бр. 125 ове збирке, f. 27°). 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША I 
МАНАСТИРУ ХИЛАПДАРУ 


(1265-1276) 


Краљ Стефан Урош I üoiuepbyje дарове својих прешходника и поклања села, људе 
и приходе манастиру Хиландару. 


Повеља није сачувана. Изричито се спомиње у недовољно поузданим примерцима 


(A, B, B, I) „опште“ хрисовуље краља Стефана Уроша П Милутина Хиландару: 


"3... Сего рад(и) видћњ |"крал(юв(ь)сство) ли, rpe Еше потренњ хрисовохльг(оспо)д(и)на 
и w(r&)ua | mn великаго kpan(ra) Стефана Охроша, и 7 говори се |!!бкрдл(юв(ь)с(Т ко) MM Ch 
арҲиикп(и)с(коҳ)помь в`торымь ЕустаФикј| "mn и сь г(оспо)ждомь ми M(A)T(E)PHIO Крал(и)цол\ь 
Юленоль, и | cn BCKMH иєп(и)с(коҳ)пы срьв'скыилми ... |'2°...и прпис(а)ҳь |'?7хрисовохль сии 


О(веутме Б(огородијце Хилан дар CK. 


(В. бр. 104 ове збирке, редови наведени по примерку А). 
О реконструкцији поклона краља Стефана Уроша I, в.: Живојиновић, Даровања 


краља Уроша 1, 213-219. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА УРОША I 
ЦРКВИ СВЕТОГ ПИКОЛЕ Y ХВОСПУ 


(1276-1277?) 


Пошио je краљ Стефан Владислав својевремено подигао манастир Милешеву, на 
самрши је предао ша] манастир краљу Стефану Урошу I, шо краљ Стефан Урош 1 оснива 
манастир Св. Николе у Хвосну и поклања га манасширу Милешеви као подручну цркву. 


Оригинал повеље није сачуван. Према Миклошичу (в. Изд.) постојала су два преписа 
(А и Б) у Архиву - Ризници манастира Савине код Херцег Новог у Боки Которској. 
Примерак А изгледа није сачуван. Примерак Б је написан на пергаменту ширине 450, 
дужине 389 мм, црним мастилом, полууставним писмом у 32 реда, рачунајући и потпис. 
Испод потписа се налазе четири прореза за врпцу висећег печата, који недостаје. Разлика 
између ова два преписа налази се у имену владара. Наиме, у потпису примерка Б, се налази 
број .B., тј. потпис гласи Стефан II Урош, што би значило да је исправу издао краљ 
Милутин. Међутим, имајући пред собом оба примерка, Миклошић је упозорио (в. Изд.): 
Monemus alterum apographum in subscriptione habere tantum Ст &4 aus Зрошњ etc. Будући да је 


примерак А данас изгледа изгубљен, текст се овде објављује према примерку b. 
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Изд.: Miklosich, Mon. serb., 71-73, №71 (дат. 1275-1321) ; Новаковић, Зак. спом., 606-607 
(извод, дат. око 1309); Медаковић, Манасшир Савина, Београд 1978, (camo фотографија 
примерка Б, дат. XIV B., атрибуирана цару Стефану Урошу); Živković, Bojanin, Petrović, 
Selected charters, 44-48, №4 (дат. 1276-1277, са преводом na енгл.). 

JIar.: Синдик, Ko je аушор, 67-77; Бубало, Средњовековне повеље, 93-122, o овој 
исправи 100-103 (ca фот.); исти, О преписима повеље краља Уроша I, храму Свешог Николе 
у Хвосну, ССА 3 (2004) 169. 

Повеља нема датума, а разлика у потпису, наводила је истраживаче на различите 
закључке о аутору овог акта. Ковачевић, (Неколико хронолошких исправака, 436), као 
датум post quem означава годину 1291, јер се у повељи спомиње архиепископија у Пећи, која 
је те године пресељена. С обзиром на помен родитеља, узимао је у обзир и годину 1314, али 
ни тај датум није предлагао као сигуран, јер краљица Јелена није споменута као покојна. 
Новаковић је (в. Изд.), без образложења предлагао год. 1309. Синдик (Ко је аушор, 67-77) 
је поново анализирао текст и дошао до закључка да је аутор краљ Стефан Урош I, а да је 
повеља издата највероватније после 1. септембра 1276, када је Стефан Урош 1 збачен с 


престола а пре 1. маја 1277, када је умро, што је овде прихваћено. 


T IG ХС Господь вьднмес(ь) CE NA N(E)B(E)CA Aan ov cTH TIS мировїи ST twn- 

ни ка TENIA N(E)B(E)CA оқготоваше пркстолв кго, WBAALH ВАВА ПК 
слави ц(а)р(ь)с Т ВТА кго агг(е)лы СЕГО ХВАЛЕЩЕ ДИВИШЕ CE MPOP(O)VACKANA сьврьшаюцадди AMB NAIA Bb 
VA(O)B(K Exi творбшиааго рече во: „En уни A(b)NH [UZB] ю WT A8XA мокго НА E'CAKOY NALTE”,H 
пакы: „Bh WT (Ь)Ць TEOHX MECTO выше с(ы)нов+ TEON“ , и пакы: „М(ЕЈБ(ЕЈСА ИСПОБЕДАЮТЬ CAABOY 
Б(о)жїю“. Вь симь OV BO правов EPIC OY WECAM слышанїк приложиты MW A (W)BAKT и Bb pazov Mb 
БЬНЕТТИ npaEoEtpia Bo строителю и БЕЛИКААГО CHWHA WEPAKAW ШЕ Eb жити СЕМЬ НАРИЦАЮТ CE 
исповћдаоше и вых[вр]ажаюше caaBoy Б(о)жїю их же ПаМЕТЬ мЕПрЕСТАЮЦИЕ KHZ NE 
NEKON VAKMA слышаше BW B(or)a|’pek uia: „АЮБЕИ МЕ, БЫАЮБАКНЬ BOVAETA W(TH)WEMS MoHAMb. И 
AZb BhZWBAW Kiro] wBp'kurov посръд+ ero волю мою. No CHX ЖЕ WEHTEAR BO W(TE)UA MOKTO 
ChTBOPOY KMOY“. б) BAA2KEN NOK CABIL а[нї]к, W БААЖЕН NOK WBeEtI ANTI, W БЛАЖЕН`НА НАДЕЖДА АЖЕ 
WBEIJ AN НА БК (Ть). C(BE)TAPO корћна в(о)голювїк BET BIN ice Bla кјдино ChEBKOY пивь 6 (©)ГОЛЮБИВА 
cani] шанта и вид uia и [тр]охди и поты своими поть(ША)ШЕ CE CTEOPHTÍ п, БА[А]ЖЕН`НАГО И 
в(о)голювиваго нариую GT k| фана Владислава крали E Ck Срьв'скїк Zeman Поморскїк, BaNOY Kb 
с(веутаго СимЕХнА Неманк, и с(вуна СТ%| фана крали вв MNHLICKOM(h) WBpAZE NAPEV(E)NNATO 
Симона монаха иже Б(Ы)СТ(ь) дарованама KMOY продор ливама A(OY)KO| ЗЕНИМА И ЛЮБА? HAMA 
wvnma Kb Ва(а)д(ијцћи вв носитЕЛЮ EAEWN(L)CKOMOY npoz[pk] кго Б(о)жьставнаг(о) TenkcecTonn 
коњу “NHK стати ввспо[м |нанти сьтворїи, Pek We Baz `НЕСЕНТА ҳрамь на [МЕСТ [6 НАРИЦАЕМЕМЬ 
M nalk (ega вв жопе [Урњноји [PG m ue ero же во)ж[ьствјьными и улов k)vackinmn Kpac(o)T ami 


и оқкрашень сели [и Влахы ....|\властТи прдавь MN, [cs B(o)rom n rocnoAcTEOY OIOV M OY ТОГДА 
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кралю и пакы сь E(o)roma сьмодрьж ца всек Срьв'скїк Zeman и Momop' cri | СтЕфаноҳ 
Оҳрошоҳ, BA(AYKEH NOV IO свою д(оҳ)шоҳ Eb POVE AH BH OM OY Xpuye[Toy n]peAaa. T&M e Haza 
СтЕфањ Оуро|шь поткујах ce POAUTEAKMb моимьи прародителкмь ChZAATH храм C(BE)TOMOY 
ар[ҳик]рею имокдотворцох Хри)ссто)воҳ Николак [^g XBOC(TE)NE на реци Бистрици BAHZ ВЕЛИКТ 
cap Xienanckonie срьвь)скїк. И cin [свети] храм Је chZAAXb вь no Apoy vin Възнесе)нїа |20Г(о)с(под)нга 
per we Милешева идеГжје поуивдактњ прьвїи AP Хлеп(ијск(о ти OYYUT EAL срјввскји прародитель 
нашњ C(BE)THT BAB X(puc(To)Es Gaga, вь испокоєнїк Бр[АТТАМЬ] ть) с(ве)таго MONACTHPA NAM KE 
и родителемь [својимь и npapoAMTEAIKAM Bb вбуни помень. [PH Kora Korja изволи [no] наск 
(владајти ZEMAIEO сею на того вьзлагаю в'сако [..]urrea ergo [и п]риложих(ь) xpamoy cem8 |? вв 
оџкрбпалкнте n[up]rs Стльпь, д МЕГА моҳ OY градска воденица, Пе[т |рашикь потокомьи P TOMB 
на ста| денацв Y pan rapoy [n]a Ковачеваць над ZKTwvuuov камень, WT Kiwvnue [ko]coma како 
ками вали OY АюбБешь |?потокь, АюБЕшь потокомь и оү Bucrpuuov. Tesk, wr(us)ve c(Be)TT 
Николак, всакь прїкм are M(OD)A(Q)CTI помошь, T ws |°5л\ногогр®ш'ны Стёфань Оҳрошь, к TERK 
NPHBEPOX(b) мои ZACTOYTI'HHvE тепль, E CA CH приложих(ь) KPAMOY TEOEMS. [Aa ALE K'TO д'рьзнеть 
\(тьдрьжимь давистио сотон(ин)ою дарованныих мною вьноктрьниҳ AOMOY и вьн[Еш |нихь, 
та ковли да BOVAETH MPOKARTA Bh СЕМЕ BELE И Bb Boya loy) kma WT(k) l''60c(noA)A Borja 
В’СЕАРЖИТЕЛА и WT (b) прЕ\(и)стТЕ и прбнепоројунте и |Рпр(ијснодскуви M (арте Ba(a) A(u)vn(us) 
наше Б(огороди)цєи WT(k) В `СЕХЬ C(BE)TINX Б(ог)оҳ вгождаших WT в ка. Яминь. И ДА БОГ ДЕТЬ 
причст(ь)никь |?°9пр®дателкль и сь [рјасплн'шимь Г(ојс(под)а и PEK umm: „ЁрьвЬ его НА НАС(Ь) и 
n[a] veAce)xo нашихь“. И WT B(o)reAapoEAn наго намь) "вн A ДА BOY AE (TH) прокја ть. йл\иң(ь). 
Ямин(ь). Имин: 
T CTEM AND Кра) SLO MIE ГОСПОДИН) BCE СРЬБСКЇЄ 
ZEAAAIGH NOMOGPCHIE-- 


291* 


74 


ХРНСОВУЉА БУГАРСКОГ ЦАРА КОНСТАНТИНА АСЕНА 
МАНАСТИРУ СВЕТОГ ЂОРЂА КОД СКОПЉА 


(1258-1277) 


Бугарски цар Консшаншин Асен пошврђује манастиру Свешог Ђорђа код Скопља 
многобројна имања и људе добијена од прешходних дародаваца и додаје нове поклоне. 


Оригинал у АХБ под бр. 1, топографска сигнатура. А 23/12, написан на знатно 
оштећеној хартији бомбицини ширине 330, дужине 930 мм, налепљеној на платно, црним 
мастилом, канцеларијским брзописом у 115 редова рачунајући и потпис, који је писан 
уставом, црвеним мастилом. Испред потписа је насликана рука која држи скиптар. Печат, 
вероватно златни, недостаје. Кроз платно на полеђини нешто теже се читају две белешке, 
вероватно обе монаха Никандра: 1. Данъ сеи хрисов8ль болгарскаго цара Костандина за 
С(ве)таго Tewpria oy Скопїю сёщіи. 2. + Cu хр(и)сов вл цара булгарскаго Костандина wT 
c(Be)roro l'ewpria 8 Скошо. Имало сада под ним .Л. воденице, блата, зимовиша, летовиша, 
планинь, прочаа. - Опис и палеографско-дипломатичка анализа: Ивановъ, Български 


старини, 578-587. 
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Изд.: Safatik, Památky, 23-27, № 19 (дат. 1259-1278); Bogi&ié, Pisani zakoni, 18-19 (извод, 
дат. 1259-1278); Срезневскій, Св®д`®ния П, 14-22 (дат. до 1278); Успенский, Второе путешествие 
169-171 (извод, дат. 1257-1277); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. УШ, Függelék Néhány ада: Bulgaria 
egykori törtenetez, 452-463 (извод по Григоровичу, Очерк, затим по Шафарику, Památky, цео 
текст, дат. 1259-1278, са прев. на Mab.); Качановский, Грамота болгарскаго царя, 108-117 
(дат. по Срезневском: до 1278); Ильинский, Грамоты, 14-19, №2 (ca фотографијом, дат. до 
1277); Бобчевъ, Паметници I, 149-154 (дат. до 1278); Korablev, Actes de Chil. П, 384-388, №5 
(дат. 1259-1278); Ивановъ, Български старини, 578-587, №3 (дат. npe 1277); Дуйчев, Из 
старата българска книжнина П. Книжовни и исторически паметници от Второто българско 
царство. София 1944, 55-63, 338-351, № 26 (делимично издање, превод на бугарски, 
коментар); Споменици на Македонија 1, 181-204 (ca коментарима); Даскалова, Райкова, 
Грамоти на българските царе. Увод. Текстове. Речник. Библиография, София 2005, 31-36 
(са фотографијама). 

Лит.: Баласчев, Същински, 178-187; Петров, Към въпроса за автентистичността на 
Виргинската грамота, 169-255; Горина, К вопросу, 60-68. 

Текст је овде штампан по издању Иванова, са исправкама по издању Иљинског, а 


коришћене су и фотографије Баришића. 


и тв мъ а Ри кь проуиомъ BA(A)F (OE EP NNOIMMh ИЖЕ ChZAAWE И ПРИЛОЖИШЕ 
C(BE)TOIN и православног u(A)pue. Ge BBO KC(Th) B(o)roAtoEura Akao spra ipek, скровиша oi 
иманиг дати Kh C(BEJTOIMMb H E(O)A(B)C(T)BENOIHME UP(B)KEAME, AKOWE EO и светом H 
NPABOCAAB NOI U(A)pHK грьуци от | „Баћгар сциог, и жюпани и KHAZEEH и кралоле C oen (b)cKoim 
ZEMAA, MHOFOSCORANXEN АЮБОБЪ И ПОПЕМЕНИК ИМЖШЕ Kb C(EE)TO(IMB) [би B(O)XK(B)C(T)ENOIME 
UP(b)KBAMb, TAKO2KAE и U(A)P(b)C(T)B(O) MH WNEMR BA(APOB EP NOMAD и C(BETOMMA Ц(А)рЕМЪ 
ПРЕЖДЕ MENE SOIB ШИИХљ поревновахљћ |fAapor HEWCKAANOIA OIZAHEATH и WEOTAHIATH иҳь, 
съшъдшю L(A)()CT)ES) ми въ AoaHam ZEMAA WBfkTE U(A)P(B)C(T)B(9) MH манастирь 
ВЕЛИКОМ УЕ NHKA Х(ри)с(то)ва l'ewprurma Горга chzAAN на Романомћ C(BE)TOIMb Ц(А)рЕМЬ, HÀ BPhAE 
Buprunt прамо Скопии град (А) мадь Сережи навод (©) ws ино |племеннокњ Arap нь, иг 86 ов WA 
BCA правила CEOIA И METOXA CEOIA ПАДША AO WCNOBANMIA, И ПАКО! C(EE)TOIA B Кир ПЛЕДИКМЬ 
MAPEP s CbZ AAM NA И EBZAEH2KEH на и TIDOCAAEAEH на и MNOZEMH C(BE)T OIMH NPABOB kp NOIMH L(A) pH 
подарованна, и NOKPENAEN на, изнесе | CNP BAB L(A)P(b)C(T)B(O) ми дрхимждрить v(b)C T(&)HATO храма 
того BAPAAAME правила и XpHCOESAA C(BE)T OIMX H NPABOB EP нолихњ (APEH pKa AE МЕНЕ |""Болвшних, 
и кралии с(вејтаго Романа ц(А)рЖи, Änwrena ц(д)р, с(ве)таго Петра u(apk), кир Никифора yapt 


и промиих, и све)таго кир Aneänra yapt, Banoiwana yapt, |? Kup’ Manonaa yapt, кир ToA(o)pa 
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ц(а)р+, кир’ Hcak ua, с(ве)таго Симемна Немана AAA ц(4)р(ь)с(Т)в8 ми, Ватац ц(а)р®, 
Калимана ц(4)р%®, ловедноно (sic) ц(д)рь)с(т)в(о) ми при|!?кмь, и прочете, не потворих ни 
прбврбдих, нъ исправивь и крбп одише 8тЕрћдохћ, паче ECEX U(A)PEH и крали ввшеписан NO IX. 
Аюдк кои ca WBpk|'^ram'r& En град(ћ) Скопьскомъ, C(BE)TAPO И великославнаго EEAHKO- 
мтменижа Хр(и)с(т о)ва Pewprura l'opra и nog&Aonocua E'h Бранехћ. и NOBKAONOCHA Bb BPA| НЕХ, 
(SIC) Aa НЕ PABOTAHATE Eb L(A) PHN A HHKOER PABOT X, НИ ДА давать нико приплат X, НИ ДА METEXA 
сними ни CEBAC(TE), NH праҳторь, [6 [ни KN]AZb, ни кастрофилакь, ни БАТАХ(ь), ни ТОПШИКАЛЬ, NH 
CRAUTH НИ CEAZATH, ни ГЛОБЖ BLZATH, НИКОН доҳодокь. И NAAVEA ником (b) |''СТ8ДЕНЕЦЪ ПЕ. и 
Сливъшица WT извора кж, и панагију В(Й). Noem BPM. Вь CHUX(b) WBAACTEX(k) ДА CE МЕ ПРИКАСАКТЬ 
никои владжщи, ни инь |Зникто; кто AH ADBZHET(b) и прикоснет' CE да CA КАЖЕТ(Ь) TNEBOM 
L(A) P(b)C(T)B(A) МИ, И ДА BERAE НЕВБрЕНЊ (A) p(b)C(T)B(8) ми > Село Дввигод сь селомъ Даввиц| Уж, и сь 
Yp bu Weenor, Ch виноград(и), с НИБИКМЪ, Ch Жрћи ками и с ПАШИШИ, сь ПААНИНАМИ, и сь ZAB KAO! 
и сь BC EMH правинами и npk| ождетакон NOIMH их. й синори сель TEX: WT Урьногорх KAKO CAAZH 
A oA ven на на (Sic) Длаввицх, та на MOPHAR, на мрамор на Крбљустенђ [n них Aban на BSTEA СКО! 
NAT, та NP be Вавиганово връдо како HAE NAT Kb Ралици и НА BOIC ставћ на Өўдин®, та на дром 
KOH ИДЕ NA |дилопигад, WT връда того на БЕлолгкамог ТА BLZ A A's НА Дльга ПОЛЖНХ, ТА НА 
Градише до Урьного Kamenk-- Село Повжжда |?съ виноград (N), Ch нивикмь, съ жрън'камоти Ch 
пашиши, сь векми правинами и прЕжде ZAKON ногмо! их > Село КНогдово, И село Aane)” nya, и 
село Раше Ch већми правинами ихљ => Село PAÉMOBO съ METOXEM (b) съ виноград(и), с нивикл\ъ, 
съ жрљиками H св BCKMH прави? namna uy Село ...... ТЕЛЕМ И Ch МЕТОХЕМЬ, Ch виногради), € 
нивикмь, и сь BCKMH правинами и MP ke AEZAKON NOIMH их -: Geno ZA8NA Eb гор®, И сь ZACEAKO! 
TH, сь Близньском, сь Й окроскии сь Гол моль под(о)мъ и сь Поповћни сь виноград (и), с 
ни|?викл\ъ Ch KP RN ками, Ch ZHMOBHUYIH, СЪ AGT OBHIPH, СЪ ПЛАНИНАМИ, Ch ЛОВИШЕЛ ZB Брно (5) 
и POIBNOIM’S, и сь ZAB AO! сь [вс Жми правинами и преждетакон HO IMM Hy Село Сёшица сь 
Поповигани Cb CEAOM(h), Ch виноград (и), с нивикмљћ Ch нивикмљ (SIC), Ch планинами и сь всё ми 
правинами их Село Градеуница съ Поповлани, съ виноград(и), € нивикмъ и сь всеми 
правинами ux Село Брод 4B nemh |ометохћ Мати Бо)жига кпискефис(?), с нивикмљъ, съ 
виноград (и), съ жрвнками сь ливад(а)ми, сь аКтовиши, съ зимовищи, Ch вродни HAMM съ 
МОСТНИНАМИ, съ ЛОБИШЕМ ZEE HOIA и ровном T, и Ch тръгомъ и СЪ панагиремћ, ИЖЕСТАЕТЬ И. 
септем Ep b, и всакж |22мед (е)ла тръгъ, и сь доҳодкомь трга того, и сь BCEMH правинами и 
прЕж AEZAKON HOIMH их. A синорь Брод починактъ WT Гра|Рдиша вьс Темни доль, на Makun на 
Hozum ст bax, та на ПЕШЕЦЪ, NA пажити, на BEA ковњ торь NA Шип ковицж, на виниша, |" на 
Gp anys, на Василево селице, вьс хрид на HaaaEafs, на Гладбла, на Дш ve, WT HuvaEx до 
Т8дорова дола: И вв Прил®|?пъскон WEAACTH село Кржпа BAACOI и Bb НЕМ МЕТОХ Сп(ајсћ, 
дарованок Романомћ ц(д)рЕЛЬ, Ch нивикмь, Ch MAHHOI сь ZAB EAGT, съ ^n E ToEHQUIM, СЪ димовищи, 
сь ПЛАНИНАМИ и Ch BCKMH правинами и TI EGRE AEZAKON ноими ихъ. Й синор м8 WT Suva, NA 
Гра| |дијше Горне, на Драганова цр(ь)квж на Урьв’ско Градише, на крозстъ по хрид8 на 
Мохнатецћ, вьс хридћ до GP ganya NAA Тиховецћ, на Дфдино wcor, на Гол km камон, НА 


BHA'BCKO! кладезь, MEAR AJO WBA Enent, на npcao|"[ns no хрид8 ro(p)o: Е(лајјна -- ZABNA, Сшица, 
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Градем uua, Брод сь [C]aan'ckoms и сь Барјварасом Је и [Bp]sna. Bea та mera | парихк[а сж]т, 
PEKRE Прьдадлика, ДА не МЕТЕХА никто HH кксо прикисати, ни продати BAN DKA ни НИБХ NH 
виноград > [Ba Положкои WEAACTH село Рбџици, и то дарован NOK C(BE)TOIME Романомћ 
цдркмь C (Be)T WME 'ewprum съ виноград(и), сь ниви[2кмъ, (и) съ Жрънъками, съ периволми, 
Ch CENOKOCH, сь ZAB EAO! Ch ПЛАНИМАМИ, Ch AOEHLIEAS ZB EPNOIMWS, и сь BCEMH |Здоходкоги сь BCKMH 
правинами, И AA NE METEXA никои КЕфАЛИМ, NHKWTOPH EAAA(A)AEUh. L(A)9(E)C(T)B(A) MM ни 
BAAA(A)A UM P(O)C(NOACT)BSIRIPHX по цод)рь)[““ств8 ми, да NE HMA вљаћсти въ село Pkvnum, ни 
стдити, ни CBAZATH, ни TAOBR BEZATH, HHKWH доҳодокъ BAZATH, | [всаког AOXWAOKTE и вирокъ 
zlakwn'uom да си взима црьква:: Я синоръ села TWM8: WT извора Pv (rk| кж на десну) 
въ7 [доль..ми]аъ Брдо на С)саћникћ, та на Ивановь доль, ТА NW ровчица, та межд Пр®слопь, 
и Melk AB С)гражденикь пр 7 връдо на изворь Пала мишка р®кж, и нить р®кж до Haradurt, ТА 


въ7ь Брдо NA крали [ще како слати (Ли)сець Esc краише AHCEV KW, HHZ FEOZA'h НА СТЎДЕН МЕЦЬ, TA 


на 'A&&OKO! доль, и WT Гльвока | [дода ..... а wT] CREEP NA... страна NPbZb лжгь npkko ВЕЛИКЖ 
PEKA, та низь Великж до ХтЕтовњскх BpAZAX]..... Ре o на TovHA's KOH AAZ .... AA .... 
[A] KCKOBHIANE...... BLZ BPbAW до г(о)р.... [5'дєсно..... [п]жтемь .. [0 8]ҳж .. планинх.. Ш. нидь 


гвоздь на Р+уиукж р®кж Alo] извора кж, и TW ВСЕ парик м Есту И вь Горнемь Полот село 
ES [м]ивикмь сь в[иноград(и), сь жр[ъньјками, [сь Bc] ли [прајви P namn их Село Twvnan и 
планина PEKWMA Ch ECET правинож > Село Баници Ch нивикмь съ виноград (и), съ жрьн'ками, 
и CA BCÉMA правинами :: СЕЛО. ... ANE C'h планиня реком ж M раморъ 55и сь всё M правинами «> 
Село Нахово сь парикот, Ch нивикмь, Ch AHBAA(A) MM, сь ловиши ројвними и Ch веб би сь BCKMH 
(sic) правинами-:- Село Таворь, ГраДИШЕ И с ПОЛЕМЬ [cs] нивикмь, сь ливад(а)лми, сь EZEPOM (b) 
БААТНИМЪ, сь [Zas ka] o1, Ch ловиши ZEEQHOIMH и ровними, и св BCKMH правинами [nx : Gelao 
Бистрица Eb Бавён%, сь пашиши, [сь лт | Bupu, сь тиловиши, и сь ECEMH ПраБИНАМИ HX(b)-- 
Село... [Светот] удн(ь) Bo yrweaogens, сь пашиши, сь ниви Emb и сь већми правиндли-:. Село 
А жБницд сь PAKOITÍ..., Ch НИБИЕМЬ, Ch] zagkaon n Ch Ecko правинали ... | [лејт[ох | noA xa..anem 
C (ge) T 01 Василик, Ch виноград (и) € НИБИЕЛЬ, сь [AHBAAAMH], сь BCKMH правинами И св AWBMYITH 
ровнним [1] [!во....Подмирь zlp]..... KATSHBC(K)AX ... € НИВИЕЛЬ, Ch AHBAA (A) MH, Ch AUUBHIJIM H Ch 
већми правинами :: С.......... | лет [хь] С(ветог А8[Кд]....Е...Вь, BOKW......... EDS ЖЕ 
Te и съ [вс кли] правинами. MeT wy [6вь Вьльвжжи C(Be)T oi Nnkwaae Bs ко [л8]ши, сь виноград (n) 
и [c нивикмь] и сь Eck [n n]pagunamu- Село Аъжени сь вину |град (и), c НИБИЕМЬ и сь ВСЕМИ 
правинами > Село Рано АЖГЬ C НИБИЕМЬ, Ch CENWKWCOI И Ch Eekan правинами + (Селе Витино 
и БИНЕУЬ, сь вс n правинами Hx Ta eca пр[® |ра78 м EEn u(a)p(b)c(TEo) ми ВИДЖВЬ подани и 
8теръжкденот [ra и zanucanona прЕжде МЕНЕ БОЕШИИХ, C(BE)TOIHX(&) и праворёрноиҳь U(A)PEH и 
KpAAEH, и ц(д)р(ь)с(Т)в(о) ми т®л\ь вьслЕд8е [mona са и припад (д), MPOCALIE M(M)A(O)C(T)A и 
помошь WT с(ветаго BEAMKWM(R)V(E)JN(M)Ka Xp(u)e(To)EA Tewprum Topra, и Eb БРАНЕХ 
|вповћдоносца, и приложих C(BE)T EN црькви krw Село [Koza]peño. Coppe ero... ц(а)р(ь)с(Т)в(®) 
ми NPkRAE даН’НОЕ C(BEJTOI Mb Pwmanom(a) ц(А)рЕМЬ, сь BApWEOM(B), Ch CHNCKWMA и Ch 
up) [sn] Ce) Toms Íwa(no)ma Zaaro[8croms] и сь већми тами тасе A Koi, сь виноград (и), с 


мивикмь, Cb MEPHEOA MH, сь вод Е[ницајми, сь [e] KNOKWCOL, св zastao, сь ловиши poisn[u]| ми и 
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ZEEP NOIMH, и сь MAANOINAMH, И сь BC EMH правинами Mp box AEZAKWH NOIMMH HX. И eure прило[2жи 
U(A)P(b)C(T)B(O) MH селу HaA8repwE num Ch BUNWrpaA(n), c мив[иҝк]ль, сь тавбћлог, И сь ВСЕМИ 


правинами -: И epe [приложи] H(A)9(k)C(T)E(9) ми Bh ZAATHUM село Кал8геровь доль, и Bb НЕ 


цр(ъ)к(о)вь С(веутог Tewprne да BRAE Ch СЕДЕШИ Hr MER ...... [деҳе |докь ц(д)рь)ст)в (а) ми и 
тако [.............. АА ДЫН ата [> [ако срвд ..... cla WEPETARTE...... [e] raro 
ds Alo)x(w)A0Kb........... [un в]ь жёп% или 8 кобель ливо град (6) ИЛИ 8 УИЕМЬ AHBW ceat 


ул(о)всікь [светаго Гејмргита, да Ne CRAM NHKWH ВЛАД (Е)АЕЦЪ по дража |" ay ц(а)р(ъ)с(Т)ва MH, HH 
ДА NOAAB.... ZAAE c8Nm (?), на лю[демь] С(веутаго Tewprum, нь W ECAKWA (E) ДАЋГВ AA CHAM 
иг8|#л\Ень наст они, И сь ИГЗМЕНОВ EME WTPOKWM AA CA EBZHMA ECAKOI дльгь. ВТО AH CE НАИДЕ 
сждивь vA|Pog kk8 C(BE)TADO l'ewprur посиликмь и WTPOKA давь нашаго, ИЛИ го CBEZABb BEZb 
игдленова СЖДА ERA M на НЕМЬ клатва B(O)XKHIA и C(EE)TOIX правов EP NOHIX U(A)PEN, И да плати 
димосимн .O.zaaTuus. И Здава [ue са WNAA ETS дрёгь Apsra пр®дь ВЛАД (А)АЦИ ИЛИ ПОТКЖИЖЕ 
SAABAETh, ДА HE BLZHMA НА UP(B)KOBNMM уло) CE) E никто |РБлад3ши, разв AA CH въдима Цр(ь)КвА 
HA CEOH AM CH VACOECH b, ни ZAA ДА НЕСТАО ACE) Mb С(ве)таго Tewprura, поповомь и|Зпоповитаном 
ИЖЕ са WEPKTAMTA под WEAACTHIR С(вејтаго Fewprum, ДА НЕ METEXA NHKWH ЕПИСК8ПЬ HH 
AO9XWA(B)Kb En АТИ ни Zanprkipennra поставити на MEPKEXA,... Ap... Х и ENHCKSNS NOM ENE, A EBAPXA 
тон всаког AOXWA(b) KB с(вєўшЕ|#ниукоз. Tw в’СЕ Aa E цр(ь)кки C(Es)T WAS l'ewprui. Aa НЕ METEXA 
ТЯ EBAAZHTM Bh СЕЛА И МЕТОХИЕ ПОПОБХь A(G)XWENO VTO|EZATH ни едархћ ни npwT(w)nana [нь] 
BCE TW Ццр(ь)кви C(Ee)TwAS8 Гехрг(ию)...... ПОНЕЖЕ BW ECAKA ГЛОБА .... [ao] {waske цркви 
| даровань єсть. A NABOAYHN YIW пара егова истина, враждх. .. ДГЕВИМЋ] радон и клунскх краждж, 
даси BBZUMA црква на [своих си AW ACE) Xb, и тим вражди AA CA невьдимажть НА CEA EX, разв 
на HCUMX нь H TW сждомь, приселица да не MAA rara Tis METOXHIR О(ве)таго Tewprum, ни 
EOAOBE( S IHN A, НИ ПЕр Пера ни ДИМНИНХ. ДЕ KTO вьлез Ё NA MET OXHE C (Ec)TAro |Tewprun 8 кокл\ь 
ЛИБО CEA E, БЕДЕ дрхимадритова ввпрошенипа, или B[b] NAANHNOL, или пашиша, или Bb ZAB АХ, | HAN 
вв ловиша POIBNA или ZEE (RA, или A Eco и древо SC LIM Eb Цр(ь)кокн\ул\һ BORA, или вод Ennius 
поставити на цр(ь)ко|?внои вод, KOM TEVE WT UP(b)K(O)BNA HZBOAA, ИЛИ КОНЕН пасти НА 
цр(ь)к(о)внои земли, или POAR поведе NPEZE цроь)кко)енжж |" амин, ИЛИ HUBER MOWPABR Бедь 
игаменова BA(ATO)C(AO)BENHIA, KAAT ва Б(о)жига на NEM(b) и С(ве)таго Гемјргипа, и C(BE)TOIX(b) 
правов E|’ P NOX (bs) ц(А)рЕИ и кралеи, BOILUENHCANOIX(b), И AA са продасть Eb AEMOCHIm .5. пер ПЕР. 
Сим BCA AAPOBANNAN C(BE)TOIHMN и |Управовћр нотими H(A)9H и крдлог EOIIIIETIHCAN'HOIHAM, и 
приложен NAM (A)P(b)C(T)B(O)Mb ми, и дарован NAD WT проуних(к) BAACT EAB 8 пол Ен, TO BCA ДА 
дрьжит G(&e)TOI Tewprue Горгос и повЁдоносЕЦь, И Eb МЕМ(Ь) НАСТОМЖШИИ V(k)CT (b)HO1H 
арҳима(н)дрит H WB'IAEAENHKAME ["cerw XPUCO)ESACI понеже да го имат Ц(а)р(ь)с(Т во) MM 
XOAAT AIA и помошника, Bb ECAKOIX(&) н[АпА]стЕ и ратеҳь. А WT равотникь |“ц(а)р(ь)с(Т)в(а) MM 
NOCHAAEMOIX(b), по Ec[a Bp] МЕНА по хорах и по rpaAoE ys, враних ввспри|"емати уто, да НЕ 
EBAAZAT НИ ZABABAKIMT ни ПАКОСТЕТЬ метохомћ ни селомњ ни | хорах ц(д)рь)ства ми, ни 
севастњ, ни ASKA, ни кастрофилакь, ни прахтори, ни к нат, НИ ТОПШИКАЛЬ, HH винар, ни кол\ись 
[сь Ko| P nu, ни страторь, нии идгон чипа град (8), ни писецв, ни апод(о)хаторњ, ни гкракарь, ни 


Wap’, ни десеткаре П’УЕЛЬНИ, ни WB [vn] Они тр[в]|нинх, ни слоновшинх, ни комада, ни м[итјати, 
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ни KOLI AQ IUHN A, НИ воловер'щинж, ни NAMET KA житна ни BH [Ph HA, ни масна, ни сирена, ни град (А) 
ZUAATH НИ БАЮСТИИ, НИ ТЕМНИЦА БАЮСТИ, НИ WPATH, ни KWNATH виноград (а), ни chno кој "сити, 
ни KATH, и Ц(А)рИНж BLZATH YA(O)B(E)K8 С (БЮТАГО l'e[wp]rura НИ НА KWEME ТрьгЗ, НИ AHIAEATO 
EBZATH, ни мостнинх, ни ул (©) CE)| [ka] гарерати, ни KWib, ни вола, НИ WCAA. Та BCA M(M)A(O)C(T)MER 
14(A)p(b)C(T)B(O) MH MPAA подарованикмль cero XPHHOCOBSAAT [6A wnAExE ome Хри)сто)во NA 
ZEMAN славит' ce. И по CAM PATH ц(д)р(ь)с(Т)в(а) ми, кого B(or) uzEoauT поставит(и) на np&croat 
U(A)P(5)E(T)E(A) ми, или кто A8B(9) Бж| ДЕТ (b) WT сжродникь ц(д)р(ьст)БА ми, мола NE раторит (и) 
ни попрјати clero XPHG@ESAA нъ nave подаровати и понаваћти, и потерьждати [cn 
SCPLACIEMA, BA(A)FOVCT(B)NO во KC(Th) тако творит(и) C(BE)TOIMB и MPABOBEPNOIME Ц(А)рЕМЬ и 
КраЛЕМЬ. Ape ЛИ секто мврщеть Syonppe| nues AHABOADIMb, NPECTSNHT (6) сига OBEN NATA и 
nonplarn clero XPHG@ESAA тома да естъ сжпер B(or)s и прамијст ага Мајти | ero, вь сил\(ь) 
Bkh и BR греджщиимь страшном сждиши втјордаго пришьстви и C(BE)T OL l'ewprue вь 
вранех(њ) вым сто [nomo] ши да М8 ЕСТЬ сжпостатњ, ДЕ И на страшни Ems сждиши, и да [есть. 
Ј... проклет, TPEKAET (b) WT Г(оспод)а Б(ог)д веедрвжит [ЕЛ] и wr [npkvucT он] | ero ЙА (дут (ере) 
и силоњ V(B)CT (B)NATO и животворашаго KP(B)CTA, И WT метоцрехвеванг[елист |, WT BI. an(o)c(TO)AR 
u wr T[HI] wer&)us ноткеи | З[сколих и] WT C(BE)T oy MPABOB'EPHOMX ц(л)рЕИ и КРАЛЕИ EOILIETIHCANHO! 
СТЕР т ts sachs nuca сли no(A)nuca ..|!'4.. ap.. [Geeroms Георгию Го[рг8 no]gkAonocus, na 
BCAKWE STEQR2K AENOIE .. Eb BECKONEVHRER . . 
BOGCTAAHRE B X(PHCT)A БОГИ ВЂРЕН (b) IL)? b И СЯМОДРЬЖЕЦЬ 
BABTdPOAMb AC ENA 


* 258 


75 


ПОВЕЉА КРАЉИЦЕ ЈЕЛЕНЕ 
МАПАСТИРУ СВЕТОГ ПИКОЛЕ НА ОСТРВУ ВРАЊИНИ 


(1277-1309) 


Краљица Јелена поклања манасширу Светог Николе на острву Врањини људе, 
улијаник (=йчелињак) и приход у износу од 100 перпера годишње од шрга Свети Срђ на Бојани. 


Повеља није сачувана. Њен текст је познат само по препису у Зборнику монаха 
Гаврила из 1721, који је у XIX веку проучавао и објавио Јастребов. Како је рукописни 
зборник у међувремену изгубљен, издање Јастребова је једино сачувало текст који се по 
њему и овде дословно објављује. 

Изд.: Јастребов, Препис хрисовуља, 222-224 (без датума); Новаковић, Зак. спом., 578-579 
(извод, дат. око 1280); Шекуларац, Дукљанско - зешске повеље, 68-72 (дат. око 1304). 

Ова повеља стоји формално и садржајно у вези са повељом краља Стефана 
Владислава за исти манастир (в. бр. 40 ове збирке). Аренга је истоветна, а редослед излагања 
такође прати Владислављеву повељу. Језик ове повеље носи обележја времена преписивача, 


монаха Гаврила, па не може сам за себе да буде пресудан аргумент против њене 
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аутентичности. И овде ce, међутим, спомиње Иларион као оснивач манастира и први зетски 
епископ, тако да процена аутентичности ове повеље зависи и од аутентичности прве и друге 
врањинске повеље (Савине и Владислављеве; уп. бр. 26 и 40 ове збирке). Необичан је начин 
на који Јелена спомиње Стефана Првовенчаног као свекра и краља Владислава као девера. 

Међу даровима манастиру наведени су улијаник и људи на црквеној земљи у 
Крушевици, коју је већ поклонио краљ Владислав. Део људи дарованих овом повељом (Ген 
Воглик са братом, Даминко Салкут са братом, Бардона са децом) наведен је и у повељи 
краља Милутина (в. бр. 117), где су забележени као становници села Орахова, које је тек 
том повељом даровано манастиру! Село Орахово се у повељи уопште не спомиње. Овом 
повељом краљица Јелена је дала „Маршеновић и Крнице да су коњуси“, а у повељи краља 
Милутина „Томица Крнице, Ђурађ Маршен“ наведени су такође као становници села 
Орахова. Овај елемент свакако појачава сумњу у аутентичност повеље. 

Уколико је ову повељу заиста издала краљица Јелена, онда је то могло бити само у 
периоду између 1277. и 1309, када је, уз друге области, господарила и деловима Зете. Њену 
власт над Светим Срђем потврђују дубровачкки документи. У сваком случају повеља је 
морала бити издата у време владавине једног од њених синова, које, међутим, повеља не 
спомиње. Краљ је наведен само у санкцији („да прими гнев и наказаније от краља и да плати 
краљу пет сат перпер“). Није споменута ни повеља краља Стефана Уроша 1, манастиру Св. 
Николе, која је споменута у Милутиновој повељи. Садржајно, ова повеља је свакако у вези 
са Милутиновом (бр. 117) било да јој претходи или следи, али ни у једној од две повеље 
издавач не спомиње свога претходника. 

Шекуларац (Врањинске повеље, 39-43) је прихватио датум „око 1280“, што је касније 
кориговао (Дукљанко-зейске повеље, 68-72, на c. 70: око 1304), када је објавио и текст 
исправе. У оба своја рада Шекуларац је текст повеље прихватио као аутентичан, позивајући 


се при томе и на дотадашња мишљења у нашој историографији. 


Єлена Божиєю помошию кралица срвьска остави село Крнитце и Злтаник 8 Крашевиц8 и 
сто ПЕРПЕРь Светом“ Миколи. 

Ba наметцехв ти, Господи, ZEMAW основа H ДЕЛА P8K8 твоєю С8Ть НЕБЕСА. Ta NOTHBN8Th, TH 
ЖЕПРЕБИБАЕШИ, И BACA ТАКО PHZA ОБЕТЬШАЮТ, И ТАКО ОДЕЖ AS CAEHELLIT TA И HZMENET СЕ; TH ЖЕ TAK AE 
5 ecu u лета Твога НЕ OCK8AEW Tb. Сатвори Paz8MOMA МЕБЕСА И ZEMAIO STEQAHEH HA БОДАХЬ, ПРИЕМИ 
страсть BOANO тако да нась Грешнихь и НЕДОСТФИНИХЬ рАБь CEOHXb HZEEAELIH OTL АДСКИХЬ 
НЕРЕШИМИХЋ YZb; И СВОИМИ ANOCTOAM И СБЕТИТЕЛИ постави PAZAMYNA СБЕТИЛА, И рЕКЪ им VVHTH 
МОДИ ЮЖЕ СТЕЖА ЧЕСТНОЮ KPBHIO, ИЖЕ BEPSETH И СПАСЕНЬ B8AETH. СИ СВЕТИ И ВЕЛИКИ АрХТЕРЕИ 
Христовь Никола, нашь 8УИТЕЛЬ И ПАСТИрь, EA НАПАСТЕХЬ И Bb БРАНЕХЬ крепки ПОМАГАТЕЛЬ, 
10 сиротамьи ЕАДОБИЦАМЬИ НИШИЛЬ скори и топли АСТ8ЛНИКЬ, И BA EACAHEX 5 БЕДАХЬ МИЛОСТИВИ 


зашититель. Сагради CE въ ИМЕ его Xpamn can Илариономь ЕПИСКПОМЬ ZETCKHA b, ИЖЕ SEÑO 
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АЮБИМЬ БЕШЕ ГОСПОДАРЕМЬ CEEKQOEHAMA MH, ГОСПОДИНА крала Прввовенуднога Стефана 
СБЕТОПОУИЕШЕГА, И FOCTIOAHNOMB СБЕТИМЬ KVP САБОЮ. АЖЕКСТЬ YCTEOPHBLIH сїи даръ и принесла 
КЪ СВЕТОМ И BEAMKOMS дрхтере Христов8 Миколи, и НА многа MONENHÍA KA БОЖИМЬ цркедмь И 
15 cmepenía KA ангелскому и мнишаСком8 OBPAZÍ ЛЮБИМА. AZh грешна paña Божид ЈЕЛЕНА 
кралица HOCAEASIO СТОПАМЬ CEETUMA ГОСПОДИНОМА МИ, POCCMOAMNOME MOHMb AEBEPOME 
CEETONOVHEMIHME кралемћ BAAAICAEOAB, ЕЖЕ С8ТЬ дарована ИМИ СБЕТОМ8 БЕЛИКОМ8 APXHEPES 
Христова Миколи Y СЕЛЕХЬ BCEXb, И 8 АЮДЕХЬ, И 8 ПАСИШЕХЬ ХИМНИХЬ И ЛЕТНИХЬ, И 8 БАСАКИХЬ 
правинахк церковнихк. По томёжде OBPAZS и аль припадао КА милости CBETATO Миколи, И CHE 
20 MAACE приношениє принош KA CBETOMS И ВЕЛИКОМ арҳиєрею Христова Николе. ВИДЕВШИ ДА 
€ {БОГО негово МЕСТО AKAMH, И дахк ГЕНА Воглика CA Братомњ И CA ДЕЦАМИ, Андрпо B8aka са 
вратом, Бакс8 са вратом, Даминка GAAk8T A са вратом, Бардон8 съ дътию, Й аршеновиће и 
Крнице да c8 конюси. И дахь оть трга Свето - Срћскаго P. (100) перперк, да VZHMA црква VHM b 
ЛЮБИ ECAKO ГОДИШЕ. И CHA V TEQAHELIH, ДАХЬ CELIS, SAHIANHK MOH NA ПРОСБЕШЕНТЕ X PAMS CEET OMS: 
25 a БЕШЕ BAHIAHHKS НА ZEMAN Црковн8 на Крушевици, и са $лиганикомь даҳь Павла И врата M8. 
И никто AA NE потворить Y TBPAAENATO CEMB CEET OMB Храма мною грешною КРАЛИЦЕЮ 
IGAENOW, ни сынь MOH, ни EH Kb, HH сародникь кралевства ми, или кога HZEOAH Богъ кралћвати 
Срвского и Поморском Темлео. KTO ли уто потвори ЕЖЕ С8Ть СВЕТА господа 8тердилд и 
ТАПИСАЛА, И дзь грешна, AA MS E супарник Bors H ПрЕУИСТА Богомати, и дага порази сила ЧЕСТНАГО 
30 n животворешаго крста и свети Никола ва место милости ДА AB ЕС\ПАРНИКЬ И Eh СЕМЬ БЕЦЕ И 
BA ГРЕДУ ШЕМЬ, И AA ксть проклетћ OTH првдго дрхтепискупа и CBETHTEAIA KVP САВЕ, И OTH МЕНЕ 
ГРЕШНЕ ДА ксть проклеть. Й Ó Tb БАДСТЕЛЬ ВЕЛИКИХ ИЛИ МАЛИХЬИ ВААД8ЩИХ NPOVUXh, или E Срвинъ, 
или Латининь, или Ярванась, или Влахћ, кто APZNE испакостити или отнЕти Уто ЛЮБО оть 
CBETATO Храма СЕГО ИЛИ 8 СЕЛЕХЬ, ИЛИ 8 ЛЮДЕХЬ, ИЛИ 8 ПАСИШЕХЬ ТИМНИХЋ И ЛЕТНИХ, ИЛИ 8 KOMXb 
35 правинахњ црковнихь, ДА Прими гневь и НАКАЗАНИЕ OTH крал, и да плати крала ПЕТЬ CATh 


перперњ. Cero ради MOANHCSE КрАЛЕБСТВО МИ БА CEEAEHTE BACAKOMS. 
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УГОВОР КРАЉА СТЕФАНА ДРАГУТННА 
СА ДУБРОВАЧКОМ ОПШТИПОМ 


(1276) 


Уговор краља Стефана Драгушина са Дубровником о шрговини и свешодми- 
шровдском дохошку, склопљен на рок од 5 година. 


Уговор није сачуван, али је изричито споменут у Драгутиновој повељи Дубровнику 


из 1281. године: 


P... Hakw се сврьшило БЕШЕ BPKME 8 строю ПЕТЬ годицћ 'KAKW CTE БЫЛИ SPOBOPHAH сь 
KPAAEB CTBOMB MH WACEAK и напрбдњ кралевство ми мини PM(H)A(O)CTR BAACTEAOME 


ASBPOBLYBCKHMb ... . 
(Уп.: бр. 77 ope збирке, означени редови). 
Будући да je краљ Драгутин владао свега шест година, највероватније је ова повеља 


била издата 1276. године, тј. на почетку његове владавине. 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАНА ДРАГУТИНА 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ И ОПШТИНИ 


(1281) 


Краљ Стефан Драгушин пошврђује, пошто је прошло пеш година од прешходног 
уговора, сшари мир, права и обичаје између Србије и Дубровника без рока, и обавезује их 
на плаћање свешодмишарског дохошка. 


Оригинал у ДАД (LXXVI Dipl. et acta 3/beu 972), написан на пергаменту ширине 241, 
дужине 157 мм, дипломатичком минускулом, црним мастилом у 10 редова. Печат је исечен. 
Судећи по прорезу, печат је био воштани и причвршћен на српски начин. - На полеђини: 
Pouelia Vrosii regis pro confirmacione pacis et libertate mercatorum. - Фотографија: АИИ Ф. II, 3/357. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскти споменицы, 39, № 31 (дат. 1281); Miklosich, Mon. 
serb., 54-55, № 57, (дат. 1281); Kukuljević, Regesta, 383, № 1325, (дат.: oko 1281); Smičiklas, Dipl. 
zb. УТ, 399, № 338, (дат.1281); Стојановић, Пов. и писма 1-1, 32-33, № 33 (дат. 1281). 

Повеља нема датума, али се година може са сигурношћу утврдити. У тексту ce 
говори о уговору склопљеном између краља и Дубровника пре пет година. У току кратке 
Драгутинове владавине започете 1276, долази у обзир само 1281. и почетак 1282. год., до 
Драгутиновог силаска с престола. Вероватно je да je први уговор склопљен Beh у првој 
години Драгутинове владе, па према томе ова повеља иде у 1281. годину. Име дубро- 
вачког кнеза Николе Морозинија, чије кнежевање пада у године 1280 -1282, потврђује 


наведени датум. 
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T Пише кралев’ство ми KNEZ8 д8вров’чьском8 Nukoak ЛАлврижин8 и сёдиамь и 
BAK николь И ВЛАСТЕЛОЛЬ И EcoM GEHN ASEPOBLYLCKOM, како CTE послали кралев'сте8 MH 
вла|ЗСТЕЛЕ ВАШЕ NPHACWE 7рьть и Граб ша. Каку ce сврьшило БЕШЕ BP EME SCT POW ПЕТЬ ГОДИЦЋ, 
['kakw сте Были Зговорили сь KPAAEB CTBOMB, МИ ДА WACEAT и напръдь КрАЛЕБ`СТВО ми УИНИ 
m(ma(o)JeTh властеломь д$вровьуьскимь и GOB HAE и трьжниколмь ихь. Да ил\ь E мирь кои Е [би 
прьво имь выль ДОКАЗ ¿MES право Ch KPAAEB ствомњ MM. Аку) AM Шо погрЕше земли Kpal AEB CTEBA 
МИ И НЕ исправе MH CE, AA ИМ CE ДА BBA ENHE Трьми месеци, AKO си мог трь#жьници иҳь WTHTH 
8 градь Ch вє®л\ь своимь. Й AA ДАЮ Кралев C TES MH НАГОДИШЕ ABS |Утис3ши перперњ. И семади MAPS 
NE SPEV(E) KPAAEB ство ми 8POKA ДОКЛ ҳокевыти, |!°нь AKO МИ несьгрЕше, И до живота MOEA ДА CH 
имао CHZH мирьи сизи ABE THCSKH да даю | Una Дмитровь д(ь)нь. 

СТЕФ()НЬ ПО МИЛОСТИ БОЖИВИ ВРЯЛ(Ь) СРЕБСВИХ (ђ) ZEMbA(b) И 

ПОМОРСКИХ 


• 266 


78 


ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА ДРАГУТИНА 
МАПАСТИРУ ХИЛАНДАРУ 


(1276-1281) 


Краљ Стефан Драгушин поклања манасширу Хиландару села у околини Призрена 
и пошврђује раније даше економске и судске повластице - имунишеше iuo? манастира. 


Оригинал (7) у АХС под бр. 4, топографска сигнатура А 3/1, написан је на 
пергаменту ширине 315, дужине 410 мм, лепим, уредним, читким полууставним писмом, 
црним мастилом у 43 реда рачунајући и потпис. Крстови на почетку и пре потписа, 
иницијали и потпис, исписани су црвеним мастилом. После потписа су четири тачкице. - 
При дну, на црвеној врпци виси златан печат пречника 40 мм, пречник типара 32 мм. Врпца 
је провучена кроз пет прореза, од којих су два изнад, један у горњој, а два испод доње линије 
потписа. На аверсу је лик владара у свечаном византијском ставу, са невешто исписаном 
легендом: СТЕПАН KPAA, на десној страни владареве фигуре. Име СТЕПАН, написано је у 
првом слогу правилно, а у другом слогу слова теку обрнутим редом, па се чита NAM. Реч 
КРАЛ написана је уз леву страну фигуре и то одоздо Ha горе у три реда; слово В окренуто 
је као негатив. На реверсу је лик св. Стефана у стојећем ставу са тачкастим ореолом око 
главе. У десној руци држи четворокраки крст а шта је у десној није јасно, али је вероватно 
кадионица. У односу на фигуру легенда тече обострано вертикално и уз техничке грешке 
гласи: 1 GT IG TA Ф И h | ПРБ ВО M8 ЧЕ HH Hb, што се разрешава: | G(BE)TH СТ(Е)ФАНЬ 


ПРВОМ ЗУЕНИКЬ. - На полеђини акта дипломатичком минускулом XIV в. белешка: 
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T Хрисоволь за Локвиц8. Белешка монаха Никандра: Хрисовёль ce Стефана крале (дописано 
руком XX века: Драгутина) изв%ств8етъ како даеть oy призрћнски нахіл, села и MÉCTA Ha 
монастирь нашъ и опис8етъ зд BCA по синорамъ. - Опис: Cangak, Сриска akita ‚20, опис 
печата и фотографија: Мошин, Умешнички преглед 1 (1939) 7, (фотографија аверса); Синдик, 
Српски иечаши, 233, сл. 13-14. - Фотографије: ACAHY 7903-а/4, 3366-4, 8876.B.23 и 3330- 
6/4(печати); НБС Ф 2739; АС (само филм). 

Изд.: Споменик Ш, 11-12; Новаковић, Зак. спом., 387-388 (извод, дат. 1276-1281); 
Korablev, Actes de Chil. II, 388-391, №6 (дат. 1276-1281); Zivkovié, Bojanin, Petrovié, Selected 
charters, 48-53, N° 5; Живојиновић, Повеља краља Милушина Хиландару прешходно приписана 
његовом брату Драгушину, ССА 9 (2010), 3-17 (са фотографијама, преводом и коментаром; дат 
око 1299) 

Лит: Споменици на Македонија 1, 274-275. 

Хрисовуља нема датума. Иако се може претпоставити да је издата у почетку вла- 
давине краља Драгутина, ипак, сигуран хронолошки оквир остају све године до краја 1281. 
- Живојиновић (Да ли је сачувана повеља, 129-136) оспорава аутентичност ове хрисовуље 
и приписује је Стефану Урошу П Милутину. Чињеница да је у потпису изостављено име 


Урош ипак доводи у сумњу оправданост овог мишљења. 


1 „ВЕДВЕСЕЛИХ CE W рЕК`шихь мн, Bh дол\ь Г(оспод)нь HA EME”, како BO PEv(E): „Вьниты 
C((&)AUE скроушЕно UMOVIPE и A(OY)Xb CM БРЕНЋ, Nb Ри пльтьскаго приношены НЕ WTEDh2KE сє“, 
гл(агол)кть во: „Прмнескте Г(о)с(подевы с(ы)нове (09) MH, принескте Г(о)с(поде)вы с(ы)ни WE NK. 
ТРАЖЕ и ать Alpe и Гр&ХолюБыкМЬ снижень сыи, ПОТЬШАХЬ CE маль Chh дарькь принести 
npke(BeT Ви Б(огородици, помощльни ‘ци BCEMA XQuc(TH)IAHOMh ОСПЕАЮШИМЬ НА НЮ, AKOWE 
овога оудовица принесе aed Ta ABA Ва(а)д (врцћ CBOKMOY Xipiecr)ov, и си|$ил\ь великою 
TAOYBRINOY M(M)A(O)CT hI KO WEPKTE. Toro AE И Аль ALE H NEA OCT OHNE КСМЬ, НАД EH CE TIDpHHOV AMT ta 
HENOYAH| MOK м(и)а (о јсрдњис пр(уи)стык Ba (4)A (ui) v(u)ue наше Б(огороди)це, покрыти ME ридоно 
M(M)A(O)CT El CEOKE Bb Д(ь)Нь COVANHH, даҳь манастиро ке [/иже Eb G(Be)T tn Topk En Хилан'дары 
CEAO HMENKMA Barrov s, и @е’льнице, и АЛьсково и ьворьско. Й МЕГА имь: OV Herf enya Mp ko ov 
Рожьце ov Братвквшицо, како река Bana потече ov Пекњс kein сто ДЕНЬЦЬ. И виноградк OY 
PHpazp tuk oy Билоҳши, кои cov вилы коупилы OY метохмискога vA(S)ECE)KA, Boy дымирьци 
Прьвославыкы. И призр+[|'Оньс'ке метоҳык, KAKO Coy CTP krAM стражю WA Грькь, Aa NE CT PEO, нь 
ZA TOY страже да даю ov Geroy Гором va(o)E(l)Ka Aa CTPH|'KETH страже на моры HA 
пристдныши, Nb YTO имь OYZ MOY PO(Y)COMb WA Грькь, ДАИМЬ никто НЕ приплати, акене EON AE 
подњвода NA Hk. И люде сик C(BE)THIK UP(B)K BE, ПРЕ кок ИМАЮ MEPOY СОБОЛЬ, AA CE прю пред 
HTOYMNOME или MPA BAAA(A)| Panter цроь)ковьными разв NEB ke И провода ZEM(b)AE И вражде. й 
Ch ZEMATANBICOY AB даи KCTb MPA КРАЛЕМЬ или NP ka KAHN EMA WA владальць двора КРАЛЕБА, 


KOKPA испроси HTOY MENE и SPAT hi. Й CEBACTE HH ИНЬ KOH влад (А) Anya ни OY VEM ДА НЕ СО AE OY 
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CHXb MET OXBITAXB. И KIHE H сик створи кралевњство мы помощи и м(и)ло)стыи | ради с(ве)тык 
Б(огородищЕИ CN(A)CENBIIA ради свокго: IOCAOYCH KOH CE мјијнк npa кралемњ или npka владальци 
двора кра|' ЛЕВА METOY людьми и Влаҳы сик C(EE)T hk UP(B)KBE YTO CE MPIO сь ZEMATANH, ИЛИ самы 
METOY COBOMA, АКЕ BOY|' AE до провода или до вражде, послоухв да кс(ть) два динара. И сик 
BHA BER кралевњство мы, [акојсимь людемь [PH Влахолћ с(ве)тогорьскы поҳть ДА БИБА по E'CA 
лёта. Да тога ради неходити НА BOHCKOY HH скымь, рате [nov TH oy Geroy Горох, или BOY AE 
НАБОДЬКОИ на землю. И трьгь К'ныньць ДА NE XOAH HA BOHCKOY ныкьди, 2'нь PABOT OY [Aa рјавотд[ют 
цр](ь)квы: KOK HMb КОҲ ПАК NOBEARBAK, ДА NOCE. И НА СЕМЬ Трьго\ КТО CE WEPKTE oyze mn no СИА 
VECO МАЛО И ВЕЛИКО, AA EDATH CAMOAECETO, A T(O)C(TIO)ABCTEOY AA TO кажеть AKO и NEB EP uua. [^H 
сипа СЕЛА КОМ прида кралевьство ми сви C(EE)T EH цр(ь)квы, ZEMAE Цр(ь)ккы ПОЛОБЫНА A ЛЮДЕМЬ 
половина. И ov “Tpuzp bak цр(ь)квы С (ве)т(а)го Двлњгт Palla, уто CH кс(Ть) имала испрьва WHA 
C(BE)T AA црь)квы, или виногради или ниве, HAM млини; И люде KOH CE WEPKTAR oy Прыхр®н® 
C (EE)T (A)FÓ Двлитрица, да не fABOTAIO Ch градом, ни да HMAK | NAMET KA, нь ДА COY своводны 
WA BCEXb равоть малиҳь и великыҳь кралевьства мы. И кога си присели, | УДА НЕ UMATA ZA НЕГО 
ПЕУАЛЫ НИ СЕВАСТЬ, НИ КНЕХЬ, просто рекоҳь WA ВСЖХь ВЛАД (А)А(ь)ць малиҳьи ВЕЛИКЫХЬ. [SH даҳь 
село Лок вмцох C(BE)T OM Б(огороди)ци С(ве)тогорьскои сь ЕСЁМИ МЕГАМИ KAKO CH ким BAA WT 
прбжде. A мега moy: [како гред(е) Хрыдь WA Дрбећна града на Кырильць, на Bolpluneckoy 
TAABOY, И KAKO NOY TE rpeA(e) nocpk ak Z'&opu|"ckora na Tipkcaona, на CTOVAEN ЦЬ, KAKO CE БАЛИ 
камень oy] noan, и оҳ Локемцом, и NOY TEM на Zanor oy, |"право на б)стражњницох, право оҳ 
Калетинох pkkoy, и на врьхь Пшеним им, и како гред (е) Хрыдь надь poynoy, |Управо oy 
АЛ рьтвьуькы потокь, и AM pe TES V Kel потокь како оџпада оҳ Гвоздь. Й планина YECTO КАМЕНИК 
Pza Macaaputo на IIoaranuuov на СБодь, на Враню ст%нох, на Сопоть, како дрьжи pkKa 
В'шывица, на Гра| "дише, на Лоҳпрьдь, на Рад ковкцв, HAAS Волк ст Енох, на Главыцоҳ право оҳ 
потокь. И wcEoBOAM к |35кралевць)с(тво) мым (д) BCEX равоть малиҳьи ве(ли)кыҳь, и WEPOKA ДА 
НЕ ДАЮ жюпомь. ТМ ЖЕ Б(о)жь)ствьнат Братик, [ape кога Бог)ь HZBOAH Бети F(OCNO)A(M)HA 
Срьвскои ZEMAN или с(вуна кралевства мы, (и)ли ввноука, или правњноу |? KA, или WT прочихь, 
прошю OY вась МАЛОК CEE, AKO никомоҳ СЕГО НЕ прктворити сктворенаго мною. Ише ли кто 
XOKE APbZNOYTH и пртворити CE мною створенок, AA KC(Tk) проклетк WA Г(оспод)а B(or)a 
Въседрьжите[??лга и Пру(и)сТык io МАТЕРЕ, И WA V(B)CT(k)NATO и живот ворешаго Kf(b)CTA да 
ПОБИКНЬ BOY AETE, И ДА KC(Th) прокле OTR WT ABANAAECETE AM(O)C(TO)Ab И WA VETHPEXh BAN TEABICT h 
и WAR ТРИСТА И WCABHAAECETE с(ве)тиҳь W(T&)Us Микы[искаго прьваго ZBOPA, И WA MENE, АКЕ И 
rp Kens КСЛЋ, Проклеть ДА ксть Bb сии BKB H Bb BOY ACY Ши. [HC ero ради EO писавь и подьписаҳь. 
T СТЕФАНЬ ПО МИЛОСТИ БОЖ (ИИ ВРЯАЛЬ СРПЬСВИИ > 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА /IPATYTHHA 
ДУБРОВАЧКИМ ТРГОВЦИМА 


(1277-1281) 


Краљ Стефан Драгушин дозвољава дубровачким трговцима да у Брскову продају 
вино без воде и мед 8 8ц нь. 


Оригинал y ДАД (LXXVI Dipl. et acta 3/Beu, лат. исправе 959), написан на пергаменту 
ширине 140, дужине 115 мм, неуредним канцеларијским писмом типичним за доба краља 
Драгутина, црним мастилом у 10 редова, рачунајући и потпис. Крст, само на почетку и 
потпис такође црним мастилом. Од воштаног печата, причвршћеног на српски начин, остао 
је само траг пречника око 35 мм. Белешка на полеђини: Priuilegium де uino et de mello, по 
констатацији Чремошника, потиче од дубровачког нотара Томазина де Савере (1277-1286). 
На основу тога и анализе писма повеље, он је утврдио да је повељу издао краљ Драгутин. 
(Уп.: Чремошник, Студије из српске палеографије и дийломайике, 2. Једна шобошња 
повеља краља Драгушина, 8-11. - Фотографија: АИИ Ф II, 3/344. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 38, № 30 (дат. око 1280); Miklosich, 
Mon. serb., 17, № 21 (дат. 1222-1228); Bogisi¢, Pisani zakoni, 27 (извод, дат. 1222-1228); Wenzel, 
Cod. dipl. Arpad. 1, 375, №225 (дат. 1222-1228, ca прев. на Mab.); Smiciklas, Dipl zb. Ш, 226, № 199 
(дат. 1222-1228); Новаковић, Зак. спом., 137 (дат. око 1220); Стојановић, Пов. и писма 1-1, 4, 
№ 6 (дат. 1219-1228). - Факсимил: Мошин, Палеографски албум, 49, № 456. 
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Повеља je дуго сматрана за старију и приписивана је Стефану Првовенчаном. Beh 
помен Брскова, трга уз рудник, који се јавља тек од средине ХШ века, побуђује сумњу у 
тако високо датирање. Још значајнија је веза ове повеље са другом у којој се спомиње 
Пребегар у Брскову, а писана је истим писмом (в. бр. 80 ове збирке). Обе припадају краљу 
Драгутину, али је немогуће ближе утврдити датум настанка. Ова повеља не представља 
општу уговорну исправу, већ специјалну привилегију, и спада по свој прилици, између прве 


и Драгутинове опште уговорне повеље. 


T Пише крал(е)в (c)T (BO) ми да EB KAOM[O] всаколма. PA ano e KpAA(OE (C)T (EO) MH м(и)л(о)сть 
Аавровњудлњ да си [продаю вино BEZu ВОДЕ H медь $ [8]u ћи 8 |* Брьсков* 8 трьг8 Kpan(e)E(h)CT (ва) 
ми. И ako секто [НАИДЕ продавк вино с водомьи МЕДЬ NP KZ [SU EME ДА M8 CE ЕСЕ 82 МЕ Шо ИМА. A 
ZA HNE Tph|K NHKE AA HE HMA FIEVAAH KPAA(E)B(B)CT(BO) ми, AA иль [ёсе СЕ МЕ ПОМЕТЕ AOKS CTOE 8 
правь(д8) Kpaa(e)BcT (B)8|? MH. 


CTED(MNkb ВРАЛ(Ъ) СРЕ ПСВИ 


ZZ 
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IIOBEJbA КРАЛА СТЕФАНА ДРАГУТИНА 
ДУБРОВАЧКИМ ТРГОВЦИМА 


(1277-1281) 


Краљ Стефан Драгушин одобрава слободу шрговине Дубровчанима, јемчи им 
личну и имовинску безбедносш и аушономију у Брскову и у другим месшима и прописује да 
се Дубровчани са становницима Србије йарниче пред краљевим судом. 


Оригинал y ДАД, (LXXVI, Dipl. et acta 3/beu 958), написан на пергаменту ширине 
181, дужине 125 мм, полууставним писмом, црним мастилом у девет редова. Потпис и остали 
текст писани су истом руком и истим мастилом. - Печата нема; постоје два хоризонтална 
прореза за воштани печат, који је требало да буде причвршћен на српски начин. - На 
полеђини је белешка: De securitate (sic) mercatorum, написана руком дубровачког нотара 
Томазина де Савере који је био у дубровачкој служби 1277/1286. године. - Фотографија: 
АИИ Ф. II, 3/343. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 51, № 42 (дат.: око 1346); Miklosich, 
Mon. serb., 16, N° 20 (дат.: 1222-1228); Smiciklas, Dipl. zb. Ш, 225, №198 (дат. 1222-1228); Новаковић, 
Зак. спом., 138 (дат.: око 1220); Соловјев, Од спом., 17, №15 (дат.: oko 1220); Стојановић. 
Пов. и писма 1-1, 4, N°5 (дат. 1219-1228). 

Лит.: Соловјев, Пребегар y Брскову, 270-275; Чремошник, Студије из cpücke палеографије 


и дипломашике. 2. Једна шобожња повеља краља Драгушина, 8-11. 
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Повеља je све до 1937. год. приписивана углавном краљу Стефану Првовенчаном. 
Соловјев (в.: Лит.), на основу помена Брскова и Пребегара, у коме је с правом видео комеса 
Фрајбергера (comes Freibergerius), брсковског кнеза, са сигурношћу је везао повељу за име 
краља Драгутина. Чремошник (в.: Лит.), упозорава да је текст ове повеље писан истом 
канцеларијском минускулом као и текст повеље о вину и меду, с том разликом што је на 
повељи о вину и меду потпис писан црвеним мастилом и повеља носи траг печата, док је 
потпис на овој повељи писан истим црним мастилом и истом руком која је писала и текст, 
а трагова печата нема, иако постоје прорези за печаћење. Зато Чремошник закључује да 
ова повеља „није била никада ратификована, да никада није ступила на снагу, да у облику 
у каквом је данас имамо пред собом никада није имала карактер правног документа“. 
Чремошник даље претпоставља да је повеља писана у Дубровнику од тамошњег српског 
канцелара и да је садржавала дубровачке жеље, али је Драгутин одбио да те жеље потврди. 
„Ради тога се овај дубровачки концепат вратио кући и тамо, непотврђен, остао међу другим 
актима и правним повељама до данас.“ Потпис, написан у продужетку последњег реда, 


такође говори у прилог мишљењу да се ради о концепту акта. 


T Пише кралевьство ми ECEMA Aa ES CB KA ние. Сиков8 м(и)ло)сть Ретвори кралевьство 
МИ ЕЛАСТЕЛИУИКЕМЬ ДЗБроввувкимћ, да |Згред сь трьгомь $ ZEMAS кралевьства МИ, И CAS греда 8 
којзе micro, или 8 Брьсково или иньд В PAK год Aa имь NE никоє|ре меправњде, ни SCHAMIA, и 
Kpayvems да носе. И ПръвЪга[брь ДА НЕ влада HAAS ними. И сь Срьвлиномь 8 коємь год C8A "nu 
rA HHBA ДА СЕ НЕ При, да греде NP EAL кралевьство ми. Вто [an СЕ APRZNE прЕтворити да приме 
гн®вь и НАКАЗАНИЕ мут |?кралевьства ми. CHE во BCE писа кралевьство ми Да EBC KM 8 | СВ kA knne. 
CT(E)@(d)Nb KRPAABH С БОГОМ CAMOAPHX ЦБ СР ПСЕ] 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТННА 
ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1282) 


Краљ Сшефан Урош П Милушин пошврђује уговорну повељу свога прешходника, 
краља Стефана Драгушина Дубровчанима. 


Оригинал на пергаменту ширине 223, дужине 110 mm y ДАД (LXXVI Dipl. et acta 3/beu 
978), написан уставним писмом у 11 редова, укључивши и потпис, све црним мастилом. На 
почетку се налази мало стилизовани крст, док пре ни после потписа нема крстова. - На 
врпци од црвених нити виси оштећен воштани печат пречника 80 мм, пречник типара 70 мм; 
легенда нечитка. - На полеђини белешка: Ltterra di pace regis novi Vrosii, qui nunc est in vita 
sua. - Фотокопија: АИИ Ф II, 3/362. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 33, №24 (дат. око 1254); Miklosich, 
Моп. serb., 50, № 51 (дат. 1240-1272); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. Ш, 284-285, N° 174, (дат. 1240-1272, 
са преводом Ha Mab.); Smiciklas, Dipl. zb. VI, 153-154, №137 (дат. 1275-1321); Новаковић, Зак. 
спом., 156 (дат. 1282); Стојановић, Пов. и писма 1-2, 33-34, № 34 (дат. 1282). 
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Повеља нема датума, али се на основу текста може одредити њено место у низу 
Милутинових повеља за Дубровник. Садржајно и формално ова повеља репродукује повељу 
краља Драгутина из 1281. (В. бр. 77 ове збирке). У тексту се и каже: „KAKO имь E БИЛЬ 
створиль врать ми крал(ь) Степан МИЛОСТЬ, по томоуждЕ WEPAZOY и KPAN(E)ECTEO ми створи 
имь милость“. Врло је вероватно да је то прва Милутинова уговорна исправа и да је издата 


у самом почетку његове владе, дакле 1282. год. 


T Да єсть в%домо ECAKOMOY. Створи мил(ојстњ Крал(ејвство MH доуБровьчькимь 
PRAACTEAOME H всои CONAN малимь и ВЕЛИЦ EME KAKO ИМЬ E БИЛ стеориль врать МИ КрАЛ(Ь) 
Степан МИЛОСТЬ, по TOMOY?KAE WEPAZOY и KPAN(E)ERCTEO ми створи [HMB милость, доколе 
NPABAOY HMOY Th HA ти крале)в(ь)ствоҳ ми. Коупвци ѓиҳь да си XOAE по земли крале)вства MM 
BEZ BOIAZNH И BE(Z) ZABABE, Ch BCAKOME CEOBO SA Ob, A WNH AA даю WA града KDAAEB(b)CTEOY ми NA 
BCAKO годише ABE тисоџки ПЕрь|7ПЕрь на Дмитровь д(ь)нь. И тако шо сьгр®шЕ крале)в(ь)ств ми 
ДА CE соу дол\ь исправад МО, KAKO E по ZAKOHS. AKO AH COV AA NE BOY ДЕ СЬВРЬШЕНИЕ, ИХь КОХ ПЬЦИ KOH 
BOVAOY Th OY земли |?крале)в(ь)ства MH, AA HM ЕСТЬ рокь ZA Три МЕСЕЦЕ AA CH HZHAOV Th Ch EC 
свои |!Омь довитькомь. И ДАЮ ИМЬ МИЛОСТЬ до KUBOTA МОЕГО. 

СТЕФАНЬ DY (P)GHIB ПО M(H)A(O)GTH B(OYKHEI RPAAb H Cb 
БОГОМ CAM ОДРЬЖ)ЬЦЬ СРЬПСКИ(Е) ZEMAN И IIOMOP(b)CHME 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
МАПАСТИРУ ХИЛАПДАРУ 


(1282 9) 


Краљ Стефан Урош П Милушин пошврђује манастиру Хиландару дарове својих 
прешходника, деде и оца, не наводећи им имена. 


Оригинал или аутентичан препис у АХС под бр. 19, топографска сигнатура А 12/1, 
написан на пергаменту ширине 420, дужине 535 мм, црним мастилом, уставним писмом с 
облицима и правописом прве половине XIV века, у 53 реда рачунајући и потпис. У про- 
дужетку последњег реда монах Никандар је дописао датум: 20. април 6851. (=1343), који је 
прве издаваче навео да документ припишу краљу Стефану Душану. Печат није сачуван, 
али је испод потписа сачувана црвена свилена врпца провучена кроз само два прореза од 
постојећих 15, што значи да је била предвиђена двострука плика. - На полеђини црвеном 
оловком: Бр, 27; руком с почетка ХІХ века: Си хрисов8л єт Кр8шева чии села и за лаза и 
за мећа. Homepo HÏ, 18; 10; руком Успенског: 6851 год. Руком монаха Никандра: Хрисов8ль 
с(ве)таго Стефана Оуроша (руком XX века: П) крала сербскаго, дечанскаго (руком XX в. 


а прецртано оловком: Милутина), сина Милотинова (прецртано мастилом XX в.) дань 
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монастырю Хиландар8. Подтверждающъ и wmnHc8IoHyb вса м%ста и села дарованнал 
монастырю [JOMB и WTIIEMB ETW писаннал во хрисовухь (sic) ихъ та же и потераннал. Он 
паки хбновллеть и хписуеть вторицею BO хрисовёл+ семъ по имени и по границамъ BCA по 
pags . - Фотографије: Севастьянов, серија I, № 27, и серија Ш В, №6; АСАНУ 7903-a/30 и 
8876.E.42; HBC ® 2754; AC (филм). 

Изд.: Флоринский, Афонские акты Op. 27? (извод); Новаковић, Зак. спом., 389 -390 
(дат. 1282-1289, извод); Korablev, Actes de Chil. П, 473-476, N° 32 (дат. 1343). 

Лит.: Мошин, Повеље краља Милушина, 59-60; Мошин и Славева y: Спом. на Мак. I, 
276-277 (опис и коментар). 

Хрисовуља нема датума. Датум дописан у 53. реду од стране монаха Никандра, је 
погрешан. Овде предложен датум заснива се на претпоставци да је хрисовуља оваквог 


садржаја, могла најпре бити издата у самом почетку владавине краља Милутина. 


En NPOCTPANACTE* в(о)ж(ь)стенык силы NEB(E)CNAATO PAZOYMA БЕСПЛЬТНО ЕЫСОКОПАРЕШЕ 
ANT(EJABCKA и APXAMT(EJABCKA EOHHBCTEA, киво[2та ZABKTNAArO трапезы НЕБ(ЕСНАГО XAKBA 
прикмьши, BA(A)POBIJIENMIO ДИВЕШЕ CE, БЫПЛЬЩЕНИМ ИЖЕ Bh MPC(BE)T kn Твоки OV TPOBE НЕ 
Pzuamıpe, WEAVE ВИДЕШЕ с пастыри славословик СПЛЕТЬШЕ, [ate] И ZE ZA OUIACTEMIO Ch вльҳвы, 
УЮДЕШЕ CE И МЛАДЕНЬЦЬ Eb ГАСЛЕҲЬ |“ЛЕЖЕШЬ M(M)A(O)CTH шедротњ VA(O)B(K)KOAIOBHIA ACE)ERCTEA 
твокго, npkvin)cTam Вл(а)д(и)у(и)це B(orogoAH)ue, похвдалм достоины принести НЕ могоҳть. 
Грћшнааго оҳво A(OV)uIM Рискврьньны оустьны имоушд посрЕдЕ awani, TAK таковааго 
EOFl(AT)&CTEMIA WEP СТИ, такова OVTIEEANHIA И ТАКЫК НАДЕЖДЕ? Мепријходецдаго кь BPAVECTEOY 
кто оқерауюкть? Гд такова вида слепок POA AEHOV, има ЖЕ такык красоты AOZPKTH, такык 
доброты, TA ku уистоты. Пакы же неуистћи и отноқдь WCKBPBNEN ВИ ланит [4] похвалох 
ACK) BRCTBA чистоты TEOK итредна KAKO feveTA? En сихћ [KE НЕДОСТАТЬУЬСТВОХ К WKANHRI адь 
что створю, MHE достоины [Глаголы принесо TEBE Б(огоматери7 Понеже тастоупница кси 
Христим [?номь и тихок пристанише вльнакмымь BOY pelo гр&ховною, м[и]а[ост ива oy BO и 
м(и)л(о)стива Г(оспод)а рождьшнии, ли)ло)стию сии мене NOMHAOYH? | nave BCKXS сьгрЕшьша. 
Hw во ТЕ, с(ве)тык Троице VECTA прикмьшо\ и рождвшох; мы)нта NH WT гр®шныйуь vECTH 
подфлим погноушаи ce mene |"грбшнадаго, ero же и c прёуистык CH оутровы породи, 
слЕпорожден`ныимь прозрёник дарова, смрвдецјек ELCKP b CH, AZb ЖЕ En посла | An bra BP KMENA Eb 
МЕСТЬ ПОМИЛОБАНИМ твокго (A p(b)CTEHIA WCTAX&. ТЕМ ЖЕ ME посрами удани мокго, cabna 
рожденњна ме NPOCB ETH, |Земрвдешаа ME ввскрбси, AA H W MNE Прослдвить се HME TEOK C(EE)T Oc. 
Си оҳво всЁмь pazov м Ти писа KP(A)A(EBL)CTEO ми, AKO хрисовохле СТЕО | ‘реньнык ДЕДОМЋ И 
мо (тауцемњ ми G(Ee)T Жи Б(огороди)ци oy Свети Гор Хиланьдарю, Eb НИХЬЖЕ СЕЛА и Власи и 
паше, WEPÉTA KP(A)A(EBE)CTEO ми KANO по|!трено д дроџго HZPOYEAENO, HZHCTHER ДАНЬНАМ 
прародители и родители Kp(A)A(EER)CTEA MH, OYTIHCAXB OY Хрисовохль сиг: село Гоуркге|викв, 


Петровикь, Вроушево, Книна, PovEsve потокь, Дрьстьникь, Гревникь, Говьнь дольць, трьгь 
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Книньць, Пет pave, weon Bpgauu|Uku, ББличиша, Вид ku. A oy ТЕХь CEABXh два винограда: iA n na] 
oy Hpovurg t a дроҳгыи ov Пеки. H[Iov nas выше Пеки арҳипискоҳ "nose, Zayaks на Бистрици и 
НА НЕМЬ OVAHIAHHKE сь OYAMIAQM. Я имена ил: Доврько, врать MOY Братославь, Бракнь, Гнокса. 
[PH cums OY anta pena ДА НЕ PABOTE НИКОКРЕ HNE ЛИШЕ ДА Coy оқлигарик И ako NEKOHME BP KMENEMB 
погыне OVAHIANHKS да га тии Oy Panta pue WT СЕБЕ NOCTABAIAW. Й oy TIpnzptne села: Сламодраже, 
(Непјровише, Aomoyıa, wEt Ходьчи: Долна и Горни, и половина До? 'вродоланиг, A Apoyra 
половина G(BE)TE Б(огороди)ЩЕ CT OY ДЕНИЧЬКЕ. И винограда половина OY ЖЕЛЬУИШИХЬ, А дроҳга 
половина С(ве)те h(oropoAu)ue Стокдени| vake. Оҳлиганикь oy Трьновьци ниже Дольни Ходьче, 
A ZA нил два оқлигара. Оҳ Й оравицаҳь Бр®това и сь zaceaum МИ. Oy oz [ници oy Й орав 
виноградк. Оҳ ДЕТ половина Вамениць [сь] людьми А ИМЕНЕМЬ АА омоқшики. Oy Плав + село 
Aocoyren сь Zalceanumn. 4 ce Власи: кнезь Воихна 7 A ETHIO, ZETH моҳ Прьвославьз AETH, врать 
Moy Станиславь, дроҳгыи Брьдотикь, Драгомирь |7 дътию, с(ынь moy Бохнило 7 AKTHIO, 
дроҳгы мом с(ыднь Братань 2 AETH, ПрЕдимирь 2 д®тию, Шарьвань врать MOY Z АЖТИЮ, 
Ntro/caagn z дътию, врать Moy Радьз дЕтию, Десиславьз A ETHIO, Bando 7 дътию, Драгославк 
т дътию, Станило 7 дътию ЛА рославњ z AETH Радотаз дътию, Браиславь Z Ak THO, Воисиль 
врать MOY, стрыць моҳ Грьдоҳсь Z AETHIO, дроҳгыи MOY стрыць BoHX HAZ A KTH, и ТЕТ | Mov, 
BEPATOYYEAL Moy Петралить 7 д®тию, Десимир Z ARTHO, Грьдовикь Десиславћ 7 ДЖТИЮ И сь 
сираки си, Mup ne, Братань кеси к|?довель HZ Грькь, синовь MOY Гостимир 7 ALTHO, Хлапота 
Z дътию, с(ы)нь моҳ Z Д®тию, Храниславь Z AE TUIS, Aovan 7 ABTHLO, Грьдь [205 AETH, сестра 
Хранишина 7 AtTum, Шнь 2 AETH, трьксынове Балиновики, Боват 7 AkTHIO, оудовица Талина, 
nons Бльгаринь |7'7 дЖ®тию, Hrs z д®тию, Бериславћ 7, ATH, Доврота z д®тию, Bava шокрга 
моҳ Z дЕтипо, врать моҳ Драгославњ z д®тию, Браата |? z ARTHO, врать MOY Доврьуинь 7, 
AETH, Стань 7 дЕтино", Воинк 7 дътию, Станиславк Z ДЕТИГУ, Грьдь 7 дътию, Хранило 7 AE TUIS, 
[^Bovkops Z дЕтик, Стань 7 дЕтик, Братославь Z Д®ТИЮ, ДоБрославь Шерьвань, с(ы)нь MOY 
Н%готикь, Балосинь Додь 7 дбтик, Acco 7 A&TU|"Io, Братомирь z дътию, Воислав Z ARTHO, 
Праве z A& Tui, Пројдјањњ z дътию, Маходь 7 д®тию, Бориславь Z Ak TUIS, врать моҳ Coal Aane 
Z дЕтик, дроџгми моҳ врать Довромысль Z AETH, А р[а]гославь 7, дЖтию, Доврьуинь z ATUM, 
врать Moy Грьдь z A TUDO, |УВоиславњ z A THIO врать MOY Бодинь Z дътию, Радомир 2 [A] Тию, 
Станиславь Z AE TUIS, РаДь Z A THIS, врать MOY Радосинь [7z дътию, Воинь z ARTHO, Братославь 
7, дЕтик, Коҳлинь 2 д®тию, Еракта Z дЕтию, с(ы)нь moy Прьвославь Z д®тию, Hove A baal "Ta, 
Z AETUD, Драгоушь с(ы)нь Moy Драгославь z A KTH, Брат [6] moy Bonna 7 ARTHO, врать [имь] 
Радь Z ATH, Гохрьгь Haaumanu[?ks z дЕтипо, Братолювь Z AETH. Й ce коиҳь кг(осподи)нь 
краль придаль C(BE)T EM цр(ь)кви: Дала Z ДЕТИЮ, ZETA MOY Стань Z д®тию, Балица 7 ДЖТИЮ, 
l^Aumans z AKTHIO, Срвдањ з ATH, Дала 7, AETH, Moape z дътию, Радота 7, ARTHO, PAAS 7, 
Atrum, Добре 7 д®тию, Вох маНИЦЬ 7, A&Tu|'io, Довромирь z At THIO, Брадата 7 д®тию, AOEpEZ 
дЕтию, Станислдвьз AETH, Братославь Драгомирь ZeThZ ARTHO, Брьдь z Ark rum, Лоу жило 
Z A ETHIO, Довромирь врать Главешь, Доврль Z дЕтию, МЕгованњ 7 AE TUIO, PaAn Z дЕТИЮ, Брата 
7 AETH, Рада попа дЕтвца Ho|"cra и Радомирь, Братосинь 7, д®тию, Храниша 7, ATH, 


Прьвославь 7, AKTHIO, врать Moy Гроупьша z ARTHO, Manono Z ATH. Я планина |“Доврии 
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Долы. й пашиша цариньсколмоҳ AOBLITKOY Раковица. И KkovA НЕ државе KP(AJA(EEL)CTEA ми 
ТАКО AOXOAE HC TOYTEZEMAE Kb СВЕТО | Ри цркви COV ЦИ, ALO AHK TE ZEMAE, или кпарикь, или Влаҳь 
ИЛИ KTO ЛЮБО TOYTOZEMATANHHE ДА CH кима C(BE)TA црь)к(в)ы. Син oy [Eo створкше прародителк 
H POAUTEAK KP(A)A(EBL)CTEA MH, ХОТЕШААГО NOTHIPATH СЕНА ратдроушеники мала меса ПИСАННААГО 
oy xpu|"coEoYvAM СЕМЬ, ANASEMA KM OY рЕКЬШЕ и проклети прбдаше, и A(H)A(O)CTH B(O)X MIC и 
с(веутвис Б(огороди)це выти KM OY WTPHNOBENOY рекоше. Язь ЖЕ |#гр®шны и недостоинм равь 
с(веутыик Б(огороди)це OY ТЕрьждеЕНИЮ [пјрародителњи родитель с(ве)тыиҳь своиҳь ПОСЛ E ABCTEOEATH 
HZEO|P an, F(OCNO)ALCT BOY WO IHHMh И EAAAON IMHE MOBEA EXE NHKOMOY ПОТЬШАТИ CE PAZOPUTH ни 
МАЛА меса ПИСАННААГО OY XpucoEovaMH семь. ИШЕ AM кто TAKOBBIN, WCTABMER страҳь И ЛЮБОВЬ 
Б(о)жию WT севе, и пртворить и мало уто WT писанихь сихь, или EbZMETh, [man колло 
WTAACTh, ТАКОВЫ M(M)A(O)CTH Б(о)жик и с(ве)тык Б(огороди)це да не ПОЛОХУИТЬ, И погрЕшивь 
м(и)л(о)сти кк COYNOCTATA сев Aa ю WEPE ETE, свкдинкник KE Ch Июдою и Ch \ТЕрьгьшими 
се Г(оспод)а Ala] имать, и мною гр®шныиль проклеть AA KC(Th), и ANASEMA KMOY BOYAN. Си| а 
писавњ Кр(А)А(ЕВЬ)СТВО МИ и ПОТЬПИСА. 
Руком монаха Никандра: Въ л+то WT создан мира .56).НА априла .K. день. 
СТЕФИНЬ О\РОШЬ ПО МИЛОСТИ БОЖИЮИ ВРЯЛЬИ БОГОМЬ 
ДРЬЖЬЦЬ СРЬПЬСКЫ- 


a После тога изостављена je peu гршнаго, која се налази y свим текстовима Hà 
одговарајућем месту у преписима „опште“ хрисовуље краља Милутина из 
1303/1304. год. В. бр. 104, примерак А, ред 24. 

6 Овде је изостављена реч молеши, која се такође налази на одговарајућем месту 
у преписима наведене хрисовуље. В. бр. 104, примерак А, ред 24. 

в Овде је изостављен податак о Власима: Братославу, Доброславу, Шербану ca 
сином Неготином и Балосину. Писар је запазио грешку, па је тај податак уписао 
после Boy kop Z дЕтик, и поновио Станњ7, A TH. В. бр. 104, примерак А, ред 80, 81; 





где уместо: Боҳкорь, пише: Коҳкорь 
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ПИСМО KPAJBA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1285. пре октобра 30) 


Краљ Стефан Урош П Милушин шражи од Дубровчана да предају ствари Белославе, 
мајке жупана Десе, удовице краља Стефана Владислава. 


Оригинал није сачуван. Изричито се спомиње у нотарској исправи дубровачког 


нотара Томазина де Савере (Tomasinus де Заџеге) од 30. октобра 1285: 


Cum igitur prenominata Belosclaua, mater dicti Dese, nunc venerit Ragusium cum litteris domini 


regis Vrosii continentibus, quod domine Belosclaue, et petat dictas res de predicto deposito. 


B.: Smičiklas, Dipl. zb. VI, 543, № 542. Белославин поклад je већ 3. јула 1281. био предат 


которским посланицима. В.: Чремошник, Канцелариски и ношарски списи, 52-56, бр. 94. 
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ПИСМО КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
ТВРТКУ, ЖУПАПУ ПОПОВА ПОЉА 


(1282-1285, друга половина 1284) 


Краљ Стефан Урош II Милушин наређује жупану Твршку, да плени имовину 
Дубровчана који залазе у његову обласш и да је преда ошшећеном Урсеши, али да не дира 
дубровачке шрговце који иду у Србију. 


Оригинал у ДАД, (LXXVI Dipl. et acta 3/Беч 980), написан на пергаменту неправилног 
облика, ширине 125, дужине 202 мм, дипломатичком минускулом, бледим мастилом у 11 
редова, рачунајући и потпис. Мошин је сматрао да текст и потпис потичу од исте руке, и да 
је писмо краљев аутограф. (Уп.: Мошин, Повеље краља Милушина, 55-56). Од великог 
воштаног печата, причвршћеног на српски начин, остао је на пергаменту само комадић. 
На полеђини траг белешке: . . .cum rosio. - Фотографија: АИИ, Ф II 3/364. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскти споменицы, 41, № 34; Miklosich, Mon. serb., 53, N° 
55 (nar. 1240-1272); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. Ш, 290, № 177 (nar. 1240-1272, ca прев. Ha Mab.); 
Smiéiklas Dipl. zb. VI, 155, № 140 (дат. 1275-1321); Стојановић, Пов. и писма 1-1, 35, №37 (дат. 
после 1282). Факсимил: Мошин, Палеографски албум, стр. 66, № 62a (дат. око 1282); 
Ђорђић, Историја, 273, № 51 (дат. после 1282). 
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Лит.: Динић, Хумско-шребињска власшела, 5, сматра да je жупан Твртко ушао y 
Орбинијеву генеалогију Мирославића као Vulatco, син кнеза Андрије. Yn. Динић, 
Дубровачки шрибуши, 214, где је исти аутор предложио генеалогију потомака кнеза 
Мирослава. Порчић, Случај Урса Перклуза, 371-387. 

Твртко се као жупан Попова поља спомиње у дубровачким архивским документима 
од 1282. до 1285. год. Уп.: Чремошник, Канцелариски и ношарски списи, 93-94, 123-125, 138- 
139, 142. У документу од 13. јануара 1285, каже се да су два поклисара жупана Твртка напала 
претходног дана двојицу Дубровчана у Затону и отела им рибу и ствари тврдећи да то чине: 
quia comes et homines Ragusii faciunt supra nos id quod volunt et nos similiter volumus vobis facere. 


Писмо би ce на основу тога могло прецизније датирати у другу половину 1284. године. 


T Кралевства ми лювенолм& жвпана Тврьтькк8 (sic). 1 наши KAKO Е 8ZETO 8рьсетеви др®во 
H Z довиткомь. Да много |писа кралевство ми KNEZ8 AOEPOBYKOMS (Sic) и вебл |'ASEPOEVAME, да 
тамо посила кралевство ми SpceTe, Aa ТАКО TH МОЕГА ЖИВОТА И MOE ЛЮБ(Ь)ВЕ, КТО ТИ HZAAZE 
|тадбти по равотаҳь по свокув си, KAKO можь WHOZH 8ZMH |7на нихьи подаи 8рсетеви. A кон ти 
греда HA трьгь крале[ёвьства MH н®л\даи Za НЕ ПЕУДЛИ. И да види крдалевство ми [KAKO ми сврьшити 
ХЕКЕШИ (SiC) сити Nochan, epe се сло Му грбшили 8 CEMBZH улов tut. Да освети ГА. 
СТЕФ(Я)НЬ S(P)C) HIE) Крал 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША П МИЛУТИНА 
ГРАДУ ДУБРОВПИКУ 


(1289) 


Краљ Стефан Урош П Милушин пошврђује граду Дубровнику границе које је имао 
у време његовог оца краља Сшефана Уроша 1. 


Оригинал на пергаменту ширине 233, дужине 160 мм, у ДАД (LXXVI Dipl. et acta 
3/Beu 971), написан дипломатичком минускулом y 11 редова, црним мастилом, потпис je 
такође црним мастилом. - Печат је отргнут; судећи по прорезу, вероватно је био воштан и 
причвршћен на српски начин. - На полеђини белешка: Poliga regis Vrosxii . . per Lucarum et 
Petrum. - Фотографија: АИИ, Ф II, 3/356 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 40, № 33 (дат.: око 1289); Miklosich, 
Mon. serb., 55, № 58 (дат. 1289); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. IV, 412-413, №249 (дат. 1289, ca прев. 
на Mab.); Kukuljević, Regesta, 417, N° 1450 (дат. 1289); Smičiklas, Dipl. zb. VI, 680, № 572 (дат. 
1289); Стојановић, Пов. и писма 1-2, 36, № 38 (дат. 1289). Факсимил: Мошин, Палеографски 
албум, 66, № 626 (дат. 1289). 

Повеља нема датума, али се година може утврдити по времену кнежевања Марина 


Ђорђија које пада у 1288/1289. годину. Уп.: Ljubić, Listine I, 146, № 237; исти, Ob odnosajih, 110. 
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T Пише крал(евјство ми да E BEAOMO BCAKOME. Створи милость крал(ев) ство ми града 
А8БровьуьколА 8: шо CB дрьжали ZEMAE И виноградьи W|’pannıa 8г(оспо)д(и)на МИ СБЕТОПОУИВШЕГА 
\УТ(Ь)ЦА MH, ТАКОЖДЕ ИМ створи “милость KPAA(EB)CTEO ми AA CH дрьжеи 8 КраЛ(ЕБ)СТВА МИ, A AA 
HMb HEZA['BaEE НИ WA Korape. Твко ли СЕ WEPKTE NOT воривњ NOBEAENH|E KPAN(EB)CTEA MM, MIO ИМЬ 
ZABABH, испакости, ДА приме ГНЕБЬ |H наказание WA KPAA(EB)CTEA ми. Й TE имь милость створи 
крал(евјст во [Ми 8 Призрене8 граде, ACT PANG KPAA(EB)CTEA MH БЕШЕ CASTA Драгослав и BSAHCAAER 
Хвальчикь. A т8имь милость SVHHH кралев)ство ми Кь| An приде ASkaps М ихоиловикь и Про 
Гоиславликњ, д 8 TO време Be| ure KNEZb 8 Д$Бровьнице М дринь Ж 8рьжи. 

CTEM (Nb 8(0)69Шь KPAACh) 
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ПОВЕЉА КРАЉИЦЕ ЈЕЛЕНЕ 
ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1289) на Котражи. 


Краљица Јелена, мајка краља Стефана Уроша П Милушина, после свога сина, üo- 
шврђује Дубровчанима границе које су имали у време њеног мужа краља Стефана Уроша I. 


Оригинал (A) y ДАД, (LXXVI Dipl. et acta 3/beu 974), написан на пергаменту ширине 
245, дужине 130 мм, црним мастилом, дипломатичком минускулом у 11 редова рачунајући 
и потпис који је исписан као наставак последњег реда. - Воштани печат од смеђег воска, 
пречника 35 а типара 30 мм, причвршћен је на српски начин. Данас су лик и легенда 
неразговетни. Опис: Ивић, Сшари сриски üeuaiuu, 24-25, бр. 12, делимично је читао легенду: 
1 EA BNA КРЯЛИЦЯ...... BlAAITOY[EC]THBR.... СП... [7ЕЈМА ... Čremošnik, Studije га srednjovje- 
kovnu diplomatiku, 123, предложио је другачију реконструкцију легенде: Т елена Кралица 
РИШКИХЬ ZEM Ab U ПОМОРСВИХЬ. - Сачуван је и препис (Б) ове повеље у Cod. Ragus. f. 26', 
са углавном правописним разликама, ради којих се текстови овде доносе упоредо. - Фото- 
графија примерка (A): AHH, Ф II 3/358. 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 39-40, N°32 ; Miklosich, Mon. serb., 56, 
№ 59; Wenzel, Cod. dipl. Arpad. IV. 413-414, № 250 (дат. 1289, са преводом на мађ. ); Kukuljević, 
Regesta, 417, № 1451; Smičiklas, Dipl. zb. VI, 679, № 571; Стојановић, Пов. и писма 1-1, 29-30, № 
29 (А и b). У свим издањима датум: (1289). 
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Повеља нема датума. Исти ce одређује помоћу имена дубровачког кнеза Марина 
Ђорђија чије кнежевање пада у године 1289/1290. Уп.: Ljubié, Ob оапозајт, 110. Ова повеља 
је издата у исто време, можда неколико дана после повеље краља Милутина са истом 
садржином. Исти посланици су били код краља и краљице, а у Јелениној повељи се помиње 
повеља краља Милутина. (Уп. бр. 85 ове збирке.) - Примерак (Б) објављујемо према 


Стојановићу (в. Изд.) уз наше мање допуне реконструкцији текста. 


А 


T Пише крал(е)вьство MH ДА к вћ= 
домо ECAKOM8. ЛЛил(о)сть створи 
крал(Е)?вьство ми б)пьшин+ д8= 
вровьчькои, 

шо си cS дрьжали виногра|'дЕ 8 
г(оспо)д(и)на MH c(BE)TONOVYHERUNE- 
ГА КрАЛ(А), TO AA CH M СЬДЕ трьже(ѕ1с); 
и KAK8 |‘имьк мил(о)сть стеориль 
с(ы)нь крал(е)вьства MM KPAA(h) 
Врошњ, такоге | имьи ra стварамь. й 
T имь мил(о)сть створи крал(е)вьс= 
тво ми на Којстражи; a T8 БЕШЕ c8- 
Aura Болеславћ, казньць А рьнань, с8= 
[дига Десиславь, д ПридЕ WAR ниҳь 

8 посьльство крал(е)вьсте$ ми 
АЗкарь Muxon= 

ловикь и Пиро Гоислдавикь. Да кто 


ce npk твори, ДА приме 


гн®вь и HAKAZAHHK WAR KQAA(EEBCT- 
ва ми. |'°A ThAE BEWE ИЛЬ 
KNeZb ÁSEPOBLVANOMA ЛА дринь K o= 
ры rn. 

LAENA ВРЛИЦЯ 
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Пише KpAnEBECTEBO МИ ДА K BH= 
д(о)мо како милость створи кра 
AEBCTEO MH владашом8 града Д8= 
BPOBHHKS и всои б)пкини ASBpoEAv- 
кои шо си с8 држали [винограјде 8 
господина МИ СВЕТОПОУИБШАГО 
XP... КРАЛАМА TOH да CH M сада дрьже 
H KOK иль к [милость] створио 
синь кралевства ми краль 
8рош[ь такојгеимњи га створих и 
потерьдиҳь .. MOK кралевњство и ZA 
БЕКЮ УИСТОКЮ ..... BANK, TSKA Бы C8= 
Ам BoAECABb ........... и с8= 
Ala Десиславь, A придоше 8 пок- 
ancap[scTEo] многопомтенога rpa- 
A(a) АЗвровника...Л8карь Muxon= 
ловикь и Пиєро Гоисали[кь. Aa кто] 
CEH прьтвори да кпроклеть WA Бога 
... Богородице и WA СБЕХЬ СБЕТИЕХЬ 
BORM... ГНЕВЬ WA KPANEBCTBA МИ 
H NAKAZANE ....H 8 TOM BPHEME БЕШЕ 
KNEZh 8 Д$Бровни[к$] ЙА дринь M ak 8- 
рьговикь. 

јелена кралица 
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IIOBEJbA КРАЛА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
ДУБРОВАЧКИМ ТРГОВЦИМА 


(1282-1289) 


Краљ Стефан Урош П Милушин допушша слободу шрговине y својој земљи и 
ослобађа дубровачке шрговие обавезе да иду у Брсково. 


Оригинал на пергаменту ширине 185, дужине 160 мм у ДАД (LXXVI Dipl. et acta З/Беч 
970), написан уставним писмом у 10 редова, рачунајући и потпис; све црним мастилом. - На 
повељи се налази висећи воштани печат, на врпци од црвених конаца, пречника 70х80 мм. 
Печат је оштећен тако да ce од легенде може прочитати само: ... ПО MACTH.... - 
Фотографија: АИИ, Ф II 3/355 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 33, №23 (дат.: око 1254); Miklosich, 
Mon serb., 53, № 54 (дат. 1275-1321); Smiéiklas, Dipl. zb. VI, 155, №139 (дат. 1275-1321); 
Стојановић, ов. и писма, 1-2, 35, N° 36, (дат. после 1282). 
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Повеља нема датума, а одсуство помена имена дубровачког кнеза отежава његово 
одређивање. Предложени датум заснива се на претпоставци да је повеља издата у првим 
годинама владавине краља Милутина, јер садржи опште повластице о трговини дубро- 


вачких трговаца. 


ТАдевћдомо BCAKOAM. Створи м(и)лость) крал(Евьство MH Ртрьгов ЦЕМЬ ASEPOBLELVEKHMb 
(sic) ДА ХОДЕ по земли ['kpAA(OERCTEA МИ СБОБОДНО, A НИКТО ДА ИМЬ HE ИСПАКОСТ ^u НИША, НИ ИМЬ 
ZABABH ниша. И кои к8пци греда мимо |? Брьсково д не СьЕрАКАЮ се 8 Брьсково да HM никто [НЕ 
HME ZABABAATH, НИ НА ниҳь трбвовати (ни) чЕСА. Ето Аи СЕ OBP ТЕ ИСПАКОСТИВЬ ИЛЬ ИЛИ LIO BZbMb 
OAb нихв да приме FIEL И наказание WT KPAM(E)ELCTEA MH и ДА MAP ATH ПЕТЬ сьть перперь 
KPAA(E)JELCTES ми. 
C TED (Я)НЬ OP(O КРИА C P(e) (6 BI 
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ПИСМО KPAJBA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
URSUS-y PERCLUSUS-y DE TRANE 


1294. пре децембра 8. 


Краљ Стефан Урош Il Милушин пише кошорском iup2oeuy Ursus-y Perclusus-y de Trane 
поводом спора који je ша} шрговац имао ca Дубровчанима због неког брода. 


Оригинал није сачуван. Помиње се у једној нотарској исправи поводом тог спора, 
датираној 8. децембра 1294. ДАД, Acta saec. XIII, N° 192. 

Изд.: Smiéiklas, Dipl. zb. УП, 191-192, № 171. 

Лит: Порчић, Случај Урса Перклуза, 371-387. 

Ego Vrsus Perclusus de Trane nunc habitator predicte terre Cattari, uolens amicitia (sic) omnium 
ciuium et comunis Ragusii, licet quedam questio inter ipsos et me orta fuerit occasione unius ligni armati, 
michi acceptis (sic) per homines dicte terre Ragusi, qua de causa acceptaui litteras a domino rege Vrossio, 
pignorandi homines predicte civitatis Ragusii. Vobis nobili uiro domino Sauino de Bunda anbaxador 
(sic) 5 egregii uiri domini Nicolai Justiniani comitis Ragusii, iudicum consiliariorum et universitatis 
prenominate ciuitatis Ragusii ad dominos iudices, consiliarios et comunem Cattari pro certis negotiis do 
et restituo licteram quam dominus rex Vrossius michi fecerat de pignora (sic) supradicta, quam licteram 


(sic) uolo cancellari et haberi pro irrita et inane (sic) faciens quoque ... 
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ХРИСОВУЉА ВНЗАНТИЈСКОГ ЦАРА АНДРОНИКА II 
ПАЛЕОЛОГА МАНАСТИРУ ХИЛАПДАРУ 


1292 (6800), јануар, индикт Х. Тачна година 1299, индикт 12. 


Превод хрисовуље византијског цара Андроника П Палеолога, којом пошврђује 
манастиру Хиландару поседе у Ceeiuoj Гори. 


Оригинал (А) у АХГ, топографска сигнатура Свт. 13. Превод (Б) се налази у АХС 
под бр. 89, топографска сигнатура А 1/ 15, написан на пергаменту ширине 265, дужине 620 
мм, црним мастилом, брзописом y 55 редова. (Испод налепнице: P). Препис XIX века под бр. 
89, топографска сигнатура A 1/16. Датум, одређен годином од стварања света, не одговара 
датуму на оригиналу. Година и индикт у преводу се не слажу. На полеђини је стара белешка, 
вероватно из XIV века: Y Хрисоколь ц(а)ра кира Андроника W BCEX MET OXIA хь XHAANA AP(b)CKHE 
цркве. Затим, свакако руком монаха Саве Хиландара: 6807 roku. Следи белешка монаха 
Никандра: Хрисов8ль или синорлама цара греческаго кир Андроника. И дань естъ 
монастирю нашем, и WIIHCSET'P по славенски BCA мћста монастиырским внётарь C(Ba)TbIA 
Горы с8шал и по вонка BCA метохии, и подтверждаеть симъ хрисов8лемъ в немъ же и копие 
его wópkraerca. Белешка на полеђини преписа: Коша отъ хрисовулъ царя Андроника 


л%(то) 6800, wr X(pu)c(r)a 1292, служе въ м%сто вакуфнаме(?) 55 година по старо 
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Душаново. Преписалъ Онуфрие. - Црвеним мастилом: 89, обичном оловком, руком 
Успенског: 6807 год. - На наведеном препису превода грчка формула AOyoo уписана je на 
одговарајућим местима и y одговарујућим падежима. - Опис: Zivojinovié, Kravari, Giros, Actes 
de Chil. I, 167; Синдик, Сриска акша, 86. - Фотографије: Севастьянов, I, №33 и Спб. БАН; 
АСАНУ 8866.В. 25; НБС Ф 2817; АС (филм). 

Изд.: Леонидъ, Oüucauie, 18-20; Стојановић, Споменик III, 52-53; Korablev, Actes de 
Chil. IL, 391-393, № 7; Спом. на Макед. 1, 278-284 (први пут упоредо оригинал и превод). 

Грчки оригинал: Petit, Actes de Chil. 1, 32-35, N° 13; Zivojinovié, Kravari, Giros, Actes de 
Chil. І, 167-171, N° 17 (ca опширним коментаром и фотографијама, Album, pl. XXXVI- 
XXXVIIa, печат: pl. ГУП). 

У првобитној верзији Мошин je исправно нагласио да српскословенски превод ни у 
дипломатичким формуларима ни текстолошки не одговара у потпуности, али да је 
садржајно аутентичан, уколико не мења неке правне одлуке и не доноси додатке, којих 
нема у оригиналу. Аренга је слободно парафразирана, изостављен је један став и почетак 
експозиције. Правни термини су слободно преведени, али је документ посебно занимљив 
зато што садржи преводе византијских правних и финансијских термина. 

Датум је погрешан, а индикт се не слаже са годином. Познати политички догађаји 
не подударају ce са наведеном годином 6800 =1292, јер је краљ Стефан Урош II Милутин, 
постао зет византијског цара Андроника П тек 1299. Грешку је начинио преводилац (или 
преписивач превода) превидевши у грчком тексту слова бе у речи бобекалт и испустио 
слово .7. као број 7. На оригиналу, (в. Изд.) је сачуван датум: јануар 6807 (21299); индикт XII 
се слаже са годином. 

Сматрали смо корисним да објавимо упоредо текст грчког оригинала и 


српскословенског превода. Оригинал објављујемо према наведеном француском издању. 


+ ПалЛоц uev б Twv 0avpaotov Kai T Паки же vioA (e)cemn и СЛАВЕ B(or)s 

ans óó&nc Ө(єб)с хопоаџеуос | |? oikeía NOMAZA CBIJIHX Б(©)Ж(Ь)СТВОМЬ, NE TEKMW 
xenotótnti оок IoganAttats uövoıg, Из(раи)льти KAHNE, KKE с ть прьвиї 

ої ta поста кАђоос 11% Hoav сота, AA- ждрћви KPO, Нь WEAVE И KZHKOMh NOKA- 
Ла ye ST Kai хасту Edveon де ои то ТАТИ CBWE VA(O)ECE)KOAIOBHK И СП(А)СЕНИК 
avtov ||“ сотўоюу kai THY prav (досто!- вы ХОТ ИМЬЖЕ И EBZAHIA И ВСЕГДА 


av BovAduevos, ёф’ © код 115 xeOrvarnaviws — Ba(a)r(o)ACE) T n, И ШЬСТВОВАТИ НА ВЕШЬ- 


то ауадоу кой одғроо Kal ПЛЕЮ ón ШЕК BHIEIUHMb AAPWBA|'HHIA врховном 
yeveodaı | 16 xà гогоугторџеуа, то) и прьвом8 E(O)POZEAN ны XPHZM8 Ad- 
KOEVOAIW кой посто) тоу деокпоокоу 117 KTh WEIHER НАРЕШИ нимесоже не| “ист о 
XQONOMOSOTEL когуду тругш доц undev und Bh ECEX& Бо KZHHEX HUISIIIHXS кго и правда 
axaBagtov' 118 v navi yag ¿Over тоос TEWfEHIHXh СЕБЕ ЗГОДНИКА ИМАТЬ, A НЕ 
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dediótac AVTOV Kai окопосоупу II? 
égyaCopuévouc EAUTW бектоос гуа, KAÍ ye 
tous evoeBarg 1119 (Пу пропопигуоџс кой 
тђу EavtT@V @оцокаюу cc àvól |Иуптоу 
ATLODELOALEVOUG, AÄVEVÖOLKOTWG 
roooíeo80a Kai LEB’ ботс 11? пооӯошос 
Kai Aagdotntos’ ob Dn Kai yevouévov 
rrgoundeia |113 тп kgeítrovi THY тор Ө(ғо)о 
пас<ау> EkKkAnolav опо поутос £0vouc | |" 
кооторџигупу kai OVUVAQUOAOYOUL EVV 
бод, коі тоос |1115 rterAavrjuévouc пала! 
тос те OQEOLV Evdtartwuevoug | 11° код tais 
гођџок, гуда Eruokortn K(voio)u пацтау 
отоу, £c xAóns 117 топоу доле venouevoug 


kai ёта обатос AVATIAVTEWS ектрефоџ2- 


vous 1118 xai аудААкоџеуорс то) Tv(EÚMAT) 


Kai то ÓN даоџаотоу, бт und av£avopévr| 
11% eit’ оду nArjOvvopévr rértavxat 
TOTOTE, полло yav то тїс ayvoiag |129 
поіу COW cvvioxnpévov, EK поутдс 
yévous Kai Mikias 11% naong, &ei Kai 
ócnuéoau KATA maca OLKOLDUEVNV OXEdOV 
|122 tw тїс àArjOet(ac) простоехдутоју 
фол, Kai thv AAndıvnv Kat 118 paKkagi(av), 
гуда EVPEALVOLEVWV хоодс Kal хаод 
avekAdAntos, 11% гтиподоџутоу KATOLKLAV 
evgetv. То тог Kal OL под uv &о{фшно | 12 
Baoueic, подс dé kai r]ueic тото, oia ón TO 
aoxetv ё& отоо Ө(єо)о | |? Лахоутес Kai 
Bac ee, vai unv кой cc ефиктоу 
ишттод | 1?” tovtov eivat kai опеодоутес 
кой офе Лоутес, TAG тїс EVTLOLI(AC) 
axtiv(ac), 11% eignoOw de Kal тоот cov 
O(s)o, флотшос Ana kai ос (cc) HAtov 
112 дктру гтихоопуооџеу тос xoriCovou 
undéva тоотоу pNddAwe, 11% апосеоџеуог 
ENTE TO ойс AUTO ATOKAELOVTEG, UN TOL YE 
тезу oikeiwv 11% uóvov, GAA’ OVS’ èkeivwv, 


oi r(ax)oíóa pev xai yévoc ётёооӨғу 1132 


бтьуию Bb ВЕРЕ ЖИЕ8ШиХь TIpe E W NA (E)- 
УЕН’НЫХЬ AKAMA HX НА БЕШЬШЕК MOCTAB- 
лтакть и непрЕ['стан`но приносити сь 
ECAKHA b APbZNOBENHKMh и сь CAVE PENH- 
ка, ЕГО ЖЕ PACS дЕНИ® веш’шє[? вивь 
BCAK8 цр(ь)к(©)вь B(O)AK(k)C TENS BCR- 
MH KZBIKH MO ABUZAKMA И ChYET ANNA 
zpuTs и ZABASKAL| WHY ApkBak Bb PO - 
рахви вв MSCTUNIA xh, HA EAE покровь Г(9- 
CNOAL)Nb ECAKOTO покривакть Eh ҳладь- 
них [P kcTAXh нынта IWCTAEATAKTS NA 
EOAAXh покоинихь вьспитани и PAAOY- 
OT СЕМ ДОС. И ce |! же VIOANO KC(TE), 
КЖЕ NE WT НАШЕГО KC(TH)CTBA НЬ WEAVE 
WT TÍKAHXb ZEMAL ПРИТЕЦАО Ch APh- 
зновеникмь |2тр&Б8юще BA(a)r(o) 


AETH. 
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ÉAkovoy тоу 9’ EVYVWLLOOUVNS тодпоу боо. 


Kai опеофугс TLd@QOV | |? кадаод cvvet- 


ótt VP’ HUAG TEAODVTEG rtooo&yovow. 
Evtev@(ev) aoa 11% кої тү nuetéoa Васілій 
TtAetotoig АЛЛО тас EVEQYECÍAG 
magéxovoa, 1 135 ovó£ тоос ёк Xeofíac рёу 
OQUMpEVOUG, опо de TV 11% HUETEQav 
таттуу AQXNV телорутас kai гтикод- 
тецау), кау то |137 tod АӨо боё: TOV 
povadicov ко HOUXLOV LETLOVTAS (оу код 
тодтом, 11% creat MaQwoapévn, AAA’ 
осакис Av aiıroavres офбпо(ау), I1? Kai 
тїс дграпецас) àrajAavo(av)' кой óucaícc, 
ènei код TA то EVVOOUVTWV |148 Kai PeovEtV 
кої пралтем тортоџс HELO поолаВоу 
кабс тихог- | |Motno€ те CaaS Kai 
anédetEev. Ойто kai уђу tv dnAwOnoo-| 122 
uévrjv проте удутес ALTNOLV, ооо’ доб 
тўс neoodoriag 114 апетохоу, AAA’ ёт кої 
палі тоос тўс r]uexéo(ac) evoepouc 114 
ya An vótnTOG Kal TAÚTNV ðN THY хаогу Kal 
puortiuiav kout-l|Covtar’ aitovot yàg тїс 
nuetévas Baouet(ac) xovooBovAAov | 14° 
TUXELV ED’ oic AVEKADEV kai HEXEL TOV убу 
"| кат’ avtovs сғВасшо | 14” џоуђ ктйраот 
те коі ETEQOIC dıKkaloıg дих TAAALYEVWV 
хохооо- | |“BovAAwy Kal noootayuátwv код 
отоду ðikarwuátwv кектпиёут 11% 
EVQOLOKETAL Kal TH тортооу ELHEVWC ógrjoet 
rtoooxovoa rj 11% Васа pov тоу 
пообута xovoóBovAAov AÓTON avis 115 
ETLOQEYVEL TOUVTOLG, dt’ ob ÓN kai rtoooxácoet 
kai Фоо Сетац Katéxetv 11% код eic то єс 
nv TOLAÚTNV cepaout(av) роуцу, ў то тїс 
11% ravuregayvov deoroivng kai Oeouńto- 
оос тетштигу | 1% буол обто NWG THY 
kAnotv Eoxnke tov XeAavaagoíov, kai 


veneodaı | I? avadaigétws Kal ауатоота- 
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Toro рад(и) и наше цд)р(ь)ство MNO- 
гымь APÍTEIME ДАРОБАНИМ ДАКТЬИ WT 
СрьвьЗскииЕ Zen (A) приходешиих K Na- 
шеи дрежавћи сьврьшающиҳь TBIIANHICOKE 
и вв Йеонь|“скои Topk мниш’ко ucuyac- 
ко житикпрћбидоше и A kao 87 р ти при- 
кше, кликаши $молише с(е), | ПрикшЕ Baza to 
BAEHHK По прадед. TEM KE И H(b)NIA прьво- 
NAPEV(E)N NOK прострЕше молкники 

НЕ WTcTS|ónuuie помышлкниг HX, нь W- 
BAVE НАШЕМ правовћрнома дрьжавьст- 

B8 TER Ace BA(A)r(o)A(Ck) TH и | люБЬХНЬС - 
TEW ПОКАЗ АШЕ, И MONET’ се прикти Хр8со- 
Боль WA НАШЕГО ц(д)рь)ства ZA HM ANH 
кже MMA| TA C(BE)TA цр(ь)к(к)и ҳилань- 

AAf CKA, CENA M ина WNPABAANHTA WT прь- 
в\рождеН”ных ц(а)рь, XPHCOBSAE И NOBE- 
ak| nua и промага WIpAEAANHIA гаже 


ИМАЮТЬ. 


T&Xb молкни сь тьшаниклмь прикть 
ц(а)р(ь)ство ми, [Penn Хрисов8ль дакть 
ИМЬ И ПОБЕЛЖВАКТЬ ДА CH HMAK Цр(Ь)КЕ8 

G (Be) Tate Б(огородијце ҳиланьдарьскик 
[!и да прбдрвжао BCA AME и AO д(ь)- 

ньс(ь) К неи приложената 8 прЕдниҳь 
Хр8соволихьи 8 проуихь wnpa|"?EAAanurm ys, 
и дргага ГА ЖЕ С8Ть приложена, АЖЕ 8спо- 


МЕНШЕ Брат ига (A)P(B)CTES MH 


OTWS TÁVTA TA поообута аот uéxor | 15 
тор TLAQOVTOS OLA тоу EiONnUEVWV 
xevooBovAAwv Kal Aovrtiv óuawpu(á) 
t(wv), 11% д dr kai обтос EXELV KATA рёоос 
avéqegov ог AVTOL поуахо., yovv’ 11% 
'Еутос тоо аутор Ayiov Ogous thv 
топодгоцау) THY обто тос ETMAEYO- 
руту тоу MnAswv, соу тоц £v аот 
ceuveí(otc) kai те) Лом 

kai 11% tay 

aumpediw tw éraAeyouévo тор KagákaAa 
коі тос Аот(оїс) бикоцо 11% аот(ӣс)' 
HETÖXLOV EIG ÓVOMA tiucpevov тоо Ayíou | 
NıkoAaov’ étegov 11% uexóxiov eic дуоџа 
TLUMHEVOV TÄS ти ас) Metauoedwoe(wg) 
tov deomotov pov 11% о(атт)о(ојс 
Х(оюто)5` ауоду EruAeyöuevov тоо Ayiov | 
Teweyiov' Етеооу дуоду kadovuevov ||“ 
тоу Ayiwv OpoAoyr|tov ovv тў TEQLOXN 
autob' eis tac Kagé(ac) 119 novxaotheiov 
ETLOVOUACOUEVOV TOD Láfa uet(ä) тор Ev 
avt | 1% AurteAiov Kal тоу дтеооофдосоу 
огудосоу код паотс TNG TEQLOXNS AVT(OV), 
11 коі éteoa KEAAIA eic TOV отоу тотоу 
тоу Kagewv, árteo Exovonw eic 11% 
катоџоуђу AUTWV, OOAKIC ATEQKOVTAL EIG 
TOV TOLOUTOV топот 11% tivec EF коту. 
Оваџтос ёктос TOV TOLOUTOV Aylov Ogouc 
eis (ом) 117 Zuyov petóxiov ¿movopató- 
uevov tov Ayíou HAt0 peta тоу EV AUTO 
| I?! gbgLOKoUEVWV TAQOIKWV kai TOD EIG TOV 
aiyıaAov éAawvos kai тс 117 regioxng 
av1(00) ETEQOV LETOXLOV eic TOV 
TlooavAaka rtAnotov tov 10:60000 | 17? erc 
OVOUATL TLUWUEVOV тоо Ауюо NıkoAdov 
META тоу EV AUTO AUT(E)A(Dwv 11% Kai 
тоу £& AVOQAOI(AS) TTEQLEADOVTWV AVTOIC 
хооафіоу &AevOéoov | 1% бутау пауте- 


A(W<), coc Aavépegov' ETEQOV HETÖXLOV ELC 


кже T8 Bb [PG (ВЕ) тои Гор" 
MECTO NAPEKOMOK 


МИЛЕ, И 


виноград NAPEV(E)NHI ВАРАКАЛЬ 

и промек правине «ro, [^ 

МЕТОХИМ NA ИМЕ G(BE)T(A)TO 
Николи, и Ap8ratà AETOXHIA НА ИМЕ 
v(b)C T (наго Пр \\вражЕНИМ 
Г(оспод)а nauierw |? 

Ic(oyca) X(pu)c(T)a, NAP(E)VENOK C (EE)T(a)ro 
Гк\ур(ь)гига и Apsro село 

C (Ee)T iX & Henog BANKS И сь WBAACTHIO 
Kro 8 Baf Ópkia xo 

CHXACTAPHIA нарекомата Савина 

и с BHNOF PAA OMh кго 

И Ch WEOLIHIEME и Ch BCOMb WBAA[" cTHIG 
ro. И др8ГИк келик 8 TOMB ЖЕ МЕСТЕ 

8 КарЕтаХь ICKE ИМАО НА WBA kranue 
кгда приходи 8 To MÉCTO KTW WA 
HX. 

T akozt AE и извьнь С (ВЕ)Тык Гори 

Ћигљ METOXHIA, NAPEV(E)NHI 

G(Be)T (aro Илик Ch 

№5 рЕтшими се парици 8 НЕМЬ, И 8 
примори мАСЛИЦЕИ Ch ЕСЕК) 

WBEAACTHIO кго. Apsra мето Хита 8 
Пръвлац Banza Юриса 


Na име С (ве)т (A) Fo Николи 


€ виногради EFO H C' НИБЬКМ (SIC), КЖЕИМАЮ 


k8P'nenuuue CROBOAO(SIC) W ВСЕМЬ KAKO 
MH C8 CNOBKAAAH. 


Af8ra МЕТОХИМ 


297% 


1(&) PovdaBa ёт ovönarı | 17 xiucopnevov 
тїс опеоауЦас) О(готојкоџ HETA тоу EV 
auto EVELOKOLEVWV паооікоу, | 17 тоо 
EAQIWVOG, тоу бцат(Е)А (ком), TOV LVAWVWV 
код TIS TEQLOXNS паотс avt(oVv) kai | 17 
diakoatñoe(wc) ETEQOV HETOXLOV eic TO 
AoCíktov eis буора tTiuwuevov тоо | 1” 
Aytov Anpnte(iov) џет(а) tov Ev AUTO 
EÚQLOKOMÉVOV TLAQOLKWV кой тїс TLEQLOXNS 
118 дотоо` Етеооу METÓXLOV тсєої TOV 
Etovuuóva, kaAovuevov MobvzCiavi |181 
Kai TUUWMEVOV eic буора тоо Ayíov Мко- 
A&ov, HET(A) то EV AUTO EVOLOKOMÉVOV 

| 12 ragoíkov, AUTEAWVWV kai TIS TEEL- 
OXT| c avt(ov)’ rAncÍov де tovtov kai уђу 
118 uoóícv ETTAKOTIWV, rtoockuooOeto(av) 
uv TH тоихоту ce(paout)a uov тоо |1% 
XzAavraplov nagà тоо AoyoO£tovu тор 
óoópov тор Metentor(ov)A(ov) екебуоџ, 
cita 11% dwendeto(av) поос оттуу коі дих 
пооотаүратос̧` ópoí(wc) ёутос тўс TOAEWCS 
118 дговаЛомкус uexóxiov eic буора 
TLUWPEVOV тор Ay(i)ov Tewey(iov), Kal 
ёктос THS adıng | 187 поЛесос aAUTEALA 
repre ABÓvTa EF дуораоцас) TW HEEL 


ans тохотпс о=(Ваон)Кас) 1188 џоуйс' 


AAA ÓN Kal negi TOV потаџоу TOV Bagdägıov, 


ас ту xorco-| |УдгоЦау) tv ErukekAnuevnv тїс 
Aruóéac, уђу uoóícv £vvakooiwv. | 1% 
Tavra TAVITA каӨаҳс EVELOKETAL KATEXOVOA 
кой venonevn 112 uéxor tov vov т] TOLAUTH 
cepaoyuía џоуђ KadéEet kai veunOnoetat 
11% Kai eis то gEnc к(х)т(&) тоу (соу Kai 
ÓMOLOV TOÓTTOV, TH LOXÚL kai dvväneı тор || 
поюбутос xovcopovAAov AOTOY тїс 
Baouetac роо, 11% avadaigeta те коі 
AVEVOXANTA, WG Kai TA поосбута ETT 
tovtoig 11% аот xovoópovAAa kai Лота 


какрата duda ufávovor. | 1% Erei de 


• 298 


8 P8AAEk НА ИМЕ 

Пръсве)ти[22 к Б(огороди)це сь 
WEPKTIUNMN cc парики 8 

НЕМЬИ с МАСЛИЦАМИ И C виногради и смлини 
H Ch всею |? APKABOW WBAACTH Kro. И 
Apdraa МЕТОХИМ 8 

Ala nu НА ИМЕ 

С (веут(а)го Димитри сь 
хврЕта“ющшими ce парики 8 НЕМЬ И сь 
WBAACTHIO кг(9). Дрга метоҳи на 

C Tp3 5 нарекомок ЛМЗн zu[?ranu, НА 
име G(Be)T (A) Po HuKWAMH, 

Ch WBfrkTAIOIIHAM CE 

парики 8 НЕЛЬ, И сь виногради И Ch WBAACTHIO 
P6 ero. И БАИЗЬ TE МЕТОХИК ZEMA 

М. къБломь приложената 

Kb C(BE)TOH UPLKEH 

Хиланьдарь|37скои н®кил\ь логофетомь 
Т8 дромь Метритопёломь И потомь 
ZANHC(A)MA 8 

повели царства mn. Такожде и 8 град+ 
Goan МЕТОХИТА НА ИМЕ 

GC (Es)T Aro Гехр(ь гиг и 

ихьвьнь того град (д) виногради, кже 
ce WEP ETA КЗПЕНИЦА 

ТОК C(BE)T BIE ЦрькЕЕ. 

И na pre Вар дари на 

мћетЕ нарица| км Бањ 8 Вр8ШИ землю 
Ц. кьвломь. 

Сига Bea WEPÉTA СЕ ДРьЖЕШИ и 
WBAAAAWK ШИ 

CBE)T A црква ҳиланьдарьска 

и напрЖд Болк AA држи 

И ДА WEAAAA крЕпостию и силою сего 
храсој Евла 

H(Af(k)CTEA ми неврбдимо и 
непоколћвлимо, AKO же ПИШ8 

и прави храсоволи и 


про Зид хправдаНИМ. 


побоғоті тї] TOLAVTN cepaocuía роу дих 
xQvcoBovAA(ov) kai 117 mAotov, dt’ ob 
UETAKOMICOVTAL eic аттуу TA EV Boeoítpoic 
Kai поошок 11% eideot хоекодт то Ev 
аот џоуахоу ATLO TE TOD Өёратос 
OzccaAo! I?víknrc, Ett de Kai BoAEQov Kai 
ETOUMMÓVOS, €EkovoevOroetat кой торто 

| |! код алтотдтоетоц ёктос 6608oc 
Ayueviarticod, oKaAAtatucod, | 1101 
ёнВАптикюо, €kBANTtuctov Kal Лоис 
otacodv aTaLTHO(EWs), kadwg 1119 dnAovorı 
EVOLOKETAL Kai MÉXOL тоо vov ÖLATNEOU- 
MEVOV ETL TH TOLAVTN 111% гЕкоосеа kai 
AvevoxAncia Dia tcv EIENHEVWV 
xevooBovAAwv. "Ett дио | I" tmonOrjoexau Т) 
опдаса сгВасшо yovi тоо XeAavtagiou 
uet(à) тоу OT’ сотту 1119 LEtoxiwv Kai eic 
то ЕЕ Пс EAEVOEQA TE Kai AUTODEOTIOTOG, 
бра де Kai &уот( )оа 111% тпс eic T(OV) kata 
KALQ(OUG) гоотокоџеуоу TLULWT(A)T(OV) 
постоу тор оплед(гујтос Ayíov Ороос 
1117 опотаүђс Kai avaKgio(Eews), остео 
кой 1] £v то a Ayia) Oger 18 пошт 
ce(Bacuija povr 111% éAevO(é)oa те ¿om код 
vd’ ¿autns dıegayouevn, kaO(coc) ónAovóxt 
kai negi TOVTOV фихАес и | |'УВауоро та 
ngooövra TH TOLAÚTN ce(paopí)a povi TOU 
XzAavrapiov xovoópovAAa | |! Kat 
dtogiCovtar. Toivvv kai diapevovot TAVTA 
ravra ApEetaveta 11111 Kai duetakivnta 
Kai Eis т(оу) ¿ENS xoóvov, KATA TE TAG 
песе x&v 1112 StadAnmOévtwv 
XQVIOBOVAA(WV) kai поостхунатоу, кой 
kad(ws) ovvetnonOno(av) ау 1 | ?kaO(ev) 
код UEXQL TOV пообутос, OVDEVOS тазу 
атаутем офе Лоутос адетђаоц ti 1 ПИ апо 
TOUTWV коі ETTEVEYKELV то HEQEL TNG 
TOLAÚTNC сграср(ос) иоуйс kataduva- 


ot(etav) 1115 tiva kai дихоеиоџбу. Toútov 


И ПОНКЖЕ HMATE ТА C(EE)TA ЦЈХЕЈКВИ 8 
XP8COBSAE КОРАБЛЬ, ИМ ЖЕ 

приносить CE Bb 

| ND всако AA OMO И пикмо И BCAKO КЖЕ 
на NOTPEBS MNHXOMh, 

ДА БУДЕ CBOBOABNE И Cal ЭБАЮДЕНЬ WT 
ECAKOTO ПОДАНЬКА 8 пристанишихњи 
8npkEozkys ЕХОДЕ и исходе [и] WT 
l'Éé&cakoro EBZHCKANMIA , AKO ЖЕ 
WEPETAT’ CEM A(b)N(b)Ch 

8 CROBOA E 

И НЕПОВЕЖДЕНЕ 

8 ZAMHCkxb 

и 8 

xp8coñonnx. И wipe СЕ ChBAW AE 
C(BE)T hI Храмь ҳиланьдар'ски 

Ch ECEMH METOXHIA MM 

|#свовода И CAMOEAAC'TEO ТАКОЖДЕИ WT 
WEPKTARINATO CE Eh ECAKO Ep ke 
v(b)€ T (наго 

прота [PC (вЕТык Гори, ako ЖЕ се 
WBf'kTA8 тон 

С(ве)тои Горћ Иверска 

цр(ъ)к(в)и CEOBOAHA M 

CAMOBAACTEO, 

Pako жеи пишёть 

тои C(BE)TOH црь)кеи 
Ҳиланьдарьскои прьви XpSCOEBAH и 
nose a kgaio Th. Toro рад(и) ДА ПрЕБИБАЮТЬ 
TA BCA НЕДЕИЖИЛ\А И NEOKONKBAEMA 

и 8nocatANa|?ra акта, И ДА НЕМА 
WBAACTH никто пр®слёшдати WA CHX 
ZANHCANHH НИ до 

кдного слова |% или 


AA 8чини CHAS или нЕкок потькы8 тик. 


Того рад(и) 
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yàg хаогу кої ó паооу xovoóBovAAozs 11116 


AÓTOX тїс Васл (ос) роо yeyovws 
гтехоот | "үөд Kai eneßoaßevon тў 
TOLAVTN cepaopuía поуђ тор XeAavta- 
о(доо, 11118 àrtoAvOeic kata unva 
IANN(OYÁ)P(ION) TNS ¿viotapiévns 
AOQAEK(Á)T(HZ) 111? iviuetu@vog тоб 
EEFAKLOXLALOOTOV OKTAKOGLOGTOU 
EIBAÓMOY étous, èv d код то 111% 
пигтероу EvoEBES kai HeoneößAntov 
vrreonurvaro I1?! коатос. 

+ ANAPONIKOE EN X(PIZT)O ТО 
О(Е)О | 12 TIIZTOX BALIAEYE КАЈ 
AYTOKPÁII'?TOP POMAÍ(ON) 


AOYKAX АГГЕЛО;, | 14 KOMNHNOX 


OI ПАЛАТОЛОГОХ;, + 
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ZAnM(CA) СЕ CMI 

храсоввлањ ц(д)р(ь)ства ми |” и 8ТЕРЬДИ CE 
и пода се цркви C (Be)T HE Богородице 
Ҳиланьдарьскиє 

МЕСЕЦА 

ген(омара 

Ендиктимн(а) (B)I+ abr (a) .569(7,) «> 
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ИНВЕНТАР ХИЛАНДАРСКОГ АРХИВА 


(1299) 


Најстарији сачувани попис грчких докуменаша на сйаросрӣском језику и превода 
неких од њих, најверовашније на ciuapocpücku. 


Сачувана су два примерка овог пописа у АХС: А, под бр. 102, топографска сигнатура 
7/6, и Б, под бр. 103, топографска сигнатура 7/7. Примерак А, написан је на пергаменту 
ширине 280, дужине 360 мм, уставним писмом, краја XIII и почетка XIV века, црним 
мастилом у 41 ред. Први ред исписан је као наслов црвеним мастилом, крупнијим словима 
од осталог текста. На полеђини белешка, можда с краја XIII века y пет редова: 8 коситрћном 
KOBE VEZ Ё ШЕСТЪДЕСЕТЪ И ШЕСТЪ КОМАТЪ повелћ царев ЋХћ и кепалинћухћ, |8 Apdromn KoBvezk 
8 црн 8npknpocre П.Г. комади, 8 платън®н® сак8ли В.Д. a Bcere „Р.О. и T. kom(a)A. |УХрасовола 
два стара киръ Даћкљсина, WKHHSAH има к8ёръсарик ПЕЧАТИ. Á NET иҳъ съ NEVAT EMH ZAa|"T kan, 
А кдънь среврномь ПЕУАТИЮ. Й ЕСЕГЕ ИХь САВ. Й ТЬКМИНЕ ИМЬ четири, и ТрьЕ С БОШАНЬМИ 
nevaTa ми, и патни храсоводњ c п8тни (7). A всеге 8 шитареном KoEnvezk KOMATH .Ө Т. и цара 
Андроника хр8сов(©)л(ь).- Белешка монаха Никандра: Зд% есть хглавлен!е BCÉM'b гречьскимь 


хрисоввлемђ царскимь и прочіимь всЕмь данных монастырю нашем B' разна времена. И 
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коше его в’ HeMb есть хотаи да чтеть. - Другом руком истог времена: Углавление всимъ 
хрисоволомъ. - Уз Никандрову белешку: vovuepo 13. Примерак А овде се објављује први 
пут. - Примерак b, написан je на хартији ширине 316, дужине 358 мм, црним мастилом, 
канцеларијским брзописом у 39 редова. Водени знак није уочен. Примерак je доста оштећен 
по ивицама, а у последњем реду је толико оштећен да се део тог текста реконструише и 
саопштава на основу примерка А. - Опис: Синдик, Cpücka акша, 95, 96. - Фотографије: A: 
АСАНУ 8876.B. 27; НБС Ф 2830; AC (филм). Б: ACAHY 8876.B.28; НБС Ф 2831; АС 
(филм). 

Изд.: Soloviev, Un inventaire, 31-44: примерак Б, са варијантама примерка A, и 
коментаром, без бележака на полеђини (дат. 1304-1307). - Стару белешку објавили су: 
Синдик, Из Хиландарског архива, 69-73 (са фотографијом и грешком у читању; в. нап. на 
стр. 79); Баришић, Први попис грчких аката, 27-28; в. Лит.). 

Лит.: Живојиновић, Хиландарски мешох Здравик, 91, нап. 25; Баришић, Први попис 
грчких аката, 27-57 (само коментар на основу примерка Б и белешке, од којих је она монаха 
Никандра, погрешно датирана у ХУП век). Уп.: Živojinović, Kravari, Giros, Actes de Chil. I, 13-18. 


Инвентар нема датума. Исти је одређен према резултатима Живојиновића и 


Баришића (в. Лит.). 
А 


ТА сеглава хрохсоволол C(BE)ThIXh 
ц(а)рь WT Zav(EJAA Хилан дара и WIIPAB- 
даникм(ь) ['H повела мь ц(4д)р(ъ)скыл\ь, 

и проуихь ккфалии WNPABAANHEMB, и 
ThK MHNAMb XPOYCOBOA скыиль H КОХ Nb- 
нир цаль и EC EME проуимь..Хроҳс(о)во- 
ла AEAA БЕЛИМ кир An k3n Ц(А)рА И Ch 
тькминами". Великго Ц(А)рА Manew- 
лога, два Xpov['cogoaa сь ПЕУАТЬМИ?. Ba- 
логан ц(ара Ватаца хроџсоволк сь 
ПЕУАТИЮ?. Вирь Андроника u(A)pa 
XpovcoEoas сь ПЕМАТИЮ NP Apra Ea wW 
ВСЕМЬ*. Кир Аледи ц(4)ра ҳроҳсо- 

воль мевраньнь NOY TH Bb СрьбиюЮ°. 
Трети хроџсоволњ Manewaora (цара) 

ZA |Градць сь пеудтиюе. Деспота 

кирь Дмитра XPOYCOBOAL сь сребрњ- 
Noms ПЕУАТИЮ”. Apoyre ТЕКМИНЕ CTA- 


риихь xpov['cogoas ABOKPOYBAY NES. 
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T A ceraag(a) Хр8совололь C(BE)THX(b) 
U(A)p& WT зачела XHAAN дарвска и WAPA- 
В'ДАНИКАЋ И NOBEAIA Mh ц(а)р(ь)скимь и 
прочих кефа лии WHPAB AANHKMS, и 
ThK MHNAMb Хрёсовольскимь И КЗПЕ- 
ницАл\ь, и BCEMb Проуил\ь. XPSCOBONA 
двда велит кира AAEH u(A)pa c тьк'л\и- 
нами. Великго u(a)pa Maalew]aora 

ABA ҳрёсовола св ПЕУАТ МИ Калогана 
yapa | Baraua храсоводњ Ch NEVA- 

тию. Вирь Яньдроника ц(д)ра Xp8co- 
B(O)Ab сь ПЕРАТИЮ Пр®дрьжЕш ь W 
BceMb. Rupa Pa tan u(a)pa xp8co- 

E(9)A& невраньнь 18TH Bb Срьвию. 
Трети Хр8соволь Ilaagwaora u(A)pa 

za Градць сь ПЕУАТИЮ. Деспојбт А 

кирь Димитра XPÍCOE(O)AR Ch среврь- 
NOW ПЕУАТИЮ. Драге THK MHNE CTA- 


f X XP8COB(O)Ab ABOKPSBAVNE. 


Ипом нистикь C(EE)T OFOPCKH кь 

u(A)pio Kup Ala АЖ za Хилан дарь? 

Ask wpnzmk yapa кир Яндрони)-|® 

КА W CEOBOAAXb METOXHIAMb'”. Goy ABHNA 
протосињгритова и Ch WOHZMOMB 


yap ke tes w Милек с Ватопегтани". |? 


ABk повели (apa IHlaagewaora И Tpe- 
тим KHp(b) Андроника ц(4)ра и агно- 
MNHACT OBA(SIC) ZA НАСЕЛЕНИК A OY ЖьцА”. 
ПовеЛи |!°ц(4)ркЕва KkcTopov и npt- 
даниккксторово ZA ZEMA лож VBC- 
KOY”. Ag k повели (aP EER n ABE Kk- 
фалиисц® w nal" puu&ys кои coy WTBE- 
TNOYAH WT МЕТОХИИМ. Повелта u(A)pe- 
EA ZA RAEE TAKKEHKK M ZA Фоукој и 
АГНОМИАСТОБА"5. |2Повелта Ц(А)РЕБА 

ZA ЧЕТИрИ VA(O)B(k)KE СБОБОДБНЕ 

коиҳь кдаль U(A)ph.'5 L(A) peso W- 

PUZMO NOY THO”. Протосинтритова 
книг(А) | za KOPABAL ДА НЕ ZABABAIAW 
нигд t. 

И пакь Три NOBEAK L(A) PEBE CBOBO- 

ДА МЕТОХИАМЬ”. Повелга L(A) PEBA Za 
Харам 2°. |" Повєлга u(A)peEA Za roy- 
MENE IAN OY ?. Повелма 1(a)peBa za Ma- 

f Wade, и Apovra книга za Пар Wane CT A- 
pora AomecT ura”. | CAEEBAHLLHNOEA KNH- 
raza Йн на GTpoy mt”. Великга KONO- 
CTABAA книга према хроусоволох W 
своводћ, w mn]! TAT 5, W кдстроктисии. 
Прокаеименова Равалинова КНИГА про- 
THEOV хроџсоволом ZA харамо и ZA 
гоҳ | ’мьньшино\ >. Кир Дмитра дес- 
ПОТА повела ZA виноград КаракАльс- 
ки. Порфирогкнитова книга Za | ma- 
настирњх. ДЕФ повели u(A)peE k и трети- 
га llazoy AUNOBA ZA Роџдав КЕ МЕГК С 


Лавранње'. Пери\урь Солон! CKE кклик 


Ипом ни стикњ с(ве)тогорьски кь 
(aps Kup’ Пл 8% za Хилан’дарь. 
ABk wonzmk (apa кирь Андроника 
W CBOBOAAX МЕТОХИМ ЛЬ. CS ALEMNA 
протосиньгритова Ch мурид MOM 


u(A)pe& Ель W ДА ил с ВАТОПЕГМНИ. 


Ast повели ц(д)ра IIaaewaora И тре- 
тим кирь AN APONHKA ц(А)ра, и 
APNOMHACT OBA ZA НАСЕЛЕНИК А8ЖЬЦА. 
Повеаћ u(c)c(A)p()EA кксторди npt- 
даник |'кксторово ZA ZEM(b)AS ASH b vis- 
K8. ДЕК повели U(A)P EEK И AER КЕ - 
фалиисц® w napguu kxb кои c8 wTER- 
гли [wr МЕТОХИИ. Повелћ u(a)peka 

ZA ВЛЕВЬТАКЕВИКЕИ ZA Ф8К8 И APNO- 
MHACT OBA. Повелћ ц(д)рева za veTH-|!? 
ри va (o)E (ке (прецрт: кои єй) своводни 
коих кц(а)рь даль. Ц(а)рєво WPHZ- 

мо n8T'Ho. Протосиньгритова книга, 


кни(га) [za КОРАБЛЬ ДА NE ZABABARIO ниг- 


ДЪ. И пакь три повеле Ц(А)рЕВЕ CEOBO- 
ДА МЕТОХИМ Mb. ПОВЕЛ Ц(А)рЕБА ZA 
xapa|" ^8. ПовЕЛЖ ц(А)рЕБА Za ГЗМ'- 
ньшин8. Повел ц(а)рева za Парьца- 
^E, и Ap8ra книга za Парвцале старога 
Aome|PceTura. ДЕБЛИЦИНОВА КНИГА ZA 
Ми на Стр8 м. ВЕЛИКГА KONOCTAEAA 
книга према храсовола W своводћ |!буу 
MUTATE W кастроктисии. Прокати- 
MENOBA Равалинова КНИГА NPOTHES 
Хрёсовол$ za Харами za гм |" 
ньшин$, кирь Дмитра деспота повел 
ZA виноград Варакальски. Hop фироге- 
нитова КНИГА ZA манастир“ | Ak 
ПОВЕЛИ (APEE k И третим Пад8ди- 
нова ZA Р8ДАВЬСКЕ MEFIEC АдЕрдны.:. 


Пери\урь Сол8ньскЕ Kean| Эк 8 rpa- 
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OV градоҳ, и AECMOTOBA повела, и тре- 
тию КНИГА ZA виноград Й Елидон'скы?. 
Пор фирогкнитова |20книга za Фило- 
мата. T Перић манастир CKBIWKO- 
ло манастира“. Книга Спар'тинова ZA 
Aoyax us”. Za |" Трипоталњ прах Tuke”. 
Пери\урь С(ве)т(ајго Гк\әр(ъь)гига вы[ш је 
манастира. Дгномипастова КНИГА ZA 
кастрокти |? сию". Спартиновћхуњ 
с(ы)новь КНИГА ZA Лоуж un”. Деспота 
кир Дмитра хроџсоводњи Ch ПЕУАТИ- 
юз, книг«а) |Здеспотова Za ДоүЖьць”. 
Ask Kunzk стари nepuwps Строҳльс- 
кы Hanewaora ц(а)ра WPHZMO W 
CBOBO|“AaXh МЕТОХИАМЬ?. GEBACTOKPA- 
торова книга ZA Лоуж ць“, каниклиш 
старога свобода METO xname". Пери- 
wpa Лоуж v'ckui?, книга KAMBBANOBA ZA 
AOV Ub”, протостраторова ZA Лоуж - 
Pon, Apoy (ru) nupuwps (sic) Poy A a- 
века с Aagpann®-: ["Hnura с(ве)тогоју - 
ска Za Скорвпћи,, и ABE повели и пат - 
puap ш`ска книга“. Прахтикь Unmet- 
WER”, пери| у Poy давьски сь Зеропо- 
тамлганы, и дроҳга книга Кардандино- 
EA Np kAANHE \ ТОМЬ, и третига DI|Paa- 
PET OBA OY ТЕрьждЕНИК W TOMB“, Ц(А)- 

pa Палемлога Wpuzmo W СВОБОД Ж ME- 
тохналњ“, книга Равалинова [СВОБОДА 
METOXHAME, A Apovraa ВАМИЦОЕА Bom- 
нна, a Третим Комнена Катакоҳзи- 
на, и книга ко] NOCTABAOBA старда“. 
Книга Филаретова ZA NP EBAAV скы KH- 
novps сь Итографланы?. Huur[a]|?za ви- 


моградь калогера Григори oy Gonoy- 


WE? Перијурв иж'скы сь Хромицомь“, 


книга Триди нова za Kurs (sic) c Ba- 
TONEFTANRI (SiC) и APOYFAA протосин- 


PPUT OBA, и ц(а)рева NOBEAIA W ТОМЬ, 
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A(8), и деспотова NOBEAK, и третига KNH- 
га ZA виноград мелидонњскм. Порьфиро- 
генитова книга [Za Филомата-> 
Пери\мрь манастирьскы WKOAO MANAC- 
тира. Енига Спарьтиновд ZA ÁS bLA. 

Za Трипо[2' Tama праҳьтикь. Пери\урь 

C (ве)т(д)го l'ewp(s)ruma ВИШЕ MANACTH- 
pa. APHOMHACT OBA книгаа ZA кастрокти- 
сию. Спарти|тиновКуљ (sic) с(ы)новь 
книга Za А$жьць. Деспота кирь A MUT pa 
Xp8coEoAn И Ch fIEVATH IG; КНИГА AECTIOTOBA 
za ÀB жьць. ДЕЪ книхт® стари nepnwps 
С трёмьскы . Tanewaora ц(а)ра WPHZMO 
W CBOBOAAXA(SIC) метоҳиталмь. О '®ва-|* 
стократорова книга ZA АЗЖЬЦЬ, КАНИК- 
ЛЕМ ст дрога СВОБОДА MET OXA MAMA (SIC), 
Пери\урь А8жьчьки |книга КАМЬБАНОЕА 
ZA А8жьць, MPOT(O)CTPATOPOBA ZA Аёжь- 
ць, др8ги nepuwps Poy AaBnc- 

ки с AABpann, 26книга c(&e)T oropucka 

Za СкорьпЕю, и ABE повели и патриар - 
шьска книга: Праҳтикь Ilium E EWE., 
nepuwopa | 7Р8давьски Ch Деропотам- 
лани, др8га книга Вараан дова (sic) 
nptAanuk w TOMB, и TPETHIA Филаре- 
TOBA 8тврь [2 Ж AEHH IC W TOMB, Ц(А)рА 
IIaagwaora ри mo W cEoBoA k METO- 
хим мь, книга Равалинова CEOBOAA 
METOXH| AM, a Apoyra Калица 

Kwa nena, A третиг HaTARSZHNA 
Комнена, КНИГА KONOCTAB лова стара. 
Книга Ф[и] оларетова za npkenave- 

ски кипёрь сь Из8графлани. 

Книга калогера Глигорипа 8 СолёнЖ za 
вино|'градь. Hepnwps 

Ћижњски сь Хромицомь, к'нига Триди- 
нова ZA 7игь с Ватопегани и Apsra с Ba- 
Tone[?ranuu, и Apsra протсо)синьгрито- 


БА, И Ц(А)рЕЕА NOBEAE W TOME И 


и св% дочь BO протово сь urov- 

МЕНИ, книга Зеропот длвска ZA EHHOT- 
рад Юриш’скы”. Apoyra Зеропотамь-| 5 
ска Za нивьк NA Пръелацъ?. HcTo- 
рова КНИГА ZA METOXMIÉS. Протострато- 
рова КНИГА ZA METOXUE?. ['PAoroecTa 
MeT puTonoyaa книга ZA Строумьскоу 
ZEMAW, и WPHZMO царево“. Coy ASH- 

на npoTocu["uarpuTOEA на српско HZ- 
БЕДЕНО «- T Й ce КОХ ПЕНИЦЕ: AHKOMATO- 
ва, и Сидерова книга ZA нивьк OV Пр+- 
[285 лац®, дроҳга Hupraka Meancuna®, 
книга Зеропот AMBCKA za нивоҳ на Mpk- 
влац®; Имана Muao| ne КНИГА ZA NH- 
Boy Na Пр®влдц®; l'ewprum Korpoyara 
книга ZA нивоҳ на Првлац ES TEnn- 
(anne Савине кклик:Типикь срьп’ски и 
грьм'ские, хроџсовола ДЕА U(A)PEBA: 
кдинь ZA пирьгь à дроҳ [ги za Xoyaun- 


pov и книга za Вагрње. 


CBEAOVEES протово Ch ИГ - 

МЕНИ, книга |ЗЗеропоталњска ZA ВИНОГ - 
град Юришьски. A pra к ZeponoTamucka 
ZA нивь (прецрт..?) на Прбвлацћ. Вксто- 
рој EA КНИГА za МЕТОХИК. Протострато- 
рова КНИГА ZA метоҳик. AoroceTa Me- 
TpuTonS|?Aa книга za Стр8мьск8 

ZEMAS, и WPHZMO царево. G8ABBH- 

на прот(о)синьгритова NA срьвьско HZ- 
ВЕДЕ но Й СЕ К8ПЕНИЦЕ: ЛИКОМАТО- 

EA и Сидерова книга за нивик на Hpt- 
Baas, Apsra Hupraka Me|"ancuna; 

книга Зеропот AMBCKA ZA нив NA Mpt- 
влацћ; Hwan(a) Милоне книга на Прћв- 
лацћ za нив; Fewp[? rura Kor psak 

книга ZA NHBS на Прћвлаце. Вни- 

жик (Савинејккликс Тип[икь срь]вьски и 
грьуьски[2[ҳрёсовола ДБА царева: 

кдинь ZA пирьгь д драги za Хёлигарё, к]ни- 


гађа Вагрв. 


1 За идентификацију и коментаре о докуметима овог пописа упор.: Баришић, Први попис, 


29-52, Инв. № 1-2 до 101, наведени Инв. № означава број код Соловјева (в. Изд.). 


2 [bid. 29, N° 3-4. 
3 Ibid. 30, № 5. 

* Tbid. 30, № 6. 

5 Ibid. 30, N° 7. 

6 Ibid. 30, N° 8. 

7 Ibid. 31, № 9. 

8 Ibid. 31, № 92, 
? Ibid. 31, N° 10. 


2 Tbid. 36, N° 37 u 38. 
25 Ibid. 36, № 39. 

26 Tbid. 37, N° 40. 

27 Ibid. 37, № 41-43. 
28 bid. 37, № 44-46. 
2 Ibid. 38, № 47. 

30 Тыа. 38, № 48. 

?! Tbid. 38, № 49. 


^6 Ibid. 44, № 65-68. 
47 Тыа. 44, № 69. 
48 Ibid. 45, № 70-72. 
? Ibid. 45, № 73. 
50 Ibid. 46, № 74-76. 
51 Ibid. 46, № 77. 
? Ibid. 46.№ 78. 
53 [bid. 47, № 79. 


10 [bid. 
1 [bid. 
2 [bid. 
з Ibid. 
14 [bid. 
5 ТЫ. 
16 ыа. 
17 [bid. 


8 [bid. 
1 Ibid. 
20 Ibid. 
21 [bid. 
2 Tbid. 
2 Ibid. 


31, N°11-12. 
31, N° 13-14. 
32, N° 15-18. 
33, N° 19-20. 
33, N° 21-24. 


33, № 25. 
33, N° 26. 
33, N° 27. 
34, N° 28. 


34, N° 29-31. 


34, N° 32. 
35, N° 33. 


35, N° 34-35. 


35, N° 36. 


32 Ibid. 39, № 50. 
33 Ibid. 39, № 51. 
34 Ibid. 39, № 52. 
35 Ibid. 40, № 53. 
36 Tbid. 40, N° 54. 
37 Ibid. 40, № 55. 


38 Ibid. 41, № 56 и 57. 


39 bid. 41, № 58. 
^ Ibid. 41, № 59. 
^! Ibid. 42, N° 60. 
2 Tbid. 42, № 61. 
9 Ibid. 43, № 62. 
^ Tbid. 43, № 63. 
4 Ibid. 43, № 64. 


54 Ibid. 47, № 80. 

55 Tibid. 47, № 81-84. 
56 Ibid. 48, № 85. 

57 Ibid. 48, № 86. 

58 Ibid. 48, № 87. 

> Тыа. 49, № 88. 

% Tbid. 49, № 89-90. 
61 Ibid. 50, № 91. 

62 Ibid. 50, № 92-93. 
$ Ibid. 50, N° 94-96. 
$ Ibid. 50, № 97-98. 
$ Ibid. 51, N° 99-100. 
$6 Ibid. 52, № 101. 
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ПОПИС ИМАЊА (ПРАКТИК) МАНАСТИРА ХИЛАНДАРА 
У СТРУМСКОЈ ОБЛАСТИ 


(1300), новембар, индикт XIV. 


Превод визаншијског кашасшика (пракшика) односно пописа села и имања MAHA- 
сшира Хиландара у Струмској области. 


Оригинал није сачуван. Текст је познат по српскословенском преводу у АХС 
151/153, топографска сигнатура Свт. 12, написаном на пет комада пергамента слепљених у 
продужетку, ширине 280, укупне дужине 3200 мм, црним мастилом, први лист полууставом, 
остали канцеларијским брзописом у 271 ред. Будући да нема никакве овере, вероватно је 
да сачувани препис представља препис превода. На полеђини белешка монаха Никандра: 
Ceu хрисов8ль или катастигь WT селамь монастирскимъ по Сербію сёщимъ и шо € оузималь 
монастиръ на ови села Ha полъ года по .Е. хилїада и .П. перпери или дзкати на септемвїл 
(sic) и на марта, два пёта на година. И то е како тевтерь оузаконено царскимъ закономъ 
наретъ все. Испод тога другом руком: ї Си хрисол (sic) ша cg 8зимале (sic) waa ce села(ѕіс) 
монастирска. - Даље трећа рука: По .ЗП. перпер на пола го[да]. Нова рука: ї По колко 
тефтер с8ретъ. Нова рука: Номеро JIB:32. Испод налепнице стара налепница и на њој 
црвеним мастилом: 20. - Опис: Мошин (в.: Изд.); Синдик, Акша, 128-129. - Фотографије: 
ACAHY 7903а-15; НБС Ф 2877; АС (филм). 
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Изд.: Успенский, Материалы, 18-33, ca коментаром (дат. 1346 или 1361); Споменик 
III, 40-46 (дат. XV в.); Korablev, Actes de Chil. ЇЇ, 568-578, № 86 (nar. XV век); Соловјев, Од. 
спом., 161-165, № 80 (извод, дат. 1357. или 1372); Мошин, Акши свешогорских архива, 193-219 
(дат. 1315. новембар, са опширним коментаром). 

Лит.: Успенский, Следы писцовых книг часть, 225 (1883), 231 (1884), 240 (1850); 
Безобразов, Патмоская 68-106; Панченко, Крестъянская собственность, 212-223; Мошин, 
Белешке, 251-261; uctu, Das Datum, 104-118 (дат. 1300. или 1315); Острогорский, Византийские 
писцовые книги, 203-206, о датуму овог акта: 216-217; уп. срискохрватски превод у: Острогорски, 
Сабрана дела, књ. прва, о датуму: 17-18. - Zivojinovié, Kravari, Giros (Actes de Chilandar I, App. 
II, 289-297) опширно коментаришу овај акт и сматрају да је настао по налогу сакупљача 
пореза за солунску област Димитрија Апелмене, чије деловање пада у године 1300-1302. 

Превод практика датиран је месецом новембром и ХУ индиктом, што је довело до 
разних претпоставки о могућем датуму у претходним издањима. Новембар 1300, као 
вероватно најпоузданије време настанка грчког оригинала утврдио је Острогорски (в. JIur.). 
- Превод документа извршен је вероватно средином XIV века, када је Струмска област била 


под српском влашћу. 


T Истиньно поклоненьно по дрьжаве солохньскои прбписаник и ov Tul КЕМЕНИК по 
ПОБЕЛЕНИЮ сЕрьшить и прћданик BCAKO и на праве и 8|3Тврьдиты. Да и сь ин HH WEPKTOXE W 
С(веутон Горћ asonncu kn пр |‘славьни ц(а)р(ь)скы манастир Прс(ве)тик ва(а)д(и)У(И)цЕ НАШЕ 
Богородице XHAANBA Арь кик илл ЦЕЛ TOHZH Државе и на правом Eb праҳтиц A kan дроҳ [бги 
ипридарова сет мь поклоньни истиньни XPACOBOY ль и правда вал TEMA TO КСТЬ ТАКО Bb 2K OY NE 
стромањецћи село Градец пръ| жде дрьжавьшомоҳ к BapsAanov. Гехурьгик посиненикь Николе 
Кој?мниноқцика имать Калию и с(ы)нови Hwana и BEWAOPA, и дьшерь ANB| NOY зевьгарь КДЕНЬ, 
кравь четворо, свини B., AOZHIE WCMMME K(b)BAOM | 1и OY HOY T pb .S. KPOY LIE H ZEMAE CT OMB КБАФЛМЊ 
n Bckmoy томоқ |" дань E. ПЕр(ь)ПЕрь. Василь Йпостатьимать ZOW и с(ынови Hwana [Pn OewAopa 
идьшери Хрисию и Maputo, и МАТИ кго Драгана, и ZEBRPA| “po, POBKAB VET BODO, WEbUb .В., KOBHAOY 
Ch ЖАРЕБЕТЕМЬ, К. СВИНЕИ, AO| ZAHKNA МЕСТЕУОХЖДИМЬ Д. К(Ь)БАОЛЬ, ZEMAE СТОЛЬ К`БЛОМЬ, ДАНЬ 
A, |'Énepaonepu. ААихаль врать кго имать AL арию и срна MWANA, зевьгарь | "TOBAR VETEOPO, AOZHK 
KOBAOMh (SIC) .Д. Mb, земле .P. K(b)BAOMb, дань A. |!#перь)пери. Коҳлмань с(ы)нь MWANA дпостата 
имать OtwAopov вратию Oel WAPA U Димитра, ZEEF Afh и FOE EAR трок, WEbUb.K., CEMNEH T. AoZHK 
|ОШЕСТИМЊ KEBAOMb, и земле P. K(B)BAO Mb, дань T. перь)пери. Вдовица Mapn["r ЖЕНА Димитра 
ковача, има с(ы)на Востьи AYIEPA FEPUNOY и АМЕПСЕМ |”Tewpura, И ANENCEIO RAAH , кдинь воль .В. 
говћди, \увьць ЈЕ. свине [23и A. ри лозик 7. к(ь)вБлолль, ZEM (b)AE И. к(ъ)Блоль, дань T. перь)пери. 
[^M nyans Димлтанинь има врата Hwana и сестром Maputo, зевгарь, |25лозик 7. К(ЫБЛОМЬ, ZEM(B)AE 
.Ю.к(ьвломь, дань T. пер(ь)пери. ІЙ нь с(ы)нь Фроҳ | га Христодонла, има KAAHO и дьшерь 2919, 


тевгарњ В. rog ДЕ, Weal |7. I oy am ЈЕ. виноград WAR WTEVECT(b)BA стаси кго T K(b)BAOMb, BNOYT Pb 
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[5 B. кроуши, врьть K(b)BAB и поль, и APOYTOK AOZHK OY HoyuovaaTE WTh [Pnpuku к(ь)вло и поль, 
И ДАДЕ СЕ KA OV и ZEM(b)A T .О. к(ь)влол\ь, дань В. [Pnepi)nepe и поль. Коста, врать кго има 
Фотинию, дшерь ою, ZEB ral? ps T. говћда, weou, Г, свиней .5. , и оли €., виноград WAR 
WThvis[?c'TEA iro ВК Була И Поль И Kpovum .В., Ze (&)AE .О. K(b)EAO A, дань B. |ЗЗПЕЈБ)ПЕРЕ И поль. 
Доврота врать kro, имать B. Ab TETH, 7ЕБГАЛрь A. rog t| Ab, WEbUb T, OYAN E., CEMNEM Д., виноград 
WAR WTEYECTEA kro к(ь)вло[ ль T., кроҳши B., ДЕЛЕ .О. K(B)EAOME, дань .B. ПЕР(Ь)ПЕРЕ и поль. 
Вдови| ца Ocweokura, дьши Романа Акрита, има с(ы)на Hwana, дшери Ка|??лию и Юморьфию, 
зєвьгарь T.rogtAA, AozHk T. К БАН, ТЕМ(БЈАК N. |3к(ь)Блоль, дань .B. ПЕр(ь)ПЕРЕ. Коста Вьзмичь, 
врат Николе Акритина, uma Пепанию с(ы)на Mana, дьшерь Калипо, зевьгарь Д. гов®да, AoZHK 
|‘Ок’Блох и поль, ZEM(b)AE H. к(ь)влол\ь, дань .B. ПЕр(ь)ПЕрЕ. Вдовица Йньна [Morena Вркдохнара 
Акритина, има с(ы)на Костьи деодора и дьшери [2M дрию и Baan и Хрисию, Zev a Ина, ENOYKOY 
AM арию, деввгдрђ | roekan .Е., свинен .S. , лодик .Д. K(b)BAOMB, ZEM(b)AE М. к(ь)Бломь ДАНЬ |" B. 
nep(s)nspe и поль. l'ewpsruk ЛА дкедонь, с(ы)нь OEWKONCT OBB HMA [PG TANG сь с(ы)нови Востьи Ина 
и OewAopa, свинь A, лодик KBAO Ms T., ДАН nep(s)neps. Инь синь Христод8ловь, има Марию, 
синови Aogpoau|" pa и Гемурьгим и OtwAopa и дьшере Костадию, зевьгарь лодик ковло[ ма .В. 
ма, ЕрьТь, ПОД BAAb ПОЛОВИН KOBAA, ZEM(b)AE М. K(b)EA Ob, дани T. | Pnepa)nepu. l'ewperu, ZETh 
ro, HMA Юрим8 и с(ијна Hwana и зевгарь B. ^ rog An, виноград прикию половина K(b)BAA, ZEM(b)AE 
M. к(ь)вломь, дани .В. пе ^! р(ь)пере. Инь ДА оров8ньдинь NAM ћстникњ, Кость Бастать Езцалотовњ 
Рила Вали и дышерь ZOW ZA тию ZETH Өємдорь вьн8кь Имана [^u Димитра, и сестри nyh Зена 
и Magura, зевьгарьи .Г. гов®да, и wEs|"us El и свинь Ñ., лодик к(ь)Бломь T. и Поль И AOZHK дрдго 
WAR Kozapa |°K(b)BAS и поль, дань B. перпере. Вдовица Ливна, ЖЕНА Tewpara Башатђ [би мА с(и)нови 
Hwana и деодора, воль кдинь, и гов ди B. свини Д. лотик |?7к(ь)вБлол\ь T., ЕМ(Ь)АЕ М. K(b)BAOMB, 
дань B. перпере. ААИХАЛЬ KOBAVA, ZETh «ron, има Zo’ и с(и)на Tewpara, воль KAHN, AOZHK WAR 
прикик половина [К (БЛА, ДАНЬ AE ЧЕСТИ WA ПЕрПЕрЕ. Коста синь Николе Bact ate, има Стан [Cn 
с(и)нови l'ewpera, Ина и Киригака, и Anıpepe BewAops и Maputo, и воль кдинь (HB. rog бди, свиник 
T., лођик KANOMS K'BAS, и дрдго 8 K8un 8 Подаввци [6?к(ь)БА8 и ПОЛЬ И ZEM(b)AE М. К(ь)БЛОМЬ, ДАНЬ 
nepanepa и поль. Коста син H8k8 PagaoEn, има Hwans и с(ијнови, l'ewpsra и ААихали и дъцерь 
ринв и сньхь Za | Tewparemn ДА дрипо, зевьгарь, TpokroE AR, скинь Å., AOZMIE K(b)BAOMB Ñ., ZEMAE 
|65 „Р. к(ь)Бломь, дань .Д. nepniepn. Шнь др8ги с(и)нь кговь, има ZOW и C(H)NOEE Димитра и Telwpara, 
и ZEEBP'Afb, И виноград WA прикик ки WTEYECTEA половина K(B)BAA, И ZEM(b)AE .H. (Tn E. k(2)6(8)Ab, 
дань пер(ь)пєр8. Mons Fewpern ВЗрькла има C(H)NA Димитри, зевьгарьи „В. го [Е ди, И свинен A. 
‚ AOZHK K(B)BAOMB Ñ., И ZEM(B)AE М. к(ь)Бломь, Дань .B. ПЕРПЕРЕ и поль. Шнь |6 с(и)нь Kro има Zorn 
с(и)на Микол, воль IKAHNB и AOZHK K(b)BAS KANOMS, дань NEP()MEPS. Bao Enya Ливна Ярьгирит a 
дьши Востаньдина Скёлакт, има с(и)на Вост8и AAnxal"ara и дышЕрь Baani, и свиник T., лотик 
K(b)BA8 И ПОЛОВИНЕ, ДАНЬ половин ПЕР(Ь)ПЕ|'2рЕ. ВДОБИЦА ZO ЖЕНА KOBAYA Романа, има с(и)на 
Никол8 ковача и сньха ZA ним(ь) ANNA, [5 воль кдинь, .B. ГоБ®ДИ, CEHNEH Ñ., лодик K(b)BA8 И 
половине, И AOZHK ApSro WALK) NPH|“KHK кго 8 ПодавьцЕ половин [8] K(&)BAA, И ДЕЛ (БУДЕ Н. K(b)BAOMB, 
дань B. ПЕР(Ь)ПЕРрЕ. Hupura| ka HuEHCKHW TE има ZOW H с(и)на GTAMATA H ДЕШЕРЕ Юрин8 M зевьгарь 


говћдв A, свинь |76.Г., лохик K(b)EAS KAHHOAB, дань перь)пер8. 8 томьжде селе WAR проник 
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ЛЕВЕЛЬЦИНА Mano|"uaa BAOBMUA O(ew)aopa и жена Копила OewAopa има сини Bömana и 
Nanaruwa, | ^n воль KAHN, и WCAA кдиного, и свинь Ё. AOZUK T. K(b)BAE, Apsro AOZHK Eb В8ЦОБЕВЬ 
[MOA ABLE K(&)BAS И половине, и Apsro 8 HpSLIEEE, WTh прикик ки K(b)BAS KAHNOMS, 7Е| 0м (ь)ле М. 
K(B)BAO A5, дань .B. ПЕР(Ь)ПЕРЕ. Коста млинарь ZETA кго, има ААдрию и Abtpepe [6рин8, лозик 
KAHOAS K(h)BAS, дань ПОЛОБИНЬ ПЕР(Ь)ПЕРь. Герьгик синь НИКОЛЕ йкрити|?на има дою и с(и)на 
Oewookia и дьшеЕрЕ Йньн и зевьгарьи T. rog ДА, wcae И СВИНЕ Зи .S., лозик T. К(Ь)БАЕ, УВЬЦЬ À. И 
Apsro лођик 8 ВЦ ВЕ Bb ПодавьцЕ половина Kb|“BAA, ZEM(b)AE .P. к(ь)Бломь, ДАНЬ .Д. пер(ь)пери. 
Димитрь врать) кговь има Юрин8 и с(и)на Minm и дъщери Кали и Дине, зевьгарьи B.TOBRAM, 
WERL .H., were СВИНЕН .S., лођик кој Блолњ (sic) .Г.лль , ZEM(BJAE .P. K(b)BAOMB, ДАНЬ .À. ПЕр(Ь)ПЕрЕ. 
Hupurake, ZETh кго, има Марипо, вола | KAMMOFA, AOZHK КАНО K(b)BA8 ZEM(b)AE И. K(K)EAO b, ДАНЬ 
перь)рпер8. делодорњ Пкриси| nn има Maputo и врат (a) Михалт и Bachata, ZEBF APA, TPOKFOBRAL, 
WBhllb N., конь и W|Pcae, свинеи B., лодик A. K(b)BAOMB, ZEM(BJAE .P. K(b)EAOMB, ДАНЬ E. пер(ь)пєрь. 
Коста, [синь Й иҳалта ВЗКЗАЕЛА, има C TANSAS и с(и)на Михалпа, дьшерь Юрин и врата Ина !n 
CHEXA ZA НИМ Дивна, воль кдинь, гов EAE .В., лозик.В. K(b)BAO MA И ПОЛОВИНЕ, земле N. к(ь)влол\ь, 
Дань ПЕРПЕрь И поль. 8 ТомьждДЕ СЕЛЕ WAR проник lazna СириЗанова, M ANSHAB с(и)нь Bachata 
K8k8aeara има Юрин8 и с(и)на Димитра и деудора [un Mun, тевњгарњ и говћдњ Г. Aozuk 
второсадно, Ch WEOLIHIEME K(O)BAS и поль, [Zemar М. К(ь)БЛол\ь, дань В. ПЕР(Ь)ПЕРЕИ ПОЛЬ. Едовица 
Zora Параезнијтиса Т Зав унца, има Abipepe Юрин8, ZA нь Ze Tb Pew parn, вн8кь ки ÄHMHT pb, Боль 
кдинь, |?7свиник .Г., лозик Д. K(b)BAOMB, NEPHBSAb (SiC) K(&)BAS, ZEM(b)AE .H. и ЈЕ. к(ь)Бломь, ДАНЬ 
перь)пер8 5n поль. Костадин с(и)мь Имана Гревенискијтова, има Юрин8 и с(и)нови АЗки | Рт и 
№ арько, вольи В.говћди, Д.свиник, AOZHK.B. к(ь)БАА, ZEM ()AE И. к(ь)Бло |!Оль, дань B. ПЕР(Ь)ПЕЙЕ. 
Коста шьвьць има Дивна, с(и)нове M nyaan и Oewaopa |'n Anıpepe Юрин8, воль кдинь, ДАНЬ ПОЛЬ 
пер(ь)пере. Вдовица Брина, жена l'ewps|? ra Пирова има с(ијна M nyaan и дьцерэ ZOW, И ZETA ZA 
нею Василь и АНЕПСЕМ ки ||" рина, зевгарь E. rog AH, CEHMEH четворо, AOZHK K(b)BAOMB Ñ. Mb, И 
Apsro 8 H8| uos 8 Подавьце K(b)BA8 и половине, И ZEM(b)AE .H. K(k)EAO Mb, ДАНЬ .В. пер(ь)перє. Шнь 
| Baskona има ЛАдрию, Abipepe BEWTOKE, Дилвле и Димитрик, свинен Ñ., дань | половина 
пер(ь)пєре. Гемурьгик DUNNE има WENS Хрисию и с(и)на Minm и свинен .Д. |!°7дань поль ПЕрПЕРЕ. 
Никола синь демо дора Ебувлова и с(ијнови Kro Tewpurn и Mal Sx aas и БОЛЬ, И ДАНЬ поль NEP(b)NEPE. 
Коста Папила, врать кго има жена Дина |n вола и ДАДЕ СЕ KM8 место В. и Е. K(&)EAOM b, ДАНЬ 
ПЕр(Ь)ПЕрЁ. $ TOMA AE cede |" was проник Никифора Хрисова: Василик синь BewAops Валињ има 
| ПО таси и сестре Юрин8 и Стаматихио. Za Стаматихио ZETA Инь, тЕ| > graph .Є. roekan, dan 
И., свинен .L, A0ZHK к(ь)вломь .Д., и дрёго лођик 8 В8 "yore 8 Подавьце .B. МА KoBAoMaA(SIC), 
периволь K(b)BAOMA B. MA И ТЕМЕ P. И.Н. и Е |'4к(ь)Блоль, дань E. ПЕр(ь)ПЕрь. 8 TOMAAE СЕЛЕ WAL 
nponuxT'ewperur [^HanscokaEaAE, Pew pari ковачь с(и)нь Николе XpucToASAE, има MAPHIO, с(и)на 
| SAMMUT PA, Anıpepe Валипо, CECT p8 ANANS, воль, AOZHK K(b)BAOMB Ñ., ZEM (&)AE М. K(&)BAO| "b, ДАНЬ 
B. пер(ь)пере. 8 ТОМЖ ДЕ СЕЛЕ WAR проник Филомата Николе: Дали || rans с(и)нь AKPATUNOB има 
Тою и с(ијнови Михал и ine и Василта, Asuiepe Юрин8, | Pzegsrapn T. говЋдв, CEHNEH .S., лотик 
к(ь)влол\ь Ñ., дань B. перь)пере. Ab ДЕТЕЦЬ Ки|!2%пригановь. $ томьжде СЕЛЕ MPONMIA. Tewparn 


Gak8aa има Хрисию и врата OcwAopa, |"!za нимь Балит, АНЕПСЕМ Стаматики, зевьгарь, A. 
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свиник, AOZHK WAR прикик |!??к(ь)вАВ, Apsro 8 Вр8ШЕВЕ 8 Mo A ABE половина K(b)BAA, ДАНЬ ПЕР(Ь)ПЕРА. 
ААихдиль Лимаћнињ | Зима с(ијна Димитра, воль, и дани поль ПЕР(Ь)ПЕРЕ. И с(и)нь кго Коста nma 
Mapu и с(и)на | Александра, зевьгарь .В.говЪди, лодикк(ыБлома В. МА, ДАНЬ NEP(B)NEPS И поль. 
О(и)нь | Лилмланиновњ ЛЕХ илла Maputo и с(ијна Георга и дынЕр(ь) Калин, зевьгарь, ДАНЬ ПЕР(Ь)ПЕ 
[PSpa. Василь НлЕПТ8хи има Калию, с(и)нови Mnxanın и Димитра, \увьць .L , ДАНЬ ПОЛОБИ|'27Н8 
nep(bynepe. Канакљ AUMNEWER HMA insu и с(и)на TANTA, дышЕрь M ЕЛАХринию, ze&nra| pn E. roekan 
и.В. свини, дань ПЕр(ь)ПЕр8. Вдовица й ари, сестра PSAapa има дьшЕрь Янь | n8, B. rog BAN, ДАНЬ 
TPETHIA VECTE WAR ПЕР(Ь)ПЕРЕ. Вдовица NONAAMIA Makea ona | била с(и)на M nyaan, Asipieps Kaan, 
ZA NEO ZET h Йдритнь, зевьгарь, AOZHK K(b)BA8, | дань ПЕр(ъь)пЕр8. Димитрь Коригллитњ има Софию 
и с(ијна ДА ихалта, Abipepe Юрин8, 7ЕБЬ Pap, ДАНЬ персьпер8. Tewpurnk, ZETh MapaBÉNAWT OBER, има 
Map и дьшери Юрин8 и Zo| io, воль, AOZMICK(&)BAS, ПЕриволь K(k)BAS, ДАНЬ MEp(b)NEPS. BEWA орь, 
с(и)нь грьньуаревь, има | IG OHNE, дьшерь ANBNE, зевьгарь, дань перь)пера. ALUXAAB грьньуарь HMA 
Xuwmnuto и с(и)на Mine, | °дыцерь Юрин8, зевьгарь И WCAE, ДАНЬ ПЕрСОПЕРВ. ОЕ дорь, C(M)NE кго HMA 
рин и воль, дань по | Збловина ПЕР(Ь)ПЕРЕ. Вдовица Марита Василева, има с(и)нови Васили и 
Mna, дьцерь Калию, ze 37вьгарь E. reg&AH, дань nep(s)neps. Димитрь Скаманњдра има Яньн8 и 
с(ијна BEWTOKTA, и воль, дд|!Змь поль ПЕР(Ь)ПЕЙЕ. Димитрь К ЗК8ЛЕЛЬ ила M дрипо и с(и)нове l'ewpera 
и Лихала, дыцерь Калию, |332 Евьгарь .В.ГОБДИ, лодик AE EMA K(b)BAOMA, ДАНЬ B. пер(ь)пєре. Коста 
Катоенкь naa Mapu |n ZEBLFAPb, ДАНЬ ПОЛОВИНУ ПЕР(Ь)ПЕРЕ. Димитрь Брьд8нарь има IG pocius 
и дьшерь Maputo, | “12 ЕВьгдрь .B. rog AM, CEHNEN .Д., ДАНЬ ПЕр(Ь)ПЕЛр8. Димитрь Фр8говь има ANNES 
и с(и)на Васи | лга и Mina и дьшери Каликю и ДАарию, зевьгарь, AOZHK K(b)BA8 и поль) и Др8ГО 8 
ЕЗцове T. |“Зк(ь)Бломь, ДАНЬ пер(ь)пер8 и ПОЛЬ. ЮрЕ c8 клквтери: Коста Гкрицьима Мариго и с(и)на 
OewAopa |!#дынерь Калию, воль, И дань поль перь)пере. Коста Tamaan има КАЛИЮ, ДАНЬ VETEPbTO 
wan nepaonepe. Tewparn Ининијтљ има АА дрию и с(и)на Димитра, дань T PET ик WAR ПЕРЉЈПЕРЕ. 
|зеНикифорњ Врагоп8ль има АА дрию, дань TPETHK WAR перь)пере. Кали Радова HAMA C(M)NA, ДАНЬ 
|T Annapa и поль. Гемурвги Врана има Фотинию и с(и)на Вост8, дышере Марию, воль, дань NOA(k) 
|!##пєр(ь\пєре. Димитрь Гриль HMA Калию и дыни м8 Юрина, зевьгарь, WCAE, дань пер(ь)пєра. | PIA ко 
TOM8ZM CEAS BCE Сьврьшеньно и $тькьменьно .P. и .H. перь)перамь. 8 тои Apsikagk | уувласти 
село ANSNBZENM: ААихаль Йкритинь има Валию и с(и)ни Никол8 и Tewpara |'и дышери AMapuio и 
Торан, зєвьгарь .B. rog kAH, WEE À., лодик 8 КЦ ВЕ 8 Подаввце |? .B. ma к(ь)вломаи поли, 
ZEM(b)AE .P. K(&)EA OM, дань T. пер(ь)пери. ІЙнь, ZETA кго има Валию, с(и)на |'POEWAOpA, СБЕДЕНИЦ8 
Марию, зєвьгарь, A. POB EAA, ZEM(b)AE .P. K(B)BAOME, дань T. ПЕр(ъ)ПЕри. | Anna pka Парапапа, ZETh 
Михелевњ, има ZOK и с(и)на BACHAMIA, дышерь Яньн8, дань .В. ve| cu WAb ПЕр(ь)ПЕрЕ. Василь врать 
Ana Benaya, има ПрЕтию, с(и)нови Востьи Ana, дише pe део дор8, ZEErApb, WEB Б.и Е. лодик 
8 Hsu bee 8 ПодАвьцЕ, K(b)BAS И ПОЛОВИНЕ |" zem (БУЛЕ N. к(ь)Бломь, дань T. пер(ь)пере. Ab тогожде 
СЕЛА АЛЕВТЕРО: Коста Кёмиуднинь [Зима синови Hwana и Димитра и l'ewpera и дьшере Юрин8, 
ZEBLFAPh, ZEM(b)AE N. К(ь)влол\ь, | дань B. пер(ь)пєре. ГЕ\урьги, с(и)нь Слолановњ, има ZOW, ДЫШЕРЕ 
деулогик, дань поль) | перљупере. Bkao има Abr alo, Anipepe C TANS, дань поль ПЕР(Ь)ПЕРЕ. АА ANSHAB 
има OrwAops, || дань WAR персьере VETEPATA МЕСТ (5). Гехурьгик Паскаль има AMafuto, Antfieph 


Калию, |'6?воль, ДАНЬ ПОЛЬ ПЕР(Ь)ПЕРЕ. То BCE ТОГОЖДЕ СЕЛА $тькьменик TT. nepneps. [Въ WBAACTH 
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и дрьжаве 8 Горьнемь А8жьци место ArpnAn. 8 Toms (месте) Василик Bepn|'“aapn има Марипо, 
сина Өк дора и Iina H ДьшЕРЕ, зевьгарь .B.roE AH, A. СБИНИЕ, |'Saen B., олик к(ь)БАВ, ZEM(b)AE М. 
K(k)BAOMb, дань .B. NEP(S)NEPE И пол(ь). Димитрь CHH(k) [55H wana HAEETAKIA ИМА Pew peru, с(ијнови 
Николь и Гемурьгига, зевьгарь и .ВІ. |'rogkas, конь и Зли В. и E., свинен І. aogun T. КОЈБАФОЛ И 
Noah, ZEM(b)AE N. k(&)BAO| "mn, дань .B. ПЕР(Ь)ПЕРЕИ поль. ЛА ихаль, врать кго има 7 ордн8, с(и)нови 
Димитра и Никол, дырерь Калипо, зевьгарь, CEHNEN .К., Зли K., лозик Г. K(B)EAOMB И ПОЛОВИНЕ, 
ПУОТЕМ(ЊУЛЕ М. K(B)BAOMb, дань .В. ПЕР(Ь)ПЕРЕ и поль. Василик, ZETE KPO, има Maj"! рию, воль, WEBS 
À., ZEM(BJAE М. K(B)BAO Mb, ДАНЬ ПЕр(ь)ПЕр8 И поль, кре C8 КЛЕБТЕ|'72ри. Микола Lozano има Юрин8 и 
вола, B. roekan, дань поль пер(ь)пере. Гехрьгик | За хлада има Mapnto, сина Е ЖААНА, воль, FOE AO, 
WCAE, ЂЕМ (&)AE А. K(b) BAO ЛЬ, ДАНЬ ПЕ| "^ nep(s)nep8. Микола Срьвопёль, ZETA HAEETAKEES, HMA Јерина, 
Боль, свини .S., | дань поль пЕр(ь)ПЕрк. Синь ДА дрковь, Mins, има Maputo и с(ијнови Никол8 и 
l'ewps| orum, \увьць R. и E., СЛЕ, ДАНЬ половина ПЕР(Ь)ПЕРЕ. Muxads Лимаћнињ има Зкни|!77® n.B. 
ДЕТЕТИ, ДАНЬ поль пер(ь)пєре. TONZH дгридь STEKBEAVAEHENO и сьвьрьшеньно | AT. пер(ь)перь и поль. 
$ селе Каменици Tewparnk ковач, с(и)нь Николе ковача, има [PcecTQ8 и воль, лодик В. МА 
K(B)BAO MA, МЕСТО Cb WEOLIMWME MNOPOPOANHM'S K(b)BAB ке Одино ма, Wpayb кдинь, маслица A., 
дань пер(ь)пєр$. Микола nons Срьвинь има Юринь |n воль, .В. конт, лођик K(b)BAB, ДАНЬ ПОЛЬ 
ПЕР(Ь)ПЕРЕ. Димитрь NONS, синь кго има |" ерина, с(ијна Никол8 и дышерь ААдрию, зевгарь, МУББЦЊ 
К.и E., wcae, свинен A, | Злољик Д. к(ъ)Бломь, МЕСТО Cb AOZHIEMb И Ch WEOLHNKME, „В. WPAXA, ДАНЬ 
nep(aneps [^u поль. Гемурьгик К8к8ровь, нам стникь Alnxanıa Калинара, СБЕДЕНИКЬ Инь, | "ест pa 
кго Марита, воль, лодик к(ь)БЛОМЬ „A. Mb, ДАНЬ ПЕР(Ь)ПЕР8. АААНОИЛЬ, ZETh ВДОВИЦЕ | C прёль, има 
OtwAops, АШЕРЕ Марию, WERL EL , дань поль ПЕР(Ь)ПЕРЕ. ET нь, ТЕТ | 7G mk дьковь, има Силигнию, 
с(и)нови BEWTORTA, и Димитра, и Николь, вола и B. || говћди, AOZHK поль K(B)BAA, ДАНЬ ПОЛЬ 
nep(b)nepe. Mia, Вцр8вовь ZeT a, има Марию, [cona Николь, дышерЕ Родь, воль, WCAE, CEHNHK 
A. дань поль перь)пере. Шнь кловвуа| pa, zers Николь Йньдроника, има IGEAOKHIO, C(H)NA 
Стаматњ, дышери Келию и Димитрию, |'7'7Евьгарь, WCAE, AOZHK Å. K(b)BAOMB, ДАНЬ ПЕР(Ь)ПЕР8 И 
поль. Цьгарь Шнь K8eapa, зеть Копа['?2нь, има Дивна, Anıpepe Дафн, лозик K(b)BA8, ДАНЬ пол(ь) 
пер(ь)перє. Коста, с(и)нь Miura Вирова, | "Зима Димитрию, с(и)на Николь, AOZUK T. K(B)BAOMB, ДАНЬ 
WAR пер(ь)пере .В. vecrH. Вдовица [бри| на, жена Михала Хтисца, има с(и)нови Гемурьгит и 
Николь, виноград и периволь KANOMS |'K(b)BA8, дань поль пєр(ь)пере. Вдовица Силигни, дыни 
Фотиник Битоланьке, има дъцерь [AA apio, ДАНЬ VETEPETA МЕСТЬ WAR перь)пере. Сл kA KO ГЕроБЬ, 
синь динаринь, има |" BewAops, синови См дана и Ина, дьшерь Шньн8, зевьгарь, ДАНЬ ПЕр(ь)ПЕрВ. 
BAosu|*ua Силигнипа, жена Пана А дерик, има с(и)на, Дышерь ДА дрию, CBHNEH A. AOZHIEK(b)BA8, 
дај Ha wab nep(s)nepe TPETHM УЕСТЬ. ОЕхдорь, ZETA Димитра шьвьца ипатева има Яньн?, 
2°°си(и)на Hwana, коль и .B. гов®ди, дань nep(s)neps. Коста Динара има Марино, c(H)NA, ДЫЦЕРЕ 
Одина, лодик нерзь .S. K(b)BAOMB, MACAHLE Д., ДАНЬ поль ПЕР(Ь)ПЕРЕ. A кре c8 своводљ [202ници: 
вдовица Параскеви HMA с(и)нови Дилитрипа и MENA PANA, врата Тана, "cec ps вдовиць ВСЕНЬ, 
дань TPÉTHEWTE перь)пере. Mns Паспала има Anıpepe де утока, дань трЕтиклудњ перљупере. To 
тако 8тькьмленьно ALT перь)пераль. [58 седе Коньдогриц WAR проник Окор®вь повћле WAR 


U(EJC(A)JPA WAR рьвати се. 8 толь [2066 ЕЛЕ BAOBHUA Дивна, дьши Ина Вивлографа Парвцала, има 
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Abipepe Ксению, вола кдна| "ro B. говћди, свинеи A, ДАНЬ ПЕР(Ь)ПЕЛр8. Василь ZA CECT 8, ZET h КИ ИМА 
OewaoT и сино| ви Михала и Николь, говбдо, лодик K(K)BAOME T. Ma, BOA KNHUS ZUMENS, 
периволъ € лозниц k| ми ДЗБНЕМИ T. K(&)BAOMB, HAM ECTEHHK S, ДАНЬ ПЕР(Ь)ПЕРЬ и поль. Димитрь 
Парьцалевь, синь Bul? Овлографа Mina, има Baan, с(и)нови Muyaan, Hwana и l'ewosra, Abipeph 
Марио za ШнЕРИ Mo, сньҳа ЇЙньнҗ‚ зевьгарь, WEEUb .H., свинен .Д., лодик K(b)BAOMA .B. МА, НИБИК 
TI. [ma к)влољмь, дань B. ПЕР(ь)ПЕрЕ. Никола Софрониквь и днепси кго има Потитию [2 Зс(ијнови 
Id ua и l'ewpera, дДынЕрь ААдрию, свини A, AOZHK K(B)BAS и ПоЛ(ь), ДАНЬ перь)перя. |2!#Грьд ань с(и)нь 
ПарьцЕЛЕБЬ, има Яньнь (sic), с(и)нови Васили и l'ewperurm, дышери Всень [^u Maputo; za ВАСИЛЕМЬ 
сньҳа Дот, воль, В. свини, AOZHK В. K(E)BAO0MA, перивољ |?!бполоквин8 K(b)BAA, ДАНЬ перь)пера. To 
тако BTEKBAENBNO И сьврьшеньно .5. "nep(s)nepams и поль. 8 селе К8миЦи имет (sic): Никипорь, 
zero Ина Вагимна, | "Зима Яньн8, воль, Webb В. AOZHK E. MA K(b)BAOMA И MOA(B), ДАНЬ перпера 
и поль. Вдо[?!?вица Zora, жена Димитра Василиц ва, има с(ијнови Finan Кость. Za И НЕМЋ сньҳа 
| 207 ora, воль, лотик.В. МА K(b)BAOMA, дань ПЕР(Ь)ПЕр8. Гемурьги Накьлиподь, с(и)нь Mina Apal”'rova, 
има Калию И WCAE, ДАНЬ пол(ь) ПЕР(Ь)ПЕРЕ. Никола, шара «ro, има Maputo, дышЕ[?2?рЕ Шньн8 и вола, 
дань половинь пЕр(ь)ПЕрЕ. Өод(о)рь, ZETH Ксена Aparova, има Калию, | Aureps ШНЬН8, вола И WCAE, 
AOZMK K(b)BAS и поль, дань ПЕР(Ь)ПЕрЗ. Инь Б8рик?2‘вь има Дивна, синови M nyaan и Hnpuraka, вола, 
В. говћди, лођик K(b)BA8, [P ДАНЬ перь)пєр8. Ом дорь, ZETA AMX AA Расина, има Стаматихио и 
воль, и дань [|226 поль ПЕРр(ь)ПЕрЕ. Гехрьги Бльгаринь има Өодорь, и дань поль ПЕР(Ь)ПЕРЕ. Инь 
^о[27вьць 7 Ерьво има Maputo, с(ијнови Димитра и Ина, дань поль перпере. Б(ојгда| "us, zevs кго, 
има Дивна, A TH, Г. weae, WEEK, дань B. МЕСТИ WAR перь)пєре. 7Е|??литань, драги ZETH кго, има 
Өод(о)рьи В. AKTETH, WCAE, дань дв ЧЕСТИ WAP NE pnepe. Колитанњ драги ЗЕТЬЕГО има Калин, 
дышери AM apuro и Яньн8, \увьць „І. | "дань .B. чести WAR ПЕР(Ь)ПЕРЕ. AHMUT рь, ZETA KPO дрёги, има 
Ювдокию, с(ијна, THE THE [wA пер(ь)пере. Никола, синь Йкакиквь, има Юринь и C(H)NA, и \увьць K., 
дань поль Пер) nepe. Вдовица Кастаниг има с(и)на IANA, ДБЦЈЕРЕ ANGN8, вола ДАНЬ поль MEPNEPE. 
"To тако 8тькьмленьно І. перљуперамњ. Да тако всбмњ CEAOMb ЗТь?ЭКЬМЛЕНЬНО M 
сьврьшеньньно(ѕіс) и заставлкньно .Р. и .О. и И. перь)пераљмь, [44 za \уфЕлию . HI. перь)пєр(ь), za 
(a)ups ML, хиродакатим À. перь)перь. [775 неим8щиХь WEbUb ДЕСЕТОКЬ ПУЕЛИНЬНИ И свини £I. 
пер(ь)перь Ze ЗА (БУЛЕ WBEAAA(A WIS TOMS села Градц8 смьсьть хилимдь WCOBR WAb 
| ’паричьскихь стасен. И пакь този место P. и 3. пер(ь)перамь. Т8|#©ждє KKCAAHMH СТАСЬ 
Hey T нова им8ши лодик Г. K(B)BAOME и поль | H ZEM(b)AE D. K(B)EAOMb, ДАНЬ .Г. пер(ь)пери. 8 ТОМЬ 
ЖДЕ СЕЛЕ .5. млиновь ди | mE b A. ПЕР(Ь)ПЕраЛЬ. 8 TOM ДЕ СЕЛЕ АБЕЛОПАХ TO WAR Т8ЖДИХЬ парикь 
PB. перфупере za WNOMHR и BANANHCTPO. Bh ТОИЖДЕ MEKAH есеи 8 TOME |““cEng ECAKOK 
МУ БЉДРЕЖЕШЕ и WBAAA(A) WE, ведь всакок притьче [/^5.S. перь)пералмь. ZA ZEM(B)ALO MENBZENBCKS 
K(b)BAOMB XHAHIAAE и Web|" much Th WCOBb паричьскихь, стаси А. и S. перкь)перамь. ИЖЕ 
"comen дно МЕСТО при ZEM(&)AM AAETPHTONBAOBE WNOTAZH ДАВЬШИ СЕ |? МАНАСТИр8 WPHZMO 
NOKAONBNO И ЗДАДЕ CE МЕСТО TO K(b)BAOME .S. сь | ms za ПЕР(Ь)ПЕРЬ EL za кномио TOMBE сел B. 
nep(n)nepe. Za [aozun 8 Падиши E. и E. к(ь)вломь ПЕр(ь)ПЕрь €. W хБоришихь всвХ |” СВЕТИХ 
.В., Nep(b)Mepe, льновьни кьвашь иперпер8. A Za место AS P) vio ДЕФ XHAHIAAE K(b)BAOMb VETHÓH 


ДЕСЕТИМЊ ПЕр(ь)ПЕрал\ъ. [2538 ZAMAABNOH стране виноград B. MA пер(ь)пералма. 8 томьжде МЕСТЕ 
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злпадьнимь зимни млинь B. МА перь)перама. 8 СЕЛЕ Камене Zem (bara ZOBSIPH [ce место Слано 
ABECTE K(b)BAOMB A. пЕр(ь)пераль. 8 TOMB AE СЕЛЕ 8тападвнил [PS EcTE AOZHK.B. МА пер(вуперама. 
8 Прбвлацћ зем(ь)лт Cb приложеникль, K(b)BAO| Ma триста .5. иПЕр(ь)ПЕРАЛЬ. 8 ТОМБЖДЕ МЕСТЕ 
ТАПАДЬНИМЬ виноград кже [Ber MÍ к(ь)Блол\ь A. перь)пери. IEKE ксть на ManewBApbAape 8 
Кр8шицахь Ze mark К(ъ)БЛоЛ\ь WCEMECETE SI. пер(ь)перамь. To ВСЕ сложено пер(ь)пє[26%рамь A. 
ChTAH ДЕБЛА сьБиракть СЕ BCE И сьлагакть CE Е. ТИСЗШЬ и LITT. | 'ипербупери, AKO прилега имати и 
држати, и WAR T'Éys већув ведув| ска приносити и CKSTIAIATH и SZHAATH сьврьшеньно 8 
годиши .B. PoRpPKMENKMA AKO CEKTEBD E половинь, A марта половина дрзгљ Sz[u]| mara и wan 
ИКОМОДЕ ИМЗШИМЊ CT ACE NA T. ПЕР(Ь)ПЕрИ к(ъ)Б(ь)Ль МЕРЕНЬНО винь26но НА пєр(ъ)ПЕр8 MET PS ETAPHIA 
А(ь)нЕВЬНАМ .BI. и zakonenux T. поклони. [26И za то СЕ ЗМИНИ И сьврьши CE И STB PAM СЕ И подаде CE 
мои прахь |7тикь 2АКОНЬНИ и ПОДПИСАНЬ WAOBENOME пеудтию, Za Бр и пој ДАДЕ СЕ MOKAZENE 
прбславвнома манастира ц(а)р(ьы)ском PEKSIS сєрьвь|®скол\8 Za ХранЕНИК и 8ТЕрьждЕНИК TOMS 


манастира, мсб)с(еца | ноквра KNBAHKTHWHA ЙТ. Твквлина праҳти[27'к8. 


Нешто ниже од главног текста, уредно полууставом: Праҳтикь Beky METOXÍM. 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАИА УРОША II МИЛУТИНА 
МАНАСТИРУ СВЕТОГ ЂОРЂА КОД СКОПЉА 


1300. 


Краљ Стефан Урош П Милушин, видевши шешко ошшећене бројне повеље ви- 
заншијских, бугарских и српских владара пошврђује њихове поклоне, сам даје нове поклоне, 
одређује бројне повластице и наређује преписивање ciuapux оштећених докуменаша. 


Оригинал није сачуван. Текст хрисовуље познат је по три фрагмента А, Би В 
сачувана у АХС под сигнатурама: А = 137/139, топографска сигнатура А 11/6, B = 5, т. сигн. 
A 4/1 и В = 136/138, т. сигн. A 10/6. Примерак А садржи почетне делове а примерци Би В 
продужетак и завршни део акта. Садржина примерака Б и В делимично се поклапа, што 
доказује да је било више преписа. - Примерак А, написан је на пергаменту ширине 226, 
дужине 572 мм, црним мастилом, полууставним писмом у 54 реда. На почетку нема симбо- 
личне инвокације. На полеђини црвеном оловком: Бр. 9, а при дну руком XIX века, црним 
мастилом: За деспоша замени 200 перпери, што је прецртано валовитом цртом, обичном 
оловком. - Фотографије: НБС Ф 2863; АС (филм). - Примерак Б је написан на пергаменту 
ширине 224, дужине 544 мм, црним мастилом, уредним полууставним писмом у 58 редова. 
У доњем десном углу пергамента ниже од текста налази се овална рупа. На полеђини је 


белешка монаха Никандра: Cua два записаних c8T | крала Стефана обаче несёт | наша 
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хиландарска по церкви С(ве)таго Георгил с8цил оу град(а) Скопил. И подтверждаеть сить 
хрисов8ли его дарованнил ем8 др8гимь царемь и кралем. - Црвеном оловком: Бр. 9; црним 
мастилом: 35-36. Примерак Б први je објавио Грујић (в. Изд.), а једно време се сматрало да 
је изгубљен. - Фотографије: АСАНУ 7903-а/ба,б,в,г; НБС Ф 2740; АС (филм). - Примерак B 
писан je на хартији са воденим знаком крушке (по MoSin - Traljié, № 4250) и годинама 
производње 1365-1375, ширине 300, дужине 2585 мм, бледим мастилом, брзописом у 309 
редова; потписа нема. На полеђини је белешка монаха Никандра: Сеи хрисовзлљ или синорлама 
Стефана кралл сербскаго, данъ монстирю C(se)raro l'ewpria с8 щи оу Скошю, \писёющь 
тамо BCA села монастирска и воденици, блата, планине, зимовиша, летовиша, у вошници и 
npouaa вса по границам аклже и хрисов8ль болгарскаго цара Константина W том же 
монастире скопскомь C(Ba)Taro Tewpria пишеть пространно. - Опис: Синдик, Акша, стр. 
116,21, 115-116. - Фот.: НБС, Ф 2862, АС (само филм). - Овом приликом објављује се цео текст 
стим што су фрагменти појединих примерака обележени, а делови текста који се понављају 
у примерцима Б и В, штампају се упоредо. 

Изд.: Новаковић, Зак. cüo.n., 608-621 (извод, дат. 1300); Соловјев, Од. спом., 69-82, N° 
44 (извод, дат. 1300); Грујић, Три хиландарске повеље, 5-24 (дат. 1300); Спом. на Мак, 1, 205- 
238, (дат. 1300, са коментаром). 

Лит.: Грујић, Baaciueaunciueo, 45-77; Мошин, Грамошише, 97-177. 

На примерку В, забележен је датум издавања повеље год. 6808. од стварања света, 
тј. 1300. год. хришћанске ере. Тај датум је овде прихваћен, јер одговара познатим исто- 
ријским приликама. 

Ова хрисовуља представља један од најзначајнијих извора за политичку, друштвену, 
привредну и правну историју српског народа у средњем веку. За културну историју наро- 
чито је значајан завршни део, јер се у њему огледа поступак државне власти према старим 


архивским документима. 


Почетак по примерку А: 


Понкже Aov Ka 6(0)ж (b)cT EN ul EV (АГ)Г(ЕА(И)СТь CAOBW Б(о)жик прописа гл(аго)лк: „Просите 
и дас(ть) (СЕ) валь), PUETE И WBf'kiyiETE, ECAK' во просеи прикмлкт(ь), ишеи WEPLKT AKT(b) и 
TABKOY iom oy WTEPLZ8T CE“ и слово TO Зспоменоквь KPAAKERCTEO MH, BHX(b) ревност ипо 
Б(о)жию распалтаклмь) и вА(ајг(о)д(а)тик С(ве)тса)га A(oy)xa 8kpnam ka и ва(ајгооу CO AHEM (a) 
|посп®шьн(ь). AKOKE Бо C(BE)TRIH и православ Ни испрьва SHE WIM ц(д)рик грьч(ь)бсци и 
BABFA сци, WEAVE И кралик Срьв'скык ZEMAK AN OT (9)BC 9&AN OY IO люБ(о)вь ГИ ПОПЕМЕНИКИМУШЕ Kb 
¢(BE)TAIMb И B(0)2K(b)CT ENBIA B HO (B)K BAM (6), TAKOK AE И KP(AJAKE ство ми WN EME правов врнилм(ь)и 
C(BE)T ыл\ь ц(А)рЕМЬ и KPAAKM (h) ПРЕЖДЕ BHE WIHM(b) PEENSE [NOPE NOBAX(b), распалакмь ЖЕ EHER 
B(O)M(R)ETE NOW BA(aro)A(a) TH прилежно спшиоти се и подвитати CE имь с(ве)тылмь кго 


UP(5)KEAME дари NEWCKOY ANHIEHZAH[BATH| In уувогашати HX(b) WEPKTE KPAAKE ство ми C(EE)T(AJPO 
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и великаго MÜB)VCE)N(H)KA Хри)ссто)ва Piewp|"ruma mpkmo Скопию града на Серавћ на врьд® 
реком kan ВЕргинь WT мно | ru as zan8cT'kE'urov и разорена WT wcHoEanum. И KpaakB CTEO ми 
малим (5) сьвраникл\(ь) WE kil AX СЕ EBSZAEHPHOY TH И CEZAATH XPAM(b) WT WCNOBANHA, | ЗБЕЛИКАИ 
CAMOBAACT NA И CAMOCOYA HA ChTBOPUX(b) паче ВСЕХ монастирь крал(квь)с[тва ми]. |'6 И вид 
KPAAKBCTBO ми правила H OV TEQR2KAEHHIA, XBHCWEOAE C(BE)TRIHX(h) H NHA| EOB kp них ц(д)рь и краль 
прЕжде МЕНЕ БИБШЇИ: с(веут(ајго Романа ц(а)ра наи|'прьвддго ктитора C(BE)T(9)M8É A cT OY CEA, 
Anwrena yapa, Петра yapa, kv p(s) |? Никифора u(a)pa и C(BE)T(A)PO KV P(b) ледига U(a)pa и C(BE)T (Aro 
Cvmewna Меманк, Аса| на u(a)pa, Ватаца yapa, Валимана iapa, Ст бфана npsgwg ku vanaro 
Plapanta(sic), Ко(нустан'тина LL(A)PA и родителт кралке CTEA ми крала) реша пр | Baro, и kvp(b) 
Андроника yapa Manewaora E&TOparo. Thx Ecky испраєлкни [2га и оутервждениа, и XPICOBOY AE 
их (ь) пром T5, AIGBBZNO KpaA(IOB(CTEO) ми испра|вивњ и Kp bn vauuiek OY TEPbANX(b) ПАЧЕ BCkX(h) 
ц(а)рь и краль вишеписан NBIXh [2и сь помощшию с(вејт(ајго того WBHOEHX(k) И CEZAAXb, И WT 
WCNOBANHIA EBZABHTOX(k) YM прославих(ь) Eb NOMEN BEY НИ KPAAKE CTEA MH, ChTBOPHX(b) ИЖЕ C(E) 
WEPKTE таписа| но 8 ypicweoya ky (b) C(BE)T HIX(b) и Правов рних(ь) ц(а)рь и краль ВИШЕ писан`них(ь), 
и паче |Зисправи KpAAKE'CTEO MH елико MOTOX(b), потврьдиҳ(ь) вь И записаҳ(ь) EKVNO, ИЖЕ 
[^npgua ox mue C(EE)T (9)M8 XPAMOY cem8. И кто CE WEPKTAW TH 8 Скопи TPAAOY AWAK [?c(BE)T (аго и 
BEAHKOCAABNATO M(OV)Y(E)NHKA Хри)с(то)ва l'ewprum Горга, да НЕ рАБОТАЮТЬ [818 царим8 никою 
PABOTOY, H ДАНЕИМАЮТ(Ь) BAAC(TH) НАД ними HH СЕБАСТЬ, ни праҳтор, nn кастрофилакь, ни KHEZA, 
НИ кто WT BAAAOYIPHX(b) 8 KQAAKE'CTBA MM: rpaA(a) [He ZHAATH НИ BAWCTH, писа NE ДАТИ, 
димнине(и) wBpoka ME дати апокли|ситара, ни севасто ни прах TOPS, ни KHEZS, ни 
кастрофилаком, ни дпо|дохаторо, ни гкракароҳ, ни KONIOXOY, ни fI 'CADS, ни кокм8 ккфалии 
ékpaa(iOR(CT EA) ми WT БЕЛИКИХ(Ь) и до малиҳ(ь) власти, ни намет KA ЖИТ’НА ни ви|7на, ни 
меснога, ни сир нога, НИ приселице плакгати, ни ThA ни | ёце BAIGCTH, ни глас(а) носити, ни провода, 
ни YA(O)E(É)KA гареп сати, ни KONTA, |?ни вола, ни WCAA, ни царина плактати. Ми not Koy да 8ZHMA 
на нкм [ники влад(а)лць, ми дава WT пад(а)нит пр®д влад(а)л'цы ни POY K(E), ни ПЕУАТИ, ни 
| WTEOH ни прстот, нь BECAK PAOBS AA OYZHMA Цр(ь)К(©)ВЬ MAAS И BEAHKOY. [HH никто ДА НЕ С8ДИ 
¥A(0)6(6)K8 C (Be)T (A)ro Pewprura ropra n nogkAonocua Bb вра|Знех WT власти вишеписаних, НИ AA 
ГА СВЕЖЕ BEZb HP8MENOBA C8AA. Такожде [oce и по BCKX(b) СЕЛАХ (ь) Cae) (a)ro 'ewprurma Pop ra ypo 
приложише C(BE)T HH ц(а)рик [OH кралик вишеписани. KTO ли се наге сёдивь vA(O)ECE)K8 C (ве)т (дуго 
T'iewp'rurma [nan ra CEEZAES или на PABOTS из ГНАБЬ, ИЛИ NOT KE OY ZEBR НА мем, иди |"p8koy, или 
ПЕУАТЬ, или WTEOH, HAM волуверьшиноҳ, или приселица и AH| л\нин8, или кою AEO NPHNAATS, 
или WIIPABS, AA MOY к мьст`ник(ь) Б(ог)ьи C(BE)TM [STiewpruk Гурго и пов донос Ub Bb BPANEX(b) ДА 
MOY KC(Th) Bh MECTO помоши соу постатњ, и AA KC(TH) проклет(в) WT ECkX(b) CHX(b) 
NPABOB EPNHX(b) и C(BE)THX(b) ц(а)рь и краль вишеписд['нииҳ(ь), и да плати 8 ц(а)ринох G. пер(пєрь). 
И даде KpAAKE'CTEO ми цр(ь)кви G(Be)T(A)ro l'iew|?prum, WA ливаде кралю)в(ства) ми 8 
Лоҳпоглавеҳ(ь) на Слатинћ нивим AB ECTS погонь Pao С(ве)те Трокр8чице, и Ao Гльникаше, и 
до MONON8TH KOH rpea(e) wr Стохдень|Чуищь 7 главе Слатине 8 KPAH AovnoraaB(s)ckaro 


{стохденца?) на влато. И да кралюв(ство) ми WT (ke 
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[B] Сливлџице чеТврьт8 меств на NOTP 558 монастир8 и Бани, и над Уелником [III стёден'ць. И 
кёпи KpaAKECTEO ми WT Ностадина с(ы)на Aun'cuwToEA, и PWA AN APHANA, с(ы)на KVf(b) 
OcwA(o)poEA, и wA кура Налик, сестре OewA(o)pose и wA врата [te Oewalo)pa, иже им krax8 
места oy GkonurpaAt и Bb власти Скоп'скои, Pes Прсци, и & С8шици, и вь Сва ни Долнкм(ь) 
и l'ogui (E), или Bb СОПИШЕЕХ (5) ИЛИ ВИШЕ ("Raney ya, или Eb T peck, иди Bb СЕББЛИШАИ, ИЛИ Bb KOH 
люво пори(ѕ1с) скоп(ь)скои, "HAM Bb NP BACK)AEX(b) скоп’ских(ь), или C8 селиша, или виноградица, 
или виноград (и), (SHAH нивик, или сЕнокоси, или CB врьтове, или периволк, или BOA ENA VHA. 
Двор вьнётрь град(а) скоп’скога BAHZh CKOIMHW TA и до Mockum, (би до пёта ц(А)рЕБА; нивик ЕТ. 
ZEBE TAPEM (b), Bb Поли AÁerAAEH T CKOM(b); вин | "град вь Т јубсц Е половина, a копаник НЕ. ASK EM (b); 
Ар8ги виноград Bb Пръ| "суиши копаник O. Mb М8ЖЕЛ; NHEHK Bb Пр®суиши EL Mh ДЕВБГАЈМ A (b); 
|Здраги виноград TSK AEPE Bb Пр®суиши І. мёжемь КОПАНИМ; TAE И AEO| ps и вод НИУ(И)ИЩЕ; 
и Eh CES мишли виноград Ан APHIANOB шо люво TA KC(TH); |'En Т8ранХ(ь) полк Ao МЕСТА 
Трокрёмице скопскики до H'ckiut, и до прото|'бпопЕ ДеЕсислав(А), и до ВЕРИШИНА мст, ШО ce 
WEPKTA Auncuw Tila сь ГрадиЩЕМ (b) [и сь Хрьсов Eas сЕЛИШЕМ(ь). TW ПОКЗПИ BCE KPAA(KBCT)B(O) 


ми za ц®н8 T. пер(ьпєрь), wcEs| Зи иномикова WTKINA и MPOVETA EAOAA, КЗПИВ WE ки дароваҳь к 


С(вт(о)м8 |?Гкоргию 


Б 
Twp’roy 8 ПОМЕНЬ В%УНИ KpaA(QE(CT- 
EA) ми. И K TOMS приложи KPAA(IOB - 
(ство) ми | итводе WT ДЕПЕН ЦА KOH 
исходи на полк Т8рен’ско AA си 8vH- 
н(и) цркви C (&e)T(a)ro Pi? wprura 
BOA nuns вв Kpan полга ТЗрЕньскога 


Bb Bp brs Великкрбке, и да [22си вади 


житди вртове Bh поли ТЗреньсколм(ь). 


И др8ги извод даси MZEEA(E) wa 
Велике рЕкк, ДА ГА oyzme noA T брани 
Eb ZAB BAKE KPAA(KBCT )B(A) МИ ГДЕ МОЖЕ, 
и да ["ra повед (Е) npkzu Za tas Kpa- 
A(KBCT)E(A) МИ на полк Трен’ CKO, и 
да си положи дрёгоҳ вод ниц [ua 
Bp brs Велике |УБКЕ; ТАКОЖДЕ И Полк 
ДА СИ БАДИ НИКИМ ЖЕ НЕ EBZEQAH'NW. 
PH k8nu крал(юе(ство) ми 8 градок 
Скопи, вьноҳтрьград(а) WT Николе, 
с(ы)на n(o)na Димитра "Дев rep taa, 
рьпиник za цЕноҳ С. пер(перь), и TS 


CEZAAX Ab полат и дворь С (БЕТ (©) М8 
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B 
Twproy oy nomena [g&v]nu крд)л(кест- 
g(a) ми. И k толм[оҳ приложи кралкЕ- 
CTBO изводе OAb ЛЕПЕНЦА k]on 
исҳ[о]ди [на полк T]8pencko 2да си 8vn- 
ни цркви С(ве)т(а)го Гем ргита 
вод[еницоХ En Kpan пола Toypen ckora] 
вы Bp'krov Велике pie, и да [си вади 
KUT AH врктове вв поли Тоҳр[ньскомь. 
И дроџги HZEOAS ДА CH ИЗБЕД ЈЕ WA 
Велике pke, да га 82 МЕ [nola] T брани 
Bb ZAB kA KpAA(KECTEA) МИ ГДЕ МОЖЕ, 
и Alara поведе npkzu ZAB tas] Kpa- 
[А]одв(ства) ми на полк Toyptnncko, и 
да си [положи Apoyroy BOA KNHUOY на 
Bpkroy Велике pkke; ТАКОЖ [A]e И поле 
ДА CH БАДИ НИКИМ ЖЕНЕ BBZEQAMHW. 
И коупи крал(юв(ство) ми 8 гр(а)доҳ 
Скопи, вьноктрьград(а) WT Николе, 
с(ы)на попа Димитра Девтерћва, 
рьпиник za |" Енох .С. nepa)nep(s), и TOY 


C5ZAAXb NOAATOY и двор G(BE)T(O)MOY 


Р8Гехргию. И тоугк прик8пих(ь) к8- 
кю мт Дима с(ы)на Кон дева Za y- 
nov A. пер(ьпЕрь). [PM т8гк прик8пих(ь) 
к8кю WT Alanonna ЕЗклева Za ЦЕНО 
K.nepíanepa). И прида |?°крдл(квст)- 
в(о) ми Апокав KOBOY цр(ь)к(ь)вь 
С(вет(ајго l'ewprum и wkoAo нкга 

Д. кёктамь ['рьпиник wA Царева Aps- 
ma кой TPEA(E) wA Cepane кь C(Be)- 
тои Трокр8мици 8c n8T | кон HAE кь 
Baon пир Z5, до nov TA KOH иде под 
Mwcxemsa, кои гред (е) ЕЗклеви [un до 
Голька. И wipe дворь ANOKAB KOBE WA 
Паскалга до Холевата KE ла k& T(b) 
С(веут(аго Миколи, и wA Ц(а)рева noy- 
TM Kon гред(Е) кь СЭБлои пир'7% дол8 
до град la) 35 до Капицала. И прида 
KpAA(IOB(CTEO) MH WA ЛЕЗНОЕ КУ (6) Ph- 
пинь .B. рьпин% при nof aat k crapwn 
G (Ee)T (aro Prewp(a)rura на Великих (b) 
EpAT kx. И еше прида KpAA(IOB(CTEO) 
ми 'нивоҳ Левоуновв при воденици 
G(Be)T(aJro l'ewpura(sic) Ao попове ниве 
и до Koykan | "старога, прес Kom rpe- 
Ae) п8ть u(A)p(&)ckH 8 СрЕшевлтане 
WE странь META Б. no[Prons. И дахб) 
врьт(ь) Деоуновњ под MONACTHPEM(b) 
.Z. погонь, и насели HÀ нкмь | "кра- 
^(IOE(C T EO) ми CEAW G(BE)T(O)MOY TE- 
\ргию. И Драгослав(к) KAZHblIb ДАДЕ 
WT тьст’нине | си виноградише Ai a- 
врово 8Боутели. И постави крал(к)- 
B(CTEO) МИ панагирь, 

да се [продак UP(b)K(O)BNW вино, 

и XA'EB(&), И MECW, A ИНЬ НИКТО ДА HE 
продак BEZ(b) HP8MENO| Ba Ba(aro)- 
C(AO)BA(E)NHIA(SIC). Кто ли ce WEPKTE npo- 
A4Bb, ДА плати BL ПЕР(ЬПЕРЬ) И ДА 


m8 от, me |“цр(ь)квь вино и ХАЖЕБ(Ь) и 


Tewpruto. И тоџге npukoynny Koy- 

кю WA Дима с(ына ВондеВА Za yt- 
Noy „А. пер(ь)пер(ь). И Tovure прикоҳпиҳ 
коқкю WA Alanonaa Коуклева [z]a uknoy 
К. перь)персь). РИ прида крал(юв(ст- 

во) ми ANOKABKOBOY црь)к(ь)вь 

C (&6)T (аго l'ewprum и коло нкга 

8. кохкиамь рьпиник WA царева [lApov- 
ma кои гред (Е) wA СЕраве кь С(ве)- 

тои Трокроџ“ици 8c П8Ть KOH ИДЕ КЬ 
Gsalou] пир2%, до покта кои идеподь 
| Awexemn, кои греде) КОХКАЕВИ И до 
Голька. И wıpe дворь ЯПоКАВКОБЬ WA 
Паскалга до Холевата HE. лакьт |? 

C (&e)T(A)ro Hukoa[n n wa царејва noy- 
ти кон гред (Е) кь GOBAOH nufz& долоҳ 
до rpaA (A), Ao Kannuyaara. И прида 
KpAA(IOE(CTEO) ми wa AesnoB ky ph- 
nuns B. рьпин при полат crapwu 

C (&&)T (A)ro l'ewprum на Великих 
вратех(). И еще прида ['“крал(юв(стео) 
МИ NHEOY ÁEBOYHOBOY При вод ®ници 

C (&6)T (aro l'ewprHra до ПОПОБЕ ниве 

и до Roykak старога, npe Koy (sic) 
[PrpeAe nov Ta ца)рьски oy СРЕШЕВАТАНЕ 
хв странь Noy TA.H. погонь. И дах 
врьТь Леоуновњ под MANACTHPEM(h) 
['6.7. погонь и насели на нил (sic) Kpa- 
л(юв(ство) MH селу G(BE)T(O)MOY Te- 
worum. A parocaag(s) КАДНЕЦЕ ДАДЕ 
WT тъстнине си |Увиноградише Ma- 
врово [8 Bloy TEAM. И постави кралк)- 
B(CTEO) ми панагирь. И на СЕМЬ NONA- 
гири(ѕіс) Aa ce продак UP(b)K(O)BNW |!#ви- 
HW, ИХАЖБЬИ МЕСО, A ИНЬ НИКТО ДА HE 
продак BEZ(h) HTOVMENOBA BA(ATO)- 
с(ловленипа. KTO ли CE WEPETE npo- 
AAEb, да плати |”. BI. ПЕР(Ь)ПЕРЬ И ДА 


MOY OVZME UP(b)KBb вино H XA EBB H 
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MECW. ТАКОЖДЕИ Bb ECEX(b) MET OXH- 
rAX(&) C (&e)T (a)ro Гкоргим | УДА НЕ ME- 
ТЕХА НИКТО вина OYNECTH. ДАДЕ СОБЕ- 
зова Х ки с родом’ си ни| 68 WA Ц(л)ре- 
ва noY TH кои ГРЕД (Е) $ ЛО ПОГААВЕ 

до nov TH кои rpeA (Е) и(сь) Слатине [478 
Чрбшево, и до Дана "Тена и до Hoakn'ua, 
и на врьдо до Вране. И Apovr8 | nugov 
дашЕ G)gezoraag VEBH WT Кро шицЕ 
до Xp8comaaa. Нива oy србдо| "пати 
до CTEAEN UA локпоглав(ь)скога. Nu- 

ва 8 Kaanne оҳ Capra en un до |R(oro- 
POAM)UE ВОДЕН CKE и до П8рп8ТА, WT 
хвою стран8 nov TH. Мива до Гр8БЕ- 
ше, [n Ao TOYAKH до Елимик на Mpt- 
гари под Смрьдещцем(ь). Даде P8- 
синь нив |?више Капєцица нить Ми- 
лоша до nov TH кои гред (є) 82’ полки 
до Е н’ца. [2 Мива 8 pazanoy TH до Hpe- 
MEVKA и до PAAHHOEHKIA METIO NB- 


THEM (a). [^H єрх со)наҳ(ь) Калёдь ДАДЕ 


NHB8 WE ONS страној Велике ркедо Ц(А)- 


рева извода и до попа Xoy Aa, и до 
Радина М. погонь; и Bb BSTEAK виног- 
рад до C (Ee) M[Óic B(oropoA mue Boy- 
тельскики до Бблавптиша 87 NOY T (5) 
кон rpeA (s) ov Доврёшане; 2и Apoy- 
г(оҳ) NMB8 ToYrepe 8 Boy TEAM до С(Ве)- 
те Трокрёчицеи до Паличад и до ng- 
Pra .H. погонь; и драго ниЕ8 Ovc- 
РАНЕ КЗПИНЕ WB Л ®ВЕ стране Ao H- 


[B] тата HI. погонь. Нива 8 


MECW. Такождеи Bb ECEX(b) МЕТОХИ- 
ах) C (&&)T (аго Tewprum Aa не [me- 
TEXA НИКТО ВИНА OYHECTH. Даде CBE- 
ZOBA XKH с родомь си ниво WA Ц(а)рє- 
EA поџти кои гре (sic) 8 Aoynoraaße |?! 
до nov TH кои гред(Е) и(сь) Слатине ov 
Ур шЕв\м и Ao MHATENA и до Konkan, 
ина брдо до Вране. И дроҳг(оҳ) NHBOY 
[AA aue СБЕХОГААЕУЕВИ WT Кроушице 
до Xpoycomana. Нива oy cpkaonov TH 
До сток AENLLA лоупогадвкскога. [^Hu- 
БА 8 HaauuE 8 С мрьдЕшци до Б(огоро- 
ДИ ЩЕ BOAENECKE И AO [Tovpnov та, и WA 
хвою страно Noy TH. Нива до Ppoy- 
genen до Toyak до Климкна Mpt- 
гари пода Смрьдещшецемь. Даде Poy- 
синь HHEOY више Kaneiya ни[2зь A n- 
лоша до nov TH кон гред (Е) 85ь NOAE H 
до в®нца. Нива 8 разьпоҳти до Кре- 
MEVKA и до Радиновикта ме rio noy- 
THEM (5). И EPOMONAX Кало Ab ДАДЕ 
HHEOY WE оно страно ВЕЛИКЕ pkke до 
U(A)pe&a HZBOAA и до nona|7XovAA, и Ao 
Радина М. погонь; и вв Boy TEAK BHNOT- 
рад до С(вютик Б(огороди)це EOY- 
телвскики до БЕлаптиша oye пот 
[Skon гред(е) oy Довроҳшанє; и Apoy- 
roy ниво Toyrepe 8 Boy TEAM до С(ВЕ)- 
ТЕ Tpokpovvuue и Ao Палихд и до noy- 
та |К. погонь; и Apoyroy ниво Ovc- 
РАМЕ коҳпине WER АВЕ стране Ao H- 


РОКрЕМЕНУЕВЕ нить nov Te кои гред(е) ov 


лоҳгь на десно, ИТ. погонь. Нива ov Boy TEAN МЕГ nov тьми A9 Агатик, до врьҳь врьда. Нива oy 


Рекома до CTOYAENUA и до Уюрка междоҳ nov TH. Нива под |? Roy манкским(ћ) вродомь до 


HowvkA шо to Велика разви, и до Стана дромахара и до Muya zaaT(a)pa. Нива na Meabe tayn 


І погонь: до Koyaranmua, и до Пшинтанина, и до 7 Енкли до поу ти кои rpeA(e) 8 Каменикь. [^HugA 


WT поџти кои греде) NpkZu Клетовник(), И доло AO NOYTH KOH rpeA(e) 8 ВАМЕНИКЬ, И AO 


Пши(на)нина. И на Gepa|?5& врьть Aawe С)ветогладвмеви npkma С(ветимњ Микокмь погонь 


MÉCTA. Дворь под градомь при ДА и? хеви zaaTapov 8 МЕГЮПОХТИ 1. Рьпинь. И да KoaA(IOB(CTEO) 
P P P X 2 poy Y P P 
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ми рьпиноҳ конь б)БлЕ пирге, WT пирге до пирге, низь |" Zu Ah градски WER долик стране. Нива 
Свет са)го l'ewprui WT noy TH кои 8лази 8 Рдлицоҳ, TA на врадо (sic) Ao С(ве)тыҳь [Врачи и до 
Mapoyue. Apoyra нива ov ЇЙ7БИНЕ kolm) HAE оҳ ÄOYTIOTAABE, WA Nick PPEBENAPOY Toy AHVHoy 
TPETHIA P? месть, до PAAHNAH до Maspos mune. Нива oy Блев+ WT Пикрида доло NHC MOY Th AO 
Aoyken до BaTamoyna El погон. | Нива oy Б+ле(Е%): WA Трокроҳчтицедо nov тА кон HAE 8 Лиси“ 
и AW Панделеим уна. Нива oy СрЕдорЕц до Моги| де, И до попа Xoy Aa, И до НИБЕ ÄEBOYNOBE. 
Нива на Лоукашевћ WA Ц(А)рЕБА MONTH кои гред (Е) кь C (EE) T (9)M OY BEWA(W)poY, ¡Pao Радина, и 
до Гревеше, и до pke Велике, и до Прокопим, и до Бах (а) злат(а)ра. И даде КАЛОМЕНЬ ZA гровь 
CEOH Mu p)KBb С(ве)т(а)го Илию сь мивмлмь, WA NOY TH ц(д)рь)скога KOH rpeA(e) мимо G(BE)ThI 
OswA(w)ps и Ao Горнкго поути кои иде Mp Za врьдо до нароти NOYTMA, и WER CHK стране 
врьда до KPOY UWE горнице И до смокве, та долоҳ до NOY TH |до водоважде. И на тои NHB кто 
копа raHAoY (SIC) грьнцел(ь), да си 8ZHMA црь)ква C (Ec)T Ii Pewprnic rpenue IO кна no|rpesoy. H 
WER сик стране НАЕТОЕНИКА нива: WT водоважде 86 OY TH AO дерт, и до BENUA BPRAOY, и AO 
|” Eparoyna. Toyrepe нива до Hoy kara и до G(BE)T(A)PO Димитри, WT NOY TH BEAHKTA KOH ГРЕДЕ 
oy УрЕшевоо. Вод Еница С(ве)т (а)го 'ewprum ГЕрАСИМИЦА, A ВИШЕ HK НИВА oY7 pke Сераве до 
nona Bara и Ao Влькаса, [Pu wt nona Bara до водћнице; тако и WA МЕСТА MOY Шо к WKOAO 
BOA НИЦЕ BCE половина. И Xapuza кралюв(стео) ми |” Прокопик половинок вод ницо NA 
Cepas k,n дахью С(ве)т(о)моҳ Гехргию. И при монастири C (&e)T(A)ro l'ewprura |'врьть .Z. погонь, 
WT похти мт C(Ec)T(A)ro Прокопия до crovAenua Фроушкога и Ao Пшинианина. Z Apov [re 
стране монастира нива WT црькве G(Ee)T(a)re Прокопим до Haaure и до Mork n до nov Tu. A 
више | нєнива дроуга WT NOY TH до пи)с(коҳ)паи до С(вет(ајго Доднасита, A OY нки BANTA, TA ДО 
Влькаса и до С(ве)те Merken до С(ВЕЈТЕ Трокроуице. Нива над Boy ТЕЛЕМЋ 8 cpkAonov TH, кои 
rpeA(e) поуть на Блатце, a дроҳги [Soy BoyTean, до BEN, до Радомиричища, и до попа Косте. 
И приложи KpaA(IOB(CT EO) ми село HOZAPEBW, ПРЕЖДЕ прилојженок AHWFPENWA (h) Ц(А)рЕМЬ, A Eb 
нкмь монастирь О(вє)ты Wanda) Za(a)r(oJoyc Tal v]un сь Бароволь и сь Винскомь и св BC EMH |7 
ZACEAKH т®л\и H Ch ZAAT(O) OYCTRVANH, сь виногради, Ch нивикль, сь ВОД ВНИУИКАЬ, И Ch AOEHIJIEM B 
ривнимь и те рнимв, св ZABRAM И сь плдниномь и сь ECEAMH ПРАБИНАМИ сель TEX. Село 
УрЕшевлани. С)БрЕте во к крал(квство) MH [OWT испрьва вывшек C (&c)T(A)r o l'ewprurm Горга, 
Данок C(BE)THIMA POMANWMb U(A)PEMA, сь виногради, сь нивиклћ, [ch млини, сь CEHOKOCH, Ch 
пашиши, сь ZABKAH, Ch ловишемњ ZB брини, сь планином и сь BCKMH NPABHNA| ми. A Mere 
урешевьске IIOVHHAK Th: WT Урвне Горе како слати долць на Дльвицоҳ, на MorHmaoy, TA НА 
PA раморь; и wT Mpamopa до Крь)ста, та нидь AKA НА БОХТЕЛ(Ь)СКИ NOY Th, WT BOY TEALCKATO 
поҳти NpkZh Кави [ново врьдо, како rpeA(e) nov Ts K Ралици на BUCS, ставь NA Poy AHN, НА 
ukcrov ком rpeA(e) НА AEBOYNOBO село, И [fw T ЛЕВОХНОБА села на БЕли КАМИ, WT Btaora КАМ НЕ 
82 Atan na Дльго\ noaknov(sic), та над G(Ec)TOYIe B(oropoAuuov урьногор(ь)ск8 |до Урьногд 
KAMENE. И тако дарова KpaA(IOB(CTEO)AAM УрЕшевлтане G(Be)T (o) ov Tewprum Горго и записах (ь) 
oy син хрисовол [ch ВЕЛИКИЛЋ OY TEQRORAENHICA (b). YTO CE WE TAKTR ENOYT Pb METE ВИШЕПИСАННЕ, 
или VHA ГОД В BOY AE BALI NA, или КО ПАКНИЦА, или виноград, или MAHNE, ИЛИ HHEA, или CENOKOCA, 


или NEPABWAL, или врьть или вод (о)ваге, [кто нЕстњ хтприль при Hroy mene Hcau и 87 ЕЛЬ и при 
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архимоудритћ Никодим, no (одь)шьсти Никодимојевћ, никто да NE OYZHIPETE цркви 
C (вет (A)ro Tewprnra ни HOY MENS настокшиих(ь): ни W БАШИН%, ни W коџпак|'ници, ни о HHBAX, 
ни OV виноград EX, ни OY MAHNU EY, ни о водовагтахћ, НИ W AW AEX(b), HH OV KOMb ЛЮБО AABTOY 
вивь|!шиль до Микодимова WAUlncTEHIA. Вто AH се WEPKTE EBZHCKAES или БАШИНОХ, HAM 
коқплкницоҳ, или |?HHBOY, или виноград, или млинь, или CENOKOCh, или БОДОБАГК, ИЛИ HNO Уто, 
да плати OY цариноҳ D. nep(neps). [И вода Up(b)KOENA ДА CE NE HZEOAH TI ИДЕ Mere Ур ШЕБЬСКЕ. И 
NH OY коки METOXHH, ни OV кокмь CEA О(ве)т(а)го ["T'ewgruia, ни на коло NOTPEBOY KpAA(OE(CTEA) 
MH, ни инимь F(O)CH(O)ALCTBOYIOIPHME по KPAA(I)B(ETEOY) ми. И вь®врантаки [вод тещи nfa] 
UP(s)KOBNOY ZEMA, ИДЕЖЕ KC(Th) И WT HCTIp&EA TEKAA ZAKONNATA вода, да плати NOTKOY ['écegacTOY 
El nep(s)nep(s). BWANS село прида KPAA(IOBC(TBO) ми, A Bb Hic 6 монастирь C (Be)T Ата Б(огороди)ца 
Юлевса сь |C(BE)TRIME OcwA(W)pwa(b) MAA Водномь и сь C(BE)TEIMb IIAMAEAEHMWHOMB, И Ch 
С(ве)тымь GEWA(W)PWM(b) ИЖЕ KC(TE) Bh ХВАШИХЋ. ЗЕ дно во кс(Ть) село Водно и Nep'kzH сь 
в[ијногради, сь нивикмь, сь БОД ®ниуикл\(ь), Ch CENOKOCH, Ch ловиши тв брними [PH сь ривнил\и, сь 
ћавћли и сь већми правинами ИХ(Ь). A МЕГЕ БОДЬНЬСКЕ: ПОКМШЕ WA БОД ®НИЦЕ EncTumpu[ rose 
KoyTpeBMUE, та на Mpamopn под вись, TA MOY TEME кои гред(е) на Урьнуе, TA на Урвнуе, на 
Крыстилин(ь) доль, [ra 876 A kan до Камнћ ВЕЛИКГА MP MA Урьвенои прьсти, та 82ь ВЕЛИ ДЖЛЬ НА 
Стежерно на Гра дишь на Врьстофорь, та на DEWAHAOER КАМЕНЬ, TA по ҳридоҳ на PACNOY THK 
варовьско, Ha Noy Th [Pko(u) иде кь Жоужав, TA мидь доль AÄNANZEBR НА Кроушопеке, та низ 
Нравохлинь доль на Хваше, та [прът рЕкоҳ на протопопе Десисава ниво, на токрЕнски по Th 
кои гред(Е) uc Полога, Ta НА Tpoxpoyvuuoy, [na Kpoymoy Пасхалевох, та на Лоскоганицо на 
GTOYAEMON, та на Драгиквь лоугћ, на ВИХЕНДЋ, ora на Беришино ceanıpe на стоқд(е)ньць, нис 
NOY Tk на ZOPHVHNOY вод+ницоҳ, на Бдвинь вирь, TA на [Ovcpanov kovnunov, на Прокопим. И 
нива кою к даль Коста Аютовои OY Zuan на Пръсђиши льниша [8 ПЕ. погонь; ДАДЕ ю ZA гровь 
си цркви Д (аут (ере Б(о)жик BOAENCKE: WT БАТИНСКЕ водовагк, TA нис MOV TA кои |Уиде ov 
Драчево до pke Пръсьеке сь AOYKWA (E). Цроькь)вь под градомь С (вЕ)Ты Гехргик вв Neipepk 
Церєевоҳлсь)скои сь |?виногради, сь HHEHICA (b), сь млини. Й METTA KE WT пирге кога кпод KOVAOY Mb 
(sic) на phut, та долоҳ до пирге Водне, Takon и ср&комьи rop до пирге поред BoA'kuuy рать 
та NHZb зьдь градни кохаћ. И цр(ь)к(ь)вь РРО(вејут лга Марина више града с вод®ницомь И € 
MECTOME WT pkke СЛИЕШИЦЕ no водоваги кот иде на |?ваню, TA НА MOYTE BEAM коби) иде OY 
Чрћшево. Apovra нива нис no TE кон гред (є) кои гред (e) (sic) np'kc Челникњ oy Урь ној Гором до 
рћке Сераве, и до водоваге, и до горнк водоваге. Нива oy Веришинћ поли до ААоскомни, и до 
КојРаћнца, и до Moyanaa, до водоваге. Нива oy Довромь дол до Паскал и до Өүшо oye 
noY Th кои ГРЕД (Е) oy Попоуждо (sic) [oyz Доври доль П. погонь. Нива Акрополитова нис 
nov Tk кои гред (є) на град Урьнуе Ao npoT(o)none Десисава на ["Ioaov. Нива oy Bp&cra nuch 
КЌилавца, и до nov TA, и до Станислава. Нива под УрьнуЕМЬ BAMZA Тихомира АА дкелара, до РАДА 
TpbnezMue И Ao nov TA кои rpeA(e) oy селице. Нива 8 Повоужди при виноград EY, садовна, ¡Pao 
pke Повоушске. Нива EMNOFPAAMUYlE Bh ToypHvEBE ДОЛ, wA PEKE МЕГЮ виногради И METIO 
Витаномћ, TA | ropk на Bp brs na Гомрадоҳ І. погонь. Ниво\ дАДЕБогдань Makenapn 8 Hapavunt 


Bpbroy низь виноградь си, |'° A. погони. И НАЛОХДЕБА MÉCTA шо ЛЮБО се WEPLTAW 8 Скопии 
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rp(a)Aov и ихьвьнь град (д), и нивик, и BP TOBE и гоҳ |? na (ov) WEAACTH Скопьскопскои(віс), ВСЕ 
то AA KfAA(OE(CTEO) ми црьжви G(Be)T(a)ro Tewprum. Соханк, Macepenoñoy едалимоџ H 
Hau|Paconov или ANANZEBOY, прида KPAA(I)E(CTEO МИ Ch НИБИКМЬ, Ch ПАШИШИ, ПОКМШЕ WT 
Поуивала Noy TEME НА ДЕСНОМ MEKAOY | wek Сохани, на Доҳпни КАМЕНЬ, ТА на NOY Th на хрид до 
TIAN AEAEH MONOEE МЕГЕ по Брьдо\ кь дрьстилишЕел\(ь), | та на Голо врьдо, KANAKO нись хридь Kb 
CTEKEPNOY MEFO WEA дола, TA на BAPOY, та на Вели AOYER KOANHKOM (b) [na Лрдаморик, та на 
Прогово селище, на Стари NOY Th HA A kEOY страној, NA TOV МНИЩГА, та нис Хридьна | "Пор дил\ь, 
на NOY Th, TA HOY TEM на Сдмовил(ь)ски CTOVAEHEUS, на Оков(ь)уиловь(51с)* виноград NOY TEMA, 
та на Почивдло. |'03И планина их(ь) Горнга Лисиуиша и Aoanm Лисичиша, и Zakviua Горн и 
Долна. И efaaumoy nona HEovnaa влить |" cra ВтЕшенова и до мета кок копи 
крал(юв (ство) ми WT AMoviuaa zaaT(a)pa. И прбд полатомь пиргь Хрьптати да кс(ть) 
|Посокница С (вет (Aro l'ewprura Горга и повЕдоносца вв вранкҳь. И надь Тоурнскимь полкмь 
нива Лнанхева едалима |" PEL погонь. И на тои нив вод®ница; и TO да KpAA(IOB(CTEO) ми 
цр(ь)кви G(Be)T(a)ro Pewprura. И eye нива на Лепенци стара | О(вет(ајго Tewprun Up(b)K(O)BNA 
BAHZ& Kerpa PRK. погонь. И еще прида KPAA(I)E(CTEO) ми Верихино MÉCTO и Драгиквь лоҳгь. |? 
Hzuegkpu во ce Вериха KPAA(K)B(CT BOY) MH И ПОВЕЖЕ К CEBACTOKPATOPOY Калоганио Синадинох. Да 
що ce wEpkTa Верихево | “rac ADEO, даҳь к цркви С (вет (аго ll'ewprum. Селище AovEnuta сь 
BCKMH правинами Kro. И селише Ракита сь већ | mn правинами iro. И кто CE WEPKTAW тоџги 
люди, а HE UP(b)K(O)BNH, сЕДЕШЕ на селиших” С(веут (дуго Tewprun, да даю |!!°цр(ь)укви WT жита 
УЕТЕрьТо, A WT Оли ДЕСЕТО, И WA СБИНЬ, ДЕСЕТО, И AA WPOY цр(ь)кви A(b)Nb БЕДБЕ, И AA KNW 
Ana [17и да косе д(ьнь. Село Kanoyrepoñarane над Пшиномь сь zaceakH iro: Калниша и 
Арагининь доль c Трћвај woma, и c Тополовомь, сь виногради, и Ch НИБИКМЋ, Ch ЛИВАДАМИ, Ch 
ZAB kan польскыми и доувравними, и [Pci BCKMH правинами ИХ. A меге СЕЛА того ПОУИНАЮТЬ WT 
поџти старога БЕЛИКГА кои гред (Е) WT Церова на | ОКострешњ, та на мостьць, TA на СТО(ДЕНЕЦЬ 
8 Гавра, та nov TEM под Aaaoy Mokpov полом на croy ДЕНЬЦЬ ПОД Ди|!?'елк, ТА на Мартинњ 
Kf(B)€ Th низь Вели A ab на NOY TH кои ГрЕД (Е) ma Пдинь доль, TA по Велиимь Ataoy кон СПАД (А) над 
['"Kpoyumuoy, та на nov Tk KOH гред (Е) кь Драгининоҳ кры)стоҳ и на Aonovurus на Гльвоки доль, 
та на Бавишки |'23д%ль како испада nov Ts KOH ГРЕД(Е) НА AOKBOY, та на NOYTh кон ГРЕД (Е) ис 
Церова mero C psAeuieuems и мегю Ка|'24А(н)ищи до цркве C(Be)T(a)ro Петра, та ovz Вели 
Akan кои гред(е) на Урвнешево, та на AApamopknn KBB Ab, та нить Akan |'25на Вели nov Th 
WEPOB(b)CKH KOH HZbAAZH под Кострешь. Село Bh овласти положькои РЋуицЕ c ПОПОБАИНИ, 
| биж (Е) к(сть) приложил(ь) с(ве)ты POMANE царь, први ктиторь. И BHAE крал(юе(ство) ми AKO 
пода(но) ке(ть) C(BE)T LIMB Романо Mh ц(А)рЕМЬ, и |276 (вЕ)тимь кур) ЯлЕЗикмь ц(А)рЕМЬ, MZANHCANO 
и оқтерьждено KVP(b) Alanonaoma ц(А)рЕМ(ь), KVf(b) Исан\м(ь) ц(а)ремь, и C(BEJTHMM 
| вправовћрними ц(аури и крали) ВИШЕПИСАНИЛИ, И WCEOBO2K AEHO WT BCKEX(b) равоть ц(А)рьскыхь 
H WT всбхвподанк | P aAHX и БЕЛИКЫХ (6). По TOM OK AE WEPAZOY и КрАЛ(ЮБ(СТВО) МИ WCEOEOAMH 
село РЕмице WT ECEX(&) равоть ц(д)р(ь)скыхьи WT BC kn | бподанькь малих (ь) и вєликыҳь. И KOMOY 
CE AAC(Th) жоқпа Полож ка на дрьжавоҳ м(и)л(о)сти(ю) KPAA(I)B(CT pa) ми, РЕУНЦАЛЋ да [P не nma 


таповћдати ни НА кдноҳ DABOTOY: NH NA BOHCKOY поити,град (4) NE ZHAATH NH влюсти, виноград (АНЕ 
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Kona|'? ти, ни PAACA носити, ни провода, ни поноса. И да Ne има оҳлфсти 8 село Р'ЕУИЦЕ НИКОИ 
влад(а)лць кралк)в(ства) ми, ни влад(а) Paus дрвжешаго жоупоу TOY, ни OYZETH KOKTA 
доходкани мала ни велика: ни CEBACTH, ни праҳторь, | "NH KNEZb, ни винарь, НИ позовь, HH конюҳь, 
ни писць, ни геракарь, ни пьсь хранити, ни | десетка FIVEAMA, ни WEVETA, ни ЖИТНОГА, НИ виннога, 
HH травнине, НИ торовнине, ни KOMOTA, ни ли TATE, ни КОШАРЬШИНЕ, ни ПИСА, HH ДИМНИНЕ, НИ 
БОЛОБЕР ШИНЕ платити, ни ПРИСЕЛИЦЕ, NH НАМЕТКЬ ЖИ | 37ТНИ ни винни, ни “лов ја гдрепсати, HH 
KONTA, ни вола, ни WCAA, ни цариноҳ да дають, ни COVAHTH ул(ов ко | ЗО(вет (дуго 'ewprura 
посиликмь, ни потко да SZHMA NA нкмь, HH POY KOY ни WAEOH, ни кою TAOBOY, или поткоқ, | Иди 
POY Kov, и всдкы Бирькь законны AA OYZHMA цр(ь)к(ь)вь. Сик ZANHCANHK H OV TEQROK AENHK WEPkTE 
|Мокралсов(ство) ми Bb XPHCOBOYAEXE C(BE)THX(b) правовърниҳ ц(а)рьь и кралћ, ТАКОЖДЕ H 
крал(юБ(СТво) MH по TOMOY HAE WEPAZOY |'потЕрьдихь ZATIHCAHHIA и XPICOBOVAE, да си дрьжи 
село Pkvnue с виногради, € периволи, с нивикл\(ь) |'?c млини, сь CENOKOCH, св ZAB*AM, И сь 
планиномь, и Ch BC EMH ПРАБИНАМИ СЕЛА того. Я меге рбуихке [Pnovunai Ts WT извора РБУИУКЕ 
PEKE на десно OYZ доль прбко врьда NA бЭсльникь, WT СЭсльникад 8 Нановь доль, [^ra под 
Урьвуищ, та mex A oy Пр®слопь и междоҳ Сдгражденикь, преко врьда на изворь Ma(a)vaypke 
рћке, и | Puuzi ptkoy до Ватафиги, Tepe OY Zb Брдо на Kpanıpe Лискувко, право низь PEOZAb HA 
стохдьнць (Sic), та | ^na Гльвокы дель, и WT Гльвокога дола WER ДЕСНЕ стране Кдлника(ѕіс), и WT 
BEV(E)PNK стране пр®ть лохгь npkko 8 | "Великој ptkoy, и низь Великоҳ pkkoy Ao ХТЕТОБЬСКЕ 
EPAZAE, H WT TOYAOY право на Томиль кон CAAZH над [A ®сковигани тере 87 врьдо до T(BOZA)ANA 
десно И IOY TEME 87 гвоздь KOH оусходи на планином по Kpanıpoy | "нил гвоздь на Phvuvkoy 
pbKoy Ao идвора Р унуке рбке. Toro рад(и) кралюв(ьство) ми потврьдивь и оутврвдих) [15° 
BCA CHH, понкже KQAA(IOB(BCTEO) MH CEZAA TOV Цр(ь)К(Ф)вь Eb HME VECT(N)OK C(EE)T (A) o ll'ewprurma 
Popra, и ch помошию c(Ee)T(A)ro Toro |'wEPkTOX се хтиторь MkCTOY толмок. И Драготино 
место ov Фбуицах WEPKTE с(е) царска nponum, д na(sic) ваи |на Драготина, и даде к 
крал(юв(ьство) ми црви. И Toro рад(и) MANOTA деть Драготинь, вид BEB ере отстопи WT 
Nero тв РЗстна приким, и Пр&ДАДЕ се цркви да CH дрьжи TRCTHHHOY и да равота црь)кви 8 
BOHHHYV(b)CKH ТАКОНЬ, да моҳ [ce конь NE товари, И товара ДА HE води. Ако ли AL ANOTA И EFOEA 
AtTUA и OYHOY YH WTCTOYNETE WT цркве, | Aa cov лиси Драготина AV ECTA, AA CH га дрьжи 
цркви, глкоже гд и WEp E TEKDAA(IOE(SCTEO) MH 8 старих) XpucoEovA xa | царске проник, A 
НЕ Драготинох вашинох. И Haaor(e)Wpa)rHa Z AKTHIO И сь вашиномь ИХЬ, ДА KPAA(IOB(BCTEO) MH 
црви, да ра|!?7вотАютТь CG(Ec)T (o) oY l'ewpruio (ov) EWHHHV(b)CKbl ZAKONb, A ДА ИЛ CE КОНЬ NE 
товари ни товара ДА воде. И ськдини kpaan(io| в (ство) MH село Pviue св EC H СТАСМИ ДА ГА 
дрьжи С(вејти l'ewp(s)rHk BEZu И МА. Й WT ceA И до E BRA ДА НЕ ОКА ЕТ инь |!??принигарь (sic) 8 
Р\уице разве С(ве)ти Гехр(ьгик. И oy РЕуицах ексоприка да н®сть, ни ДА СЕ прода нива ни 
виноград ијббуњањнњ. Вто ли се WBfele oy Phvuuay ексоприкисавњ или продавк нивоу или 
виноград изьвьнь, WNO MPOAAKMW и кксоприкисано да к SZMK (SIC) црыкви, и продаки 
иксеприк(ијсани (sic) да naakia NOTKOY цр(ь)кви BI. перь)пєр(ь). Тако]! жде и по Eckys села Ку) 
црыжк(ь)внихь во(ѕ1с) Водн® и Bb Меръзиҳь, nonieke UP(b)K(O)BNA пронита KC(T h), А NE NHYHIA БАШИНА. 


И вь wBAa|'Pcru Порфукои село Kpoyna Власи, a вьнкмь цр(ь)квь (Светы) Сп(а)сь кже приложилњ 
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с(ве)ты Романь Ц(4)рь први ктитор |'6с(ве)т(а)го МЕСТА СЕГО, Ch НИВИКМЬ, сь млини, Ch ZABAN, 
Ch пашиши, с ловиши, скпаднинами и сь BC EMH правинами [села Toro. A mere ceaoy TOMOY WT 
Оушуа на Градище горнк, надь ÄPATANOBOY црквом, надь Урьвско градище, надь [PA A bveBo 
крь)сть по ҳридоҳ надь ААьхнаТьць: WT ЛДљхнатца Boe хрид до Соудиша, надь Тиховць на 
Akanno weonk |'67нд Гол м! КАМЕНЬ, на Високы КЛАДЕНЕЦЬ, МЕГЮ WBA IGAEHA NA пръслопь no 
хридо гори Юленк. Село Бродь: Bb NieMa || FT рьгь Мед (Е) лм и панагюрь И. д(ь)Нь сепстемвриа), 
ИЖЕ KC(Th) приложиль с(ве)ты POM AM ц(д)рь, и Bb нкмь Црква С (BE)T AA Б(огороди)ца сь Ce| aoma 
Сланьскомьи сь Барварасомь, сь виногради, сь млини, C нивиклмь, Ch MOCTNHNAMH, Ch CENOKOCH, 
c пашиши, | "Ось планиномь, сь ZAB KALI, с ловиши те брними и ривними, и сь БС МИ ПРАБИНАМИ 
сель Tya. A меге се Плод Tomoy: CTAB um на Оушуи WT КиудвЕ на Тоқд(о)ровь доль, ТА NA 
Кривопоровоҳ гомрадох (510), та на uz&opn Ко|!'2привнога дола на Савин'ць, та на G(BE)T(A)TO 
Прокопим, no cp k Ak Pagneus no хридом, на С(ве)токю Nea (eaw, та на С(ве)т(а)го |"ЗАрхилим, на 
Hpa)crodopuuov, на CHN Kb, на Средни Bp tra, на КАМЕНЬ на BpbA на Урьноҳ трьницох, та на 
Ai a|" y poss (sic) доль. Село ZA OY HIEM сь поповлиани и сь Бльзньскомьи сь MOK POC KH, ИЖЕ KC(Th) 
даль с(ве)ты Pomana ц(аурв, |!7прьвы ҳтиторь сь ZACEAKM теми и сь Велимњ под(о)мь. И 
кралюв(ьство) ми TOY приложи црьквь С(ве)токю Нед (е)лю сь вино|! гради, сь нивикмь, сь 
млини, Ch CÉNOKOCH, сь пашиши, сь планиномь, сь ловиши ZE брними и ривными, сь ME| ramy и 
ChECKMH MPABHNAMH сель Т®уь. Й сє МЕГЕИХЬ ПОУИНАЮТЬ: WT црьквиць, ТА по вило на Годиново 
(Бодиново?)гровь|! Sye, на Повилень, та на Гомодедь, та на Keen, на Й радвинць, та на Йсикоҳ, 
на Добри Гвоздь, на пропасть, на | PG Tov nuyia, по вило на Хвоиникь, по вило на РАЕНК, TANA 
BtaoyTokn на Калоҳгерць. Калокгерць жирови | ще С(ве)т(о)моҳ Георгию, БЕлица РИБНИКЬ, TA 
на Ровинь доль, HA Синю локвох, на Допоқшьнь кь kA, тана Цр(ь)к|!#!виша. Село Соушицди сь 
СЕЛОМ и сь поповлтани, сь виногради, Ch нивиклмь, Ch CENOKOCH, сь ПАШИШИ и сь | '?цЕрикмь, сь 
зимовищи и сь BCEMH правинами. Bs 2доҳнтаҳь и вв Соуфшици, на BpoAov и вь Kpoynt 
кксопри| ка Aa нЕс(ть), ни AA се продак ни виноград, ни нива HZ BbNb HHKOMOY, ПОНКЖЕ ЕСА TAA 
мета паричка соҳть | (ве)т(ауго Tewprum. Поповлтане месть TEX ДА НЕ METEXA никои 
єп(и)с(кко)пь Zanptkipennia поставитавити (SIC), ни доходка SzeTM |' рате арҳиєпи)с(ко)поҳ 
помен. И EKCAPELIMNOY да 8ZHMA црь)кви С(ве)т(ауго Tewpruia. Tako во WBPÉTE C(E) писано Eh 
ҳри|!86соволҳ(ь) c(BE)T (a)ro Романа U(A)PA прьвлаго ҳтитора, (и) с(ве)т(а)го kvf(b) Йледиг ц(4)ра, 
втораго хтитора С(ве)т (аго Pewprun. [ваз гову под MopoizEMZAOMk EXE прида курб) 
А аноиль ц(д)рь, с виногради, € нивикм, Ch ChHOKOCH, с пашици, сь |" детовици, сь ZHMOBHUIH, и 
сь млини, сь ПЛАНИНОМЬ и сь ECÉMH правинами. Аетоҳь С(ве)ти Миколак Bb Ве! львокжди Bb 
Колоџши с парики, с виногради, с HHEHICAN (5), с EOAENHYHKM(R), € ЛОВИШЕМЊ PHENHME H Ch BCKMH 
прави |'?налми. Вьноктрь град(а) Gkonum, при врат+ҳ(ь) Великых(ь) полата и црьуквь C(BE)TAA 
Б(огороди)ца, ЕЖЕ ке(ть) придал(ь) монаҳь Ксєнофо|'°'нть, сь млини, с нивикль, с виногради). 
BoAtnuua noA AovtuerovEHt wA (8) HMEHOY KMA Виститаритицаи на йЕ|!?п®нци БОДЕНИЦА, ЕЖЕ 
коупих WT УЕКАТИНИЦЕ и WT Радкве Х кере za .P. пер(ь)пєр(ь), тако и сь нивикл\ь. | Geno 
Бистрица Es Bagov nk приданок Калоганклњ ц(д)ремь, и то дарова крал(юв (ство) ми С(ветомоХ 


Tewpurui с нивикм', [с вод ®ниуикл\ь, сь CENOKOCH, Ch АЕТОБИЩИ И Ch ZHAOEHIJIH КОБИЛАМЬ И 
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WEHAAMb, и сь BCKMH правинами СЕЛА | "roro. Село Гостовша сь црыдквомь, с виногради, сь 
NHEHKM (b), сь сбнокоси, Ch ZAB ЛИ и св BC EMH правинами KTO. |!°°Вь ВСЁХь METOXMIA Xb ГДЕЛЮБО СЕ 
WEpPkTAWT люде С(ве)т(ауго l'ewprum Горга, 8 коки люво ¿OY Mk или oy гр(а)доҳ Скопи или оҳ 
кокл(ь) [argo гр(а)доҳ, или OY vnem CEA, умов ком С(ве)т(а)го Pewpruta да НЕ CONAM никои 
BAAAOYUIH по ApRXKAEAX  KPAA(IOE(CTEA) ми, ни да дак WTPO| ka НА нь, ни казньць, НИ TEN VHH 
МАЛИ, НИ COVAHIA ВЕЛИ ни мали, NH севасть, ни праҳторь, ни севасть градски, ни npa[ yx торь 
градьскы, ни страже гр(а)доҳ, ни COYAMIA TP(A)AOY, ни COY AMIA жохпски, ни кнедь жоқпы)ски. И 
кто се наге колло | Окривњ улов књ О(ве)т (аго l'ewpruta Aa СЕ при прЕдь HTOYMENOME и сь 
HTOYMNOBEME WTPOKOM(B), да СЕ OYZHMA KOH ЛЮБО дльгь. flus [an СЕ HAHAE ИГО MENE Криву 
COV дивь, AA изерьжет(ь) СЕ сана. En BC EXE метоҳигаҳь C(Ec)T(A)ro l'ewprura копа се Здава [""ovAAK 
на UP(b)KOBNOMB ул(о)всВ)цЕ, или потка, или WMAAANHK, ДА НЕ OVZHMA никои БААДОХШИ 
крал(юв(ствд) ми, ни инихь 293го)спод(ст)воҳющи(ҳь) по кралюв(ьствок) ми, разв да си 82 ИА 
цр(ь)К(ь)вь NA сволмь vA(O)ECE)u E. Кто ли се WEP KiIpe WT ЕЛАДО Г ШИ кралюв(ствд) ми “Oy ZEMB 
NOTKOY, ИЛИ WNAAANMIA, ИЛИ OY AABOY, ИЛИ TAOBOY кою ЛЮБО, или POYKOY, или ПЕУАТЬ ИЛИ право, 
PAA moy кс(ть) (BE) TH l'ewpruk Горга и повёдоносць Bb вранкҳ Bb MÉCTO помощи сок постать 
и да плати P. перь)перкь). 2% Да н®с(ть) котла люд(е)лмь Све)тсд)го l'ewprum, ни надьставе, ни 
Бълга ни OY Koma потворћ. Поротници да им се НЕ нариуокть люд(и)є |? крал(юв(стед) ми, ми 
ВЛАСТЕЛЬСЦИ, pAZE k люд(и)ҝ цр(ьк(о)ени. Поповлгтане, кои CE WEPKTAWTH Eh Скопии град под 
WBAACTHH [20 (gc) (a)ro Геморгига, и вь СЕЛ® и Bb ECEX МЕТОХИМХЬ по AOVXOEHOH WEAACTH AA НЕ 
METEXA никои єп(и)с(ко)пь ни доҳо]20тка OVZETH, ни тапрбшениг поставити на поповкх' 
C (&e)T (A)ro l'ewpruma, разе арҳиєп(и)с(ко)поҳ nomen a ekcapxa[" ro О (ве)т(о)моҳ Pewpruto. И 
ТИДИ ПОПОВЕ ДА дрьженед (EJA 8 манастири редолмь. Єксдлима Илидсовд или Днантева, | !НЕТИГА 
KPO, IHO люво CE WEPETALO TA HAM Bb Buncut, или вв Прсц, или Bh Горнкмь Соҳлни или Bb 
Сопишеҳ, [rage мово ce шо находи, то BCE дароваҳь G(BE)TOMOY Fewpruw. Єксалима nona 
Евомила шо люво СЕ WEPKTA [Poy Горнкмь) Сохани, и то дароваҳ С(вет(ојмо l'ewprui. 
Ексоприкл да НЕС(ТЬ) 8 МЕТОХИМХЬь С(ве)т(а)го Гемургита, ни да се |2'4продакизьвьнь НИ виноградь, 
ни нива. И кога cH va(oEt)ka присе(ли)ль иго мень C(Be)T(A)ro l'ewprum WTKOYA AK EO, или и’ 
[IST paka или и(7) Срьв’льь иди своводна или го)сподита, кои KC(Th) проводиль T. годища ВЕЋ 
г(о)сподара, или село насе[2'6лити, BCE то м(и)л(о)стию KDPAA(IOE(BCTEA) ми даровах и ZATIHCAX(k) 
в уно 8 урисово AK си новы. И кто сеналидесокдивь | лов ком G(BEJT(A)ro 'ewprum посиликлмь, 
и WTPOKA давь HÀ нь, или TA TIAENHER Бедь HPOYMHOBA COV AA, ЛЮБО га СВЕ" АВЬ, BOY AM HA NKMb 
клетвь Божи и BCKY правов рных с(ве)тыҳ(ь) ц(д)рь и краль выше писанихь, и да плати [oy 
царинох P. пер(ь)пєрь). Понкже во всака глова UP(B)K(O)ENA KC(Th): POYKA, NEVATE, NOCAOY Xb, Управа, 
WTEOH, потка, |220 глова шестыволна, BI. волна м(и)л(о)стию КраЛ(ЮБ(ЬСТВА) МИ TO BCE AA KC(TB) 
цроь)кви, A наводњуи(и) ниши ратећ кгово лице. |?! GT вражде и WT AEEHvEFA разво и WT 
конскога провода глова BCA UP(5)K(9)BNA. Вражда ДА СЕ НЕ отима или 8 гр(а)доҳ или [ov село 
разв на 8Бици кто © OYVHNH и то сокдомь. Приселице да не naakrae МЕТОХИК С(ве)т (аго 
Tewprum, ни воло| Зберњшине. Вто AH се WEPÉTE WT BAAAOYVIPHX(b) охзьмь приселице HAH 


БОЛОБЕРЬШИНЕ, ДА плати OY цариној .T. пер(ьпєрь). [ A AAE KpAA(IOE(BCTEO) ми цркви G(BE)T(A)FO 
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Tewprun СЕЛИЦЕ HMENOY KMO AovEpaEHtte ниже T двора, словишемь ривныл\ь [n ZBRPNBIM, и Ch 
HHE(H)KAN 5; BAATO И доқвравица; AOYEPABHUE AO Mere С(веут(ајго Димитри noA zaBkaoMs, и AO 
[76A pov a ц(а)рева кои греде) na Пшиню, и до Mena, ТА noyTemn до Aaa, та по Akaoy ДО МЕГЕ 
С(ве)т(а)го Димитри. ["H Toy посадих(ь) OYAHIAPA именемь AOBPENA и с родомь, и ривара 
Tewprra Грька и с родомь, да ловить риве [oy TOMA BAATE под Доувравицами UP(b)KEH 
C (Ec)T (o) оү Pewp THI, a Доврень да POH оқликцрько)ене, A НЕ PABOTE |?#крал(пюв(ьст BOY) ми. И 
кто оџлови OY томь ловиши PHBE или ZE pe, да AAKT Цр(ьК)ви (SIC) метврвто, нь охпросивь 
uroymena. [Ho ли ovA&ze OY ловиша ТАА И по ECÉX МЕТОХИМХЬ О (BE)T (A)FO ll'ewprum или ривна 
или ZEkpunia ведь HTOY| MNOBA BA(ATO)C(AO)EAKHHIA, AA KC(TH) проклеть WT T(ocnoA)a B(or)a 
ECEAphoKeTEAlA (sic) и WT Np(k)c(BE)TMK Б(огородијце, и да MOY KC(TH) c(&e)TH Tewpruk En 
м? ст о (sic) помоши CONNOCTATE ZAE H HA страшнолњ пришьстви X(9H)c(TO)E E, и да плати 
oy цариноҳ М. пер(ь)персь). PPH po ке(ть) Пасарелове коүпЕницЕ ov Со\ушици и B) Bapwet, и En 
Coyann горнкль, и Bb Сопишех, и Bb Вроушопецех', [nan Bh Скопскои WEAACTH и Bb Tp Keun, СЕ 
TO вдалимо дах C(BE)TOMOY TEWPTHR, и кс(ть) писано W том |? выше. И кто нивох Up(b)K(O)BNOY 
NOW PET или врьть охуинить HA UP(5)K(O)ENOM ZEMAH, ДА дакть Цркви VETEP| TO. AKO ли Бедь 
ИГОҚ MNOBA BA(AFO)C(AOBAI)HHTA HHEOY NOWPE или врьть OV VHHH HA LL (b)K(O)BNOH ZEMAN AA плати OY 
цариноҳ | BL пєр(ь)ПЕр(ь), A врвтви жито AA OYZAE ll p(b)KEA. ТАКОЖДЕИ ZA TOY МНА ZA aptae (h): 
ТАКОЖДЕ ГЛОБА ВТ. ПЕР(Ь)ПЕР(Ь) [a црькви жито. И кто вади водомњ КОМ CE изводи WT 
цроь)ко)вна м СТА главе, ДА подасть) UP(B)KBH WT рала [23?кьв'ль водовашино\, И WT вркта .В. 
динара. AKO ли EEZE ИГО МНОБА BA(ATO)C(AOBAIONHIA ПОВЕД (Е) кто WT UP(5)K(O)BNE ГЛАВЕ |240 водоҳ 
да плати Bl. пєрь)пер(ь) оҳ царинох, A црь)кви ABOHNOY ДА дасть). AKO AH сь оқпросомь BOAOY 
ПОБЕДЕ [a водовашино оқдрьжи, да плати Г. перь)перке), и такожде жито црь)кеи ABOHNOY. 
И кто aken chve и|??ли дрьва оҳ црковномь врьд®, да дак цркви уєтерьто дрьво. AKO ли 
BEZOY(SIC) HTOYMNOBA BA(APO)C(AOBAIQNHIA СМЕ ШО ЛЮБО 94a плати „ЕП. перь)перь) LA)PHNOY, а 
цр(ь)кки Ach вьсь AA MOY OYZME. И кто тагни на ZEMAN (црьковнои), UP(B)KBA да CH OYZME 
PAT OPOBNHNOY на нкмь ZAKONNOY. Такожде кто и(е)плани(ноҳ)к(ѕіс) на UP(b)K(O)BNOH планинћ 
да подакцрьккви |>трдавнинох ZAKONHOY. И кто свинкижироукох цркеных гораҳь, цр(ь)ква AA 
си OVZHMA на нихь ["ocupoEHHNOY десети вравь. AKO AH кто OY AKZE OV UP(b)K(O)BNA ПАШИША ВЕЗЬ 
ИГО MNOBA вл(аго)с(ловлю)нип с KOH|’ Mn ADEO довит KOA да плати OY цариноу .Р. riep(s)niep(h), 


A WT TEX’ глоБв цркви ТрЕТИК. И шо nompe цр(ь)кви 2 


цр(ь)кви (SIC) довитка, TOM ZH ДА BCE 
NAATE тиди кон BOYA(OY) попасли пашиша UP(b)K(O)BNA. И постави крал(квство) |? ми ZAB kan 
доБвиткомь С(вет(ајго Tewprum wt Жавлтань до HoaovumHe AOYKE и до воднЕнскыҳ и 
нЕр%ж`кыхь виноград, и Вє|2%риҳино м%сто и Драгиквь лоҳгь. И кто (ov)Atze OY THZH ZaB As, 
или Срьвинь, или Влаҳсь), или Бльгаринь, Aa плати |?! P. перь)пєр(ь), A UP(5)KEH довит Kb IHO помре. 
И где ce wEp'&Ta VA(OB 4)Kb цркьк(о)ены, и нива, и виноград, и конь, и KOH люво до|??витькь HAM 
живь или мр(ь)твь, да сє врака, да моҳ нЕк старине. AKO си ГА к кто KOYNMAL WT кого, или 
пл®нил(ь) [Poy ТОХГЕИ ZEMAM, BCE ДА СЕ Еракта ЛИЦЕМЬ кь Цр(ь)КБИ, а WHH да CH проддвьуик CEE S 
иш ть, A никако данвс(ть) nio [rug kan црбјк(ојвномоХ AHUOY, НИ HC TOYTE ZEMAK ДА MOY НС(ТЬ) 


роҳ ке. Hrov MeN ДА CE NE NOZHEA BEZh КНИГЕ Ц(А)р(ьске. | Йпоклисидринь да NE CT AK OY монастири 
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С (ве)т(а)го 'ewprum. AKO ли кто оџведе ANOKAHCAPA OY монастирь, да ксът) | проклет WT 
Г(осподја B(or)a вседрьжитєлт и WT np(k)vancrui Б(огороди)це, и да TA OYBHK с(ве)тык(51с) 
Tewpruk и да моҳ Kk соупьрникь ZAE и NA [2страшномь сохдиши Х(ри)с(то)в® и да плати оҳ 
царинох .P. nep(s)nep(s). AKE ли апоклисидрик CHAO Mb OYALZOV Th такожде [P"kaeTEA ДА KC(Th) на 
НИХ, И ДА СЕ И7ЬЖ AEHOY Th БИЮКЕ И WCPAMOKENH. На люд(е)ҳь црыко)вных UP(B)KBA да OYZHMA 
торовшиноу [2и травниној. И улов ком црь)к(©)вномоц престои ИТ. динар(ь). Beakoy гловох 
Да OVZHMA црь)ква НА CEOHX(k) мод (E) xh: WT .S. воловь [260 Г. перь)персе). И Bez COVAA AA СЕ НЕ 
изводи црь)к(©)вни улов књ HC UP (b)K(O)BN APO СЕЛА. И Alpe FO потове HNAMO КТО НА COV AB AA MOY 
ке(ть) | прбстон MI динарь. И шо присели кои ливо ИГО\ МЕНЬ своводьна, KOH MOY ZAKOHR 
ОПИШЕ да стои на ТОМЬ, AA [26си нЕ потвара записаник. AKO самохотию (51с) кто OVZAI EH 
UP(b)K(O)Bb и придеть да KC(Th) Th VA(OB кь своводьнь WT BCEX(b) равот (b) l'Hkp(A)A(IOE(BCTBA) ми, 
pazsk up()KEM EkAEOY T. дыни OY годиши. И колици ce wBpkraio TA Власи oy С(ве)т (аго 
Tewpruta, да ИЛ KC(T&) "zakons C(Be)T (A)ro CHMEWNA (sic) и G(BE)T(A)FO Сави, шо И МИЛЕШЕВЬСКИМЬ 
Влаҳомьи сток деним(ь)скымь, и да WPOY д(ь)нь BABE; Pu uro NOWPOY тако и да пожню, И CENO 
AA KOCE WT KpoYra возь. И Xpanva no THCTHHN E WBAIGBH Up(b)KBOY AA ICT) |?°цр(ь)к(о)вни воиникь 
OY таконь C(BE)T(A)PO Gv mewn a(sic) и с(вет(ајго Савы, и AA nmla ce] КОНИ не TOBAPE и TOEADAM ДА 
НЕБОДЕ. И поповсци [257 с(крмове кои книгоҳ НЕ HZOYVE ДА COY СОКАЛНИЦИ A ДА СЕ НЕ ПОЛЕрОПШЕ. И 
да KpAA(IOE(BCTEO) ми Доврька св вратомь Aparoyamuwm(a) [Aa cra сокалника G(BE)T(O)MOY 
l'ewprui. И панагюрь np ba ДЕ OV peak ДЕНЫ C(BE)T LIME POMANWM(b) Ц(А)рЕМЬ AA стакно(емь)вра .H. 
POAA си ставе НАСТОЮШИ ИГО меник ГДЕ иль KC(Th) XO T ник, и AA га BEPOY Цркви И. дни. И 
BCAKH кто приходи "a нь, люво Грькь или Бльгаринь, или Срьвинь, Латинњ, Йрванасинь, Влаҳь, 
AA дава ZAKONOY IO царинох | ЧакожЕ8Хт®товон и oy Грачаници и вє%(ь) цр(ь)Квау(ь) инихь. И 
КЕфАЛИМ да HE METEXA на панагюри ни све| дати ни доходка OYZETH KOKTO ЛЮБО, ни кои 
влад(а)л(ь)ць, нь CAME HOY MN ДА кс(ть) кєфалит MANATRPOY, 27и BCAKOY FAOBOY оүҗил\ати. И 
ECAKH доходвкњ шо CE OVVHHH НА ТОМЬ ПАНАГЮри TO BCE AA OYZHMA цроьксо)вь, [a WT вражде 
NOAOBHNOY. Й ввхвраниви L(A) PHNOY, или оукрадк, или пр®твориви сим вишеписанига, да [moy 
KC(Th) мьстникь C(EE)T hi 'EWprHk ZAE H Bb придоушимь BRUE, и AA MOY KC(Th) Eh BPANKX(b) кь 
MOCTO(SIC) помоши сој | бпостатв, A такови да плати Р. пер(ь)пер(ь). BEAOMO BOY AM MKO HZNECE 
NP kA кралодк(ство) ми архимохдрить Ми[27кодилмь ZATIHCAHHIA и XPHCOBOYAE C(BE)THIX(h) и 
правов%рних(ь) ц(4)рь и крал(ь) више писдних(ь). И вид крадл(юе(ство) ми записа) ниг nya H 
XPUCOBOYAE МБЕТШАЕШЕК WT MNOTLIX(b) AKTH MOAMH HZPOBZEHE, ИЗЬМНЕНЕ, HZAPLTE, КО НЕ 
мој ши к TOMOY проч(и)тати се. И вл(а)говолиҳь W нихь, и OYMOAR V(B)CT(B)HATO HOY МЕНА 
С(вютык Богородице Лаври стохденим(ь)скик ["Gagov и Миколоџ Gnapewoy и AMIAKA 
крал(юв(ьствА) ми Давишох, EMOY ЖЕ рем(е) KpAA(IOB(CTEO) ми ТА BCA свокю POYKOW исписати 
Ри прЕложити ветха DHCABHIA WT грьч(ь)скыхь и вльгар(ь)скыхь Хрисовохльь, исписати T xh 
BRCKX(b) ветҳыҳь на | CHH новы XPHCOBOY ль. GHIA BCA дароБАННАМ с(ве)тыми и NPABWEÉPHHMM 
L(A) PH и KpAAHH, и проложена(510) KpAA(IOE(BC T BOMB) MH PSH дорованата (510) WT прочиҳь властельь 
OY NOMENA, или ZA гровк, или KAPHZMO, TA BCA AA дрьжи О(вє)ты Гехргик Горга | "и nogkAonocun 


Eb EfANKX, и Eb нкмь настоюшии уьстны APKHMOY APUTH WEIAEAKHHIKAN(k) CETO XpiCOEOYAA, 
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|понкже да га има KPAA(KEBCTBO) MH XOAATAIA И ПОМОШНИКА Eb НАПАСТЕХЬ И ратеҳь иво Eh 
многых(ь) прискрьвных” ake TEXs помошникь ТЕПЛы WEPÉTE C(E) KPAA(KEECTEOY) ми. И wr 
равотникь KfAA(IORE(BCTBA) MM, посилакмыҳь NO BCA врбмена [no жоқпаҳь и по град+ҳь 
KPAA(IOB(CTEA) Ми врати и въспримати “то, ДА HE OYAAZETR, HH ZABABATAR Th, НИ да ПАКО [Pc ТЕТЬ 
MET OX BIA Mb H СЕАУМЬНИ люд (Е) Mb С(веут(ајго l'ewprum, и кои COY по жоқпаҳь крал(юв(ства) ми 
un(sic) правинами [°C (вет (A)ro 'ewprurm Горга и пов доносца Bb вранкҳь ни праҳторь, НИ КНЕЗ, 
ни севаств, ни винарь, ни комись, |°ни страторь, ни NOZOBb, ни HZETOHVHIA градоҳ, ни писць, HH 
BOAOBEPh, ни апод (o) XHraph, ни геракар(ь), ни псарь, [PINA десеткарь ПУЕАНЫ, НИ десетка WEVETA, НИ 
травнине, HH слоновшине, ни комода, ни митате, ни | наметка житнаго ни БИНОГА, НИ ЛЕСНОГО, 
ни сирьного, ни улов Ека гар(е)псати, ни конт, ни вола, ни WCAA |?ни ино vro. Бл(д)говолкникмь 
KPAA(I)E(BCTEA) MH BCA проста и WCBOBOMAENA Eb BEVHOY своводој С(вејт(ојмок Tewprum 
P“Poproy и повёдоносцоҳ Bb вранкҳь. И то BCE M(M)A(O)CTHIO KQAA(KEBCTEA) МИ ПОБЕЛЖХЬ вбУнО 
таписати OY XPHCOBOV AR [P5 си, тако да никтоже WT таковыҳь ДА не CARTE БЫЛ ECTH Eb AW ACH) 
С(ве)т (аго l'ewprurm скопьского, ни ино | VTO покти на ECAKHK равоти KPAA(IOB(KCTBA) МИ ДАК 
своводно иоутврждено подарованикль сего хрисовокла донде | Сл(ь)нце на Землю CHIAKTR. 
И по смрти крал(юв(ьєт вд) ми, кого Б(о)гь изводити поставитњ кго на CTOA E кралодв(њства) ми, 
| вили с(ы)нь KPAA(IOB(BCT BA) ми, HAH OV HOY KB, или кто год E WT COV POANHKh KPAA(IOB(bCTBA) MH, AA 
HE разорить HH ПОПЕРЕТЬ сего XPICOBOYAA, [44 NAVE Ad дароҳктьи ПОНАБАМКТЬ AKO ЖЕ KC(T E) ARNO 
и прилежно творити C(BE)THIM(b) и правев®рнил\(ь) ц(а)ремь и крал(юл\(ь). PORTO ли се Бреше 
OY XHUIPENMIEM(5) димволкмь прбтворивк EAHNOY vphTOV WT сиҳь ВИШЕПИСАНИХЬ 8 СЕМЬ 
Ро Хрисовоқл%, Toro да искоусить Г(оспод)ь Б(ог)ь ПРАВЕДНИМЊ COYAOME CEOMMb Eb CHM ЕЦ И 
Bb BOY AOVIIEA B, И AA Po iei) проклеть WT Г(оспод)а B(or)a всеЕдрьжитела и WT C (BE)T ik Троице, 
Gy (T&)A и С(ы)на и G(Ee)T (Aro A(oy)Xa и пр(Е)м(и)стик кго M(A)T(E)pE Б(огороди)це и [cua o(19) 
м(ь)ст(ь)наго и животворешаго Кр(ь)стл и C(BE)THIX(h) вЕСПЛЬТНЫХ(Ь) СИДЕ, и C(EE)T(A)FO 
Ip(&)A T(s)ve и Нр(ь)ст(итє)лта Iwana), и |°с(вєут ых (ъ) Д Хе) Ev(AT)F (E)AMCT, и WT ВТ. врьховных(ь) 
an(o)c(To)As и WT ТИТ. с(ве)тых(ь) W(T)lbb никеискых(ь), и WT BCKX(b) ап(осто)ль и проро)кьь и 
Ром (OY vE)N(M)Kbh и с(ве)т(ите)льь и постникьь, и сиҳь правовћрнљу(к) ц(а)рь и кралһь више 
писаних), и аше кгрбшно KC(Th) крал(кество) ми, [4 WT крал(юе(ьства) МИ ДА KCT h) ANASEMA, 
и да ксть приуЕстник(ь) WTEphruiHy се Х(ри)с(т)а, рии и Несторию и IOak предате aw, и 
рекшихь: „Ёрьвь кго NA нас(ь) и на УЕДЖХь нашиҳ(ь)”. A WT таковиҳь да приметь ГН®вь и 
NAKAZAP SHH WT K9AA(OE(BCTEA) ми и да плати OY ц(а)риноҳ D. перперњ. A людкцрьк(о)вны AA 


равотдють OY законь [О (ae)r (а)го Симеуна и С(веут(ајго Савы. Bs AKT (о) 5.62. И. 


а Спом. Ha Мак. 1, 221, y нап. >) упозоравају Ha име попа Квочила у реду 108. Међутим, 
сви Cy превидели избледело слово € на почетку ове речи. Да ли je погрешио 
писар или преписивач? 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
МАНАСТИРУ ХИЛАНДАРУ 
О КЕЛИЈИ СВЕТЕ ПЕТКЕ У ТМОРАНИМА 


(око 1300) 


Краљ Стефан Урош Il Милушин после заузимања „Скойске стране“ враћа mana- 
сширу Хиландару келију Св. Пешке у селу Тморанима. Келију је основао прошосевасш 
Прибо у дане „Асена цара“ а краљ Стефан Урош I даровао Хиландару. Када је Урош I 
изгубио Скопље, „одступила“ је и келија Св. Пешке од Хиландара. 


Оригинал у АХС под бр. 6, топографска сигнатура А 3/2, написан на пергаменту 
ширине 240, дужине 665 мм, црним мастилом, уредним уставним писмом у 62 реда рачу- 
најући и потпис. Крстови на почетку, пре и после потписа, иницијал и потпис исписани су 
црвеним мастилом. Испод текста налази се потпуно развијена плика са два прегиба и по пет 
прореза за врпцу висећег печата. До 2. октобра 1998. на хрисовуљи је био причвршћен на 
црвеној неуплетеној врпци, провученој кроз само два прореза, очигледно премештен, 
златан печат цара Стефана Душана. Печат се лако покретао по врпци. Наведеног дана 
печат се, услед претходне хаварије хемијским средствима, у руци Синдика одвојио од врпце, 
али се налази у истом омоту са исправом. Пречник печата је 35 х 36 мм. На аверсу је лик владара 
у тзв. византијском реперезентативном ставу, који клечи на јастучету. На глави је круна, 
ширег обода са којег висе препендулије, благо нагнута на десну страну лика. Легенда у 
пољу тече хоризонтално у пет редова, прескаче фигуру владара и гласи: + 6) ХР(И)СТРЕ 
ROZE IIP(A)|’BOBEP НИ цар СТЕФАНЕ ВСЕ ZEMAH GPIIC(HE). Ha реверсу се налази 


фигура св. Стефана у клечећем ставу на постољу сличном владарском на аверсу. Легенда 
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y пољу тече хоризонтално, прескаче фигуру светитеља, распоређена је неравномерно у 
четири реда и гласи: Т С(ВЕТИ) РСТЕФАН [E ПРВО ($) |'УЕНИК | ОРГ. Последња реч је теже 
разрешена, јер вероватно представља деформисани израз архидијакон, а слово к у речи 
првомученик подељено је у два реда, што је наводило на читање сорг м. орг. Григорович 
(в. Лит.) напомиње да на исправи нема печата. На полеђини je белешка XIV века: Хрисоволь 
крала) 8роша za село Т морани 8 Скопи. Белешка монаха Никандра: Сеи хрисов8ль есть крала 
Стефана Оуроша II (дописано y ХХ веку: Милутина) и дань есть монастырю нашемв и 
пишеть в’ немђ како дарзетђ село Тморани oy Скопил с’ церковпо Светла Петкы со BCkMH 
окресности ea, и оутверждаетъ хрисов8лемь симь тамошнлл. Руком XX века: Бр. 10.- 
Репродукције печата: Ивић, Стари српски печаши, 25, бр. 15-16, т. Ш (дубровачки примерак 
идентичног типара); Мошин, Повеља краља Милушина, ГСкНД XIX, 72, сл. 4. Кораћ, 
Повеља, 141-165; Синдик, Сриски печати, c. 234, нап. 31, сл. 27, 28. - Опис повеље: Синдик, 
Српска акта, 21-22. - Фотографије: Севастјанов: I, №1; АСАНУ 7903-а/5 и 8876.В.20; НБС 
Ф 2741; АС (филм). 

Изд.: Флоринскй, Афонскіе акты, 22, № 27 (извод, дат. око 1300); Стојановић, 
Споменик III, 12-13 (дат. око 1300); Новаковић, Зак. спом., 391-393 (дат. око 1300); Korablev, 
Actes de Chil. П, 400-402, № 9 (дат. око 1300); Петров, Прошосевасш Прибо, 521-533 (ca 
коментаром); Спом. Ha Макед. І, 251-260 (ca коментаром). 

Лит.: Григорович, Очерк путешествия, 41, № 7. 

Исправа је без датума. Предложени датум приближно се одређује на основу пода- 
така у повељи да је поклон учињен после Милутиновог освајања Скопља и орођавања са 
византијском царском породицом. Палеографско - филолошка занимљивост ове исправе 


је појава писања ю место 8 или OY (стран лу(ткуцио, ti (A)pIo) и а (градом). 
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T Понеже врте кралевњство мын, AKO г(оспо)д(и)нь ми W(Th)Uh, C(BE)TO поуив'ши 
крдл(ь) прилож ль БЕШЕ MANACTHPOY С(вејтои Б(огороди)ци oy С(вејтои Tops, Хилан`даро\, о 
Скопьскои стран, вь мст реком kan Т Моране КЕЛИЮ C(BE)TE ПЕТ КЕ, кою к Быль ChZAA[ ль 
NEKTO протосфвасть тдгорьскыи Приво En дни Ackna u(a)pa. И пакь БЕРшЕ тази кели 
WTETOYMHAA WT манастира квгин и Скопик БЕШЕ WTCTOY|NHAS WT КраЛЕВЬСТ”ЕА НАШЕГО. ДА 
кьдый пакь прек крал(евьство ли Скопьск8 стран (sic), тьди пакь повратиҳь MANACTHPOY 
ЕЉМИШЕ DEV(E)N'HOY IO КЕЛИЮ AA си [Po дрьжии-:- И понеже Б(ог)ь пакви изволи и створи CONPOALCTBO 
€ крал(еје(ь)стеој?мь ми, и прбемисокњ ц(а)рь Грькомь, и выс(Ть) родитель кралев(ь)стЕок ми и 
Aapo|'?ka ми Скопьскоҳ страню, THA жеи крал(е)вьстео ми записа CH XPOYCOBBAR Bh | !серьшенок 
поданик и кь оқтврьжденик- Такожде се и омоли крал(ев(ь)ство ми ['2г(оспо)д(и)ноҳ и 
W(T&)UIO MH ц(д)рю с(ветомо AA сеоустворитк ZATIHCAHHK ZAAT ONEVAT NOE | ит лица c(BE)T(aJro 
ц(д)р(ь)ства KPO Bh оҳтврьж(д)еник Bb BOYA(OY)ipek вкы, и да има Baile! “peveNNio КЕЛИЮ 
манастирь PEKOMH XHAAN дарв св ECÉMH правинами и сь | OWE држаникмњ VTO CH KC(T h) имала 


WT X T&rropa wHorazH Zaropauuna, | nan ккто и посаћ приложиль уто: ндипрьво виноград коль 


#0392 


Up)KEE уто |!7кс(ть) цр(ь)кВь НАСАДИЛА, и Аюдикцр(ь)квный YTO CH ИМАЮ виноград и “То CH OTE 
|Знасадити; И oy ceat oy Ворашах зем(ь)ле Koynaenuue на четири MÉCTA на P. [kE an и WKOAb 
Пет'кова Kp(k)CTA ZEM(B)AE ZAA (оҳ)шьне на El КБ AB, и oy T'wopay (sic) Ронивима на HS. Zeg Tapn- 
И пакь KgAA(E)E(k)CTEO MH WIAEAA KPE МАЛО им(а)ть ZEM (b)AE Penna О(ЕЕ)ТЕ ПЕТ(ЬКЕ, И WEPkTE 
се ZEM(b)AA по WHOH странћ Велике oy Свиновћук |?KOYMAENHYA XTHTOPA сикти келик 
npoTockBacTa Прива, Noy (Sic) кеств) выла za|PBaaena BP RMEN NAH MH пр®л\®ницАЛ\И. Aa къди ю 
WEPKTE кралев(ыстео P MUH OY ZEXA ю OV L(A) PHNOY, I HZHCKAX ю кре NE БИ НИУИГА БАШИНА, нь ю 
kc(T&) kovnu[Pas nporockEacTs Приво wt Йрьвела и WT Калогюрга. И wiknuya WT Te['ózu 
ZEM(BIAE И ДАХЬ манастироҳ на триста BEAHKEIHX K BAB, A WCTAT NE OV APRA)” Xb OY цд)риноҳ A 
се МЕГЕ TOUZH ZeM(&)AM: WT l'opsuera крата на Братил us [na EpsEoY на Црьжквише и WT 
Црьквиша на Ц(а)ревь NOY TH и TOY MEKABNH| Kb и WT Дол Nera крата NA тополо и НА NOY TH 
како гред(е) oy Таворьи таромеждњвникњ, и прће NOY TH на кроушњвкој  H такожде ил\ь прило a 
крал(е)е(ь)ство ми гороҳ да си CEKOY AAZOEEH уто си COY PACT pkeuan ["upi)k(o)ENH AWAK. И се 
Mere OY гор: нА Манотино селице, И пръдь Aban [ua боүшицоү,и на Липьць Грьдоманов - й се 
люд(и) UP(5)KOB' NH коихь да [4крал(Е)в(ь)ство ми MANACTHPOY: Десислав И ZETA моҳ Рад, Fine, 
Eepucaa[?gs, ЗЕТЬ моҳ Aparum, и дроџги Moy деть Тоудорь, Драгославь зет’ moy [RUT ANE, 
Cutan, Станко, шокра moy AoBpe, Братигтань, Rvpumks, [Pap mie ПАШЕНОГЬ Moy Aparna. Tuzu 
вси WTPOUM. A се парици: |#Грьдь, с(ы)нь моҳ Стань ковдчь, И ZET MOY Драгипа, Мико и ZETA MOY 
|РДовренњ, BAAZ но, ААирень, врат moy Моурктатк, Брат ко, Праве [YT pozku, Добре и врат моҳ 
Aparun, Ntrocaass, Братославь, Bepo, l''Aparocaags и зеть MOY Иванько, Волень и врат MOY 
Стань и зєть [moy Aparna, Срьдань, Никола, Калилмань, Владьць, Ntro, Ти| Хо, Коста, Стань 
Радинь, Владь, пашенога оудовица Моме| na и 7 д®цал\и си, Apoyra оудовица Братославла 
KENA и 7 дЕцами Henn- И кь CEMOY ЖЕ OY CTEODH KPAA(E)ELCTEO ми A(H)A(O)CT S CHKZH келии И Ch 
св ma и AoYA(E) Mb AA KC(Th) своводно WT всакмих равоть KPAM(E)JE(B)CTEA ми малиҳь и 
ВЕЛИ|“7КыИХь KOK EbIBAIO Th по BP KMENEBH или OY градом или по ZEM(b)AH. И | дани HHKOKfE ДА НЕ 
приплакаю HH ZEM(k)AOMB ни Z PPAA(O)Mb HH мале НИ |# велике, НИ WEPOKA никаква. И ZAATO 
ц(а)р(ь)ско A^ ИМ ce НЕ НАМЕКЕ. И Kebal? лига градьскыи да не има WEAACTH тамо ни инь 
вл(а)д(аль)ць никои. И власте AHN кто люво и WT сокродьникь моиҳь аке OVA Е тамои 
ZABABUTh |?2уто, AA плати крал(еекьы)ствоҳ ми ВІ волни. И сик приношеник приложи [?крал(е)- 
(ство ми на прёпокоише EPATHIAME домок С(ве)тыик Б(огороди)це ҳилань дарьскыйк-:- Да иже 
дасть Б(ог)ь r(ocnoA)&CTEOEATM по KPAM(E)E(E)CTEk ми или с(ы)нь [крал е)е(ь)ства ми или 
соуродьникь крал(е)е(ь)ствд ми или NEKTO CH UNE CT PANE кто биме дрьжати Скопкскох страној 
AIHE кто дрьз'неть и разорить [сик MOK таписдник TAKOBOMOY AA KC(Th) мьстительца (Sic) 
npck)vn)eTara ми Б(огороди)ца ®Хиланьдарьска на страш номњ COY AHIJIM Х(ри)с(Т O)E и да кс(ТЬ) 
проклетњ WT [?.BI. с(ве)тыиҳ AN(O)C(TO)Ab врьҳовныҳь и WT CEABMBAECETE И WT TPHCTAH WCMb| CNA 
ДЕСЕТЕ C(BE)T МИ X W(TE)LA ПрьвАго свора ИЖЕ Eh Никени И WT г(осподи)на ми C(EE)T(A)FO | Симеона 
H WT кирь Савыи, и WT МЕНЕ Tf Ell Haro да KC(TE) MPOKAETE Bb си [628% кь и Bb вок(док) шии: 
t CTEM (A)Nb OPOR B X H)C(T)d БОГ) BAATOBEP NHI KP AA) 
ICAMOA, P(b)XK (b)llh BG EX (b) GP (b)ITE(G)HBIX(b) Z6 M (b)Ab И ПОА (0)P (b)C RIXbt 
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ФРАГМЕНТАРНИ СПИСАК ИМЕНА 
ДУБРОВАЧКИХ СТАНОВНИКА 


XIII Bek, друга половина. 


У фрагменшу је сачувано око 30 имена дубровачке eaaciueae, свешшеника, MOHA- 
хиња, име једног мајстора и једног Кошоранина. 


Списак имена Дубровчана написан је на једном комаду пергамента, чија је полеђина 
искоришћена за бр. 95 ове збирке (писмо Поповске општине Дубровнику). Чува се у ДАД 
(LXXVI Dipl. et acta З/Беч 995). Опис в. под бр. 95 ове збирке. Обрезивањем пергамента за 
нову сврху пресечен је стари списак са горње и доње ивице; на бочним странама је 
неоштећен и слова се правилно преносе из реда у ред. Написан је уставним писмом које 
показује архаичне особине, због чега је фрагмент датиран y XI и XII век. 

- Уп. Чремошник, Босанске и хумске повеље, 141. - Фотографија: АМИ, Ф II, 3/341. 

Изд.: Safatik, Pamatky 1, № 2 (дат.: „прастари“); Miklosich, Mon. serb., 6-7, № 11 (дат. 
XII век); Smičiklas, Dipl. zb. П, 126-127, № 121 (дат. 1169-1170); Стојановић, Лов. и писма 1-2, 
413, N° 1022 (дат. око половине XII в.). 

Нереално високо датирање Ha основу несигурно утврђених палеографских критерија 
исправио је Јиречек (Уговор Стефана Првовјенчанога 306-309, и Die mittelalterliche Kanzlei, 


166) на основу просопографских података. Добар део имена познат је из других извора из 
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средине и треће четвртине XIII века (уп. напомене уз текст). Није нађено неко вероватно 
објашњење врсте и карактера акта из кога је овај фрагмент исечен. Он се свакако налазио 
у рукама дубровачких суседа из Попова поља. На крај повеље са списком лица која се 
заклињу не може се мислити због присуства имена жена, које у таквим пословима никад 
нису учествовале. Највероватније је у питању одломак неког документа употребљеног на 
станку са Поповљанима. Из извора с почетка XIV века познато је да су на станку 


учествовали писари обе стране и да су одлуке писмено утврђиване. 


_вовикњ, Пилипь Пеуенбжикљ“ [Т8дьр]ь 'MavaAacu(k)s 2K 885 Cor parara, asma Mat ko 
AS8vura5, Ma T bia РадосьлАЕ|‘икь, ЛА дрьтинь С очиБаБИКЬ", Ж 8рьг]?ь Которанинь', кАА8дьрица OT 
Врт [болом tt, Пальма Пик$ларевикь", Р87синь Болесьлавикь?, Пилипь АА овьрЕш [икь® MapsToo 
[В Кли]|микь Петрь Пик8[?ла[рејеикь", Дър[аг]8нь моистрь, Baal! .......... ^ Kana Г8лревикь, 
Коле Иньда (Nava. |ро..рьд ." Т8дьрь Pal [c] rake, д8мь Томашь [Kp новикњ, Дьмитрь | ЗТихославикь, 
Ћковљ Еашица, опатица WT | 'Семикна, мала сесљт (p)a Врьслика кьки, | Born ane (Пијжиновикњ“, 
Anya Tamo, Бал де Грьг8ровикь, П8скь Беньу8ликь”, | 'ковица Уикьлина, Пакьрать М аньдерови['кь, 


Вьласи Расьтикь, Бисьти Гатальд[икь]. 


а) Исти у уговору с Михаилом Асеном, 1253. Phylippus de Picinigo је још 1278. 
имао виноград у Ријеци дубровачкој. (Јиречек, н.д. 308). 

б) Presbyter Matheus Luce викар дубровачког епископа - у уговору с Марком 
епископом, представником дукљанског кнеза од 1242. год. још једном у писму од 
8. априла 1251(н. д. 307). 

в) У уговору 1253. год. (н. м.). 

г) Син овог познатог властелина Jacobus Georgii de Catarino живео је још 1278/ 
1279. г. (н. д. 308). 

д) У уговору из 1253. г. (н. д. 307). 

b) Rossinus de Ballisclaua 1265. г., поклисар у Венецији (н. д. 308). 

е) У уговору из 1235. г. (н. д. 308). 

ж) Petrus de Pecorario, био је жив још 1278-1280. г. (н. д. 308). 

3) Миклошич и Стојановић: Ena... Место је оштећено, што важи и за претходно име. 
и) Коленда Ломпиновић, у уговору из 1253. (н. д. 307). 

j) Син Тудора Растића Elias Theodori de Rasti - 1279. г. (н. д. 308). 

к) Bogdanus de Pisino, живео је још 1278-1280. г. (н. д. 308). 

л) Fuscus Bingole, живео је још 1278-1280. (н. д. 308). 

Jb) Bistius Getaldi, живео je још 1278-1280. г. (н. д. 308). 
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ПИСМО ПОПОВСКЕ ОПШТИНЕ 
КНЕЗУ И ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


( XIII Bex, трећа четвртина) 


Поповљани одговарају Дубровчанима да неће доћи na ciuauak на дубровачкој 
страни Ријеке (Омбле), где није „закон“, и предлажу ciuaHak у Зашону на Ђурђев дан. 


Оригинал у ДАД, LXXVII Dipl. et acta 3/Беч 995), написан на неправилно сеченом 
пергаменту ширине 157, дужине 111 мм, црним мастилом, неуредним писмом хумске школе 
средине и друге половине XIII века у 14 редова. Текст је исписан као палимпсест на комаду 
пергамента који је некад садржавао један други опширнији акт. Док је страна на којој је 
текст писма састругана, на полеђини се налази фрагментарни списак дубровачких ста- 
новника (в. бр. 94 ове збирке). - Опис: Чремошник, Босанске и хумске повеље, 1, 140-142. - 
Фотографија: АИИ Ф П 3/342 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 11, № 11; банк, Památky, 1, № 1; 
Miklosich, Mon. serb., 7, № 12 (дат. 1100-1200); Kukuljević, Dipl. zb. П, 85, № 114 (дат. 1169-1170); 
Smičiklas, Dipl. zb. П, 126, №121 (дат. 1169-1170); Стојановић, ов. и писма 1, 31, № 31 (дат. ХШ 


век). Факсимил: Чремошник, Једини палимисест. 
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И ова исправа je датирана врло високо и сматрана je једним од најстаријих српских 
докумената. Датирање писма зависи од датирања старијег акта на пергаменту употребљеном 
за исписивање овог текста. Кад је Јиречек (в. бр. 94 ове збирке) утврдио да су имена на 
полеђини писма из средине и друге половине ХШ века, постало је јасно да ни писмо 
Поповске општине не може бити старије. Тачан terminus ante quem је немогуће утврдити; 
врло је вероватно да писмо није настало много доцније од првобитног акта чији је 


пергамент искоришћен. 


T Gr Поповьске опькине KNEZS дёБровуьк[20м8 и градьскои o(n)kunt. To spe смо 
говорили станккњм © 8Zumkxn 8 NEA BAS, [Aa ви НИ сте" рекли ДА CE CTANEMO NA (о)нои |странћ 
Оке. Мекемо (o) TM кь вамь на ONB [бстрам8 Ak ни н тдконь, Ak ви PaAocAAE[78 ДАБЬШЕ P8K8 Tepe 
ГА BEZAZCTE. ДА (a)ko BKEMO правом8 CTAHEKS: $ ки дьнь Д8рь|?ДЕВЬ дьнь $ ТЬДЕД(Ь)НЬ ДА CECTANEMO 
8 Тат | онъ, Ak ИМАМО БААСТЕЛЬСКВ ПОТ р®|!!Б8&. И KAKA є ваша правина, 8говористе д| 2а ПЗТНИКА 
пръдаде ТрьстениудмЕ на с|!?таньц®, Tepe [Бје Клим Никевикњ Xpann| ws $ градь ПрИБЕЛЬ. Бог 


ви AAH ZAPABHE. 


a Досадашња издања: ви нисте, док ми разрешавамо: ви ни сте, у смислу: BH сте 
нама рекли... 

6 Досадашња издања су слово после тере, различито разрешавала. Ми предла- 
жемо: ве, у смислу: беше Климе Никевик Хранишу у град привео, итд. 
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ПОВЕЉА КРАЉИЦЕ ЈЕЛЕНЕ 
ВЛАСТЕЛИНУ ИРИЦИ 


(1276-1314) 


Краљица Јелена поклања село Храсшије у Зеши власшелину Ирици, под условом 
да верно извршава своје обавезе. 


Оригинал није сачуван. Изричит спомен повеље налази се у Светостефанској 


хрисовуљи, где пише: 


|. 2" Село oy Pack Тоушимац, и oy ДЕТ Храстик, WEPÉTOXh записа (ть) ЦЕМЬ MH И 
M(A)T (Е)рию и Ch MOHME X ТЕНИКМ Ирици, AKO AA ИМ CEHEOYZ MOY pAZE s HeE koe. Aa KpAn(IYBRCTEOY 


ми HZHEE брише CE. ZA TO ON ZAMh ихьи ZATIHC(A)X цр(ь)кки C(EE)T(A)ro Стефана. 


Не може ce са сигурношћу одредити датум издавања re несачуване повеље. Најве- 
роватније је, да је краљица Јелена после смрти краља Стефана Уроша I, када је управљала 
Зетом доделила на коришћење властелину Ирици село Храстије у Зети, под истим условима 
под којим је то раније учинио краљ за село Тушимљу у Расу. Будући да краљ Стефан Урош 
II Милутин спомиње и своју вољу у вези с тим поклоном, можда би се издавање повеље 
могло сузити на време између 1282 (долазак Милутина на престо) и 1314. године (смрт 


краљице Јелене). Уп.: бр. 125 ове збирке, означени fol. 
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ПИСМО ДУБРОВАЧКИХ ТРГОВАЦА ИЗ BPCKOBA 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ 


(1302) мај 8. 


Дубровачки трговци из Брскова одговарају на судски позив (цийацију) из Дубровника 
и објашњавају да не могу доћи због рашова у земљи u због босанских трговаца. 


Оригинал на папиру без воденог знака, ширине 226, дужине 93 мм у ДАД уз Liber 
Reformationum I, за 1301-1303. годину, f. 31, данас у скупини ћириличких докумената: IV с 3, 
написан невештим полууставом у девет редова. Између 2. и 3. реда белешка: die VIII mago. 
На полеђини: ©(Ть) трьжьць кне28. Испод тога белешка канцеларије ситнијим словима: Die 
jouis XXIIII intrante madio dominus comes recepit has literas a mercatoribus de Brscoa et datum fuit eis 
terminus ad diem primum augusti. При дну под углом од 90? y односу Ha белешку, данас 
делимично покривено старом xapTHjoM: ... gegoro duislauo detur. - Фотографија: АИИ € II, 3/ 
260 и ФП, 3/261. 

Изд.: Јиречек, Сйом. cpú., 22, №2 (дат. 1302); Smičiklas, Dipl. zb. УШ, 25, № 22 (дат. 
1302); Стојановић, Пов. и писма 1-2, 414, N° 1023 (дат. 1302). 
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Писмо нема датума, али се OH може утврдити на основу наведене белешке. Yu.: 
Јиречек, ibid. у напомени после текста документа, наводи да је 24. август 1302. био четвртак. 
Јиречек је у Lib. Ref. VIII, (1325-1327), под 13. фебруаром 1327. године, нашао и сина Грегора 
Дуислава. 


T Поклоненне ke[n]ezio и вьсфи [6)пуин% д8вровьускои. ?O An вась НИ ЕПРИШЬЛА ZANOB BAB. 
Mu висьмо ради npPHAs [....] ЦЕ, и готови сьмо, AA овои ZEMBAH ZbAO CE VH", рати єй. Да стоимо 
ZAA BAM И дь ДоБИТЬКОЛЬ 8 ТЕр| BAEXS []радввћ Boros(sic) варовати, да вал припов RA AMO, nave 
промислите о Nach K[AKO] vemo проити кь вал. Mu xyovemo ВАШЕ pkvn noca[S]iaT[u], да ли 
хотемо поити [Aa жалите своєга довитька и NACH, ере ме(може)мо про(и)ти: [28 трьжьць 


восаньскихь. Богь ви да(и) 2(драв)иє. 


ане можемо проити, читање Смичикласа (уп. Изд.). 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША П МИЛУТИНА 
ГРАДУ ДУБРОВНИКУ 


(1302) септембар 14, у Врхлабу. 


Краљ Стефан Урош П Милушин üoiuepbyje раније уговорне исираве и прописује 
низ одредаба о положају, трговачким и судским правима Дубровчана у Србији. 


Оригинал (A) у ДАД (LXXVI Dipl. et acta 3/beu 969), написан на пергаменту ширине 
278, дужине 360 мм, црним мастилом, дипломатичком минускулом у 29 редова, рачунајући 
и потпис; крстови пре и после потписа, као и сам потпис исписани су црвеним мастилом. 
Висећи печат није сачуван; остала је само дугачка црвена свилена врпца. Поред тога у ДАД 
(Massa Negrini-Miscellanea I-14) постоји и фрагмент (B) преписа ове повеље на папиру 
ширине 135, дужине 190 мм (Скупина XI). Сачувана је последња трећина текста и то њен 
десни део; од потписа само титула KPAA(b). Водени знак на хартији није сачуван. И препис 
је написан дипломатичком минускулом, плавим мастилом; потпис потиче од исте руке и 
писан је истим мастилом. Одступања у овом фрагменту су правописне природе. Поред тога 
y ДАД, Reformationes 1, f. 20-20", налази се и латински преднацрт (B), настао у Дубровнику 
скоро годину дана пре издавања повеље. - Фотографија (А): АИИ Ф П 3/354; (Б): АИИ Ф 
IV 3/483; Мошин, Палеографски албум, 72, № 68 (А); Ђорђић, Исшорија, 335, № 132 (A). 
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Изд.: (A) Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 31, № 22 (дат. око 1254); Miklosich, 
Mon. serb., 51-53, № 53 (дат. 1240-1272); Smičiklas, Dipl. zb. УП, 20, № 18 (дат. 1301); Новаковић, 
Зак. спом., 161 (извод, дат. 1308); Соловјев, Од. cúom., 84-85, № 47 (дат. 1302); Стојановић, 
Пов. и писма 1-1, 36-37, № 39 (дат. 1302). (Б) Вучетић, Споменици дубровачки 1, №14, 361- 
362 (nar. 1240-1272). (B) Gelcich, Mon. rag. V, 13-14; Новаковић, Зак. спом., 158-159. 

У повељи су записани само месец и дан издавања. Година ce утврђује на основу 


датума латинског преднацрта уписаног у наведену књигу Реформација у новембру 1301. 


T Пише крале (ь)с(тво) ми 
AA KB KAOMO ECAKOME. 
Створи м(и)А(©)сть кра- 
A(E)B(b)C(TBO) MH града 
А8вровь?ник8, да прихо- 
AE HX трвговци по Zem AH И 
по т рвговћхв KpaA(E)B(k)C- 
(ТЕД) МИ; И ДА НЕ ХОДЕ HA 
EOM[ck8; и никднь ул(о)- 


вкь 8 Срьпьскои Zem AM 


МАЛЋ ЖЕ И BEAHK ДА HE SAAK 
884488 l'A8BpoE VANHNA; И 


AA HAV CE кони под рит NHS 
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Ista sunt pacta et conve- 
nciones quas Paulus de 
Thoma, nuncius et am- 
baxator domini regis U- 
5 rosio (sic) fecit et firma- 
vit cum honorabili viro 
domino Marco Dandul- 
lo filio bone memorie 
domini Johannis Dandu- 
10 llo, comite Ragusii et 
cum suo consilio et uni- 
versitate civitate Ragu- 
511. 

In primis quod dominus 
15 rex non faciat aliquod 
preceptum alicui Ragu- 


sco 


quod vadat in aliquo e- 
xercitu. Item quod nul- 

20 lus homo magnifici do- 
mini regis 

poscit dare aliicui Ragu- 
seo innodalia de aliqua 


pecunia. Et quod domi- 


НЕ $7 ИМАЮ HH на кою равот8; 
H да им [НЕ NAM ETBK BEZ BO- 
AK месо кёпит (и), или BPABE, 
HAM свиник, ИЛИ крал(е)во, 
или чик |годћ, НИ MAAS ни 
БЕЛИК КЯПА Io, pAZE кьди CE 
XOKE KpAA(E)EO MECO продати, 


AA сеђар ми по E'CEMB трь- 


r8 ДА НЕ Продаю HH КЗП8Ю MECA 


AOKOAE СЕ Крал(е)во прода. И да 


ИМ ce МЕ 88 Zuma no CHAK НИ 
скрьлато HH МЕДЬ, ни мка, 


ни ком K8nara. И КЗКЕДАИМ” 


СЕНЕ l'nevaTE NH WT KpaA(A) NH 
WA ЕЛАСТЕЛЬ. И KAKO HMh IK ZA- 


конь 8 Bpuckog wa | ис прьвд, 


тако AA HAM ки 8 РёдницК, a 
инога новаго ZAKONA ДА 
ил\ь не поста Ови 
KPAA(E)B(B)E(TEO) ми. И 8 кога 
CE WBp'k TE ABA WTPOKR, TE- 
pt Шо KOMS испакости, ДА 

8 толь господ(а)ра не 
HIS, нь AA CH HIIS кривца. 
Ако ли крьвь 8YHNH дътикь, 
да га пода |Procnoa(a) pa; 
AKO ЛИ ГА НЕ ПОДА, ДА ДА (Sic) 
плати господарь (sic) в ра- 
?KAS, КАКО и Саси плакга о. И 
“Да си ХОДЕ CEOBOA но по 
ZEM AM H NO T рьгоҳ KPA- 
A(E)E(b)C(T EA) MH. Да при KO- 
имь ИХ села vTeTA | Nan- 
ДЕ, ДА ПЛАТИ СЕЛО БЛИЖ - 

нк. AKO СЕЛО НЕ NAATH, AA 
плати KPAA(E)B(b)C(T BO) 

ми. И град(а) да |бне раво- 


ТАЮ НИ ГА BALAS И ake ce 


искога 


ce WEpkTE| 


[Крь]вь 8уини A ETHER 


дага пода | 


СВОБОДНО по 
ZEM(b)AB И по трь- 


гов xa] 


[вли 
жјне. AKO СЕЛО НЕ плати 
да плати кралквьство 


mal 


25 nus rex nec aliquis Scla- 
uuus (sic) poscit accipere 
equos alicui Raguseo 

pro portando res suas 

nec pro aliquo alio ser- 

30 uitio. Item quod domi- 
nus rex nec aliquis alius 
pro eo mittet carnes, me- 
rcaciones nec ali- 

quas (sic) alia victualia 

35 in Brscoam (sic) 

in Rudinichum (sic), nec 
in aliis partibus sui reg- 
naminis mercatoribus de 
Ragusio ad dandum dic- 
40 tis mercatoribus de dic- 
tis victualibus seu mer- 
cacionibus per forcium. 
Item quod dominus rex 
nec aliquis officialis su- 
45 us non accipiat merca- 
toribus de Ragusio me- 
lem, ceram, farina (sic) 
nec alia victualia nisi 

pro eorum pretio, et ad fa- 
50 ciendam bonam soluti- 
onem. Item quod nullus 
homo domini regis bul- 
labit domos mercato- 

rum in mercatis domini 
55 regis nec mercationes i- 
psorum mercatorum 

per domos suos. Item 
quod mercatores Ragu- 

sii solvant in Rudunic 

60 (sic) illud dacium quod 
semper consueuerunt 
soluere in Brscoa et 


quod nulla novitas sibi 
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WBf'kTE KOH ДЛЬГЬ MEKAS 
СрьБ’линолль сь | 'Д8Бров- 
VANHNOM , ДА AA (SIC) HMB к 
€8A прЕдь с8дим м” срьвьс- 
ким ‘и пр®дь KAN EM AS- 

| Звр8в’уднином” (sic). И шо 
C8AMTA TOZH AA K CEPLLUENO. 
A прЕдь KpAA(EEC(TEO) MH 
AA HAS та |PueE t o8, za враж- 
ДЗ, ZA VENATAAMNA ZAKONb: 

8 TOMA Ad K C8Ab ASB ров vA- 
NUNS пр®|2%дь KpAA(EEC(T- 
војм ми. И k8n un uro NE- 
€8 к8п(ь) лю AKO растовари 8 
Брвсковћ да плати ["uapu- 


H8. AKO AH МИМО НЕСЕ, ДА ГДЕ 


прода T8 и царин да NAATH. 


И ake k'ro пакости [?gu- 
ноградомь ABEPOBRV'- 
ким да га потова NP ‘AL 
KPAA(E)B(b)C(TBO) MH, AA шо 
ce WEPKTE |Зкривњ да дасть 
KpAA(E)E'C(TE8) ми va(o)E R- 
КА ДА HZAACTh; ДА АКЕНЕ 
AA, AA плати Kf AA(E)E C- 
(тво) ми. И [Apte ДА nya 
дрьжи крале) C(TEO) 
МИНА ТОМЬ закон кон 

€8 ИМАЛИ 8 C(BE)T ONOVH- 
в'шега г(оспо)д(и)на 
мост) Ua Kp AA(E)BC(b)- 
(TEA) МИ: ДА ХОДЕ СБОБО- 

A H6 По ZEM AH КРАА(Е)- 

E C(TEA) ми. И сию м(И)- 
A(O)CTH SC твори KpAA(E)- 
Pége(rEo) ми 8 Врьҳлави, 
кьди приходи крал(е)е(ь)с- 
(TES) ми поклисарь WT Д8- 


вров'ника Hu["koaa Rp8- 
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сь Д8Брок’ 
VAHHHWA(k) ДА ДА (SIC) 
HAM к C8Ab прЕдь CAH- 


WM(b)| 


[сврьш ]eno. 
Я np kan кралкекство ми 


AA HAS Za NEB EDS | 


[np] Au крал(юв(ь)ст- 
(вомь) ми. И к$п(ь)ци 
о NECS КЗПЛЮ АКЕ PAZh- 


товарћ | 


царЕня (sic)[Aa плати. 
И axe] кто пакости 
вноград ом (510) ASB- 


POBYKHM(b) | 


кралкв ст BS] ми YAOB E- 
КА ДА HZAACTB, ДА AKE НЕ 


да,да плати | 


[кони 8 кои 

€8 ИМАЛИ 8 C(BE)T OTIO VM- 
в(ь)шЕГА г(оспо)д (и)на 
\т(ь)ца KPAAKBRCTEA 


ми | 


кралк- 
вство ми 8 Брьҳлави 
[IK Juan np&xwan (sic) 
крал(юв(ь)с(тв8) ми пок= 


лисимрь | 


facta sit. Item quod о- 
65 mnes servitores mer- 
catorum qui caderent 

in aliqua pena, quod 
patrones eorum non 
constringantur ad sol- 
70 vendum pro servitori- 
bus suis. Item quod o- 
mnes mercatores de 
Ragusio cum eorum 
mercationibus et re- 

75 bus per totam terram 
domini regis erunt sa- 
lvi et securri et si ali- 
quod dapnum (sic) fa- 
ctum fuerit alicui me- 
80 rcatori illud casale 
quod erit proximus 
(sic) illi loco ubi fac- 
tum fuerit dampnum 
illud solvere debeat 

85 et si illud casale non 
solveret, dominus rex 
solvere debeat de sua 
camera. Item quod 
dominus rex non pre- 
90 cipiet alicui Raguseo 
quod vadat ad custo- 
diam alicuius sui cast- 
ri vel civitatis in suo 
regnamine. Item si a- 
95 liquis Raguseus ha- 
buerit aliquam ques- 
tionem cum aliquo 
Sclauo quod illa que- 
stio non possit diffini- 
100 ri per curiam regalem 
nisi per unum Ragu- 


seum et unum Sclau- 


сикь и BHNBY8AA Фоско- 
БИКЬ. И сик СЕ писаник 
створи [^na Крстовњ 
А'Нь Bb CE EA НИК BCAKO- 
^8. 

t CTED ANE OPO 
KPAA + 


се писани к | 
створ на Крьстовь 
A(b)Nb Bh CE EAENHK 


B(b)CAKOMS. 


BPAACh) 


um judices in ipsa 
questione. Item si ali- 
105 quod dampnum fac- 
tum fuerit in vineis 
de Pallice (прецртано: in 
Juncheto) usque ad 
Civitatem Ueterem 
110 quod dominus rex 
debet soluere illud 
dampnum uel scom- 
putare illud damp- 
num in suis yperpe- 
115 peris MM aut dare 
nobis malefactorem 
illius dampni. Item 
quod dominus rex 
custodiet et manute- 
120 tenebit nos in illis 
consuetudinibus 
quas semper fuit se- 
cutus (?) rex Urosio 
(sic), pater suus, in 
125 toto regno suo. I- 
tem quod omnes 
mercatores qui va- 
dunt in B(r)scoam et 
discaricant ibi, debe- 
130 ant solvere ibi doa- 
nam sicut fuit consu- 
etum, et si nollent ibi 
manere morari et velet 
vellent venire ad 
dere (?) ad alium lo- 
135 cum ibi soluant doa- 


anam ubi ibunt. 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
ХИЛАНДАРСКОМ ПИРГУ НА МОРУ 


1302 (или 13007) 


Краљ Сшефан Урош II Милушин, на молбу хиландарског игумана Киријака u 
брашсшва манасшира Хиландара, ради одбране од гусара оснива пирг на мору и храм Ca. 
Спаса у њему. 


Оригинал написан на доста уском, дугачком пергаменту, ширине 196, дужине 616 
мм црним мастилом, уставним писмом краја XIII и почетка XIV века, у 48 редова, рачунајући 
и потпис. Крст на почетку, иницијал, потпис и крстови пре и после потписа, исписани су 
црвеним мастилом. Испод потписа на црвеној врпци виси златан окрњен печат, који по 
типу одговара печату краља Стефана Уроша I, на Стонској повељи (B. бр. 54 ове збирке). 
На аверсу је лик владара у стојећем византијском репрезентативном ставу на постољу 
(=јастучету), са шестокраким крстом у десној и у левој руци, преко које виси завршетак 
лороса. На глави је круна вероватно византијског типа украшена препендулијама које висе 
са стране. Легенда тече у круг између два концентрична круга и по цртежу Аврамовића 
(в. Изд.) гласи: [7 СЈТЕПАНЊ С) ХРИСТЕ BOZE ВЕРБНИ КРЯЛЬ СБЕ(О)ГОМ [Ь... ]. На реверсу 
је лик св. Стефана првомученика и архиђакона са кадионицом у десној руци, док лева на 


грудима држи књигу, тј. Јеванђеље. Легенда тече у круг између два концентрична круга и 
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гласи: TG[BETH CTEDANE IIPBJOMSVEN(H)Hb ДРХИДИЋВЕОНЋ ИП(ОСТО)ЛЬ ЕС(?). Овај 
печат карактеришу две појаве, обе у имену краља: писање слова П место Ф и изостављање 
имена Оурошњ. - Хрисовуља није била у манастиру Хиландару већ 1930. године, када 
Ћоровић није могао да је фотографише. По усменом саопштењу Мошина, појавила се у 
Београду 1940. г., понуђена за откуп Музеју кнеза Павла Карађорђевића (данашњем 
Народном музеју) и откупљена за 10.000 динара. У инвентару Народног музеја наведено је 
име власника, али је то вероватно име продавца хрисовуље. Затим се овој исправи изгубио 
сваки траг, да би се почетком новембра 2006. сазнало да се налази у оставштини кнеза 
Павла Карађорђевића на Универзитету Пенсилванија у САД. Микрофилмована кнежева 
заоставштина доспела је у Архив Југославије па је захваљујући томе сада доступан снимак 
ове исправе. Заслуга за то припада принцези Јелисавети Карађорђевић и Драгољубу 
Живојиновићу. - Мошин је преписао белешке на полеђини. 1. Руком ХУШ века: Си х(р)исов8л 
wT арсана. 2. Курзивом средине XIX века: Ceu хрисов8ль крала Уроша за стари монастиръ 
(на то je додано руком монаха Никандра): и тамо шо e била наша стара арсана и пиргь 
созданнии WT него дла wxpaHeHia морскаго. Белешке под 1 и 2 окренуте cy за 180° једна 
према другој. У данашњем Народном музеју сачуване су две фотографије, настале у 
моменту понуде Музеју. Фотографије: HM, b 3506; Мошин, Палеографски албум, 71, №67. 

Изд.: Аврамовић, Ойисание, 18-19, №2; Miklosich, Mon. serb., 65-66, № 63 (дат. 1302); 
Новаковић, Зак. cü., 475-476 (извод, дат. 1302); Korablev, Actes de Chil. II, 402-403, № 10 (дат. 
1302); Соловјев, Од. спом., 82-83, №45 (дат. 1302). Веселиновић, Оснивачка повеља краља 
Милушина за Хиландарски пирг на мору са Храмом Спасовим, ССА 9 (2010), 19-24 (са 
фотографијама, преводом и коментаром; дат. 1302.). 

Датум је одређен годином од стварања света, али није потпуно поуздан, јер се не 


слажу година и индикт као ни други елементи ту наведени, тј. сунчев и месечев круг. 


T B(o)row(Th)yb OVBO A(A)B(M)Ab, Bb AEA EBA Н(Е)Б(С)СНыХь СЕЛЬЬ И Рвь OY МИАКНИИ БЫБЬ, 
Дсоҳ)ҳомь C(BE)T RIM NACTAPBAMKMS, Eb ПСНЕХЬ CBOHXS БЫПИГМАШЕ ГА(АГОЛ)к: Bea ma мила coY Th 
села Твога, l''ocnoA)H сильь,ц(а)роҳ P on, Божје mon, и добро ТЕЛЬ ИЖЕ HKHEOY TE Eb бдомохь 
Твоих(ь). EAA ПТИЦА WEP BAA cest xpamn|’noy И грьлица CEBE FHEZAO, НА НЕМ ЖЕ ПОЛОЖИТЬ |Зи 
вьспиткть ПИЩЕ свок, рекох) WA Tapıe Твок, P mon Г(осподуи, Г(оспод)и сильь, u(A)pov MOH, 
Б(ожјЕ мои, и БА(А)ЖЕНИИ Пр®|!бвыраюшЕи Eb дворъҳь Твоих(ь). ТЕМ ЖЕ и адь ©\[Пмилкныи, 
под(о)Бе CE поустынк люБьян%и грьлици, |Зрадњ OYBO BUX Быль WIAACHTH BCA одоли 
пој | Усти нага мыслию E'ceio и присёцієникмь BAa| riis. ІЙ Kk ookE И грьлица грьканикмь CEOHM b 
[PwraautaiTE ALEPH PA(A)JCOMb T vitio, A крбпостњ ке |бНЕМОЦГНА COVIPHH, ТАКОЖДЕИ 425 Pf KW ићи. 
Гл(д)сь |760 MOH вьв'соҳ BsceA iH oV IO HZHAE, A kA ЖЕ M OHX | БА (A)rbiX на Zeman Б(ог)ь НЕ ВИДЕ, да 
(и) инькто вид(и)ть, |ЭпонкжЕ ME створиу(ь) БА(А)ГА на Zeman. Олышав` ж WT (e) PC па)са morro 


NEKOYIO в'довицоҳ ABEMA MEA ENN ma NPHWEPLT woy nave в(о)гатьства ИН x (s) многаа, |?и 
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AZ PEU NEH NE WT(b)VAIAX" CE, BHA Eb с(веутвиспрброд (и)те лаки POA(H) TEAK MOK приложив шек 
Bb С(веутби Toph м |ногад множ ства монастырю С(вютык Б(огороди)це napuve[^wom ov 
Хилан'дарь. По изволкнию G)(TE)UA ме)в(е)сна[26го, св ТА св(е)т (аго, AZ Oypwıss крал(ь) СТЕфАНЬ, 
с(ыунь Oy [7 poma велигаго крала), с(ы)на Стефанова, Стефана | срна НЕМАНИНА, pek We С(ВЕТ(А)ГО 
Cvmewna, приш(ь)д(ь)шох [ka л\н® nepomonaxoy Hvpiakov сь урьн`цы ҳила]20н'дар'скыми, и 
ББСПОМЕНОКШЕ MH БЁды свок NA мори СЛОХУДЮЩЕК CE HMb WT БЕЗБОЖ НЫЙ (b) Xov p capa, | их же 
HE можелмь HCNOBEACK) TH, гл(аАголю)шемь имь кь [P Hb сь оҳмилкникмь и м(о)львою: Створи 
намь [^ пр покоище, в’сь животь намь на мори и WT мора [ни ксть. И не прауюҳ(ь) ихь, нь 
испльниих(ь) E'ce проше | ник ихь. И сьздаҳь имь пиргь, и на нкмь Chh |? храмь Сп(А)совь, и 
испльнииҳь к`нигами, и Za [Etch и иконами, и сьсоҳды, и кше иныими |Употрбвами 
AOBOA'NBINMH, да ке(ть) NA славослови| Ок Б(ојжик, а \ун®л\ь НА ПОКФИШЕ И НА oy Tkxoy; [n МЕНЕ Eb 
A(9)A(H)TEAX(b) CEOHX(b) AA NOMUNAW TE, рава Б(ојжи | па Стефана Oypwına крала). С"БрЕШИ ЖЕ CE 
Храмь [can вь ДНИ BA(A)F OE So наго u(a)pa kvpa Йндроника | и с(ы)на кго курь Михаила, при 
npwrk Игани|Зкин, при nroymenk Xiaan Aap ckom(s) ЕуригацБ> Ba) АЕт(9) SWL, сл(ь)ньунаго 
kpovra.HB., лоунв| naro ЖЕ И. индїкта PL: 
T Bh ХРИСТ) БОГА БА КОГОВЋР НИ СТ ЕФ (DN b OV POL b KPAA(b) T 
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ПИСМО КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1303) 


Краљ Стефан Урош П Милушин одговара Дубровчанима да не може удовољиши 
њиховој молби и опросшиши дуг властелину Пешру Кашици. 


Оригинал у ДАД уз књигу Reformationes I, за године 1301-1303, написан на папиру ширине 
220, дужине 67 мм, данас: Скупина ћирилских докумената IV а 2, црним мастилом, 
дипломатичком минускулом у седам редова укључивши и потпис. Крстови на почетку, пре и 
после потписа као и краљев потпис написани су црвеним мастилом. Печат није сачуван; веро- 
BATHO се налазио у адреси на полеђини између речи: Властелолњ ASBPWBLYKHMB, где је остављен 
слободан простор. Водени знак није уочен. - Фотографија: АИИ 6 II 3/ 252 и Ф II 3/253. 

Изд.: Јиречек. Спом. cpú., 22-23, №3 (дат. 1303); Smičiklas, Dipl. zb. VIII, 70, N° 66 (дат. 
1303); Стојановић, Пов. и писма 1-1, 37-38, N°40 (дат. 1303). 
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Писмо нема датума, али je време настанка утврдио Јиречек (в.: Изд.) на основу 
закључка дубровачког Великог већа од 1. августа 1303. год., којим ce даје ,,elemosina Vite de 


Casiga pro Petro eius filio ... pro redimendo ipsum de captivitate regis Vrusio (sic). 


T Властеломь АЗвровьукимь. Шо ми сте пис(ајли 8ZNAAO Pe KPAA(E)B(b)C(TBO) MM. ДА ЕРЕ 
МИ ПИШЕТЕ ZA Пира Хашуик% да M8 8уини м(и)л(о)сть KQAA(EE(b)C(TEO) MH. ДА EH ZHAETE, КОЛИКО 
Е MNE тъди ['IInpo? 8уиниль; AA AKE МИ HE плати на рокь AA и PNOAOCBUNS, конь? тога EM XOKETE 
познати шо ME Kio 86 створити. 
+ CT@OANb 8РОШЬ BPAA f 


? Име Пиро je написано преко брисаног текста. Мошин реконструише: Tponw. 
9 Изнад реда: ть. 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАИА УРОША II МНЛУТННА 
XHJIAH/IAPCKOM ПИРГУ XPY CHJH 


(1300-1303) 


Краљ Сшефан Урош П Милушин поклања хиландарском пиргу Хрусији цркву Св. 
Никише у селу Бањанима код Скопља. 


Оригинал ове хрисовуље није сачуван. Спомиње се у хрисовуљи овога краља за пирг 
Хрусију (1313-1316): 


... И Bh | ZANOYCT БЕШНИХЊ METOXHIAXE WBNOEAKNHIA И EHNOTPAANATA НАСАЖДЕНИМ, И КЖЕ 
кс(ть) на KP moy и \уд'®ник сло РРЖЕШИИЛЊ C(BE)T ЖИ цркви СЕЛА и ПАШИША доволно Eb 
Ср'вьсц%и и Bb Грьусц%и Zem ЛИ, клико испросих(њ) оҳ г(о)с(поди)на ми [n родители, C(BE)T (A)FO 
цара грвускаго KV Pb Андроника и OY вьдлювлкнаго с(ы)на KPO, BPAT(A) KPAA()B(b)CTBA ми KV 
Михаила [PAPA гр(ь)м(ьокаго. Таже BCA ZA ME ИСПИСАШЕ C(E), ПИС(А)НА ЖЕ COY Th Eb ц(д)рь)скиҳь 
XpucoEovAtyn и вь кралбов ства ми xpucoñoy Bak... . Toro рад(и) Aa крал(юв’СТво ми 
|"monacTanp® Bh Скоп(ь)скои WBAACTH цр(ь)к(ь)вь О(ве)т(а)го Никиты oy Бантахњ с селы И с 


людмии с Влаҳы, и тоци|гкох Скоп’скои wBAACTH дроҳго село Т морани... 


(Уп. бр. 121 ове збирке означене редове у примерку А). 
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ПИСМО KPAJBA СТЕФАНА УРОША II МНЛУТИНА 
ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1304. април) 


Краљ Сшефан Урош Il Милушин шражи од Дубровчана да ucüaaiue 10 перпера 
његовом йосланику Машеју. 


Оригинал у ДАД, уз књигу Reformationes II, за године 1304-1306, (данас: Скупина 
ћирилских докумената IV а 3), написан на папиру (водени знак није уочен) ширине 263, 
дужине 56 мм дипломатичком минускулом, са крстом на почетку, све црним мастилом у 
три реда. Потпис на крају трећег реда црвеним мастилом, без крстова пре и после потписа. 
На полеђини адреса: T Пише KPAA(E)BC(TBO) MH EAACTEAOA(k) ASEPWELYCKUM (b) И [Econ б)пкин%]. 
Последње две речи cy избледеле. - Фотографије: АИИ Ф 3/254, Ф 3/255. 

Изд.: Gelcich, Mon. rag. Il, 307 (уз датум 8. јул 1304, непотпуно); Јиречек, Спом. cpü., 23, 
№4 (дат. април 1304); Smičiklas, Dipl. zb. УШ, 83, №78 (дат. април 1304); Стојановић, Пов. u 
писма 1-1, 38, №41 (дат. април 1304). 


357 • 


Писмо je без датума, али ce OH може утврдити помоћу одлуке дубровачког Малог 
већа донете 13. априла 1304. године: Die XIII intrante mensis aprilis. In Minori consilio congregato 
sonitu сатрапе ut moris est captum fuit et firmatum, quod concedetur una barcha Matheo ambaxatori 
domini regis ad eundum usque putari in datio domini regis sicut per suas licteras trasmissas per dictum 
Matheum plenius continetur, qui fuerunt in summa yperperi XX. (од последњег qui исписано другом 
руком и другим мастилом, свакако доцније). DAD, Reformationes ЇЇ, 35. Gelcich, Mon. rag. Il, 


305; Јиречек, Cúom. cpú., 23, №4, y напомени после текста документа. 


+ Пише KpAA(E)E(B)C(TEO) MH BAACTEAWMB ASBQWEBHHV(E)CKHAM(k) и всои ONKUN E 
ASBPWBbYECK(ON). |Посила крал(Е)В(ьство) ми Мате на PABWTS KPAA(E)B(KCTBA) МИ, ДА AAMTE 
Матео І. перь)пер(ь) РАЛЬГА и поставите $ PAZAOTE И NEMWHTE М8 дрьжати. 

GT(EDA)Nb GPG b KP AA(b) 
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ПИСМО КРАЉИЦЕ JEJIEHE 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ МАРИНУ БАДУЕРУ И ОПШТИНИ 


(1304. пре маја 18) 


Краљица Јелена разрешава Николицу „Жургова нешја“ и пошврђује да није дужник 
за тргове које је држао заједнички са Жургом (Corci). 


Оригинал (А) на хартији ширине 295, дужине 95 мм у ДАД, као прилог уз књигу 
Reformationes II, f. 36, (данас: Скупина ћирилских докумената IV a 4), написан дипломатичком 
минускулом у осам редова, све црним мастилом. На полеђини, у адреси, између речи с(ы)н8 
и и K8M8 је печат од жутог воска, пречника 22 x 18 mm, легенда нечитка; сачувани су трагови 
сигурносне папирне врпце. Поред српског оригинала сачуван је италијански превод реги- 
строван у Reformationes II, f. 36. - На полеђини адреса: T АюБвовном8 ми с(ы)н8 и KIM, KMEZS 
ASEPOBYKOMS и con Сопшинћ. Фотографије: АИИ САНУ, ФП, 3/256, Ф II, 3/257. 

Изд.: Miklosich, Mon. serb., 66-67, № 64 (дат. 18. Maj 1304); Gelcich, Mon. rag. II, 306 (дат. 
18. ма] 1304); Јиречек, Сйом. cpú., 23, № 5 (дат. мај 1304); Smičiklas, Dipl. zb. УШ, 83, N° 79 
(дат. почетак маја 1304); Стојановић, Пов. и писма, 1-1, 30-31, №30 (дат. пре 18. маја 1304, 


само српски текст). 
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Писмо нема датума. Предложени датум одређује се помоћу датума италијанског 
превода (Б) регистрованог у дубровачком нотаријату 18. маја 1304. Миклошич у свом 
издању наводи и препис италијанског превода, који се чува у библиотеци фрањевачког 
самостана у Дубровнику, у рукопису: Cronica la piu аппса di Ragusa, pag. 109, 110: Die 18 mensis 
madii 1304, regina misit unam suam literam sclavonicam per Mata de Bolsich de Antibaro alo caro filio 


de lu reame et a compare Misser Marin Badoer, conte de Ragusi et judeci et consigleri et a tuto lo comun 


de Ragusi, etc. 


Т Лювов(ь)ном8 MH с(ы)н8 и KEMB 
KpAA(E)E(CTEA) МИ KMEZ8 ABBOOE(b)vK OMS 
A apung Бадва | p8 и camme n BEKA- 
комьи СЭпшин* 8con. ZNATE BH како 
KpaA(EECTEO) ми [...] P uzkame Николи- 
118 2K 8proEA NETTA, ZA ТЕРЬГЕ, AE МИ БЕҲ 
повћдели [ip клупкиникь с Ж8ргомь. 
Да UZKAXh и WA вась H WEAMO 8 НАСЬ HZ- 
Ркахь и НЕ wEpkTOXb га крива HH AEA- 
(Ma. Да ка ANA* М8 СЕ WA сель Kpa|fA(6)- 
B(bCTBO) МИ ZA WH ДЕЛ(Ь)ГЬ ДА ГА NE HE, 
ни M(H) «ДЕЛ(Ь)ЖЕНЬ, AA CH M8 K MH- 
л(о)сть l'&paA(E)E(kCTEA) ми ходити 
CBOBO(A)NOb (SIC) по MOKH ZEM(b)AMB 
(SIC) како то и AP8ZHM вашим 


l'ASBpoEvaNoMs, NAVE И воле. 


LAENA вралица 


In Minori consilio congregato so- 

nitu campane, ut moris est, captum fuit, 
quod debeat scribi ad memoriam. Domi- 

na regina misit unam suam licteram scla- 

5 uonescam per Nicolam de Bolsich de A- 
ntibaro domino comiti et suo consilio. 
Tenor talis est: 

Al caro filio de lu reame et alo compare 
misser Marin Baduer, conte de Ragusa 

10 et judici et consilgeri et a tucto lo comun 
de Ragusa. In questo uoi saue, si como 

lo regname cercaua a Nicolica, nepote de 
Corgi, per li mercati, che elli me auea fa- 
cto a savere, che ello e companione de Со- 
15 rci, donde cercai et de voi in quelle nostre 
partite cercai et non trovai ello che fosse 
torto ne debitore. Inclino me demo ava- 
nco, une che lo reame nollo poca cerca- 

re, che non e debitore; unde che habia 


20 la gracia de lu reame, che роса andar fra- 


nchamente per la nostra terra, si como 
va li altri vestri Ragusei 


e melio. 


* Стојановић je ово место прочитао: кланах8 ce. Нама се чини логичнија 


Јиречекова реконструкција: кльн8 м$ ce. 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
МАНАСТНРУ ХИЛАНДАРУ 


(1303-1304; после 1331) 


„Oüwia” хрисовуља краља Стефана Уроша П Милушина хиландарском пиргу 
Хрусији са пошврдом свих ранијих поклона. 


Оригинал није сачуван. Текст је познат по четири преписа (А, Б, В, Г), од којих 
ниједан није без каснијих интервенција. 

А. Овај примерак (фалсификат) налази се у АХС под бр. 144/146, топографска 
сигнатура Свт. 7, написан на шест посебних слепљених комада пергамента (најмање један је 
пришивен канапом), ширине 373-383, дужине 4131 мм, савијених у ротулус око одговарајућег 
штапа на почетку текста, крупним уставним писмом у 284 реда рачунајући и потпис у пет 
редова. На почетку нема крста, тј. симболичне инвокације. Иницијали, крстови пре и после 
потписа исписани су црвеним мастилом. У десном доњем углу брзописом: Cin ҳрісовёль WT 
пирга. Исправа нема датума. По палеографским елементима Мошин је сматрао да се ради 


о тексту друге половине XIV века, можда у време после 1380. г., када су вођени судски 
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процеси због хиландарских имања. (Уп.: Мошин, Повеље краља Милушина, 75- 
78). Турилов (Замешки, 204-205) сматра да је хрисовуља могла настати у периоду 
између почетка друге и средине пете деценије XIV века. На исправи виси, на 
неуплетеној црвеној врпци златан печат, пречника 41 мм. Врпца је неправилно 
провучена кроз два прореза. Печат је окренут за 180“. На аверсу је лик владара 
са крстом у десној руци, а свитком у левој. Преко руке је пребачен свечани појас, 
тј. крај лороса. Легенда тече у пет хоризонталних редова, прескаче фигуру 
владара и гласи: Bh X(PHGT)A E(ODMA BA(A)TOBEPNH (КРалђ). У извођењу слова 
има грешака, нарочито у титули владара, која гласи PPAP, па зато читање титуле 
није поуздано, док име владара није ни уписано. Све то показује да је мајстор био 
неук и потврђује тезу о фалсификовању целог акта па и печата. На реверсу је 
лик Христа на престолу и легендом: 16 (0 Gb) Х(РИЈС(ТОСЋ). На полеђини је 
белешка: T Civ wT пирга на Mops. С краја XVIII или почетка XIX века је белешка: 
+ Си хрисоввл wT реасана (sic) Kakw га саздао цар Стефанъ ha и WHO монастир за 
кораб(л)е с Атоса и са села много и са добитке (7). Опис повеље и печата: 
Синдик, Сриска акша, 123; исти, Српски печати, 233, сл. 17, 18; Кораћ, Повеља, 
144-145 (са старијом литературом). - Фотографије: АСАНУ 7903-10; НБС Ф 2870; 
АС (филм). 


Изд.: Стојановић, Споменик Ш, 13-15 (извод од реда 182 до краја, дат. 1309- 
1316); Новаковић, Зак. спом., 476-478 (извод по Спом. Ш, 13-15, дат. око 1308); 
Korablev, Actes de Chil. П, 415-417, N° 16 (дат. 1309-1314; = Спом. III, 13-15); Спом. на 
Мак. I, 297-316 (дат.: oko 1303). 


b. Овај примерак је y AXC под бр. 13, топографска сигнатура A 1/4, 
написан Hà пожутелом пергаменту ширине 360, дужине 680 MM, црним мастилом, 
полууставним писмом (Мошин у првобитном регесту: устав), облицима и 
правописом прве половине XIV в. Сачувана су само 74 реда, за које 
претпостављамо да не могу бити остатак оригинала, јер је Мошин утврдио да су 
изостављене неке речи које се налазе у овереном препису Дечанског. Зато 
сматрамо да се овде ради о оштећеном или недовршеном препису. Иницијали су 
исписани црвеним мастилом. Мошин и Славева (Сйом. на Мак. 1, 301) тврдили су 
да је текст овог примерка идентичан са примерком А и В (АХС 144 = Синдик, 
Сриска акша бр. 144/146; AXC 140 = Синдик, н. д., бр. 145/147). - На полеђини je 
стара белешка: [Ст Јефана крала, затим новија (ХУП-ХУШ в.): $ Za cena no МЕТОХ! 
wT цара Стефана. Руком краја XIX или почетка XX в. прецртано: Оуроша. 
Оловком: N° 54; црвеном оловком: Бр. 24. Затим руком монаха Никандра: Cen 
хрисовёль половина потерань есть цара Стефана (прецртано: Оуроша) и дань 


монастирю нашем, и WIIHCSeT' b ради села oy Кр8шево и wy Пеки по имени аже 


даеть и подтверждаеть хрисовёлемь симь за BCA. - Опис: Синдик, Сриска акша, 27. 
Фотографије: АСАНУ 7903-а/8в и 8876.B.18; НБС Ф 2748; АС (филм). 

Изд.: Флоринский, Афонские акты, 29; Новаковић, Зак. спом., 393-395 
(извод, дат. 1302-1309); Сйом. на Мак. I, 304-316, само вари]анте у односу на 


примерак А. 


В. Почетак овог примерка ние сачуван. Фрагмент у АХС под бр. 145/ 147, 
топографска сигнатура Свт. 4, написан на пет пергаментних листова, ширине 
367-375, дужине 2556 мм, црним мастилом, лепим уставним писмом у 164 реда 
рачунајући и потпис, исписан црвеним мастилом, без крста пре ни после потписа. 
Почиње речима: Станиславњ Z д%тию. Крупнијим словима исписани су делови 
текста који директно говоре о поклону. Код првог продужетка на месту лепљења 
чита се из истог времена: 7 д+тию. Сматра се да је и овај примерак фалсификат, 
а у науци је познат из Мошинових радова као Хил. 140, што не одговара 
чињеничном стању у АХС. Сам Мошин је у свом списку наводио овај акт под бр. 
„145/147 = 13 првог списка“. При дну се налази, очигледно премештен, висећи 
златан печат цара Стефана Душана, пречника 35 мм. На аверсу је лик владара у 
стојећем ставу, са крстом у десној и свитком у левој руци. Легенда тече низ десну 
и леву страну лика и гласи: СТЕФАНЬ ЦИРЬ СРБ(С)В(И)ХЬ И ПОМОРСВИ(ХЬИ 
rPY)KV(X)b Z(E)AA. На реверсу je лик Христа y стојећем ставу, са ореолом над 
главом и Јеванђељем у руци. Уз његову десну страну: IG(0Y Cb), а уз леву: 
ХРИСТОС). - На полеђини белешке: 1. (XVIII или XIX в.): $ GT пирага(ѕіс) на 
Mops како га зградих Стефанъ цар и приложи\ села многа [аћсв KS.?]. Црним 
мастилом: Oy Скопћ. - 2. Белешка монаха Никандра: Civ хрисовзлђ есть крале 
Стефана деда (прецртано и дописано руком XX века: оца) цара Стефана, и дань 
есть монастирю нашем8. И пишеть пространно BCA м же дарзетђ на IIpH3peHCK8IO 
и скопск8ю стран8, села и места и церкви тамо свита по синорам и дар8еть 
монастирю B K8ITÉ сось стари монастирь BCA по имени написана и пишеть како тои 
бисть ктиторь на стари монастирь и пишеть за все зд® пространно. - Црвеном 
оловком: II; мастиљавом: Бр. 25; испод налепнице: 14. Назиру се и два реда 
потпуно избледелог текста. - Опис: Синдик, Cpücka акша, 124; опис печата: Кораћ, 
Повеља, 144-145 (са старијом литературом); Синдик, Српски печати, 234, сл. 35, 
36. - Фотографије: АСАНУ 7903-а/8г; НБС Ф 2871; АС (филм). 


Изд.: Korablev, Actes de Chil. Il, 415-417, № 16 (од реда 81 до краја, дат. 1309-1314). 
Г. Овај примерак je y AXC 141/143, топографска сигнатура Свт. 10 (y науци 


познат и под данас непостојећом сигнатуром Ш-9, a y Спом. на Мак. 1, 301= XSt по 


стариот каталог Ш-4; сматрао се изгубљеним), написан на пергаменту ширине 356, 


363 ° 
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дужине 1874 MM (укъучиво и плику 81 MM), црним мастилом, уставним писмом 
средине ХГУ века, y 175 редова рачунајући и потпис. Ред 140 садржи само реч: того, 
па је вероватно зато Мошин забележио свега 173 реда. На почетку нема крста; 
иницијали, крст пре потписа и потпис исписани су црвеним мастилом. После речи 
того, налепљен је нови лист пергамента. У 108. реду почиње нов текст са битним 
садржинским разликама у односу на примерке А (= АХС 144/146) и Ви (-АХС 
145/147), који је могао бити написан тек у време краља Стефана Душана. - На 
плавој свиленој врпци, виси позлаћен печат пречника 40 мм, пречник типара 30 
мм. На аверсу је лик владара са трозубцем у десној и свитком у левој руци. Са 
горње стране свитка су слова IG (ОМ Gh) a ca доње Х(РИЈО(ТОСЋ). Између свитка и 
легенде је знак који представља руку, тј. Божји благослов. Легенда тече у круги 
гласи: [С ]ТЕФАНЬ f ЗРОШЋ МИЛОСТ ПО B(0) KH Mb KPA[Ab]. Необично je што 
се крст не налази на почетку легенде него између два имена. На реверсу је лик св. 
Стефана, вероватно са кадионицом у руци и две легенде: једном вертикалном, лево 
и десно од фигуре светитеља, и другом кружном. Текст прве легенде гласи: C(BE)THI 
СТЕФАН, а друге: [СВЕТ |! CTEDANA ПРЕОМЗУЕНИВЬ И ЯРХИДИЯК[ОНЬ). 
Будући да се текст потписа и легенде печата делимично искључују, логична је 
претпоставка да је печат пресељен. Датума нема. - На полеђини је белешка 
монаха Никандра: Хрисов8ль или синорлама с(ве)таго Мил8тина (прецртано 
руком XX в. и дописано: краља Душана) даннал монастирю нашемв ради села и 
м%ста шо има оу Шипъ и на дрёги мћста оу CepOnia хпис8ющь пространно за BCA 
по именемь и по синорамъ, села, планини и прочал Bca здћ написана. Млађом 
руком од Никандрове: Kpana Милоутина за Шип. Номеро КӨ: 29. - Опис повеље 
и печата: Синдик, Српска акта, 120-121; Синдик, Српски печаши, 233, сл. 15, 16. - 
Фотографије: АСАНУ 7903-а/8; НБС Ф 2867; АС (филм). 


Изд.: Аврамовић, Ойисание, 32-38, N* 6; Miklosich, Mon. serb., 57-65, № 62; 
Флоринский, Афонские акты. 29 (извод); Новаковић, Зак. спом., 393-395 (извод, 
дат. 1302-1309) и 402-404, од реда 108, као посебан акт краља Стефана Душана 
(извод, дат. око 1332); Thallóczy, Jirecek, Sufflay, Acta I, 159-160, N° 545 (дат. 1300- 
1310? извод); Korablev, Actes de Chil., 393-399, N°8 (дат. 1293-1302); Zivkovié, Bojanin, 
Petrovic, Selected charters, 53-69 (дат. 1303-1304, ca преводом na енгл.). Ciiom. на 


Max., I, 304-316, camo варијанте у односу на примерак A. 


Лит. о узајамном односу ових примерака: Мошин, Повеље краља 
Милушина, 79-83; Ћирковић, Хрељин поклон, 104; Славева - Мошин, Сриски 
грамоши, 134-137. За епископе и епархије в.: Вуковић, Сриски јерарси, passim; 


Јанковић, Eüuckoüuje, passim. 


Ниједан од сачуваних преписа нема уписан датум, па стога ние могуће са сигурношћу 
утврдити време настанка ових исправа. - У неким старијим издањима (Стојановић, Новаковић, 
Корабљов), делови текстова горе означених примерака штампани су као посебни доку- 
менти, што је отежавало њихову идентификацију и неки пут могло да наведе недовољно 
упућене истраживаче на закључак да се ради о независно писаним правним актима. Зато се 
овде сви данас познати примерци објављују упоредо са циљем лакшег уочавања свих 
правописних и текстуалних разлика. - Преписивачи или састављачи примерака А и B 
изоставили су: А у реду 123-124, В у реду 29-30 име будимаљског епископа Германа, чије име 
се налази на одговарајућим местима примерака Б и Г. Примерак Г, ред 31, међу поклонима 


наводи виноград у Желчиштима, што у другим примерцима није случај. 
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А = AXC 144/146 


Ењпростран ствћ Б(о)ж(ь)стЕНЫК силы 
H(E)JB(EJCHATO PAZOY MA верспльтнат Ehi- 
COKOMAPEIHE ANT(E)A(K)CKATA И AP'X(A)NT(E)- 
A(b)CKA['ra BOUN'CTBA, кивота ZABET NATO 
Tpanez'k ме)в(е)сна[^го xa&Ba npui WEN, 
БА(АЈГОВКЦЕНИОДИВЕЦЈЕ СЕ, PBRMABIPENHIA 
же кже Bh MP(B)C(BE)T ви Твоки ov TPOBE 
незнаю ЦЕ, Hb WEAVE БИД 5E We, И Ch NAC- 


тыри CAABOCAO| EHK CANAET ue, ALIE H ZEE- 


ZAOWBCT ВИП Ch BABY Bal [vio ДЕЦЈЕ CE, И MAA- 


AXE)N Ub Bh ГАСЛЕХЊ лежець, M(M)A(O)CTH и 
PEA POTHE,YA(O)BCE)KOAI BUI ACE)ELCTEA 
Твокго, npckyv(uje Tal! Ba(a)a(n)v(n)ue 
Б(огороди)це, поҳвалы доссто)ины при- 


НЕСТИ НЕ могоқ | ms. Гр®ш`ны же ово 


д(оҳ)шєю и ск’врьн’ны ост'ны и|!?л\®к noc- 


PRA людии, гд таково B(O)F(A) T (K)C TEO 
WEPKTETR, |Зтаково оџпваники TAKOY- 
i НАДЕЖДОҲ. И неприҳоде|'“ аго кь Epavh- 
ство ктооуврамокт И rA emoy |" 
такова вида WYH са под pom AENOY, HMA- 
же EM ТАК! бк Красоты AOZP KTH, такык 
довротми, такык |!7%(и)стоты. Ba cemoy 
же HEV(H)CT EH WTHOVA WCKE рьнкн+и AA- 
[ENAT h похвалы ACE)ERCTEA Y(U)CTOT bl 
Твокк HzpeA Hara ка|Уко pev(e)Ta. En cux 
ЖЕ HEAOCTAT bV(b)CTEOV IK WKAN НИ Аль |20 
что створю, и како дос(то)иныкгл(аго- 
л)ы принесоҳ Тев Б(о)го w(a)r(opu. Нь 


понкже ZACT OVI ница кси ҳри)стита- 


номь и[22и THX OK пристанище BEACH) AIM BI 


BOY ficio грвхо| 3 NOW, M(H)A(O)CT(H)BA Oy - 
во и м(и)л(о)ст(и)ваго B(or)a рождшии, 
м(и)л(о)стию | cu и МЕНЕ NOM(H)AOYH rpk- 
ur Haro, Nave &Cckys Crp ku wa. РЕМ Бо 


Te С(ве)тык Троице честь прикм Woy 


* 366 


B = AXC 13 


Bh пространьсте в(о)ж (ьст)вьнык силы 
н(е)в(е)снаго разок MA веспльт(ь)ныҳь вы- 
сокопареце агг(е)л(ь)ска и APA [РХ(А)ГГ(Е)- 
Л(ЬС)КА ЕФИН(Ь)СТЕА, квота ZAE ET NAPO 
трапезы N(E)B(E)CNAPO XA EA прием ши, 
BA(A)FOBKIJENNHR ди|ЗБЕЦЕ ce, B NABI ENHIA 
ЕЖЕ Bh fip kc(EE)T ви Твови ov TpoEk 
НЕЗНАЮ UNE, WEAVE ВИД ЖВЬШЕ, c na[^c- 
ThIPH CAOBOCAOEHK СПЛЕТ WE, АШЕИ ZEZ- 
ДОШЬСТВИЮ Ch ЕЛЬХ ВЫ УЮДЕШЕ СЕ, И MAA- 
A Et ua Bb га РСЛЕХЬ ЛЕЖЕШЬ, M(M)A(O)CTH, 
IEA POTS, VA(OBK)KOAWEHTA ACK)ELCTEA 
Твокго, npkvncct)a Bala) A(m)v(m) uE 
Б(огороди)це, похвалы [бдостоины при- 
нести НЕ MOTOY Th. Pp kW наго OY Bo 
A(ON)UIM и скврьн’ны OY CT HI HA OV ша NOC- 
pba люди, TA’ ТАКОБААГО БОГАТЬСТВИМ 
WEPECTH, такова OV l'EANHIA И ТАКЫ- 
НАДЕЖДЕ. Не приходешаго к’ врачь) 
ство кто оџврачокетк. Fak TA- 

кова вида CALNOY рож AENOY, има 

же такње красоты AOZP EI TH, такык 
доБроты, ТАКЫЕ чистоты. Пакы ЖЕ 
HEVHCT EH и WTHOYA' WCKE PEN EN Би ла- 
нит |Опохвалох A(K)ERCTBA VHCTOT HI 
TBOE HZPEA NAM како peveTa. Eb CHX’ ЖЕ 
HEAOCTATEVECTEOYK WKANL| | Nbi адь 

“то створю, MNE дос(то)инык ГА(АГО- 
A) принесоҳ Test B(o)rom(A)T (EM. 
Понеже ZacToyn'nnua кси Хри| "ст ига- 
HOA И THXOE NPHCT ANKE БЛЬНАЕМИМЬ 
BOY PEW грЕҳовною, M(H)A(O)CTHEA OY- 
во имати на |ЗГ(оспод)а рождьшии, 
м(и)л(о)стию сии MENE NOM(HA)OYH гр- 
ui'Haaro, nave ECEX& Crp kuna. BEM Бо 


теС(ве)тык “Т рои)це честь приєм'шоҳ 


B = AXC 145/147 


T = АХС 141-143 


Eb пространства ћ B(6)XK(k)CTE нык силы 
H(E)B(E)CHAFO PAZOY MA БЕСПЛЬТНЫХ (b) Bhl- 
сокопареше дг’ГЕРА’СКА и apxar're- 

ACKA EOHH'CTEA, KHEO TA ZAEETNAFO 
трапед N(E)B(E)CNAPO XA Ba Прїкл\ Ршии, 
BAATOE Е ШЕНИЮ ДИБЕШЕ СЕ, BEMABIIENTA 
иже Bh NP be(BE)T kn Твоки OY TPOBE 
HEZNHA[ Its, OBAYE BUA БЕШЕ, Ch MAC- 
ThIPH CAABOCAOEHK СПЛЕТ LUE, ALE H ZE ÈZ- 
дошьствию сь BA ува УЮДЕШЕ CE, и MA(A)- 
А(Е)н(Е)Ць Eb racAEX b BRZAEMELIA, M(H)A- 
(O)CTH LEAP OT h, vA (O)E уколмовита ACE)ER- 
ства | Твоего, npck)vin)cTaa Ba(a) A(u)v- 
(и)це Богородице, похвалы дос(то)ины 
принести не могоҳть. ГрЕшндаго 860 
AUH |[’иск’врьн’ны 8стны UMOYYIA Noc- 
РЕД МОДИ, rA TAKOBA БОГАТ CTBHIA 
WEPECTH, такова го OYN'BAMHIA и такык 
НАДЕЖДЕ. Мепруходешааго кь вра“ - 
ство кто 8врауюкть. ГДЕ TA- 

PROBA вида cA iov pook AEn OY, има 

Же такык Красоты AOZÓO E TH, такык 
доброты, такы|'к vHCTOT EL. ПаКы ЖЕ 
HEVHCT EH И WTNOY Ab WCKBPENEN EH AA- 
нит, похвалој ACÉ)ELCTEA VH| 'croTu 
T BOK HZPEANAA како pev(e)TA. Bis CHX’ ЖЕ 
NEAOCTATAY CT BOVE WKAAN NBIH AZ 

vTW |"cr&ofio, MNE достоинык PA(APO- 
л)ы mpunecoy ТЕБЕ Б(ојгомс(а)тери. Ho- 
HICKE застокпница кси хр(ијст! |Pra- 
номви THXOK прист ANHIPE BALTA KM AIM h 
BOY PEW грЕҳовною, M(M)A(O)CTHBA 8- 

во и мило| "стива T(ocioA)a рождешии 
м(и)л(о)стию CH пом(и)лоҳи И МЕНЕ ГРЕ- 
шнааго, Nave ECEX carp ku wa. BRM’ BW 


|" Te G(BE)T hik Троице єсть прикмшо\ 
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и рождшокю. lH nonna ни WT rpkurna- 
го чести noA kann пог’ноушаи [сє me- 
НЕ Грб наго, М (©)АЕШИИ кго ЖЕ HC NP(k)- 
ми)стык си | отров породии, cA knopo- 
жден HOY ми протр&ник [PAapoyu H emp- 
БДЕЦА ME BECKPCÉ)CH. AZ ЖЕ Eh Mocata- 
ми Por EPEMENA Eb ЧЕСТЬ ПОЛ (И)лованита 
Твокго ц(д)р(ь)стви 2 werayn. TEM ЖЕ 
NE посрами VATANHTA morro, са Епа pox- 
AEN NA ME TIpocE E THH, OY MP LIB AKNA ME 
вы 3скр(в)си, Aa и w M Wk прославит' се 
име Твок C(BE) TOE. | Gun ovEo есмь pa- 
ZOV METH пис(д) KPAM(I)E(B)C(TEO) ми, A- 
ко [°хрисовоулкстворкнык д ®дол\ь H 
хстъцемь ми [C (BE)T ои Б(огороди)ци 
oy G(ge)rou 'opk, Хилан'дарю, кь 
НИХ же СЕ aa и Власи и паше, WEP ETH 
крал(к)в(ь)с(тво) MH KANO no[ T РЕНО д 
ApoYro HZFOYBAKHO, и HZHCTHES данда 
[?np'&po AH TEAM и родители крал(юв(ь)с- 
TEA ми, oy nHC(A kb "ov xpucoEovAn сии: 
село Гюр'гквикь, Петровикь, l'Hpoviu- 
во, Книна, PoyB vb потокь, Дрьст никь, 
|?Грев’никь, Гов нв дол Ub, трьгь кны- 
ньукый, Mer pave, № | Зои Враникы, Bt- 
лимиши, Вид Enk. А oy туь ceakyn два 
винограда), кдинь oy Hpovur ta Apoy- 


\гыи ov Пеши, [PIE ov nas выше Пеши ap- 


Хиикп(и)с(кповЕ, Z AX aK на Бљу| cT рици, 
и на нкмь OV AHTANHKS и сь OY AMIA pH. 4 H- 
мена иль: Доврько, врат’ моҳ Братос- 
лавь, Бракнь, Г’но\ сд. И симь oyania- 
ркмь ДА NE PABOTE ИНЕ, никокре |УЛИШЕ 
Да coy охлимрик И ako НЕКОНАЋ Ер ®Л\Е- 
немь NO/OTRIBNETH оқлиганикь, ДА га тии 
OY AHMAPHK WT сЕБЕ ПОСТ А| EA TA IG. И oy 
Призрен cena: Caamoapame, Nenposu- 
ye, [AM o ov ura, wsk XoA и: Дола и 


Fop'nra, и половина До ЗБродолманњћ, A 
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и рождвшох. Н(ы)на ни WT грЕшны- 
ИХЬ VECTH ПОД ЁЛИГА NOPHWY ШАН CE ME- 
ne rpt Эшнаго, (МОЛЕШИ) кгоже ис npt- 
уистык CH отрова пород(и), сл поро- 
жденнымь pozo НИЕ дарова, cM pn -|'° 
ДЕШЕЕ BLCKP(K)CH. (Tzu ЖЕ вь MOCA hA HW EIA 
Bp MENA Eb VEC(Th) ПОМИЛОБАНИМ 
Твого ц(д)р(ь)сТ кнг Wer aXe. [T ЕМ ЖЕ 
не посрами МОЕГО удани, CANA pox- 
ДЕНА ME ПРосЕ ETH, CMPLAELIA ME 
в(ь)скр(В)си, да |" Зи WANE Прослдвит CE 
ИМЕ ТВОЕ C(BE)TOE. Син OY BO BC KM pa- 
ZOY MATH писа KPAA(1)B(b)CTBO MH, TA- 
ко |Ухрисово ле створен Hur ДЖДОМЬИ 
W(Tb)uEMs ми С(ве)т Ви Богороди)ци 
oy Хиландари оҳ С(ве)тои Гор, Eh 
Ѓниҳ'же cena и Власи и ПАШЕ, WEPÉTA 
крал(юв(ь)ство ми EANO (појтрено A 
Apovro uz'rov&aeno, |21изьистиЕь дань- 
HAA прародители и родители KpAA(IOE(b)- 
ства ми, оқпис(а)ҳь OY ҳрисовоҳль CHI: 
22село Гюрьгевикь, Петровикь, Hopsuic- 
во, Енина, Роувьуь потокь, Дрьстникь, 
Гревникь, 2 Говьнь дольць, трьгь Вни- 
ньць, Пет pave, wgon Враники, БЕли- 
миши, Вид нк. Я оу | Ут Exh cen kxb два 
виноград (А), єдинь 8 HpSureg k а Apoy- 
гы 8 Пеки, I[IS8n kan выше Пеки ap- 
хи|писквпове, Zayaks на Бистрици, 

И НА нель 8лиїаниКь сь BAHAPH. Й H- 
MENA иль: Добри ко, врать moy Брато- 
CAABh, БраЕНЬ, l'u8ca. И симь SAn- 

pemn ДА НЕ PABOTE НИКОЕрЕ ИНЕ, [anwe 
AA €8 ov Aum pue. И тако нЕкоилмь Bpkme- 
HEMb ПОГИНЕ Злитаникв, ДА ГА TH 

лига pne WT СЕБЕ ПОСТАВА, A oy 
Призрен села: Сламо драже, Henpogn- 
iie, Momoyula, Бъ Ход ми Долна и 


Горна и половина Довродолћни, A 


и рождьшоҳ мына ни WT грЕшныҳь 
чести под aur погн8 | Lan СЕ ME- 
негрЕшналго кго же ит np k- 

уистык CH OV TPOBbINOPOAH, cakNOpo- 
2K AENBIH Mh |"npozpktnui дарова, смрь- 
AEMIEK BaCKp kcu. AZ’ ЖЕ Eh MOCAKANIAA 
Ep bMeENA Bb ЧЕСТЬ ПО |" ЗАИЛОБАНИА 
Твоего ц(А)р(ь)ствим WCTAX”. TEMEKE 
не посрами VAIANHIA МОЕГО, CA ПА рож- 
ДЕ Эн’нА me npocE ТИ, CMPLAELIA ME 
BECKPECH, AA и W MNE прославит CE 
ИМЕ Твоє с(ве)ток. 20 Сии 880 в'сЕмь pa- 
ZOVMETH писа KPAA(I)E C(TEO) MM, AKO 
XPICOBOYAE CTEODEN Hic A kA O MB H 
W(T&)UEA ми |! О(веут ћи Б(огороди)ци 
8 CBET kh Topt Хилан Aapoy, En 

НИХ ЖЕ селд И Власи и пдсицид, WEpETh 
KpAA(IOEC(TEO) ми KANO |потрено а 
дроџго HZFOYBAKHO, изистивк AAN NAA 
прбродители и родители крал(юк(ь)с- 
(тва) лхи,8пи|?сахь oy XpicoBoy ль сии: 
село Гюргевикь, Петровикь, Kpoywe- 
во, Книна, PoyB va NOT OKs, |“Дрьст'никь 
Гревникь, Говьнь A oA Ub, трьгь Вни- 
н’ць, Mer pave, хвои Враники, Bkan- 
Penya, Bua kn Я oy ТХЕ cen XS два 
виноград (д) кдинь oy Кроушевћ, д Apo- 
Yre ov Пеки. I[ISPÓ nas выше Пеки ap- 
Xinuckoynose, Zax aks на Бистрици, 
ина NEM b OY ABIAMH KE Ch OV ARID. | A 
ИМЕНА имь: Доврько, врат’ Moy Братос- 
лавь, Бракнь, Гноџса. И симь oyanan- 
pemn Aa NE pago TE никокре ине, ЛИШЕ 
AA cov 8anmpie. И ako н®коил\ь Bp kme- 
НЕМЬ ПОГИНЕ #литник' [^ дд ro ТТИ 

Santa ple WT СЕБЕ NOCTABAAR. A ov 
Призрен села: Сламо драже, НеПроБИ- 
ше, Мом ша, wet Хот мн Дола и 


l'opuia, и половина Довродол+нїи, A 
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дроҳга половина С (ВЕ)Тык Б(огороди)це 


Crovyacnu|“vke®. Оулимникь ov Трьнов`- 


un ниже Дол нк ХОД ve, а [Za НИИМЬ два 
oyanrapra. Оҳ АА оравицахь Bprhzosa и [6 
сь ZACEAHAMN. Oy Aoz ници oy А орав 
виноградь. Ov ["Zer& половина Rame- 
НИИЦЬЬ Ch AD AMM, A HAERES S Momoy- 
шикы. Ov Плав село Досоугки [ca za- 
CEAHIAMM. A ce Власи: К`НЕХЬ Bouy на 7 At- 
тию, [VZET Moy Прьвослдвь Z AETH, 
Брат’ moy Станиславь дроугљми Брьдо- 


тикь, Драгомирь Z AETH, с(ы)нь MOY 


Eoy|[unao 2 дЕтию, дроҳгии MOY с(ы)нь [^ 


Братањ z дътию, Пръ|димирь 7 AETH- 
ie, Шар‘ вань врат' Moy 7 A THIS, НЕ. 

го ‘славь Z ARTHO, врат’ MOY Радьз ДЕ- 
тию, Десиславь 7, ABI TM, Ranao Z ak- 
тию, Арагославь z д%тию, Станило [62 
ARTHO, Ирославь Z AETUD, Радота 7, 
AbTW, Ераи[6славь z дътию, Воисиль 
врат’ мом, стриц moy Грьдоқсь z At- 
тию, дроҳгы MOY стриць Вонх на z At- 
тию [и zer" MOV, БрАТОХУЕД Moy ПЕТ- 
ралитњ z дътию, Деси['Омира 2 AETH, 
Грьдовикь Десиславь 7 ДЕТИЮ и |" cn CH- 
раки си, Лирбн, Братань, кокси KAO- 
вель | HZ Грькьь, свунов moy Гости- 
мирь Z AETH, Хлапота |737 дътию, 
с(ы)нь MOY 7 A'ETHIO, Храниславк Z At- 
тию, Aov|" дь z A TUI, Грьдь Z д®тию, 
сестра Хранишина т Atl ти Инь z 
дЕтию, трьк с(ы)нове Балиновикњ, Бо-|76 
Баа Z AÉTHIO, оү довица Tanna, nons 
Бльгаринь z ДЕ Tuo, Hrs z д®тию, Be- 
риславњ 7, A TUI, Доброта [^z д®тию, 


Fave шюрга моҳ 7, AETHIO, BPAT MOY 
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дрога половина G(BE)TE Б(огороди)це 


СтохдениуКЕ. Оули| manuka oy Трьнов'- 


ЦИ НИЖЕ AOA НЕ Ход VE, A ZA НИМЬ ABA 
ovyanmpa. 8 Моравицахњ EpkzoBa и 

ca Zaf слим ми. Oy Aozuuun 8 Л ораев 
виноград. Ov ДЕТЕ половина ВАМЕ- 
ниць Ch ALO A MH, A ИМЕНА ил\ь ДА o]? - 
шики. Ov Плав“ село Aocoyre n Ch zace- 
мита МИ. Я ce Власи: KNEZb Воиҳил Ch AB- 
тию, 2[ть Moy |УПрввославњ св ДдЖТИЮ, 
Брат’ MOY Станиславь, дроҳгыи Бркдо- 
тикь, Драгомирь сь AKTH[W, сынь moy] 
Боџнило скд тик, дроҳгы MOY с(ы)нь 
Братань сь дътию, Пр&димирь св ARTH- 
to, Шар’вань вра[ть Moy] сь дътию НЪ- 
гославь сдЕтию, Брат (h) MOY РАД сь д®- 
тию, ДЕсиславь Ch ARTHO, Ranao сь AÉ- 
ти[ю, Д]раегославь сь дътию, Станило 
Ch ARTH, Ирославь Ch ARTHIO, Радота сь 
А%тию, Краиславњ сь As TUM, ["Boucuan 
врат(ь) MOY, стриць MOY Грьдоҳсь Ch A B- 
тию, дроџги MOY стриць Воихна Ch AÈ- 
тию, [и зет’ moy], 5paTovveA moy MeT- 
ралить Ch AETHIO, ДЕсимирь сь A b TUI, 
Грдовикь Десиславь Ch A b TUI [И сь си- 
рај Ри си, Muptns, Братань, KOE CH E AO- 
вель И7’Грькь, сыновь MOY Гости- 

мирь Ch AE THIO, Хлапота [сь дътию, 
с(ы)нь MOY Ch дЖтию, Храниславь Ch AÈ- 
тию, AoyAbZ дътию, Грьдь сь AE TUIS, 
[сестра] Хра| 'нишина сь AETH, Инь сь 
AETHR, ТЕ с(ы)новЕ Балиновики, Бо- 
Bar Z дЕтик, оү девица Tanna, [nons] |? 
Бльгаринь Ch дътию, Nera сь ARTH, BE- 
риславь сь AETHIO, Доврота сь A THIS, 


Bava шокр моҳ [сь д®тию |, [врать 


дрога половина С (ВЕ)ТЕ Б(огороди)це 
Pleroy AENHV'CKE, И половина виногра- 
Ala) 8 Жельуишихь, А APOYTAA половина 

C (ве)те Б(огородијце Стоҳ- 

[2Aenuv'cke. Злимникь 8 Трьнов”- 

ЦИ НИЖЕ Долнк XO T ve, A ZA НИЛЋ ABA 

Saura pa. 8 Mo|?pagnuays Брћљова и 

ch ZACEAHTAMH. 8 Лозници oy Моравћ 
виноградь. 8 Zerk половина Kame- 

НИЦЬ СЬЛЮДМИ, A ИМЕНЕМЬ ДОМОМ - 

шики. 8 Плавћ село Aocoyrk и сь zace- 
літами. [A се Власи: KNEZb Воихна сь At- 
THK, ZET’ MOV Првослав Ch ДЕТИЮ, 

Брат’ moy Станислакь, 6 дроугыи Брьзо- 
тикь, Драгомир сь д®Т ию, с(ы)нь MOY 
Боџнило Ch AE THIO, дроҳгы м8 с(ы)нь 
’Братань сь д&тию, ПрЕдимирь св AE- 
тию, Шерванк врат’ Moy Ch ATH, МЕ. 
гославњ ch AETHIO, врат’ MOY Радь св 
Атику, Десиславк Ch AKTHW, Блило Ch 
дЪтию, Драгослав ch д®тию, GT ANH- 
ло Ch A KTH, Шрославь Ch Ak THIG, 
Радотась AtTHIO, Краиславћ сь [PA ти, 
Боисиль BpaT моҳ,стриц’ГрьдоҳсьсьдЕтию, 
дроџгм moy стриць Bouyna [cs At- 

тию И ZET’ MOY, BpATOYVEA' moy MeT- 
ралить Ch A тик, Десимијма Ch дЕТИЮ, 
Десисла|?вь Грьдовикь Ch AE THIO И Cb CH- 
раки cu, Лир нь Брат(а)нь кокси киз’ 
Грькь довель, с(ы)нов’ M8 [Гости- 

мирь Ch AKTHIO, Хлапота Ch ARTHIO, И 
с(ы)нь MOY Ch AETHIO, Храниславь Ch A - 
тию l"AovAR сь ДЕТИЮ, 

Грьдь Ch дЕТИЮ, сестра Хранишина Ch 
A'BTHIO, Инь ch AETH, T pie С(врно [ве 
Балиновики, BoBara Ch д bruto, Здовица T ANNA, 
поль Бльгаринь ch A Tun, N Er ch д®тию, [6 
Беріславь сь ARTHO, Доброта Ch Ab THIS, 


шора moy Bava ch ДТИЮ, врат’ МОХ 
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Дра['?гославь z дътию, BpaaTAZ At- 
тию, врат’ Moy Доврьуи [нь z A TUI, 


Стань 7 дЕтико, Братославь Z A TUIS, 


Ао врославь Шерванћ, с(ы)нь моҳ Н\го- 


тикь, Балосинь, [2Воинь 7 дЕтик, GTa- 
ниславњ Z ARTHO, Грьдь z A E TUIO, [PX pa 
нило ZA TUIS, Коукорк Z ABTHW, Додь 
7 AETH, Десо |z д тию, Братомирь 7, 
A TUI, Воиславь 7 д®тию, Прьве [57 
ALTE, Продањ 7 ARTHO, Наход 7, 
А%тию, Бориславь |367 A &TuIo, врат’ MOY 
Срьдань 7 AKTUR, дроҳгы моҳ врать 
Ao|"EpOMbICAR 7, дътию, Драгослав Z 
дЕтию, Доврьуинь [87 At TUIS, врат’ 
моҳ Грьдь 7 AE TUIS, Воиславћ 7, ДЕТИЮ, 
| врат’ moy Бодинь z дътию, Радомирь 
z дътию, врат moy Бодинь 7 д®тию, 
Радомир 7, A Tuin, Стану славћ 7, Ak- 
тию, Paar Z Ab TUIS, врать) моҳ Радо- 
синь 7 ДЕР тик, BpaT(o)c- 

лавь 2 AETHIO, Коулинь 7 ДЕТИК, Kpa- 
кта |Z дътию, с(ы)нь MOY Провославь 
z A Tui, Koyn дбдатћ | 7 дЕтик, Apa- 
гоџшњи с(ы)нь моҳ Драгослав Z A THIG 
и spart) MOY Воинь 7 At TUI, Брат (6) 
има Радьт дътию, Гю |?6рть Kaanma- 
никв 7 ДЕТ, Братолмовв 7 ДЕТИЮ. Й СЕ 
Власи коихь кг(оспо)д(и)нь крал(ь) 
придал C(BE)T EH црбжви: Adda | 755, 
АЖТИЮ, ZET Moy Стань 2 A TUIS, Baan- 
цаз дћтик, Au^ mans z AETH, Срь- 
ДАНЬ Z AKT I, Aana 7 ДЕТИЮ, ÁAOAPE 7, 
At тию, Радота 7 дЕтио, PAAR 7 At- 
тию, Добре Z д®тию, Кој P manny, 

Z дътию, Добромир 7 ДЕТИКУ, Брата 7, 
А%тию До Бре 

Z дътию, СОтаниславњ 7 A ETHS, Bpa- 
тославњ Драгоми|Зровњ ZETA 7, ARTH, 


Брьть z дЕтик, Moya Hao 7 дътию, | 
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moy Драгославь св ДЕТИЮ, Брата Ch At- 
тию, брат MOY ДоБрьчинь Ch ДЕТИЮ, 
Стань сь Ab(THW, Бран(ь)] cs д®тию, 
AoBpocaaEn ШЕр’БАНЬ, с(ы)нь M8 NEro- 
тикь, Бллосинь, Воинь Ch A ти, GTA- 
[ниславь ca] at Tuo, Грдь сь д®тию, 
Хранило Ch A TUIS, Кохкорь Ch дЖҖтию, 
ДодьсьдЕтию (Acco z A&THIO), Братомирь сь 
Atruw, [Вои]||бславь св дЖтию, Праве Ch 
А%тию, Продань ca дЕтип, Наход сь 
ABTHW, Бориславь св дътию, BPAT(b) MOY 
Срь|7дань cn A THIO, дроугы MOY врать) 
Довромисль сь дћтик, Драгославь Ch 
A'ETHIO, Доврьуинь св A TUI, Брать) 
м8 Грьд(ь) сь ARTHO, Воиславь сь At- 
тию врать) MOY Годинь(ѕ1с) сь д®тию, 
Радомирь Ch ДЕТИЮ, 

Станиславь [Per Ak- 

тию, Рад Ch Ak THIS, врать) M8 Радо- 
синь Ch AETH, Воинь Ch A TUIS, Братос- 
лавь сь д®тию [В | дли na Ch двтию, Bpa- 
ETA Ch A'kTHIO, с(ы)нь MOY Прьвославь 

Ch AKTUR, Hov MEA дат Ch A THIS, Дра- 
гоүшь ['с(ы)нь м8 Драгославњ Ch A BTHIS, 
врать) MOY Воинь Ch AETH, врать) 
има Рад св AETHIO, Гюрьгь ВАЛИМА- 
никь сь |?дтию, Братолювь св Ab THIG. 
A се (Власи) коихь ЕГ(осподи)нь крал 
придаль свети UP(B)KEH: ДАЛА сь 
дбтио,детњ MOY Стан [cu д®тию, Ba- 
лица Ch A TUIS, Димань св A E THIS, Срь- 
дань Ch AE TUIO, Й одре Ch 

AkTUW, Радота сь дЕт(и)ю, [^P AA св 
AETH, Добре сь AE TUIS, Коу маНИЦЬ сь 
дътию, Довромирь св AkTUIS, Брата 

Ch ARTHIO, Довре 

en д®тию, Станиславь сь A THIS, Bpa- 
тославњ Драгомир ТЕТ (ь) Ch AÉTHIO, 


Брьзь ch д%тию, АА оу жило сь [°дЖтию, 


GTANHCAABLZ ДЖТИЮ, 

Радь z [д|%тию, spalt] moy Рад[о]- 

синь Z ДЕ тик, Братос- 

лавь Z A'ETHIO, Воулинь 7 ДЕТИК, Kpa- 
KTA Z дЕтио, С(ы)нь моҳ РПрьвославь 
ZABTHW, KOYNABAATb 2 ДЕТИК, A pa- 
гоџшњи с(ы)нь моҳ, Драго ‘славь 7 ABTH- 
ю, врат мох Боинь 7 AETH, Брат’ 

има Paan 7, A Tus, Гю para ВАЛИМА- 
никь Z ARTULO, Братолювь 7 ДЕТИЮ. 
Ace Власи кои[Хь кг(о)с(поди)нь KpAA(h) 
придлль C(BE)T ви црьк(в)ы: AAAA Z 
дЪтию, зет" моҳ Стан [72 д®тию, Baan- 
ца Z AETH, Лимањњ 7, дътию, Срь- 
дань Z At TUIS, Aafaa 7, д®тию, Moape 

Z дътию, Радота z дЕтию, Paan Z At- 
тию, Добре z дътию, Кох маниць Z 
д%тию, Довромирь z Ak Tum, Брата |? 
ZAtTHIO, Добре Z A ETHIO, CTAHHCAAER 
7, дътию, Братославь paroj Mapas 
ZETEZ Д®ТИЮ, 

Брат з AETUIS, Ао жило з A THIS, 


Aparocaa| en сь дЕТию, Братта сь 
AETUR, врат’ Moy Добрвуинњ Ch As THIS, 
Стань сь A TUIO, Брат\ |8 лавь ch AETH- 
io, ДоБр(осл)авь Шер'вань, с(ы)нь moy Ntro- 
тикь, Балосинь, Bonns ch A Tum, [PC TA- 
нислдвь Ch д®тию, Грьд Ch AETHIO, Хра- 
мило Ch дътию, Koykopn Ch AE TUIS, Додь 
сь AB тию, Десо ch AE THIO, Братомирь 
Ch A'&THIO, Боиславь Ch д®тию, Прве сь 

A Tuto, Прода['нь св AKTHIO, Маҳодь сь 
A'BTHIO, Бориславк св AETH, врат’ MOY 
Срьдань сь At TUIS, драги moy врать 
Довромисль Ch ARTHIO, Драгославь сь 
AETH, Доврьуинь сь AETH, врать [53 
moy Град сь д®тию, Воиславь Ch A b THIS, 
врат’ MOY Бодинь сь Ak THIS, 

Радомирь ca дЕт(и)ю, [^ 

GTANHCAdBh сь ДдЖТИЮ, 

Радь Ch ABTHW, врат’ моҳ Радо- 

синь Ch A ETHIO, Воинь сь дътию, [^ BpaTo- 
славь Ch AKTHR, Коҳлинь ch дътию, Bpa- 
кта сь ARTHO, с(ы)нь MOY Прьвославь сь 
AP THE, Коцн’ДЕДАТЬ сь AETH, A pa- 
roVUls с(ы)нь MOY, Драгославь Ch ATH, 
Брат’ moy Вор’инь сь ABTHIO, Брать 

има Радњ Ch д ТИЮ, Гюргь Вдлима- 
никь сь ABTHIO, Братолюв cn AkT(n)w. 
[SSA се (Власи) коихь кг(осподи)нь крал(ь) 
придаль C(BE)T EH UP (b)KBH: ДАЛА Ch 
AETH, зет’ MOY Стань Ch ARTH, Baan- 
ua свдбтик, AMMAN сь A THIS, Срь- 
Дань сь Ak TUIS, Лала св A b THIS, Moy Ape 
ch д тию, P aAoTA Ch AETH, PAAR сь 
AETHR, Добре сь Ab THIS, ВЗМАНИЦЬ сь 
А%тию, Довромирь сь [б'д%тию, Брат (a) ma 
сдЕтик, Добре Ch дЕТИЮ, Станиславь 
ch ALTHO, Братославь, Aparw|"mHporn 
ZETH Ch Ak THIS, 


Брьдь сь дътию, Моужило Ch Ak TUIS, 
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Довромировњ врать) ГлавЕШЬ, ДоврЕль 
z дътию, N&roga [Pus z AETH, PAAR 7, 
АЖтию, Bpan 7 Ak TUO, Рада попа at- 
[Sm "ya: Коста и Радомирьи Братосинь 
7, дътию, Xpa| ниша 7 дЕтико, Прьвос- 
лавњ Z A'&THIO, врать) moy Гроув ша 
7 дЕтик, Маноинло 7 AkTHW. И ПААНИ- 
на Добри Ao| Pau. И пашиша ц(аурин c- 


комо добит Koy Раковица. |"И koyak 


НЕ дрьжаве крал(к)в(ь)с(тва) ми, тизи KO- 


и доход Kb || с(вејт EH цркви ис тоуж 
AE ZEA AK сокии ADAK ТЕ ZEM AK | или 
кпарикь или Влаҳь, или кто ЛЮБО TOY?K- 


A£ZEMAA| NHUNG, ДА CH иҳь HMAA с(ве)тага 


цр(ь)к(в)ы. Gero paA (u) видћ [Чкрал(юБ(ь)- 


C(TEO) ми, KPE БЕШЕ NOT PEN ҳрисовоҳль 
r(ocno)A(u)na и w(r&)ua | mn ВЕЛИКАГО 
крал(а) Стефана Оҳрошд, и 7 говоривь 
се | SK PAA()B(b)C(TBO) MM Ch ар'ҳиикп(и)с- 
(коҳ)помь в'торыимь EVCT acne [mi и 
Ch г(оспо)ждомь ми M(A)T(E)pHIO KPA- 
л(и)цолмь Юленомьи | "сь Bekan ИЕП(И)С- 
(кеқ)пы срьв`скыими, икп(ијс(ко пол 
зетски | mn IW(A)NOMh, иєп(и)с(коҳ)- 
NOMb раш`кымь Фил(и)поль, HEN(N)C- 
(KOY)NO|! Ma УБЕУАН`СКЫМЬ Данилоль, H- 
EN(H)C(KOY)NOMh X воствивј ?'скымь Iw(a)- 
ноль, HER(H)C(KOV)TIOA X ABA CKBIMA b EV- 
cT 4| "euis, иєп(и)с(коҳ)помь призр®н`- 
скымь ДАМИТАНОЛМ,, |!?Зиєп(и)с(к оү NO Mh 
топлиу скымь Гердсимомь, 

HER(H)- 

с(кох)п(о)мь | 2%(л)иплан'скымь ANT ONH- 
кмь, иєп(и)с(коҳ)помь скоп'скыј|!25лмь 
Миколомь, иеп(и)с(коҳ)помь ДьБрьс- 
кыл\ь Iw(a)Homs, |!2биєп(и)с(коҳ)помь MO- 
равим'скымь Вуриломь, и пр%пис(а)хь| 77 
XpucoEovAs сии С(ве)тык Б(огороди)це 


Хилан ‘дар скык. И вид BE |28кралюе(ь)с- 
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Довромирь Брат (5) Главешь, A oBprhan 
ch ARTHIO, МЕговань сь AKTHIO, Рад сь 
дбтик, Браг свд Tum, [nona РАДА At- 
т’ца: Коста и Радомир, Братосинь 

Ch AKTUW, Храниша Ch Ak Tum, Прьвос- 
лавь [сь дътию | |#врат(ь) moy Гр8БшА 
Ch A'kTHIG, AAANOHAO Ch AS TUIS. 4 ПААНИ- 
на Добри доли. Я пашиша ц(а)риньско- 
moy довы тко Ра[којвица. И koyak 
НЕ дрьжаве крадлк)в(ь)ства ми, K'TO 
AOXOAH HC TOYTE ZEMAE Kh C(BE)T OH Up(h)- 
кви coyıyınn [aro Ane [ТЕ ze] mae ИЛИ 

€ парикь или Влах ИЛИ кто ЛЮБО Т8ГО- 
ТЕМЛТАНИНЬ ДАСИЕИМА 

цркви. [Cero pAA (4) вид ЖЕ крал(юк(ь)- 
CTEO MH, EPE БЕШЕ ПОТреНь XPHCOBOY ль 
г(осподијна и W(TE)LA МИ ВЕАИКААГО 
Crkgana kpaacra) Spo|?uia, и скгово- 
рив’ се KQAA(IOE(BC)TEO MH Ch Архикп(и)с- 
(KOY)NOMb вторыль ЕВЬСТАТИЕМЬ И Ch 
г(оспо)ждолмь м(А)т(Ерию ми крал|®и- 
цомь ЁлЕномьһи Ch ECKMH ЕП(И)С- 
(коқ)пы срьпь)скыми: IL (H)C(KOV) I OM b 
зет(ь)скимь Ираном, еп(и)с(ко\)- 
noma раш[(ь)ускыл\(ь)] |#Ф илиполь, ЕП(И)- 
C(KOY )NOMb ZBEVANBCKBIM b A ANHAOMA, E- 
п(ијс(ко пол хвостьньскиль Hwa- 
номь, EN(H)C(KOY)NOMb ҳльмьекимь 
ЕВЬСТАТИЕМЬ, кп(и)с(ккоҳ)помь призрънь- 
скымь Дамиганоль, EM(H)C(KOY)MNOMA TO- 
плим(ь)скымь Герасимолмь, |бкп(и)с(коҳ)- 
помь воҳдимьльскымь Гер'Маномь, K- 
п(и)с(коҳ)полмь липлганьскымь (TH AONH- 
EM, еп(и)с(коқ)помь скоп’ском (sic) | 
Николомь, кп(и)с(ккоҳ)помь дьврьс- 
кымь IWANOMB, еп(и)с(коҳ)полмь MO- 
равич(ь)скымь Вирилоль, и прпис(а)ҳь 
Хри[сов8ль сии С(ве)тыє Б(огороди)- 


ЦЕ XHAAN Aapsckue. И вид крал(юв(ь)с- 


Aospo| 2мировь врать Главешь, ДовБр®ль 
Zz дЕтию, Нъговань z д®тию |Радьт 
дЕтив, Bpara 7, д тию, Рада попа t- 

ца Коста и PaAomu|"ps Братосинь 

Z AETHIO, Храниша 7 AtTUI, Прьвос- 
лавь Z A &Tu|Pio врат’ моҳ Гроув ша 

7 дътию, Ланоило z AkTUI. И пла | бни- 
на Добры долы, и пашиша ц(д)ринско- 
moy доБыт Koy |"Рдковица. И koy Ak 

нЕ државе KDAA(IOEC(TEA) ми, тик KOH 
дохо| де кь C(BE)TOM UP(B)KEH иль TOY- 

PE ZEMAK сокии людик T E| zm AC ИЛИ 

K NAPHK или BAAX5, ИЛИ KTO ЛЮБО TOYTE- 
ЂЕ|ОМАТАНИНЋ, ДА CH КИМА црькви C(EE) 
Tara. Сего ради EHA вв l'kpaA(IE(b)- 
C(TEO) MH, KpE БЕШЕ NOT PEN хрисо- 

BOY Ab Г(О)С(ПОДИ)НА и W(TE)LA МИ EEAH- 
Karo крала) Стефана Оуроша, и згово- 
ривь CE KpAA(IOE(b)C(TEO) ми сь дрхик|Зп(и)- 
CK(OV)NOMb вьторымь IEVCT AHEM И с 
г(о)с(по)ж д)оль MH M(A)TEPA wm Kpa- 
лицомь IGAKH(9)A b, и Ch ECEAMH КП(И)С- 
к(оҳ)пи CPLBLCKAMA, [ren (M)CK(OY)N(O)Mb 
зетьскимь HWANOMR, KN(H)CK(OY)- 

п(о)мь раш'кимь Фили| пол, кп(ијс- 
K(OY)N(O)Mb ZEEVAN(b)CKBIM b ДАНИЛОМ, K- 
N(H)CK(OY)N(O) Mb XBOCTH| ньскимь Hwa- 
ноль, кп(и)ск(оҳ)п(о)мь хльмьскимь IGV- 
стдеикль, |28кп(и)скеҳ)по)мь призрнь- 
скымь ÁAMHIANOME, кп(и)скокпо)мь TO- 


плиу'Р9скимь Герасимоль, кп(ијск(оХ)- 


п(о)мь AHFIAIAH(E)CKH AA B Яндоникль |? 
кп(и)ск(оҳ)п(о)мь скопьскымь 

Николомь, кп(и)скоҳ)п(о)лмь дьврьс- 
киль 'HwanoAns, кп(и)скоҳ)п(о)мь MOPA- 
EbV(b)CKH Mb Вириломь, и препи|[2саҳь 
XPHCOBOY ль сии С(ве)тык Б(огороди)це 


хилан дарњскик. И вид S|? ER крал(юв(ь)- 


Довромирь врать Главе шевь, Довриль, 
Ch д ЕТИЮ, Н.Еговань Ch AKTHIO, PAAR сь 
А%тию, Брат сь AE TUI, Рада "nona at- 
Tia Востли Радомирь, Братосинь 

c AETHIO, Храниша сь дЕтию, Прьвос- 
nalen сь ALTHO, врат’ Moy Гроув ша 

Ch AETH, ALANOHAO Ch ARTHUR. Я ПЛАНИ- 
на Доврии долї, [a пашиша царин'ско- 
моҳ довит Koy Раковица. Boyat 

WE дрвжаве KPAA(IOB(b)C(TBA) AH, кто 
дохој As uz' c rovre(sic) ZEMAK Kb C(BE)T OH 
цр(ь)кви CON LIMA AJO AK теди ZEMAK ИЛИ 
кпарикь или кВлахь [uan кто ливо 
TOYFOZEMATANHNR, ДА CIE HMA UP(5)KEH. 
Gero ради вид вь крал(юв(ь)- 

с(тво) ми, KpE EEE |Употренњ xpico- 

EOY Ab P(OCNOAM)NA И \у(Ть)цА МИ EEAH- 
каго Стефана Оҳрошд, и ZPOKO- 

PHB’ се KpAA(IOE(S)C(TEO) ми с’ |"ap’xien(n)- 
CK(OV)NOMb вторим ÉVCTATHIKA B, И сь 
г(оспо)ждолль M(A)T(EPHIO MH кра- 
лицомь Еленом, и сь | gekan ЕП(И)С- 
K(OV)fibl срьв'скыими, EN(H)CK(OY)NOMb 
зет'скымь Каном, кп(и)ск(оҳ)- 

noma раш'скыимь [2Филїпомь, кп(и)с- 
к(оҳ)полмь ZEEVAN'CKMIHAMS A ANHAOMA, K- 
п(и)ск(ок)помь ҳвостьн'скыимь Iwa- 
ном’ [?кп(и)ск(оҳ)помь хльм’скыимь EV- 
статикмь, кп(и)ск(оҳ)помь призрЕн”- 
скымь Дамиганомь, kn(H)ck(ov)no|" wn TO- 
плиускыл\ь Гердсимомь, кп(и)ск(оҳ)- 
п(о)мь воҳдимльскымь Pep’ MANOMh, 
кп(и)ск(оҳ)помь[лимлан’скынль(ѕіс) Ян” 
доникмь, кп(и)ск(оҳ)полмь скоп'скымь 
Николомь, кп(и)ск(оҳ)поль дьврьс- 

Kan Mh ["Iwanoma, п(и)ск(оҳ)помь MO- 
pas (уһ)скымь Evpiaoma, и пръписаҳь 
xpicoñoyan сии С(ве)тык Б(огороди)це 


|’’хилан’дар’скык. И вид KBB крал(юБ(ь)- 
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(TEO) MH Кре НЕ ИЛАШЕ ПАШИША C(BE)T AIA 
црык(в)ы сипа |? Bb Zem ли X'EOCTRN'CKOM, 
и даҳь пашиша Лави|Уккво. A МЕГА 
MOY: како Oy T ve Рыв`никь OY Apu|P! ma, 
H WT Pub NHKA ос потокь на Скепиша, 
право |? oye Hoz uuks no AbAOY KAKO ce 
камы калии Ch| mo и WHAMO, И на BEAHH 
врьхь, пр®2ь понорь na | "T'oaAuyi, npa- 
во на Poyne oy Гор'нкуєло Горачева, |? 
НА NOY T5 како ГРЕД(Е) nov Th NocpkAb 
Fopaveña oy Ato|PÓgnorc uio, и како oy T h- 
ve Аювиж'н oy Дриимь | Te merc oy- 
Teca сбвастњ СЭврадь Mannara. |H 
видћ крал(юв(ь)с(Тво) ли кре ДАК пакь 
C(BE)T ATA Цр(ь)К(Б)ы сима на |!??годишЕ .ВІ. 
ждрбћв UA пастыркмь вл rov. Да | Мото. 
го ради приложихь Влахе. Я ине BAd- 

XE uz pay’ |" WT цр(ь)к(о)в`нынь 

Влаҳьь ДА пасоҳ КОБЫЛЕ UP(B)K(O)E'NE, [a 
AA НЕ OVZHAMAIO WT Цркве EA rov NH- 
у'та, нь Nave a| Pure vro uz rox БЕ, Aa WT 
СЕБЕ NAAKIAW: КОНЬ ПО A. пер | ^ nepun а KO- 
выло по .H. nep перьь да ПААКАЮ цр(ь)К- 
Ei. [Toro рад(и) и WCEOBOAHH ихь кра- 
A(OE(B)C(T EO) MH WT ECEXB раБОТЬЬИ |!“ 
моихьи UP(5)K(9)E NBIHXh, МАЛЫИХЬ И EEAH- 
киихь, дд | ume нЕ поноса никогаре HH 
жит нога ми вин нога. | nn прбвода, ни 
конга ни пса, ни ANOKAHCHIAPIA, ми || > 
BAAA(A)A UA никогаре KpAA(IOE(b)C(TEA) 
ми, ни OY С(веуток to Горо да | ne ХОДЕ 
никоилмь посиланикль, DAZ EE ДА пасок 
ПРТКОББМЕ црьк(о)вне. CHA же Влаҳомь 
ИМЕНА се cov T: [Bonus с вратико и 7, 
дЕтию, Нгомирь z д®тию и |С троис- 
лавь C' EPAT(M)IO и 7 A E THIS, A parans 7, 
AETH, И | pocaaEs с’враТ(Ии)кю и 7 At- 
тию, ДаБе Z A THIO и ZET’ moy |1 Хрьсь, 


Хранис- 
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TBO МИ ЕРЕ НЕ ИМАШЕ C(BE)TAA Цркви 
пашиша oy Хво[6?стьньскои ЗЕМЛИ, 

и ДАХЬ ПАШИША ДАБИКЕБО. Mera 

M8: KAKO OY THVE Ривникь OY Дрил\ь, 

[и WAb]|°PHBNHKA 8c потокь на Свепи- 
ша, право oye Козникь по AAOY KAKO CE 
KAMBIEAAH chmo и WHA[MO, и нај "Braun 
врьхь, пр ть понорь на Градище, npa- 

во на P8ne ov lopre veao Горачева, 

на nov Ts Kalko греде] n8T& nocpkAn 
Fopaveña oy АЮБИЖНЮ, И KAKO OY THVE 
AWBHANA OY Дримь. (T TOY METIO OY - 
Teca сјевастњ COBpaAn] PM анигакњ. И пакь 
вид KpAA(IOB(B)CTEO MH EPE AAE 

C(BE)T AA Ho K(b)BM НАГОДИШЕ NO .BI. 
KAP EB Ub па[стыремь| "5 &atrov, Aa TO- 
ro рад(и) приложихь Влахе. И [ине Baa- 
XE] извраҳь WT цр(ь)ковныхь 


Влаҳь Ala nacoy].. 


C(TEO) MH Кре НЕ ИМА ПАШИШ А C(BE)T AIA 
цр(ь)кви oy XEocTsu'cko[|"n Ze aM, 

И AAXn ПАШИША Лабикев9. Meri moy: 
како oy TH| vera Рывникь оҳ Дримь, и 


WA Рывника Oye потокь, HA Сьспи ша, 


право ovzs Ко7ныкь по Attaoy Kaakoo(sic) 


Pee КАМЫ вали CAMO(SIC) и WNAMO, И НА 
BEAHH врьхь, Mp ть понврв| на Градище, 
Право на poyne, oy Горнк vero ГордуЕБА, 
на NOY Ts |Укако греде nov T Nocpka Fo- 
paveña oy АюБИЖНЮ, и како оути | ve 
ЛюБижн OV Дримь. Й oy TOY МЕГЮ OY- 
Teca CEEACTA |!С9врадь Mannak. И 
MAKE EHA кралю (ь) (тво) MH кре ДАК 
c(Ee)TAra | цркви na roa mue BI. 

KAP REA пастыремь BAY. |" Aa TO- 
го ради приложихь Влахе, И ИМЕ Вла- 

XE извраҳь WA црь)ко|““вныхь Влаҳь, 

да пасок KOBBIAK Ho (k)K OEHE, A ДА HE 
ovzumalo| ть WA цр(ь)КвЕ Ek rov NH- 
УТО; NAVE AKO УТО HZPOYBETS, AA 
пла|кт\ют WT СЕБЕ KONG 

по A. пЕрперк A KO- 

выло по .H. nep| neps, Aa плактаю цр(ь)к- 
ви. Того ради WCBOBOAH ихв кра- 
A()B(B)E(TEO) ми [wa БСЁХь PABOTA 
MAABIXb H BEABIKBIXh крал(ю- 

E(b)C(TEA) MH, AA ИМ NÈ | поноса никога 
ни ЖИТ нога НИ BUN нога, ни провода, 
ни конт, ни пса, ни поклисарта, ни 


BAAA(A) ALA никогаре крал(ю|1к(ъ)с(Т ва) 


ми, ни OY G(BE)TOY Popoy ДА НЕХОДЕТЬ МИ, 


никоимь посиликм,, |" града ћ да nacov 
KOBBIAE C(BE)TEK ЦРКВЕ > Сим ЖЕ Baa- 
ХомьимЕ[ на: Воинь св BPATHWMh И 7, 
AETAWMa, Ntromnps z Ak TUIS, Стрдис- 
лавь Ch BPATHWME HZ AETHIO, Драгань 7, 
дЪтию, PH рославь Ch EPATHWME HZ At- 


тию, ÁABEZ AKTHW и зеть moy Хрьсь, 


C(TEO) МИ Кре НЕИМАШЕ C(BE)T AA Цркви 
пашише oy Хвость['®нскои ZEMAN, 

И даҳь пашиша AABHKEEO. Й erra moy: 
како OY THVE Ривникь 8 Дрим, |” 

H WA PHENHKA ос потокк на Скепиша, 
право ove Кодникв по д Клод KAKO CE 
камы ва | ли САМО (510) и WHAMO,H HA 
Вели врьхь Mp Za понорь на Градише, 
право на poyne, oy Горне ме| !до Горамева, 
HA NOY Th како rp bAe поџтк nocpka Fo- 
PAVEBA OV АЮБИЖНЮ, И KAKO 8ТИУЕ 

Aio виж’на оҳ Дримь. A Toy МЕГЮ OY- 
TECA СЕВАСТЬ С)Брадк Й днитакь. И 
пакь вид крал(ю въ CTBO ми кре дак 
C(BE)T AA ЦЕВИ нагодищше по BI. 
ждрћвца пастыромь БЋАЋГОХ. To- 

го (ради приложихь Влахе, и ине BAA- 
ХЕ из враҳь WT цркь)кениҳь Влаҳь, 

ДА пасок KOBHAE цроь)ко[вне, A AA НЕ 
OYZHMAR WTh цркве БълЪгоҳ NH- 
УТО; NAVE AKO УТО HZTOYBE ДА 

NAAKT WT [cepe КОНЬ 

по Л. пер'перь д KO- 

Била по К. ПЕр’ПЕрь, да плактаю цр(ь)к- 
ви. Того ради wcEe|""ru (sic) их Kpa- 
A(OE'C(TEO) ми WT ECkX& равоть 
МАЛИҲЬ И БЕЛИКИХЬ кралю)- 

E 'C(TEA) ми, AA MM нъ поноса нико [гд 
ни житнога ни вин нога, HH провода, 
ни конга ни пса, ни поклисара, ни 
влад(а)лца нико rape кралюв'(тва) 
ни oy G(BE)TOY Гором AA NE XOAE 
NHKOHMb посиликмь, pAZE да Nacoy 
кои AE C(BE)TE цр(ъ)квє. Сим’ же BAa- 
Хомь HMENA: Воинь сь BDATHWAM E И Ch 
дЪтию, Строиславь сь | BPATHWMh и 
ch Akruio, Нъгомирь сь A THIS, Apa- 
гань Ch ARTHIO, Ирославь св A ETHIO 


AalPse ch A&THIO, И ZET’ моҳ Хрьсь, 
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лавь Z БрАТ(И)кю и 7, A ETHIO, A MUT ph Z 
А тию, Пръдиславь c' врат(ијкю и 5," 
А%тию, Х’ранисла|' En c' Брат(ижв и 7, At- 
тию, Боукорь 7 AE TUI, Гроув ша и [157 
ARTH, Драгослав 7, ATH, Panwa c 
БрАТ(и)кю, Au| Pm us 7, дътию, и MONA 
KO имь кравоталь. A СЕ | Власи ups) - 
K(0)8'HHH, и сии да Macoy ковыле: Оҳри- 
чикь Pa| P Aomups с врат(и)кю Шнь Z 
AETH, Драгославњ Довретикь [Pc Epa- 
т(ијкю, Братославь Mann Z дЕТИЮ. И w- 
TAOYYHH крал(ю|!®в(ь)с(т во) ми KA. KO- 
вьльь WT своихь кобыльь и прилож!:-|!# 
Хьк 
кклии своки NUP TOY KOH CMA ChZAAAB НА 
мори, |'a Aa HX пасој Власи WHHZH KO- 
ихвкпридало крал(ю|!®®в(ь)с(Т во) ми КА- 
кои цр(ь)К(©)Е(ь)НЕ КОБЫЛЕ, И ДА HM b CE 
соль дак |!6сь цроь)кко)в` ными ковылами, 
и AA CE HZ водии OY nap ir [y ro ce 
приражда 
MOV Ko. A калогкрь пир'жаны || AA не 
има пемали W XpaN t пастырскои, НИ W 
w|V?A e AM, ни NACTOY XA ДА НЕ X pANHH, 
нь AA ИМ CE ДАВА | WT црькее. И wept- 
T€ KPAA(IQB(b)C(TBO) ми Мок T. vA(O)E(k)KE 
на To|'"?paveE t: Гюргиицли Радослак(а) 
и Продана, и придахь [Pic nuprov скок. 
MOY да BOYA(OY) OVAMIAPHK, ДА KC(T&) 
сва | Gn(a)cov, и WCBOBOAMXA KWT 
BCKXb PABOT hb крал(юв(ь)с(ТвА) ми и |!75 
црьк(©)в`ныихь, KAKO и B'AAXE Baile NH- 
с(а)нык ПАСТЫ] Spe, и да WBAAALA) ими 
пир’ждный калогкрь. 4 ИНЕЕ | ?равоте 
AA HM b несть) раз BE да nacov олик И 
уто пој Рава WT OYAHH, МНИ WT СЕБЕ AA 
плактаю.И аше kou| ma Ek M ENEMB 
cao vun T CE noruB HOY TH Oy AH | ms, 


WHH ДА HXb TIGCTAE'AIAIo WT СЕБЕ. Й W NA- 
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ХранислАвь сь BPATHWMbH 7 AETH, 
Амитрь [572 A rui, ПрЕдиславь сь 
BfATHWA&HZ AETH, Xpa- 

нислд Bn сь БрАТИММЬ MZ Д®ТИЮ, 
Bovkov ps z Ak Tui, Гројв wa 7 At- 
Porn, AparocAAER 7, ARTHO, Pana сь 
вратима, Дмитрь |Z ATH, и MONA 
кои HMb кравоталь. A ce Власы црь-®! 
ковны, и сии да NACOY ковылк: Оури- 


уикь Радомирь сь |" BPATHWMB, ins 7 


А%тию, Драгославь Довретикь сь Bpa-[ 


тим ль, Братославь Mant 7 attaw. И w- 


длеууи кралсе)[6в(ы)с(тво) ми КД. KO- 
БЫЛЬ WA своихь ковыль и приложиҳь 
кеј дин своки NUP TOY кои CMb ChZAAAB 
на мори, и Aa Hya [nacoy Влдсы онии 
коихь к придало KPAA(E)B(b)C(TBO) ми, 
кад ко и UP(B)KOBNE ковыле, 

и AA ил\ь CE дак соль Ch Ццр(ь)К(о)вНы- 
"mn KOBBIAAMH, И ДА CE HZBOAUTA 

oy пирьгь [vro се npu]|Pparra moya Ko. 
Я калогерь пиржани AA HE HMA пеудли 
W пастир скои хранћ ни W WAEKAM, 
НИ NACTOYXA ДА NE хрании, [разе Aa 
ИМЬ CE ДАБА WA ЦРКВЕ И WBEPÉTE 
KPAA(E)BC(TEO) MH MOK Tph| K va(o)B(k)- 
ке на l'opaveEk: Гюргица и Радослава и 


Продана, и при|Здахк кпиргоҳ свок- 


MOY, ДА BOY AC OY) Th оулигарик, AA KC(T&) 


сва [С п(д)соу. И WCEOEOAMXh EWA 

вСЖХь PABOTh кралевьскыҳь и 

црько [’вныхь, кадко и BAAXE БЕШЕ NH- 
сан’ныхь пастырь, и да "WBAAALA) ими 
пиржанин калогерћ, д HNE РАБОТЕ 

AA umi NE|” Th, разв oyan ДА nacoy. 


И уто погмва WA оҳлии, WHH |да naa- 


KIAIGWA СЕБЕ. И aie СЕ КОИМЬ Ef MENEM 


caoyva| "Th nio BIBHOY TH OY AHIEMB, 


уны ДА HX5 ПОСТАБАМЮТ WT СЕБЕ. [A w 


Храниславь Ch AETHIO И сь BpATHWA E, 
А’митрь cn дътию, УЗПрбдиславћ сь 
BPATHWMbH Ch ATM, Xpa- 

NHCAABR сь БРАТИММЬИ Ch Ar THIG, 
Боукоур ca дътию Гроҳв'ша cn At- 
тию, Драгославь Ch AETH, PAHWA сь 
вратила, Д’митрьсь [A THIO, попь 
KO имь к PABOT AAR. И СЕ BAACH цр(ь)- 
K(0)EHH, И син да NACOY KOBHAE: Оҳри- 
уикь |Радомир св вратим MB, Инь 

Ch д®тию, Драгослав Довретикь сь 
вратима, Брато[славь Maura c At- 
THIS. И wTAOVVH KpAA(OESCTBO ми ВД. 
КОБИЛ WT CEOHX ковиль И приложиҳь 
SKEAHH CBOKH MHP TOY KOH C Mb сьддаль 
на мори, и да HX Macoy Власи WHHZH 
коихь кпридал |Укрдл(ов с(тво) ми, 
KAKO и Црь)к(о)ЕНЕ KOBHAE, 

и AA HAV CE дак соль с’ цр(ь)к(о)вни- 

ми ковилами, и ДАСЕ MZ [Bo AM 

оҳ пиргк уто се прирагм моуж’ско. 

fl кало\ГЕрь ПИр’ЖАНЫЙ AA NE HMA ПЕУАЛЬ 
w па 'стыр’скои хранћ ни w wAern (sic), 
HH NACTOY XA ДА NE храни, pAZE E 

AA HAY CE дак WT црыкве. | И wepKkTe 
KpAA(IOB (тео) ми MOK T рык VA(O)E(k)- 
ке на l'opaveE t: Горгица и Радослава и 
Продана, | Зи придаҳь кпиргох свок- 
MOV AA BOVAOY Th OY AMIAPHK, ДА кс(ть) 
cea Gn(a)cov. И wcgoEoAMHX [^ic wr 
BCKX равоть кралюе`скыҳь H 
цр(ько)вныҳь, KAKO и BAAXE выше 
писднныҳь пастырь, И ДА WENA] Aa 
ими ПИЈУЖАНЊИ KAAOVTEPh, A ИНЕ 
PABOTE AA НА WEC(TH), разе олик 

да пасок. И vro noru|óga wT oyamn, 
WNH WT СЕБЕ ДА NAAKT. И АШЕ СЕ KO- 
имь Е р МЕНЕМЬ CAOVVH ПОГЫБНОХТИ 


|1078ДЕМЬ, WHH ДА HX ПОСТАВЕ WT СЕБЕ. A 
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nacTe| "xu нЕконихв или W NENPAB AAXb, 
цр(ь)к(о)внии влад (д) | ZA uM да ихь W- 
говармю. 

И пришдшиимькь MNE [Baro ro- 
EEHNOME уркн EME XHAAN AAP ским, 

| у м(о)лециим се: „С твори ны г(оспо)- 
ACH) NE покоише на морт, [pe нашь жи- 
BOTH B Ch NA мори KC(T&)".H Za ОМ NOXE- 
ник rp | xn моиҳь ME ПРЕ БХ MOJAK- 
мига ихь, нь сьздаҳь |! имь пиргь НА MO- 
ри En мст реком мь Хро | сипа, и ис - 
пльнихь KPO BECOME NANPABOME UP(B)K(0)- 
B(b)NO| Mme. И HZ BOAMH крал(юв(ь)с(Т BO) 
MH кого HZ БЕрЕ HPOY MENA И |B ca Epa- 
T(K. И посПЕШЊСТВОВАНИКАЋ C(BE)T БИО 
ми |?'r(ocno)A(u)uov Симемна и Савы, 
пръкҳь no m'vo Gkon'ck(ov) | страној 

и GB мепол скоҳ и Полож ‘ско и ДьБрь- 
|!9ско и npovei ине стране. И потомь 
выҳь ZETH | Bara) oB EP NOMOY и CAMOA- 
prosas Ho ov (APOY грвув| ckomov 
курь AN дренико\ HaaewAorov, и ДАМ! 

| Pwnoyzu zen ato oy прикию. И wepkre 
крал(юв(ь)с(Т во) MH|P" m ANACT HIPs ZANOY- 
cT ks Bb Скоп’скои стран% | 56 (Be) T(A)- 
го Микитоҳ W(T&)v&CTEA мокго H напра- 
виҳь «ro. | ?H дахь село БАНИАНЕ И сь Bet- 
ми \®нал\и (sic), и село II pk [boya - 
до и ÁAONOYLIANE, и Taoyenn. AoyTasy- 
сЕХь Кало? ropra P-knanoy ис л\®с- 
томь Краставцњи karoQo[? 

нь ВААХьь; и 

oy Моравћ село C'mupa, и C(&e)T (a)ro Nu 
Konoy [Boy Koz AH И сь СЕЛОМЬ И Ch ZACE- 
лима ми, и ch Eckman пра? винами. To B- 
CE OV T EDRAHER H ZATIHC(A)ES даҳь C (EE)T O- 
моҳ) [^NukuT, а С(вет(ајго Naku Toy 
Aaye MOKMOY nap roy [cn в CEM ro oy- 


т'врьжденикмь. Я игохмень Z roBA[" У pra- 
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напастеҳь нЕкоиҳь или W НЕПрАБДАХЬ 

да ихь WTOBAPIAR Ta [upis)k(o)ENHMH BAA- 
A(a)aun. 

И пришьдшимь Kb МН Ба(а)го ro- 
въин2лмь урьн'цемь XHAAN AAPECKBIMb, 

И OYMOAHLLE ME: ,,C TBOPH ни |Зг(ојс(по 
ДИ)НЕ покоиш на мори, IE МАШЬ жи- 
BOTH вьсь CTE на мори “(И za oymno- 
женит грбхв моиҳь NE T fkzpkyu MOAE- 
ним ихь [Pu сь7даҗь имь пирьгь НА MO- 
ри, ga мст реком мь Xpoy| icnn, и nc- 
ПЛЬНИХЬ Ch E COME направомь 
црыковномь. И ихволи * |кра- 
А(ЮЕ(Ь)С(ТЕФ) МИ КОГО MZBEPE HOY MENE 

ив ca врати. И поспашњство|“ва- 
никл C(BE)T ATO г(о)с(поди)на ми 
Cvmewna и Славы пркҳь по Ми 

°С копьскоҳ страном, и С)вмеполњско, 
и Полож скок, и Дьврь [Pckov, И ИМЕ 
npove стране. И пакь по томь выҳь 

ZETH БлА | TOBEP NOMOY и САМОДрьжА- 
вномо ц(а)р(ь)ю грьмьы)скомоқ 

ку|??2рь Йн'дроникоҳ Manewaoroy,H ДА 
ми WNOYZH землю [^ov прикию. И wept- 
TE KPAA(I)B(B)C(TEO) MH манастырь ZANOY- 
“er EBn вв Скопьскои странћ C(BE)TA- 
го Микитоҳ wp |Руства мокго, И NANDA- 
вихьго, и даҳь село Бантанк(ѕіс) [9% сь gct- 
ми мЕналми (Sic), и село Прбвоуж- 

дә. и Лопоҳ | wane n Глоҳсы, a oy Taoy- 
сЕҳь Haaoriopria Р\%па[ ноу, и св mtc- 
толь Краставьцьи KA TOY Hh Влаҳь; [un 
оҳ Моравћ село Смира, и с(ветаго Nu- 
колоҳ oy Ko|'zan И ch СЕЛОЛЬ И Ch ZACE- 
ли ми и сь всЕми пра| винами. To 

BCE OV TEQRAHER и ZATIHCAER даҳ | G(BE)- 
толо Микит%, а Geraro Никитох 
Aaye Moi ov пир Toy ch всацЕмЬ oy- 


тврьжденикмь. [^0 иго\ bns, z|rog]apra- 


W НАПАСТЕХЬ НЕКФИХЬ ИЛИ W НЕПРАЕ - 
даҳь да иҳь \ | 8ГЛЕДАЮ и уговара! 
Up(b)K(O)BNH влад (а)аци. 

И прида кралбов ство ми цр(ь)- 

K(9)Bh BEAHKOCAAEHATO Ap XIcT pa- 

[rura Muxanaa ИЖЕ En Шипоу rpa- 
AOY, кго ЖЕ протосевастњ XPEAM WT 
WCNOBANHIA AWBO|' BHO дох) ше CH ЖЕ 
ChZAAAB и OYKPACHAL красотами 

Uf (b)K(O)BNBIMH, ДА BOY AETh приложена 
цркви Cia | MONACTHPOY славно- 

MOY држави NALEK, ИЖЕ KC(T h) Bb C(BE)- 
TEH Гор, ИЖЕ ИМЕНОВА СЕ Хилан дају, 
|12вь ПАМЕТЬ крал(к)в сства) МИ И Eb NA- 
METE KPO, AKO ЖЕ и7 воли CE MÉCTOY CE- 
моҳ приложити, иже |" Зкс(ть) коүпиль 
м®сто ov Шипох градоҳ или двориша 
или вод ћнихик или винограде или | NH- 
вик, и прида кралоов(њјс(тво) MH црьк- 
ви ApxicTpaTHroy WT под градит шип 
скаго N. моди. A сеиме ЗНА ТЕЛ AK- 
дель: Грьуинь, Ppozo Драговратовь 
с(ы)нь св BPATHIAMH си, Братиль Гановь 
ZET’ "ёсь AKTHIO, Владь AHIAKOER с(ы)нь, 
Герговица, Грьуинь AEWER с(ы)нь, Ov T k- 
Хови(кь) Микола, фид uk, M pez нь сь 
AkTuW, Гроҳв'ша сь WOYp MH, Довромирь 
Ch Братомь, Доврослдвь Гоновь с(ы)н' 

| Зе BPATOMA, Toy AE ТЕХНИТОВЬ с(ы)нь, 
Герго коваућ, Toy AEB с(ы)нь Проданк и 
ZET’ moy Boca cn Ak|?ruio, Калинь сь Bpa- 
тишли CH, Славьи ZET MOY Ивань, Mn- 
холбловњљетњ, A parans Ян’дро|'2никовь 
с(ы)нь, Драгославњ H'ÉroEAHOER с(ы)Нь Ch 
дътию, Брат (д)нь НЕговановњ ZETA, ДА и- 
xo Auno|P runs деть, Доврославь ZB kp 
ковь с(вунв, Драгань БОБЕШАНОВЬ с(ы)нь 
Ch вратимли си, и Васил, | Драго сь ak- 


тию, Toy Ac Миколинь с(ы)нь сь вратомь, 
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к CEC БАШ OMB И Ch B CKMH BPAT(H)IAMH, ДА 
постав Ara | Зиконома oy G(ge)T(a)ro Nu- 
ките. И тако UZ BOANXS, à НА ИПА Bb 
МОБ ви X(pH)c(TO)B E, да KAHN CTEOYK MA- 
настырь| 2106’ пиргомь. И Toro рад(и) uz Eo- 
лии крал(юв(ь)с(Тво) ми понкже при-|2!! 
ДАХь СЕЛА И довыт Ke C(BE)TOMOY Ники- 
TE, и направих и рекоҳь да KC(TH) цр(ь)- 
KEH G(BE)T(A)FO Никыты Pra ЧЕСТЬ, A A BK 
PBvECTH MOKMOY NUP TOY, Y TO се находи 
H WT B cero ov С(вет(ајго | "Никите, и 

да KC(T&) NEPAZA'BAMME MANACT ырь WT NH- 
pra и |nnp ra WT манастыра, нь V TO НЕ 
ИМЕИМ ТИ MAP TE Aa | moy ДАК manac- 
Тырь, и AA NE HMA порока никогаре. [?17И 
YTO HE HME HM ETH манастырь ДА MOY 
подакпирг, [?5Aa icHEpAZA BAHMO NH- 
чиме. A то пръложиҳьи на и Уго МЕ- 
НАИ NA БАШО AA CE IEVAAOY IO METOXHIA- 
ми [20и AOBLIT Kii пир'жаными. И прида 
крал(юв(ь)ство) ми AS”! cKOB us и no ce- 
и стран и по wnon, ChB CKMH л\єгїа-|??? 
MH и сь ZACEAHIAAMH. И Б(ојгок, догд к 

X тник UPKE | Aa си CKAHH, A кьди 
MOY PEV(E) HPOYMENL ДА CH походи коҳ - [2% 
Ak moy X ТЕниКИ ov Ipuzpkik цр(ь)- 
к(ь)вь С(ве)т (дуго Au ^m nTpura c METO- 
Хи ми исьлюдми оҳ Призрен. И [Pm a- 
настырь С(вет(аго AMMHT pura ov Bn- 
AOV LUIH, сь CEAOME [27и сь ZACEAHIAMH И сь 
вс Жми правинами. Село Ao[ Pk BHA И сь 
ТАСЕЛИКМЬ, СЕЛО IK HEHHIANE H сь Zace-[? 
лика. И СИИ E'CA аже TI HA AA кралюв(ь)- 
с(тво) ми црькви О(ве)тљу ок Б(огоро- 
AMLE XHAAN дар’скык и NUP TOY KpAA(IOE- 
(&)CTEA MH, иже OV |! створихв на покои 
манастырю. Koro Б(огуь uz волим ["?r(oc- 
fl9)A(k)CTEOEATH по NACH, ИЛИ с(ы)нь MOH 


или вратинћх мии PA TUM, или Alpe 
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KCEZ БАШОМЬ И сь BCEMH БрА[Т АМИ, ДА 
| битвира врат (д) и да NOCTABATA иконо- 
ma oy С(вејтаго Никите. | 5H тако 
И7БОЛИХЬ НАИПАУЕ Eb ЛЮББИ X(pu)- 
C(TO)BK Aa кдинње| TROY RTH MANAC- 
тырь Ch NUP TOMA. И того ради HZEOAHH 
|!(®%крлл(юв(ь)с(Т во) MH, понкже придаҳь 
селаи доБыт ке С(ветомох Ми! ки- 

T'E, и направихв да кцр(ь)кви C(BE)- 

Taro Миките трети| Од УЕСТЬ, a ABE 
VECTH MOKMOY NUP TOY, IHO се находи 
WA |!!!в(ь)скгА oy С(ве)таго Никите. И 
да кнератдблимо манастњу Зрв WT nu- 
рга, ни пирьгь WT манастыра, Hb LIO NE 
ИМЕИМ | ru пирьгь, ДА MOY ДАК МАНАС- 
Тырь, И AA NE ИМА порока ни||"когаре. И 
шо HE HME HM ETH манастырь ДА MOY 
подак пи |" Spars, Aa к NEPAZA RAMMO NH- 
уимь. A TO прложихь на | urov wena 

И NA БАЦЈОМ ДА CE NEVAAOY ЮТЬ METOXMIA- 
ми |n AOBBIT paran EMH. И прида 
KPAA(IOE(b)C(TEO) ми Асковьць |!!#и по cE- 
и странћи по WNOH, Ch BC EMH МЕЖДА- 
мин св засели | "mu. И Богок ДОГДЕК 
хт®никцр(ь)кви, AA CH CRAH, A KBAH 

moy |pev(€) uro Y мьнь да си походи 
KoYA Moy kx Tuus И ov Ipnzptnk 
цр(ь)к(о)вь C (&E)T Aro Димитрий Ch METO- 
xura |'7H сьлюдми оҳ ПриљрЕне. Ma- 
настырь С(ветаго Димитрия “oy Bu- 
AOYLIM, И Ch СЕЛОМЬ И Ch ZACEAHIAMH И Ch 
већми правина | mn. Село Доквица и сь 
ЂАСЕЛИКМЋ. Село Живинтани и сь Za | ce- 
ликмь. И сии BCA кже прида крал(юБ(ь)- 
с(тво) ми цр(ь)кви С(ве)тык | B (oro po- 
AMLE XHAAN дарвскњис и NUP TOY крал(к)- 
B(b)€(TEA) ми кже ov cTEopu| "xa на покои 
манастырю. Koro Б(ог)ь изводи F(O)C- 


NOABCTBOBATH |P HAH с(ы)нь MON, 


Драгославњ РипЕТИНЬ с(ы)нь, Ста Ври- 
мана | 23вь с(ы)нь, Д’митрь Радовь с(ы)нь 
Ch вратомь, Стано Радомировь зеть сь 
А%тию, Лем Цегара At Tya, Manonao 
HAAEKOBER С(ы)Нь сь ZETEM CH ДоБрикомь, 
Mer рь Дехвь 7ЕТЬ, Никола ЕБДУКИ-| 7? 
мовь с(ы)нь сь EPATOMA, Драже Пиловь 
с(ы)нь сь ABTHI, ДоБрЕ Пиловь с(ы)нь, и 
врат’ moy Ино сь AET] aman си, И ДЕТ 
иль Братило KOBAYA Ch ДЕТИЮ, Й днис- 
лавь сь д®тию,Калил\ань сь ARTT, |127 
Братица сь вратоль, l'wp'ru злат(а)рь 
c дЕтио, Микола Heraps сь ALTHO, Baw 
АМ ирёновь Zev’, |" AapocaaEn Moy даревь 
с(ы)нь сь BPATHIAMH, Вранотноко Преди- 
минь зеть сь братом, Радь Ср | Бинћ сь 
дЕтию, СтрЕзо кловоџудрв сь At TUI, 
Paw Дражинь с(ы)нь, Драгославњ Koy- 
коқровь ZET’, |С тефань Десивратовк 
с(ь)нь Ch BPATHIAMH, Богдань криво 
дрво сь AETH. И трьгь шип'ски. |! 

И ZAKONA под градию: KOH COY WT POH 
Ch KON MH AA ИЛ ке(ть) ZAKONE КЬГИ 
походи иконом крал(ь)ю, | NAN на KO- 
торо годћ pABO TOY, A WNH C НИМЬ NA 
KONEXh. (T AA HAV CE KONH HE OVZHMAIO Th 
ни под’ |^ roEAps ДА CE НЕ ПОД ЛАРА, 
Nb САМИ СНИМИ ДА ПОХОДЕТЬ НА KOH годћ 
посоль цр(ь)ко)ени, д кои cov | “БЕС KO- 
HEM AA WPOY Tb д(ь)нь КСЕНИНЕ И д(ъ)нь 
NPOAKTHNE,H да го ПОЖНОХТЬИ HZBPb- 
XOV Th, и д(ь)нь | 8 виноград да PABO- 
тають. И прида KPAA(IOB(B)C(TEO) MH 
селица zanovcT веша WT Ekka. ИМЕ 
ceang: | Bp ker s, и Соххогрьль, и 
Л+Ъсковица, и But ve, и Др®нокь. A МЕГА 
APMACANA сь ECÉMH AW AMH |H населени 


CEA TEXh фо CH К HACEAHAB WT TOVTHX& 
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E(or) no нашиҳь rpkckys ид воли! [^n 
БЪ7ДБИГ НЕТЬ WT ИНОГО ПЛЕМЕНЕ Ц(А)р(ь)- 
CTBOBATHH по [23ндс(ь), и того при(н)илма- 
ю тако EPAT(A) и AKO C(&)HA, и м(о)лю И Zå- 
ok ANNA Б(ого)мь и NP(b)C(BE)T OO Б(о- 
городи)цею Хилан дарсков и | kp(n)e- 
TOMb V(b)CT(E)HbIHA B и E'CEMH C(BE)T IM 
wT в®ка B(or)ov |?оугождшиими, и 
M(O)A(H)T EAMH C(EE)T Ilo ми г(оспо)д(и)- 
но Gumewna [??u Савы, да не NOTBOPHH 
morro придании С(ве)тоии [206 (огоро- 
ди)ци Хилан AAP CKOH и ДА NE WTHMETE 
HHVE- 

come пој ддныихь много гр®ш`нымь, и 
AA NEWTAOYYHTR С (БТА ro Никиты 
WT пирга Сп(ајсова, ни NUPTA WT Хила- 
Nadal pia такоже kc(T&) И сь В ’СВМИ МЕГА 
mu. Сии ovBo crBo[ pure nptpoA(n)Te- 
ли и род(и)тели KDAA(IOB(b)C(TEA) MH, XO- 
тешаго пој PTRıparn се NA PAZAPOV WE- 
ники мала VECO пис(д)н`ны|?#®хь Bb XPHCO- 
EOVAH СЕМЬ, ANASEMA рекошеи npo|""kae- 
тию прбдаше, и м(и)л(о)сти Б(о)жики 
прс)с(ве)тык Б(огороди)цеє | Арт рино- 
BENOY БЫТИ KMOY рекоше. ТЕМ ЖЕИ АЛЬ 
Pro unn и недос(то)иныи PABA np(k)- 
све)тык Б(огороди)це ov TB рождению 
C(BE)THIX’ ми пррод(и)тельь и род(и)- 
ТЕЛЬЬ OCA BAR CTBOBATH HZ EOAHER, И 
EBZAIGB Ab F(OCNO)ACT BOY WIP EHH |H BAA- 
A(4)te- 

ШИМЬ NOBEA EXE NHKOA OV?KE Ro Tul A- [25 
TH CE PAZOPHTH HH МАЛА VECO TIHC(A)HBIH XB 
Bh xpuco| “BOY AH семь. ЙШЕ ли K TO тако 
вый WCT ABH|”>BH(SIC) страҳь Бко)жии 

WT CEBE 

и пр творивь потьшиит се | брдторин- 
ти 


И МАЛО V TO WT сихь ПИСАНИХ И EBZ- 
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или BPATHN EXE Ми AE THH, HAH AKO 

Б(о)гь изво 2%лить по нашихь грвевћхв 

И BEZABHPNETS WA HNOTA ПЛЕМЕ| ЗОНЕ u(a)- 
(E) TEOEATH по HACb, И то приимаю 

ако BPAT (A) и тако с(ы)на, | Ји молю и Za- 
клинаю B(o)r(0)Mh и с(ве)тою B(oro- 
роди)цею Xuaan'Aap скою и |'32кр(ь)с- 
TOMB ¥(b)CT (B)NEIM И С(ВЕТЬМИ ВСЕМИ 
wt в ка B(or)ov оугождь|ЗЗшими, и 
MOA(H)TEAMM C(BE)T APO ми £(0)C(NOAH)- 

на GHMEWNA H Сављи, |да не потворитк 
мок приданик С(ве)тои Б(огороди)ци 
Хилан'дарь|! скон, И Aa НЕ WTHME NHV- 
тожЕПподаныҳь мною грЕшни | Зав, и 

AA НЕ WTA лить С(ветаго Huku TOY WT 
nupra Сп(ајсова, | "uu пирга wA Хилан - 
дара сь ВСЕМИ МЕЖДАМИ > 

Сии ov so |Зетвор ше прародите- 

лики родителик KpAA(IQB(b)C(TBA) MH, XO- 
теша о ПОТЬШААТИ СЕНА PAZAPOYLLE- 
ники MAAA veca писан на “ОГО oy xpuco- 
BOY AM СЕМЬ, ANASEMA рЕКШЕИ NPOKAE- 
тию np) дашен M(H)A(O)CTH Б(о)жики 
с(ве)тык Б(огороди)це Бети KMOY WT PHNO- 
ве| "nov рекоше TEM’ жє И AZ 
грЕшныи и недостоины [pass 

с(ве)тык Б(огороди)це оқтерьждению 
прародитель и родите[ ль с(ве)тыҳь 
CEOHXh MOCAKALCTEOBATH HZBOAb, 
rlocnoact] вохюшилмьи gaaj PA ov- 
IMA b MOBEALYS HHKOMOY?KE TIO TBIJIH- 

TH CE раторити ни Mal aa меса NUCAN Haro 
OY XPHCOBOYAH семь. ALE AH кто TAKO- 
вый W|"CTABHTE страхь Б(©)ЖИИ WT СЕБЕ 
и пр творивь потшит ce разорит | Зи 
МАЛО Уто WT сихь ПисАН`НЫХЬ И BbZ- 
METE уто посиликмь HAH |'PKOMOY WT- 
AACTh KTO ЛЮБО BOY AE CHIA MpkTEA- 


plate, HE TEKMO AA KC(T&) |!°°9повиньнь, Hb H 


ZEMAL: И СЕЛИШЕ Бръстокь npkzs Aoy- 
кавица | na Benoy BOA KNHMOY, и Ba- 
AOYTEPHUA, и полице ПАШИШЕ сь E'Ch- 
MH правинами и мега ми |сєл’ Thye. 
И село oy Ключи KoyNApraÑe ce ПАРИ- 
кый Ch CTACMM ИХ, И Ch E'CEMH прави- 
НАМИ села | Toro. И не npkzpk 
кралбов 'C(TEO) МИ кгово МОЛЕНИК НЬ 
OY TEPbAH и записа KPAA(IB(b)C(TBO) 
MH ДА BOY ДЕТЬ OV TEDazKAEHO |" Зи 
непоколћвимо О(ве)тћи Б(огороди)- 
ци хилан дар CKOH TAKO ЖЕ И HNA ИЖЕ 
COY Th вьписана Bb хрисово | Pa kyn 
родител MH и MPEPOAMTEAMH кра- 
A(IOE'C(TBA) ми. TEM ЖЕ WEPAZOMb 

и ТА E'ca вьписана cov т'. | Toro 

ради KpAA(IOB'C(TEO) МИ WCBOBOAH 

WT MAAHXb И БЕЛИКЫХЬ PABOTh: AA 
иль н®с(ть) ни град (4), ни подо[' Ба, 
ни поклисара, NH псара, HH инь никто 
WT EAACTEH КрАЛ(ЮБ(Ь)С(ТБА) MH, Th- 
K’Mo urov MENA на|'стокцаго С (Be)- 
те Б(огороди)це XHAAN AAPCKE, И кго- 
ЖЕ WNb HZBOAHTE ПОСТАВИТИ WBAAAA- 
ти Xpamo|"" mu С(ве)таго арҳїстрати- 
га Михаила, да KC(Th) A инь НИКТО. 

И прида крал(юе(ь)с(тво) ми цр(ь)- 
к(о)вь С(ве)тик Богородице | nike 
Bb AONE H сь СЕЛОМЬ Доганомь, сь 
BCKMH MEFIAMH СЕЛА TOTO H Ch БВ СМИ 
правинами, [YM сь винограды, и Ch NH- 
БИКМЬ, И Ch AHEAAHKAA E, И Ch BOA E HH vH- 
кмь, И Ch ZACEA KAI Ka pu] no и Zanan- 
жане, и KOBHAMIA глава, и AoBpoY тов'- 
ци, и Градище, ДА кс(Ть) МЕТОХЬ О(ВЕ)- 
THe | Богородице Хиландар ске. И 
селище Бльчи лог oy Строџми с- 
КОЛ поли сь Б’СЕЮ WEAACTHD и |152 


правинами, и планина COT pax AENA, 


385 • 


МЕР Th YTO посиликмь ИЛИ KOMOY WT- 
AAC(Th), кто AIGEO воҳ | AETh сига npt- 
T'BA- 

PAK, HE THK MO AA KC(T&) повин'нь, [Na и 
WT PHNOVTh ТЕЛЕСЕ И Kp BE Г(оспод)а B(o- 
гаи Сп(ајса нашего [?Ic(ov ca) Х(ри)- 
c(T)A M B(o)ro(a)T (Ee Г(оспо)ЖДЕНАШЕ 
npCk)c(BE)T si- 

кВ(огороди)цЕИ пр(ијсно [26 A (®)вы M (4)pn- 
K, ANASEMA BOY AH, И проклетик HA нк. |262 
Mb ДА KC(T&) WT B'Chy& CHAbh N(E)B(E)CHBI- 
иХьи с(вејт (го Iwan(a) | Пророка 
Tlp(&)AT(c)ve и Крбјст(итејлга, и 

C(BE)T bt- 

иҳь прЕслав'ныи[26*ь AN(O)C(TO)Abb, И да 
KC(T&) NA НЕМ ZABEZAHHK WT ТИТ. c(BE)- 
тај бб W(Th) bh иже Bh HHKEH, И C(BETM)- 
T(E)Abb нашиҳь Савы [26и Ap cnra, 
Слвыи Шниким, и Ю\- 

cTAeur, ии(51с) | ЛИ кова, и ЕеустаФипа, 
и повикнь BOY AM силою vhf’ ст Haro и 
живот- 

ворешаго кр(ь)ста, и насл®дникь | BOY- 
AM Июд® прЕДАТЕЛЮ, и при ТЕНК сь PEK - 
mana: |?” „Вњ7 ми, вв, мин, pac ri nau. Ер`- 
Bh кго HA NAC(b) И Ma УЕ? AYR НАШИХЋ“. 
Coynnp NHK’ же moy Aa Boy ДЕТ’ [272г(ос- 
No) ACH) Nb и W(Tk)UR нашь с(ве)тыи Су - 
MEWNB, и с(ве)тыи Сава, | "Зна страш"- 
Nme в Тор мь приш ствии X(pu)c(To)- 
B, [4 WT МЕНЕ Грбш наго AA кс(ТЬ) npo- 
клеть И ZABEZAN. |2'°И линь. И иже хри- 
coñoyas пис(а) г(оспо)д(и)нь и W(TR)- 

un ma | kpaa) CTE gana Охрошь, пи- 
C(A)& KEM OYTEPRAHN. [T АКОЖДЕ И AZ 
вид%вь пис(д)ники OV T E Quo AENHE [27 
г(оспо)д(и)на и лу(тв)ца ми, пр пис(А)Хь 
xpucoEovas сии и приложи| 2x4 и ov T'E- 


рьдихь-:- 
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WT PHN OBENK B(O)K(k)CTEBNOMOY TEAOY и 
крьви Господа B(or)a Gn(axa | нашего 
Ic(ovc4) X(pu)c(T)a и B(or)ov- 

M (A)T epu Го)с(по)к(д)и наШЕИ пр®с(вє)Т ык 
Б(огороди)цЕИ присно д(®)вы [5244 (д)рик, 
Nb H ANASEMA KMOY BOY AH, И прокактик на 
нкмь да ICT | wT ЕСЖХь силь нев(е)сныҳь 
и с(вејтаго Iwana Пр(&)дт(Е)уЕи Крьс- 
T(MTEJATA, и C(BE)T IX | Np бслав Hity 
ап(о)с(то)ль,и ДА KC(T&k) NA НЕМ ZABEZANHK 
wt ТИТ. с(ве) тыҳь | wr (ь)ць ИЖЕ 

Bb НИКЕИ, И C(BETH)T(E)Ab НАШИХЬ 

Слвыи Apcenum, Gagu u Шнијббкипа, IGv- 
cTaonıa и IAKOBA, IV CTAOHIA, и повикнь 
BOY AH [силою уб)ст(вундаго и живот- 
ворешаго Кр(ь)СТА, и Наса КД никь ДА BOY- 
Sacra ПРЕДАТЕЛО Июд S, и причест књ 
рЕК’шимь: „Buzmn и | Зрасп ни“ и: „Брьвь 
кго NA NAC(b) И НА VEA kx нашиҳь“, И COY- 
пьрникь [же KMOY ДА BOVAETR Г(Ф)С- 
(поди)нь C(BE)T ЫН WT (ъь)ць НАШЕ GVME- 
онь на страш ma и втор®л\ь 
пришьствии X(9H)c(TO)E 5, и WA MENE 
rpkuinaaro Aa x | 2проклкть и 

ZABEZANG Bh СИИ E Kb H Bh 

Boy AOV HH. йл\хинь-: [Gun же 
XPUCOBOY ль писа го)с(поди)нь ми H W'T(k)- 
ць MH крал(ь) Стефанк Оурошь, |'пи- 
CABh жє и OV TEDRAH и. TAKO2K AE H дзь EH- 
AEs писаники OY TBP Po ДЕНИК 
г(о)с(поди)на W(T&)HA ми, прбписах(њ) 
XpucoEovAs сии, и приложиҳь и | oy TE- 
рьдиҳь. 

СТЕФЯНЬ ОУР(О)ШЬ ПО МИЛОСТИ 
BO:KHICEH ВБРЯЛЬ СРББЋСВИЈ ZEMAE. 


и пашише Урьвена ПОЛНА, синорь 
Василица, cunw|' pn Стльвица, и 
Драк'шанк, и Петрово, и Сливница, 
и Внкгини, на Бр 7ниускы novi | “и 
на DpovronovAoEo селице. И mte- 
то оҳ Строџмици Тетрагонитоко 
да охуини upa)k(9)| ER и KOY KE ДА 
KCTh METOXA G(BE) THK Б(огороди)це 
Хилан дарске. И va(o)B(4)Kb oy 
Строҳмици Бале Ex ca | Apmt- 
минь сь д®тию. И прида крал(юв(ь)- 
с(тво) ми црьк(®)вь G(BE) TOY Пет'- 
коҳ на Бръгалници шо кс(Ть) ZH- 
даль Ва| ува сам своима POYKAMA 
и сь Троудомь NAVE И попис(д)ль И 
OV KPACHAL красотами UP(B)K(O)ENM- 
[Emu ДА kc(T&) МЕТОХЬ C(BE)TE B(o- 
городи)це хилан дарске, Ch виногра- 
дәмь, и Ch HH (EH) KM, и сћнокоси, 
nave и па "шиша и земл IO moy 
K AAAB г(осподи)ньи родитель кра- 
A(I)B(8)C(TBA) МИ, И TOY AA CH HMA 
цр(ь)к(о)вь. И к'то си | "no лови WA 
KOB X5 AW AH HAH KTO CEOBOAbHk 
VA(O)B(k)Kk ДА гред (Е) СВОБОДНО под’ 
цр(ь)к(о)вь C (&)r ov ITe(T)k8. |' И Kpa- 
A(IOE(b)C(TEO) MH WCEOBOAH WHEZM 
моди WT ВСЕХ равоть KpAA(IOE(R)C - 
(TBA) MH МАЛИХЬ И БЕЛИКИХЬ АКОЖЕ 
и | више пис(ајно. И црв) K(9)ER 

C (&e)T (aro Pewp'ría цо кс(ть) 
ZHAAN' БЕРИСЛАБЬ на СЕЛИШИ C рь- 
Б'шори сь виногра |" 63домь H Ch NH- 
БИКМЬ И Ch В СЕКУ WBAACTH Цр(һ)КБЕ 
ТЕ: синорь WT Поупавницох no at- 
aov на Лок | Boy, и на Гор'ницоҳ, 
та на дроу M5, и на ZOVBOEO Kpoy- 
шик, ни? рекох (недовршен ред, 


као да је обрисано око 16 слова) 
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| СТЕФАНЬ CY POUL 

ПО AA(HAO)G TH BO) KH (ЕИ) RPAA() 
И CAMO ALEGK ЦБ BC EX (5) 
GPECRH (Xb) ZEM(b)Ab И 
IIOMOPGCH|HXRE]-- 
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SAST pana срьв'скаго AA KC(Tk) 

MET оь G(BE)TE Б(огороди)це ҳила- 
н’дар’скык. Того ради OV TEPBAH M 
записа |'6крал(юв(ь)с(Тво) ми да 
EOYAETR OV TEDRIKAENO И NENOKOAK- 
вимо G(BE)TOH Богородици Хила- 
н'дар'скои AKO жеи |'б7ИНА ИЖЕ cov T 
вьписана Bb XpicoEoYA s СЕМЬ, TEM- 
ЖЕ WEPAZOMA H ТА БСА EBTIHCANA 

coy Ta. ПИ то an ce wEpk(TR) TAKO- 
вии, и потвшит' се PAZOPHTH CHIA 
ZANHCANHIA И OV TEDROKAENA MNOK 
PG тефлномь крал(юль, и право- 
ВЕРНИМ БЛАСТЕЛИНОМЬ KpAA(IO- 
B(b)C(TBA) МИ MPOTOCEBACTOMA 
Xpeawm(s), | "Ода MOY KC(Th) мьст- 
никь Г(оспод)ь B(or)s, и пр(®)у(и)ст аа 
А (а)ти кго, и AA го порази сила VBCT- 
наго и животворе| aro кр(ь)ста, и 
да KC(Tk) проклеть WT B(or)a и WT 
ТИТ. \(тьць НИКЕИСКЫХЬ, И WT 

ВС с(ве)тыҳь B(or)ov 8годиек’-|!'72 
шихь, и WT KpAA(IOB(B)C(TEA) MH AA 
к(сть) Проклеть, и AA кс(Ть) прич(ь)- 
ст(ь)никь ПрЕДАТЕАЮ HWA KE, и сь 
рекшили: |73 Hpugn кго на HAC(S) и NA 
vea Eye наших . A TAKOEHH AA приме 
гнЕвви NAKAZANHK WT кралаов ст ва 
| ми и да плати кралбов с(твох) ми 
T. перпирь => 

Т CT(€)@ANb Bh X(PH)C(T)A KAA- 
TO) bPNb KRPAA(H) И CAMO A- 
PbXK (bb BG BX (hb) СРББСКИХ (ђ) 
ЋЕМАЋИ N@OMGP'CRHIXL-: 


* Овде је изостављен део Желчиштима и Богородици студеничкој који ce налази 
само у примерку Г. 
> У примерку А редови 89 и 90 поновљени су грешком преписивача. 
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ПОВЕЉА КРАЉИЦЕ ЈЕЛЕНЕ 
МАПАСТИРУ СВЕТЕ БОГОРОДИЦЕ РАТАЧКЕ 


(Пре 1306) 


Краљица Јелена дарује манастиру Свеше Богородице Рашачке села Дубовицу, 
Збурину, Брашош, Топлиш и Шпиљане и одређује међе. 


Оригинал није сачуван. Наведени дарови спомињу се у повељи краља Стефана 


Уроша П Милутина истом манастиру: 


Довицох, | Z воурина и Братошьи Топлишк, Шаптино и Спилани, и сь МЕГАМИ. ... | 


КАКО ГЛЕДА OY MOPE, KAKO KWBAAAAAA ГОСПОГГ ми М(А)ТИ крал(и)ца IGAENA, и WNA K ДАЛА И ZADIMCAAA. 


(B.: бр. 106, наведени редови A). На овај помен указују Thallóczy, Jireček, Šufflay, Acta 
Albaniae 1, 152, N° 510 (дат. 12887). 
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ПОВЕЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША П МИЛУТИНА 
МАПАСТИРУ СВЕТЕ БОГОГОРОДИЦЕ РАТАЧКЕ 


(1306) марта 15. Котор. 


Краљ Стефан Урош П Милушин пошврђује раније поклоне своје мајке бене- 
дикшинском манасширу Свеше Богородице y Рашцу код Бара. 


Оригинал (А) у Archivio di Stato di Venezia (Miscellanea, Atti diplomatici е privati, scat. 10, 
№ 344), где je стално изложен y сали св. Маргарите, написан Ha пергаменту ширине 400, 
дужине 542 MM + плика 70 MM црним мастилом, уставом y 34 реда, укључивши и потпис. 
Кроз плику при дну, кроз четири прореза, провучена je црвена врпца на којој виси воштани 
печат, на којем се не могу препознати ни ликовна представа ни слова, јер је воштана груда 
деформисана од топлоте и дуга времена. На полеђини руком касног XIV века: Donatio 
Dubouize cum omnibus confinibus. Опис повеље и печата: Чремошник, Оригинални доку- 
менши, 124-125. - Поред оригинала постоји и тзв. Мајински препис (Б), такође на 
пергаменту, који се некада чувао код владике Висариона Љубише, а данас се налази у ДАД. 
При дну се налази белешка: ЈЕ. д(ь)нь $ град; Родим8 сь властвли моиьми на .Й.Т 1. , а испод 
тога уместо потписа: T Сы русоволь BA(A)T OVECTHBATO и прёвисокаго PO(C)N(O)AMNA срьвска(го) 


u(a)pa Стефана. Према том препису начињен је превод на италијански (B), такође y ASV, 
Roma Deliberazioni 1604, Senato I. 
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Изд. (А) Miklosich, Homilia, 66-68 (дат. 1305-1307); исти, Mon. serb., 67-69, N° 65 (дат. 
1305-1307); Макушев, Прилози, 164-167 (дат. 1313); Smičiklas, Dipl. zb. VIII, 97-99, №90 (дат. 
1305-1307); Новаковић, Зак. спом., 604-605 (извод, дат. око 1319); Мошин, Палеографски 
албум, 75, N°71 (само фотографија, дат. око 1307); Шекуларац, Дукљанско-зешске, 134-138 
(извод по Новаковићу, дат. 1306); Марјановић-Душанић, Повеља краља Милушина, 13-29 
(са опширним коментаром и прегледом старије литературе, примерци А и Б са фотогра- 
фијама, дат. 1306). 

(b) Петковичђ, Дарственный хрисовулъ, 1313 r., 265-266 (уз коментар je дат и 
факсимил Петковичева преписа, на којем је датум ‚АТГ. = 1303, док је година 1313. у наслову 
штампарска грешка); Новаковић, Повеља краља Милушина, 214-220 (дат. 1305); Thallóczy, 
Jireéek, Sufllay, Acta Albaniae I, 160-161, № 547 (извод, дат. 1303). 

Превод na латински: Farlati, Шуйсит sacrum УП, 57-58 (1310, nota 2, corrige animadver- 
timus Paulo superius). - Превод на италијански: Ljubić, Rukoviet, 1-2 (ca коментаром). - Превод 
на српскохрватски: I. Markovié, Dukljansko-barska metropolija, 106-108 (дат. 1305-1307). 

Лит.: О датуму: М. Спремић, Рашачка опатија, 193-194 (nar. 1306); А. Соловјев. 
Повеља краља Милушина, 124, нап. 2. 

Оригинал је датиран само даном и месецом, док је на тзв. мајинском препису 
записана година 1303. Terminus ante quem издавања ове повеље утврђује се датумом 25. 
фебруара 1307, тј. даном када барски архиепископ Марин није био жив, док се као ferminus 
post quem може узети потврда папе Каликста V, издата 7. године његова понтификата, која 
је тражена пет година после издавања повеље краља Милутина. 

Овде се објављује упоредо текст примерака А, Б и В (= превод на италијански према 
наведеном издању Љубића). 


Dotation о testamento di 
Stefano Uros re di Servia 
al monastero di Santa 


Maria di Rotazzo. 


THzpeAnou w npc(ge)T kn 
пр(®)у(и)ст ku и 
nf&sA(A)r(e)c(Ao)EAEN БИ 
Ba(a)Au)v(u)uu нашеи T'(o- 
спо)жи и Б(о)городител- 


ници присно Ack)g kn 


АА (адри! [^T EMKE H мы 
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Изръдно w Npkc(BE)T ku 
v(H)c T ku и 

np KEA(A)P(O)C(AO)BEN Mie 
Ba(a)A (u)v(u)ue нашеи B(o- 
городијци 

и пријсно PAck)En 


Maple Eh САЛАЕВ И 


Alla eletta annontiata, be- 


nedetta, nobile regina no- 
stra, gentrice de Dio, ec- 
celentissima vergine Ma- 


ria, noi humili peccatori 


et servi suoi con qual lau- 


грёшный и OY MHAENHH pA- 
ви Твои, кою TH похвало 
принесемь пр(®)у(ис)т Ara, 
уто ЖЕ AH Napeve ma Te 
WEPAAOBAN NAM, или кыми 
похвалами ВЬСХЕАЛИМЬ 
Твок np knenopoy нок 
ACE)ELCTEO npck)van)c- 
Tam Богородице l'Act)eo 
A (apur. Na WBave ApX(A)N- 
ríeJaoBoy raacio)y n(o)Ao- 
БЕШЕ CE И мыгрЕш'ныи NE- 
дос(то)иными OYCT'HAMH 
вьпикл\ь Тин: PPAA(O)VH 
CE, PAA(O)YH СЕ WEPAAOBAN - 
Nal , Господь c Тобою и 
Тобою сьмирише ce N(E) - 
B(E)CHAIA Ch ZEMABNBIMH, И 
POAb vA(O)ECE)v(s)ckii TOBO- 
ю извавле[ёнь выс(ть) прь- 
вык KAKTE& ЙдАМоБыЫ. f- 
Ааль ЖЕ И Юга ликьст- 
BOYKTA W рождьстеЪ 
Твокмь, ввеприкм ша прь- 
BOY |") AOBPOTOY ЮЖЕ 
NPECTOYNAKNAEMA Noroy- 
БИСТА, АНГ(Е)ЛОМЬ CAABO M 
пр(о)рсо)комь сьвытик, A- 
п(о)с(т о)ломь похвало, 
м(оҳ)у(е)н(ијколмь | B Еньць, 
ц(а)ремь дрьжаво, грћш- 


никомь привЕжицје. Tm- 


ЖЕ и AZb раБь твои GTE- 
фанк Оурошь самодрьжа- 
РЕ'ими краль срьвьски и 
помор'скы, по м(и)лости 


Твоки и по м(и)лости 


noxBans ex. И пакы по сы 


az грешнїе(ѕ1с) и oyMHAKPH- 


нїн paña Твои npknenopov- 
над Ack)Eo вл(а)д(ы)ҹ(и)- 
WE KAKO нарек TE HEAOS|"- 
MEW CE WEPAAOBANNAA KOH- 
AH ми XEAAAMBI E'hCXEA- 
AIAEA' ИМЕ Твоє |Д (‘BO 
прсб)чисјт да Б(огороди)- 
ЦЕ AL apie. N'h APP(E)AW А (b) 
NAPEV(E)NNOE ИМЕ T BOE, И 
мы положихом |оусти 
недостоиними, грбшнти 
равы T вон п(о)юце TAKO- 
вда Теве по'хвдакне: Pa- 


A(ov)u CE WEPAAOBAN’NAA, 


Г(осподуъ c Тобою, и тсыє (7) 


рад(и) съ нами CM(?) към 
[pu се (ево и Zeman, и 
PWA “лов уским Тобою 
HZBABANN (SIC)EMC(T&) WT 
прьвыЕ KAKT Bw [LAA a]. 
Мовы. AAAM ЖЕ И EVEA W po- 
MALCTB TBOEMA BLZPA- 
ДОБА CE H БЋСИ C(BE) TRIM 
про)роцы |? [arre]aw ^ (&) 
славо, NP(O)/POKWM(b) HCN- 
АЋНИНТЕ, AN(OCTO)AWM(h) 
NOXB(A)AA, M(OY)V(E)NN- 

KWM (ь) в®н'ць, n (a) peas |!! 
[ и. ину м | oy TemenTe, ch- 
Давъ дръжав+ [...] az 
paña твои Сте| [фанјљ 
(Ојурошљ [сјамодрвжав- 
ный краль Сръёъскии и 


Помор’скыи, по M(M)A(O)C- 


ти | PTgoe[u] и no m(ma(o)erH 


рождьшаго CE 


annuntiaremo la sua mundi- 
ssima virginita? o con qual laude 
de il nome suo et la santi- 
ssima sua humilta inalza- 
remo, castissima genitrice 
de Dio? la quale per l'an- 
nuntiatione del archange- 
lo Gabriele concepe nel 

suo santissimo ventre il fi- 
gliulo di Dio, per la qual 
cosa noi humil peccatori 
con le indegne nostre lab- 


ra cridiamo: Alegrati, 


alegrati, felicissima signo- 
ra, Iddio sia con Te, per 
causa sua se ha pacificato 
il cielo et la terra, et la hu- 
mana natura fu liberata 
dalla pristina maledittione 
di Adamo, che insieme 
con Eva fu causa della 
perditione dela natura hu- 
mana; alegrati gloria delli 
angeli adimpimento delli 
propheti, laude delli apos- 
toli, corona delli martiri, 
fondamento delli re, soc- 
corso delli peccatori. Al 


presente io schiavo suo 


Stefano Uros, 

solo nominato re 

di Servia et Tramarina 
per la grande gratia Tua 


et di colui, chi nacque di 
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рождьшаго ce HC ТЕБЕ BE- 
CÉMENE, СА(Ь)НЦА HCT HN NA- 
[ro Х(ри)с(т)а B(or)a nawe- 
ro, npunaa(a) кь np(k)- 
ч(ијстима ногамаТвоима 
м(и)лости просе и проше- 
никгрбхомњ MOHMR, ако 
да по|!!л\(и)ло\ кши и zac- 
TOY NH мене грЕшгнаго 
PABA Твокго и сь рАБОМЬ 
Твоилмь A сь с(ы)номь MO- 
имь СтЕфаномь |Зи WT 
вс®Хь врагь нашихь вид(и)- 
лыуь H невид(и)мыҳь [оҳ 
већи] WBAACTH НАШЕЙ шо 
ми CH Ты ДАЛА V(M)CTATA И 
сь с(ыномь Ти Б(ојго ms 
нашим. ДАЮ ТАЛАНЬТЬ 
C(BE)TOMOY храмох Твок- 
MOY кже KCTI OY Pu TuvKa, 
С(ве)тои Б(огороди)ци 
Рьтьускои: AovBouuov, 
[MZ Boy puna и Братошь H 
Топлишь, Ill an Tun o, и 
Спилани И сь МЕГАМИ. Й ce 
METE WT ЛАСТЬБЕКАКО TE- 
ve стоқдьн['?ць АА остьць 
oy Ластовњско Блато TO- 
pt WT ЛЛостьца ©\7Брьдо 
No BEN HOY, А WA ВЕНЦА 
oy Шаптинскох скдлоҳ, 
[^w Шаптиньске oyanue 


oy Соџхни пот(о)кь, WT 


Goyxora потока oy ПрЕ- 
ctkoy, мт Tpke ke oy 
Градише, nwa A] guna 


врха WA Il/nuva oy Ka- 
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WT ТЕБЕ БЕС МЕН NO 
canya wrpkannoe | “Х(рис- 
T)a B(or)a НАШЕ(ГО), 
npun(a)Aaw под ногама 
Башима и 

просимь A(H)A(O)CTR и про- 
ipenie гръҳом | нашим 
ДА ПОМИАЗЕШЋ И ZACTE- 
ПИШУ MENE rokiina(ro) 
paña ТеоЕ(го) и Ch CBOUM 
pasomn |биномћ Твонм 
Стефаном ДА NACH 
изБАВИШЬ WT врагь в(и)- 


димы(ҳь) и нев(и)димыҳь 


сда (7) [78 владАНЇЮ НАШЕМ8 


ЕЖЕСИ НАМИ AAAA СЪ С(Ы)- 
нуль Твоим и Б(о)гом(ьһ) 
нашимь ||... Јприлогь 
цр(ь)кви Твои и поҳва- 
amem име ТВОЕ. ОТЕ npu- 
лагаю |Уе(ветом8 MONAC- 
тыр8 Б(огородищи Ртьһу- 
KOH, НАИМЕ BCE ДЗБОБИЦ8 
съ Ббринами | Братешћ 

и Топлишь, и Шъп TANS, 
и Пилане и Селгани, и ЁЗЕ 
съ ме Камы Nunya. Й сє ME- 
ће Д$БовИЦА WT ÁLCTE*k 
oy ст8ден’ць А остьць |? 
KAKO TEVE OY БЛАТО OY ro- 
рЕ WT MicT'ua 8 врьдо по 
врха вїєнъца oy lun” |? 
NTHNCK8(SIC) CKAAB, WT 
Шъп ТИНЬСКЕ скдаћ 

8 С8Хыпо- 

токъ KAKO ТЕЧЕ |248 Блато 
8 Пресека, wT Пресъекк (sic) 
oy Градище, w T Ды- 


евина врха WT Cnu[?ua 


Te calidissimo sole, 

Jesu Christo, me inchino 
davanti 

li santi piedi 

Tuoi, 

dimandando gratia et per- 
dono delli peccati miei, 
che habbi misericordia di 
me peccatore Tuo, 

et insieme col schiavo 
Tuo figliolo Stefano 

ne liberi dalle insidie delli 
inimici visibilli et 
invisibili, et il presente 
nostro dominio, il quale 
dalla gratia Tua et del 
Tuo figliuolo e stato a 
noi dato, do la dotatione 
al Tuo santo tempio, 
accio possano nutrirsi 
quelli, che esso lauderano 
il Tuo santissimo nome, 
per nome di Santa Maria 
de Rotazzo, prima Dubo- 
vica, Sburigna, Bratos, 
Toplis, Saptina, Seclagni, 
Jexe, Spigliani, con li con- 
fin di Lastua, come fonta- 
na del Ponticello nel lago 
de Lastua, et cosi dal pon- 
te verso il monte su la ci- 
ma alla scala di Saptina, 


et della cale di Saptina al 
torrente secco, et dal tor- 
rente secco alla scavaza- 


dura Gradiste, et dalla 


donzella de Spico a 


льць, оҳ Плишь на Tonan- 
WEMb OY Брвдо Свини- 
mex, oy Малом Острьви- 
UOY, oy Zeaenukoy | “КАКО 
ГЛЕДА OY море, KAKO IE WE- 
AAA AAA госпогта ми M(A)- 
ти крадл(и)ца IGAENA, и WNA 
кдала И ZANHCAAA. То noT- 
врьди Kpaas|PEncTEO ми и 
записа. да кна пишо 
СТАр’ЦЕМЬ И НА WAERKAOY 
слъпимь, и Хромымь, и 
БРАТИИ, И да K TOZH CBOBO- 
Ано wan |"gckys pago Tt 
P(O)CNOALCTEOY IOYIMXA B£- 
ликыҳь и малиҳ(ь), и WT 
сил’ныхь оҳ WBAACTH кра- 
A(IOBC(T EA) МИ, ДА НЕ NOB- 
рЕдить шо ce TOY l'ume- 
HOY KTk црковно. И KO- 
га Б(ог)ь HZEOAH БЫТИ по 
MNE на стол крал(юес- 
(TBA) ми, или с(ы)нь кра- 
A()EC(T EA) МИ, 

ИЛИ WA 

рода крал(юес(тва) ми |? 
СЕГО писан наго МАЛАГО 
Мною ДА HE разорить, нь AA 
потердить, или кто WA 
СИАНЫХЬ HAH WA BAAAOY- 
шихь, кто лии [2 дрь7нНЕТЬ 
и MANO що WA CHXb PAZO- 
рити, того Б(ог)ь да pazo- 
рить PHÉBOMb CEOHMb, и 
AA кпричестныкь Hio A 
npk|"AaTeAIo и Kb TEMS 
рЕкшил\ь: „Кркек kr o НА 
нас(ь) и на veA[&]y s Na- 


шихь“и AA кпроклкть WT 


oy Валацћ 8 ПАЕШЋ НАД 
Топлишемь, 8 BP HAS GEH- 
НИШЕМ како гледа | 60 ст - 
ръвиц 8 ZEAENHKS KAKO 
ГЛЕДА 8 MOPE, KAKO E WE- 
л(а)дала мати [moa río) 
споћа кралица Елена и шо 
[Е] она дала и записала. . | 
пот[Р8врьди кралквство 
MOE И ZADHCI AAE UP(b)KBH 
и манастыр и kajPa8he- 
ром ZA XPAN8 и ZA WAERS, 

И AA E CROBOANO WT СБЫЕХ 
pañoTa тој и шо смо Za- 
писали и WT PABOTRTOC- 
ПОД CKEIEX ВЕЛИКЊЕХ И 
MAATEX и WT свљеу |'лю- 
Ати CHANBIEX OY rocnoA'cT- 
B8 MH UO CE HMENBE Цр(ь)- 
KOBNO. И кога |? 

Б(ог)ь HZBOAH WEOME 
ZEMAOME FOCN(O)AOBATH 
WEB прилогь да NE раски- 
не, nero потерьди како 
господарь кога e Г(ос- 


NOA) Б(ог)ъ дарова. 


Tko an ce Nake | Tepe pac- 
КИНЕ, а нега Г(осподоћ ДА 
разори и раскине своимь 
rH KBOMB, и дак при - 
тникь Í8AH ИЖЕ пПродавый 
X(PHCT)A и съ ТЕМИ ДА B8- 
AETh WCOYK AENA иже [°° 
глА(гола)ҳ8: Вровь ero НА 


NAC(b) И NA VEA 'EXb НАШИХ, 


Chalez, a Toplis, nel mon- 
te con Suiniste picola e 
Rervica, nella Selenica, 
che guarda verso il mare: 
li qual terreni sono stati di 
mia madre regina Helena, 
et poi da essa dati et app- 
licati al monasterio, peró 
anche 1o confermo tutto 
quello, che da essa mia 
madre é stato dato, accio 
siano per nutrimento del- 
li poveri decrepiti, claudi et 
ciechi et per nutrimento 
delli monachi et per loro 
vestimenti, et che tutto 
questo, che ho scritto et 
notato, sia libero et im- 
mune da ogni angaria pi- 
cola et grande et di ogni 
gravame. Peró a tutti que- 
lli che Iddio concederà 
signorigiare questo paese, 
sia mio figliolo, mio nipo- 
te o qualunque altro, non 
debba strazzare o rompe- 
re questa mia dotation, 
ma che la debbia confir- 
mare et ratificare come 
signor dal omnipotente 
Iddio eletto. Et chi presu- 
mera strazzare questo mio 
ordine, ch' l'indignatione 
del omnipotente Iddio sia 
sopra di lui, la qual l'scio- 
glia dall' aura vitale, et sia 
compagno de Juda, che 
vendette il Christo, et sia 


compagno de quelli, che 
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Господа B(or)a вседржи- 
TEATA [25и WA СИЛК V(E)C T(5- 
NATO И животворешаг9 
крста и WA ECkX& C(BE)- 
тыхь оугождьших E(o- 
roy WT BEKA, и да MOY 
coynp Numa воҳ | оде AM (4)- 
TM Б(о)жиюа pba страш- 
НИМЬ COCAHWAR КРДА 
придеть Ba славћ COV AH- 
TH живымь и мрьтвимь, 
H WA мене ["rprkunaro 
крама Оҳроша Aa к проклкть. 
fl ТАКОЕЫИ KOH ИМЕ ПАКОС- 
тити TOMOY MECTOY шо 
zanuca крлалк(вство) |Зи- 


MH HAH OY ПАШИШИХЬ, или 


OY ТЕГОБИШИХЬ, ИЛИ ИМЕ 
KOH COVAb ABMZATH NA 
цр(ь)ковь OY TOH земли, 
да плати |Укралоовњст - 
BOY THCOYKR пер 'пєрь. 

И Toy м(и)лость створи 
KfAA(IOBC(TEO) ми AOMOY 
Cee) Tone Б(огороди)ЩЕРЕ- 
TAY CKbIK KBAM приде | ov 
Которь Градь, И TOY БЕШЕ 
Ch КраА(ЮБС(ТЕОМЬ) МИ 
властеле: AP(B)X MIEN(M)C- 
к(оҳп)ь варьски AM аринь, и 
казньць Мирославћ, И K- 
P'nanck(oy)nis Хльмьскы 
HW watts, и кп(и)ск(о\)Пь ZE- 
тъскы ДА ИХАИЛЬ, И VEA - 
никь Bpauko, AkAn Йиро- 
славь жоупанк Baal’ Anc- 
лавь, кп(и)ск(оҳ)пь котор - 


скы Доу A8NIA и два CEE- 
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HAAENPOKALTS WT Г(оспо- 
Aya B(or)a и cua  ["v()c- 
T(b)NAPO и животворњиа- 
го краста и прЖч(и)ст BIE 
его БОГОМ (А)ТЕРЕИ ВЋСКХ 
¢(BE)THYX(b) [6 ог) oyro - 
ЖЬДНИИХ И ДА MS E CONTIPANM- 
ца M(A)TH Б(©)ЖТА на CTPA- 
unom8 c(ov)AoY когда |? 
придеть Г(оспод)ь соу AH- 
TH живїимь и мрьтеїиҳь, 
H WT мене Стефана кра- 
ла |Одроша да еств прок- 
AtTs.H тко КЕ пакостити 
или досъдити места |! 
C(BE)T O8 шо таписахњ 
AZ'5 краль Стефанћ или 8 
па(ши)шахљ или 8 paño- 
тахљ [или се ПОУНЕ кои 
ул(ов къ п[р®]ти съ ir8- 
MENOM 8 ТОИ ZEMAH ДА 
плати |Зкрдлке'ст 68 ми 

. A. перпера. И WES М(И)- 
AOCT& ChTBOPHX MANAC- 
тыр8 С(ве)тои |^B(oropo- 
ди)ци Ртвукои када AOH- 
доҳь 8 Воторьградъи T8 
BiiX8 съ кра|®лкствол\ь 
(sic) Моимь ВЛАСТЕЛЕ: AXf- 
Тєп(и)ск8пъ вар’скыи M A- 
рїнъ и kaf miepa A npo- 
САБЬ, И ЕП(И)СК8ПЬ ZET СКИ, 
И ДЕДЪ Мирославћ, ж8- 
nan | 'Владиславњ, И E- 
п(и)ск8пь котор'скы A O- 
МЕН, ИЕШЕ ДБА сведока 
Aparoe и Пав (an). Я сад 
nuca и подписа KPAAKB'CT- 


во МИ AA EB ZNANI "E CA- 


dissero: Questo sangue 
sia sopra noi et figlioli no- 
stri, et che sia ribele del- 
la santa croce, et che sia 
sempre mai in contrario 

la madre de Dio al estre- 
mo ponto della morte al 
di del giudicio, quando il 
suo figliolo vignerà con 
gloria giudicar vivi et mo- 
rti, et sia maledetto da 

me peccatore Stefano 
Uros. Et qualunque farà 
danno a questi luochi, del- 
la mia maestà a questo sa- 
nto monasterio dotataci, 


cosi nelli pascoli come ne- 


lli lavorieri, o veramente 
chi promovesse litigio al 
igummno over abbate di qu- 
esto santo monasterio, 

che paghi alla mia maestà 
mille perperi de penna. 
Questa dotatione ha fatto 
la mia maestà al monaste- 
rio di Santa Maria de Ro- 
tazzo, quando venne città 
di Catharo. Ove furono in 
mia compagnia: li nobili 
Catarini, lee arcivescovo d' 
Antivari domino Marino 
et casnezo Miroslavo et 
vescovo di Gumo, domino 
Joanni, et vescovo di Zen- 
ta domino Michaele, Zel- 
nich Braiko di Zenta, et il 
vecchio avo Miroslav, et 


zupan Vladislav, et vesco- 


дока Драго и Павьль. Cero 
ради писа и подьписа кра- 
^(юЮв(ъ)с(т во) ми [Bn cE E- 
дћникв caromoy. И сик 
nuca Петриць дитакь л\(Ё)- 
с(е)ца марта ЕТ «: 
ОТОФАНЋ GY POI 
KPdAAb ECEX(b) СРЪЕС- 
EHX(b) ZEMAhH NOMO- 
РЬСКИХЪ 


kom3 и писа Пет ph AH- 
ацк (sic) MCk)c(e) A 

mph TTa(sic) IE. д(ь)нъ 108 
града Poaums (sic) съ (?) 
BAACTEAH MOHEMM NA 


AT T. 


+GhI PVC OBOAL BAA)TO- 


УБСТИВЯГО И ПРЪВИ- 
GOBATO l'O(G)II(O)AH- 
НЯ СРЬБСКЯ(ГО) UAPA 
СТЕФАНА 


et 

vescovo di Catharo dum 
Dumona et doi testimonii 
Dragan et Pollo. Scrisse 
Petar diach del mese di 
marzo, quinto decimo gio- 
то. Sottoscrivendo la 
presente dotatione sua 
maesta con mano sua pro- 
pria. 

Stefano re di Servia tra- 


marino. 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
ПРИЗРЕНСКОЈ ЕПИСКОПИЈИ ПА ЉЕВИШИ 


(око 1307) 


Краљ Стефан Урош П Милушин обнавља седишше епископије у манасширу Свеше 
Богородице на Љевиши у Призрену и даје поклоне. 


Оригинал није сачуван. У хрисовуљи краља Стефана Уроша Ш Дечанског постоји 
поуздан податак о постојању повеља више Милутинових претходника и посебно о хрисовуљи 


самог Милутина: 


И выше Tora села oy Градудници на Дол изнесь XPHCOBOY Ah ЕСЕФСЕЕШЕН`Ны КПИСКОПЬ 
npuzptn'cku AP CENHK POAHTEATA KPAAKERCTBA МИ. И виде KPAAKELCTEO MH кре К WHA ZEMAIA 


црковна д WTOYZETA OY ZABAL KPAAKELCTEA MH. 


B.: Новаковић, Зак. спом., 639. - Поред Tora о изградњи цркве постоје и сведочења y 
делу архиепископа Данила 138, и по запису епископа Дамјана из 1307, о обнови манастира. 
(Уп.: Јастребов, Хрисовуља Дечанског, 362; Новаковић, Зак. спом., 639; Петковић, Записи и 


нашписи, 40; Пурковић, Сриски епископи, 15-16; Сава епископ, Српски jepapcu, 150. 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
И КРАЉИЦЕ ЈЕЛЕПЕ О ПОКЛОНУ КОТОРУ ЖУПЕ ГРБАЉ 


(Пре 1308) 


Краљ Стефан Урош П Милушин са мајком краљицом Јеленом поклања граду 
Кошору жупу Грбаљ са свим међама и правима која су имали и раније. 


Оригинал није сачуван. Одлука је позната по фалсификованој повељи цара Стефана 


Душана 1351. године: 


... Kp8CMBOM И тапискгосподина и деда NIH CBETATO Крал Oy pora и госпоће СВЕТЕ КРАЛИЦЕ 
Kips Єлєнє како да господинь свети КрАЛЬ и СВЕТА кралица Которо zkov nov ГЕрБАЛЬ, Дони и 
Topnin co CE MH мегами и 7асколци (SIC) и сь NPABHNAMH СБОЕМИ OY БАШТИНО и OY племенито 


довћка и EBKOY. (Ie uns. И што € Было которско NEPEOMB, ДА БОГДЕ И ПОСЛЕ ДО ВЕКА. 


B.: Новаковић, Зак. сиом., 32, где су наведена и коментарисана претходна издања. 
Уп.: Шекуларац, Каснији препис, 57-70. 

Будући да се у наведеној Душановој исправи спомињу и повеље других српских 
владара, као нпр. повеља краља Стефана Радослава, која је сачувана у италијанском преводу 
(в. бр. 24, ове збирке), има разлога за веровање у веродостојност овог податка о поклону 
жупе Грбаљ. О томе има потврде и у которским нотарским књигама XIV века. Милутинова 
исправа се може датирати у време између 1306. и 1308, јер од 1309, Стефан, будући краљ 
Дечански, управља Зетом као краљев намесник. Издавање ове исправе могло би се 
повезати са боравком краља Милутина у Котору, када је издата повеља Св. Марији 
Ратачкој (в. бр. 106 ове збирке, са тамо наведеном литературом). Ћирковић (Исшорија Црне 


Горе 2-1, 78) је прихватио годину 1306, као годину поклона жупе Грбаљ граду Котору. 


403 • 


109 


ПРЕВОД ХРИСОВУЉЕ ЦАРА AH] POHHKA П ПАЛЕОЛОГА 
ХИЛАПДАРСКОМ ПИРГУ ХРУСИЈИ 


1308 (6816), мај, индикт VI. 


На молбу краља Сшефана Уроша Il Милушина, визаншијски цар Андроник II 
Палеолог дарује хиландарском пиргу Хрусији у Свешој Гори, манастир Свешог Никише у 
селу Бањанима. 


Оригинал на грчком није сачуван. Текст је познат по преводу који се налази у АХС 
бр. 90, топографска сигнатура А 6/21, написаном на пергаменту ширине 260, дужине 320 
MM, црним мастилом, дипломатичком минускулом средине XIV века у 28 редова. Сачувана 
је паралелна хрисовуља цара Михаила 1Х Палеолога, издата у исто време, нажалост доста 
оштећена. Српски превод Андроникове хрисовуље разликује се од сачуваног текста Михаилове 
хрисовуље слободнијим превођењем и нетачностима, али се по основним материјалним 
подацима слаже са сачуваним грчким текстом. Други део превода је преправљен и то у 
експозији и диспозицији, док есхатокол одговара простагмама, а не хрисовуљама. - На 
полеђини белешка руком XIV-XV века: T Хрисов8ль u(a)pa KVph Йндроника ZA пол(о)жениє 
C(BE)T(A)FO Миките кже кь Пирг8. Белешка монаха Никандра: Хрисов8ль цара Андроника за 
с(ве)таго Никита oy CKonia ради монастирь Hamb. Поред тога: АЛ, а ниже мастилом и 
прецртано: 25, а дописано: 12. Црвеном оловком: Бр. 12. Обичном оловком, руком Успенског: 
6816 год. - Опис: Синдик, Cpücka акша, 87. - Фотографије: ACAHY бр. 8876; HBC Ф 2818; 
АС (филм). 
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Изд.: Korablev, Actes de Chil. П, 415, N° 15 (извод); Грујић, Три хиландарске повеље, 24- 
26; Спом. Maxeo. I, 317-323 (ca факсимилом и коментаром). 
Лит.: Dólger, Regesten, № 2313; Zivojinovié, Kravari, Giros, Actes de Chil. 1, App. Ш, 298-300. 


Хрисовуља је датирана годином од стварања света; индикт и година се слажу. 


Tllwnexe вы(сть) хрисов8ль U(A)P(B)JCTEA ми молкниамь прЕвисокого Kpaa(la), 
АЮБОБНОГА с(ы)нА и ZETA ц(а)рь)ства ми, W приложени кже BA Скопи црква C(BE)T(A)rO 
M(8)¥(E)HHKA Микити Bb МЕТОХИЮ. 8 roms Скопни Ap8rara цр(ь)к(в)и наиме С(вејтик Б(огороди)це, 
Боришичина, слюдми что ce WEP[E]TAW по(дь) ноль [Зи сь HHBAMM и сь виногради. И Apsrara 
црква кою KC(Th) подвигн8ль тьи CAME крал(ь) Hwana Броуст(ите)лт. И Apsra METOXHIA И СЕЛА 
И ZEMAK ИЖЕ CS NApEV(E)NA ['HMENEMA СИЦЕ: СЕЛО BANIANE, ПРОНИМ Ch BCÉMM правинами Kro. И zeman 
NapeKkoMara Пр®в8ж дл: и ПОУИНАКТЬ WT пати BANIANECKOTA И ИДЕТЬ Pis града Скопьском8, и до 
rA ce Zope YECTO Mpamwpnie и wrinpa СЕ 8 рЕКк $ ЛЕПЕНЬЦЬ И КЛАДЕНЦА Голишева, и до MÉCTA 
Napekomaro Kentk|zuaro, c MEPABOAMM KPO и € BOA ENAVHKME и с прочими ПРАБИНАМИ, IAKO2KE го 
KC(Th) дрьждль дрЕвлк NEKTO Жегрк Радомирь сь BpaTumma. [И 8 Полот село МерашА c 
правинами KPW. И Apsro м сто napev( No РАД кво с виногради и с BOA ®ниуикл\ь И C ABOPOMb, 
кже KC(T&) дрьжаль NEKTO |“Братислдвь. И Apsra цр(ь)к(о)вь C(Ee)r(A)ro Миколи БРЕТ АОШИ CE 
Eh NAMÉCTA ARE ENN, с виногради H сь вод ®ниуикл\ь И T povero НАМ kc THIA ЕЖЕ ES WBAACTH KF(0). 
И apsro mero Добри (прецрт.: доБри) Доль: мпиракть до РАДЗШЕ, с нивикмь кже А. BPETENA, 
ЕЖЕ кс(ть) KSNHAA Боришица. Apsro | kcro Виниша ҳупирающи до врёга Селкова. И Apsrok 
м сто NAPEV(E)N NOK A oa Hara Урьмница \'пирдюши до кладенца [кже ксть] T8. ПИ др8гок м%сто 
NAPEV(E)NOK Дол мек Ебу ково, € правинами кго. И др8гок MECTO нареч(е)нок ÁNOKABKOBO, 
\пирающи до кр(ь)стА. Такожде |"u $ Baar k 8 Aucuvays N'ÉROAHKW NHEHIA BAHZB правинь 
Каломеновћуњ; n виногра(да) ABA, кдинь o(y) Повожди а др8гы 8 дол Пёрешев®. | PA Ap8rara 
села приствпивша кь тои Up(k)KEH поданикмњ ЛЮБОЕНОГА свата H(A)p(k)CTEA ми ПАСИНЬКА 
прбвисокога KpAA(TA) и лювовнога сљуна и ZETH | "царства MH, иже НАрЕМ(Е НОК село AONSLUANH 
с правиндами кго. И поль села Raluvelsnıpa и катёнь Влаҳь С(ве)т (aro Никите. И село |'58 Моравћ 
нарекомок Измира. Планина ABBOT ENS сь WEAACTHEM(SIC) си. И др га планјина Плась сь 
WBAACTHWA си. Ap8z% ABR |'Énaanunt нареком+и Gont. И 8 Скопи WT трех трьговь цд)рина 
на BCAKO ALTO, на Просвъщеник кгда кс(ть) празникь UP кени. [И пакь молы U(A)(B)CTEO MM 
превисоки крал(ь) И ЛЮБОЕНИ с(ы)нь и зеть ц(д)рь)ства ми, да B8AE дрёгы Хрисов8ль ц(д)рь)ства 
ми, тако да KC(T&) Ta црква | G(ge)r(a)ro Микити сь БСОМЬ WEAACTHIO CEOWAB Eb WBAACTE H Bb 
METOXHIO с(вє)тогорьскои цркви, кже кс(Ть) сьдаль превисоки крал(ь) H мој PROENH с(ы)нь И ДЕТ 
царства ми NA име Вл(а)д(ыјкы и Сп(ајса Xipu)c(T)a вьшьдшаго на Нев (е)са, на мст 
Naperom bmn X[p8c]ura кже Bb Пирг8. И wipe да [n maTs та цр(ь)к(Бв)и кже WT NEPO AAPOBAN'NA 
СЬГИ села: село нарекомок Блат HE, кже KC(TH) надь C(BE)THME Никитою сь всЕми пра винами 


кго; и дрёго село TASCH под црквом, сь млини и сь прочими правинами кго. И воиникь кон к 
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T8 нарекоми l'ewpa)|?ruk Репана. M олкнипа рад(и) прбвисокаго kpaa(m) и ZETA W(A)P(b)CTBA ми, 
сии XPHCOBS8Ab пода U(A)p(K)CT EO MH H повелћватћ, AA KUP ква C (БЕТ (A)PO Ники|ЗтЕ с правинами 
своими по р8к8 цркве Г(оспод)а Сп(ајса нашего Hc(ovca) Х(ри)с(Т)А ЕЖЕ Bb С(ве)т [Ћи Горћ] на 
мЕстЕ нарекомћ 8 Хрисив пирг8, и KAHNE |игаменњ AA WBAAA(A) и црквами и сели и 
MET OXHIAMH И Ch BCAKHM AOXWARKOMn. ТЕМЖЕ силою и крбпостипо cero ҳрёсов$ла [PU(A P(b)CTBA 
ми ДА BSAE ПОДААГАКМА црква С (БЕТ (го Никити под Up KB8 MA E Eh G(BE)T OM Fopke Пир'г8 и сь 
BCEMH NPABHNAMH ЕГО и метохи| тами ro и сели. И тако да B8A(8T) своводни WT ECAKHK PABOTE 
И WT всакого ПОДАН KA, и НИКТО да NE HMA ПОИСКАТИ или ПОТЬКЫ8 ТИ [HAM ZABABHTH АЖЕ ИМА WT 
прьво UP(B)K(B)H TA M аже к сьди приложиль Tp 5EHCOKH крал(ь) и лювовни сы)нь [28и 2ЕТЬ 
U(A)P(B)ICTEA MH, W НЕМ ЖЕ CE И MWAAAE CH Хрисов8ль вити Eb $терьжденик. ЛА (keya mala, 


HH'AHETHW(H&) .S., Bb AKT(O),S. О.І. 
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ПОВЕЉА КРАЉИЦЕ ЈЕЛЕНЕ 
О СЕЛУ ЗАТОРУ КОД КОТОРА 


(1276-1308) 


Краљица Јелена одређује међе села Зашора код Кошора и прописује казне за све 
који би ше међе нарушили. 


Оригинал није сачуван. Препис (А) на пергаменту, написан избледелим мастилом 
y 13 редова рачунајући и потпис, који је 20. августа 1470. сачинио которски нотар Natalinus 
de Methico, налазио се крајем XIX века у Државном архиву у Задру. Међу преписима и 
актима тога нотара, који су 1952. године пренети из Задра у Котор, нема трага наведеном 
препису. Један препис налазио се између два светска рата (1918-1941) у Архиву Среског 
начелства у Котору, али је загубљен или уништен. Једини познати остатак је фотографија 
коју је Мошин добио од Соловјева и оставио у грађи за овај Зборник. 

Изд.: Maschek, Manuale del regno, 165, (уз српски текст штампан латиницом, донет је 
италијански превод из 1470); Соловјев, Од. спом., 88, N° 49 (дат. 1278-1308); Ciuapu доку- 
менши, 17-18; Вуксан, Хрисшовуљ краљице Јелене, 111 (дат. 1245-1276). 

Превод на италијански (b) овде се објављује према Машеку. - Повеља нема датума. 
Kao terminus post quem узета је година збацивања с престола краља Стефана Уроша I, а као 


terminus ante quem година 1308, јер je 1309. Стефан Дечански постао намесник у Зети. 
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T Пише кралевство МИ да HK BKAOMO 
BCAKOMS. Створи милость |кралев ство ми 
Подторцемь више HoTopa, YTO HZOBPETE 
кралев ['crEo MH НИХЬ ZEMAE ПОУАНЬШЕ WA 
С кёрде право на Пестин Градь, twa 
Пестина града право 8 Варстаць, wA Kp cua 
како греде WXOFA 8 ZBHEPONAKB [и KAKO 
TEVE поток ZEHEQONAVKH 8 ZANEVNO 8 

Мокра Плоую: дол полк |которско, 

а гара таторска (sic). Да KTO ИМ SAHEZE 

8 ток BAPAO BEZ НИХ |7волЕ или пасти или 
ТЕЖАТИ, да плати крдлевстев ми E. сьть 


перпєрь, [ёи да 8ZHMA НА колм даде ZA рака 


KNEZ8 КраЛЕБСТА (sic) ми. И глова |Zaropuem 


ZA шо ГОДИЕР .S. динар, A ПЕУАТ динар, NO- 
сл8Хь динарь, а |!°рёка .В. динара. И тко сен 
потвори од MONEY, CEM AA ИЕСТЬ проклет, | а 
такови ДА примет FHHEE И HAKAZANK од 
кралевстиошаго и да плати |"u да плати 
(sic) Е. сат перпер, и да стои 8 K8AM ... 
по HEAAN PEAOMR. 

ВРЯЛИЦЯ ЕЛЕНА 
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Scriue la mia regia maestà che sia manifesto 
a chadauno: Fa la gratia la mia regia maestà 
а queli drio casali soura Cataro ..... che 
troua la mia regia maesta loro tereni, co- 

5 menzando da Schurla verso Pestingrad, da 
Pestingrad drita in Krstac, da Krstac 

et come core i torente .... Zveronjak 

i Zapezno e 

Mochra plozza cum el pian de Cataro la 

10 montagna de Xator. Et se alcun li intra 
in chustiera senza lor volunta houer passar 
ouer lauorar che pagi alla mia regia maestà 
p(er)p(er)i cinquecento et chi ....... toca da 


chi sera dato in pena el cento della mia regia 


15 con pena li fatori ....... grossi sieno, e la bu- 
lla grossa ........... do ordine ....... del mio 
Vies comandamento ............che sia punito 


con p(er)p(er)i ..... a mia maesta. Et che paga 
ala regia maestà cinquecento perperi, 
20 et che staga in castelo....... 


ordine. 
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ПРНЗНАИИЦА КРАЉА СТЕФАИА УРОША П МИЛУТИНА 
ДУБРОВАЧКОЈ ОПШТИНИ 


(1312. децембар 15 - 1313. март 6) 


Краљ Сшефан Урош П Милушин пошврђује да су исплаћени сви дугови Дубровчана 
његовим шрговцима. 


Оригинал није сачуван, али се о повељи говори y нотарском акту регистрованом 15. 
децембра 1312 (ДАД, Diversa cancellariae 5, f. 28"). 
Изд: Пуцић, Сйом. српски II, 1, N° 1 (са грешкама). 


Die XV decembris (1312). 

Tripe de Buchia de Cataro nuncius domini regis Vrosii nomine et vice ipsius domini regis facit 
manifestum quod dat Mengio, filiio condam Mathie de Meng, totam actionem, rationem et potestatem 
realem et personalem, quas habebat ipse dominus rex supra Gregorium Prodani de Menachi et Teodorum 
5 et Matheum et Nicolam, filios condam Jacobi de Crusi, per omnes scripturas et cartas occasione 


mercatorum dicti domini regis, quod ipse Meng habeat supra predictos et quemlibet eorum et ipsorum 
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bona totam rationem et potestatem quam habebat ipse dominus rex occasione predicta. Et hoc ideo quia 
dictus Tripe nomine dicti domini regis fuit confessus se recipisse a dicto Mengio pro predictis Gregorio 
et cognatis eius solvente ypp. V qui deficiebant ad plenam solutionem omnium debitorum dicti domini 
10 regis. Et dictus Tripe promittit et se obligat mittere unam pouiliam cum sigillo dicti domini regis de 
satisfactione et fine dictorum mercatorum illius tenoris de quo est in una copia scripta per Stoianum 
usque ad sex menses proximos. Et si non mitteret dictam pouiliam ad dictum terminum quod ipse Tripe 
teneatur solvere dicto Mengio yp. V^. Item quod dictus Tripe teneatur mittere dicto Gregorio omnes 
cartas de notaria quas fecit dictus Gregorius supra se et cognatum eius in Cataro, quas cartas habet Paulus 
15 de Thoma. Et dicta pouilia debet mitti scripta in carta de pergameno cum sigillo dicti domini regis. 
Die VI? mensis marcii Junius de Mathia de Meng, procurator dicti Mencii fuit confessus se recepisse 
a dicto Tripe predictam pouiliam et cartas notarie supradictas secundum tenorem suprascripte scripture. 
M*CCCXV die XIIIT iulii, dictus Teodorus fuit confessus quod ita est rei veritas sicut suprascriptum 


est pro parte sua de dicto debito. 
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ПИСМО КРАЉА СТЕФАИА УРОША II МНЛУТИИА 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ И ОПШТИНИ 


(1313. пре 29. октобра) 


Краљ Сшефан Урош Il Милушин саопшшава дубровачком кнезу Баршоломеју 
Градонигу и Дубровачкој опшшини да шаље „кнеза Павла“ (Paulus de Thoma de Cataro) да 
прими свешодмишровски доходак. 


Оригинал (A) у ДАД, као прилог уз књ. Diversa Cancellariae V, f. 86, данас: Скупина 
ћирилских докумената IV а 5, написан на хартији без воденог знака, ширине 223, дужине 56 мм, 
црним мастилом, дипломатичком минускулом у 5 редова, рачунајући и потпис црвеним 
мастилом, који је дописан у продужетку петог реда. На полеђини у адреси између речи 
Аюв\әвьн(о)л\8 и с8р(©)дник8, налази се остатак печата од жутог воска, пречника око 10 мм, 
са трагом сигурносне папирнате врпце. Адреса гласи: | Крал(кв)ства ми AWBWEBN(O)M8 
с8р(о)дник8 Барт(о)лом+ю Град(о)ник, KNEZS д8вровь[чь]ском8 и вьсои овьшин*. - Фотогра- 
фија: AHH Ф II, 3/262 и Ф II, 3/263. 

Изд.: Пуцић, Сйом. сриски 11, 2, №3, (дат. 29. октобар 1313; исправке: Јиречек, Сиом. 
сриски, 99); Smičiklas, Dipl. zb. УШ, 343-344, № 284, (дат. 29. октобра 1313); Стојановић, Лов. 
и писма 1, 38, №42 (без латинске белешке, дат. 29. октобра 1313); Порчић, Писма немањићких 
владара Дубровчанима о подизању свешодмишарског дохошка, ССА 7 (2008), 12-13 (дат. 
пре 28. Х). 

Лит.: Динић, Дубровачки шрибуши, 227. 
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Писмо нема датума. Сачувана је, међутим, потврда (b) Павла де Томе, 
краљевог посланика, о пријему светодмитровског дохотка на основу краљевог 
овлашћења, која је регистрована 29. октобра 1313 (Div. Canc V, f. 86). Краљево писмо 


је морало настати пре поласка посланика, највероватније током октобра 1313. године. 


А 
T Крал(е)ства ми ALBEWBLHOMÉ сбродника KNEZS д8вровьчьком8 УБарвтол(о)м kio 
Град(о)ник8 и вьсои овышин д8вровьчькои. Уто к доҳод(ь)кь крал(ке)ства ми тамо 8 
вас, AE E THESE, тамо порбџи kpaa(s)|'crEo ми кнеза Maras, да к 8ZuME на Дьмитровь 
д(ь)нь. Да дан TE M8 к. 
+ СТЕФ ЯНЬ SPC KPAA(b) 


Б 


Белешка у дубровачкој нотарској књизи Diversa Cancellariae V, f. 86: 


Paulus de Thoma de Cataro nuncius domini regis Vrosii ad infrascripta facienda ut patet 
per litteras ipsius domini regis, fuit confessus et contentus se nomine dicti domini regis habuisse 
et recepisse a domino comite et communi Ragusii yperperos MM grossorum venetorum, quos 
commune Ragusii eidem domino regi dare debeat pro regalia ad 
5 festum sancti Dimitrii proxime preteriti. In presencia Todori de Ciga et Mathei Basilii de Basilio 


de Cataro et plurium aliorum testium assignatorum. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
МАПАСТИРУ ТРЕСКАВЦУ 


(1300-1313) 


Краљ Сшефан Урош II Милушин оснива цркву Свеше Богородице - манасшир 
Трескавац код Прилейа и дарује га бројним поклонима. 


Оригинал није сачуван. Архиепископ Данило Il, Живоши, 136-137, доста опширно 


описује подизања овог храма: 


Аомь во прЕсветык Богородице влагык ПИТАТЕЛЬНИЦЕ рода христиганњскадго вв мст 
реком Mb Трескавьци, и ть NEHCTIOEEAHANBIHX приношении кго ИСПЛЬНИ, клико BECA NOTP'EBRNA 
на слоџжввоџ Бого и npkvucrkH kro МАТЕРИ, СЕБЪ же Bh вбукнок ПОМИНАНИК, просе 
MHAOCCTHBBNAALS OY TEPLAAENHIA и помошти Прсветык отьуствию свокмоҳ. И TOY oyKpacn 
домь Прбсвет вис многоратлиуныи ми приношении, клико иконы вожьствьнык2лАТтомь OKOBANRI 
и БИСЕры ОКРАШЕНЫ. КАДИЛЬНИЦЕИ СВЕШТЕНИК латы, и ины вьсдкык MOT PELI црьковнык, иҳь ЖЕ 
НЕ ВЕДМОЖЕМЋ ChKAZATH NO ИМЕНИ. МЕИСУЬТЕНО же МНОЖЬСТВО ZAATA свокго TOY приложи, И стада 
OBLYA многага и УрЁДы ВЕЛЬБОХДЬ, лакимик ЖЕ коньскык, HAH Eb кратьц рекох, AKO и до 
прбставакниг свокго НЕП ЖЕСТ АНЬНӘ вьсего дак BECVHCABNO и испльни домь ПрЕсвєтыквьсакого влага. 
Душанова Трескавачка повеља из 1335. rog., изричито наводи: селище Вльуьк шо к НАСЕЛИЛЬ 
CBETHM краль, сь АЮДМИ и сь нивикла и сь планинами H сь BCÉMM правинами Oy Бавокн. 
(Новаковић, Зак. ciiom., 665). 

На основу редоследа догађаја у наведеном делу архиепископа Данила, може се 
закључити да је овај манастир подигнут пре Нагоричанског, за који се зна да је изграђен 


1313. године, па је зато предложен горенаведени датум. 
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ПОВЕЉА КРАЉИЦЕ ЈЕЛЕНЕ 
О СЕЛУ МОРЈАНИ 


(1276-1314) 


Краљица Јелена поклања село Морјане браћи ђакона Богоја и његовом сину Прибилу. 


Оригинал није сачуван, али у Светостефанској хрисовуљи краља Стефана Уроша П 


Милутина пише: 


Село Mopranu, врдтик AMIAKONA Б(о)гога и с(ы)на MOY Привыла, Ch МОДМИ и сь своими 
[^ era ми, како KCOY држали оҳ M(A)T(E)PE KDAA(KER)C(TEA) MH TAKOZH да CH к драже и OY 


UP(b)KBE сик. 
B. бр. 125 ose збирке, означен ред. 


Краљица Јелена je повељу издала вероватно после смрти краља Стефана Уроша 1 


1276, а можда и раније, ако је село припадало манастиру Градцу. 
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ПОВЕЉА КРАЉИЦЕ ЈЕЛЕНЕ 
ЖАРЕТИЋИМА 


(1276-1314) 


Краљица Јелена пошврђује породици Жарешића имања која им је поклонио њен 
супруг, пок. краљ Сшефан Урош I. 


Оригинал није сачуван, али се изричито спомиње у повељи краља Стефана Уроша 


II Милутина породици Жаретића, где пише: 


що имь М (Ть)ць АржАЛЬИ стри['ць имь ДА аринь 8 М(4)Т (Е)рЕ KPAM(E)JEBC(TBA) МИ. ..... како 


имь к ZATIHC(A)HO 8 прЕдниҳь TIOBEATAX(R). 


(В. бр. 70 и 123 ове збирке, означене редове). 
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ПОВЕЉА КРАЉИЦЕ ЈЕЛЕНЕ 
О ОСНИВАЊУ МАПАСТИРА ГРАДЦА 


(1276-1314) 


Краљица Јелена оснива манасшир Градац и дарује му све пошребне сшвари и поседе. 


Оригинал није сачуван, али сигуран помен постоји у биографији краљице Јелене, 


коју је написао архиепископ Данило II. 
.... XPAMHMBI ЖЕ H села многа изврана приложи MECTOY TOMOY CBETOMOY, хрисовоџам 
роџкоположенипа свокго оРЕрБДИВБШИ, ВБ НИХЬЖЕ сьдрьжеть СЕ БЕСА приложени KK, и EbCA 


клико на потрћво соџшта ҳрамоҳ пр®свЕТ ык, ВЬСЕ дасть... 


B.: Архиепископ Данило II, Животи, 79-80. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
МАНАСТИРУ СВЕТОГ ПИКОЛЕ ПА OCTPBY BPAIbHHH 


(1282-1321, или 1314-1321) 


Краљ Стефан Урош П Милушин поклања манасширу Свешог Николе на острву 
Врањини у Скадарском језеру село Орахово у Црмници, Полуждребицу и Шшишаре, као и 
100 перпера годишње од трга Свети Срђ. 


Примерак ове исправе у Цетињском Народном музеју под бр. 2, написан је на веома 
оштећеном пергаменту ширине 297, дужине 465 мм, са откинутим комадима на више места 
и рупама у тексту и потпису, избледелим и од влаге разливеним мастилом, уставним писмом 
Милутиновог доба у око 40 редова текста. Постојао је и препис у изгубљеном зборнику 
монаха Гаврила из 1621. године. Данас, сем у неколико фрагмената, текст није читљив. 

Изд.: Јастребов, Прейис хрисовуъа на Цешињу, 224-226 (према Гавриловом 
зборнику); Новаковић, Зак. спом., 579-581 (извод, дат. 1296); Соловјев, Од. спом., 67-69, Мо 
43 (дат. око 1296); Шекуларац, Врањинске повеље, 47 (само коментар и фотографија); исти, 


Дукљанско-зешске повеље, 66-68 (само неколико фрагмената, дат. „око 1255“). 
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Текст ове повеље данас je познат једино по наведеном, али недовољно поузданом 
издању Јастребова, што отежава доношење закључка о аутентичности исправе. Шекуларац, 
који је последњи расправљао о овој повељи, најпре је исту приписао Стефану Урошу II 
Милутину, док је био намесник у Зети (Врањинске повеље, 45-48) а затим краљу Стефану 
Урошу I (Дукљанско - зешске повеље, 66-68, са датумом „око 1255“). Забуна је настала зато 
што ниједно од наведених издања пре Шекуларца, не доноси потпис. Код Јастребова се 
налази, вероватно верно пренет текст из Зборника монаха Гаврила, са слободно прести- 
лизованим потписом стављеним на место наслова: Стефанћ краль Богомћ поставленни 
V pow прїложи село Орахово и още P. перпер оть светаго Срвћа. Међутим, текст који се овде 
објављује на основу издања Јастребова, указује на то да је ова исправа интерполисана или 
је фалсификат. Оригинал не може бити из најмање два разлога: 1. краљ Владислав је краљу 
Милутину био стриц а не деда, као што стоји у овом примерку, и 2. није сачуван ниједан 
потпис српских средњовековних владара који садржи формулу: краль Богомь поставлени. 
Herauna је Шекуларчева тврдња (Дукљанско - зешске повеље, 67), с позивом на Стојановића, 
(Пов. и писма 1, 18-19), да се краљ Урош [потписао као краљ „Богом постављени“ уз Божју 
помоћ. Наиме, и y интитулацији и у потпису наведеног цитата стоји: с помокию Б(о)жиовь, 
што се не може изједначити Ca: Богомь пост авлени. Слична формула налази се Y интитулацији 
тек у другој половини XIV века, али никад у потпису. Шекуларац је, као и Мошин (Повеље 
краља Милушина, 60, дат. 1296), сматрао да се ради о оригиналу, али га је, као што је горе 
речено, различито атрибуирао. - Датум није могуће прецизно одредити, па би можда 
најбоље било узети у обзир све године Милутинове владавине (1282-1321), или, будући да 


се не спомиње име краљице Јелене (+1314), време од 1314 -1321. 


Благо И vec THO уто ксть Богом БЛАГОЗГОДНО, ЕЖЕ CTA TEOQHTH СБЕТИМЬ И БОЖЕСТАЕНИМЬ 
UPKBAMR: сего BO НИУТОЖЕ краснек несть - ни сребро, ни злато, НИ КАМЕНИЕ МНОГОЦЕННО, ни 
висерска красота. Toro во ради HZEOAH кралћество MH Cle ДОБРОЕ ДЕЛО, И ВСХОТЕВЬ приложити 
СТЕ МОЕ МАЛОЕ ПРИНОШЕНТЕ ЕЖЕ KACBETOMY Николе, рекше у Брантне. ІЙ коже рЕКАЛЬ ЕСИ Eb CRET Mh 


5 Твоем Evanrean да просветит се CE ETE? BAM предћ УЛОЕЖКИ и 87рЕТЪ ваша добра дала, и 





прославеть С тьца БАШЕГО ИЖЕ CTE НА HEBECEX 59: И ПАКИ: „АЮБЕИ ME E'BRZAISBA EH By AKT Оцемь 





МОНА“, И КА NEMY ИД BBE, И OBHTEAE 8 НЕГО CATBOPMBE, AA И NACH Грешнихь И недостоиниҳь равь 
CEOMXb MZEEAEMIM OTH AACKHXb НЕРЕШИЛМИХЬ YZb; И CA CEOHAAH OY VENTKH И АПОСТОЛИ И CEETHTEAH 
поставивь PAZAMYNA CE KTIAA, и рекь ИЛЬ 8УИТИ ALO ATE MAKE СТЕЖА VECT NOW КрЕИЮ - ИЖЕ БЕРУ ИМЕТЬ 
10 икрстит се, спасенћ БЗДЕТЬ. ДА ПОНЕЖЕ СТА ВЕЛИКА OBETOBANIA PEVENA БИШЕЛЮБЕШИМ TE, С ПАСЕ 
MOH, и AZ грешни APZAE MPINAAALO ка NEMZPEVENOMS TEOEMS УЛОБЕКОЛЮБИЮ И CH МАЛИ НАУЕТАКЬ 
примошениад принош8 ТвоЕм8 милосрд IG. AKO милост Твол ДАСТ МИ BAATH ЖИВОТУ, И ГрЕХОМЪ 
PAZAPEWENTE, и Bb БУДЗЦЕЛЋ В ЦЕ ПРИУЕСТИЕ WAPCTBHA НЕБЕСНАГО. 

OEM жен AZ грешни Стефанъ Зрошћ по милости Божии краль всеҳь Срвскихњ ЗЕ Аль 
15 и Поморскихв, припадао кд милости светаго Миколи, рекше 8 острове Bpanine. И даҳь село 8 


Црници имеНЕМЬ Орахово са AIGAMH И CA БАСЕМИ МЕКАМИ, А 8 ТОМЬ СЕЛЕ ИМЕ Миковити, Дамин 
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Косллък8Ть сд вратиом, Полакова ћеца, и Драгалева Беца, Прьвославь и два PAKCHNTA, 
Толиславацъ, Шотевитъ, Томица Крнице, КЗраКъ АА дршенђ, Бардона ca ДЕТИ, Петаръ Zaat ap, 
K8vegnTH, Драгошь BorauT са братиомв, Станетина Atya, Петаръ Оолиуикъ; д WTh 
краинскихь Ярванась Плауке. 

20 И придаҳь MEKAS Димлании межд Ораҳовомь Пол ждреБИЦ8,  и(ти)т арк? ca АЮ AMM. 
A mehe ceA8 TOMS: оть Годин 8 ДА Еле, 8 Съеутоморъшиц8, 8 Рики потокъ, оврьҳь Рићега потока 
8 Haovy, oT» Плоче по дел 8 ABBES Троганћ, OTH ДУБА право Проишрвине 8 RAMO OBAH, © AMEBS 
стран8 мора и 8 врьхь БЕласице, от туда OY Диков продолћ, 8 Лан!8, право 8 pek8 према Бигор8, 
низь река 8 Креп8, оть ONE стране 8 YPEMMAYVECKS CKAAS поврьҳь ДЕДА, 8 YPAENS пешер, OTR YPAENE 
25 neyiepe право 8 КАТ8НЪ, OTH КАТ8НА OY ГраНЩ8 KATY NCKS. 

И сид тврдих: ДАХЬ ПЛАНИНЕ межд Бит OMB И MEKAS Црницомь ИМЕНЕМЬ Селца. Й MERE 
планини тои: OTI Бита 8 Meranius? поврьхь Уртеника како се КАМИ EAAIA да СЕОЦЕМ, по BHENUS 
Голиєҳь СТрань 8 скала MEKAS прдинами, ИМЕ MEA AS Селци 8 Бр ANGES CTENS, OTH Брелъ 8 Скала 
ниже Бтовицђ, OT T8AA Прелюти, на Паурадћ 8 орахћ, отв Паурадл 8 граница, на Воримь KAA, CA 
30 Hokopuna (sic) кала право 8 Жидова мака, OTH Жидове мёке право ONETA $ Пегалина 7. 

И еще приложихњ CEES на ПросвеШЕНТЕ Светолм8 Николи: OTH трга Светаго Gepria BCAKO 
годише P. перпер, одь Hukoara ANE AO Никола ANE ДА СЕ VZHMA ЧИМ СЕ ЦРКВИ АЮБИ. 

И виде кралевство ми русоввле господина ми ДЕДА кур САВИ, И СБЕТОПОУИЕШЕГА 
господинаи ДЕДА ми крал Владислава, и господина и POAHTEAIA превисокаго KPAATA Зроша, нихь 
35 Aanna и 8тержденид, по TOMSKAE обрада И такожде и KPANEECTEO МИ сатвори милость 
модем Светаго Миколи, всем преимь и коиҳь CAME адь придао; да НЕ PABOT AW РАБОТЕНИЕ (ДНЕ) 
recnoAcCTESIOIIO MS: ни дани ДАЮ, ни NTH TEPAK, НИ воиске воюю, ни пётнике ПРИПЛАКАЮ, НИ 
виноградћ ТЕЖЕ, ни град тижд8, ни позови AAW, НИ кацане, ни пасъ хране. OTR CEAKHE дани 
своводихв BACAKIMH правїнами, PAZEE ДА C8 равотници савршени Светом Николи. 


40 И epe придаҳь одьУрьнЕ Горе оть Ярьванась Василга ca AKTHW® AA KCTH TAKOMAE 





равоткникњ Светом Микол" AKOKE И ВИШЕ ПИСАНИ. 





И ako сЕмоҳ БИТИ тврдом и непоколћвимом“. Кто ли CE OBPETE сига? NOTEOPHER, или 





POCNOACTBYEH, HAH CAPO AMHKE KPANEBECTEA MM, или кога итволи Bore по MHE БИТИ КрАЛЕБСТЕЗЮ NIA, 
Да моҳ E соупврникње Богь и пресвета Богородица, и vECTHH крстћ Христовь AA MOY HE БОГДЕ 


45 помошьникь Bb CH векь НИ HAOV ши” И свети Никола ДА M8 1Е супдрникћ на BT OPOMS пришдствию. 





Й оть БЛАСТЕЛЬ ВЕЛИКИХЬ ЖЕ И МАЛИХЬ, КТО CE OBPETE И YTO ЛЮБО испакости AOMB Светаго Миколи 


ИЛИ OY СЕЛЕХЬ, ИЛИ OV АЮДЕХЬ. ИЛИ OA MEABNUKE СЕЛЪ ТЕХЪ, ИЛИ 8 YEM HNOMS, или Срьвьинь или 





Ллтининь или Ярьванасинь“ или Влаҳъ, да прими гн EBS И HAKAZANTE отъ кралевства И да плати 





kpaa kecTES T. (300) перпер. Gero раду подписоук кралевњство МИ Eh СЕБДЕНК ECEAN BJ. 
50 + СТЕФАНОМ РСОШЊ КРЯЛЬ Б[ОГОЈАЬ NOC TABAENH 





3 Подвучени текст Мошин je успео да прочита у Цетињском музеју током лета 
1963. године. Потпис је уз минималне тешкоће читљив на фотографији код 
Шекуларца, Врањинске повеље, 47. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
МАНАСТИРУ СВЕТОГ ПИКОЛЕ ПА ОСТРВУ ВРАЊИНИ 


(1309-1314) 


Краљ Сшефан Урош Il Милушин поклања село Орахово у Ширмници (!), манастиру 
Св. Николе на осшрву Врањини у Скадарском језеру (7). 


Оригинал (7) у Народном музеју на Цетињу под бр. 7, написан на пергаменту 
ширине 285, дужине 335 мм, избледелим и од влаге разливеним мастилом, уставним писмом 
прве половине XIV в., вероватно у 49 редова. Потпис црвеним мастилом са крстовима пре 
и после потписа. - Пергамент је веома оштећен: леви горњи угао у ширини до половине 
текста, а по дужини до 16. реда, је отпао; изгубљен је и део у десном горњем углу, а има и 
великих рупа у средини и доњој половини пергамента, што је све последица деловања влаге, 
услед чега је изгубљен велики део текста. - Нису сачувани печат нити трагови печаћења. 

Изд.: Шекуларац, Врањинске повеље, 49-53, (дат. око 1296, са коментаром, фотогра- 
фијом и прочитаним фрагментима описаног примерка); исти, Дукљанско-зешске повеље, 
74-79, (погрешно је преузео од Јастребова, литографију текста повеље која се овде обја- 


вљује под бр. 117). 
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Мошин y свом perecry наводи да je oBaj примерак оригинал и да jour ние 
објављиван. Имајући у виду наведени физички опис, као и чињеницу да повеља још није 
објављена, немогуће је оценити њену аутентичност, па чак ни изричито рећи о каквом је 
поклону реч. Објављујући погрешан текст, Шекуларац је (Дукљанско-зешске повеље, 74- 
79) погрешно навео и издања ове исправе. Међутим, упркос великом труду, ни Мошинова 
транскрипција није најсрећнија, јер добрим делом почива на одговарајућим паралелама, по 
њему, üapue повеље, Tj. бр. 117 ове збирке. То посебно вреди за интитулацију, коју он, због 
лакуна, није могао сам да чита у целини, него се ослањао на фрагменте које је саопштио 
Дучић (Врањина у Зеши, 187, под бр. 2). Ако је Дучић правилно прочитао и преписао цитат 
из повеље: Т&мь же и azh [грЕшныи Стефан Оҳрошь, по милости Божиєи господинь 
Дадалјьмацик [Граф8ник и Даҳльмык, rocnoAcTEoY Јеша ^M ..., онда ce интитулација и потпис не 
слажу, што не иде у прилог аутентичности. Шекуларац (Врањинске повеље, 49-53, са 
фотографијом) успео је да од сваког реда прочита део текста. Већ на основу његовог 
читања може се закључити да сачувани примерак није оригинал, јер је мало вероватно да 
би писар прве четвртине XIV века написао: p. 37: касакїмї, р. 43: супарник, р. 44: оБрете, или 
да би y p. 38 употребио географски назив [V]pne горк, који се јавља тек касније (бројеви 
редова наведени су по издању Шекуларца). Можда се ради о мање или више интерпо- 


лисаном препису. 


[Благо и честно уто ксть Бого &aarosroAHo] ЕЖЕ CTE творити СБЕТИЛЬ [И БОЖЕСТЕБНИМ 
црьквамь: сего BO НИУТОЖЕ Kpacukk несть ни срев]ро ни злато ни КАМЕНЬК мн[огоценно, ни 
висерска красота. Toro во ради HZBOAH господство(7)“ MH] CHK добро дело, и вьс[ҳоте приложити 
cit МАЛОЕ ПРИНОШЕНЕЕ ЕЖЕ кь GBETOMOY Микол, рекьшє оҳ Вранин®. IKOE рекьль 
5 кси Bh CRET ЛЬ ТвоЕм Еҳангели: „Да просвътит ce сеть вашь прЕдь УЛОБЖКИ и 82реть ваша 
добра AENA, и ПрославЕТЬ С) TUA БАШЕГО ИЖЕ КСТЬ НА НЕБЕСЕҲЬ“. И ПАКИ: „АЮБЕИ МЕ БЪ2ЛЮБЛЕНЬ 
БОУДЕТЬ СТЬЦЕМЬ МОНА, И Kb NEMOY ИД ЖЕЕ, И OBHTEAE OY НЕГО CAT BOPUBE, ДА И насьгрЕшниҳь и 
недостоинихв равь CEOHXh ИТВЕДЕШИ OTH АДСКИХЬ НЕРЕШИМИХЬ озь. И своими OYVENHKH И 
апостоли И СВЕТИТЕЛИ поставивк различна CE ТИЛА, И РЕКЬ ИЛЬ OY VH TH АЮДИК, ИЖЕ 
10 (стејжа уьстною крьвию . .. ИЖЕ BEPOY ИМЕТЬ И KPECTHT СЕ СПАСЕНЬ BOY ДЕТЬ. ДА ПОНЕЖЕ СИГА] 
вблика[а] WERTOBANHIA pevena БИШЕ [лювешил ТЕ, Спасе MOM, и адь грЕшни APZAE припада кь] 
NENZPEVENOMOY TBOEMOY УЛОЕЖКОЛЮБИЮ и си мали [науєтькь приношениг NPHNOWOY Твоемох 
милосрьдию, AKO] милость твога дасть ми влаги животь и грбом [ратд у бШЕНИК, и Bb 
BOY AY ema ЕЁЦЖ причестик царст ВИТА NEBECH ATO”. 

15 Т®л\ь же и аль [грЕшныи Стефань Оҳрошь no милости Божиеи господинь Aalanmaunıe, 
Траф8ныки Л ахльмик, recnoAcTEov Rp 8 Y [и вид вь AZb ChZAANHK ХРАМА] Светаго 
Николи oy [остров реквше ov Вранын%, и испросихь OY господина и родитела ми прћвисокаго 


крала Оҳроша, сь KTOBEME милостию и испрошеникмв И даныкмь AAXb село OY Шрьмьници 
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HMEHEME СӘраҳово Ch ЛЮДЬМИ И св ECÉMA МЕГАМИ OY ТОМЬ CEA... (средњи део текста, око 20 
редова, нечитљиво. Од 35. реда оригинала: 

20 И cia појвелбнип господњст ва] ми родитель прь....... [МОДЕМ] Светаго Микол; [виде] данига 
и OY TEPhKAENHIA, по TOMOV HAE WEPAZOY и такожде рев[ноук господњство M]H, AANBIME ВСЕМЬ 
прьвимь и коих сьм ra [приложихь| како пр ...... [сь]творихь [милость да НЕ равотаю PABOTE 
никдне господствоккошоу [8: ни дани даю], ни поути TEPAK, НИ EOHCKE БОЮЮ, NH ПОХТНИКЕ 
приплакмю, ни виноград ТЕЖЕ, ни град диждоу [ни подови ДАЮ, НИ КАШАНЕ, 

25 ни пась хране. Од свакик дани] своБодихь вњсакими правинами, [раје ћ да COY равотници 
сьврьшени Светомо Миколи]. [Кто ли се OBPETE CHIA потворивв.... да MOY K соү'Пьрьникь Born 
и прЕсвета Богородица, и VECTHH крьсть Христовь да MOY НЕ BOVAE ПОМОШНИКЬ]|, и свети 
Никола да moy [k соҳпьрьникь| и пресвета Богородица и Bb BOY ДОУ ШЕМЬ EÉKOY и HA BTOPOMA 
пришь[ствию. A оть 

30 власјтелњ БЕЛИКИХ и малиҳь кто CE овръте исьпакостивь [домох Светагој Николи, или о 
ce[exh, ИЛИ OY АЮДЕХЬ, HAM] OY МЕДЬНИКЬ [сель TEXK] или OY иномоқ [vem ON occ 
bp ти £ Aa] приме гнбвњ [и NAKAZANHE WAR KpaAEBCTBA МИ... 


[и да плати крајлевствох........ триста пе[рьпєрь]. 


Другим мастилом: И кује приложи ............ toy WT TO..... ра........ NA..... Ж царинох Брод . 
t СТЕФАНЬ ЗРОШЬ КРИЛЬ + 


^Y препису монаха Гаврила: кралевство. 

• Мошин је одломке текста на почетку у аренги и на још неким местима (део о 
имунитету и санкцији) реконструисао на основу парне повеље = бр. 117 ове 
збирке. Мошинов реконструисани текст стављен je y угласте заграде Tj. [ ]. 
“"Интитулација је реконструисана по Дучићу. 

8 Мошин је претпостављао да je на овом месту писало: или Срьвинь, или 
Латининь. или Йрьванасинь, или Влахњ, према одговарајућем месту у Op. 117 ове 
збирке. 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
ЦРКВИ СВЕТОГ ЈОАКИМА И АНЕ У СТУДЕНИЦИ 


1313. септембар 1 - 1314. август 31; индикт XXII (sic) 


Краљ Стефан Урош П Милушин оснива цркву Св. Јоакима и Ане и даје прилоге о 
чему пише у хрисовуљи. 


Оригинал није сачуван, али се изричито спомиње у натпису на цркви Светог Јоакима 
и Ане (Краљева црква) у манастиру Студеници. Датум натписа је одређен годином од 
стварања света, што одговара горе наведеним годинама. Клесар је очито погрешно уписао 22. 
индикт уместо 12, који се слаже са годином. Текст натписа доносимо према читању Томовић, 
Морфологија, 46-47, Мо 24. 


T Baume OcTi)uA и С(куна и G(&e)T(A)PO Доха ать равь Божи Стефанњ Зрошь. Правы8Кь 
l'c(geyr(a)ro г(осподи)на С (i) MEWNA. и ввноук. правовћнудннаго крала PC тЕфАНА с(ы)нь великаго 
Kp(ajam Oypwına - и крал(ь) ECkX СрБскых Zema и Поморьскых > сь?дАХь си ХрАМЬ Eb ИМЕ 
“С (ве)тыю праведника и прародителю X(puje(To)Boy Hwakima и Йнны -:- в(ь) А®Т(Ф) .5. @.BB. 
иньдикта НВ. И вса аже прило жіҳь сем C(BE)TOMOY XPAMOY и OY Хр(и)с8вол8 писа)ҳь. Ето ли [ce 
претвори да кет) проклет WT Borja и WT мене грбшнаго Яминь. + Създа ЖЕ СЕ сы XPAMb сь 


NOT PSK AEMMEME арьҳімандріта и протосінгелоҳ HTEMENA IWEAN(A) 
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ПОВЕЉА APXHEIIHCKOIIA CABE III 
KAPEJCKOJ KEJIHJH 


(1309-1316) 


Архиейиской Сава Ш одређује да ce морају извршаваши обавезе Сриске apxueüu- 
скойије о издржавању Карејске келије Св. Саве Освећеног, које је установио св. Сава српски. 


Оригинал није сачуван. Изричито се спомиње у повељи архиепископа Никодима 


истој келији из 1321. године где је записано: 
С)врктох же и W(TE)YA нашег(9) с(ве)т(а)го дрхикп(ијх(којпа Савом третигго AKO 
®наюшдла | Ти испавнив uaa BCA рем(ејната подав ша на всако ATO мьськь и „А. ПЕр’ПЕрь и 


zanucas ша | Зёсь ZakAETHIEMB, ако И по нкмь BOY AOV ШИИ ПОДАБАТИ. 


(В. бр. 146 ове збирке, обележене редове). 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
ХИЛАПДАРСКОМ ПИРГУ ХРУСИЈИ 


(13132 - 1316. пре јула 26) 


Краљ Стефан Урош П Милушин даје поклоне и повластице хиландарском üup2y 
Хрусији (данас пирг Св. Василија) и одређује узајамни однос манасшира Хиландара и úup?a. 


Оригинал није сачуван. Текст исправе познат је по два примерка, А и Б, од којих је 
први интерполисан, док је други фалсификат. - Примерак А чува се у АХС под бр. 139/141, 
топографска сигнатура Свт. 3, написан на пергаменту ширине 363, дужине 1300 мм, црним 
мастилом, уставним писмом у 97 редова рачунајући и потпис. Иницијал, крстови на почетку, 
пре и после потписа, као и потпис исписани су црвеним мастилом. У продужетку је потврда 
краљеве исправе, коју је издао архиепископ Сава Ш, написана такође црним мастилом у 17 
редова, рачунајући и потпис архиепископа зеленим мастилом. Крст после потписа архиепи- 
скопа скромно је украшен. - Првих 59 редова краљеве исправе је интерполисано, док су 
крај и текст архиепископове потврде, вероватно остатак оригиналне хрисовуље краља 
Милутина, што се закључује на основу поређења са одговарајућом хрисовуљом византијског 
цара Андроника П. У прилог аутентичности завршетка текста иду српски начин при- 
чвршћивања архиепископовог печата и видљиво место на којем је стари текст пресечен a 


нови налепљен. - Испод краљевог потписа, кроз четири прореза провучен је плави свилени 
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гајтан на којем виси златан печат, вероватно западне израде. Пречник печата je 30 x 30 MM 
а састоји се од две плочице спојене прстеном ширине 4 мм, што чини дебљину печата. Оно 
што овај печат чини јединственом појавом у српској сфрагистици јесте чињеница да су 
ликови и легенде угравирани, док су на свим осталим познатим печатима ликови и легенде 
израђени рељефно. На аверсу је лик епископа без браде са митром западног типа, штапом 
у левој руци и натписом у три хоризонтална реда која прелазе преко лика: B(A)A-TOB|*bPNH 
II(d)P-b CTPEDAN-b. На реверсу је лик Исуса Христа на престолу у седећем ставу и легенда: 
IG -XC = IG(OV Ch) X(PH)6 (TOGb). Испод потписа архиепископа Case Ш налази се фрагмент 
његовог овалног печата отиснутог у црном воску, ширине 50, дужине 40 мм; типар ширине 
40, сачуване дужине 35 мм, причвршћеног на српски начин. У средини је фигура у седећем 
ставу са ореолом над главом, са левом руком на срцу, док десна као да дели благослов. 
Сачувани су делови легенде, која иде у круг око лика: [APX]HENHGR[ONE C]P[M]C [ЦИ 
ZEMAN. - На полеђини белешка XVI um XVII B.: ї Си хрисов8ль WT арсане Ha мор цара Стефана, 
а доле на кр(а)ю ша e 8писато патриарха Сави cBeToMs. Десно од тога новије црним мастилом, 
можда XIX B.: За 8 Скопћ. Уз ово црвеном оловком: Бр. 11, а испод старе налепнице за 
инвентарски број, види се црвеним мастилом: 8; обичном оловком: T №50; црним мастилом: 
6; 34. Белешка монаха Никандра: Сеи хрисов8ль есть крала Стефана Оуроша втораго с’ 
царским печатом и архіепископскимь, и дань есть ради стари монастирь и под тверждаетђ 
BCA B немь дарованнал CO страшними клатвами. Да бёдёт BCA непоколебима ду вћка. - Опис 
хрисовуље и печата: Мошин, Повеље краља Милушина, 72; исти, Српски печаши, 11 (са 
фотографијом); Cangak, Сриска акта, 117-119; исти, Печаши поглавара, 217-221; исти, 
Српски средњовековни печаши, 231, сл. 2 (архиепископски); 234, сл. 39, 40 (владарски). - 
Фотографије: АСАНУ 7903-a/9a,6; НБС Ф 2865; АС (филм). 

Изд.: Аврамовић, Oüucanue, 23-27, N°4, печат: табла УП, N°8; Miklosich, Mon. serb., 77- 
82, № 74 (дат. 1302-1321); Леонидъ, Исйорическое ойисаніе, 31-35 (без дат.); Новаковић, 
Зак. спом., 478-482 (извод, дат. 1309-1316); Korablev, Actes de Chil. П, 403-407, № 11 (дат. 1302- 
1321); Спом. на Мак. 1, 324-332, (заједно са потврдом архиепископа Саве Ш, дат. 1313). 

Примерак Б налази се у АХС под бр. 138/140, топографска сигнатура А 11/7, а 
написан je на два листа хартије са воденим знаком слова (по Mosin - Traljié, № 5621, ca 
годином производње 1334), ширине 297-299, укупне дужине дужине 761-770 мм, уставним 
писмом, избледелим црним мастилом у 62 реда владаревог текста рачунајући и потпис. 
Крстови на почетку, пре и после потписа, као и иницијал на краљевој исправи, исписани су 
црвеним мастилом. Аврамовић (Ойисание, сл. 6) је објавио текст легенде и цртеж печата 
цара Андроника II, који се налазио на овом примерку. Печата данас нема; остао је мањи 
комад црвене врпце. У продужетку се налази потврда архиепископа написана у 20 редова 
рачунајући и потпис зеленим мастилом. - Доњи део полеђине налепљен је газом ради 
конзервације. Поред налепнице са сигнатуром, кроз газу ce чита белешка XIV B.: f Пир(ъ)га 
Bacnaesıa. Изнад тога руком XIX B.: ї Си хрисов8л wT apcane цара Стефана и c(Be)Tora Саве, 
тежка клетва 8 немљ. - Фотографије: АСАНУ, 7903-а/10; НБС Ф 2864; АС (филм). 
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Изд.: Аврамовић, Ойисание 19-21, N° 3; Miklosich, Mon. serb. 73-76, N° 72 (дат. 1302- 
1321); Леонидъ, Исшорическое описание 29 (извод); Новаковић, Зак. спом. 482-483 (извод, 
дат. око 1318); Korablev, Actes de Chil. II, 408-410, № 12 (дат. 1282-1321); Спом. на Мак. 1, 333- 
339 (са коментаром, дат. 1313-1316). 

Лит.: Мошин, Повеље краља Милушина 63-64; Мошин - Славева у: Спом. на Мак. 1, 
(в.: Изд.); Живојиновић, Хиландар и пирг y Xpycuju, 60. 

Као што ce види из описа, оба примерка садрже по два документа, тј. краљев и 
архиепископов, па су зато неки издавачи та акта објављивали као целину а други одвојено. 
Ми смо се приклонили овом другом начину. 

У историографији су подељена мишљења о аутентичности ове хрисовуље. У 
првобитној верзији овог зборника (1963), Мошин је заступао мишљење да је примерак А 
оригинал. Исто тако он је сматрао да овај царски печат Стефана Душана, као и неки други 
његови царски печати на актима краља Милутина, заиста припадају краљу Милутину, што 
би требало да одражава краљеве претензије на царску титулу. Мошин је остао при својим 
ставовима до краја. (В.: Лит.). Касније, на основу поређења текста ове хрисовуље са 
текстом хрисовуље цара Андроника П (Zivojinovié, Kravari, Giros, Ac tes de Chil. I, 203-208 N° 29), 
Живојиновић je доказала да je овај Милутинов акт интерполисан. (B.: Лит.). 

Ниједан примерак нема датума. За примерак А, исти се одређује према датуму 
хрисовуље цара Андроника П, издате на молбу краља Милутина крајем 1313. и последње 
године столовања архиепископа Саве Ш, 1316, тј. датума његове смрти 26. јула те године. 


Судећи по воденом знаку, примерак Б, могао је настати 1334-1336. године. 


А Б 


T ДЕМ ЛЬНА ZEM AH WCTAEA ШЕН TARN- 
ныихьи пр(ь)ст (ь)ныихь WW ALE, прид(и)- 
ТЕ, ERZUHKN EME И NA |2 высоток BbZ НЕ- 
CEMb WYH и PAZOY Мы ВЫПЕРИЛАЬ, ГА(АГО)- 
ACD JIPE K npkgtvuoa ov и BEZNAv(A)A MO- 
moy Ва(а)д(и)цћи ва(ајголоу P кость): 
HOY H(E)B(E)CNOMOV, TROP LOY ЕСЕК TEA- 

ри вид(и)мыки невид(и) мык, и KAHNOVE- 
домом с(ы)ноҳ кго, кь НАДЕЖДИ И NOXBA-|* 
Ak рода xpimeruran скаго, Г(оспод)о\ 
B(or)ov, Gn(a)cov нашемох Íecoycoy) X(puye- 
(то, и NP 'kc(EE)T oM OY и BA(A)POMOY и жи - 


BOTBOPEIEMOY A(OY)XOY, кго BANHO | YE: 
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„Слак(а) ТЕБЕ трь)с(ве)тда Троицевь KAH- 
HOA B(OPK(k)CTE'k Bb EkK(H) AMH (Nb). Mo- 
HICKE BA(A)FOHZEOAHER ПОСАД KAHHOVEA NH 
Canne Твои [ona ZEMAW сп(ад)с(е)ни pA- 
Аби) va(o)&(E)v'ckaro, AA рже ТЕБЕ BA(A)FA- 
ro @)(ТЬЦА NE WTAOYVHE' CE, ЛЮБЬТНЫЙ 
Іскоҳ)сь X(pH)C(T oc), poAuM CE AKO CAMA B'- 
cxoT 5, |7 n АВИИ СЕ AKO CAME HZEOAHH, NO- 
CT PAA(A) NATH A NE в(о)ж(ь)ствомь, HZ 
A твыихь EBCK(E)CE поправ CMP Th, и 
EBZHEC(k) CE Eb [*CAAB'E, CAEP MEM BCAY(h)C- 
ката, миирь ДАБЬ С(ВЕТЫИЛЬ своим å- 
N(O)€(TO)A(O) Mb, И WBEHIANHE NPHLL(b)CTBH- 
м С(ве)т(а)го A(oy) Xa, ИМ ЖЕ мен ни 
NAVELE 'A(ATOA)T H инбми к7ыКЫ, И TAKO 
просв ТИШЕ BCEAKNOY IO, НАСТАБААЮЩЕ Eh 
PAZOYMA твои истин наго |" Б(ог)а НАШЕ- 
го. Mai ИЖЕ npoce КИШЕ СЕ HMH, покмь 
Твои CBETOWBPAZHNBIH лица зракь, NOK- 
ланакм CE CT 9(A)C TEM Твој Пилв, v- 
TEM ЖЕ H E'CKf(E)C(EHHK И САДЕ NOK EBZHE- 
C(EHHK слдвимь, И ПрИПАДАЮЩЕ M(O)AHM 
ce: Сладости NEHZpev(e)NNara, Ba(A)A(H)- 
ко X(pwc(re), | MCA ни Мок ЖЕЛАНИК, га- 
ко nocAkAoEATH ми TEOHME OV VEHHICAM b. 
Вешал Бо кси Eb C(BE)T ks TEoIA E Ю\ (4)- 
г(ге)лии: „Да про|Зеввтит ce СЕТ (ь) 
вашь прЕдь ул(о)в(В)Кы, AKO да OY ZPET(b) 
AOBPAM ваша ARAA и ПрославЕТЬ 6) (Ть)- 
ЦА ВАШЕГО ИЖЕ KC(Th) NA НЕБО СКХК“. 
Сл] "шахом BO СИИ БЕЛИКАГА WEETOBA- 
ним TAA(TOAA)NAIA TOB(O)IO Kh АЮБЕШИИМ” 
Te, Gn(a)ce мои. Gero рад(и) тыниил\` ce 

и МЫЙ, NOABHAS| ше СЕ WT земл ныиҳь 

МА N(E)B(E)CNATA НАИПАУЕ СЛЫШАТИ Kbi- 

имь оуво Г(оспод)ь кр®пость AAKTS и 
BEY NAIA BACANA; нь не ПРИ бНОСЕШИИМЬ AH 
KMOY CA(A)EOV и V(K)CTB, приносешиимь 


CA(A)BOY имени кго: „B ZM ETE BO, РЕЧЕ), 
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T Сладости NEMZPEV()N Mara, BA(A)A(H)- 
ко X(pH)C(T)E, испльни MOK ЖЕЛАНИК, IA- 
ко послЕдовдти ТвоРиль OY vENHKAR. 
Вешал Бо кси Bb c(EE)T EMA Твокль Ex(a- 
гуге)лии: „Да просећтит ce cet TR 
Рвашь Mp A va(oE укљ, AKO да ON ZPETE 
A9BPAIA ваша дбла и MPOCAABETA С) (Ть)- 
ца вашего [me кс(ть) на М(Е)Б(Е)С Ку һ“. 
САМШЕЦЕ OY BO СИИ BEAHKAA WE TOEA- 
нига FAA onan Hara Товою АюЮБЕРШИМ” 
Te Gn(A)ce мои. Сего рад(и) ТИМ ce 
ИЛИ, TI'OAEH2K OV Е СЕ WT ZEMABNBINX (b) 
к H(E)B(E)CH iA b HA Éunave СЛЫШАТИ кы- 
имь OY BO Г(оспод)ь AZAB ERZAAKTE И 
БЪУНАП БА(А)ГАА, НЕ ПРИНОСЕШИИМЬ AH 
[ем OY славом и уь)сть, ПРИНОСЕШИМЬ 


CAABOY ИМЕНИ кго: „ВТА ETE, BO РЕЧЕ) 


KP TEN и E'XOAHTE Bb Дворы Го)с(под)нк“, 
|" Aa nonieke ке(тв) TAKOBATA ПОМОШЬ И 

OV TBPhAK AENHK намь WT Г(оспод)а CTEO- 
р'шаго НЕБО и Землю, noA (© )БАШЕ oy- 

Bo WT все A(ov)uie И WT |Ecero nomini - 
AKNHIA B'ZAIGBHT(H) ТОГО B(O)K(b)CTENBI- 

HK ZATIGE AH, Eb НИХ ЖЕ ПРЕЖДЕ np Eun 
XoAug Wen WHET OBANHE [Povaovviur. 
Mh ЖЕ ХВАЛИТИ CE ДА НЕ BOY AE 

THK MO W CHAE и помоши Г(оспод)а Na- 
шего Íc(ovca) X(puye(T)A, AKO M(O)A(H)TBA- 
ми пров)ч(и)стык [20го л(А)Т (Е)рЕ, И C(BE)- 
T(A)TO NP EOM(OY)V(E)NHKA и AP XHAHIAKO- 
на Стефана, И C(BE)THIX(b) MOHX(k) прароди- 
ТЕЛЬЬ И родитель, AAC(Th) И мн HACTOA'HH- 
[КО БЕТИ иль Bb W(Tk)VCTEHH MOKMB, 
Стефан Oy poul(s) B TOPRIM, WT NAE- 

MENE ЖЕ KPAA(h) И сАлл©др'Жьць BCE C pb- 
в(ь)скиик |и Помор(ь)скиик Zem Ak. пра - 
в'моқкь c(&E)T(A)Fo GUMEWNA НЕМАНКИ 
в(ь)ноҳкь np BOBEN уднаго Kpaníta) GTE- 
фана Симона мо|нахка), с(ы)нь ЖЕСТЕ- 
фана Kpaa(ıa) Оуроша Сумона монаха), 
NONOY AEN ЖЕ во)жь)ств`ною BA(A)- 

r(o) ACK) THIO и OY MOAKH Бывь Живо ши- 
me вв AOMOY IIpck)c(Ee)T ane Б(огороди)- 
це Ba(a)roA КТЕЛНИЦЕ Хилан дарскиик 
иже кь G(Ee)T kn Гор, ИГОМЕНОМЋ И 
БАШОМЬИ всею Брат (и) ко, и сьздаҳь 
СТАПКВЕЛИКЋИ TEPLA НА МЕСТ реко- 
МА Xpovcum. И спомощию в(©)ж(ь)ств- 
NOW WEPLXb того [NUP TA створих(ь) цр(ь)- 
KEb Bb ИМЕ Пр СЛАВНАГО KPO Бь7НЕС(Е)НИГА. 
И kpe же B(or)ov Nocn kui (ayeT BOY WI OY 
ми W 

BO) (&)c T Bb "bs iro дар® ИЖЕ MH 
AAC(Th), И инда MNOTAA приложени, KAH- 
ко MH выс(ть) EbZ можно, приложих(ь) 


Bh сьзданигаҳь H Bb |"направакниихњ храма 


жрьтвы и ввходите [En дворы iro". 

Да понкже кс(ть) TAKOBAA НАМЬ ПОМОШЬ 

и OV тЕрьждеНИК WT l'(ocioA)a CTBO- 
р'шаго Нево Ри Zemam под(о)вакть oy- 
BW Е’СЕЮ A(OV)UIEIO И WT Е’СЕГО NOM hiU- 
AKNHIA EBZAIGBH TH того Б(Ф)ж(ъь)сТвь-|!9 
нык ZANOB AM. Be НИХ ЖЕ ПРЕЖДЕ прьвии 
XOAHE ШЕ WEKTOBANHTA OY AOV УИШЕ ЕЖУ- 
над. |" AA Wk ЖЕ XEAAH TH СЕ ДА НЕ БОҚ ДЕТЬ, 
тъкмо W CHAE и помощи Г(оспод)а Na- 
mero Ic(ovca) Хри)с(т)а AKO M(O)A(H)TBA-|' 
ми NPCE)Y(H)CT вис кго M (A)T (E)PE, И С(БЕ)- 
т(аго прьвомс(оҳ)м(е)н(ијка и AD'XHAHIAKO- 
на Стефана, И С(БЕ)Тыхь моиҳь |"прбро- 
д(и)тєльь, и poA (H) TEARS AAC(TH) и ми Nac- 
TOA'HHKOY БЫТИ иль Bb W(TE)VECTEHH MO- 
lema, | Стефано Оурошо в'торомох WT 
NAEMENE ЖЕ KPAA(b) и салх\одрьж(ь)ць E'ce Cp- 
в’скики При|!5лхор'скык ЂЕМАК, npt- 
B’NOYKh C(BE)T(A)PO CUMEWNA Nemank, 
вьноқкь Np BOB kn van наго |'ékpaa(a) GTE- 
фана, сынь же Стефана крал(га) 

Оуроша пр'ваго, Симона монаха), 
итволкникл |'75 (©) Ж(ь)ств’нык БА (4- 
ro)ACE)TM OY MOAKHS Быкь Живо ЦИ- 

MH Bb AOMOY Прсбје(ветик Б(огороди)- 

це Ba(aro)A Ck) rea’ niue Хила|'ён'дар'скык 
иже кь C (Be)T EN Гор, rov МЕНОМЬ H 
БАШОМЬИ всею врат(и)кю, CAZA AXE |!? 
пирьгь ВЕЛИКЬ И терьд CE FPAAOME WKOAO 

И СЬ KEAHIAMH НА TIOKOH XOTEIJIHA b БИТИ 
vpo ema TOY НА МСТ 

pekom ль Xpovcur при мори. И c 
помошию в(о)ж(ь)сте`ною wBpa|?! xu 

TOTO BEA(H)KATO 

пирга створих(њ) UP(b)KOBb Bb ИМЕ прф- 
CAAB’NATO кго BBZHEC(E)NHIA, и оукрасихк 
|22попис(а)никмь, и свео Ды ГА ЖЕ на NOT- 


P'EEOY с(БЮШЕН’НЫМИ BANOV T Pb и BBN EL - 
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Tpck)c(BE)T ык 

Б(огороди)це Хилан дар сквие, AKE COY Th 
EBHOY T Ph H извьнь MONACTEMPIA, и Bb [?za- 
ПО\УСТЕВШИИХЬ МЕТОХИМХЬ WENOBAKNH- 
ГА И БИНОГРАДНАМ NACAK AENHTA, И КЖЕ 
KC(T&) на KP MOY и WA ник слој У жеци- 
имь C(BE)T EH цркви CENA И ПАШИША до- 
BOA NO En Cp'Escu ku и l'osvcu kn Zen АИ, 
KAHKO испросих(ь) оҳ г(о)с(поди)на MH 

P'n родителю, C(BE)T(A)PO ц(а)ра rphv'CKa- 
го KV ph Ан APOMHKA и OY EBZAIOBAKHATO 
с(ы)на кго, EPAT(A) KPAA(IOE(E)C(TEA) MM, 
курь Anxanaa (apa rpis)v(se Aro. 

T axe BCA ZA НЕ ИСПИСАШЕ C(E), MUC(A)NA ЖЕ 
COY Tk Bh ц(л)р(ь)скихь XpHCOEOYATXh и Bb 
крал(юв’ства ми хрисовој |АЋ. A rase NE 
BhZ MO? NA БЕШЕ EBFIHC(A)TH CE Eb Хрисо- 
BOVAb E CA MO кдиномь, TEMA BoYA(ETA) 
св®д(&)тЕлница pur tm ница пр(%) - 


м(ијст ата mora тастоуп`ница и BA(a)r(o)- 


ACh) TEA ница XHAAN AAP(B)EKA MOTO HH ME 


WZEAEHTH вбунњис MOV KH. Gu ЖЕПИРТЬ НЕ 


WTAOY- 

мин KfAA(IOB(b)C(TEO) MH WA монастыира, 
нь NAVE AA KAHN'CTEOYK C монастыркмь, 
како IE ZANHC(A)| но oy првом XpucoEov- 
AK кгоже створин KpAA(IOB(b)C(TEO) MH 
монастыирю. И кше же B(or)ov поспкш - 


CTEOYRIHOY мии OY MBI CAHXE, кже XO- 


ШЕТЬ БЫТИ на ПОК(Ф)И и HÀ пишох и НА WAF- 


НИК БРАТ (БЈАЛА ХОТЕЩИИМЬ ЖИТИ Bh СЕМЬ 
nup roy вь “храм Възнесе)нита Х(ри)с- 
(ТОБА, ДА CE AAK NA BCAKO ГОДИШЕ WA MO- 


NACTEIHPTA храна, MEN THK CEP шень ИСПА`- 
pra Хр P f 


нь BC KMS [Po HEOVIJHHALS Eh сикмь IH TOY 


KAKO KC(Th) ZATIHC(A)Nb OY монастырс- 
Koma хрисовохли. Toro рад(и) Aa Kpa- 
A(9E'CTEO ми |монастыирю Eh GKON(b)- 


скои WBAACTH црьк(о)вь G(BE)T (аго Nu- 
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ними pal? дами. И кїнє BA(aro)Ak)- 
ти Б(о)жин сь nocmiuncTEoY Io uIHAH 


noT'ipaxs ce 


и испросих(ь) о г(оспо)д(и)на [^ ми 
род(и)телта ми ц(а)ра грњуска- 

го кур) Андроника и OY въдлюБлкнаго 
сына кго, врат(а) кралбов(к)ст ва | M 


u(a)pa грам скаго kv p(b) MHyaHAA 


киты oy БаНАХЬ С сЕЛМИ С МОДМИ HC 
Влаҳы. и тоқи гк oy Скопскон WBAAC- 

ти дроҳго село Т'"морани, и довыт KA XH- 
BOPA И мртвога, HAM ко CB AE ТОГДА NAC- 
тој кцал врат (игд Bb монастыри, KOAH- 

ко кдовол но давало KP(A)A(I)E CTEO ми 

Eb БСА BP МЕНА, KAHKO МИ KC(T&) ПОШЕ- 

Aka’ |[PB(ory r(o)c(no)A(c) rEoEATM ER 

Cp Ecu/ kn Zeman. Син ЖЕКОМАТЬИ МЕР - 
THK& OYCTABAKNE BBIC(T&) HZBOAKNHIEM h 

WB HH Mh [ZTOBOPKHAKMA по воли, A ME 
No NOY?KAH ИГО\ MENA И БАЦЈЕ И БСЕГА COPA 
Aomoy С(ве)тык Б(огороди)це Хилан дар - 
скыик [pex We AKO и KOVTIAKHO выс(ть) кра- 
А(юв(ь)ством’ ми WA нихь, AKO ДА KC(Th) 
TEPLAO И непрЕлож'но HH WT TEX CAM EXS, 
ни [wT иньн)ыҳ(ь) ХоТЕШИХЬ БЫТИ Eb TOMB 
монастыри старЖишиналль, Pek We ИГО - 
МЕНА И BALHE И HKOHOAMA И ЕКЛЕС(И) тара 

и HKE сними. Toro рад(и) крал(юв(ь)с (ТБО) 
ми ZADHCOYK H оутврждоцк и ZAKAHHAM S 
и страхомњ Б(о)жимь тапјућ | ал, AKO 
CEA OY NEPAZOPKNOY BAITH никакоже, нь 

AON ABHE CTOUTH монастырь Хилан AAP 
исикта|пис(аник да KC(Th) TEP AO и 
непоколћвимо. Дује AH кто дрьзнеть PAZO- 
рити кго, того Aa мьстить Спајс мои 
Хри)сстос)ь [H с(ве) TOK Kro Вьзнес(е)ник, И 
пр(®)уч(и)ст лга Б(огороди)ца вым СТО no- 
(MOJN да MOY K MBCTBITEA'HHUA, И ДА 
KC(Th) NPOKAETA WT BCEXb | свет миь, и 
WA МЕНЕ AKO игрЕшьнь ec Mb. И КШЕ ЖЕ 
BA(a)r(o) ACK) TH Божии посп®ш(ь)ствоүю- 
un, потьшаҳ’ ce и2спросиҳь ov rojeno- 
AM)HA и POAMTEATA ми U(A)PA грьмь)ска- 

го кир(ь) Андроника и OY EZAIGBAKHATO С(ы)- 
на кго EPAT(A) KpAA(IOE(B)C(TEA) MH |" (A) - 


ра грьу скаго курь ДАИХАИАА, 
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oy Строумскои WS- 

AACTH СЕЛО ИМЕНЕМЬ Roy ogo с EHNOT- 
рады H сь дохо ‘дкыи Ch BCE MM правина- 
МИ СЕЛА ТОГА, BAHHZE СЕЛЬЬ MONACTRIPC- 
KHHXb СО\ МЕГЬ C нили. И cera cena 

не H[PcnpocHXh на име монастыр CKO, 

HH га даҳь монастырю, Nb AA ИМЬ WBA- 
адада старць првываки En СЕМЬ 


пирго храма С(вет(ајго Вьзнес(е)нипа. 


И утосьмь ДАЛЬ WA MOKTA ДОМА ИЛИ XH- 


BOPA или мртвога AO|”EnIT Ka, pek We ta- 
же CON Th EBHOY T Ph UL Q(k)KEE NA CACY AK BOY 
и HA оукрашеник LL Q(k)K(O)ENO € КНИГЕ, HKO- 
не, "zag kcu, м(ь)сстъ)ни крсти, и сьсоҳ- 
AM ZAATHH И срев(рь)нии, И ИНО BCE мало 

И ГОЛ Е МО, ТАКОЖДЕИ И7БНЬ 4 P(b)KBE 

кже IC(T&) HA потрбвох старцоҳ i ИЖЕС 
ниимь XOTEIIHHA B м(о)лити B(or)A ZA 
A(OV)UI OY KpAA(IOE(C)TEA ми, HAM виногра- 
AM, Fu AM МАСЛИЦЕ, ИЛИ KOBBIAE, ИЛИ WELE, 
ИЛИ KOZE, ИЛИ ГОВЕДА, И BCE Шо K ДАЛО кра- 
A(I)E(5)E(TEO) ми на ИМЕ MAP TOY, ['и шо 
wk пис(а)но OV XpucoEovA манастыр C- 
комь, € проста Aa NEMA над TEM WBENAC- 
TH иго MENS мо[2настыр'скии НИ инь NH- 
кто WT монастыри, нь CTAD Ub AA WBAAAA 


T kms. И уто Hepe оусхокк дати |кралю)- 
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oy Стр8мскои WE- 

ЛАСТИ СЕЛО ИМЕНЕМЬ Коқцо[2 во сь виног- 
радыи Ch доҳодкыи Ch BCKMH правина- 
МИ СЕЛА TOTO, BAHZh СЕЛЬЬ МО | 7настырс- 
кыйу‹ь) COV лмегь сними. И cero села Boy- 
цова нєиспросиҳ(ь) NA HME MONA стыр'ско, 
HH ГА AAX(b) монастырю, Nb ДА имь WE- 
лад(а)кть CT AP us прБываки Bb СЕМЬ | 
nup'rov храма B'znuec(onuum Г(оспод)ня. 
Сии же NHP Th не WTAOYVHH Kf(A)A(IOE(b)- 
с(тво) ми WT монасты[0риа, нь NAYE ДА K- 
динвствоук Ch монастыркмь, KAKO ки ZA- 
nHc(A)NO вь пр'волль Xpovcol!goak кгоже 
створии KpAA(IOE(B)C(TEO) MH монасты - 
pio 9 И WT HNOVAE CTAP' Ub хотен првыва- 
[ти En СЕМЬ NUP roY ДА СЕ НЕ CTAEHH Th- 
KMO WT монастыр, да CE MZEHPAA WBh- 
шиль |?сьв®т ол\ь врат(ијк под(о)вныи 
HA TW ДАО, Пр”БЫИ по ИГО MENE И no BA- 
ции, и ведь BE “лика OYZPOKA и Aaa да 
HE HZHMAKT' СЕ. И у ТО CMh ДАЛЬ WT ДОМА 
крал(юв(ь)с (тва) ми живога han мрьт- 
BOPA ДОБЫТ KA, Pek Le ГА ЖЕ COY TI 

EBHOY Th цркве НА CACY 2K BOY и 

на OV OK PALUENHK Hp(S)KOENOIC КНИГЕ HKO- 
ны, ZABECH, у(ь)стнии крсти, ChCOY- 

AH ZAATH и сребрни и инда MAAA И 
POAKMA, И BCE YTO Kk AAAS KpAA(IOE(k)- 
ство МИ HA име пиргох, с проста AA NE 
[5n A T& власти ни CAMA Крал(юв(ь)ст- 
EOYKH БЕЛЕТИ УТО AANKIX(h) МНОЮ Eb дарь 


Г(осподЕ)вИ. 


E(B)C(TEO) на име NUP TOY, или шо и стар - 
Ub притежии или доводе или испросии 
WT коуде год, |Чи СумЕхнь crap Un прЕ- 
BBIEAKH Eb пир Z b, v TO CH ICCEOK ПринеСЛЬ 
ишо ком кого испросиль E'Ch т®л\ь|®ждє 
Ad K WEPAZOMh Eb WBAACTh CT APY OY 
идввињ WBAACTH монастырскык. CHM ЖЕ 
WEPAZOMR OY |бетависмо И WE iuis 7, - 
говоркникмь кралоюв(ь)ства MH И ВСЕГДА 

C Bopa, AKO да Хотен CT AP Ub пр вы EA- 
TM Bb AOMOY С(вет (дуго BuZNec(e)NHIA, рек - 
ШЕ OV MHPTOY, ДА CE NE CTAEHH WT HMOY AE, 
Hb WT монастљифиа [6да се извираа A(OY)- 
XOB Nb моҳжь попь VON ЦК ИЖЕ KC(T&) NO- 
д(о)внь на тоди ABAO, пр'вын по HOY ME- 
нє и no ваши. И не no лицем брик и по 
АЮБ(Ь)ЕИ KANOTA HPOY MENA ИЛИ НЕКОГА WT 
CTAP HWE EPAT(M) да СЕ и7БИИ|?°ракть, 

нь страхом Б(о)жиимьи WBYIHAMA HZ- 
волкникањ E cera G'Ropa С(вејтик Б(ого - 
роди)це Хилан'дарсь)скиеє. ['И Безь HZEW- 
Bp KTENHIA EHHHbI ТАКОВЫЙК ДА ГА НЕ MZ - 
MET OV NHKOHMb OY ZPOK OMA; ЛИШЕ AKO CE 
|PwWepkTE AO НКГА TAKOBA EHHHA АЖЕ 
KC(T&) NOA(S) BNA изврьжению, ТОГДА ДА 
CE WTCTABAWK, а APOYTHH [пакь ДА СЕ HZ- 
Бирда KOH IKAOC(TO)HHb да СЕ поставии. И 
НИК`ТО ЖЕ ДА НЕ AP ZNETh EBZETH WT ТОГА 
что, "ipo к дало KPAA()B(B)C(TEO) МИ 
своки кклии Pek We Пиргох, кже CONTA Bb- 
NOYTpR NOTPEBE И аже COV TH HZER| Nb 
UP(b)KBE: HH UTOY MENE HH БАША, HH HKO- 
НОЛЬ, ни EKAHCHIAP Xb, НИ ИНЬ никто HH OV 
коқпно име, | NH OY ZAAOFOY никоимь 
WEPAZOMR. ИШЕ AH K TO BAZ METE H МАЛО 
что дага Мвстин С(ве)ток Bezuec(e)| “NHK 
и С(ве)тда Б(огороди)цЕ Хилан дар CKAA, 


И тако ЖЕ ВЫШЕ ПИСАХОМЬ, ДА KC(T b) прок- 


Ашели кто [PELZMET h H МАЛО 
VTO AA TA мьстии C(BE)T OK ERZNEC(E)NH K 
и G(Be) TAA Б(огороди)ца 


и AA KC(T&) прок- 
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AETE WA BCÉXb с(ве)тыҳь и WA |" МЕНЕ AKO 
и гр шьнь KC(M b), ПОНКЖЕ AZh КЛИКА 

KCA 5 даль монастырю и ZADIHC(A)AB И OYT- 
врьдиль Хри[?совоқлоль крал(юв(ь)с- 
(TBA) МИ, TOFAZH OY MOI живот не 

flo TEKHNOVXb ни PAZOPHX(b), нь NAVE KAKO к 
ZANNC(A)NO [Pn ov TEPAKAENS TAKOZH ДА 
СТИ HENOKOAKBAMMO. И вась, г(о)с(по)ди- 
K, прошох и молю, кго же Б(ог)ь HZEOAMM 
по |“ кралювь)стеЕ ми г(о)с(по)дство- 
BATH СрьБ(ь)скиимь HpaA(IOERCTEOA B, или 
с(ы)нь мои, или с(ы)новь(ць?) мои, или инь 
кто WT соуро[дникьь моиҳь, или инь 
K'TO ЛЮБО, СЕГО ДА NE потвориите ни PAZO- 
pHHTE, понкже и крал(юв(ь)с(Т во) ми пр- 
выхь (пис(ад)нии и OY ТЕРЖДЕНИИ HE NOT- 
ворни. Маг(о)с(по)д(ьс)твоқющаго во, 
Pek LUE крдлга) срьв'скаго, прЕложих(ь) 
сик мок |E COZAANHK H кже AAX Eb 

Дарь Gn(a)cov мокмом X(pu)c(T)oY и с(ве)- 
T(O)MOY B&ZHEC(ENHIo KPO, AKO C BAW AA- 
TH, ПЕУДЛОБА[ TH, CE и BOA Шаа придава- 
TH, ANE WTOYZETH НИ MAAA ута WT ZAK 
COV MINX (b) данныу(ь) и запис(а)ныиҳь 
мною. [PT AKOXXAE И ИГО\ МЕНЕ м(о)лю И 
стар®ишины MONACTRIP CKE и Zanfrk- 
шаль И ZAKAHNAME TEMA AE WI Bpa- 


ZOMb, НЕПОТЕКНОВЕНОМ БЫТИ ИМИ HHVE- 


MOY WT ZA‘ таписанмихњ. Alpe ЛИ КТО 
Б(ог)а НЕ БОК ce И VAO| ВК НЕ pamane 
СЕ, И ВЫСХОШЕТЬ PAZOPHTH или прЕтвори- 
TH HAH WTHECTH YTO WT Приложены- 
(их) [и OY zakonieni Xs и записад)ныиҳь 
мною Eh сикмь XpHCOEOYA T, Alpe И Thh 
cams г(о)с(по)д(с)твохюшии крадль 


POC рв`скє ZEMAK, или WT TAMO наст окши- 
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AET h WA [EckX(k) C(BE)T BIHX(k) И WA MENE 


rpkın’naro. 


И кго же HZEOAMM Bor) 

по мн KpaA(IOE(C)TEOEATH 

СрьБ’|'скою EMAK или с(ы)- 

HOY MOKMOY, HAH C(b)NOB OY MOKMOY, или 
ENOYKOY мокмоц|или HHOMOY колло WT 
рода MOKFO, СЕГО ДА HE MOTEOPHTE NH PAZO- 
рить AKO и крал(ю|в(ь)с(т во) MH пр - 

Быхь ПИСАНИИ И OY TEQR2KAENHH HE поть- 
KNOYX(b) ни потворих(ь). На того Бо са- 
moro |“крал(юв(ьуствоүюшаго ERZAO- 
ЖИХ(Ь) сик MOK CAZA ANH, КЖЕВЬДАХЬ Eh 
дарь Gn(a)cov мокмо X(pm)c(moy, | "тако 
NOMENOY И M(O)ABB' BLITH ZA Nb TOV, КОЖЕ 
И ZA ME Eb ЖИВОТЕ МИ, TOMOY ЖЕ сь бБАЮ- 
ДАТИ И ПЕУАЛОБАТИ СЕ И БОА’ШАЛ NPHAABATH 
E'CA аже Kh NOTPEBK Ao Mov |" О(вет(ајго 
В(ъуднес(е)нига Господни, и пише и wata- 
никстарцох Ch урьн LUI COYIHHMH сь 

нил. [*B'roparo BW ктитора по MNE 
KPAA(I)E(B)CT BOY WIP APO нарекоҳь MECTOY 
CEMOY с(ве)томоҳ, |Уиспавмати и крћпи- 
THH, NE WTOVZETH ЖЕ УТО МАЛА И ВЕЛИКА 
AANBIHX(b) и записа)ньки)ҳ(ь) [^ noto ZAK, 
HH потькновен'ноҳ Бити. Alle ли кто B(o)rA 
NE BOK H VA(OE КЊ НЕ cpamara ['ce, и cov An 
cTpaur Hin превид TER и БЫСХОШЕТЬ PAZO- 
рити или np&rgopuTH|? или WTHETH уто 
WT приложеныҳь и OY ZAK ONKNBINX (b) 

и ПИС(А)НЫИХ (8) МНОЮ, AKO E H ВЫШЕ pE- 
[Piox(&) Bb сикмь xp(o)vcogovA, АШЕ И Thh 


CAME KPAA(I)E(B)CTEOY ки крал(ь) Срьв'скык 


HXb ИГО МЕНЬЬ монастыр скинхк И EPAT- 
(B)CTBA, TOW горк TOMOY| тако МТИМЕТЬ 
WT мкго свою M(M)A(O)CTh. 

Gn(4)€& мои X(PH)C(T OC)h EBZHECHIH CE Eh 
славћ кь б)(тъцоҳ, и проклетик KM ov? 
BOY AH WT того самого Г(оспод)а Б(о- 

ra Еседрвжитела и WT прсбумијстик 
кго M(A)T(E)PE, и пораженњ вок деть WT 
силы | животворешаго 

кры)ста, и WT BI. c(Be)THIX(b) AM(O)C- 
(TO)Abb проклеть, и WT ТИТ. c(BE)TX(b) 
W(Tb)U bb ИЖЕ Bh НИКЕИ, И WT ECEX(k) С(ВЕ)- 
тых(ь) | wT BkKA E(or)oy ovroAuE wn- 
“Xb H ДА BOY ДЕТЬ ПрИУТЕНЬ кь Mio AK 
прбдатело и Kb нь pena”: |Р р'вь 
FO NA NAC(b) И НА VEA EX НАШИХ (5), и WT 
МЕНЕ, AKO И ГгрЕшьнь IC Mb, И WA B(O)TOAA- 
рованаго нам EEN YA да KC(TH) прок- 
ЛЕТ (b) Bh CHEMb БЦ И Bb BOY ДОХШЕМЬ. 
Сего рад(и) пис(д)вь и подписаҳь Eh 


cB KA CK) NHK Echos. 


Т CTEM нь ОРСШЬ ПО MHA()- 
CTH EO) KHIEW KPAA(b) И Gh КО) - 
T(O)M b CAM OAPZK Ub BC X(b) СРЕО 
HH Xd) И ПОМОРЬ)СВИХ(Ь) ZEMAb- T 


ZEMAK, или WT [nacT oit HH (a) иго МЕНЬЬ 
монастырга, A или ИНЬ КТО, WT таковаго 
AA WTNHMET M(M)A(O)JCTH |?свою 

С п(а)сь мои Х(ристо)сь BLZNECK сын CE Bb 
славћ кь С) (ть)цох, и проклетик IKKM OV 
воуди WT того сарбмого Г(оспод)а B(o- 
ra В'сєдрьжитеєлт и WT rlpCE)v(H)C T ык K- 
го M(A)T(E)PE, И поражень AA BOVAETA WT 
силы V(b)C Th наго и животворешаго 
крста, и уут „ЕТ. с(веутмихњ an(o)c- 
(толььи мт ТИТ. с(ветыиҳ(ь) 

W(Tk)&b ИЖЕ вь Никеи, [Pu wr ECEXS 
¢(BE)T uH X (&) B(or)oY охгождьшиих(ь) 

WT BEKA ДА KC(Th) DpOKAET(k) и трьклеть, 

и ДА BOY деть npHvTENE ku Июд® ПРЕДАТЕ- 
AW H Kh мн Мь pek WHME: „Крьвь kro NA 
НАС(Ь) И НА VEA EX& HAUIHYX(b)", И WT MENE, 
[aro и rp uris ксмь,и WT 6(о)годарован”- 
наго НАМЬ BEN lA AA KC(T&) TO KAET(h) Bb 
СЕМЬ ВЦ и Bb BOYA Coy) yema. Gero 
рад(и) noanucovio вь CRACK) NHK већа. 


CTED(ANA COP OL) ITO МИЛО) 
СТИ БОЈЖИЮИ KPAA ЈИ CH КО) - 
TOMh GAMOA PEK (Oh BC BX (hb) СРБ- 
CGHHX(b) ZEAAhAch).T 


а) (Упор. примерак A, ред. 35 
и примерак Б, ред 29-30). 
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IIOBEJbA АРХИЕПИСКОПА CABE Ш 
ХИЛАПДАРСКОМ ПИРГУ Y XPYCHJH 


(1313? - 1316. пре јула 26) 


Архиепископ Сава III пошврђује све дарове краља Милушина хиландарском пиргу 


y Xpycuju. 


Текст je познат по два примерка (А и b), од који je примерак A вероватно оригинал 


a b аутентичан препис. Опис, преглед издања и коментар за оба примерка види уз бр. 121 


ове збирке. 


А 


ТИ azu сл ркны и BCKY(b) ПОСЛЕДНИИ, 


M(MA(O)CTHIO B(o)KHWER APX HEN (H)C- 


(коҳ)пь BCEX(&) Срювскиихьи Помор(ь)с- 


киихь ZEM Abb, |2нареч(е)нын ЖЕ Bb MNH- 
ш(ь)скомь Брад Bb ИМЕ C(EE)T(A)FO И BE- 


ликаго AN(O)C(TO)AA и AP KHHEPEIA Cp B с- 


b 


ТИ дзь см+реныи и ECEX(&) NOCAKA Hun, 
м(и)л(о)стию Б(о)жикю ардикп(и)с- 
(коҳ)пь ECEX(&) Срьв’скыих(ь) и Tom op'c- 
KBIHX(b) 22емльһь, HADEV(ENBIH ЖЕ Eb MNH- 
ш’скомь WEpAZ Eh HME C(BE)T(A)PO И BE- 


ликаго AN(O)C(TO)AA и арҳикркт 'cpss'c- 
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каго кур Савњ, [per ue Сава третии, 
BUA Bb BA(A)FO OY T OB NOK смышлкники 
потынаники потроужденик, NAVE | ЖЕ И 


поданик добро го)с(поди)на ми пр®вы- 


сокдаго крдл(та) все Срьвь)ске Zema ren По- 


морске Стефана Оуроша кже W кклии 
О(вет(ајго Buz НЕС(Ејнита Bb C (Eeyr Ки Го- 
р, кже кс(Ть) пир TE влизь мора на MEC- 
T реком ль |[X]poycum, вв WEAACTH 
монаствирга С(ве)тынк Б(огородијце 
Хилан AAP(b)CKBINK, и прошеникмь того 
самого ['r(o)c(noAu)na MH прћвмсокаго 
кралца), и IAK O2KE вид EX (k) ZATIHC(A)NAA И 

и OV TEDR2KAENA KPAM(I)E(A)C(TEO)MA KPO, K- 
лика COV Th Bb сик [Emb XpucoEovA t, Zro- 
Борив СЕИ AZh C' BPAT(b)KIO CEOEIO Ch E- 
п(и)с(коҳ)пы ZAHHC(A) S и OY TEP AHXR, и 
zanpkıpams и ZAKAHH| NAMB силою B(O)- 

2K (b)CT Eo oto (ѕіс)и пр()ч(и)стыик кго ДА (4)- 
T(E)PE, и v(b)CT (k)NAFO и живот ворешаго 
KP(b)CT A, и ECEMH с(ве)тыилми ov | roze- 
дшиими кмоҳ WT BEEKA, M(O)A(M)TEAMH 
r(ocno)A(u)na и c(EE)T (WT E)ATA НАШЕГО 
кур Славы и c(BE)T(A)FO Ap сенип, Савы, 
Wwauukur |IevcraAeum, и Игакова, и 
IEVCTAOHIA E'TOparo, и дзь ЖЕ И BDAT(k)IA 
MOTA C(BE)T(HTE)AM живи COVE, прокли- 
нал\о|!?и ZABEZOV KMO ИЖЕ ХОШЕТЬ PAZO- 
pHTH и мало у то WT ПИС(А)ныйь г(о)с- 
(поди)номь НАШИМ KPAA(IOME Eb сикмь 
xpuco|PEoat, нь ПАЧЕ Aa ПрЕБЫБАКТЬ схра- 
HIAKMO И СБЛЮДАКМО тврдо И НЕПОКОЛЖ- 
BAHMO и крал(юль ср(ь)Б(ь)скии ma кго- 
же B(or)& HZEOAHH P(O)C(MO)A(B)CTBOBA- 

TH, и C(BE)T (MHTE)AM XO TELIHHAM по HAC(b) 


БЫТИ, И ИГО MENGI H EPAT(H)A MH домо 
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каго Kv ps © Авы, pek шЕ Сава третии, BH- 
ABB BA(A)POOY TPOBNOK с MBI ANH И 
no['r RIP AHHIEH NOT POY A AENHIG NAVE жеи 
поданик добро г(осподијна MH Np kEti- 
сокаго крала PE'ce Срьв'ске Zemate n По- 
морске Стефана) Оуроша кже W келии 
G (Ee)T (A)ro B&z'HeceHurm Bb О(ве)т ћи [ST o- 
pk, кже kc(T&) NUP TH BAMZh мора НА M'e- 
TE pekomkma XPOY CHIA, Bh WEAACTH 
монастыр С(ве)тык Б(огороди)цє 
Хилан'дар'скык, и прошеникмь того 
самого г(осподијна ми прЕвысокаг(о) 
Sk pant, и такоже вид EX(&) ZANHCANAA и 
OV TEPbKAENA KpAA(IOE(b)C(TEO)AMh KPO, 
клика COY TH En CHK) Mb XPHCOBOY AK, z/ro- 
EOpHER CE И AZh Ch врат(и)кю CEOKIO сь K- 
п(и)с(коҳ)пы запис(а)ҳь и OY TEPLANXh, 
[би zanpkıpama и заклинамь силою 
Б(о)жикюи пр(®)у(и)ст ык кго A (4)Т (Е)- 
ре, и V(R)ET(B)NATO и животво| Прешаго 
крь)ста, и BCRMH с(ве)тиилми оқгожьд- 
шими KMOY WT ЕКА, M(O)A(H)TBAMM 
г(оспо)д(и)наи све)т(ителт |!2нашего 
Kv pb Савыи с(ве)т (аго Пр’ нию, Савы, 
Иџаникип. усталила, и Имкова, и Ю\- 
[Pe aeu в"тораго, и AZ ЖЕ и Брат (ГА 
MOTA C(BE)T(H TE)AH живи COVE, прокли- 
NAMO И ZABEZOV EMO |"иже ХОШЕТЬ pazo- 
PHTH и мало у то WT DHC(AHNHX(b) F(O)C- 
(поди)номь нашимь Крал(юл\ь Eb CHIEMb 
xpuco|PEovat, нь ПАЧЕ Aa ПрЕБЫБАКТЬ 
CEXPANTA KMO И CAEAIO AAKMO терьдо и NE- 
NOKOAKBHMO [5H крал(юл\ь срьв'скымь 
кгоже Б(огь HZ волин F(O)C(NMO)A(C)TEOBA- 
TH, И C(BE)T(HTE)AH XOTEILIHHAMH ПО НАС(Ь) 


выт и, | и HTOYMENHN и BPATHIAMH до- 


[PG (Bere Б(огороди)це XHAAN Aap - 
скиик. Ауе ли K TO вьсҳощшеть PAZO- 
рити, да радориить кго B(or)s H Eb сии 
Ekka (би En BOY A9YYIHH. Йм(и)нь-> Gero 
рад(и) ПИС(А)ВШЕ и подпиисасмо Eb 


са kACK) NHK кЕс®л\ь-: 


t CABA [N0 МИЛОСТИ] EOXÏEH 
APXHEIIHC(BOV)IIb BG'EX(b) СРЕС 
KbIX(b) И ПОА (О) РСВИХЋ 
ZEMBA(G)-T 


моҳ С(ве)тык B(oropoAu)ue Хиландар - 
скык. Ише ли к'то вьсҳощшеть |'ёразорити, 
да разорить кго B(or)& и Eh сви Е КЬ И Bb 
BOYAoYıınn. Ям(инь. [PG ero ради пи- 
с(д)в'шє и подписасмо En CBKEACK NHK 


BC RMB 


Т GABA TIO M(MA(O)CTH Б(О)Ж ИБИ 
aP'XHIeIIH)6 (HO V)H b BG EX) GP'EG- 
EbIX(b) И ПОМОРСКИХ (bh) 

ZEMbAh-- 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАИА УРОША II МИЛУТИНА 
АНДРЕЈИ ЛОВРЕТИЪУ СА БРАЋОМ 


(лето 1316 ), Романа Лука 


Краљ Стефан Урош Il Милушин пошврђује Андреји Ловрешићу и браћи, синовцима 
барског архиепископа Марина Жарешића, села која су њиховом деди, оцу и стрицу даро- 
вали краљеви родишељи. 


Оригинал у дубровачком Доминиканском манастиру написан на пергаменту ширине 
193, дужине 295 мм, дипломатичком минускулом Милутиновог доба, црним мастилом у 19 
редова, рачунајући и потпис. Иницијал, крстови на почетку, пре и после потписа, као и 
краљев потпис исписани су црвеним мастилом. Печат отргнут, остала су четири прореза за 
врпцу висећег печата. 

Изд.: Сырку, Краткий отчётъ, стр. СХСУШ (приписана Стефану Дечанском); Thalózy, 
Jirecek, Sufflay, Acta Albaniae I, 172, N°581 (извод и perecr дат.: 1306, mense augusto); Соловјев, 
Повеља краља Милушина, 117-125 (дат. после 1314, вероватно 1318/ 1319); исти, Од. спом., 
88-89, N* 50 (nar. 1314-1321); Шекуларац, Дукљанско-зешске повеље, 138-141 са фотогра- 


фијом (дат. 1319). C. Божанић, Повеља краља Милушина барској породици Жареший, 
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лето 1316, CCA 6 (2007) 11-17 (ca фотографијама, преводом, коментаром). Факсимил: 
Мошин, Палеографски албум, 73, № 69 (дат. 13197). 

Лит.: Томовић, На Романи Луце, ИЧ XLIV (1997-1998) 89-101. 

Повеља нема датума. Кључна реченица за његово утврђивање: на Романи Аёц® кьди 
се CT AIA кралевњство ми Z деспотом, дуго је отежавала решавање питања не само датума, 
него и имена деспота и назива топонима. Тек је Томовић (в. Лит.), разматрајући проблем 
топонима, успела да одгонетне о којем се топониму ради, као и име деспота, те је сагласно 


тим резултатима предложила датум: лето 1316, који је овде усвојен. 


T Да кс(ть) вбдомо BCAKWMS. Вид ®вь KpAA(EB(E)C(TEO) ми тапис(ајник и 8РТврьждЕНИК 
C(BE)T ONOVHB WHY родительь KPAA(E)B(b)C(TBA) MH Pure c8zanuciaJan и 8тврьдили Жаретеви и KT OE 
с(ы)н8 “архикп(и)с(коу)п8 АА дрин и Ловретеви, и ихь с(ы)новол\ь и 8н8[5УИЮ ихв, TAKW2KAE H 
KPAA(E)B(b)C(TBO) ми потврьдии Ловретик A, [An дрћи с [B]paru was, шо иль W(TB)US дрьжальи 
стриц иль ААдринь 8 M(A)T(EJPE крал(е)в(ь)с(тва) MH, тогк да си и мни Ap Pate, TEM ЖДЕ 
ЗТВрьжДЕНИКМЬ И УАКЛЕТИКАМЬ, ДОГДЕ |768 в%рни KPAA(E)B(b)C(TB8) MH, А ИМЕНИМЬ (SIC) СЕЛО 
Шитарик, и Baaunpake, (sic) | АА дланинь каль, и Прок8повь доль, и Подм личи, ka|" ko ил\ь к 
тапис(ајно 8пр®дниь MOBEATA X (b), TAKWZH ДА си E CE [VA po E своводно с M(H)A(O)CTHIO KDAA(EB(B)C(TEA) 
ми. Вто ли иль сик |Зпотворин, да ПРИИМЕ KAET Bb писана $ [повел Јата c(Be)rono| vne WX (a) 
родительь KPAA(E)B(b)C(TBA) MH, И WT крале)ес(тва) МИ AA KC(Th) проклеть, | Зи TAKWERI AA ПРИИМЕ 
гн®вь и наказаник WA KPAA(E)B(B)C(T EA) MH, И ДА ПААТИИ THCBKIO ПЕР(Ь)ПЕРЬЬ. A TRUM М(И)А(©)СТЬ 
испросии вок|бвода Давиж(и)вь на Романи ABE, кьди СЕ стаг KPAM(E)B(B)C(TEO) ми 7, дЕ|!7- 
спотомь. Й пис(д) калогкрњ Ян тоники DIEVATHM + 


Т СТ)Ф (НЬ OPONHIB Re4A() Т 
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ПОВЕЉА БИВШЕГ КРАЉА СТЕФАИА ДРАГУТИИА ИЛИ 
СТЕФАНА УРОША Ш, СННА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II 
МИЛУТИНА, ДУБРОВАЧКИМ ТРГОВЦИМА 


(1313-1316, или 1314) 


„Господин Стефан“ даје слободу крешања и пословања дубровачким шрговцима и 
одређује да ће жупа у којој шрговце задеси штета предати кривце или платити накнаду. 


Оригинал y ДАД (LXXVI Dipl. et acta, З/лат. исправе Беч 979), написан на пергаменту 
ширине 136, дужине 95 мм, уставним писмом са облицима карактеристичним за прву 
четвртину XIV века, црним мастилом у седам редова укључиво и потпис. Од печата су 
остали мали трагови. Види се да је био од мркожутог воска, причвршћен на српски начин. 


- Фотографија: АИИ Ф II, 3/363. 
Изд.: Miklosich, Mon. serb., 16, № 19 (дат.: 1195-1228); Wenzel, Cod. dipl. Arpad. VI, 373, 


№232=223 (дат. 1222-1228, са прев. на Mab.); Smičiklas, Dipl. zb. Ш, 300, №267 (дат.: око 1228); 
Новаковић, Зак. спом., 136 (дат.: oko 1205); Соловјев, Oo. спом., 15, № 12 (дат.: 1205); 
Стојановић, Писма 1, 40, № 45 (дат. пре 1321). 
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Није сасвим сигурно коме треба приписати ову кратку повељу. Старији издавачи cy 
мислили да припада Стефану Првовенчаном. Стојановић је утврдио по палеографским 
особинама да је знатно млађа, и приписао је због необичног потписа Стефану Дечанском, 
док је био намесник у Зети. Динић (Однос, 54-55) приписује ову кратку повељу Драгутину 
из времена после помирења са Милутином. Драгутин је тада „прежде бивши краљ“ (в.: бр. 
126 ове збирке). Као господинь Стефань он је забележен у једном натпису из 1294/1295. ЗИН 
Ш, № 5543, а као господинь краль Стефањ у натпису из 1296-1297. B.: Петковић, Старине, 
36. Благојевић (Оброк, 179, нап. 48) упозорава да се израз шржници, последњи пут јавља у 
једној повељи краља Драгутина. Против приписивања повеље Стефану Дечанском говори 


чињеница да „млади краљеви“ и намесници нису потврђивали уговоре са Дубровником. 


T Милость створи господство ми доувровљу ким трьжникомь да ХОДЕ по моки 
ZE MAH своводно с трьголь. Безь правьде |никто AA имь НИША ME испакости. Ov Коки an ce 
m ovn шо испакости, тати жоң|°па вола да ДА крив це, вола да плати. 
r(OCIIO)A(H)Hb CTED(A)Nb 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
МАНАСТИРУ СВЕТОГ СТЕФАНА У БАЊСКОЈ 


(1314. после фебруара 8 - 1316. пре марта 12) 


Краљ Сшефан Урош П Милушин ca брашом Стефаном Драгушином обнавља 
порушени манасшир Св. Стефана у Бањској, дарује му многобројна имања, одређује 
повластице и „закон црквеним људима“, проглашава ставропигијалносш манастира a 
игуману ушврђује чешвршо месшо на Сабору. 


Оригинал није сачуван. Постоји примерак, у Библиотеци Сараја у Истанбулу у 
облику укоричене књиге, написан на пергаментним листовима по Јагићу (в. Изд.): ширине 
230, дужине 290 мм, по Харисијадес (в. Лит.): шир. 210, дуж. 230 на 96 листова, од којих су 
прва четири и последњи лист празни, док су листови 94 и 95 исписани само на једној страни. 
Цела књига је увезана у свешчице = тетраде = кватернионе са по 16 страна. Изузев 1,7. и 
10, на првом листу сваког кватерниона обележен је словима његов редни број у десном 
горњем углу. Изузетно на крају 11. кватерниона у левом доњем углу поновљен је број 11. - 
Корице су новијег датума, што се види по штампаном тексту на турском и француском 
језику. На горњој корици је турски текст који у савременој транслитерацији гласи: Е 822, 
A 1781/1, Инв. бр. 200136. Тугра султана Абдулхамида II (1876-1909). Zülvecheyn Kütüphanei 


Hümayun (= Двоструке корице. Царска библиотека). Ha доњој корици налази ce следећи 
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текст: Е 822, A1781/93. Инв. бр. 20228. Harbiye-i Hümayundan mevrud eserdendir (= Из дела које 
je стигло из Царске војне школе). Le défunt Nicodeme par la grace de Dieu archevéque de toutes 
les terres serbes et bulgares. Numara (=6poj) 482. За превод и транслитерацију турског текста 
најлепше захваљујемо Мирјани Маринковић. - Опис: Харисијадес, Словенски рукописи, 
145-161. Она је навела друге димензије листова, сматрајући да је цео документ преповезан 
после 1887, у тзв. Yildis повез, тј. у црвену кожу са златним украсима и султановим грбом, 
а након описивања кодекса од стране Ковачевића, Te да је тада цео рукопис опсечен, као и 
да је то разлог што на маргинама нису сачувани бројеви свих кватерниона, као што нема 
ни трагова новије фолијације. - У АСАНУ, Стара збирка, бр. 495, чува се верна копија 
пољског сликара Јозефа Коржењовског (Jozef Korzeniowski). 

Књига садржи хрисовуљу краља Стефана Уроша П Милутина, сагласност, односно 
потврду бившег краља Стефана Драгутина и сагласност архиепископа Никодима са 
(црквеним) Сабором српским, епископима и игуманима. Крајем XV или почетком XVI века 
своју белешку додао је Стефан Црнојевић. Текст Милутинове хрисовуље обухвата 10 
кватерниона. Главни текст хрисовуље има по 12 редова на страни, написаних лепим 
уставним писмом, црним мастилом, правописом Милутинова времена. Потписи краља 
Милутина и бившег краља Драгутина исписани су црвеним мастилом, док је потпис 
архиепископа Никодима плавим, уместо зеленим мастилом, што је било правило и у Српској 
православној цркви. Сва три текста писана су истом руком а потписи су копирани у складу 
са типовима свечаних владарских потписа. Примерак је имао снагу оригинала, што се 
закључује на основу прореза за печате краљева и архиепископа; печати нису сачувани. 
Белешка Стефана Црнојевића налази се на Ё 95: и гласи: Y Anmísic) Е ВЕ СВЕДЕНИК BCIAKOMS 
VAOBEKY свако равь Божи СтЕфань Урьноєвићь WEB книг8 надох 88 xazngv(a)pa MBpa БЕГА и Bzey 8 
И пописах NO CAOBA КОД БЕШЕ NOT PENA г(о)сподина Никодима urdmena Никодима CAOBECA коп CE 
БЕШЕ NOT PENA И ТЕКО ДА CE ZNA AOEPO KOE SvHHH НИЕ рдбњ Светаго Стефана прево превотваного (SIC) 
апостола и мбуеника Стефана TOMS слава и APEXABA(SIC) Ec ВЕКИ аминь - Фотографије: НБС, Ф 797. 

Изд.: Ковачевић, Свешосшефанска хрисовуља (дат. после 8. фебруара 1314); [Jaruh], 
Свешосшефански хрисовуљ (дат. 1318-1321); Новаковић, Зак. спом., 622-631 (извод, дат. 
1313-1318, рачунајући и Никодимову повељу); Соловјев, Од. спом., 89-99, N° 51 (извод, дат. 
1313-1318, рачунајући и Никодимову повељу али без текста). 

JIar.: Ивић, Српске старине у Цариграду; Deissmann, Forschungen und Funde, 70, 71, 72, 
73; Зафировић, Проналазак и два издања, 76 и даље; Харисијадес, Словенски рукописи, 
141-149. 

Повеља нема датума, али се време издавања може приближно утврдити. Одраније 
угледни манастир Св. Стефана код Бањске, седиште епископије и место где се чувала 
ризница краља Милутина, обнављан је уочи смрти краљице Јелене (8. фебруар 1314). 
Према подацима саме повеље и Милутиновог биографа Данила II, који се бринуо о грађењу 
манастира, краљ Милутин је манастир обнављао у сарадњи са братом Драгутином, што је 


било могуће тек после њиховог помирења током 1312. или у првој половини 1313. год. Yn. 
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Динић, Однос, 70-71. Данило П изричито каже да храм Св. Стефана још није био завршен 
када је умрла краљица Јелена (Живоши, 151). Хрисовуља је могла бити издата још пре 
коначног завршавања манастира, али је у овом случају то утолико мање вероватно што се 
ни у хрисовуљи краља Милутина ни у потврди краља Драгутина не спомиње Јеленино 
суделовање. Хрисовуља је највероватније издата после смрти Јеленине, 8. фебруара 1314, 


а свакако пре смрти Драгутинове 12. марта 1316. За хронологију уп. и бр. 127 ове збирке. 


Иже gh Троици славимый кдинь сыи искони Г(оспод)ь, О (тъ)ць ШЕДротв и Б(ог)ь ECAKOK 
НАДЕЖДЕ, ZAVEAA ME HAM bI, НИ КОНЦА W2KHA AIH. IÉM OV ЖЕ Bb выш NHY’ ANF(EJALCKAA и др Ҳан(ьуге)льска 
веспавт NA BOUNBCTBA, WKP(b)CTH прЕдстокше непрЕстан'‘нымї гласы И немльм NBIMT 
|Релавословакнин CT PAL NOK пћник сврьшають. GOT нкгоже KAMNOVEABIM с(ы)нь Г(оспод)ь нашь 
Їсоҳ)сь Х(ристо)сь, NP ok AE Е®Кһь BEZb HAVEAA И BEZh M(A)T(E)PE POK Ab СЕ. И паки вь ПОСАД NIA АКТА 
сврьшак NEHZÓEV(E)H NOME промыш лкникмь M(M)A(O)C THE NOK и VA(O)B(E)KOAIOBHEOK C MOT PENH 
на Zeman HC пр®|?“ъ(и)ст ык А(®)вы рожд CE, гави CE, MOKAZOV к намь BEZNAVEA Haro Б(ог)а С) (тъ)ца 
творца М(е)воҳ и Zeman, и всакои вид(и) ku и невид(и) kn твари. Нь W всепрбмијстњ и 
непристоуп нын секте, GO(TH)VE Бл(А)госрьдыи, WZAPH MOK CHALE и npocEkTH мои Омь, 
WA pAVENBIH ^’ногыми моими Ap trp kwen mn AKO [^ npozpkTH ми и посаћдовати слад кимь 
OY VENHIAMb, ИХ ЖЕ истинны с(ы)нь Твои и Б(огь нашь Ícoy)ca Х(ристо)сь Bh G(BE)T Eun 
IV (AN)P(E)AMH HZ ГЛАГОЛА ЛЮБЕШИМ ТЕ: „Язь, рече), WT Б(ог)а GOTH) A изидоҳьи придох Bb мирь, 
сего рад да просе THT се сеть вашь прбдв VA(O)ERKAI и да OYZPETH доврат ВАША Aaa и 
прославеть б0(тъ)ца вашего иже [^ic(T&) на Н (е)вке)сЕҳь“. И пакы: „АЮБЕИ ME EBZAIGBAKHB BOY ДЕТ 
С) (тъ)цемь моимь, И К НЕМО ИДЕБ и WEHT kan OY НГО CTEOPMEÉ”, AKOME РЕЧЕ): „Ид Еже КОМ AZ 
TOY и слога MOH BOYAETE“. Сии MAKE WBEIJIAES И OY E kf рекь: „Н(е)во и ZEMAIA МИМО ИДЕТЬ A 
CAOBECA МО NE МИМО HAOY TH. По сиҳь ЖЕ |À вьзносе CE WT ZEMAK NA Hl (E)B(E)CA КЬ BEZNAVEA NO OV 
си С9(тъ)цоҳ, WEIN A ЛЮБЕШИМЬ KPO прбемвати с HHAM рекь: „Йзь KC Mb C ВАМИ И ИНЬ НИК TOKE НА 
вы“. GHIA ЖЕ KPO УБЕШАНИМ AM(0)C(TO)A(O) Mb проповедающшимь, NEE E NH Жидове КАМЕНИКАЋ 
NOBHBAXOY Стефана WH KE ZA‘ BCA COV LAA НИ [PEL м'тожевьмнивь, Kh ТАМО ПрЕДЛЕЖЕШОХ MOY 
BA(A)KEN CTEOY, испльнь сыи в®ры A(oy)Xxa C(BE)T(A)PO, на N(eBO EbzpkEn pev(e): „GE БИЖ ACY 
\утврьст A М(є)БЕСА и С(вуна VA(O)E(E)Y ска стокша W десномио E(or)a". Gemoy oy Bo С(ыднь Бо)жи 
прбдсток W AECNOYIO GO(TR)UA ABHH CE, NE тако pAEOT His нь AKO Вл(а)д(ы)кди Г(оспод)ь већућ, 
Adaoy ваћко | yoyo KPO ПА ТЕ BECTÓ(A)CT NOY творе и приводе кв Gü(TI)u oy. И cero nave Moncera 
прославлик, NE во такоже Monch тад нада Б(о)жиг вид Eb КАМЕНИ, Nb À(OY)XA C(BE)T(A)PO 
HCDARN ENS И ЛИЦЕМЋ AKO ANT(E)AB, MPAY ныи BEZAOYXA WBAAKB раздиракмь, И паче СА(Ь)НУ НАГО 
сввт Ени троиускымь CBET OME Weh та кл, М(Е)Б(Е)СА WTBAPARMA и С) (ть)ца СЕДЕШАА и С(ы)на 
живоносно ДЕСНИЦЕЮ BA(A)POA ET ни BEN npsE kk BCE KMOY простирающда и Д(о)дол\ь 
C (BE)T ib вьзводеша кь С) (Ть)цох. Св ЖЕ таковаго BHA ENUM и ТАКОВЫХЬ даровь дос(то)инь 
BhIC(Th) Bh HCTHNOY, тако VHCTE и HENOPOV Nb и пражде BCKX KP TROY C(BEITOY [cami СЕ ПРИНЕСЬ 
X(pu)c(T)oY; ИЖЕ КАМЕНИКАЋ NOBHEAKM , ПОБИБАЮЩИХЬ ABE И TEM M(H)A(O)CTH прошаше. Cero 


рад(и) и адь м(ија(ојстиваго Вл(а)д(ы)кы м(и)л(о)стивомоҳ PABOY KPO, м'нож'ствомь грҳь 
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WBAQ2KEHB, И НИКАКО ЖЕ дос(т)оинь M(H)A(O)CTH, кь Твоки BEZ MEP NH БА(АГОСТИ ноуждом CE 
притћцати, NE WT Akan моиҳь THK MO [“WT в ры НАДЕЖДЕ CN(A)CENHIA vak, ТЕБЕ ЕЖ ДЫЙ BEAMKOY 
м(ија(ојсрдита ва(а)д (рума UMOY LIA TIOYVHNOY, ДА КОЖЕ ZA ПОБИБАЮЩИХ” Te M(OJAMAL KCH 
Ba(a)A(bl)KOY, и MENE HEAOC(TO)HNAFO створи M(ENIA дос(то)ина M(H)A(O)CTH, и ZA E ov EO NOKPHBAH 
ME WT разлиуныҳь настогании, вид(и) мых ON BO и невид(ы)мыҳь врагвв, д(оү)ше|®вныу' жеи 
ТЕЛЕСНЫХЬ CT 9(A)C TEH, TAMO ЖЕ M(H)A(O)CTHE MH CE ПОМОЦГНИКЬ WEP EY. Бы ЖЕ ESZAK BA H HH 
W(T&)UM и врати, F(O)C(NO)ALCT BOY WIEN ЖЕ H Bala) A(M) Y ETEOY IO pH, их же Б(ог)ь по нас(њ) 
WZEOAMH Bb WT(k)VbCTEHH НАШЕЛЋ, NAVE ЖЕ A(OY)X OE наго и Б(Ф)Ж(Ь)СТЕНАГО дара cnoA(o)BAnuIEM СЕ 
и сь WEB НИЦИ TEAECE И крьве исти['№н'наго B(or)à сьслохжьв’ници пр%с(ве)тык трапеды, и 
ChWEEA ници вем(е)рк Хри)с(то)вҳь таинк, и BCH KOYM'NO слышде WEN W НАШЕМЬ B(9)zt, 
везнамел'нЕмь 69(тъ)ци, HW IAMHOVEA ME и BEZAKT HEM кго Сын, и w gA(a)r(o)ACk) TH 
прс(ве)т kan и животворешил KPO A(OV CK. Осее)щенын и в(о)гоносныи своре, ZOHTE M NA [мн 
м(и)л(о)срь)дита Б(ојжипа, AKO пръзрёвь мота прЕгрЕшенит, и м(о)литвами пркс(ве)тык KPO 
M(A)T(E)Pe Ва(а)д (и)м(и)це наше Богородице, и cero C(BE)T(A)PO NP BOM(OY)VE)NHKA AM(O)C(TO)AA 
же и APXIANMKONA Стефана, и M(O)A(H)TBAMH и BA(A)P(O)C(AOBAE)JHMICMA С(ВЕТыхь MOHXb 
пръродительь и родительь, спод(о)влкнь выҳь мастол'никь и NACAKA никњ иль |#выти Eb 
WT (b)YhCTEBMH нашемь, Стефанк Оҳрошь и c Б(©)гомь крал(ь) и самодрьж ць всЕҳь Срьв'скиҳь 
Zeman u Помор'скихь, MP ELOY Kb c(Ec)T (го Симеона Неман, и вьноҳкь MPLEOB EN YAFO крала) 
Стефана HAPEV(E)HATO Bb ANr(OABCEU EME wEpaz' CHMEWN' монахь, и вьноҳкь с(ве)т(а)го и рав`наго 
AN(O)C(TO)AOM в(о)гоно|?с'цд и наставника и просвътител B се Срьв'скик ZEMAKH Поморскик, 
и прьваго ар'Ҳикп(и)с(ко)па Савы, с(ы)нь же великаго крала) Стефана Oy polla, прозванаго 
TAKOMAE Eb ANP(EJABCU EM WEPAZE Симунь MONAXb, ИЖЕ ZEMALNEIM” L(A) PCT BOMB H(E)B(E)CHOK 
W(A)PCTBO ИСКОХПИШЕ, им же BOYAN BEY NAM ПАМЕТЬ. PANE ЖЕ BEPAZOYMAMIOMOY СЕ TEX 
ЖИТИКАЋ, И THEI OY СЕ ZANOB ЕДИ ИХЬ СЬБАЮДАТИ ми HET AOA но И НЕПОКОЛЖБАИМО, ДА AKOE 
Bb Bp EMEN нель семь ZEMABN EM S U(A)9(b)C TEHH NEPAZAOYY Nb выҳь ИМЬ. ТАКОЖДЕИ Bb BEV EME 
N(EB(E)CH kms u(A)pcTEHM AoBpaaro NACAKAHIA иҳь да НЕ лишил“ CE |Рвих; сего рад с всаким 
гор%никмь A(OY)UIE и ЖЕЛАНИЮМЬ CPALA, ThIHE CE WT ПЛЬТЬСКИХЬ Kb A(OY)XOB нымь, и WT 
ZEMABHBIXS Kb ме)в(е)сныль, ИСПЛЬНКНАМ и оутаконћнаа HOV TED?KAENHAIA C(BE)TEIMH MOHAMH 


прбродители и родители потерьждак, И кше HEHCTIABHKHATA HCNABNIAKH; Eb CHX’ жеи WE vk | 


TOXb 
XPAMb сего c(BE)T(A)F o прьвомсоҳ)усе)ника, AN(O)C(TO)AA жеи Ap XHAHTAKONA Стефана), NOPOY WIENS 
и PAZOPKNb, и сего ит нова сьздаҳь, и PEKOX кго николи же Бети ар'ҳикп(и)с(коҳ)пии, NH 
митрополии ви KDIH(H)C(KOY)TIHH, THK MO HPOY МЕНИИ Bb УБ ЦЕЖИЛИЦЕ УрБН LEMA, СЕГО ЖЕ WB'NOBMB 
и испльнихь клико вь| zu O2 NO высть) KPAA(I)B(B)C(TEOY) MH, Eb ЕСАКИХЬ ПраБИНАХЬ аже выше 
на потрвоҳ C(BETOMOY храмом CEMOY, Mave ЖЕ Bh CEA E Xu аже COY T" пис(а)на зд. Село Бан ска, 
село Блальчь, CEAO Ж рьновьница, село Брћст ница, село Банк полк, село Роударик, село Корили и 
Ch ZACEAHIAMH. Село Козарево, село Вавуипда, | "село Бырово, село Юл'шаница, село l'irbok дани, село 
Paspokw, село Вопорики, село Tpannvaneg, село Дьврьҳава, село Сел `УАНИЦА, село Ношоу тово. Й Zaa 
не AAA KPAA(I)B(B)C(TB)O ми AP XHEN(H)C(KO)NOY выить OY Прїмории, село Быстрица, село Влахинта, 
село G)prayoEow, село Трбв ма. И сипа ЕСА СЕЛА Ch MEFIAAM [IH сь ZACEAHIAMH HX. Й CE CHB СЕЛОМЬ 
METI: OF CTOV AEN Ub OY AM вода, OY дроџгми CTOV AEN Ub подь T pare, WT TOV A право OY Zh рьть 


на Akan како ПО Th гред(е) до Врюдстьь, и WT Врь)стьь oy Чрьлкноҳ врьБ8, KAKO СЕСТАЮ потоци 
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на Гоушавици, и WT TOYA nfrkko oy Atan n по ДЕЛО za Видомирикк oy MEA ны | апотокв, oy 
Голо врьдо, WT Кошоутова по Aknoy на wkeToy, no ukcT на БЕЛЕ ВОДИЦЕ, И WT БОДИЦЬ Kb 
P(ocno) AHNE црькви, и WT цркве NA GOBPAA OB вродь, и по д®ло на Градище, и wT Градиша 
на pawr yn, и WT Сдраш a oy Лысо, WA Ancora по врьҳоҳ oy Гревлк, и WT Гревль по ABAOY WEPhXb 
Houko|"*ga дола, и no ДЛО oy Сп(ајсово црыквь, и WT цркве MEK A OY Воимыслик® по Aka ov, 
междох Вравиино и междоҳ АА TKAOBHK', и mex ACY Шиповикь ov ПрЕслопь, и wr Пр\слопа no 
Akaoy на планиницо, и WT TOYA HA распоктик, и WA pacnov Turm ov l'ewp(s)rukEoY црь)кеь 
WE Xb Нашли по Akaov оҳ |'327 дати КАМЫ, WT KAMENE OY AKCKOBOY БОДО, WT воде по Akaoy 
oy Врат ‘ца, како nov Tarped(e) oy Xpomuuoy и oy Град(а)чьць, oy Сдпав'шицоҳ, oy Добро врьдо, 
oy l'ewp(er)ukgov UP(b)K(b)Bb, OY Урьный врьхь надь CENOKOCH по д®ло ov Прћкин лАль OY ворь, 
H WT вора oy ИБрь. И се merk Вопориккмь Z Aoaranur [Poy Б®лыи NOT OKA, OY Рьть конь Лилотина 
потока, и по Akaov оҳ HoT ye, ov С)влиикњ oy Moape MAb, конь Модрога mkaa oy Црквице, 
и wT Цр(ь)квицьь oy Барань. A ce merk Граниудль: oy бдврамов ckoy PAABOY, rA пристак 
Урьнинов’ потокь оҳ AoEpovuuuov, конь Доброџнице ov Рьть, ca Paria oy Бисилать, WT 
Висилата oy Баню, WT Банк конь Лисичихь рав мии OYZ Рьть оҳ врьхь HonopuT ске планине, WT 
врха планине по д®ло до NOYTH OT Noy TH OY Барань; и Барань ZACEAHK сь ВСЕМИ МЕГА МИ. Й СЕ 
meri Дьврьхав*%: WT Hepa ov IIpigou, оқа akan oy Bap Ana, WT Вајудишњ oy Равну ipa, и wT 
Рав’нищь oy Beant pe Th, WT P^ra oy Градњу yh. A ce МЕГК Gea маници: WT Hepa oy Ovzpuuvov, конь 
Ovzpuuve oy Govxov по Akaoy ov Koyk Hoy, ис Hoyk NE 94Z A BAB WEPbXh Бор УАНИИ, КАКО СЕ КАМЫ 
валин CEMO и WHAMO ov Бориков`ць, WT Бориков ua под nAANHHOY OYZ ДЕЛЬ, OY ÁLEPLXABOY, како 
|'°Дъьврьҳава oynaga oy Иврь, и ока A as ov Урьноглавлю PAABOY, oy Галичь oy Лысьць, оҳ 
Bprkzosov главом, oy Шкимово катоүнише, мадь Кознице OY MAANUNOY, WT TOYA OYZb Иврь до 
Котљаца, WT TOYA OYZ рьть И на ATAR, WT ARAA OY крбјств, KOKA рече) г(оспо)д(и)нь крал(ь) 
AeBfkio и Моутиводћ NOCTABHTH |A Poroz Ho BCE ch Рохдинами H сь Үрьл\ НЕМ сопотьскымь 
ZAB'EAOA b, рє ZA Үрьмьнь AAA крадл(юв(ьство) ми цркви сопотьскои Калмыуницох на Сницахь: 
OY кдиный верь, WT вора низь Сохо Hamenuuov,u нис Ramennys oy Иврь,и WT TOYA нить Hep 
oy Бродк Ape Huv скии, д WT Брода OY ладитанми [SA Ab, oy Moapavoy гровлю, WT MoApnve 
гровлк OY потокь, оҳ Buicrouuov za Слав ковок коно; WT TOYA OZ pkkoy Бвстрицом ov 
Бьднкве доле, OY плоуоҳ и како Ракитовица под Градицје oy Быстрицоҳ оупад(4), WT TOYA oy 
PacT ka ницох WT Раст ka нице oy Ca Koy pkoy, n WT р®кє Kako гред(Е) A Eas | РЕШЕ С тарыихь 
роҳпьь, MHZ A an пръзь Лав ски NOY Th OY GTOYVE Ab, и WT GTOYBAA OY Mavoy Kuna селища старда 
под ДЕИЛОБЕ ТЕГЕ И ПОД TAABATOBE, OY Кр(ь)сТь OY Главатовь, и WT Kp(b)CTA оҳ Сдргахово, oy 
Страшноҳ ETKNOY, мт cT ENE no двлоҳ OY Диповицох, WT TOYA OY Урвношох, WT Чрьноше по 
Akaoy конь Haov|^n'ue лохке, И WT AOYKEOY Сит NHOY, ov A MHTpHKEOV UP(H)KER H WT Цркве 
под град OY THK AE AM'BOVA. И цр(ь)квь G(EE)T(A)FO Д’митрим под 7 вЕУАНКМЬ € млиномьи C 
нивел\ь H с врьтолль. И oy GuT Nuun Oy anta pue na Присоиници, Брдиславћ сь BDATHWAMS И Z АВТИЮ 
и сь своим’ си мЕстомь. Село ААихаличино, || село Главотино, село C Tp ka Un, A МЕГК MOY: WT 
млин нога поџти OY мраморь и OY глогь, WT глога ока ДКА MERAY Стрл'ць и МЕЖДОХ 
Свивов ць кон Гоував va потока OY КАМЫ И OY потокь НИЖЕ МоутакквКхњ Kovigs, OY WNOY 
страноҳ OY CTOYAEH Uh, OYZ A Eas МЕЖДОМ Уиготово и междоҳ Anl Зв ркв`шицох, WT Врьвов'ца 


H WT Дьврке шице по AEAOY сь WHE стране през Кикреж'кии потокь оҳ l'aagov, WT l'Aagg НИЖЕ 
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Pankow Хь коукищь OY црыквише, WT црь)квИША KAKO д ль греде MEK AO Y [IOAN UEH MEK A ON 
Рюиша, oy Д’митровох црьквь и OV Вльуию полтано oy Льницгный потокь гд* | спада oy 
MukoyA nn oy; WT TOYA пръкимь ПОСТЕЛЬ над A MUTPOBE КОХ ШЕНА Коудриино LECT OMS, НАД 
Градище вроџсничкско, WT Градиша право по ABACY УИУАБИУ CKOMOY како се КАМЫ валии CEMO 
и WHAMO, и OY Каменыи рьть, св fT A MHZ ДЕЛЬ на лазе АА р ЖаАрквЕ, WT ТОХА на Главицоҳ, | Pw 
Главице на старда селиша храст NHY CKAA, FAK СЕ потока CTAETA, WT TOYA пакы на Apovrov 
l'aaguuov, WT Главице ниже Братомириҳь 1276 ГДЕ спада Присоиниускии потокь оҳ CH тницох, 
WT TOYA право озь GUT ницох, оҳ G To kasv кин вродь, WT врода oy Bapoy прилокжькоҳ. Село 
Племетино [^a werk moy: како Бара гред(е) wr Прбсћке oy Пришевьскии nov Tb MEKAOY 
Племетино и междој Прилоужик, a WT И сеновика oy АА ДАЛО лок BOY, WT локве OV ПОТОКЬ на 
станица KpaA(ogkys свиньь. И охлимрик oy лоугов Ах: бОврадь Z д®тию, Никола Z дътию, 
Borna H 7 д®тию, Доврославьи 7 A ETHIO. Я мегкимь: селоҳ [^ ZOPAN UH и своими МЕГА МИ, WT 
TOYAOY на Дльгыи лоугь и oy Широкыи Aoyra, и OY поуть oy AoK Boy и OY Вели трьнь. И oy 
XEocT Wh село Toya ниша, à мегк MOV: WT Плоужиньь WT Hoovuiske BOA THK низ потокь OY 
Koyw a bra, мт KoyH Abra oye Валменыи рьть, и по ДЕЛОМ NOY TEME, до NOY TH KpEVET скога Kal?Ko 
Noy Tk СПАДА НА ÄOYNETHNE AAZE И NHC NOY TH НИЖЕ ÁMAAOB EY КОШ OY потокь сь сик CT PANE 
Книне на Tun VANoy AOYKOY, И WT AOYKE сь CHK стране КНИНЕ НАДЬ CTOYAEN Ub Калогань И WT 
CTOVAEN IA НА WHOY страној над Ковауеве лађе по A kao Y OVZ ААратинь потокьи OY A kan | "KOH 
гред(е) WT Плохжиинь противо Pewp THKBOY виноградоҳ, OY TOY2KAE Hpovurkoy Bor Tui. Село 
Кострьць и € теговиши кралквы H сь PATAH и сь оəлитаркмь. Село PEAOBPAAAH надь POYANHKH, 
уто I KOVTIAKHO WT ро днїкһь, и Ch своими MEPITAMM. Село Банк, д мегк MOY: WT Соххогрвад ov 
Мој ба шиноу aov Koy oy Ракитоҳ oy В®н'ць oy Велико pOy AMMOY, ov врата Градишо и nio TEMA 
oy Глож кь oy XoyAavs низь Прьвошь ov Прапрат ны доль, WT роудникь на стокденцв OY 
Дрьж'ковь ладзь, OY GIBAOY МЕГЮ, И по ARAOY KAKO СЕ КАМЫ BAAAHH кь БАН ЛЬ И кь род никомь, 
wr Aca’vuna [Poy ДрЕновиикь, WT ДрЕновика нит доль, оҳ NOY TI пр мо Haevuraagt noy TEMA 
oy вродь. И црыжк(ь)вь С(вютык Б(огороди)це на соухогрва скои Zeman. Село oy Ноџгав vnu 
СФсомни, д Meri MOY WT Шалинов`Цьь OY вродь, W сию страној Придав ка, и конь Придав ка OYZ 
Akan Хранокв®уь ладв, WT Б®ло|??га ПОЛИ И wr ВЕриккЕ ce OYZ доль до ПрЕке ЦЕСТЕ КОХ УЕВЬСКЕ, 
конь PAZAOAHIA WT ТоууЕПЬь и конь PAZAOAMIA НА CON MEN ницоХ, WT СОХМЛЕГНИЦЕ OY Док EB, WT 
Лок ве oy пр®кии поҳть кои гред(Е) oy СОсогани oye nov Th oy Прбпранк 977, A Ab Kb BOKBOAMN EME 
KOYIHAMB, Kb MOAN AMS, WT MOATANb OY AOYB. PA Лов voy потокоҳ mera WT Toy vena, WT ДОБА 
под BOKBOAMNE КОШЕ прзь потокь OY Ilkcvauov PAABOY и низь дль OV БОКБОДИНЬ KOT ЦЬ, WT 
KOT WA, нид ДЕЛЬ МЕГЮ AGE vb ПОТОКЬ И МЕГЮ AECKOB ЦЬ KAKO СПАДАА Aban OY дов. над полно 
кь AKCKOE tov, WT AO9Y BA NHZ ср®д нии Abas, WT Akaa npkz | Теговиша об потокњ кон rpeA(e) 
MEIKAOY GTEBANIECT ABNE OY Дов уь NOTOK И OY C потокњ 82 Дов vb, WT потока wT Коша WE АБО 
CTPANOY CTOVAEH LIA, OY AOK Bb НАДЬ CTOVAENL, WT AOK BE право пръзь ниве ov TAABHYHUOY, WT 
Taaenvnye npkzu Aparnune лазе OY NOY Th H NOY TEMS BCE OYZ ДЕЛЬ, "w'T дла прЕкимь NOY TEMA 
oy Иваню црыквь, и WT цркве AO ÑACOBA крста, NOY TEME како гред (Е) кь Шалинов oy И oy 
Pack село ДЕжево, село Goy TH, село Бъково Й ce ил\ь Merc WT Aat vie, WT PEKE OY BP Era, WT 
врћга оқа рьть ov cT KNOY, WT СТЕНЕ по Akaoy ov Велию главо, WT главе по Akaoy [ka 


Богданов Woy, WT TOYA ниже Николине UP(B)KBE OY С ri(A)COEOY цр(ьквь, WT црь)кеє низь P Th OY 
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ръкоқ, npkz prov oy ДЕШ ничкии потокь, и ое потокь WT потока OYZ рьть, M выше Оут шина 
селища OY P'Th OY Грьдиино врьдо, WT врьда оҳ Carr va похть, под Hovpuravov, H WT похти oy 
Главочь, и WT Главома нид | гр Th сред l'EozAa оҳ ВЕЛИЮ EOVKEOY А WKOAO кгомыла, WT TOYA OY 
Bead) PAABOY, И WT PAABE OY Голоџвовик ПОТОКЬ, WT TOYA OVC NOTOK oy СТЕНОК, WT CT ENE HHZ 
f Th KAKO CE KAMBI EAAHH K' GEB EMHALO, и право OY Свин’ицох, и низь GEHN HOY до Млиниша, 
wt Alannnıpa прбко oy G'wpkkoEnuov, мт С'мрћковице |??доло oy Кале, прес потокь на 
BOZ HHK5 и BOZ HHKOA OY СТЕНОК конь брада оҳ Hpaunio, WT TOYA преко ov БЕлоглавь, WT TOYA 
окт, Врасконинь потокь, WT потока оҳ Шсиковый р'ть конь варь, WT TOYA на Вр(ь)СТЕНА AoA НЕ, 
oy Koypnmvoy no Akaoy како к мт прЕжде mera конь Akaa oy Bovvuk oy Горнћ veao 
POA илетина дола OY BpaT Ua WCOY ANIA, и паки OY Apovra Врат uA, H WT TOYA надь Коүпоүсовь 
AOAb NOY TEAM И ВЫШЕ WERT NE HHEE OV AKA Ub, WT ABA Ца OY рьть, и OY врвдо выше Браторагта 
лађа и OY Страшив VEKHH потокь OY AOANK чело, WT Страшив ца OY CAATHNOY, WT СЛАТИНЕ OY 
ртвиоу romnmoy [?®конь рта, и ни; рьть мимо BA(AKOYKEE KOVIPE KON ДЖАДИ низь Влачегь ov 
NOT OKh, и OVC потокњ OY Гравовим'кии NOT OK, И конь потока OY MEAB brio TAABOY, WT ГААВЕ NHC 
NOT OK, И WT потока OY CTOVAEN Ub, WT TOYA OY Стефанкврдо оҳ Главицох noa Плано врьдо, 
WT TOYA OY GEN HEI потокь, и нис потокь оу ["pkkov ov Пноуко. Село oy Pack Тоушимла, и 
oy ZETk Храстик, WEPEKT оь записано W(TH)LEM МИ И M(A)T(EHIOo H Ch MOHA X ТЕНИКМЊ Ирици, 
АКО AA ИМ CE NE OYZ MOY pAZE 5 NEBEPE; ДА KPAA(IE)BECTEOY ми HZHEE БРИШЕ СЕ. ZATO OYZbMb HX H 
ZANNC(A)Xb цр(ь)кви C (Ee)T (го Стефана. A mere Тоушимаи: мт Ake["ga oy Hovpumvoy по 
Ataoy на Pow ue oy Калогкровь ладзь, над Боҳуик nov TEMA oy Врат ya поср®д Жьвран лата oy 
G)c&T Noy NiB8, и по Akaoy на AKA ЦЬ KAKO СЕ КАМЫ Валии OY Пожеженох град, oy MuaocaaBAk 
KOYKHIPE, oy APEN’ OYZ’ рьть NA Б®ло полк, KAKO КАМЫ ГрЕД (Е) CKMO OY лок'вь, OY MOY TH KOH ГРЕД (Е) 
28 wr Прьпорь oyZu Врасконь, ov Шсиковицох на крь)сте. И црь)квь С(вет(ајго Дмитри оҳ 
Ekkogt и сь селы. Село БЕково, село Moannza(sic), село Хропалица. A ce ma meré: с Koy pura ve низь 
Грьдинь вр\гь и oy Дол ни чело Oy TRWHNA селица, OY NOY Te пръкии, OY потокь како пристак 
oy pkKoy ov Пноукю, на у “ноу страно oy OY pres KAKO СЕНИБЕСТАЮ OY A0yNE2KMUOY, no Akaoy 
над NHKOAUNOY UP(B)KBb, LECT OMe OY FET pave и OY рьть по CEM CT PANE Трьнова, оҳ BAUZH ib како 
CE КАМЫ валии CEMO и WNAMO, OY ПОТОК’ низь A Есковиикњ како пристак OY TInovkio, и WT TOYA 
evc NOT OK OYZ Волоҳи доль oy Btaoraag'un OY | "ХЕДА voy TAABOY ZA БЬДЬНЬ, И КАКО CE HHEE CT AIO 
ZA WPIAXb низь двль, OY Драгорагь потокь, и нис потокь oy pkoy, и npkz' pkkov конь двориша 
oy Горнк мело по ТЕМЕНЕБИ, oy MAV KOE ць И OYE потокь MAY KOBE KKH AO ЦЕСТЕ OY Долнк мело 
Tp no&aro дола до потока oy Глакочь, oy Carme va [Pnoy Ta, oy рьть oy Боқригачь. И zaceAuk 
Срьвант и брановинли Драгорагь потокь. И таселикна Далктин® ждръБи землк. Село Драмики 
YET O кХарачокгь дрьжальи сь своими МЕГА MH. И Иван Z AETHIO и сь СЕЛОМЬ СИ НА коклмь СЕДИИ. 
Село Павак, a мегк Moy: WT Блога потока ovzs Дюдскоҳ oy [BKK HOY kpovurkov и оҳ 
CTOVAEN Ub OY Славиикь, и OY CT -ENOY, WT CT ENE по Д®ло над Павак, oy BABIN NOT OK, и како 
Bann потокь oynaa(a) oy AWA CKoY. И oyanm pur oy AWA CKOH и сксвоими CH месты. И KOBAVHE 
на Корыктҳь и сь своимь CEAO Mb. И под ЮЛЕЧЕМЬ СЕЛО ГОШЕВО, a Merk moy: oy СТОК ОДЕН un oy 
Арагоуди, WT TOYA OY CPRANIO прЕсед Ab H OY лок вод, И низ рьть OV р®ко OY ZHOYWIOY, WT рЕКЕ 
oy Расохатый калы, и OY рьт кь oy @стрыи, WT рт Ka право OY КАМЫ оҳ CT PANE, и ov CT EHOY ov 


Il уєлиню, WT cT Ене право Oy Драгорагь NOT OKA, и OVC потокь NOY TEMA CT PRMENHY КИИЛЋ OY 
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kpovur^kov, WT KpoyL Ke право oy Г'ниилох, и WT Гниле nov Tema по Akaoy oy ДОБ кв, WT 
TOY A низ СрЕднии рыть rA СЕПОТОЦИ стаю, и WT TOYA OY Лок Bb, WT Локве OY CAATHNOY, H WT 
CAATUNE право OY потокь, и ос потокь и пакь OY CTOVAENY Aparovan. И na Kanu ЦАХЋ CEAO 
IGAHKH, A METK MOY: OVC’ CTAN Kb НИЖЕ Hauune [upi)kEE, WT TOYA OYZ рьть од UÉCTOY и oy 
CTOVAEN Ub OY Дотмвало, и оҳ Врановиккоҳ CKAKAE Ub, и стрьмо OY PEKOY, H низ PEKOY ov THK AE 
стан'кь oy Илиине цр(ь)квЕ. И на Юльш`цахь NA Apazk zeA ци и сь своимь CH селом. И ov 
Боудимли село Горажде, д MENTA MON WT стан Ka pkoy oy Град ць, WT Град ца право | ПО Teu 
конь FoyBaB va потока oy ПрЁкопь, WT TOYA по Ataoy конь дола OY Трьник, WT TOYA по AkAOY 
OY кроџш ко, WT TOYA по дблох оҳ EPLEOY и OY сток ден Ub, WT TOYA OY Сп(ајсово доувик, WT 
TOYA на погорь OY стан Kb MOTOKOY и OY BP BOY, и WT TOYA Df kzs врьдо OY Бьзовикь, и низь 
EszoEnka ov Hukoaunov цр(ь)кв`, [4 WT цркве ока р®ко oy Epaveño доувик, и WT TOYA OV 
Тыков`скии дель, и 977, Abas oy Epkzui, и по Akaoy ov гроҳоть WEPLXb Боуковика, и WE WHOY 
страно Боџковика ZA YemEp HOY NOATANOY, оҳ XPEAHNOY полтаноҳ на погор oy CpkAnk врьдо и 
oy Враникк, oy ZEEV’ Kov конь Голога врьда, OY лок’ мить A EAn, H оү THKAE Стан Kb PkKOY под 
Ipaa yb. И za СЕЛА КО COY Eb A(OY)X0B NOM овласти кпи)с(коҳ)па BOY AMMALCKOPA дах моҳ Phu ko 
и IIugov Aa CH вир BEPE A KPOYTE AA CH OYZUMA NO своки WBAACTH СИ, KAKO CH КИ OV ZH MAA, A ИНФГА 
AOXOAKA НИ FAOBE НИША ДА НЕ OVZHMA. И oy Maagt село Кроуше | o и c трьгомь, A МЕГК MOY: OV 
Бльковь NOT OKb, WT TOYA OV BHCHT Oph, WT TOYA по AkaoY MEK ACY Ширницох, и WT TOYA по 
Akaoy над ворь oy Врь)стЕИ WT Вры)стьь по A'kaov OY Ръжаноҳ, како пристак Ръжана ov 
Проҳдьшицоҳ и oye Проудыницо oy Oymosptns потокь NocpkA Mon A za стогь OY rloAIAMOY. 
Село Гоџсино и с паднинами. Я мегк Moy: WT Пеши oy AnnToy crknov, oy Камене cTpoyre, oy 
Мворовми доль, oy Прва б)ацњ, oy вр®сть низ, Boa ckov, oy Бълыи потокь, посрЕд(ь) Годилк, 
выше БАБИНЕ BOVKEE OY Драгомань AAZh, конь Дльгиихь AOY Kbb низь Врьмошь конь BABHNA AOYTA, 
и нир pkoy конь Кривачьь oy Трвновшицох, и конь Прбров ницв oy Gepka кь oy Movuaa, 
конь Стрвмоглав ниицв и конь Попове AOYKE, оҳ врьвоҳ OY Трифонь кр(ь)сть. И рыварьь AT. 
КОУШЕИ C ЛОВИШЕМ, KAKO K БЫЛЬ ZAB ЛЬ KPAA(K)B(b)CTBA МИ, И ИНЬ NHK TO ДА НЕ AGEHH TOY разв 
црве. Вто ли се WEP ETE [^ посиликмь лове ДА ПЛАТИИ црьукеи ВІ волобњ. И сии рывдрики сь 
своими CH мсты како COY выли и OY крал(юв(ь)ст (во) ми. И oy ZETE село X МЕЛ НИЦА И Ponya. 
A cc има mere: WT ЦЕМ БЕ ГДЕ ce ZOBE OY оХтрьжь на врьхь, и OY Park&oY гомылоҳ, WEP'Xh 
Yemep'Na, WT TOYA оҳ BP Xb Боуковика, WT тода Poy врьҳь Игод на, oy ДрЁнь, oy Hourovkio 
AOK BOY, WT TOYA право оҳ Петь cekT Aoy, WT Пеши по врьхь врьда ov Прапрать, oy CTOY AEH Uh, 
WT TOYA NOY TEME оҳ Bpanum CTENOY, WT CT ENE OY плочом OY CTOY AEN ць OY povrioY НА ИСПЫТ НЕ, 
ov Шоупаю cT knov oy ovauuov, конь IIpanpaT NE лохке, врьхь Boyko Benka OY CTOYAEN us ov 
CTAPOY, OY povnov oy Х мода oy ZKoynanio cTENOY, OYZ врьхь оҳ CTOYAEN Un Пьсии, wT HI ovnak 
cT Ене no врьҳь Великга врьда, на G)BAOY главом, WT G)BAE главе OV Урныи кршь, WNOYTI 
Крилогоша, oy стражише oy Ур’акнох crknov, мт Ypnakne ст НЕ za Грав’цьи wr |?®Грав`ца ov 
AunoBoY оџлинцох, WT TOYA на врьҳь POYAHNE, A оуБИШЕ AWB A, на гомылоҳ HA врьҳь 
Липицох, и низь Дипице noc(ka BEA моужева лаза, И WT TOYA на врьҳь Бњу БАрЕВИНЕ, И HÀ врьҳь 
ЛЮВ'КОВЕГОМЫЛЕ, И WT AWB КОВЕ TOMBIAE NO BPbXOY OY Дан BHNACKA коџкиша OY TAOYBOKHH доль 
noy Maf “ло TOMBIAOY, H OY конь CT ENE NA BOYTOAR, oy вродь оҳ IL Em Boy. Селца. Geaa: Диноше, 


Храстик oy Подлоҳжии, Годилк, Жаворово, Гостилки дроҳго Гостилк A сЕИМЬ БСЖМЬ МЕГК. 
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Mere Moaaoyasnio: WT ЦЕМ Be НА OY AAZE КАМЫ OY KONANA, MP EMO TOMOY OY FOMBIAOY, WT TE OY 
Apoyroy [romuAoY, на коки CE ZOBE OYE(O)PAA драча, и WT драме право НА КАМЫ ОХКОПАНЫИ, А WT 
KAMENE право НА ТрИИ POMBIAE A NA третики камы оəкопань, И WT TOYA НА КАМЫ OY KOMANBIN Ip EMO 
Горици, и WT того на камы npkmo Гор’нки ACK BE, и WT того NA камы како TPEA(E) MOY TRH WT 
С(ве)тыю [Bpavoy np ke Noy Th, ниже OY камы оқкопань, и WT того прошдше WOY MOY и при 
коқщаҳь свинаркв`скиихь OY камы OY KOMANE, и WT того CKPOZ'k коше свиндркв CKE НА КАМЫ 
оџкопанк при кроуш Wb, и wr того на Трии пломе право на Mp TEMUOV pkkoy ov А рьтвьчь камы, 
u WT Toro |У право ckpoz лохгь, rat ААрьтвица оҳпада oy Блато при kament. Й cemere Диноши: 
wT ЦЕМ Bt ВЫШЕ Треҳь грохдь оҳ вродь, и WT TOYA OV KOYTAACTHH КАМЫ, WT того право Oy 
WBABIH камы OY K ONAN, и WT того право OY третии WBARIH камы OY KOMANA, WT того OY FOMBIACY 
ниже Врь [инине FOMBIAE, И WT POMBIAE, право на f T5 KAKO CE KAM BI ВАЛИИ CEMO И WHAMO, MEK A OY 
Pub Wiuov и междох Диноше. 4 СЕ werk Ботоуню ZAB KAY: WT Говедарква врода право цЕстомь 
BEAMWMb OY ZMHHNOY главицох, WT ГЛАВИЦЕ право прес полк ниже Радовигла oy [pockvenoy 
cr knov. PPA се meri Храстию и св в’сомь планиномь WT Рыв'нїце оҳ l'oarkuov главом, и OV 
Хльм Ub, оҳ Оџгврској гомылоҳ, oy Poynoy и oy Apkns, oy АА rean, и оҳ G)cBEKIO ПЕШЬ по C ЕН, 
и та Прбслопомв по ГЛАВИЦАМЬ, OY AKCKOBBIN ASA Ub, И KAKO вода скаче OY ПЕШЬ, И OY llloynato 
главох, OY Расохат lis НИЖЕ | #ГравевицЕ оҳ PAABOY, оқ Радов'ць, по Ataoy оҳ Гвоздьць, OY 
Хльм Ub выше Сдраҳова оҳ Борь, оҳ врьхь Великга ҳльма OY ZaBanoy. Й ce ПЛАНИНА Динош Кад: 
Кол`шицли Рикав Up. Я мегкимь: Скровот ница, WT GkpoEoT NAHLE OYZ Akan МЕЖДОМ Широкарь 
и междом Рикавцк. й жрносккв кај ко к выль при Владислав E TAKOZH да BOYAEM Е СЕГДА. Село 
на Сдавћ Бркстики словищшемьи сь лов цы, И сь своими старынми МЕГА ми. Й CE ПЛАНИНЕ: TIAANHHA 
над Сасы To kBsv киими MCTPAA БОХК BA, И сь вскми кк МЕГА МИ. Планина ЮрЕБИНКИ WKPAHILN кк. 
A мега ки OY каммукћ над’ [^Hoatn voy под Беринк оҳ двориша кралодва, WT двориціь OY 
Книнох, wT К'нине oy МЛошаницох oy врьҳь Hovguaa, и oy CpkA NW горо, ov Пьстрьць преко Zae 
стране no A ACY конь Коприв нога дола, WT бок ПЛАНИНЕ KAKO CE камы БАЛИИ. Планина Baba и 
Гозьвава и Витицр+вь и Юл*%нькь и “ај уорь и Драгонло. A mere nume: oy Бълок водицох, WT 
водице OY крь)сть, WT краста нись потокь OY PEKOY, и мит pkKoY za FOZLBABOY, 977, pkkoy Na 
Бал вань, WT Бал вана OYC потокь Na Модрми камы, HC KAMENE право Oy Вомар шицоҳ и нись 
Комар'шицоҳ гд пристак оҳ Витицръе'скыи потокь, WT [Toya oy стражиша и oy Gan ve 
PAAAE, и над ВЕЛИКО\ KAKO планина сходин о гвоздь, ZA Драгоила oy стенок, wT Шекоҳларь oy 
CTOVAEN LY, oy ААодрьчь Akan како спад(а) oy Быстрицоҳ, и низь Быстрицоҳ, и r'ak оупад(а) 
HovApeurkuu потокь ZA Невемерань. оҳ CTOYAEN Ub оҳ Коқдрешь, oy Osann [>a ль. Й ce mer 
междо Йл'тиномь И MER AOY Плавомь ПЛАНИНАМЬ: KQOVILIEB'CKE WT междь Градњу СКИИХЬ, OY 
Стр кав ць oy С(ве)тогор скок merio, OY Ghvenoy CTENOY на вродь, оҳ Довроҳ водицох OY 
Хотишь, оҳ Долнкуело РьжанЕ oy Врьт®ноəю CT ENOY, под исте стране, WT TOYA на врьҳь пеши. 
A се [^m eric Урьнымь горамь: MEKAOY Плавомь и Бохдимлолль, конь Еодикга хрв TA OY ACK BOY, 
право OYZ врьдо, мегю Бен voy сь Градњу коль мегомь, WT TOY A право oy Великбр AO, и OY Beann 
камы. и на погорь по ABAOY скроз PEOZAR И спад (А) юкка Aaa NP EMO Докковымь потокомь, A 
wT Zae pe [P^kovA t ce ни wpe ни копа оҳе потокь, и прес поток’ оҳ поуть како cnaA(a) с 
Липовице и право OYZ' врьдо на врвхв OY AOKEOY, и миз Борик OY Радошевь КАМЫ; A WA Врьмоше 


KOYA CE НИ Wp ни косии този B ce планина. Село Воит% шина nona Церов ца, сь цр(ь)ккию и сь 
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своими meramu. Село oy |“"Подримин попа Брат ка и сь своими moy merama. Село oy Ивро 
попа Срьгт, Трбскавв Ub и сь своими MEPTAMM. Село Уиготово Доврослава Грьвицеи сь своими 
МЕГА МИ кгова половина. Село MOPANH, вратик дитакона B(o)rora и с(ы)на MOY ПривылА, ch ALO AMM 
и сь своими [PMET AMH, KAKO ксоҳ држали OY M(A)T(E)PE K9AA(ER)C(T EA) MH TAKOZH AA CH кдрьже 
и OY up)k&E сик. И села кога Aaa крал(квњ)је(тво) ми: BouTkyoy Болктиино, Боүдою [on Ha 
Быстрица, Жаажоҳ KpnsoToyarn, Радолиро Юл'шевиикь, и Baaxov Пьклтани, догд+ cov Ep ни 
цркви и KPAA(KEE)C(TEOY) ми, и по м'н г(о)с(по)дьство | лошој мо, и AorA СЕ НЕ wEpkTov 
TATHK UP(b)KOB NUH, да COY Ил\ь И HXE AE TH по НИХЬ OY БАШИНОХ E CETAA. ТАКОЖДЕ И A OBPOCAABOY 
СтЕпковикио Aaye село oy Pack стран Бкова, PAR си ки прег дрьжаль, и догд к E kp Nb 
цркви Ad CH кимад и ALT A кгова. Й се злконь AIGA(CE) Mb Цр(ь)ко | PE Hs b: кто coy ^ pon'cu, 
AA WPD WZHME раликтрии ATH, A APE A BE AV TH, A просо три TH. Й сокал ниикь WZUME ралик 
ДЕК "TM А rape MTh, A просо AE KM ТИ. И виноград всакк AA KONAA: И попьи диткь, И WTPOKE, и 
всации MAHCT OPH AKO и проуии PABOT ници; к'то [San ra неоускопда до Вьскр(ь)с(Е)нига да MOY 
СЕ БОЛЬ OYMAAE. A CENO да косе AKO мл Бропси, и сокал’ници и маисторик вси KANAKO, и HA 
NAKOCHUOY ЕСАКЬ ДА ИТЛ Е K TO МОЖЕ KOCOV ДрьжАТИ ZA кд Nb дкь)нь, рА7Е попа. Такождеи НА 
спадшеник ZA KA Wb A(b)Hb, и НА Z A KBENHK AKO ЛИ БОХДЕ на |466 ДАЛЕЧЬ, ДА ПО КД Hb WT КОШЕ; И ZA 
T. АНИ ДА NMOKOCE И СПЛАСТЕИ здегю. 2 гона AA Wk. БЕД Бо да морю ксЕНИ KA NOY, A BEA BE НА 
плоҳгь мьть. И УТО WPO ДА BAAVE И ВОЂЕ, A ДА NE BPLXOY. Я насрпице BCAK AA 2K NK три дни. И 
KAKO BCH косе CENO, TAKOMAE да И гради граде. GENO ДА СЕ НЕ ovzH|" aa люд(е)м OY монастырь, 
разв AKO приидего)с(по)дарьи попитад монастырю CNO, тоди да CEOYZ ME. РАБОТА MEPON yov 
лихо сокал никњ,житотрћвлкник, OF MAPON 'NHUH стоганик, CAAAAb NA ГОДИШЕ ДЕСЕТЬ ЦЬКЬ, T HH 
AAK'TH дльга, A комоль широка, по шестарю; menta kpon ys "na ГОДИШЕ да даки глави да 
ДАЮ, А ИНЕ PABOTE BCE KANAKO, разв ZETE M Плава кре COY AAAEY(b). A ИНЕ METOXHK BCE РЕДОМЬ ДА 
Дрвже NEA(E)AHNOY, сладь СТЕфАНЮ A(b)NEBH КОГА METOXHIA УИНИИ, TAZH ДА ГА И ДОНЕСЕ И WTOVHN, 
И ЕСАКЬ ДА ДОНЕСЕ Трьк КЬБЛЕ ПШЕНИЦЕ. GOKAA NHK КЬДА Ch игоҳ [P ENO M5 ИЛИ € калогкромь KAMO 
ГрЕД(Е) NA цр(ь)кв'ны посьль, AA CE Црь)кв`нылль Хрании, а кьди CAMB ГЕД (Е) свок BPAL HO да носни. 
И ako no rpkxoy погории монастырь, и сокал ници Ad ABAAW. И кои HEHA AIO с(ы)на или Брата или 
РАБОТНИКА кдинаци, A Еда да CE СТИШЕТА AKO и разноҳ PABOTOY [^u землю HMAATA, нь НА HNE 
РАБОТЕ, A \раники виноград PAZ но; такождеи COKAA ниции KOH люво мдисторик. Срьвинь ДА CE 
НЕ ЖЕНИИ OY ВЛАСЕХЬ. AKO AM CE W2KEHHM OY NEBECTH ИГО М NOBOY, ДА СЕ WIPABMH И СВЕЖЕ И WN 
BAAXh WT КОГА СЕ BOY AE ЖЕНИЛЬ, И ДА CE BPATHH BEZ BOAK | WNETh НА WYHNO МЕСТО, A КОИ soy Aloy) 
CTADHH'HHHH И не ву MOTOY CE MOBPAATHTH, НИ кд нв да NÈ воиникь, нь вси кклатори. Ka 
Цр(ь)ков NOMOY AOBBITKOY NHYHH AOBBNIT Kb ДА CE НЕ IHCTAEAIA, НИ OY WE HE HH OY KPABE, HH OY 
KOBLIAE, MH OY конк, ни OY свинк, ни на поли ни оҳ гради. Ако ли ce vro [PwEpkTE ДА СЕ OYZ ME 
цр(ь)к`ви, A КТО BOY AE ПРИСТАВАТАЛ ДА СЕНАКАЖЕ. Hr OV мень LL 9(B)K OBEN OA VAOE'EKA M(M)A(O)CTENMKOY 
цр(ь)ков нолоҳ AA HE WTAAK CHAOMS, Hb аше КТО WE 'HHIJIAA, AA ГА UP(b)K(B)bI HATIDABATA, ИЛИ да CH 
сколь воломь пристане K' NEKOMOY и равота до PAR моҳ i XOT nun, и пак [pa поҳодии на 
свок MÉCTO. A COKAA HHVHKH KOH CE предаю, AO ГДЕ газде NA WBfOVHBIXS КФНИХЬ, AA HM CE КОНЬ HE 
AAK NA EbXb, Нь КЬДИ НА 2KEHHTEOY MOHAE, AKO EOYAE AOC(TO)MNb, ИГОУМЕНЬ ZTOBOPMBL CE сь 
EpATHIAMH да MOY даде конь. COKAA HHHIIH да ПОМАГАО шити ЦрКЕЕИ TPANEZE и [^u кралоое kX 


полать. А линарик KOH CEOK MAHNE ИМАЮ, да CEKOY 2K PLE Hic И NANPABAAR MAME UP(5)K(O)BNE. 
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Калогкрв ДА МЕ излага HH WT кок PABOTE свокга врата или с(ы)на, или кого WT рода нв OY KOH HXh 
к равотћ \оставиль, TOY да равотаю. ZEMATA црь)ков'`на NH OY вьҳь HH OY под(о)ранне "un oy 
СЕДЕНИК, NHKOMOY ДА СЕ НЕ AAK. С) TE TECA OY BCOM WBAACTH UP(b)KOB NOH Ad NE. И ako nk paT an, ДА 
Mw kpon' cu pEAOME цр(ь)ко)в ными BOA MH WPO. OY кокмь ЛЮБО CEA KOH ЛЮБО MAHCT Oph, AKO ИМЕ 
имати много с(ыновьь, кдинь WT ниҳь HA W(T&)VHNE мст Aa стак, а инии [Aa cov 
равот ници. С(к)нове попови колици K'HHPOY HZEOYVE BCH KA NOY ЗЕМАЮ W(TE)VHNOY AA дрьже; а 
КОИ НЕ NAOYVHH AKO MOY W(Tb)lb поповик A WNb ДА BOYAE COKAA НИКЕ; AKO AH MOY к W(Th)lb 
мбропшик или COKAA нихикћ, A WHb ДА BOYAE V TO MOY и A EAR выль. Вьди крад(ь) доҳодии OY 
ло|?“настырь или OY метоҳию уто MOY KX тЕник A к'ди арҳикпи)с(коҳ)пь, да даю цр(ь)квы 
XAkBh и ZOB и CENO, A AWAK MECO. ZEKTANE И ПЛАЕЛГАНЕ УТО CE WEPKTAA рыБЕ да доносе OY 
монастырь. Болгар'сции кони да СЕ НЕ товаре. Игнетина и ABN Aa HAV СЕ НЕ OVZHNMAA. Трьн'ка 
пета npkz akT(o) | разв nona BCAKOMOY ДА ce OYZHMAA. И аше K'TO OY KPAAE У ТО вьноүтрь 
P(B)KBE до CE RIPE, ВОСКА ИЛИ THMHIANA, ДА MOY CE КОГА pacne. A сирота кога илмда МАЛА с(ы)на, ДА 
CH ДРЬЖИИ В СЕ село AOPA R ки с(ы)нь MOAPACTE; AKO AH NE ИМА C(bDNA ДА CH ДрьЖИИ СЕЛИШЕ И ерьть 
и NAHBOAW ГАА |325 Noy NHBOY си. А Zexrane И ПЛАВАТАНЕ ДА WPO AA TH И БЕД BE И Виноград копаю И 
CENO KOCE AKO И монастыр CKE MET OXH A ковауик OV POV HUM и дрбвод Елки WEE ции стрьгохник 
и CEAAAPHE HTPLN VADHICH ZbA UM И ZAATADHIK, BCH AA WPIO и KOCE KAKO и СОКАЛ`НИЦИ. И E 'CECBOK TO 
тежини да | с врьшивь и ИСПраБИБЬ ДОНЕСЕ Bh монастырь; AINE AH V TO CT POV AA NAATHH WT коке. 
Aw raeBaxs: WTEO0H MÍ. динарьь, д POYKA, NEVATH, NOT KA, CAMOCOY AB по S. динарь, сва BA CEM vitu 
В. динар, necaov xov .B. динара, HTA ГОД Ce COV Ab чини BCAKA PAOBA цркви. M ky ocKoy Buna 
AKO и WTEOH “a wkpsEAEHE We црькви T. платна A наводњуни Г. платна. A ГЛОБА 
MEK AOY COB NAA Kparia, KAKO и OY БЛАШ`КОМЬ ZAKONE. BaaA(a)A ua EHE We .S. WE ЦЬ, И БФИЦА ДА CE 
врьже Bh TEM НИЦОХ, И ДА СЕ НЕ OY CTUM Mp AE Г. Л\(®)с(Е)цЕ. К'то ли ra ке Np kA AE novcTH TH да 
KC(T&) проклеть. Сокдл ници да доносе OY годи| ши товар жита и товарь вина WT KOYA ИЛ 
pev(e) uro MENS. ПАстыркл\ь BCKM, WE VADKA B, и конюҳолмь, и AZANHYAPKM’, и KOBBIAA KA, AA CE 
плакт KAKO и OY Стоқденици. Hrov мень OY ANOKAHCHTAP CTBO ДА НЕ Ходить. Воиске, ни град (4), ни 
сокта, ни KONTA, ни пса, ни HNE никок PABOTE крдлкве [Aa НЕ. Шьв`цьь кожокш'ныҳь 1. а 
скор’нманых(ь) S. гран vapra .B. A се Власи. Ватоунь Пимин`цьь: Рань C вратикю, Деило 7, ДАЖТИЮ, 
Паркауь Ратановь врать Z AKTHW, Храниславь АА дгкровикь с вратикю. Bouy na Боикь сБраТИКЮ, 
Воих на Довродћвикњ с вратикю, НЕжило 7 дЕтио, С мил’ [°С рьдановикь Ch вратикю, Богдан 
Белеглавь Z Ak Tuto, Tipo A ANA z дътию, Роутошњ Десикь z дътию, РАДЕ Z д®тию, Болан 7 Ak TH, 
Воисиль Z AETUD, Homann 7 д®тию,Гюр гь c вратикю, ВЕЛИСЛАЕА 7, ДЖТИЮ, Десиславћ Z Д®ТИЮ, 
Страхина 7, д®тию, Нгославь 7, AKTHIO, Mune c врат(и)кю Вла|димирикњ сь БрАТ(И)кю, 
Воиславь Z AETHIO, Добре с вратом, Боинь 7 дЖТИЮ, Станило Ch врат(ијкко, Скорота 7, д®тию, 
Драге 2 AkTumw, БЪлославь 7, AKTUR, Братосинь z д%тию, Скориша 7, д%тию, Гоҳверь сь 
врат(ижо, Братославь Z дътию, Доҳкарь C вратомь, Инославь z дътию, Прћиславћ z дътию, 
РМ apr uns z д®тию, Приво с’ врат(и)кю, Брдико C’ вратикю, Хрьсь с`враТ(и)кю, ДоБреш ко Z 
дътию, Bony Na Z д®тию, Градок 7 д®тию, Бал ДовИЊ Z ARTHO, Boarne 7 ARTHO, Доврота Z 
дЕтию, Вурилова ДЕТ ца, Калота с врат(и)кю Поповики, Хране Лохликь, Boy диславлта A Ta, 
MavkaTsz д®тию, УБ Елосладвњ z AkTHIo > Батон Шишатов yas: Радомирь, Стань, Драгославь, 


Богдан с враТ(и)кю, Влькошь 7 AETHIO, Храниславь 7, д®тию, Срвдањ с’врат(и)кю, и Минок, и 
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Лювоквики, Давиживь с вратомь, Стефань с вратом, Толиславь с вратомь, PAAOCAAER C' 
BpaToms, Гвозди с Bpa[ тик, Балинь 7 д®тию, MoVZAKS z A TUI, Gens c nacTog ku, Ntra 7, 
дћтио, Baage Z ARTH, Радова AKT ца, Радомир с вратомь, Радота C вратикю, БраТЕШАНЬ, 
Строило, Балинь C BpaTO Ms, KaıpeBapa Z ARTH, Болило 7 д®тию, Боухдиславь Z ARTHO, Богдань 
с’ вратомь, Строило z A TK] тию, Браток 7, ATH, Драгошь с вратоль, Драгомирь 7, A THIS, 
Радота с врат(и)кю, Радославь 7, д®тию, Боуниславь z ATM, Станок € вратом’, Хлапњ 7, 
AÉTHIO И ЕТЕМ’, Бо диславћ 7, A& TUIS, Дагк сь вратоль, Banana Z ARTHO, Дихо сь с(ы)новы, 
Радославь ZAAT OKOCH, Богдань C вратом, BorAa[ na Кон Ape, Братославњ z д®тию, Bor Aoyanc’ 
вратом, Стогань сь с(ы)новы, Инослав C вратомь, Строило Велимирикь, Богдань 7 дътию, 
Мира и z дЕтик, Радь c вратомь и Брат+нь сь с(ы)новы, Братешань с`враТОМЬ, Гроув ша c 
БрАТОМЬ, Д'воре Z дътию, Братань € BpaToMs, Тихань 7, д%тию, [?T'ocrumnps с’ EPATOMA, 
Бохкорь сь с(ы)новы, Бове с вратоль, Прьвославь Z AKTHR, Стефан Z A TAO, Мил ша с вратолћ, 
Братина с вратом, Строиша c BPATOMb, Балок, Доврославь, Доврешин c вратолмњ, Инославь сь 
вратом, повелики Довромирь с вратомь, Пелегрињ 7 д®тию и Преде, | УБоутанк c' вратикю, 
Стомнь с вратом, ПрЕдиславь с вратомь, Микодлк 7 д®тию, Довринь 7 дЕтик, Apara с’ 
А%тию, БЕжањ Радиловикњ с вратомь, Боин®гь 2 AtTUIO, Бракнь z ARTHO, Станок 7 ARTHO, 
Хране 7, дътию, Срам ко c BpaT(o)M, Вонхна Zopuvuks Z дфтию, Боиславь Z дЕТИ,, 
|#“Выдрарквики, Привань z дътию, Витань C врат(и)кю, Вонх на, Ранко 7, AbTHIO, Владь, 
Довромирь и Станиславћ Z д®тию, Балинь c BPAT(O)Mb, Борок 7, ARTHO, Воих на с враТ(и)кю. 
Катоҳнь вльгар ски: Радомир Роџуица 7 дътию и сь ZETEMA, Воста 7 Ak THIO, Драганњ z ATH, 
Ш'лемань, Боџнило [5052 дътию, Нъговань Z ДЕТИО И ZETEMA, Хрьсь Z AETHIO И УЕТЕМЬ, Божикь 
Z дътию, Тит®нь 7 дЕтив, Hara 7 д®тию, БбЕлош' 7 ATH И ZETEMA, Приво z дътию И Ch 
шоуромв, Стань 7, ДАТИМ и ZETEM’, Para z дътию, АЛихлиль 7 AKTHN, Владь Z ДЕТИ и С 
пасторком, Дехо z АЖТИЮ И ТЕТЕМЋ, Baan [6127 A'&THIO, Bony на z A THIO, б)приша z ДЕТИЮ ис 
врат(ијео, Стефан сь шоу PAM, Минохта 2 ABTHH, Балинь и 7 ATHIO, Добре 7 Д®ТИЮ И сь 
ZETEMA, MANE Z AETHIO, Радило поповњ ZETHZ ABTH, ПрЕдЕ z AKTUW, Братило 7 AETH И ДЕТЕМЋ, 
Литрокось Z AKTHIO И ZETEME и Ch OV PAMH, Радило и 7 AE ruo и ZeTemn, Болкславь Кожа 7, 
дЕтимриСмолманњ 7 дЕтик, A ASK св врат(ијжо, Градок7, дЕтипо, Добре Ch с(ы)нов'цы, Брдико с’ 
A'ETHLO, попь Воустодим сь TECTEMEM Ch OY fram H, Гюргь C врат(ијки, Драгославь с вратом си. 
Катоқнь варбћлкв скин: Востадинь прЕмикюрь, Богдан Прбдиловик', [PM оган, Радомирь, 
Братосинь с вратом, Инославь, Хране, Т%хок c врат(и)кю, Бъладинь c вратикю, Гроувига сь 
с(ы)мовы, Н+гославьи Ch с(крновм, Раде C Брат(ијко, Хране, Ntroyas, Шолица сь с(ы)номь, Х ранок, 
Ea ovs, Илим с вратом, Влькославь, Стань, [lap sane z дЖ*тию, AB Ен" | сь с(ы)нов'цы, 
Боқнислдвь, Инквд ЖЕНА Z ARTH, Хлапь, Бохдиславь, Repor, Иванк, Ntrocaass, Проданв, 
Братославњ С\%докикь, ААирославь с врат(и)кю, ВлАДЬ, Коџманицв, Боуниславњ, Воиславњ 7, 
А®тию, Брьхь, Б%лославь, Рад’ниикь, Доврославь Ch с(ыновы, Хр св Ch с(ы)новы, ЙЛилославь, 
63И гнать с’ врат(и)кю и 7 ARTHO, Давих на с'врат(и)кю MZ дътию, Срам Ko, Радославь, Бориша, 
7 орань, Радослав, Добре, Влад Ch врат(иуею, Болкславь, NtroTa, Ивань, Боуниша, ДЕСИМИР c 
врат (M)icto, Враиславь с врат(ијкк, Бале C BPAT(O)Mb, Тол’уинь c BpaT(o) M, НЪгокль, Page z ARTH, 
Радославь и ААрьша. PA ce Проилов ци: Бориславв, АюБимирь, Гюргь, Драгия c врат(и)кю, 


Братица, Владь, Влькославь и Владь, BovAucaag лики, Мил TA с врат(и)кю, Прьвошь. Батоқнь 
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Oyp'coyaoB un: М оиша, Хлапь €’ BPAT(O)M', Милша, Стефан с врат(о)мь, Болкславь, Радь C 
EPAT(O)Mb, Рад ns с’врат(и)кю, Boraans, Cranu| “ло c врат(ојмњ, H&rocaaEs с’ врат(ојмв, 
Вышин%ль, Станок, Радославь C врат(и)кю, Иношь, Коста, Довромирь, М &гославьи Станислав, 
Прьвосллавь с'вратомь, Богок, G'woaran' Пил+и, Радоҳль C EPAT(O)Mb, Брьнгань c Брат(ојм C TE 
фань, Bouy на с BpaT(o) Ms, ll ap bans z дътию, Вонх на, АА ирославь, Ранко с Брај толь, Мар ко, 
Срьдань € врат(и)ею, Доврославь, Дарославь с Брат (ојл, Брат Енв, бОврадь, Драгосинь, PAAR 
с(ы)новы, M ил®шь с’ врат(и)кю, Ивань 7 дЕтию, Poys Ub 7 ДЕТИ И сь ZETEMA, Мине Z A TIO, 
Autumn c врат(и)кю, Шишка z A тию, Bonnas z ARTHO, БЕльгоҳнь c BPAT(O)Mb, С)стожик 7, 
дЕтио : [KaroyHa Бовокв'ц: прЕмикюрь Воисиль, Коста, Хране с’вратомь, BoAKCAAER C 
EPAT(O)Mb, Радославь сь EPAT(O)Ma, Pap ena, Воих на, Povu'ko, Гюргь z At TUI, иле, Bouxna, 
Братославь, Богок, Миланк, Бог данњ, Доунавь, AWBA сь врат(о)мь, Радота, Бог Aann, БраТо\ АА, 
Храна c spar(o)ma, Хлапь, Mana, | "Храна, Хран ма, Продань с вратсо)мь, Хрьсь, Довромирь c 
врат(ојмњ, Бог данк, Apaor c врат(ојмв, Станимир, Ераимирь, Калопа врат’ Mov, Panko 
Братановикк, Храниславь Хрьсовикь, Pawan Драгановикь, Радота Доҳдетикь, Бал довин :: 
Като\нь С мо\дирогьь: Роҳдьль Z A TUIS, Болк|белдвь и Ntroyan, Bouy на, Велимирь, Й оиша, 
Mua T Ен, Граде, Хране, Приве, Hocra, ААилославь, ДоБрьчинь, Лювьслдвь, Драгок, Градило, 
С лавок, Радованк, Бориславь, Воисиль, Срьдань, Терьдиславь, Нъговань, Драгок, Толок Владе, 
Радоҳль, Лазарь, Драгославь, Moyanspat’, |Богдань, Прбиша, дювок, nons Дмитрь, 
Строиславь, Привиславь, ЛЕП vine, Довромирь, Стефань, Доврославь, Надих на, Драгославь, 
Братославь, Bonne, G)zpucaaEs, Хлапь, Милат ко, Врдиша, Милославњ, Драже, Шарван’, 
AoYEpAE un, Хранислав, Bavemman, Дроуже, | Хрьватинь, Инославь, Pags, Воих на, Доврославь, 
Боредь, BorocaaEs, Приве, Строило, Abaoe, Гюрок, Раде, Довровои, Братославь, Йил TENA, 
Bap донт, Дроџже, Радомирь, Богдань, Гоиславь, Радославь и Хрьсь, Воисиль, Добре, Болинь, 
Mua va, Давиживь, М%гославь, Драж ко, Ста[ниславь, Хлапь, Бориславњ, Nros, BEA vun, РАДЕ, 
Хлап'ць, Бог де, Привок, Белимирь, Bon ko, Шевелв, Терьде, Ботолмнь, Халаапа, БрАТЕИНЬ, 
Бостадинь, Довромирь, Болкслав’, Прив ць, Воисиль, Станиславь, Микола Кдтокнь Боисильць: 
прЕмикюрь Воисиль Ppoy |6пьшикь сь с(ы)номь, Десиславь Бькровикь Z ARTHIO A с(ы)нь MOY 
Par Koy ad Z дътию, с(ы)нь моҳ Бол ко 2 дЕтию и с(ы)нь моҳ Довреш ко 2 дЕтию, BhaocAaER 
Драг'тикь Z AkTUIS, врат Moy Инославк 7, д®тию, Ставерк Крдгоџквикк 7, ARTHIO, врат’ MOV 
Храниславь C BPATHWMh, АА илославь |Лиҳомиликь 7, дЕтию. врат’ Moy Моужњврат' Z ABTH, 
врат Moy Негок 7 дътию, Воих на Дювоквикь 7 AtTUIO, AEn мин врат’ мод 7 ARTHUR, Apoyme 
Радомирикьи 7 ATM, врат’ моҳ Боисиль c врат(о)мьи 7 дЕтию, Станимирь Брат XANHK 7, 
дЕтию, врат“ Moy PAAOCAAER 2 ATH, врат’ Moy | РДоврославћ 2 A ETHIO, БерокСтан'ковикь Z 
Ати, врат’ Moy Радомир, Боудило 7, дътию, Гоиша 7 ARTHO, ДоБриврат' 7 ДАТИ, 
MuasApars 7 ATHS, Дювок 2 дЕтипо, Костадинь, Радоста 7, ATHS, Гостимир 2 ARTHL, 
Бериславь 7, дЪтию, Радь Z ATH, Boyanna, Беривоква ДЕТ ua, Ep ve z AKTHW, Гроув ша c 
вратим, Велимир Z д®тию, BOVAHCAAER Z AE THIO, Богдани С BPAT(O)Mh, ÉOYNHCAABL Z A ÈTHIS, 
Кркок 7, д®тию, Драгоман 7, д®тию, Бориша 7 At TUI, Дил Tus 7 At THIO, Богдањ 7, ДЖТИЮ, 
Милославк 7, дЕтию, Хлапь 2 д®тию,Прьвок2 ATH, Бракнь z AKTUR, Bonos [c Брат (ИМ ль, 
Богошь c вратомв, Драгославњ Z AETH, Радославњ C BpAT(O)A, Ивань Z AETH, ДоБрьуинь Z 


AETH, Прьвок с Брата Й СЕ закон ВЛАХОМЬ: ДА имь НЕ ДЕСЕТ КА ЕЕЛИКГА, Nb МАЛЫН; AA ДАЮ 
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на ECAKO ALTO WT М. wE MOY сь ATNKTEMR A Apovrov таловод. И ako no rpbxoy |"uzrunov oy 
ЦРКВЕ KOBBIAE ДА ДАДЕ слагаюкк Е. TOY ковылоҳ прьво ГОДИШЕ, A BEKK НИША. И AA AAW црсь)кеи 
НА ГОДИШЕ ECAKE VA(O)B()Kb по .B. АГНКТИН В И K TO села ИМАЮ, ДА КОСЕ CENA .Г. ДЫНИ, НА KHkpeZ EX 
или HN Ak НА BANZOY, И ДА доносе OY годиши товар жита, а Дрохгии |’ "BUNA, И ДА доносе соли 
UP(s)KOB HE WT KOYA ИМЬ ИГОХМЕНЬ РЕЧЕ) AL. КЛЕТИШЬ, .L товарь, И KTO KC(Th) ЕФИНИКЬ И HE ИМЕ 
ТЕЖАТИ BALNE UP(B)KOB HE ДА ДАК WT СЕБЕ WKfOIO, И БОИНИКЬ И кклаторв ДА NOCE сыркниик C ПЛАНИНЕ, 
И кклаторь ДА MACE И BABNOY СТрижЕ, A воиникь ДА ПАСЕ Ma|"'"eroyxe, А OY ZAO Ep E И БОИНИКЬ И 
кклатор ДА rpeA(e) Kb WEHAMn. И Kparra МЕГЮСОБНА . 5. воловњ,а кон ска CAMBS. КОНЬ. Й CE ZEMATA 
влаш ка на Викећ. И mere Виквоу: WT Смохдиглава НА TAABOY И WT главе НА KPOYL Koy, И WT 
TOYA по Akaoy на Доманћге. A СЕ meri ПрьчЕВОХ сь С(вето|"згорци: WT УрьлкногаА KAMENE НАДЕ 
Подградик, надь Влаш KHH вродь, за Влькокво\ главом, кон ПрЕтинин Хь AAZbb, MOY TEME KAKO 
rpeale) oy Giropka us ov CTOVAEN Ub, WT CTOVAEH LA OVZb врьдо на ATAR, и по дблоџ OY старо 
црквице C (вет (аго Петра, n WT TOYA пръко oy крастав us Урьномох |725 жегоҳ, ov Врьшь, WT 
Крвша пр®ко пр®ть raagov oy Оџурсоџловњ доль, и низь доль OY PRKOY OY Дювиж но, WT TOYA 
$\7 pkKoy кь Aomantrov, WT TOYA на Е ло полк, OFZ доль кь Биккномоҳ AOYEOY, на Peris ским 
CTOVAEN'U, WT TOYA MA Игларев скии CTOYAEN ць и пакь OY Урьлкный КАМЫ. Й СЕ дохо A un 
цркви: WT Брьскова на всако годишЕ GC. перперк. И Taoyxa Bach, коло E'CE И Ch роудари; и 
AOXOA КЕ ДА AAW цр(ь)кви како COY давали KpAA(KE&)C(T)E(OY) ми. И ov С(вет(аго Cparia на 
Широкомь вродоҳ „Р. cNOY Abb соли. И u(a)puna? ДА CE NE OY ИМАА, ни NA KOM b вродоҳ вродарина. 
И сим Eca|P^AapoEAN над М’НОЮ CEMOY C(EE)TOMOV храмом, НА СЕМЬ ZAKONE повел и OY TEDRAHH 
KPAA(KBb)C(T)B(O) ми прбываТИ монастырю такоже И выше PEKOX, NE выти икп(и)с(коҳ)пии нь 
ИГО\МЕНИ. Й WBAACTR A(OY)XOB NAA да KC(Th) Miei (H)c(K0Y)no Y раш комоҳ no Hepoy ll'opui oy и 
Юл’шаниции Сит 'ници [и wetma Aasoma и Држ'ковинћи инд възд KOVA É кБЫЛА WBAACTE 
A(OY)XOB Над CEH црькви. PAW KHH кп(ијс(ко УП ДА NONE CTAEHH И AMIAKONE И AHTAKE, A HOY МЕНЬ 
да COVAHH ECAKHH соу Ab A(OV)XOE ныи, а KN(H)C(KOY)Noy да сповћдаа. И npoTononov Aa ставин 
ИГО MENA UP(B)KOB нога си уло) сука "PA a cov ГЛОБЕИ доҳод UM UP(B)KEH, A KN(H)CCKOY)NOY ZA B'CE 
ZA то AAA KpAA(KER)C(T)E(O) МИ шесть CATE MEP MEPs, AA CKE KAN дило цркви G(BE)TEIXb 
Ип(о)с(то)ль, И NOMEN A(OY)XOE NAIM ECAKHH AA CH MOY K, A HNE BAACTH NHKEPE. Й uro MENE NAG BOP b 
AA имать MÉCTO veTEDs TW. И сига BCA таже даровахь сь Б(ого)мь соүшии |7“тьгда крал(ь) и 
самодрьж`ць веёҳь Срьв’скихь Zeman и Поморскихь, Стефан Оҳрошь и сь BPATOMA ми 
Стефаном, CEMOY C(BE)TOMOY XPAMOV, или WT свога подахь или ко\пихь или испросихь, или 
тамћнихњ или OY г(оспо) ACH) NA арҳикп(и)с(коҳ)пад или OY кога люво. Hy" же вьзлювии Boor) [PH 
EbZABHFNE NO MNE F(O)CNOALCTBOBATH Eb WT(k)V&CTEH НАШЕМЬ, или WT с(ы)ньь НАШИХЬ, или WT 
с(ы)нови, или EBNOYVHIA, или NP EEBHOVVHIA НАШЕГО, ИЛИ кого ЛЮБО WT рода нашего, или нЕкиим’ 
сохдомь Б(©)жиимь и WT иного рода, CEMOY D fkAAIO с(ве)тыи сии Храм“, A WT ИНОГО NE БЫТИ KMOY 
|" WEAAAAKMOY ни WT когоже, THK’ MO F(O)CM(O)ALCTEOY ЮШААГО, И СЕГО M(O)AK и ПАКИ м(о)лю, 
старык AKO W(T&)Ue, CQ EA NKK гак(о) и БрАТ(ь)ю, юнык тако и с(ы)ны, HE БЫТИ MBCTHTEAKAM E HH 
PAZOPHTEAKME C(EE)TOA OY МЕСТОМ CEMOY, Hb NAYE HAZAATENKME И CEQRILIH TEAKAA h, AKOKE H Мый 
Tal Pıpnxom’ се Es ЖИВОТЕ нашемь, NEHCNANKNAA и MOPOYUIENATA ZAAHHIA цр(ь)ков над H 
Приложеним с(ве)тыми моими прбродители и родители и родомь НАШИМЬ, HAZAATH H 


испльнити. Ape AH кокго м СТА НЕ ovcrkyoas NOCKTHTH или [WE HOBHTH, нь OV TEP ЖДЕНИМ 
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ПисаНыХь ҳрисовоҳльь OY CB ECTS MO HH KAHHOK УРЬТЕ HE HZEXh HH разориҳь NOCHAHKM разе 
KOVIIAKHHIA H ZAMENE Бол НЕ, TAKO2KAE И вась M(O)AHXE И куе M(O)AR, поданыҳь МНОЮ и 
оқпис(ад)дныҳь ZAK ЕСЁХЬ НЕ pazo|"^puTM, ни WTNETH ни мала ни велика. Alpe ди K'TO APZ He 
посиликмк потворивк и KAHNOY урьто\ PAZOPUTH, или WTHETH WT BCEXb ZAG описаних, WT 
таковаго ДА WTHAETs Г(оспод)ь B(or)& м(и)л(о)сть свою, и AA га повик СИЛА V(K)CT наго и 
животворешаго кр(ь)ста, и да имаа En место nomon covnspuuuov. npkc(Ee)ToVIe 
Б(огороди)цоҳ, и да прииме проклетик мт с(ве)т(а)го Iwan(a) пророка и Ilp(k))AT(e)ve 
Вр(ь)ст(и)т(е)лта и WT BÍ. Ап(о)е(то)ль и WT ТИТ c(BE)T EXA МТВ) ИЖЕ Bh NAKEN, И WT СЕГО 
€(EE)T (A)FO MPLBOM(OY )V(EJNHKA Стефана, и C(BE)T (дуго Симеуна и C(BE)T(A)PO Савы наса AMB шию 
H WC(BE)THE шео испрьва "cus WT (ь)чьСТВО НАШЕ, И WT ЕС® дь прбродителвњи родительь НАШИХЬ 
да KC(T&) Проклеть, и на страш`н%мь соудиши X(pu)c(To)E En МЕСТО BA(A)N(OCADEAE)MATO гласа 
AA оУслышить: ,GOTHAKTE WT МЕНЕ проклети Eh WEN ЕЖУНЫЙ OVCOTOEAHNIH AMIABOAOY И 
ANF(E)AOME кго“, и ДА |"зиспадетњ иль WT(b)V&CTEA и MZ рода НАШЕГО AKO Июда MZk лика 
AN(O)C(TO)ABCKA, И AA ПРИУТЕНЬ BOY ДЕТЬ сь распьньшиими Г(оспод)а и рекшиими: „Ирьвь кго NA 
Hach И на VEA EXh нашиҳь“, и WT ECEX& C(BE)TEIMXb да KC(Th) проклеть и трьклеть, И WT МЕНЕ 
грбу ш"нааго ДА ксть проклеть и ANASEMA: 
Т ОТ(Е)Ф (й)НҺЬ SPOLL ПО MM)AO)CTH 
Б(О)ЖИЄИ H0dA(b) И C(AMO AL” ЖЦћ 
BG'BEX(b) CP'ECHHX(b) ZEMA И ПОМОРСКИХ (ЬЫ: 


° Ковачевић y Crnom. IV чита: цесарина. 
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ХРИСОВУЛА БИВШЕГ KPAJbA СТЕФАНА ДРАГУТИНА 
МАНАСТИРУ СВЕТОГ СТЕФАНА У БАЊСКОЈ 


(1316, пре марта 12). 


Бивши краљ Сшефан Драгушин пошврђује хрисовуљу свога браша краља Стефана 
Уроша П Милушина манасширу Св. Стефана y Бањској. 


Опис и изд., в. бр. 125. 


| аб ига BCA AapoBanan с B(o)roms TEPAA крдлкмь И сАМОоДрьжцемь всфХь Срьв'скииҳь 
Zema и Поморскиих Стефаном Оурошем’ cemoy C(BE)TOMOV XPAMOV, или ИЛЬ WBAACTH 
кралке ства си подла, или копии, или испросии, или Zamtnnn, или oy г(оспо)д(и)на 
Ap хикп(ијс(коупа, han HH AK TAR ЛЮБО, и ГА Стефан X(pmc(T)oy B(or)ov BA(A)POBkp нь раБЬ и 
врать г(оспо)д(и)на ми великаго крала Стефана Оуроша, вид%вь сим подана и ZAK 
OYTIHC(A)NAIA нилњ CEMOY C(BE)TOMOY XPAMOY, HE потворихњ HH MZEX NH KAHNE VPRTE, нь Mave 
потврьдиҳь. fiie ли кто дрьзнеть поси[!ликль и KAHNOY VPhTOY PAZOPHTH или WTHETH WT 
ECÉXb ZA вратом ми оупис(дныхь и мною потЕрьждЕНЫХЬ, кого HZ волии Б(ог)ь по нкмь и по 
Nach P(O)CM(O)ABCTEOBATM Bh WT(b)VACTBHH НАШЕМЬ, HAM WT С(ы)Ньь ИЛИ BRHOYVHIA, или 
Np kELNOYVHIA нашего, или кого люво WT рода нашего, или [covAoMs Б(о)жикмь и WT иного 
рода WT таковаго да мтиметь Господь Б(ог)ь милость свою, и да моҳ к соупњрница 
np'c(&e)T да M (a)TM Б(ојжипа, и да га ПОБИК СИЛА V(B)CTBHATO и животворецаго KP(B)CT A, И WT BCEXB 
NP(O)P(O)Kb, AN(O)E(TO)Abb, M(OV)V(E)NHK bb и с(ве)тыҳь WT(b) bh, И WT C(BE)THIX НАШИХЬ f poAHTEAR 
H родитель [Aa KC(TH) ПроклеТЬИ трьклеть , H WT MENE Грбш наго ДА КС(ТЬ) проклет И ANASEMA: 

Т BAQDPOB GBP Nb PABA X(PH)G(T)OV СТЕФАН 
NP BA A€ БЫБ ШИ BPAACh)-:- 
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ПОВЕЉА АРХИЕПИСКОПА ННКОДИМА 
МАНАСТИРУ СВЕТОГ СТЕФАНА У БАЊСКОЈ 


(1317, после маја 12). 


Apxueüuckoü Никодим, заједно са Сабором српским (= Сабор Српске право- 
славне цркве) пошврђује дарове краљева Милушина и Драгушина манастиру Св. 
Стефана у Бањској. 


Опис в. уз бр. 125. У овом тексту опажа се грешка y преписивању: на f. 856, два пута 
је забележено име дабарског епископа Јоана. 

Изд.: Ковачевић, Свешосшефанска хрисовуља, 10-11 (дат. 1318); Jaruh, Ceeiuociue- 
фански хрисовуљ, 43-46 (дат.13187); Новаковић, Зак. спом., 630-631 (извод, дат. 13187) 

Као Милутинова и Драгутинова ни ова повеља нема уписан датум. Међутим, из 
текста се може закључити да је архиепископ Никодим овај документ издао убрзо по свом 
устоличењу на трон поглавара Српске православне цркве, па је зато предложен горе 


наведени датум. 
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| Бба(агоитволкникмњ TPRCHIAN Haro Б(о)жьства, (Tha и Сына и 
Прћс(вет(ајго Доха, просевшенћ и OVTEPRKAENK вывшии Срьв'сцЪи Zeman Eb 
npaEoE p Novio BEPOY, многыими TPOYAH и поты, г(оспо)д(и)на и OYVH TEAM, НАСТАБ`НИКА 
и просећтителт и AN(O)C(TO)AA Cfi B'CKAAar o Савы, и E CE[P?rAA непрбстан но BA(a)r(o)ACE) TM 
Б(ојжставнћи растоушии Eb СрьБ’сцфи Zeman, того ради M сви BA(A)TOE бр нми и 
с(веутород NAIM, прЕвысокыи и кр®п`кын, великљи и самодрьжав`ныи г(оспо)д(и)нь наш" 
крал(ь) Стефань Оҳрошь, по истин Бл(д)гоплоднык маслины ч(ь)стьнла WTPacan, 
BRCAKA | У ствоџк с(ве)тымь своимь прЕродителкмь и родителкмь, BLZABHT LULA 
CAABOCAOBHIA B(ODK(b)CTEBNAIK домы Bh WT(b)VACTBH CEOKMB C(BE)THIXK UP(b)KEbb, H 
испльн®нага и СЕрьшШЕНА ИМИ потерьждак, И кше НЕДОСТАТЬУ NATA испльнаки серьшак, НЕ 
THK Мо ЖЕ Eb свокмь CH WT(b)VACTBS Срвб |8скои ZEMAH, нь и Bb Крь)Ст`ныхь кго 
Ц(А)р(ь)СТвИИХ', ИХ ЖЕ NE BAZ MOrOXOA ZA E ПИС(А)НИКМЬ HZ VHCTH, Kh СИМ’ ЖЕ И СИИ ДОМЬ 
A(OV)WEB ИБМ CEBE CTBOPUH, сию BEAMKOY IO AABPOY, Bb ИМЕ C(EE)T(A)FO M(OV)VWE)HHKA H 
Ap XHAHIAKONA и ап(о)сто)ла Стефана, Bh CAABOY ВсЕдрьжитЕЛЮ B(or)ov, Bh M(O)ALBOY ЖЕ 
| Фи помень СЕБЪ, и по нюмь сь Б(ого)мь крал(ювствохюшимь Срьв'скою ZEMAKIO, Eb 
\№Б`ШЕЖИЛИШЕ Урьн`ЦЕМЬ, Bb ОТ ЕШЕНИКЖЕИ Bb IMI OY И WAERKAOY МАЛОМОЦГНЫМ`. ТА ЖЕ 
BCE СТроюшии и серьшающии И AHAOYIOUIHH БСЕМОЦГНАА BA(AJT(O)ACk)Tk Б(о)жига И MENE 
OY BO ашеи HEOY ДОБ ZHA |° урьнорийца Никодима, створин настольника выти C(EE)T(A)FO 
Савы архикп(ијскоу па Beky’ Срьв'скииҳь Zema’ и Поморскыихь, Bh кдинстећ 
npaEOE нњис Ekpu, и с во)госвранымь G'Eopoms Срьвьскымь, ECEWCE(E)UI(E)NBIMH 
икп(и)скоҳ)пы и пр®под(о)вныл\и HOY MENGI, [OHM ЖЕ ИМЕНА CONTE сии: икп(ијс(ко TIS 
зетьскии АА иҳаиль, раш KHH [TAB Ab, хльмльскии A ANHAS, ҳеостъньскии HWANG, Топли КИН 
Hwannkne, BOYAMMARCKA Микола, дьврьскии И\уднь, мордвиу кии Микола, скопьскии 
Стефанњ, дьврьскии Hwann(sic), притр®ньскии |6 р’сеник, (л)иплан`скии Игнатик, 
Браниуевьскии ALOHCH, мауєвьскии Hwan, MPOYMENH ЖЕ: CTOYAENHYKHH Фемд(о)рь, 
МИЛЕШЕВ`СКИИ Гавриль, сопот‘скии Леаднасик, ванскии Сава, градьукии Исаипа, 
морав скаго Градца IE pema, раш'кии Юустраеик, KON voy a ски [PIER CT AGH, Модричьскии 
Ервесломћи, Х тЕтов'скин BEWA(S) Pb, гостиварскии Даниль, уураховних ки Гавриль, 
нагорим кин Венидминк, скопьскии Никодим, H есь в(о)гос враныи ликь E'CE Срьвьскик 
ZEMAK, BHAKE We Б(о)жик м(и)лсо)срь)д NOK ло) с)колювик W г(оспо)д(и)н® нашемь c 
Бого [амь тогда крали Стефан Оуроши, славимь прослделаюцаго слаБЕЦИИИХЬ кго 
Tlave ЖЕ ПРЕЖДЕ БСЕГО BOY ДИ БАМЬ СЛЫШЕШИИМЬ HZE'ECT НО СЕ, AKO HHVECO2KE Eb СИИ ДОМЬ 
неправедно приложии, ни прЕжде сьзданыиҳь цр(ь)квьь хувид EBL ми ҳрисовокль иҳь 
pazo| "puma, разв кже HZu WEAACTH кралсюесь)ства си ПОДАЛ, или КОХПАКНИМ или 
испрошенига ИЛИ BOA NE ZAMENE, Ch БА(4)ГОБОЛКНИКАЋ E СЕГО C'BOPA, И ZA испрошеник ЖЕ ИЛИ 
замЕноҳ ИЛИ И KOYTIS, HE ТЕКАО ТЬКМА подданьи множдишда. ТЕМ `ЖЕИ см kpiennie MOK, 
сь | аб(огодарован имими м'н правов EP ныими сьслоҳ жители, и сь ECÉMA С 'BOPOMA 
Сре скиимь, NPLB EK OY BO мсо)лиимь KPAAKE CTEOY юшаго BCE Срьв'скою ZEMAKIO, И КЖЕ 


W нкмь вл(а)д(и)мьствокющеки го)с(по)дьствокющек, AKO Bb семь X pHCoEOY At [BC kM 
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ПИСАНЫИ Mh НИУИМ” ЖЕ BP EA AEN OM b выти. Bh сим’ ЖЕ по ПОВЕЛЖНИЮ вл(а)д (и)уню тапр®шакл\ь, 
Nave ЖЕ И проклинакмь ИМЕНЕМЬ TIpkc(EE) Tu и кдиносоҳшнык Троице и Прћсјвејток 
ва(а)д(и)мицео нашЕЮ Б(огороди)цею, истин’ною мса)т(е)рию Г(оспод)а нашего Me(oyca) 
X(pw)c(T)A, и |“звсбли с(ве)тыими WT BEKA B(or)oY oYroxXbAUIMAM: ИЖЕ АЕК TO V TO Волк по 
НАБАЖДЕМИЮ AHIABOAW ADRZHE PAZOPHTH, или BP EAHTHH, да СНИДЕТЬ BP AB PH EEA Божина HA 
Аоујшо и TAO FO, и ДА Прииме ЕБШЕ IHCAHBIHKC KAETERI, И WT C(BE)T(A)PO Симеуна и C(EE)T (A)FO 
Савы | Фу WT воћу. C(EE)T(HTE)Abh CP BBCKHHX& И WTECEXh C(EE)TbIHXb AA IC(Tk) проклеть, и WT 
МЕНЕ CM bpiHaaro vpsuopuz'ua Никодима, и есЕҳь соушиихь сь MINOR икп(и)с(ко\)пьь и 
ИГО\ МЕНЬЬ, И ВСЕГО C(EE)IJIENHVCKAATO VHHHA И ECEFO vp N v&cKAArO И всего C'Bopa AA KC(Tk) 
проклеть [^u трьклеть, и ANASEMA: 
+ С AV EPENbI NAROAMME ПО МИЛОСТИ БОЖИ 
AP'XHEH(H)6 (BO V)IIb BC'hX(b) СРЋСВИХ) 
ZEMABH MOMOP'CKUX(b) -- 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
О РАНГУ СРПСКИХ ЕПИСКОПА И ИГУМАНА 


(1317. мај 12 - 1321. октобар 29) 


Краљ Стефан Урош П Милушин са архиепископом Никодимом ушврђује редослед 
места епископа и игумана најзнашнијих српских манасшира на саборима државе и цркве, 
чиме je ушврђен опшши хијерархијски ред епископија и манастира. 


Оригинал није сачуван. Постоји само кратак извод у Крушедолском рукопису 
Синтагме Матије Властара, f. 338, насталом 1453. године. 

Изд.: Safatik, Pamatky, 44-55 (на крају Копривничког летописа као додатак; има 
занемарљиве правописне разлике); Стојановић, ЗИН I, 94, № 303, 304; Ћирковић, Српске 
Notitiae Episcopatum, 202-203. 

Иако је сачуван у краћем изводу и y знатно млађем препису, текст хрисовуље може 
бити аутентичан, јер се подаци слажу са пописима епископа и игумана и њиховим местима 
на сабору у несумњиво аутентичној повељи архиепископа Никодима за манастир Св. 


Стефана у Бањској (в. бр. 127 ове збирке). Датум није сачуван, али се време издавања може 
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сузити Ha раздобље између доласка Никодима на архиепископски престо (12. ма] 1317) и 
смрти краља Милутина (29. октобар 1321). Будући да се у овој хрисовуљи налазе и имена 
кончуљске и градачке епископије, које се не наводе у Никодимовој потврди Светостефанске 
хрисовуље, може се претпоставити да је у међувремену између издавања ова два акта 
извршена реорганизација цркве, односно образовање нових епархија, што из других извора 
није познато. Подробније о томе B.: Јанковић, Eüuckoüuje, 53, 93, 98, 161, 196, 199, где је као 
време настанка кончуљске и градачке епископије предложено време између 1319. и 1321. 


године. 


1 Хрисов8л светаго Kpaara БАН CKOPA и светаго Никодима арутепископа срввскаго, MECTA 
ENHCKOTIOME H ИГЗМЕНОМЬ COLECKEIM b: 

A. Zev скы, В. рашкы, Г. хльмьскы. Д. хвостьннскы, Е. топличкы, .S. в8димскы, 7. 
дьБьрскы, И. моравиукћ, ©. скопскти. І. призренскы, AL липланскы, ВТ. БРАНИУЕБСКЫ. TT. 

5 мачев скы, AL градаукы, ЕТ. конул скы. 

АА ВЕСТА ИГЗМЕНОМЬ срьвскымь: „А. СТ8дЕНИУСКЫ, В. МИЛЕШЕБСКЫ, Г. сопотскы. .Д. BAN скњ, 
Е. градачкы, .5. моравскаго Градца, Z. рашкы, „И. кону8л‘скы, 0. модри уки, І. xT Е товскы, MAL 


гостивар скы, BI. wpayoEnvku, TT. нагориуки, Al. скопскы. 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
И АРХИЕПИСКОПА НИКОДИМА МАНАСТИРУ ХИЛАНДАРУ 


(1317. после маја 12 -1321. пре октобра 29) 


Краљ Стефан Урош П Милушин заједно са архиепископом Никодимом настоји да 
спречи спорове између људи архиепископије и људи манастира Хиландара који настају 
због коришћења новоискрченог земљишта. 


Хрисовуља није сачувана, али се изричито спомиње у интерполисаној Улијарској 


повељи, где пише: 


И cit малокмок прноше | nie прсбухијстои Вл(А)д(ы)ч(и)ци Богороди)ци ХТландарскои 
BRNHC(A)Xb Eh BEAMKOMA Хрисоволи XIAANAAPCKOM (b) "Berga WBHOERIX(B) старык XPICOBOAK Ch 
г(осподи)ньмь ми и д(о\)ховнимь W(TH)WEMB друлеп(ијск(опомњ) |[##кур(ь) Никодимомь и 


Съвормлсь) Срьвскыилл(ь). И ZAR.... (В. бр. 147 ове збирке, означене редове). 


Време настанка овог акта одређује ce датумом устоличавања архиепископа 


Никодима и смрти краља Милутина, као што је горе наведено. 
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ПУНОМОЋЈЕ КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИИА 
СКАДАРСКОМ ЕПИСКОПУ СТЕФАНУ 


(1318) пре новембра 4. 


Краљ Сшефан Урош II Милушин опуномоћује скадарског епископа Сшефана и 
зешског кнеза Илију да у Дубровнику приме свейодмийровски доходак. 


Оригинал није сачуван. Сигуран помен налази се у нотарској исправи уписаној у 
ДАД, Div. not. III, f. 70. 


Die quarto mensis novembris (1318). 

Venerabilis vir dominus Stephanus, Dei gratia episcopus Scutari, et nobilis vir dominus Elia, 
comes de Centa, nunctii missi per serenissimum dominum regem Vrosium ut in licteris dicti domini regis 
continetur, coram me notario et testibus infrascriptis sponte confessi fuerunt et recognoverunt se habuisse 
5 et recepisse nomine et pro parte dicti domini regis a Ghabriel de Gleda et Nale de Cereua, camerlengiis 
communis Ragusii, dantibus et solventibus vice et nomine communis Ragusii et singularum personarum 
jurisdictionis et districtus Ragusii yperperos duomilia, que habere et recipere debebat a communi Ragusii 
in festo sancti Dimitri proxime preterito pro regalia seu incensu (прецртано: solito), liberantes et 
absoluentes etc. quam liberationem, promictionem etc. obligantes etc. renuntiantes etc. Actum Ragusii 
10 presentibus Johanne Sirano de Venetiis, Nicchola de Gundula, Toma de Paulo de Toma, Pasquali de 


Pecuraro, Michael de Braneuoi. 


481* 


131 


ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
КЕЛИЈИ СВЕТОГ САВЕ ЈЕРУСАЛИМСКОГ У КАРЕЈИ 


1317. септембар 1 - 1318. август 31, индикт I. 


Краљ Стефан Урош П Милушин, на молбу хиландарског игумана Никодима u 
старца келије Св. Саве у Кареји кир Теодула даје поклоне шој келији и одређује однос 
манастира Хиландара према Карејској келији. 


Интерполисан препис, у АХС под бр. 140/142, топографска сигнатура Свт. 2, 
написан на пергаменту ширине 356, дужине 1367 мм, црним мастилом, полууставним 
писмом y 102 реда, рачунајући и потпис. Крстови на почетку, пре и после потписа, Kao и 
потпис исписани су црвеним мастилом. - Датум је одређен годином од стварања света; 
индикт и година се слажу. - Ниже од потписа, кроз четири прореза, провучена је црвена 
неуплетена врпца, која је везана два пута код доња два прореза, што указује на 
пресељавање постојећег златног печата пречника 33 мм, познатог са повеља цара Стефана 
Душана. Печат je 1973. г. био причвршћен на врпци, док je 1998. већ био одвојен услед 
хаварије. На аверсу је лик владара у стојећем византијском репрезентативном ставу са 
владарским инсигнијама: крстом у десној а свитком у левој руци. Доста невешто 
компонована и отиснута легенда тече вертикално низ десну и леву страну лика. На десној 
страни лика je пет редова a на левој седам редова текста, који гласи: G T (E)@(AN)b |? царь |? 
CPBC)KM)|*Xb И п - О PAAOPPIGRH(XE ИГРУ) КУ (ИХ) [$ Z(EM['A. На реверсу је лик 
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Исуса Христа y crojehem ставу пред стилизованим ниским престолом. Он y десно] руци 
држи свитак а у левој књигу са крстом, тј. Јеванђеље. Легенда на реверсу тече хори- 
зонтално. На десној страни лика: 10 (ОУ Gb) а на левој: XXHGTO)C(b). - На полеђини je 
белешка ХУШ века: + Gu xpsc(o)E(o)A како x постница v Кравих (sic). Белешка монаха 
Никандра: Ceu хрисов8ль естъ крале Стефана Оуроша (дописано руком XX века: П) и дань 
естъ монастырю нашем ради типикарница на Карел. И пишет како даеть на монастиръ 
TACHA перперь и зак8п8еть тамо жив8щимь потребива BCA, и за TO BCA братил согласно 
подписаотса и с клатвою подтверждать. - На овој повељи je 1973. год. била налепница са 
сигнатуром: 139/140. Касније су сарадници Народне библиотеке Србије или Архива Србије 
ставили налепницу са бројевима: 1397, 140/142. Будући да се овај други број слаже са бројем 
у списку В. Мошина, и овде је стављена сигнатура 140/142. - Црвеном оловком: Бр. 14; под 
налепницом црвеним мастилом на старијој налепници: бр. 9; 1 М 54; обичном оловком, 
руком Успенског: 6826 год; мастиљавом оловком: 14; мастилом: 37. - Опис: Синдик, Акша, 
119-120 (са грешком у индикту). Опис печата и фот.: Кораћ, Повеља краља Стефана 
Душана, 144-145 (са разликама у читању); Синдик, Српски печати, 224-237. - Фотографије: 
Севастјанов I, №26; ACAHY 7903-a/11; НБС Ф 2866; AC (филм). 

Изд.: Леонид, Описание, 42-47; Стојановић, Споменик III, 15-17; Korablev, Actes de Chil. 
II, 418-423, № 17; Мошин, Акши брашског сабора, 180-184 (са фотографијом завршетка и 
сигнатуром: Хил. 141); Живојиновић, Иншерполисана хрисовуља краља Милушина за 
карејску келију Свешог Саве Јерусалимског, CCA 5 (2006) 11-41 (са фотографијама, преводом, 
коментаром). 

Лит.: Вуловић, Белешке, 13; Грујић, Царица Јелена, 46; Станојевић, Студије, Глас 
169, 42-43; Ћоровић, Хиландарски адрфаши, 334-341; M. Живојиновић, Докуменши o 
аделфашима, 385-396; Живојиновић, Хрисовуља Стефана Уроша II, 111-121 (ca фот.). 

У науци су подељена мишљења о аутентичности ове повеље. Њену аутентичност 
први је оспорио Вуловић, (Белешке, 13.) указујући на несклад између године и појаве имена 
архиепископа Саве Ш, који се упокојио 26. јула 1316. То је касније прихватио Станојевић, 
(Студије, Глас 169, 42-43). Грујић (Hapuua Јелена, 46) је сматрао да cy подаци веродостојни 
а датирање нетачно због имена архиепископа Саве Ш. - Ћоровић (Хиландарски адрфаши, 
334-341) је потврдио аутентичност акта и веродостојност података. - Мошин (Повеље 
краља Милушина, 59-78) је настојао да докаже аутентичност повеље. Он се позивао на 
унутрашњу анализу текста тврдећи да индикт није IV, Hero I, који се слаже са годином. Исто 
тако он је опширно доказивао да царски печат припада краљу Милутину, заступајући 
хипотезу да је цар Стефан Душан користио типаре - матрице Милутинових печата. Тај свој 
став Мошин је заступао и у првој верзији рукописа за овај зборник, што се није могло 
прихватити. - Ми сматрамо да се ова повеља може третирати само као интерполисан 
препис из следећих разлога: 1. Није прихватљива хипотеза по којој би цар Стефан Душан 
користио матрице Милутинових печата и то у неколико варијанти, поготово зато што је у 


имену владара изостављено име Урош, које се иначе редовно наводи у интитулацијама и 
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потписима Милутинових повеља као и на једном његовом печату (уп. бр. 99 ове збирке). 
Мошиново читање легенде овог примерка печата није исправно, јер је изостављен помен 
Грчких земаља у владаревој титули. 2. Палеографски је неприхватљиво да се у Милутиново 
време користе полугласници ъ иь, од којих ъ чак у две варијанте. T са изразито високим 
стаблом, мислимо да не припада Милутиновом времену. По нашем мишљењу треба 
прихватити резултате Мирјане Живојиновић, (Докуменши о аделфашима, 385-396) и која 
сматра да ова хрисовуља представља прерађени документ чије је интерполисање извршено 
најпре 1332, а по други пут у доба Душановог царства. То је прихватио и Драгић 
Живојиновић, (Хрисовуља Стефана Уроша II Muayiuuna, 111-121). Турилов сматра да je 


хрисовуља у овом облику настала најкасније 1335. године (Замешки, 210-211). 


T Понеже начело всћућ влагихћ Cv(ar)r(e)aMe, кже ксть NOEAIA BA(A)' (O)A (ETÀ Г(оспод)и 
нашего I(co)vc(aA) Х(рист)а, THM и КрАЛ(ЕВЬ)СТЕО ми XOTE CAOB(O) мало поставити: "Or 
BA(AP(O)ACK)TH начело H8y (AMIF(EJAMIA поставих". Peve Г(осподуь: "Иже ХОШЕТЬ по MN ATH, AA 
WTEPhKET СЕ СЕБЕ И BLZMETH Кр(ь)сть СБОИ и по MNE Aa ИДЕТ". P И пакы : "АюБЕИ д(оҳ)шоҳ 
NOTOYBUTH IO, И HENAEHAEH A(OV)LLIOY свою къ Мир СЕМЪ Bb ЖИВОТ E BRYN EM сьхраНИТЬ lo". И 
пакы: | "Иже norovEH TR д(оҳ)шоҳ свою MENE ради и Cv (ar)P(EAMIA мокго CM(A)CETE IG, и кага (sic) 
NOALZA VA(O)ECE)KOY ALE NPHWEPKIPETH вьсь мирьи те титњ д(оҳ)шоҳ свою". И пакы: "Иже 
ЛЮБИТЬ W(T&)IA AH М(А)Т(Е)рь паме MENE, ЕСТЕ МЕНЕ AOC(TO)MMb, И ИЖЕ ЛЮБИТЬ С(Ы)НА AH ДЕЦЕ 
Nave МЕНЕ [НК ССТЬ) MENE ДОС(ТОИНЬ, И ИЖЕ NE ПРИМЕТЬ Кр(ь)СТА СВОЕГО и EBCA'EA(S) МЕНЕ ГРЕД (Е)ТЬ, 
н'®с(ть) MENE досто)инь". И пакы: "Иже aye NOCTHAHT СЕ МЕНЕИ МОИХЬ СЛОБЕСЬ Eb род СЕМЬ 
прбаоводвинЕмњ PP KUN EMS и с(ы)нь чл (©) (В)чьскы постидит' се KPO, кгда придетћ Eb |'caag t 
CBOKH H Ch АГГ(ЕЛИ C(BE)T HHMH". И пакы: "Ape KTO миъ САО ЖИТЬ, по MNE ДАХОДИТЬ, И идежексмь 
AZb TOY MCAOYTA MOH BOY [?ДЕТЬ, H AIHE KTO МН СЛОЖИТЬ, ПОУТЕТЬИ WT (ь)Ць". И пакы: "НЕ M HH TE 
AKO приидоҳ вьврЕщи мира на ДЕЛАЮ нь мьмь | ратлоџмити и улов Ека НА W(TE)UA СВОЕГО, PEK ШЕ 
лювов(о)жьник WT миролювивиҳ". И пакы: "IIloAEHZAMTE CE вьнити 87скими Epa|" TH AKO 
NPOCTPAN NA EPAT(A) и широкь NOY Th ВЫБОДЕИ KC(Th) Eb ПАГОУБОХ И MNOZH CON Th ВЫХОДЕШИ ИЛЬ, 
коль века BPAT (A) H T | Эскнии NOY Т (5) EBEOA EH Eb ЖИБОТ(Ь), И МАЛО HX KC(Th) HKE WEPKT AW Tb". И 
пакы: "GT д(ь)ни Имана Hp(b)cT(HTE)AIA l(Ap(B)C TEO H(E)B(E)CHOIK NOY ANTS CE [Зи NOV AELIEH CE 
въсҲышають к". GHH BCA оуслышавь, и сии B(O)K(b)CTERHH ЮНОША FP(OCMOAM)NE MOM C(BE)THH, 
родитель по пльти крдал(ев уства |!“ ми, Сава прави APXHEMN(H)CK(O)Mb срьпски, HX LAKE КОРЕНЕ C(BE)TA 
и AZ грћешнии WT PACAb ксмь, WET АБИ W(T&)UA BAC A) ACI) vec TEo V Ie gla CAMO| SA puo ABNO Bb ZEMAN 
W'T(kb)V&CTEA свокго, M(A)T(E)Ph И БрАТ(И)Ю, славо и Б(©)ГАТЬСТЕО, СЕЖТЛОСТЬ 2K HTHIA И ВЕЛЬМОЖ 
слоугь првд |остогднига, и BCA краснад мира сего AKO OYMETH помысливь да X(PHCT)A ZA ЕСЖХ(Ь) 
примвршеть, и SCT PRMHBR CE A(oy)xoma [C (Ec) T iM s MHP CKAAPO прострданожит(ија и гладькаго 
pazauTMIa ПЛЬТЬСКАГО AKO ChTH нбкок кр®пц® nzek a. И mal сЕлникь высть) Bb G(Eeyr kn Горъ 


Йоонитьскои, Принесе CAMA СЕ MPLTBOY BEAHKOAMOY VHCTHTEAIO X(pucT)oY, TAKS NAZHMb АГ’НЬЦЬ, 
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Tao свок неискоџсно, ЦЕЖТОМЬ ACE)ERCTEA СВЕТЕЦЈЕ C(E) A(OV)UIOY ЖЕ NA H(E)B(E)CNOY Io горох 


вьзнесь.И постыд+ се B(or)a и Божиих словесъ, |?" 


начело MOY APOCTH EBZAIGBHER страх Г(осподь)нь", 
помысливь CKOf OMHHOY WIPE сик житик, NHVHCOOKE (SIC) MOABZHO HMOYIHE тьчию "napa, прьсть, 
праҳь. вв MAAK и BEANO ABAKWIPE C(E) A Bh скор ПОГЫБАЮШЕ, И въдасть CE на Трохдь и на 
вь7Дрьжаник, поше | ники CTOTAHHIK WENOLNO сл брак СЕБЕ КЬ, EBCAROM OY CAOBECH TIOEEA EAKA OV 
KMB, AKO AHEHTH СЕ BC RMA вкојгопод(ојвно| MOY iro см Врению и npkenkanno CHAE Бо)жиии на 
НЕМЬ БЫЕАЮ ШИИ, домь створи се С(ве)тик Троице. Za ВСЕХ (ь) X(PHCT)A BLZAW HER, [^X (puc T)a Eb 
сев ими и Х(рист)а Bh сев носе, поминак AM(O)C(TO)AA слов(о): "ETW ни PAZAOYYHTR WT ABBE 
Х(ристови, скръвь AH, ли тога и npovaa". И пакы: | "Aye TEvHIO Bh живот+ СЕМЬ на X(pucT)A 
НАДЖЮШЕ СЕ KCMH, ПОУШЬШИ ECEXIS “(лов књ кеми". Нь nave pazov M вак peveNara: "Иҳьже WKO 
[One BHA k ни 8X0 слыша и NA СРАЦЕ VA(OE КА NEPAAMBA HE EBZHAE, аже OVPOT OBA Bory ЛЮБЕШИМЬ 
и." Сим помышамк A(b) Nb ДНЕ спа we кь BA (A)r(o)ACR) TH B(oyuu, и БЕШЕ MKO По ЕСЕ ANH 
о\мирак, и дсоҳ)шоҳ свою WPOpvAEAK оускимь и прискрьвнил\ь NOY TEMA, B'b| “Ce ЖЕ TEVENHE KIO 
M(OJA(M)T EA NENP ROT лошипа и кь B(or)ov желаник NENOBEANMO. И ЕШЕ ok (E) К CEMOY НЕДОБОЛЬНЬ 
BHIBAK, НЕ ДОБРЕ [PELITH NOMBICAMER СЕБЕ KAHNOTO CN(A)C(E)NA, Nb HAVE МНОГИХ (h) ради ПОЛЬЗЕ MAZA OY 
WT X(pHCT)A прикти NAA Ke се помысливь реме)ное: |" ДИШЕ WT NEAOCTOHNATO Eh достоинок 
HZBEA(E) WH, AKO OY CTA MOTA BOY ДЕШИ." И раБЬ BEA EM волио господина CEOKFO И NE створк по 
[воли кго БИКНК BOVAETS МНОГО. И пакы: "KMOY ЖЕДАШЕ МНОГО, EELJIBILLA ПРОСЕТЬ WT НЕГО", И PAB(A) 
много скрившаго та|?ААНЬТЬ И неприкоҳпиєшад ИМЬ WCOVKAEHHIA БОК СЕ, ПОТЬША CE И створи 
зградом великом, храм прсф)с(ве)тик Б(огороди)це РС (Be)Taca) Светихь монастирь нарь (Sic) 
нарицакми Хиландарь, HACAAHES во(го)подовник MOY ЖЕ, правило A(OV)XOBNOMOY NAOY VHB’ [^u 
HAKAZAER, ПРИСТАНИШЕ створи CR(A)CENHIO свокго WT(b)V(k)CTEA люд(ь)мь, и намь гр®шниль, И 
BCKMb ХотЕШИМЬ CD(A)CTH ce, ИЖЕ тьгда и AO н(ы)нга СП(А)САЮТ CE M(O)AHTBAMH с(ве)тыю 
W(Tb) Oy нашею Сумеонд и Савњ, и BCA NOTP ENA манастироҳ [OY ACCTONE и оудов(о)ливћ, 
МЕТОХИК Bb ZEMAM CEOKTA WT(b)VACTBA И Eh ZEM(H)AH Грьускои елико доволно. По сих вскх(в) NA 
Р’тризн8 MABVAMHIA выходить, вольшиҳь TPOYAOEb показати, XOTE MABVAAHEO И HECEBAAZHO И 
БЕ МЕТЕЖНО ЖИТИЕ |#прикть, XOTE Eb M(O)AHTEAXh H Eb ПОШЕНИХ И Bb CABZAX ЕДИНЬ Kb EAHNOMOY 
BhABAPATH CE X(PHCT)OY A(b)Nb И мощь, AA HAE ж(Е) тло Proy HOY Mb ДА СТОИТЬ, AA MEK ДО 
Б(о)гол\ъ И MERA OY ср(ь) ДЦЕМЪ НИУТОЖЕИНО ДА CE WBPELJIETE НЬ MKO MEK ACY стеною и [плотомь 
муграждено ср(ь) AME единомох B(o)rov Твушо Aa гл(агол)єть. И идиде Eb MECTO НАРЩАКМОЕ 
Kapea, и TOY створи Up(b)KO| ET кь ИМЕ с(вет(ајго и пр(Ж)под(о)внааго w(T&)ua нашего Сави, 
БЕЛИКААГО ПОСТЫНЕЖИТЕЛИ, и келикдостонниксвокго MAnva|"numa AOBOANE РЕУ(Е)НИМЪ "ИДЕЖЕ 
KCTA ABA AH TPHE м ИМЕНИ мокмь ChEPANH, TOY ксмь АЗ ПОСЕД иҳь." И Bh тои келин |Зподвихак 
се на AOBPOA KT BAM ЕСАКЫК nave MPA, Пр®выс(ть) колико Г(осподејви HZEOAH CE, и прЕдаста Eb 
оуставь келии TWH |"w ПОШЕНИ, W М(©)АИТЕАХ, W MABVAHHH H W ИСПЛЬНЕНИ BCAKOTO правила 
A(OV)XOEHAATO, AKOE CAM НАПИСАЛЬ CTE [PEL CBOKH ZANOB KAM соүшЕи Eb КЕЛИИ TOH ХОТЕШИМЬ 
Пр®БЫБАТИ Bb МЕСТ В TOMA AKOWE И KPAM(EBB)CTEO МИ радо [mk ДФИДЕЖЕ ГОЛЬ И ДО NAC(h) 
гршниих, KPAA(EBL)CTES ми м(и)л(о)стию Б(о)жикю и M(OJAMTEAMH C(EE)TOIO оугодникох кго 


Симеона [и Савы, ИХБЖЕ корене C(BE)TA 476 грЕшнии W(Thb)pacas cmi. И г(ојс(подвст)во Io prov 
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ми самодрьжакно Eb ZEMAN WT (h)VRCTEA мокго, |скатано ми выс(ть) W келии TOH И W OYCTAE 
правила A(OY)yoENAaro како повелно држати, и WEC(TE) моши BCA тади съ | врьшати 
NEKOYIHHME СЕ W VECOMb ZEMALNOM'h, по PEv(EJNOMOY: "НЕ можете равотати B(or)8 и mamont, 
сирбућ POM (OAM TEE и po K OAEAHIO OY Mb пр (ь)ставити". И BRZA BAENA БЫС(ТЬ) крал(евь)ств[о\] 
MH KEAHIA она имени рад(и) г(осподи)на и мстьца ['mosro с(ве)тдаго Сави. И прикҳь ю и 
живомшадго TEPAA OY MEM VAC(TH)NAATO старца и EPOMONAXA курк OcwaAsAA, [no raacoy 
Г(оспод)ню: "Приюмлеи NPOP(O)KA Eh HAE MPOP(O)VE и прикмле праведника Eb HME MPABEANMVE, 
MBZAOY праведнимо |ЗПриметь". И пакы: "Alpe кто напоить єдиного WT MAAHX сиҳь vaulov 
CTOYAENH коды TEKMO Bb HME OV VENHKA, АМИНЬ, [^ ГА(АГОЛ)Ю БАМЬ НЕ NOPOYBHTE MEZAM CEOI". И 
прикҳь А КЕЛИЮ WHOY и OYNOKOHX 2KHEOV ших OY NEH, AA НЕ REKOV T CE W Притежа|РНИ крьмлели 
W WAERKAE, ТЪКМО MABVAAHEO ДА TI EBHEAIO Th ЕЪ ПОШЕНИ И Eb M(OJAMTEAX A(b)Nb И HOIJIS, И ДА 
испльнають [COV CT ABS UP(b)KOBNH NP KA ANA с(ве)тимь г(осподи)номь И м (ТЬ)ЦЕМЪ Kf AA(EEb)CTEA 
ми Савомћ, AA M(OJA(M)T EAMH ИХь E(OPyh NAMB БОХДЕТЬ M(H)A(O)CTHE's. И придекрал(евь)ство 
ми пр(®)под(о)вни HOY MANS во)гоҳранимдаго и ч(ь)стьнааго НАШЕГО манастира, ТЬГАА 
прдрьжеи иєромо[наҳь KV Pb Микодимъ,ижЕИ паче ИНИХЬ МНОГИХЬ MOT POV AM CE Bb V(b)CTH EME 
TOMB толь (SIC) монастири кралевь)ства ми ХилА|ндари. Приде C ниль V(B)CT(b)HH CT AP Iis WT 
келик C(BE)T(A)TO г(осподијна НАШЕГО И W(TH)LLA ВЫШЕ PEY(E)NH HEPOMONAX курк OtWwAOVAR, и 
oynpolcuxoma C(BE)T(A)PO г(осподи)на и W(TE)LA нашего дрхикп(ијск(ојпа Саки третидго и 
BA(A)P(0)¢(A0) BH ни. И колико TP'EBOBA V(b)CT(&)HH старць ку | део д Зла ДАХЬ MS NA EBZAEH2KENHE 
И НА WENOBAENME KEAHK г(осподијновЕ родителћ крал(квњуства MH C(BE)T (A)FO Сави, и книгај MH 
направиҳьи ¥(b)CT (b)NHMH иконами, и BCEMH потрбвами. И kovnuxe три адрьфата живо ил 
Eb келии | тон. И хот%хь WT грвувких манастире КОХПИТИ ДА NE BOY AE тежко нашемоҳ 
манастирох и HMOY Tb по нас(ь) BOY до|® шии pan TATH на живој ших Eb келии тои И HMOY TR 
ChMOVIPATH ихь. Мь рече) г(осподи)нь C(BE)TH APXMEN(M)C(KO)Mb и у(ь)ст(ь)ни игоқльнь [kv pa 
Никодимњи старце DEWAOY Ab WT келик C(EE)T Aro Сави: GONAZH КЕЛИМ ке(ть) манастирьска прьва 
и sec (sic) k8na, манастир XOTE И НЕ XOTE хранити © XOKETH да БОЛЕ КОХПИ WA НАШЕГО 
манастира, A врати прикмлють. И по проше| ни ихь створи крал(кеь)ство ми. И 2говорише 
CE BCA BPATHIA OY манастири ИЖЕ тъгда БЕХОК, ИХЖЕ ИМЕНА CH COV Th |на УЕАНИХЬ: HrOV MBN 
HEPOMONAXh KV Pb Никодиль, стар Ub APCENHE БАША ҳиландарьскы, CT Ap uis Иасафь | УБИВШИ БАША, 
A(OY)XOBNH WT (ь)ць KPAA(EBL)CTBA ми, CT AP Ub KV Pb Bewa(oy)an WT Keane G(Be)T aro Сави, стар Ub 
KV pb CVMEONA WT пирь |"ra ИЖЕ НА мори KEAMIA KDAA(EBB)CTEA МИ, стар Ub ПОПЬ ДА (A)HE)H, HKONOMB 
вели nons ГЕрвАСИЕ, старць nons курь OswA(o)cus, |7'еклисигарҳь nons Микола, старць nons 
Григорик, старць nons €nud anus, дохимрь Hwans монаҳь, Дамигань иеро| MONAX, и дроҳги 
Алмимнь иєромонаҳь, CTAP Ub монаҳь Илим, и дрохги Илим, Мееодик монаҳь, Newdnrs 
монаҳь, |" Hunpurans монах(ь), Индоник монах), OtwdHnas MONAX(b), параикономь Ефрель, 
паракка(ијситархњ и кродимконь |“AMHHAOXH, TPANEZAPA Яркадик, Й иҳдиль вагенарь и ини 
MHOZH И ECA врати. И BCH 2говоривьше СЕ, | npoA аше крал(євь)ства ми келии C (EE)TATO С дви, ДА 
AABAW Th ДВА МЕРТИКА ҳотешимь NP EBHEATH Bb келии муно [бизи ХАЖБАИ МАСЛА И COVHEA, ОДЕЖДЕ 


И WEOV ШЕ, И WT ЕСЕГА ШО BOY AE И ECEH Брати соке оҳ манастири, "TOM TEMA ДА дають докле 
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стоить С(ве)та Гора и нашњ манастирь, PAZE кдиного вина ДА HE давають. Я WT всега "Aa 
д(а)вають СЕНЕ МАСЛА ШО CE ДАЛО WT X THT OPA 8. ANT Pb мертикь AA ИМ AA ил\ь (Sic) СЕ ДАЕТЬ. И 
AA иль |"крал(евњјство ми ПЕРПЕРЬ THCOYIPOY ZA ABA KOMATA, A трети КОМАТ AA KOYNMETE WA 
грьуькаго манастира. И тако зговоривь0ше ce БСА BPATHIA ПРОДАШЕ ABA комата келии C(BE)T ATO 
Саки и крал(евь)ства ми. Pazoy ME же KDAA(EEB)CTEO ми, AKO приҳодеть кте ри и ПРОСЕТЬ КЕЛИЮ 
WHOYZH г(осподи)ново OY крали AH OY APXHEN(H)CK(O)NA говореке: "'(ocnoAuue novcTH НИ H 
повели ни прбвивати оҳ келии [Py THTOPOBE oy Наремхь", AKO жеи KDAA(EBB)CTEOY ми многаши 
говорише; нь TOMOY ESZEPANM KPAA(EBB)CTEO MH, IAK O?KE И ZAD OE | Ab с(ве)таго Сави ВЬБрАНЖЕТЬ. 
Никто по CHAE Aa не ПрЕкмлкть WNOYZH КЕЛИЮ, или посилакмь крал(юмь ли APX HP iennek(o)nomn 
AH OY MHTHER HFBSAEHA, нь да сьБирдють BCA EPATHIA Ch ИГО\ МЕНОМЬ И ДА MZEMPALO Th такова 
| брат (a) под(о)вна моужа, KOH хошетљ правило A(OY)XOEHO дрьжати и црь)ковни OYCT ABE 
HCNABNIATH, AKO ксть ZANOB E| A aan X THT Oph C(BE)TH, И ДА ГА IOCTAEAIAIO Th, И ДА К СБОБОДЬ WT 
BCEXh приходеших(ь) WT манастира, да HE по н®коки си лв MMOY Ts приҳодити и np kaaraTH и 
HMOY Tk CMOVIPATH старца живоушаго OY келии тои, или уто SzHMA[ TH WT WHE КЕЛИК, НЬ ДА 
npksuEAR Th и nfknovHEAK Th Eb долниҳь широкиҳь KEAHIAXb IKE KCTh OVVHHEHO ZA 
при ходеших књ), A cHXACTADMIA г(осподи)нова да к вв тишин%. И Bca АЖЕ ПОВ ДАЛЬ KCTh 
г(осподи)нь мои C(EE)TH Сава, сига крал(евь)ство ми |потврьди БОЛЬШЕ, ПОНЕЖЕ И крал(евь)ство 
ми прик КЕЛИЮ WNOY вь MECTO г(оспо)д(и)на мокго и w(T&)Ua с(ве)таго Савы. Toro ради 
P'zanucay и OY TEPBAM(5) ZAATOW NevaTHW. Еда кто B(or)a НЕ BOK CE И MPEWEHAE ZAKON И НАШЕ 
ПОБЕЛЖНИК ЕЖЕ OY ТЕрь ДИХЊ сь ECEIO EPATHEIO, И тако НЕ РОДЕ W запрени APLZNET h PAZOPUTH CHE 
НАШЕПОБЕЛЖНИКИ NE AAIATH ИМЕТЬ | NOBEA NATA нами, да разорить єго B(or)s и пр(®)у(и)сТ ara кго 
M(A)TH C(BE)TAA Богородица, и AA ПРИИМЕТЬ KAETEOY C(BE)TEMXb WT (kb) [и c(&e)T(A)ro Сави 
NOY CTHNEXKHTEATA, И СЕГО C(BE)T(A)FO P(OCNO)A(M)NA И ОЦУИТЕЛМ НАШЕГО GABH ИЖЕ се) TPOYAH W 
свет hn МЕСТЬ TOMS |PKAETBOY и ZAOYZOY ДА имать, И WT KPAM(KEE)CTEA MM, и WT Братик с 
KOHMH CHE OYVHNHXOMB ДАИМАТЬ KAE[ TROY. Сего ради подвписа KpAaA(EBb)CTBO ми Bh Cb ACE) nue 
Eac kmn. IIogeA жекралевь)ство ми и прото О(ве)тик Горы, BOY A (OY) "oy тъгдаг(осподи)ноҳ 
OY VH TEAIO И HACTAENHKOY Доонитвскикпо стане KV ph HcAKOY HEPOMONAX OY, ниже [P ц(а)р(ь)скык 
шаре урьлЕник свок роукописаник поставити, и по NAME прсв)под (o) ENM HP OY MENE уьстьнаго 
на|"шего манастыра курь Никодимь HEPOMONAXS, и по ниҳъ БАША и BCA BPATHIA ВЫШЕРЕУЕНА 
| ONAVEANA, AKO БЫТИ Eb OV TEQRIKAENHI. 
|? T BatT(0),5. Q.HS. кндикта A. 
t СТЕФАН OPOWENO MMA(O)CTH E(OvKHEH КРЯЛ(Ь) И Ch БОГОМ ь 
CAMOAPEXK(b)IIb BC'EX(b) C P(b)B'C RH X(b) ZEM BA И HOM (0)PC E BIX(b) f 
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ПИСМО ЖУПАНА МЛАДЕНА 
КНЕЗУ И ОПШТИНИ ДУБРОВАЧКОЈ 


1319. пре августа 20. 


Жупан Младен обавештава дубровачког кнеза да је осудио свога човека Пешра 
Тољеновића у корисш Дубровчанина Хлайа Baaeiuuha, шако да овај може наплашити од 
Петра или његових људи 40 солида млетачких гроша. 


Оригинал (А) у ДАД, као прилог уз књ. Diversa Notariae Ш, f. 186, (данас: Скупина 
ћирилских докумената ТУ а 49), написан на хартији ширине 234, дужине 63 мм, црним 
мастилом, дипломатичком минускулом у пет редова. Трагова печата нема, али је хартија 
правилно пресавијена за печаћење. На полеђини: Y Кнеза д8вровьничикомк (sic). - Фото- 
графије: АИИ, Ф II, 3/336, Ф П, 3/337. 

Изд.: Пуцић, Сӣом. срп. П, 45, № 63 (исправке: Јиречек, Ciiom. српски, 103, ca 
белешком о пресуди на латинском); Smičiklas, Dipl. zb. VIII, 539, № 439; Стојановић, ов. и 
писма 1-1, 39, №44. 


Писмо нема датума. Исти се одређује према ниже наведеној белешци (Б) о пресуди. 
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T Поклонение KNEZB и Kb WRBKHHE WTB Ж8ПАНА ЛА ЛАДЕНА. ЗПРЕЛЬ [2ЕСТь Хлапь БАЛЕТИКЬ 
Петра Толеновика, да БЕГА MS кривь PEBAE, ДА ПРАВДА MÍ E НАША IOKAZAAA(SIC) ГДЕ TH ГА МОЖЕ 
СЕКИ, |'Aa CBOE 8ZME, ИЛИ НА НИМЬ ИЛИ НА НЕГОБЕХЬ АЗДЕХЋ, ДЕ M8 Е П|>рдвьда наша SKAZAAA [Ala 


СВОЕ 87 МЕ. 


(Die XX augusti 1319). 

Clape Valetich de Raugia habuit quam(dam) causam cum Petre filio iuban Tolen coram juban 
Mladen, qui jubanus Mladen judicavit ipsum Petro esse tortum dicto Clappe, et quod dictus Clappe possit 
se solvere supra dictum Petre et homines suos ubicumque poterit eos invenire, (прецрт.: qui) in lictera 
5 hic apposita continetur. Qui Clape petit sibi apposita continetur. Qui Clape petit sibi solidos XL 


venetorum grossorum. 
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ПИСМО KPAJbA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИИА 
КНЕЗУ УГОЛИНУ JY CTHHHJAHHJN 
И ОПШТИНИ ДУБРОВАЧКОЈ 


1319, пре октобра 26. 


Краљ Сшефан Урош Il Милушин обавешшава кнеза Уголина Јусшинијанија да су 
Дубровчани Пешар Рибица, Никола Пешранић и Хрвоје Држић остали дужни (за шргове 
Мачву и Липник, в. бр. 134 ове збирке) 900 перпера млетачких гроша. Краљ држи поменуше 
Дубровчане на своме двору и неће их пусшиши док од кнеза не добије писмо да су дали 
сигурна јемсшва да ће дуг плашиши до празника светог Димийрија. 


Оригинал није сачуван, већ само италијански превод регистрован по наређењу киеза 
6. новембра 1319. у дубровачком нотаријату, ДАД, Diversa notariae III, f. 211. - Краљево 


писмо потиче свакако из времена пре 26. октобра 1319, тј. пре празника св. Димитрија. 


491 • 


Die VI novembris (1319). 

Hoc est exemplum quarundam licterarum missarum per dominum regem |? Vrossum (прецртано: 
missarum) domino Vgholino Justiniano, comiti Raugii et Consilio |? et communi dicte civitatis, exemplatas 
per me Pone, cancellarium communis, de |“ mandato domini comitis et sui Consilii, cuius tenor talis est: 
5 P Al caro ed amorevole parente de reame Ugholino Justiniano, conte Raugii. [6 Lo reame per lo 
bon placer di Dio sano 6, e l'amorevol scriptura de reame |’ san vi possa trovar. Sappie che lli e rimasi 
debitori a reame Piero de Ribiga, |? Nicchola де Petrena e Geruasio de Dersa УППС perperi veneti e si 
mi disse |? che mi debia dar piagaria ciascadun per se che mi debian pagar (исто in |! fine a sancto Dimitri. 
Unde sia mi lo vostro caro amore, tole mi che mi dia |! plagaria buoni ciascadun per se sie che li mi debian 
10 pagar in fine al di |" de sancto Dimitri УШ perperi de Venecia. E se Ш по mi pagasseno et sovra voi 
co|'3mecte che mi debie traher questo debito, impero ch’ io cognosco lo vostro caro |!" amore уш pende 
per li servigi del reame e mecte vi a vedere e quando | avere tolto bone placiarie tali che mi possan 
pagar in fine al |'é die de sancto Dimitri scrive mi ch’ io noli vollio (прецртано: de) largare di corte de 
|" reame in fine tanto che no vien carta da parte vostra delle plagarie. 

15 |! Facta fuit solutio dictorum УШІС perperorum domino Pasque, episcopo scutoriensi et Јигес 
Му тозсјашећ, nunctiis domini regis, scripta in proxime preterito quarto folio istius |?” quaterni, die 
XXVIIII octubris. 
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ПИСМО KPAJbA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИИА 
КНЕЗУ И ОПШТИНИ ДУБРОВАЧКОЈ 


(1319. септембар - октобар, пре 29) 


Краљ Стефан Урош Il Милушин овлашћује скадарског епископа Пасквала и Турка 
Мирославића, своје посланике, да наплаше од Општине дубровачке 600 солида млетачких 
гроша за осташак дуговања Николе Мариновог Пешранића и Пешра Рибице, закуйника 
царине у Мачви u Лийнику. 


Оригинал није сачуван. Спомиње се у нотарском акту регистрованом 29. октобра 
1319, y ДАД, Diversa Cancellariae III, f. 207. 
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Die XXVIIII mensis octubris (1319). 

Reverendus vir dominus Pasqua, Dei gratia episcopus scutarensis et Jurech Miroslauich, nunctii 
domini regis Vrossi ut patet per licteras hic appositas, contenti et confessi fuerunt coram me notario et 
testibus infrascriptis, se nomine dicti domini regis et pro ipso domino rege habuisse et recepisse et sibi 
5 numeratos et datos esse a Маје de Cereua, camarlingo communis Raugii, dante et soluente nomine et 
pro parte communis Raugii soldos grossorum venetorum sexcentos bonos et legales et de bono argento, 
quos commune Raugii ipsi domino regi solvere promisit in isto festo sancti Dimitri, quo fuit heri, pro 
Nicchola filio Marini de Petrana et pro Petro de Ribiga pro residuo mercati de Месоа et de Lipinich quod 
dicti Petrus et Nicchola tenuerunt ab ipso domino rege, liberantes et absolventes nomine et pro parte 
10 dicti domini regis commune et homines et singulares personas communis Raugii et dictos Petrum et 
Niccholam et quemlibet eorum cuisquam eorum bona de dictis УТС yperperis et de omni et toto eo quod 
dicta occasione potere vel exigere posset qualibet ratione vel causa de jure vel de facto. Presentibus 
Sclauo de Ca Bollano, Nicholecto filio domini Pauli Quirino de Veneciis, Sime de Martinusso de Captaro, 
dompno Stephano de Scutari, diacono Dimitri de Scutari, Andrea de Sorco, Pasquali de Pecuraro et 
15 Matheo de Petrana, testibus ad hec vocatis et rogatis. 

Item eodem modo et forma et coram dictis testibus, dicta die contenti et confessi fuerunt se 
habuisse et recepisse de Petro de Ribiga plaço et pagatore Cherue de Dersa et Marini de Chepa ut idem 


Petrus dixit yperperos ШС. 
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ПИСМО KPAJbA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИИА 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ И ОПШТИНИ 


(1320, пре октобра 27) 


Краљ Стефан Урош Il Милушин извешшава дубровачког кнеза Баршоломеја 
Градонига да је послао скадарског епископа (Петра) и кнеза Дабижива да приме cee- 
шодмишарски доходак, и шражи да се доходак плаши у „добрим динарима“. 


Оригинал (A) у ДАД, прилог уз књ. Diversa cancelariae VI, f. 51, данас: Скупина 
ћириличких докумената IV a 69, написан на хартији ширине 307, дужине 73 мм, 
дипломатичком минускулом црним мастилом у пет редова рачунајући и потпис црвеним 
мастилом. Крстови на почетку и пре потписа. Печат који је служио за затварање вероватно 
је уништен приликом отварања писма, али су видни његови трагови на полеђини између 
речи крал(юв(ьст ва) MH и KHEZS, у адреси: T Драгом и AIGBOE'HOMB и с8родник8 KQAA(IOERC(T EA) 
Ми KHEZ8 ASEPOE VKOMS Вартоломео Градћник3 и CSAMIAME И БЕКЬНИКОМ(Ь) И E(b)CEH WA(b) KUNE 
АЗБро[вукои]. Потврда епископа Петра о пријему светодмитарског дохотка сачувана je Ha 
латинском језику на наведеном месту. - Фотографије: АИИ Ф П, 3 /327, Ф П, 3/328. 

Изд.: Пуцић, Сйом. српски Il, 2, № 3; (исправке: Јиречек, Споменици српски, 99; дат. 
1320, доноси и потврду епископа Петра на латинском језику, 24); Smičiklas, Dipl. zb. VIII, 574- 
575. № 469 (дат. 1320, пре 27. октобра); Стојановић, Лов. и писма 1-1, 39, № 43 (дат. 1320). 
Порчић, Писма немањићких владара Дубровчанима о подизању свешодмишарског дохошка, 
ССА 7 (2008), 13-14. 
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Лит.: Динић, Дубровачки шрибуши, 227. 
Писмо нема датума. Исти се утврђује на основу потврде (Б) епископа Петра, која је 


уписана у нотарску књигу 27. октобра 1320. 


А 


T Aparom8 и люБов’ном8 и C8POANHKS KpAA(EB(B)C(TEA) MH, КНЕЗ ASBDOE уком 
Вартооломею (sic) l'eaA bunks, и сЗдиммь и ВЕК NHKOM(5) и в'сєи Con kunt ASBpoE мои (sic). 
HpaA(OE(B(TEO) ми ZA M(H)A(O)CTK l'B(oyk Hte ZAPABO KC(T &), и AIGBOENOMS ПИСАНИЮ KoAA(E)E(b)C(TEA) 
ми дли B(o)rs WEP ECTH TE ZAPABOH и W ЕСЕМЬ ДОБРЕ. Тамо посила KPAA(E)B(b)C(TBO) MH кп(ијск(9 па 
скьдрьскаго и KNEZA AABWIKDEA, да им PAATE AOXOA(b)KS на Дмитров(ь) д(ь)нь, V(b)TO KC(Th) 
KPAA(€)B(b)C(TBA) MH: AA AA HAB КС(ТЕ) ДАЛЕ ДОХОД (ь)Кь Ko AA(E)E(b)C(TEA) МИ. И Za BALLS APAr8 AIOBOBb 
АЛИТЕ MH AOEP'k динаре, a немоите ми Zlat] 'Aunape ДАВАТЬ, кре MH ZA bM b AHHADEM (b) НЕ xr 
Грьци: rA UX(b) AABAMO на коки годћ NOT PLES, A WHH ИХ (Ь) НЕ 82ЕМЕ. 

ТОТЕФ УН O(V) POU KPAA) 


Die XXVII octubris. 

Reverendus, honestus et sapiens vir dominus Petrus, Dei et regia gratia episcopus scutarensis, 
nunctius et ambaxator serenissimi domini regis Vrossi ad infrascripta specialiter constitutus ut patet per 
licteras ipsius domini regis hic appositas contentus et confessus fuit et sibi dati, traditi et numerati fuerunt 
5 in presentia mei notarii et testium infrascriptorum ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, a Marino 
de Nicchola de Uolgo, Dobre de Ylia et Nicchola de Mathia de Menge, camerariis communis Ragusii 
dantibus et solventibus nomine et vice communis Raugii et de denariis ipsius communis yperperos duo 
milia, quos idem dominus rex recipere debet a communi Ragusii pro incensu seu tributo in isto die sancti 
Dimitrii pro anno presenti proxime preterito. Presentibus magistro Uguccione de Padua, physici salariato 
10 communis Raugii, ser Leonardo de Bonuicino, Custado da Loro de Veneciis, Thoma de Polo de Toma 


et Nicchola Arbanese et pluribus aliis. 
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ПИСМО КРАЉА СТЕФАИА УРОША II МИЛУТИНА 
ДУБРОВАЧКОМ КНЕЗУ И ОПШТИПИ 


(1321, пре октобра 27) 


Краљ Стефан Урош Il Милушин обавешшава дубровачког кнеза да je упушио 
Илију кефалију као свог посланика да прими свешодмишарски доходак. 


Оригинал писма није сачуван. Спомиње се у канцеларијској белешци дубровачког 


нотара и канцелара Pone де Stambertis, записаној у ДАД, Diversa сапсеПапае VI, f. 165. 


Die XXVII mensis octubris (1321). 

Nobilis et potens vir dominus Ylia cefalia nunctius et ambaxator serenissimi regis Vrossi ad 
infrascripta specialiter destinatus ut patet per licteras ipsius domini regis hinc appositas, contentus et 
confessus fuit et sibi traditi, numerati et soluti fuerunt in presentia mei Poni, notarii et cancellarii 
5 communis et testium infrascriptorum ad hec specialiter vocatorum et rogatorum, a Dobre de Ylia et 
Marino de Uolco, camarlengis communis dantibus et solventibus nomine et vice communis Raugii et de 
pecunia communis yperperos duo milia, quos idem dominus rex recipere debet a communi Raugii pro 
incensu seu tributo heri, die festi sancti Dimitri pro anno presenti proxime preterito. Presentibus Thoma 
filio Pauli de Thoma, presbytero Stephano nepote domini Petri episcopi scutarensi, Junio de Lucaro de 


10 Fosco et Theodero de Bodaga testibus ad predicta vocatis et rogatis. 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
МАНАСТИРУ ГРАЧАНИЦИ 


1315, или 1321 (септембар 1. - пре октобра 29) 


Краљ Сшефан Урош II Милушин обнавља манасшир Грачаницу и дарује му нове 
поседе и села са људима и одређује њихове обавезе. 


Оригинал није сачуван. Текст је познат по препису на фресци ширине 1600, дужине 
1900 мм, исписаном на западном зиду ђаконикона манастира Грачанице у 53 реда + потписи 
датум. Број индикта није сачуван. Сматра се да је текст исписан на првобитном слоју фреске. 

Изд.: Веркович, Дарственнал грамота, 155-160, 145 (погрешна пагинација, треба: 
139-145); Miklosich, Mon. Serb., 84, 78 (camo белешка, дат. 1275-1321) и 562, N° 489 (препис 
Верковича добијен посредством Хилфердинга, дат. 1322); Милојевић, Пушойис І, 162-166; 
Иванић, На Косову, 62-68; Новаковић, Зак. спом., 633-637, (извод, дат. 1321); Соловјев, Од. 
спом., 99-105, N° 52 (дат. 1320-1321); Поповић, На Косову, 18-25; Павловић, Грачаничка 
повеља, 105-141, (дат. 1. септ. - 29. октобар 1321, са палеографско-језичком анализом, 
коментаром и нејасном фотографијом); Живковић, Грачаничка повеља, (препис по калку 
са фотографијом у боји) где су прештампани: издање Миливоја Павловића и превод 
Димитрија Богдановића на савремени српски језик; Тодић, Грачаница, 63-68, са прегледом 
претходних издања и старијом литературом; о датуму 71; цртеж датума: 77; Zivkovié, Bojanin, 
Petrović, Selected charters, 69-81 (дат. 1321, са преводом na енгл.). - Превод на савремени 


српски језик: Богдановић, Задужбине, 323-325. 
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Наше издање приређено je према наведеном издању Живковића, фотографије уз 
то издање и фотографија добијених љубазношћу Бранислава Тодића, при чему су 
консултована и издања Павловића и Тодића. Драгоцен је приказ Благојевића, Бранислав 
Живковић, Грачаничка повеља, (в.: Изд.), ИГ 1-2 (1994) 106-110. 

Као што се види из прегледа издања, повеља је до Другог светског рата издавана 
више пута, углавном на основу доста непоузданих преписа Верковича. Изузетак је издање 
Павловића, који је сам преписао цео текст повеље, чија су слова још пре више од 70 година 
била доста оштећена. Неке недоумице у читању су разрешене захваљујући издању 
Живковића, који је текст прецртао. Ипак, поједина места остају и даље нејасна. 

С обзиром на чињеницу да повеља није сачувана у оригиналу и да датум уписан на 
зиду манастира Грачанице пада у последња два месеца живота краља Милутина, вођена је 
у науци опширна расправа о његовој веродостојности. Важан аргумент за оспоравање 
године 1321, били су помени манастира Бањске (ред 21), краљевог брата Стефана Драгутина, 
као и архиепископа Саве Ш (ред 24). О томе в.: Ковачевић, Неколико хронолошких 
исиравака, 438, који је сматрао да је повеља издата између 8. фебруара 1314. и 26. јула 1315, 
а највероватније средином 1314. Уп.: Ћоровић, Павловић, Грачаничка повеља, 256-259, 
сматрао је да је Грачаница зидана после Бањске, јер се у грачаничкој повељи спомиње као 
игуманија, а да се краљ Стефан Драгутин и архиепископ Сава Ш, помињу у вези са неким 
другим актом. Могућа је претпоставка Пурковића (Када је зидана Грачаница, 162-166) по 
којој је година 1321, година исписивања повеље на зид, а да је манастир завршен већ 1315, 
тј. после довршења манастира Бањске, а пре смрти краља Драгутина, 12. марта 1316. - 
Други спорни моменат у датуму је непостојећи 17. индикт. У свом регесту за ову повељу 
Мошин је претпоставио грешку преписивача у исписивању године (6830, уместо 6822), те 
да је индикт био 12, што би све биле велике претпоставке без довољно основа, па се зато 


овде условно предлаже хронологија као што је горе наведено. 


T Царь ц(а)р(ь)уствоүюшиль, и Г(оспод)ь г(осподњствоошимк, CE T(b) ЖИБЫЙ H 
непристоҳпныи, Н(є)Б(Е)сы BAAA BIN’ и ДЕЛ (Ь)ЛЕЮ L(A) PRCT BOY IH, и приспольнилми господство ки, 
животс(о)мь [и c ]ps ru Ie WEAAAAKH, и вшьдьшох KM OY на горо нагорох (510) SABOPLCKOY IS, AKO 
OYKAZATH XO TE OVVENHKOA CH CE TAOCTE Б(©)ЖЕСТВЬНЫК CAAEBI СБОКК, ПОТЬШИМ СЕ И МЫ E pni? 
ASLIE И срдцемь PH OY MOM, кь высот B(O)AK(b)CT EBNAATO EBCX OK AEMHIA HEKAH OV ZPHMb CAABOY 
B(or)a нашего, BECXOTEBIIOMON KMOV ZA прЕмного KPO M(M)AOCHLAMK пом(ијловати рода 
VA(O)E(É)VA, и оживити оҳ [OY лрьцівленьныиҳь rP EXMA, и WEPEKT AKT СЕБЕ HZ HII OV IMB KP => 
Té&MbKE и aze nave Beke Грбшнћи Стефань крал(ь) Оурошњ вторми, NPABNOY Kb с(ве)того 
г(оспо)д(и)на Cumewna, caoy [rel] бмокмок Хри)сст)оҳ и ngvanertn kro AVa)TEQU, ксть 


[#]астохпница родоҳ христ иганвскомох, ДА И гадь вьпию |...... |: ВБДАВИГНИ ME HZb PAOY БЫНИ 


• 500 


грЕҳовнык, и просв ATH ми [учи єрьдєүн Би, прбм(ијстага ВА(А)д (и)м(и)це, BOY AM ми ПОМОЩНИЦА 
и покровь Eb страшноки второк пришњствик, и по Бож(и)ю изеолению Г(оспод)а Borja и C n(a)ca 
нашего Ic(oyca) Х(ри)с(т)а, кралевьствохюшоц mn кралю Стефано BTOpomoy Оурошо, 
NPABNOY Koy C(BE)TATO Симеуна Вид LX ра дрохшеники паденикхрама С (Е Тик Б(огороди)це 
TPAABVANECKHK, KTIHCKOVTIHIC AUNATAMECKEIE, ||ChZAAXb WT WCHOEAHHIA, и пописахь и оукрасихв, 
BLNOYTPb и ихвьн%. Сии ovBo всёлмь [palzoymkThH писа кралевьст[во] ми MKO xpucoEovAe, 
створени прародители Pu родителми С(веут ћи Б(огородијци градњуднњскои, кп(ијс(коуупин 
ЛИПЛГАНЬСКОИ, E НИХЬ ЖЕ СЕЛА И ZACEAHIA, и ПАШЕ, АЕТИША и јимиша, WEP KTH KP(A)A(E)B(b)CTBO MM, 
KANO потрено д Apovro | 'погоџБлено, и [в]ь истини вьданна прародители и POAHTEAMN, адь 
грбшињи Стефан крал(ь) Охрошь вторы. и сь [Богјомь самодрьжьць ECxb Срьпьскихь 2 ЕМЛЬ И 
Поморьскыҳь, вьпи|!!сахь Хрисов8ль сии: cena имени Градудница и С8шица и CEA UE и сь 
ZACEAHIAMH HXb. И сь мега ми [на] сто де[ивцај .. Ана, право по полю oy Брбстик кь Оп(а)сов® 
ц[рькви] прве поле | "право на Скоџланово вод фниуище, право OY рЕкоҳ PPAAVAN'CKOY, и ковь 
право oy Ма[ијславле водћнимицје, пръко ov кроџшко 8 в®л%гь, и WT кроушке np&ko oy 
Кроушеввцв. И Кроу |"шњецња како нестакть, право 8 Boy товњцв по Ataoy на Сдраноҳ поланоҳ, 
на K8manto главо на Мед bam, по д®ло право над Броусь. И wa Bpovca по Akaoy право на 
(Әстрыи врьҳь и WA (строга |'‘врьха на ВЕЛЕТНЬ mero Соушиц8 и mero Гоушериую, по Ataoy 
право на BPOAb KAKO дла нестакть. И [w]A [6]рода nov Tema Велимь по полю, право HA по TH KOH 
греде) иль rpaA(a) oy Пришинох, Noy TEME на прьвыи Бба бг, | Управо oy Жопань CTOYAEHBLIA. 
А се AWAK коихь к привель кп(и)јс(коџупњ Игнатик WANP REL WA властель OY Сливово и трик 
врат ®нци: Филипь сь с(ы)новы, Стефањ (сь) снови, Богдань (сь) снови, Радь (сь) с(ы)н(о)вы; 
и два братенца кога |!бприда краЛ(Е)в(ь)ство ми: Munocaañ(a) и Десимира и Довроҳва (сь) 
с(ы)номь, и Ch OYAMH крал(е)в(ь)ства ми. И oy Соушици ABA БрАТЕНЦА: Paakau Бра[т јослава. Ace 
yo coy Градьуанни wAnptnn WA С)ливера: Лювань (сь) с(ы)нови, Гюрь (сь) с(ы)нови, Рануикь 
|"Pauko (сь) сљуновн и Zu вратомь. И да крал(е)вьстео ми ц(рькви кп(и)с(коҳ)пии липлганьскои 
РИБНИКЕ BCE WA извода родимкского дори како OY TEV(E) OY Ситкницох, вси ривилови (Sic) 
NPAZHHKOY и KMOY шо к досыть. И шо CE HAXOAE BOA Ene no ТОМЬ HZEOAOY на Пдоҳни | wA 
Topnera ривника до Ситнице, И WA ЕКА? ЕОДЖНИЦЕ ШО Kk OYZHMANO KPAM(E)ELCTEO МИ, половина 
ECAKE ВОДЕНИЦЕ AA к црькви кп(и)с(коҳ)пии липлган(ь)скои. A [knnckoyn]s да стави EcAKOH 
водћници гвотдики камы кдинь. И цр(ъ)квь кога KC(Tb) TOY на [Magnu] подложиҳь Bb | WEAACTE 
кп(и)с(ккоҳ)пик липлганьскик, с попомь Добромиром Z AtTHIO, H Шо к OY TE Ц(рь)кЕЕ ABA 
VA(O)B(E)KA: Храна и Радос[ајавњ, WEA Z ДЖТИЮ, и сбнокосњ шо к косило KPAM(E)JEBCTEO МИ НИЖЕ 
СОКАЛЬНИКА H Ch ЗЕМЛЕЮ. G)A тога CKHOKOCA право доломь, горћ c тЕмиди |20нивдми, на 
архи(юп(и)с(ко\)поЕо стане, и WT T8 Гор ov ПОЛЕ, И BOA ENMUIA Кога KC(Th) НИЖЕ РИБНИКА долнега 
AA кцрьква" градунњскои“, и кп(и)с(коҳ)пь да стави KAAOYTEPA или попа KOKTA MOY XT ник, и 
нива кога к(сть) стаНИШЕ Kf(A)AE[B()CTEA ми c] w[? non CT PAN u[z&opa да кцр(ь)кки паоунвскои -- 
И вид крал(ејењство ми кре БЕШЕ Бамкска оџписана Eb отуинћ MH XpHCOEOYA S, и икдеҳь иль 
WTVHNA ми XPHCOBOYAA, и сьздаҳь цр(ь)к(ь)вь G(BE)TOTO Стефана, р.. |22 a za то Aax[s]*. ... BAUZE 


Up(b) KBE G(BE)T hik Б(огороди)це сь ECEMH ми MEFTAMM и правими, Соуходололњ Скоулановомњ [и] 
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Лгапиноль, сь BATOYCH, до BPFH .... Тик. Hb, H...... [^na Смоманом ... AH.., право NOY TEME по 
А%ло mero Мотвманњ и мег[ю | Кроушњевце, [право no д®ло и на Boy To[Enu]s-- И... [rjorAa" 
oyvannya zam [tus] Ель}... weruun крсајлевњства mn). ... [^r. да“ црљужве Градьуаницы . . . 
[липлјаньскоҳ кп(ијс(коџупии Градудници мох раној да зго[воривь ce кралејввство mín clh 
г(оспо)д(и)номь и Zu вратомь ми GTEPANOME и сь ар[хи]кп(и)с(коү)пол\ь Савомь.. Ab... .ENKC. 
Рани, и сь в[9]....(кјодив“ срвпњскњим [a]... изволеникль [сь]7дА[хь]”.. BEANKOY лавроҳ ИГЗМЕНИЮ 
C (Ec)T aro и великаго n[ps]E[om 8М[Еник]а Стефана .. nezam..n.... |% Marcea .. ми ... ИМЕНА попь 
Toylmanı и с нијми Шапрань Хра[нислав]ь c Радославолмь, Милослав z Болемиромь, и цньс.... 
Бог(да)н(ь)..акь.... |" врат... та. ., Лильпь 7 д®тию, Бо[динь... тд, Славњ 7, вратомь, Богдань 
Радомисликь, .. Агь И Z вратомьи 2 дътию, Гоини[кь]... си... ea... рами, ВлыКь]. ... enana... хок 
..2A7 BpaToms, page Z Bpa Tome, Марко Паричикь Доичинь 7, врати ми, Пр®дивои (сь) с(ынови, 
Доврило 5 вратоль .Т...виньль. .. 2 Bpa[roms].[PaAo.] |” [вик]ь 2 вратомь, Тоудоровико Дмитрь 
Z враТИМ ми, ико... ABZ AETH, и Дражоки Z BPATHIAMN, Берошь [7] АВтию, Драго z A Tum, 
Драгую 7, (д)Ктию, Михо[ило, Vecaas]s зеть, Станимирь Страхинињ 20Д овриҳна.. [3'и Бане oy 
G8Xyorpsat кои БЕХО\ TAKOMAE 8писан(и) Eb WTYHNk ми хрисовзаћ, и BZEXK И даҳь C(EE)TOMB 
Николћ кп(и)с(ккоҳ)пии дьврьскои, д Za NE даҳь ZAM Енох G(BE)T kn Б(огороди)ци градудньскои 8 
Полот7+ GApn црьк(ь)вь С(ве)таго Дмитрим [cn людми И сь планиноль, И Ch ВСЕ МИ МЕГА МИ 
прави м[и] како си k umano CE то WA искони, и Борково MECTO шо се находи ov MoAspkzkxn и 
дворь с людми, и OY Arama gce Шо ce нади Борково. И za Влахе Драговратик [кок даҳь 
С(ве)томоҳ Стефана, дах ZA НЕ ZAM ној кп(и)с(ко)пии липтаньскои Komanne Влахе. A ce Власи 
имени: М\&гославь Z BPATHWMR, Драговьць Z ДЕтцами, Дражањ Z EPATOMA, Драгославь [Z 
Ат ]цал\и, [^Hovkoas 2 дЕтцами, Гоишина ЖЕНА 7, AltIruamn, Станиславь Z BPATHWME 
Бериславь 7, дЕтцами, Драгослав 7, дЕтцами, Ин[ЕК]авь z AtTUAMM, Тоудорь Z вратомь, 
Братослав(ь), Mapruns Бериславњ ZET, | To pars Z Братолмь, Дохвравьць 7 Брат OMB H сь CECT POMb, 
Хране Грьвешикь, Владь, Дорон BPATOYVEAb, ÁOBPEZ Брат (ајни, Toyne (сь) с(ынови, Дроужок 
Z BPATHWMR, ABE, Братославь Z AKTUAMH, и Балини с(вумо ви, Радомирь и ААрьша-: A ce 
^(о\)дк коихь wanpremo wa Стрбта Влахе: Воиҳна (сь) с(ыновы и врать MOY Стань (сь) 
[сы]но[ви], и Соџшихане трык врат ньци, Радовикы, Стань (сь) с(ы)нови, Болеслав) (Ch) с(ы)нови, 
Доврослав[ь и сынови]. [Ov АА орае® село Kerpa и св МЕГ] ЕМИ, oy Топольници село Коретино и 
Mere MOY: на M pamops, право пр ть AokEoY на Poy Annoy и WA Гроџпшина Юквца, на Доккь до 
села прът pkoy oy... |УЗпотокњ; оҳ Родимли водћница с NAMÉCTUKME и сь WBOYIMIEMb. Na 
Ситници CHHHIAKS ТИШИНА БЕШЕ град(а), [wa моста] до Широкога врода. И дахь ки oy anta pra 
ИМЕНЕМЬ A... А... |? [en] охльми и 7 д®тию да COV TE цр(ь)квн[и до въкь] A. линь. И по (A)unamanie 
и по орав и no Топольниши, [п].. [лн]... [a.] како к вила и wA искони- И по Вранию и по 
Славишох и [no .. | |° [n пјо 7 летовои, и по Mopozeuzaoy, и [си]... макик“ иже WT WBAACTH 
грьчьскык, г(осподњствоџки крал(ь) Срвьск[ихь]| Zeman, и по кговћ M(M)A(O)CTH кок подасть 
WEAAAATH кп(и)скоҳ)пин, или П[ризрень]|скои или (А)иплтаньскои, и no Auna[ant и] по Aopast, 
и по Топольници. Попове и поповьсци C(bINOBE, и ZET HI" имь и врати ИЛЬ, И НАМ БСТ ИПА иҳь, сь 


мегтами? иҳь, ЕЛ ECM Aa | владакть кп(ијс(ко пњ липлганьскы ли... AKO И Bb При7рньскои 
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кпискоҳпии. ZAKON стары Срьвлемь: меропьҳь WHE .Ө. мъти, д с[чокальникь .5. и [7 АМАНИЦОМЬ 
Б% АБО... [п]лоҳга... [$ .T. мьти да роҳ, и тако да га [n] .. NOBEZOY, NWEPLXOY и oy репо 
eveun[a]ie, n пакь итд (а) AE и ливадоҳ наждрћвицом длЕКЕ ДА Kolce]. BKALBOY НАКОСИЦОМЬ 
cnaacTH и ZA KTH. [^M еропьҳь сипле сладь триши OY годиши, И ДА ГА WXMEAH. И KO BOY ДЕ BEKE 
тр®в® црьжкви слад(а) да ra none WYMEAH. И да носи меропьҳь понось AO кралева стана. Ето 
KONE има, PORABCTEOY X(PH)C(TO)EOY всаки мЕ[°ропхь да доводи по коло дрьвь. И да носи 
МЕРО[Пь]Хь noy va Рождњствох Х(ри)с(то)во и прахдникох С (вЕ)Тык Б(огороди)це, И Aa лове T. 
ДНИ ZAKILE ZAMANHLIOMB, разв поповь. Посло\ хь ц(рьк(о)внми A. дина| ёри, a роҳка .5. динарь. И 
PAE POA СЕ При ц(рь)ко)ени vA(G)ECE)KR на крале) Е covA Ck) AA KTAOBA UP(B)KOBENA, и NOCAOYXh H 
pov ka. Ча(оје(Е кво (sic) крадь дроҳга си Aa плати цр(ькви T. перьпери, главовичиил (1с)? [7 T. 
перпере, MEXOCKOYEHNA .5. ди[нар]ь. A ул(о)в(®)укь кои краде UP(B)K(b)ER и враж[доју OY VHNH uro рече) 
г(оспо)д(и)нь крал(ь), или кто има оүлитникь да дак npazuukoy С(ветик Б(огороди)це OY AH. 
Bro ли не да (д)дима, [Aa oyzme none САМ. И на BC xk TPT EX KOH со ть E ZEM(b)AH крал(е)вьства 
MH, шо сепродакцрь)к(о)вно или се HME KOYNIOYBATH шо UP(B)KEH да СЕ [НЕ OF ZH A Ц(А)рИНА, Nb ДА 
peve)T i "nons na свою A(OY)WOY како KC(Th) соке црь)ковно. И вид KPAM(E)JEBCTEO MH насилик 
NA AIGA(OX Прс(вЕтык Б(огороди)це WA WKOABNEIXE и междоқсовьныҳь VA(O) BCE) Kb, и створихь 
м(и)л(о)сть црькви С(вютои Б(огороди)ци [и люд(е)мь кє, при кп(ијс(којпћ Игнатни: кто WK 
пръль и WANP EAB люд(и), И идвель по семь сега ДА н преми COYAA ZA люди И извода, нь ДА БАМЬ И 
прашалль сии Bca xpamoy C (er ис Богородице. И прило |>'жи крале)вьство ми трьгь, панагирь, 
кже кс(ть) празникь Бл(а)говщеник с(ве)тык Б(огороди)це. Ето ли сик првстоупи или потвори 
или ратори, да K проклетњ WA Господа Borja всед(р)ьжителта [Pu WA прбу(ијст ык (аут (ере 
Б(огороди)це, и да вок деть повикнь WT сили ч(ь)стнаго и животво[решагјо кркь)ста г(оспо)днта 
[n] wr ТИТ. с(ве)тиҳь w(T&)us Hu[k]en и wr BI. дпо)сто)ль и WA BCKX(b) свету) Христ)оҳ 
Б(ог)оҳ Згодивших(ь) WT BEKA. AMUN. [И вь IO ]A t Aa кс(ть) приутень и WT МЕНЕ Грбшнадго 
Стефана 8pouia крала) да кпрок[леть| (Bb) в &кы soya (оу) щи. линь. 
РАС Т (Е)Ф (Й)НҺ GP GLb ПО A(HAO)C TH КОЖИ KPAA(b) С БОГОМ CAMO[A P hK BIL b] 
BG &X(b) CPEBGB[IXh ZEJM bA(b) И IIOMOP(E)GBIX(b). 
Писа ce B) AKT (о) ,Z.@.A. кндикта. [...]" 


а Павловић, Тодић: и вы(сть)ЕЛАДЫН 

6 Павловий: B(¢‘&)X(b) нишы ; Ћоровић: вьсЕЮ 

в Тодић: вска; Ћоровић: Ecake 

г Грешка писара. Правилније би било: да ксть цркви. 
А Тодић, Ћоровић: naoy Hackon 


5 Тодић: KZ(E)pa; Ћоровић: kzepa 





° Павловић: nk zeys ; Тодић: нк Zex 
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Ж Павловић: p8vnyn када то даҳь зл[атиҳь] 5 TOY; Ћоровић: aza To даҳь Bb ZAM kno 
црьковь TOY 

? Павловић: на С моли [наХь ваньскиҳь долиномь] 

" Павловић: гра(дь); Ћоровић: ТАКОЖДЕ 

1 Павловић: там [nov was) моихь]| 

* Павловић: господа 

л Реченица би могла да гласи: сь епископи срьпьскими и Съвором српским 2 
Павловић предлаже: молитвеником срьпьскымь. 

» Павловић, Тодић: изволеикмњ A(OY)XA C(BE)T(A)FO BA 

М Павловић: по Полог ys 

8 Ћоровић: z дЖтию 

> Тодић: мовами 

° Павловић: гладовњ на; Ћоровић: главовитнин 


п Павловић: .Z 1. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИИА 
МАПАСТИРУ СВЕТЕ MAPHJE HA OCTPBY МЪЕТУ 


(1282 - пре 29. октобра 1321) 


Краљ Сшефан Урош П Милушин пошврђује поклоне свога деде краља Стефана 
Првовенчаног манасширу Свеше Марије. 


Оригинал дописан испод преписа повеље краља Стефана Првовенчаног у девет 
редова рачунајући и потпис (опис в.: бр. 21 ове збирке). 

Изд.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 66, № 52 (дат.: 1357. април 25); 
Miklosich, Mon. Serb., 71, № 70 (дат. 1275-1321); Smičiklas, Dipl. zb. VI, 156, № 141 (дат.: 1275- 
1321); Новаковић, Зак. спом., 587 (дат. oko 1308). 

Повеља нема датума. Једини поуздани ослонац cy године владавине краља Стефана 
Уроша П Милутина, па је стога тако горе и предложено. 


О аутентичности В. бр. 21 ове збирке. 


505. 


С тефалнь Оҳрошь, по милости Б(о)жики крда, OY HOY Kb г(осподијна MM kpaa(a) Стефана, 
синь г(осподи)ма ми |крал(а) Оуроша, видћвњ створеник г(оспо)д(и)на akaa ми крал(а) 
Стефана манастирью С(ве)тык Богородице иже ua AMA ETE, НИКАКОЖЕ дрьднокуҳь PAZOPUTH 
Np kA `ложЕНИНЫХЬ нил\ь, нь NAYE TIO TEQRAH[ hb; аше во и вь грвсЕ coyıp(oy) ми нь ERTEHK КСЕМЬ 
sala)raaro корене ce k(v]uxs г(оспо)дь родитель monxb. ТЕЛЕ ЖЕ AE KTOW APLZNETE PAZOPHTH 
и прбдвложенаћ с(ве)тыимь г(оспо)диномь д®до(лмь) ми [би м'ною потврљжденита, TAKOEMM 
AA БО ДЕ ПрокльЕТЬ WTh Г(оспод)а Б(о)га В'седрьжителад и ПрЕС(ЕЕТЕ Б(огороди)це, Пи ДА М8 к 


соҳпьр'ница C(BE)T A Б(огороди)ца НА страшьнол\ь COV ДИШИ, И WTh менегрЕшьнаго AA кпрок лтв. 


СТЕФАН) OY РОШ ПО M(HA)O(C)TH оживи KPAAG) I 
ОЙЛЛОДРЖЬ(ЦЬ) BEGE СРПСКЕ Z@)M Ab (И) NOMOPCHIE-: 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
МАПАСТИРУ СВЕТИХ АРХАНЂЕЛА МИХАИЛА И ГАВРИЛА 
У ЈЕРУСАЛИМУ 


(1282-1321. октобар пре 29) 


Краљ Стефан Урош П Милушин учвршћује и обнавља манасшир Св. арханђела 
Михаила и Гаврила у Јерусалиму. 


Повеља није сачувана. Спомиње се у „сумњивој“ повељи цара Стефана Душана томе 


манастиру издатој 29 априла 1348: 


Вид ц(д)рьство ми храмњ BO2K(b)C TEEHHH с(ве)тию архистратиг8 Михаила и Гаврила 


CAZA ANENAFO прародители ц(а)рьства MH Eb B(O)POEBZAIOBAEHN EMb HHT AA град k Икр(®)с(а)л(и)м.. 


(B.: Карано-Твртковић, Србскіи споменицы, 43, N° 35; Miklosich, Mon. serb., 134; 
Новаковић, Зак. спом., 706-707). 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИИА 
О ОДБЕГЛИМ БОЉАРИМА 


(1317-1321. октобар, пре 29) 


На молбу игумана Андонија, краљ Сшефан Урош II Милушин опрашша неким 
бољарима бексшво, најверовашније са мешоха манасшира Св. Богородице бисшричке. 


Акт није сачуван у целини. О његовом евентуалном постојању сведочи запис - 
интерполација, уставним писмом Милутинова доба, на крају преписа хрисовуље Св. 
Богородици бистричкој а пре потписа краља Стефана Владислава. - Опис в. бр. 41 ове 
збирке, означени ред. 

Изд.: Грујић, Једна иншерполација, 200-203, са фотографијом; Мошин, Повеља 
краља Владислава, 23 (само фотографија). 

Датум интерполације одређује се на основу помена имена епископа Данила усто- 


личеног 1317. године и датума смрти краља Милутина. 


5|... H Za TEA az Иньдонык HOY лань г(оспов)д(и)на кралаа) и п(и)с(коҳ )па Данила 
NAHAWY’ ТАБ ГШЕ BOAAPE цр(ь)квнЕ OY TOYTOY Z(E) МАЮ. И п гов(о)рыҳь г(оспо)д(и)но крал(ю) ZA 


них. И Aa nM’ pork (oy) и д(оҳ)шоҳ oy мтрочко име ['SBparocunov, Иваноу. 


509. 
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IIOBEJbA KPAJbA СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИИА 
ПРОТОМАЈСТОРУ ГЕОРГИЈУ И БРАЪИ 


(1300-1321) 


Краљ Сшефан Урош II Милушин поклања село Манасширииу прошомајстору 
Георгију и његовој браћи Доброславу и Николи као награду за послове које су обавили по 
многим црквама у Сриској Земљи. 


Повеља није сачувана, али се изричито спомиње у изгубљеном примерку Дечанске 


хрисовуље, где када се говори о њиховим заслугама, пише: 


И итнанде KpaAK& CTEO ми протомлистора l'ewprum и Z' BPATHWMb Доброславолњ M 
Никололь, поравотаник и оккрашеник по многилмь црьквамь по Срьв'скои Зем ли, И ПАКИИ по 
изволкнию Божию Bb домом Пан дократоров+ трапетари!о ZA AWE И велики MAP TE над MOP TOMB, 
и паки и Eb градох и WKOAO црьквЕ многык Тро дый прикшеи на BOA шек ПОДБИГЫ TEHIENIE CE 
ВЕДАОБИШЕ NPHA KNUTH се AOMOY Пан'дократоровоҳ, HCKOYUITE WEP KCTH см Ереникмь высока, 
NPOTHBOY троудомь MEZ ACY прикти. И WBPÉTE кралке ство ми OY нихк ZADHCANHK H 
оџтврвжденик родитела кралке CTEA MM, светаго KPAAIA, ZATIHCAMHK И оътерьжденик село 


№ анастириць C МЕГА МИ И C оврьш MH И сь ЕСАКИМЬ OV TEQI2K AEHHKAM B... . 


(В.: Ивић и Грковић, Дечанске хрисовуље, 130-131). 


511 • 


142 


ПОВЕЛА KPAJbA СТЕФАНА УРОША II МНЛУТННА 
ПРОТОПОПУ ПРОХОРУ 


(1300-1321) 


Краљ Сшефан Урош П Милушин додељује u uoiuepbyje прошопопу Прохору u 
његовој деци и пошомсшву куповину имања, веровашно у Meiuoxuju. 


Оригинал није сачуван, али се повеља изричито спомиње у Душановој потврди 


Дечанске хрисовуље: 


И WBpkTE кралке ство ми таписаник и оəтерьжденик ДЕДА KPAAKB ства МИ CBETATO 
крала, ТАКОЖДЕРЕИ DOAHTEAIA кралке ства MH ZATIHCANHK H OY ТЕрЬЖ AENA протопоп Проҳороҳ 


и кговћ ДЕТИ, и ENOY YH и прве nov vum... 


(Ивић - Грковић, Дечанске хрисовуље, 138, 264). 
Будући да се протопоп Прохор спомиње и у време краља Стефана Душана, најверо- 


ватнија је претпоставка о издавању Милутинове повеље између 1300. и 1321. године. 
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УГОВОР КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МНЛУТИНА 
СА ХИЛАНДАРСКИМ САБОРОМ 


(1317, после maja 17 - 1321. пре октобра 29) 


Српски краљ Сшефан Урош П Милушин, на молбу насшо]ника хиландарско? йирга 
на мору старца Симеона, ошкупљује шри аделфаша у скиту Свете Тројице у Светој Гори 
за опскрбу уз одредбу o аушономији пирга од манастира. 


Аутентичан препис у АХС 91, топографска сигнатура A 6/22, написан на пергаменту 
ширине 370, дужине 450 мм, црним мастилом, полууставним писмом, у 42 реда, рачунајући 
и потпис игумана Гервасија. Иницијал је исписан црвеним, а потпис црним мастилом. 
Крстова нема на почетку, као ни пре ни после потписа. Нема печата ни трагова печаћења. 
- На полеђини белешка XIV B.: f Исо пиршском8 хрисоволю. На средини, крупним словима 
уставом: Za Tponuoy. Има и белешка XV (7) B.: бт монастира. Белешка монаха Никандра: 
Kpana Стефана хрисов8ль сеи. В' нем же пишеть како сговориша са CO и8меномь 
хиландарским и ÓpaTiaM и к8п8еть WT Хиландаръ потребна живёшимь оу стари монастирь 
и Oy скить нашъ С(ве)тыл Троицы т же и пишетсл здћ пространно. - Црвеном оловком: Бр. 16. 
Обичном оловком: | М 36. Мастиљавом оловком, на једном месту: 16, а на другом: 44.- Опис: 
Синдик, Cpücka акша, 87-88. - Фотографије: АСАНУ 8876.8.31; НБС Ф 2819; AC (филм). 
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Изд.: Леонид, Ойисание, 47-48 (извод); Новаковић, Зак. спом., 484-485 (извод, дат. 
1318-1321); Мошин, Акши брашског сабора, 185-187 (са фотографијом, дат. 1317-1321); 
Спом. на Макед. 1, 340-343 (ca коментаром B. Мошина). 

Лит.: Мошин, Акши брашских сабора, Богословље XIV (1939) 226-228. 

Исправа нема датума. Исти се одређује списком братског Сабора на челу са 
игуманом Гервасијем, који је дошао на чело манастира после избора Никодима за архи- 
епископа у мају 1317, и смрти краља Милутина 29. октобра 1321. - Постојећи примерак, 
судећи по палеографским елементима, настао је око 1330. год. Почетак исправе стилизован 
је као краљева повеља, (по Мошину тај део је копија краљеве исправе о аделфатима за 
Карејску келију), док други део акта: тј. одлука братског Сабора манастира Хиландара о 
продаји три аделфата пиргу на мору, са санкцијом и потписом, при чему су наведена имена 
свих чланова Сабора, потичу од игумана Гервасија, што вероватно представља оверу 


веродостојности. (Уп.: Спом. на Мак. I, 340). 


Понеже начело всЕҳь вл(а)гиҳь кке KE TE новда BA(A)r(o) Ak) TS Г(оспод)и нашего Ic)ov (ca) 
Х(рист)а, ТЕМЋ и KPAA(EB)CTEO ми XOTE слово мало поставит(и): |? WT BA(AFOAKTN HAvEAO 
IéEA(M)r(E)AHIA поставихњ. P(E)ve Г(оспод)ь: „Иже ХОШЕТЬ по MNE ИТИ, Ad отерьжет СЕ СЕБЕ, и 
ВЪ7 МЕТЬ крь)сть свои PH no MNE Aa идеть“. И пакы: „АЮБЕИ Д(оҳ)шоҳ свою погоуБвитв ю“. И 
пакы: „МЕНАВИДЕИ A(OY)WOY свою въ мир СЕМЬ, Eh живот BEY NEMB съхранить ю“. И пакы: 
„Иже погоувить A(OY)WOY свою MENE ради и EY(ATIF(EJAHTA мокго сп(д)сеть I0, и кам пора za 
ма(ов коҳ, аше Eb сь мирь При БреШЕТЬ, и УТЬШЕТИТЬ A(OV)UUOY свою“, И пакы : „Иже люБить 
W(TE)LA или M(A)T(E)PR NAVE мене, НЕСТЬ МЕНЕ ДОСТОКНЬ, И ИЖЕ ЛЮБИТЬ С(Ы)НА ИЛИ ДЬШЕРЬ NAVE 
MENE Н®СТь MENE ДОС(ТО)КНЬ, И ИЖЕ NENPHHMET крь|'сть CEOH И E'hCA EAR МЕНЕ гред(е)ть Н ЕСТЬ МЕНЕ 
достокнь“. И пакы: „ИЖЕ АЦЕ ПОСТИДИТ СЕ МЕНЕИ MOUXb СЛОБЕСЬ Eh pol'A СЕМЬ ПРЕЛЮБОДЖИНЕМЬ 
игр®ш`н®л\ь, и С(ы)нь VA(O)E(B)VECKEIM ПОСТИДИТЬ СЕ кго КРДА приидеть въ СААБ своки [СЪ агг(е)ли 
своими с(ве)тиими“ . H пакы: „Alpe KTO мн CACY ЖИТЬ, по MNE ДАХОДИТЬ, И ИДЕЖЕ КСМЬ AZ, TOY 
H CAOYTA mon БОХДЕТЬ, И AIHE K TO MNE сложити, NOY TETH И С(тъ)ць“ И пакы: „Ne МНИТЕ MKO 
придох(ь) BLEP ‘IH мира на Землю, |!!нь МЬУЬ. PAZAOYVYUTH ула(ов ужа NA W(Tk)UA свокго“, РЕКШЕ 
люБоБ(о)жьнык WT миролювивиҳь. И пакы: „Подвитдаите CE OYZa| "киили врати, тако пространда 
врата и широкь NOY TE EBEOAEH KC(Th) ЕЪ MATOYEOY, И MHOZH COV Th EBXOA ELE ИМЕ; | коль OV CKAA 
врат(а) и TEC КНИИ NOY Th E'5BOAEH въ животь, и МАЛО ИХь KC(Th) HK E Бр ТАЮТЬ И пакы: „Ст 
Ани Iwana Вр(ь)сти| TEAT ц(а)рь)стео H(EB(E)CHOK HOY AUT’ CE И HOYAEIJIEH CE БЪСХИШАЮТЬ К: 
Сии E са 8слышдвьи крал(е)вство ми PAZOYME, AON| ЗАЕЖЕГОДЬИ AO насьгр®шнииу`, KpAA(EBCTEOY 
ми м(и)л(о)стию Б(о)жикю и M(O)A(H)TBAMH 8годникоҳ его Симеуна и Сави, ихћ ЖЕ KOpEHE 
C(BE)TA ать грЕшнии wTpacas ксмь. И r(ocnoA)&CTEOVIONIH ми въ земли WT(b)V(h)ETBA MOKFO 
самодржав'но, И E'SZb|AIGBAENA выс(ть) KpAA(IOEC(TEOV) ми кклим G(BE)T(A)FO BUZNECENHIA, 


пирьгь иже NA мори 8 Хроҳсик, вљепоменоу тиклњ старца [morro GHMEWNA, иже несть мощи 
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съерьшати BCA A(OV)XOBNAA пекок шил CE W VECOA b ZEMABHHUME, По Ppev(E)Nb| Pw ov: „НЕ МОЖЕТЕ 
равотати и B(or)oY и MAMONE, CHHP Ev M(O)A(M)TE*k и роџкод kan 8Mb пръдьставити“, Того 
рај ди и KPAA(E)BC(TBO) ми оџпокои старца и съ BPATHIAMH 2KHEOVLIHHAM въ кЕЛИ! C(EE)T(A)PO 
Bn ZHECENHIA, ДА HE NEKON T’ СЕ W ПРИ TER AMAN КРЬМЕИЛИ WAEKAE, ТЕКАО MABVAAHEO И BEZEMABENO 
AA пр&БиваЮТЬ въ пошении и въ M(OJAMTEAXA |??д(ь)нь и нощь, ДА испльнають OYCTAER 
цр(ь)к(о)кныи по пр&данию Г(оспод)ню, да M(OJA(H)TEAMH их) Б(ог)ь MM BOY AETA MH|AOCTHER. 
Направи же Kpar(E)BC(TBO) ми ECAKHMH КНИГАМИ И V(k)CTHBIHMH иконами оукрасихћ, И ЕСМ 
инф ми потр®|?вали. И zroEopuule СЕ съ KPAA(E)BC(TBOM) ми BCA БрАТИМ ИЖЕ въ манастири 
C (&E)T kic Б(огороди)це Хилан дар скык ИЖЕ тъгда BEXOY, иХь |? ЖЕ ИМЕНА CHI CON Tb HAVEANBIHX : 
иго\ MBN кромонах Гкрвасик, старьць Ярсеник ваша XHAAN AAP CKhI, старьць [kv pa Игасафв, 
БИЕШИЇ ваша, A(OV)XOE'NHH. W(TH)Ub KPAA(E)BC(TBA) MH, старьць KV Ph OEWACYAL WT КЕЛИК 
С(вет(ајго Сави, старьць по|??пь Masen, старьць NONB Bewa(o)en«, иконом вели Өк филь, 
EKAHC(H)IADXh Юустдеик, старьць nons 6пифдник, |?Далхитань KPOMONAX(b), Илим монаҳсь), 
Ям'филохик кромонах(ь), MeeoAHnk монах (5), Нехфить монах(ь), Кипримнь монах (ь), Ин’доник 
монаҳ(ь), пардикономь Григорик, napakKAHc(H)ra Pb Ан доник, Tpanezaps AN Apem, парат panezap’ 
|ВоГригорик, дуд (о)сик вагенар, и ини мнози, И BCA BPATHIA. И Z TOEODHEUIE CE BCH, ПРОДАШЕ келии 
KPAA(E)EC(TEA) ми | 'BRZNECENHIO nuprov иже на мори T. комате, „В. ДА СЕ AAW въ пирьгь 
живоушимь въ кЕЛИИ TOH, A третни P KOMATh да CE дак G(Ec)T OM Троици: XARBA, вина, масла, 
COVHBA, WAE ДЕ И WBOVIJIE H WA ЕСЕГО УТО BOY ДЕ И BECEN Epa| THH covipieu въ манастири TO MT MA 
Aa AABAWTh ДОГДЕ стои C(BE)TAA Гора и нашь манастијњ Хилан’дарь, AA KC(T&) [въ покои и 
оҳтЕшеник вратии, A KPAA(E)BC(TEOY) МИ въ ПОМЕНЬ. И тези Г. KOMATE K8NM KPAN(E)EC(TBO) МИ съ 
старцемь Gu|>MEWHOME za THCOYIPOY и WCA (Sic) сьть перпєрь. И того ради коуписмо AKO AA 
HE БОҚ ДЕ ТЕШКО MANACTHPOY [Ao кокго люво EPÉMENE. Сего ради и вась молимь, W(TE)UM и 
BPATHIA XO TEIJIHH BLITH по нас(ь) HOY ME| NHK H AHIAKOHHTH KOH ЛЮБО, AKO ДА НЕ BOY ДЕТЬ СИК НАШЕ 
записани покол вимо и пот | PKHOBEHHO, Nb MAVE ДА KC(Th) TEQBAO И НЕПОДВИЖИМО. AYE AH KTO 
E(or)a NE BOK CE И YA(O)ECk)Kb NE CPAMAIAK [СЕ ВЬСХОШЕТЬ CHK PAZOPHTH или прЕтворити ZANHCANHIA 
нами. проклетык KMOY BOY AM WT Г(оспод)а B(or)a l"BceApnoku Team, и WT пр(Ё)у(и)стыик кго 
M(A)T(E)pe,H WT .BI. с(ве)тыиҳъ AN(O)C(TO)Ab, и WT ТИІ c(BE)T ый (ь) W(T Б)ЦЕ ИЖЕ Bb Микки, “nw 
BC KX с(вЕтыих(ь) WT BEKA B(or)ov оугодившиихь-:- 
+ HEPOMONAX' ГРЕШНИ PieP BACHIE HTOY MENE ХИЛЯНЬДЯРЬСКЫИ T 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИИА 
IIPKBH СВЕТИХ АПОСТОЛА ПЕТРА И ПАВЛА 
- XYMCKOJ ЕПИСКОПИЈИ 


(1317, после maja 17 - 1321. npe октобра 29) 


Краљ Сшефан Урош Il Милушин, на молбу хумског ейискойа Данила обнавља 
поседе Хумске епископије и прилаже јој: цркву Свешог Николе на Сирошини, Госпођину 
цркву у Бистрици и цркву Свеше Богородице у Кушанској са њиховим поседима. 


Недовршен или оштећен примерак исправе краља Милутина у АХС под бр. 129, 
топографска сигнатура А11/3, написан на пергаменту ширине 283, дужине 570 мм, црним 
мастилом, уставним писмом с елементима полуустава; сачувано је само 60 редова. Велики 
осмокраки украшен крст на почетку, са криптограмом IG X6h NR ЦИРЬ= IGOVGh) 
X(PHGTO)Ch N(H) B(A) ЦАРЬ (=Исус Христос победник цар) и иницијал исписани Cy 
црвеним мастилом. - На полеђини je белешка монаха Никандра: Cen хрисовюлъ Стефана 
Оуроша третіаго кралл сербскаго, данъ церкви С(ве)тыхъ апостолъ Петра и Павла сющї 
а оу Захолмїю, хпис8ющь BCA тамо граници. Опис: Синдик, Акша, 110-111. Фотографије: 
ACAHY 7903-а/8 и 8876.B. 30; НБС Ф 2858; АС (филм). 

Изд.: Новаковић, Зак. спом., 597-598 (извод, дат. 1318-1321, по Ковачевићу); Тријић, 


Повеља краља Милушина, 3-22 (са фотографијом, преводом и коментаром ). 


919% 


Лит.: Мошин, Акши брашског сабора, 217, 223-226. Ћоровић, Хиландарски адрфаши, 
334-341. Живојиновић, Аделфаши у Визаншији, 241-270, о овом документу с. 251. 

Крај повеље са датумом није сачуван, али се време њеног издавања може утврдити 
помоћу времена доласка Данила II на положај хумског епископа (после 17. маја 1317) и 
датума смрти краља Милутина (29. октобра 1321). Из очуваног дела повеље не види се обим 


дарованог поседа. Уп.: потврду краља Стефана Дечанског (Новаковић, Зак. спом., 598). 


16| хеь Понкже OYEO MNOZH НАУЕШЕ VHHHTH ПОБ СТИ W ZB СТО РЕАНЬНИХЬ Eb 
НЕ НАСЬ БЕШЕҲЬ CAOBECH OY TEDR2KAENHK, изводи сен мн NOCAKABCTBOBATH 
| HAP h PEVENBNOMOY БЫПЛЬШЬШАГО СЕ WT Троице l'eau Moro Ic(oyca) X(pu)c(T)A 


Canna В(о)жим и WT прбчијстик Б(огороди)це приснод(®ви ДАдрик НЕЙ? рЕМЕНЬНО рождьша CE 
МА СП(АЈСЕНИК НАШЕ И СВОИМЬ И2БОЛЕНИКМЬ CTEOPHH | BCA ГА ЖЕ BECK OT b, ПАЧЕ ЖЕБСЕИ TEAQH видимик 
и HEEHAHAMHK BbZA| OY EHH CEOMMb VA(O)E(E)KOA0Y EHIEMb родь VA(O)E(E)Vh, Eb КДИНЬ CE CAMA СИИ по 


coy Sy bCTEOV, WBOK БИСТЬ BAKOVITE Бсог)ь И VA(O)B(B)Kb; ХОДЕ ЖЕ ПО ZEMAN ПЛЬТИЮ, 





сии Eb тадрёҳь 
СО (тьцАа, сь G(BE)T HA & A(OV)XOME CHAP KET OABCT BOVE, соушаи [Es MHP’ BLZAOY BAB и AO коньца 
BhZAOY BHI, и придвавњ CEOK OV vENH|''ku и PEVE K HUME: „КОГО ME FA(ATOA)OV Th VA(O)EEUH БИТИ 
сома“. Изабрани [Pase a прьвоначельни врьхь апо)с(то)лолмь ПЕТрь рече: „Ти кси Х(ристо)сь с(ы)нь 
Bora жи| Baro”. Паки же TH peve: ,,COvE(SIC), хош AA идъжексьмь дзь, TOY И тида Boy ACY Tb 
Ch МНОЮ, ДА ВИДЕТЬ CAABOY MOW DKE ДАЛЬ кси MEE, и Т|!5и да HMOY TE IO WT сложени миро. Ne 
W тХь KANN EXE M(O)AOY, нь H | w ть ЕСЕХь EÉPOVIOLIMXAb CAOBECEME ИҲЬ Bb ME ДА BOY ACY Ta H 
т|?и сь мною“. Павлови же peve: „Иди вь KZHKH PACT OVENHE сьвери Bh | кдино“. И Eckyn Hyh ЖЕ 
ERZAOYEH И WEOWNAAECETE И PEVE иль: „Вин |PApovzu мои CTE и врати. И кгда придеть С(ы)нь 
VAOBEVECKH соуди| ти Been Ввселенћи, СЕДЕТЕ И BH НА двоюнадесете np(kc)ToaoY сом | ДЕЦЕ 
WBEMANAAECETE KOAEHOMA Издравилеволмд“. И паки pelve: „ЛОМБЕН МЕ ERZAOYBAENk BOY ДЕТЬ 
Gy (T&)uEMS MOHME“. ДИ ЖЕ ZEMABNH [сок ue, WBAQ?KENHH пльтьскою THABCTOTON, НЕГД Ё НЕКЛИ 
BhZBEAb| ше AOYINERNEH и срьдьуьн WYH кь Тев, X(pH)C(T)E, ить ГАББИНИ д(оҳ)шевник |вьпикл\ь; 
ThIPHMb EO CE EBZAOVBHTH ТЕ, такоже CAMB рекьль кси, | Nave свок Aoy)ue. Вид ky om BO NA 
АОМБЕЦИХЋ Te ZHAMENHK БА(А)год k|? TH Твоје CTEN KBE Бо иҳь вси [пројгонеть, C(BE)THK ЖЕ M OMIM 
ихь ли Зро изливають прит®каюшиль сь Ekpo(io) кь ниль на исцбленик. И|?л\ь ЖЕ кто БИШЕ 
НАЧЕЛЬНИЦИ, Hb Eb C(EE)TH ап(о)с(то)ли. Kh BAMh ЖЕ И адь Bb MO FAO v vt HX ЧЕСТИ ИЗЬБрАНЬНИХЬ 
ва(ајгодћти С(вет(ајго A(OYXA, pekov же г(о)с(поди)на |?! morro с(ве)т(а)го GHMEWNA вамь 
ретника, см брени no M(H)A(O)CTH Твоки, |?Вл(д)д(и)ко mon Х(ри)с(Т)Е, БСЕДрьжАвни г(ојс(подијн 
ECEK СрьБьскик ZEMAE И Ilomopscku|?i Gr jane Ovpours краль, с(ы)нь великаго P(O)C(MO AM)NA 
крала Ст kd ana [^ Оуроша, В. Оурошь, вама се MOAOY врьховнима ап(ојсстојлома ПЕтрох и 
РРПавлох, wBaacTs мт Бога прик[м Јеша прбвадженњната, везати [^u ратдрбшати грбхи, 


тлат[опјлетена стльпа ABO( 1H) NAAECETHE сватил, самовидвци страшних таинь Х[ристоје ћу, 
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подьдрьжещ le Neso и Zemaoy. Помилоџита ME, BH EO кете градь и покровь сь в%ро|9ю 
привфглюшЕк кь вамњ. Помилоқита ME Eb Th годь кгда МЕ| БЕСА СВЕШОТЊ СЕ a Zemaa 
БЫСТрЕПЕШЕТЬ; И Eb Th страшни д(ь)нь "ne МОЖЕТЬ помощи родитель УЕДОМЬ CBOHMB, НИ УЕДА 
)ОдДитЕ|ЛЕЛЊ CRON Mh, НИ HAC ник сьвравьшокмоҳ, и ни власти Богати КРАЛЕБЬСТВА MM; TERMO 
се NAA KIO на [ви . . лујБластњ великој |“49 дАровАНЬНОХЮ ви WT Творвца всакик твари. ТЕЛ ЖЕ, 
миль [PA ke ce BAMA, прошоҳ и припадао прбклонивњ кол®н® дох |шевнћ и срвдвунћ. Bama ce 
миль ALDH: NPUMETA ми покло(не)ни[ к кол®но и POYKOY вњљдбник, выньм та ми риданик 
coran Puno rake м Ppkckxh, NEK AH BHXb ваю ради милосрьдикмь не и УМА НИ кдинок скерьни 
ни враски грћховник на сев: Спој ДЕ ли кпискох пь хавлвски Д[4]нило AKO кпискоупипа rro 
D'&a ZANOYCTEAA: NH врьҳовине HE ИМА, ни вири, ни кдиного AOXOAL| KA HHWTKOYAEPA. Да и га 
БИДЕХЬ WEHHIJIANHICH ZANOYCTENHK Us| KOE С(ветихњ Йп(о)с(то)ль. И ать MOMENOY Xb AKO МНОЮ 
WTCTOVNHWE Xan мьскик ZEMAE AOXOABUM- Да приложихь С(ве)тимь fln(o)c(T о)ломь цр(ь)ковь 
[5G (ae)r (aro Николом на Сиротин®, вьсЕ клико KPOYCOBOAR MOB EAA, села |вса И сь ZACEAHIAMH, И 
Ch METAMH, И Ch Влахи, и Ch планинами како [te WT прбднихњ с(ве)тиҳь г(о)с(поди)нь вило: црьковь 
Госпождиноҳ ЗБист | рици сь ВСЕМИ СЕЛИ, n Ch ACY ABM([H], И сь ZACEAHIAMH И Ch MEP AMH, |?црьковь 
Госпождинох ov Kolyrlansckon, G(BE)TOY Б(огороди)цоҳ сь всеми |60сели, и сь AOVABMH, И сь 


мега(ми и сь Влахи. Да monoy вась ero ... (нема завршетка). 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИИА 
ЦРКВИ СВЕТОГ НИКОЛЕ - ДАБАРСКОЈ ЕПИСКОПИЈИ 


(пре 1321) 


Краљ Стефан Урош Il Милушин замењује нека имања и људе манасшира Грачанице. 


Оригинал није сачуван, али се из Грачаничке хрисовуље виде правне последице 


те повеље: 
[? Доврихна |?!и Бане oy Govxorpsa кои BEXOY ТАКОЖДЕ оџписан(и) Bb отвуинћ ми 
XpucoEovAt, и BZEXb И даҳь С(ве)том8 МНиколћ кп(и)с(коҳ)пии Дьбрьскои, A ZA NE AAX ZAM KNOY 


С(ве)т kn Б(огороди)ци rpaAavansckon 8 Mon oz Одри цр(ь)к(ь)вь С(веутаго Дмитри... 


В. бр. 137 ове збирке, означене редове. 


Ближи датум ове исправе није могуће утврдити. 
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ПОВЕЪА АРХИЕПИСКОПА НИКОДИМА 
KAPEJCKOJ КЕЛИЈИ CB. САВЕ ЈЕРУСАЛИМСКОГ 


(1321. септембар 1. - 1321. пре октобра 29) 


Архиепископ Никодим ушврђује обавезе Сриске архиепископије према Карејској 
келији Св. Саве јерусалимског. 


Оригинал (7), пре аутентичан препис, у АХС под бр. 142/144, топографска сигнатура 
Свт. 5, написан на пергаменту ширине 300, дужине 1504 мм, црним мастилом, уставним 
писмом у 150 редова, рачунајући и потпис. Крст само на почетку и иницијал исписани су 
црвеним мастилом. Постоје два потписа, од којих је први у склопу главног текста а други 
на уобичајеном месту. Други је исписан зеленим мастилом. - Печата нема. Постоје четири 
прореза, два ромбична и два троугласта, за врпцу висећег печата. Исправа је састављена од 
три слепљена комада пергамента. На месту лепљења између другог и трећег комада назиру 
се у два реда слова неког другог текста. - На полеђини је запис хиландарског игумана 
Симеона из 1683/1684. год. и белешка монаха Никандра: 1. С иа хрисов8лъ wT патріархъ 
(sic) пећскых сръб'скых да даю на постниц по .M. пер перљ и маска. Подписах азь C vMewHb 
тобже (sic) иг8менъ жландар ски въ лето, ЗРЧВ. - 2. Cen хрисовёль естъ архіепископа 


сербскаго Никодима и пишеть пространно ради с(ве)таго Саввы \ приході его ва С(ва)тёю 
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Горв и како соградиль на Kape[oy] посница С. Саввы и живаль тамо посничьски подобнћ и 
тои кирь Никодимь тамо живћалђ време не мало и WT тамо взетъ на с(ва)тителство. И 
даеть сеи хрисов8ль ради типикарница наша на Карел, и пише шо да си дава на годь єть 
патріаршіе сербска тамо. - Сем Tora црвеном оловком: bp. 17; Ш (можда остатак старе 
сигнатуре; в.: Синдик, Акша, 13); мастиљавом оловком: 17; обичном оловком руком 
Успенског: 6830 года. Сачувана је и стара налепница са бр. 11. - Непотпун препис повеље у 
оставштини Успенског чува се у Санкт Петербургу у Одељењу рукописа Државне јавне 
библиотеке. - Опис: Синдик, Акша, 121. - Фотографије: АСАНУ 7903-а/13; НБС Ф 2868; 
АС (филм). 

Изд.: Леонидђ, Ойисаніе, 49-55 (дат.: 1322); Korablev, Actes de Chil. П, 439-445, N° 20 
(nar. 1322); Новаковић, Зак. сйом., 468-469 (извод, mar. 1322); Живојиновић, Акш 
apxueüuckoüa, 23-50 (ca фотографидама, преводом, коментаром). 

Повеља је датирана по византијском начину годином 6830. од стварања света, а с 
обзиром да се у тексту каже да је повеља настала по краљевој заповести, Живојиновић је 
закључио да је иста настала још за краљевог живота, па је зато предложио и овде при- 
хваћен датум (В. Лит.). Име јеромонаха Теодула, на чију молбу је повеља издата, спомиње 


се и у актима братских сабора између 1318. и 1321. године. 


1 IIKO се кв KOMOY NHIPOY и OV E(O)OY пришьдшоҳ дроҳгоҳ KPO и НЕИМЫЙ уто положити 
«ov НА TpaneZb, no прит vu Сп(ајса нашего, шьд г(лаго)лкть дроҳгоҳ CEOKMOY: „Дроџже, 
AAK Ab ми Eb ZAKM B", PTAKO и мыи, гроҳвыи и житикл\ь и слов(о)мь, по прошению старца кир 
OcwA(ov)Aa HEP монаха, мало слово) Xo|"r ELLE ПОСТАВИТИ W КЕЛИИ C(BE)T(A)TO W(T&)UA NAIEN (O) 
Сави, ижевь C(Ee)T ЖИ Гор, En kc pevie)m ль (sic) Kapen, и WT своих Patan za AKNOCTH НАШ8 
НИМЕСОЖЕ HMOYIHE AKO SAOBDHTH CAOB(O), AA проуитаки и слышеи NOA ZOY прииметь, [би AKO 
просител NHH приҳодимь кь C(BE)TOA OY W(TE)LOY НАШЕМОМ, И WT TOTO ЕЪДЫМАЮЦІЕ, ПАКЫ CEOMX 
KMB K TOMOY [IPHNOCHME и слышЕшил\ь слов(о) оқкрашакмь жит(и)кмь W(TE)LA нашего. „Бедь 
всакок BO при MEN MER [Iw BOA rare BA(AP(O)C(AO)BUT’ СЕ“, PEV(E) B(O)2K(b)CT BAMBI AN(O)C(TO)Ab. Gh 
пр®под (о)Б'нын с(в®ты W(T&)Ub нашь Сава, гл(агол)ю, прьвыи ар'хикп(ијс(којљ PHAM скорћк реци, 
ап(о)с(то)ль и с(ве)т(ите)ль H OYYHTEAB CEOKA OV WT(k)vscTEOY Срвпсцћи Земли, WT BA(A)PAro 
корћне добры к маслины C(BE)T AIA WT pACAB, Ch WT юности свокго EBZpacTA Б(о)жикю ЛЮБОБИЮ 
OYIAZEHE CE H страхом |"Б(о)жикмь ®ГрАДИБ’ СЕ, NAYE В`СЕК KBZHH ИЖЕ COYT мира СЕГО юношьскага 
KHVENHIA, „NAVEAO MOYAPOCTH на викь B(or)a BOTH СЕ“, 8VENHIO прилежно ПОЗУАК CE C(BE)TRIX(h) 
кмигь, и д(ь)нь A(h)NE Прсп EB AK Bb ZANOB AEX Б(о)жииу, |Зи PAZMBILU ATA, AKO E CA краснага мира 
СЕГО низ TOME СОТ, En MAAR ЛЬСТЕШЕ УА(ОЈЕСЕ КИ ESCKOPÉ погыБаю | IE, И AKO MHMOTEKOV YIHME 
водамњ оупод(о)БИШЕ C(E), BEAHVECTEO ЖЕ H Б(ФГАТЬСТВО и грьдыни силных исходит |Ppag NO 


пепела, И крЕпость же THAECNAIA И АЛЮБИМАМ доброта юности, или AKO UBKT NPOUERTEER 
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WTNAAET, | SHAH AKO сЁнь WTB EAE И НЕСТАНЕТ, БЬСКор BO или НЕДОХГОМЬ NP KAM НИТ” СЕ HAM 
старости итнемог ши |" uwEeT шактк PAB NO MEXOY, или IAKO риза урьвотадива PACTABBAKM A; 
B'CAKE во VA(O)E(É)Kb гнои и с(врнв vA(O)E | Vh мрьвь, рождении женою МАЛОЖИБОТЬНЬ, ИСПЛЬНЬ 
скрьбы и CAOVIIENHIA, и NHK TOKE ч(ис)ть WT скерьни [Pange H д(ь)нь живота KPO, HZbV TENA ЖЕ 
COY Tk BCA ABIANHIA кго И BCA TAKE И неволкю прЕстокпи. CHUB са раз MB AM к гла(голајше: 
„Г(осподуи, Господи, NE даждь MIE грЕшнолмоҳ ничим KE краснилмк МИРА сего HACAAAHTH CE NA 
славо | ст. Твоке AWB BE“. Бо)жикю ЖЕ лювовию при)сно разгарак се, и желак Горы G(BE)T uie 
AOUTH нарицакмааго Леона, и кже БЛИЗЬ БОКШИХ ce iro Господь и MOA(H)TBOY ихь OY CABILUA, 
OVCABILUA и сего, и вьскор исправи NOYTh «moy. |PALUPA cero B'ca краснага ZATIABEAER И ТАКО НЕ 
coyıpa S METH мн+вь, WCTAEHER Chl(A)(&)CTEOYIO uIA W(Tk)UA и HZHAE | "селитво творе нЕкоимь 
MHUXOMb, ПАЧЕ ЖЕ РЕШИ ANT(EAO МБ BEAOY IH M., или слыша тако дръвлк Иврадль: „Uzuan WT 
ZEMAK TEOKE И WT рода TEOKFO, рЕК`ШЕ МНОГОМЕТЕЖНАГО СЕГО житига, И ВЕНИДЊ Bb ZEP mo, Eb 
НЮЖЕЛШЕ TH покажоҳ“. И вњскорЕ пр®скл'никь БЫБАЕТЬ, приходить Eb npkkpacnar поустыР7нних 
селкнитга Горы С(ве)тык Леона, покланактњ и WEAOBBIZAKTR C(EE)TAIA МЕСТА И CABZAMH 
доволними [cura оумашактњ, MOA(H)TEOY вьсилакть вл(а)годарно кь Бог)оҳ сп(а)сьшомоҳ и 
WT прёльсти соуктнаго мира [^u приведшаго и TOMOY KAHNOMOY PABOTATH En с(ве)тыни и 
ч(ијстотћ. Гл(агол)кть сь теплими савтами: „Вл(а)д(ы)ҹ(и)це [26 (огороди)це, оџпваник 
Хр(и)ститаномь, ТЕБЕ прЕд лагдю пороҳуницоҳ кь с(кунох Твокмо B(or)ov в`сЕХь cn(a)ceuuma 
'мокго“, И вьскор® прикмлкть ангке)льскыи WEPAZh носити, пропинакть сев мирь И СЕБЕ миро, 
un НЕЛЖНЬ EnBAETR, Тимок HCKATH, на NICKE и W NEME HZHAE, проходит покстыню, 
OV BAA жакть житит све)тыҳ(ь) MOY Жь, подражакть BUAKTH страждој их прискрьвнимь 
Noy TEAM, TKCK NO [^w pacneT ok проводеше жит(и)к, И CEOKE НАДЕЖДЕ NE ПоГгрЕшакть, WEP KT AKTH 
WEbI WERHI HO Bb послој |"шанин наредно живо IPE, Å (A)E(H)A CK PEKOYIPE: „СЕ коль доврои коль 
красно же жити вратни ELKOY NE: wn по ABBEMA И трьми коқп'нод(оҳ)шьно“, ПОШЕНИК ЖЕ AKO 
K'TO противоҳ CHAR W БА(А)Гы NE А®НЕШЕ СЕ; [увы ЖЕ WTXOAMHVECKO 2K HEOV IE кром В CAKOK 
OY TAX HIM к8ркним дыма Eb прёпоустых л\®ст БХ, | Bb прёходших KAKNHX, Eb высокых гораҳь, 
WEBI ЖЕ AKO NA ZAKYMX привфжиших, на WCTPHXB стфнахь [PM на КАМЕНИХ морьскыиҳ 
BAPN'KZANE WHY се; WEBI Eb ГЛЬБОКИХ ALEPHX и пропастех ERANO по истину, Puan nave по WHEY 
НАДЕЖДИ ВЕСЕЛО ТИХО И BEZ/MAREHO ПРОБОДЕШЕ ЖИТИК, NHvECOOKE HMOVIPE ТА T MH крадома, 
HHVECOAV ЖЕ ТЕМ ЛЬНОМЬ TIEKOVIJIE CE, КЖЕ КЬ одгоди YP BOY Z EAS малыми no|"rpkEnok НОСЕШЕ. 
Gen мало XA BA принмаоце, OY TKWENHK ЖЕ вода И соль, новии пирь; WEBI KE [PAP kEENHMH 
плоды, ини ЖЕ корЕникмь ZEMABHBSIM B и DACTOVIJIHAAH AKTOPACAH вылии дивыихь, [и та CKOYTIO 
CBBH (AIO IE, понкже АНИ старци и неисход нии до WTEOPIENHIA келик. И кше ЖЕ И BEZb| PA povok Ho K 
ПОУСТОШЬСТЕО И NECM ECHO И HEWEBIJIHO ЖИЕОК ЦЕ, WE IOV IO IE ЖЕ сь ZEPA ACY AK NHHMH, | на 
MBICABNBIK ЖЕ A(OV)IILEB нык ZEE OH ВСЕГДА APO WKO HAMOVIJIE, HA WTCTOVIT Hale СИЛЫ FA(ATOA)R. 
HoApaxa[" xov жеи скимени дивык, риканикмь NHI OY просеших и CH ва(ајгодар ник M OA(H)TERI 
вьсилаҳоҳ кь Господ)оҳ, [wTEPLZAUIOMOY POYKOY в‘сакыХ BA(A)POBOAKHHMH, даошомох 
скотомь пишох и nri HEME врано|вомь призывающиль и. 'A(aroA)AXOY ЖЕ lO OY VAIO ME CE 


СИЦ Е: aure MAKE VOY ДЕСЕМЬ Бог)ь., прЕпит BHI B(o)ra[?r но Ap EAK МОДИ рьптивык Eh NOYCTEINH, и 
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XA 5EH мдьждиєвыи, и искып% ти п`тицамь створи до 'Hz&eWEHAMIA; аще „ратд®ливы морк“ и 
„сьставивый Савнце“, „прорађивми камень и PEKOY“ вкљративк; [? „АШЕ напит Бе THCOYMIE 
ПЕТИЮ XAEER и пакы сед мию“, И ина В са створшомо KAHNOMOY моде ЗА ВЕЛИГА И NEMCARAOBAN' 
на, славна ЖЕ H дивна, им ЖЕ N'EC(T h) УИСАА, Ch VOVA(E)CEMB B(or)s, Б(ог)ь прьвыи и по сихь [^u Bn 
BEKH, Th H мас(ь) A(k)H(k)Ch малыми сили поустын`ними NP SNOUT EET, и сверубпоки POP KOK Eh 
[пише намь оүсладить дивик Билик, ТЬУИЮ HE OYNHBAHME, ТЬУИЮ NE УТАОЖИМЬ подвига 
|°трьп®никл\ь‚ клико во BAN Eni NHH нашк vVA(O)B(B)Kk HZNOYPIAKT CE, ТОЛИКО Mave M ПАЧЕ 
ERHOYT pa] NHH WE NABATAKT CE A(b)Hb ДНЕ, по AN(O)C(TO)AOY: „Ме NOPER HOYHMA EPAFOMA Kf(b)CTA 
Хфијс(тојва, PALIN PAW uie vro, [Aa НЕ BOY ДЕМО причест НИЦИ pan ipiovipiHM s НА TIHTATEATA ИХ ЖЕ 
троџпига падоше Bb поҳстыни“ |5Сими пооууаюшк ce, BCA OYAOBL CT PAA(A)XOY зимами жеи 
ZNOH H AK AH, кже под BhZAOY XH NP kM Ени [Ep EH nummn страждоц це, WEL под СТЕНАМИ, A 
APOYZH BEC покрова и нази, MPAZOMb WCH| NH KOE и CA(B)MUEME WYPENTAIOYIE, увы ЖЕ XOY AMK 
POY BA! власћни носещ, прикрьвеним paA(u) crov|ZAAa ксстъ)ствьнаго иже WENAKH Йдамь 
пр®слоүшанит рад(и). „И Tako вси познаҳомь свою маготоу“. [PH т%ми WETPHMH прьти 
AOBAIOIIE CE И ВЕСЕЛИ NAVE BBIEAIO LIE HE ЖЕ ИЖЕ WT MENPAR Abi МЕКЬ | kara НОСЕШИХ, „ПО VAIO ШЕ CE 
присно Cn(a)ca нашего, прит vero криина cea наго“. И мол(и)твы же, и ко [бл EHOKAAHIAHHIA, и 
CTOIANHIA WEHOIJIHA, O0YNMHAKNHTA ЖЕ И TER KA И ГЛЬБОКАМ BRZABIXAMHIA, [би радостнык CARZA, 
WZ МЛЬЖАНИК ЖЕ И ИСТАМНИКПАЬТИ, И W(Th) памети CMP THAI AKO WETHO| Mb CTP YEMA, NPHALN WE 
HMOVIPE KOCTH Kh NABTH, ако PAZOY METH NA NHY pEV(E)N NONE „Вьдаждь |®крьвь и прими д(оҳ)ҳь“, 
H E'CA TAHNAT A AA ДОБЛИХ WH'EXb, По E'CE A(&)HH BEC крьве M(OY )V(E)H(M)Kb., K'TO сказати [mo ET 
аже TEOPIAXOY, прам Енаюцщев'сакь по мысль Bb X(PM)C(T)A: приготован BO HMEIAXOY N'OAER CHILE 
Pano BCA OY ACB носити, MZ них же BEN VABAKTH Х(ристо)сь. Сихь Ecky BHA KER житим H 
ZA9CTP(AJETHA оустрашаю ("ya OY MB, г(оспо)д(и)нь мои све)ты Сава, „подивив CE M OY HACK CE 
и OV милкникмь срдца AKO влить B(or)a вывь, AKO |"Hcaura WKAH'HA CEBE рекь“, AKO СНИМИ НЕ 
пострад(а)вь, и многык сльды HZAMIABE NOX BAA KMOY же |PAKEAANHIA, ме)в(ес)ныҳ VA(O)BCE)KIS 
пльтьскыйх AHF(E)AB, прикмь MOA(H)TEOY и ва(а)г(о)с(до)в(е)ник, E5ZEPATH CE вь свои MONACTH| “ph. 
И Backopk троудолювикмь MEAG под (о)вит' се, сывирающи WT ECEXI UB це потрћенћишаа 
и про тивә CHA, КЖЕ БИД, подражакт творити: WE XH истин NOK послохшаник, до KON IA 
свок волк WTEph[ P EHHIG ИЖЕ KC(Th) Прьвый СТЕПЕНЬ ВЫХОДЕШИХ на инокыиҳ TPHZNOY; WE EXh 
мол(и)твы BEC NP KT PLCNOBENHEA |7и OY Mb кь Б(ог)оҳ HMOY ME; WERKE НА земли AOAK ЛЕГАНИМ, 
WELXb высоко ТБОрЕЩЕ см ркник, BEZ нк['гоже NHK TO NE OY рит Г(оспод)а; МЕХ В CENOLT NAIA 
стомним и KOAENOKAAHIANHIA, пощенита ЖЕ и сль['?ды, OYMHAKNHIA ЖЕ и ГЛЬБОКАМ WT срдца 
BLZAKIXANHIA, И ина E'CA ZAOCTP(A)CTHIA имиже паче B(or)s ov МОЛИ Mha БЫБАКТЬ, K' CEMOY ЖЕН 
А(ОМУХОВ HBIXb МОЖЕ спреженик A не W СЕБ® моқдрь BBIBAK, кь NENPHIAZHH|® NaMe къзнемь, 
нишепит ENHA же и по NOYCTHINH WTXOANHKOMb XAEN топли носе BOCAMA ногама, |Tenan« 
MOA(H)TBBIX OTE WT ниҳь вьсприкти; стран ноприкмвства жеи OY T ELI EHHIA СКрьБЕШИИХ A(OV)UIM 
[BWVHIPENHIA WT вьхдрьжаниг сиҳь ECEX кокгождо MPOTHES CHAK исправивњ. И не довр№ выти, 
помысливь, |УСЕБЕ ТЬУИЮ NOA'ZOBATH, ,,OVBOMB CE MOY KbI PABA скрыв’шаго ТАЛАНЬТЬ“, [AKO 


MOFOYYIA имь прикоупити [Pu WEA ENUE ша CE, или подати POY KOY ДОАВЛЕЖЕШИМЬ, NOMENOYER 
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PEVENOK: „АЦЕ WT НЕДОСТОИНАГО [Es AOCT OHNOK HZBEAEWUH, AKO OYCTA MOM BOY ДЕШИ“, И EnCKO( 
C&CTAEAIAKT h монастырь, X Pama "TI prEc(BE)T вис Б(огороди) ЦЕ, РЕКЯШЕ C(BE)T ATA C(BE)T ых, нарицдкмыи 
Хилан’дарь, сьвиракть моужи E(orjoy потрБнык, [cams WBpazs совою NOKAZAK ПОШЕНИМ, 
EBZAPR2KANHIA, V(H)CTOTH, и в'сакмих добрых AKTEAHN, прив? жице створи уувшаго CN(A)CENHIA 
CEOKA OY WT(B)VRETBOY, Gpun’cutn Zeman И в'сЕмь KOT EMME сп(ајсти Pce. Присно же nooY varece, 
како OYMPAZANUTH се WT всЕҳь и сь Б(ого)мь вити, по pekürov MOY: „AAnk же прил плати ce 
E(9)Z'k BA(A)Fo KC(T h) и полагати NA E(or)a oV 'EAHHK MOK И TOMOY CRIKAHHHTH CE Bb MOA(M)TE*k 
моки |?и пакы: „Уто ми kc(T&) на Н(ЕЈБ(ЕЈСИ и WT ТЕБЕ VEMOY BRCXOT Хь NA ZEMAN“, и пакы : 
„OYNPAZANHTE сеи pazov mEn Pre ако дзь ec ma Б(ог)ь“. Си B'cA paZovM Ёвь PA(APOA)EMAIA И E'CA 
манастирска OY достоивьи по VANOY NA|“KAZ4Bb, Mp EA ABR B(or)ov И HTOYMENOY CAM b BBC OAHTR 
кь БЕЦГШИМЬ подвигом Eb MÉCTO Napev(emor [^Hapera, и TOY келию творитк AOCTOHNOY 
MARBVAHHIO, Bh НКИЖЕ H Цр(ь)ковь OY TEPLAH Bh ИМЕ с(ве)таго Th) oZOMMENHTHAPO cesk Сави 
Великаго. И Toy проводивь клико Г(оспо) д (ејви изволи CE, NOABHZAK СЕ NO в са "KOH ДОБРОДЕТЕЛИ, 
NONABAMK юност’ник TPOY ABI, ,,ZABBIBAK задн та“, по AN(O)C(TO)AOY, „A Ba NP ANITA TA про|#стырак 
CE“, no ВСЕ A NH NAVEAO ПОЛАГАК NOKAIANHIA, NAYE E 'ChX s Х(ри)с(т)а искыи причврсти, кдино им [к 
ABAO доврод ТЕЛЬ, кдиного дрьже CE CN(A)CENHIA, и доброти помышлтакмых таже Б(ог)ь OYPOT OBA 
лю |100 (Be) HMB и, кже кь мироҳ ко по BCE д(ь)ни OYMUPAK, д кже житик кь EOVAOYIHHME 
надеждамь, Ao| PA NAMA POP NAM коқпёк и нестокшими и миноџошими стокшал H 
npkEnBamıpara прите| жавак, а не вым Сто B(or)a Б(о)жита утоке такоже ласкос)рьдивыи и 
мрбвоџоугажд лоше невр 'но [мок Baespkroy. И vro ми много гла(гола)ти W ДОБРОДЕТЕЛИ 
моқжа? GOBAVE XBaAEH во AOBPOA ТЕЛЬ B(or)a |"noyEAATAKTR, WT него ЖЕ VA(O)E(É) комь доБромь 
БИТИ И ZBATH СЕ. Сицепроводивњ C(BE)T II W(Tb)H НАШЕ Bb ПО | ЭЩЕНИИ МНО7 И MABVANHH Bb КЕЛИИ 
КарЕИСКОИ, XOTE OY TAHTH CE ThUK славы ул(о)всв)уьскык. Na по |!°б%прит`уи Сп(ајса нашего: „Ne 
можеть град оџкрити се врьҳоҳ горы сток, ни CBATHANHKA сЕ®ТЕшА|!°7криною покривдють, и 
проч“, СицЕ сь, просе THE СЕ доврод b ТЕЛИЮ, AKO СЕТЬ сим к, прослоҳ | Tuo ЖЕПрошьдшох 
W нкмь, и AKO CE ETARIH и многондродныи град E'CE MH ZHAKMA выс(ть), ДАЖЕ И | Бњстом ными 
вл(а)гоуь)стивыми ц(д)ри. И приходить кь Востан’диню градом, и OYMOAMMA вывакть, И 
mo °K OTE ц(а)ремь и БьсЕЛЕН`сКыл\ь MAT PHAPX OMA, а PEKOY Б(о)жик VA(O)E(É) колюБики MUZE OA IN HI 
HW на|!!!шєл\ь poA смотркники cero, „лако M once дроҳгаго Es Югупьть, кь Gpane yk Zeman, кь 
свокплк(лмЕ)|!!?н'ныколь, K' намь посилакть, HE AKO Из(раи)лта WT плин`тА и NAGEL PABOTH 
кгип'тскык извавити“, | HB WT n(ascTH идольскык и NEV(H)CTHXh и мрьскыиҳ жрьтьвь и 
в%совьскыйх капишь нас(ь) избавити [1и rop'kaaro вл(а)д(ы) кы и лютаго AkaoAAE UA, 
MBICABNAATO HAPAWNA и AOYKABRIHX погоньуии слоҳгь кго || NEM(H)A(O)CTHERIX нас(ь) CEOBOAMTH. 
Сицћ тии сего сетило велиц%и Цр(ь)квы срвп CHEM прЕдлагакть, |!!б ЮЖЕНЕ БЫБ'Шо ЮЕ ПРЕЖДЕ 
WNb BhZABHAKE CE(E)IJIEN HIM b NP b wCB(EMIENSCTEA прбстоломњ canpuveTA| "En мони не сьградивь 
T POV Ab HA ПОВЕЛ НИК, NE OV KPAAb, EAACTH мытомь НЕ въсҳытивь TAKO | ЗМ (О МИТ (ЕЈАВСКЊ, НИ TONHER 
УЬСТИ Nh VECTHIO ГОНКНЬ, НИЖЕ ЧА (©) Е (В) VIO BA(A)POAATE Nb WT Б(ог)а H 6(о) жъ)ствьноҳю | puma, 
cuu k HA СКДАЛИШИ Ne rOVEHTEA HS нь СПАЈС, МЕ МО МИТ (E)A(s)CU E Nb C(BE)T (HT E)A&CLUE XEAAM TIS 


Г(оспод)а. | Обгоже c(BE)T MM мол(и)т(в)ами и ать грЕшнии HukoA(u) ms cnoA(o) BUY’ CE Bb 
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povkoTEOpi AM кго выше PEVCE) IRN EMi монастыри прикти WEPAZb HNOVECTEA, стыждоҳ CE 
реши анг(е)льскыи, понкже НЕ | по WEPAZOY днг(Ельскы, нь по пльти пльтьскы живоҳ, и првых 
NOBEAKBAKM En Nocaoyua unn urov ena и в'сек врати)к клике Г(о)с(поде)ЕИ HZEOAM CE, 
ДОН'ДЕЖЕ Под OY MOAKHHEME, Mave повелЕникмь |24г(оспо)д(и)на крал и с(вЮТыхь моиҳь 
\стьць, и прЕдрьжаҳ монастырь науєльствокк и теготы Брастијк и мана |!2стырьскык HOCE; 
прћвих же и вь келии Kapenckou с(вет(аго г(оспо)д(и)на w(rE)ua нашего Савы; и пакы 
све)ты|!26ми iro мол(и)твами Б(ог)оҳ и26олиЕ'Шоқ, BhZBEA(E) Nb выҳь на MPEWCB(EYIEN Hur кго 
престоль Б(о)жик с(веут њу "i вєеликык Цркве Срьп’с кык. И ББСПОМЕНОКШЕ MH, NAVE ЖЕ И CAMA 
ZHAX5, како (сть) NOBEA kan | (в® Ты w(T&)Uus нашь Сава, прьвыи дрхикп(и)с(ко)пь Срьп’скык 
ZEMAK, WT AOMOY CN(A)JCOBA WT дрхикп(и)с(ко)пик | Pkeauto свою иже Bh Кареи НАГЛЕДОБАТИ, и 
далати на E'CAKO год(и)ше вратии живоушен ov нки |'20кксод ЛА. nep neps и мьськь, и WT 
манастыра Хилан' дајускаго д. литрь масла, AKO и адь знах. [P H кдинии арҳикп(и)с(ко)пи дадли, 
а APOYZH медали. Того рад(и) повЕл ky пръписати типикь с(ве)таго W(TH)UA |32нашего О Авы КЖЕ 
KC(Th) Bh Карєискои келии, кгоже с(ве)тын CEOIO роқкою ПИСАЛЬ, KPO жеи дзь | PE nA xt и ПОБЕЛЖХЬ 
хранити тьи типикь вьцроков`нои ризници OY арҳикти)с(ко)пии и сь др |Згыми кго с(ве)тыми 
OVCTABH, AKO AA E CAKE по нас(ь) BOY AOYYIM прочитакть и испльнтакть по | BEA наг W келии, и 
кром запръщшенига и KAETBRIBOY AEMb W(TE)LA нашего испльнающиє |PÓpevi)n nara ил. СОБртох’ 
жЕ и W(TE)UA нашего) с(ве)т(а)го архикп(ијс(којпа Савоу третимго тако знающаа |!??и 
испльнив'шда в са PEV(E)NATA и подав ша на E'CAKO ARTO мьськьи ДА. пер'перь И zanucag ша [Bcn 
ТАКЛЕТИКМЬ, AKO И по HEM BOY AOV ШИИ подавати. И сид EHA kER и адь Никод (и) ль подах [na 
BCAKO ALTO PEV(E)NAIA и таписахв и по нас(к) BOY ДОХШИИЛЬ, И ZACBEARTEARCTBOYW: КГОЖЕ 
NZBE| pera приместик С(ве)т(а)го A(OV)XA вити дрхикп(ијс(којпа, никто ЖЕ MOBEA NANA СЕГО 
разорить или пратво | рит. C л\®вми же K TO, B(Or)A НЕ BOK СЕ, И Такы НЕ роде W запрещении 
с(ве)т(а)го и машемь, И дрьзне| "^ri HZPOYEMTH, скрити и HZHECTH камо WT дрхикп(ијс(којпик MZ, 
ризнице типик C(BE)T (A)F o м(тъ)ца наше | Bro Савы иже W Кареискон келии, и нас(ь) PPR HAXE 
ИЖЕ ПИСАХОМЬ сизи ЛИСТЬ, или KTO HEM METE подавати JEVEN NAIA Bh ТИПИЦ® W(TB)UA НАШЕГО 
Славы, и Eb сикмь листом НАМИ ремејн NATA |'PApsZHETR радорити и HE давати, да разорить кго 
Borys и npkvin)eTara кго M(A)TH, и да Приметь |Меклетвом с(ве)тыҳь W(T&)lls и C(BE)T(A)FO Савы 
Пёстынкжителїа, и cero с(веутаго г(оспо)д(и)на и оумителта w(T&)ua наше[!7го Савы, ИЖЕ H 
TPOY AM CE W КЕЛИИ TOH И Bh NEHE T POV AH CE, KAETEOY И ZAOYZOY ДАИМАТЬ, [и нашего см бркнита 
AA MATS тапрћшеник. Того ради подписојкмо Bb CEA ник в сЕмМь "> 

|9 Никод(и)лавпо мија(ојсти Бо)жики прбус(вејшенњи др’хикп(и)с(ко)пь већу Срьп’скых ZEM AB 
и Помор'скыҳ > 

SQA. HHE(O)A(H)M B ПО M(MA(O)CTH E(OKHMEH яРХИЮП(И)С(КО)ПЬ EC EX 
СРЫІСВЫХ ZEMAL H IIOM(O)P'CHHXh 
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ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА УРОША II МИЛУТИНА 
О СЕЛИШТУ УЛИЈАРА 


(XV век) 


Хрисовуља краља Стефана Уроша II Милушина о поклону селишша Yaujapa са 
аушобиографским уводом. 


Фалсификат, у АХС 143/145, топографска сигнатура Свт. 6, написан на хартији 
ширине 297, дужине 2950 мм, са воденим знаком маказа (по Briquet, N° 3664, и годином 
прозводње 1446), бледим мастилом, полуставним писмом, у 379 редова, рачунајући и потпис 
у два реда. Почетак је веома оштећен, док је полеђина, ради конзервације, већим делом 
прелепљена хартијом. Свитак је састављен од седам комада хартије неједнаке величине, 
који подсећају на листове у књизи. - При дну се налази велики висећи позлаћени печат 
пречника 50x50 мм, са легендом краља Стефана Уроша Ш Дечанског. На аверсу је лик 
владара у свечано украшеном оделу са круном и краљевским инсигнијама: крстом у десној 
и свитком у левој руци. Плочица аверса је напукла. Легенда тече у круг уз ивицу печата и 
гласи: f ПО M(M)A(OC)CTH Б(ОУЖИЕИ СТЕФАНЬ КРАЛЬ G)(PC)) Шь ТРЕТІ На реверсу je 
лик св. Стефана са ореолом изнад главе, с кадионицом у левој и Јеванђељем у десној руци 
на грудима. Легенда је једноставна и гласи: СТЕФАНЋ ПРБВОМ ОУ УЕНИЊЋ. Занимљиво је 


да пре легенде нема крста, нити епитета свеши испред имена. - На полеђини има више 
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новијих бележака. 1. Кроз налепљену хартију назире ce текст XVIII (?) века: Тока e како ca 
ce били c Т8рками. - 2. Из истог времена, такође прелепљено харти]ом види се крај записа: 
с Грком и T8pxom. - Из XIX века две белешке монаха Никандра: А. б)гласное здћ WIIHCAHIE 
всего собора сербскаго архіеписко(по)мь, митрополитомь и епи[скопом]ь и всегм 
мс(вејшеннаго собора извћств о шала BCA преславны ka крала Стефана Милзтина в житі 
и erw бывшал, брани его и дол нём co окрестними erw царами и potaa преславныл его 
дћла лаже и в’ житии его р8кописномь пишеть пространно, сице и зд TO BCE воспоминаетса 
соборно в’ похвал8 и честь ем8 wÓaue начало сего писма и конца не WOpkTeca нами 
потерано в етхостію времене и тако W TOMA беди вёдомо. Б. Cen хрисовёль есть крала 
Стефана (дописано руком ХХ века: Милутина) хпис8ющи место, монастирска села и 
планини и како CO TO дћлиле соборомь пред архіереевь и иг8меновь. б)баче нема WT него 
половина, потрало са ветхостію, и не могохме pa38MeTH за гдћ толико пишеть. - Са стране: 
T №52. Такође са стране две белешке, од којих једна пресечена па се сигурније чита 1842, 
a ни друга није јасна: 1842, wr менликъ (7) - 504, Стоян Марда. Опис повеље и печата: 
Мошин (в.: Изд.); Синдик, Акша, 122-123; исти, Cpücku йечайи, 234, сл. 23, 24. - Фото- 
графије: НБС Ф 2869; АС (филм). 

Изд.: Григорович, Очерк путешествия П изд, 37-40 (извод, дат. 1275-1321); Стојановић, 
Споменик Ш, 17-24 (дат. oko 1318); Korablev, Actes des Chil. II, 423-437, №18 (дат.1318?); Спом. 
Макед. 2, 311-412 (ca коментаром Мошина, стр. 319: дат. око 13247). 

Лит.: Ћирковић, Биографија, 53-68 (са старијом литературом). 

Датума нема. Водени знак на хартији и палеографске особине доказују да је постојећи 
текст преписан средином ХУ века, што је одавно изазивало сумњу у аутентичност овог акта 
о чему постоји обимна литература. У новије време аутентичност текста бранио је Мошин 
(в.: Изд.). Реалнији су докази о преради података Данилове биографије краља Милутина 
због спорова, који су вођени после 1413. год., ради хиландарских имања у Метохији, о 
обавезама манастира Хиландара према Патријаршији и Патријаршије према Kapejckoj 


келији, као што је показао Ћирковић (в. Лит.), што је овде прихваћено. 


Е pazoymnalro Твојрца выс.....[/................... 
ИТР арь сьдрьжеи н(ев(Есный |? .... . ZE млю, притјућ, и вьсид,ис............ 
мс И СДА EH CE WT ВЕКА OV TAENNAA И [ANT (JAWM (b) NEAOBRAOMAA, WT HICKE WT .............. 
‚ый и тварь въса CERTOM(b) WZape ..... пръ(све)тда и прв)ч(и)стда дсв)в(и)ца Б(ог)оҳ м(ајут [и]. 
ај NM, вый намь дивно и страшно [por An |'ство WT ACK)BAIH вишнкк єго р........ .OT(b) WTHA 
прежде E ks. Бо)ж(ы)стенаа вл[а]г[ојд[ть] |’ иже вь CRY про..сшии истин... [мо Јдрости 
NEHZPEV(E)NNAA... иже EBCA V(B)CT (b)NAA и B(O)POOYPOA| NAA вл(ајгооктровнымь [npo] [ы] шл[еникмь] 
оџстраак, и црыквы сьставлаки оукрашак православных ЖЕ црькъ[вы] д[ов[р[о]дътли при... 
Г[оспод]ь по достсо)анїю сиҳь дарова ими оукрашак и pazA kame |... B(or)a дары тако жеи 


пръ[моҳдримь и вејликыим (ы) и дивныил\(ь) GOAWMWNWAM (b) АБЬСТЬ. .. HZE apa | .......... 
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ною W(A)PTE ц(А)рьствохют(ь) силнїи власти пръ[дрьжеше!. .... Арьжеть. И понкже [cn lm |!?... 
[н ®к]ык мырскок малок сьдрьжанїє WTYECTEÍA мокго WT крЕпкык того роџкњ И BCEBOTA| тык 
BA(A)POCTH NPHEXOM(b) под(о)ваєт(ь) и подовїю того по єлик8 MOLINO рожденнолм8 кстъ)стьв8 
под(о)выти се WT|'4[B]PEZAWIPOMOY POYKOY и HACHA IO MON всако животно BA(A)POBOAKNÍA, 
AKO ДА NE TEKMO Еремен(ь)но | moy CEMOY, и житта конць имашолм3 BEKOY ПрЕЕМНИЦИ BOY AEM, 
нь H тамо вћуныимь в(о)жсь)с[теһни|'бмь]ц(а)рь)ствїю H(E)B(E)CHOMOY W TWM(b) CAM WA (b) ИЖЕ Bh 
Троици покланакмомь и славим (b) Г(оспод)и нашем |"I(c8c)8 X(pucT)8 a [Haca]k дници 
BOY AEMA, WT ИЖЕ WT COY AS БА(агооустрокнпа BLAANHAPO намь сл8|!#жвоначелїд. TEM ЖЕ И AZh 
f AER [Владыкјы morro Cnca)ca Х(рист)а, Стефанк 8рмәш(ь), и по м(и)л(о)сты Boien кра|!?ль и 
салодрьжць BCKX(b) Срьвскыих(ь) и Поморскмих(в) ДЕЛЬ, PAZOVM EBD слову Твок, сладкми 
mon Іс(оқ сЕ, Ba c(Be)T EMS €v(ar)r(e)aiu oyveper ra[ko] да просевтит ce св®Ть вашь пред 
ул(о)в(®)кыи AKO [Aa OVZPTS AoEpaa ваша Aaa и прос[ајаветћ МТ (К)ЦА БАШЕГО ИЖЕ КСТ(Ь) НА 
NEBE) by (&). CAMA ЖЕПАКЫ CM o [T pH W M (&) ако ниуте же н®с(ть) краснЕ ни[кто| БОЛШЕ AKO ЖЕ 
BA(A)FOVECT ы вил\ь ц(А)рЕМЬ и правосла|?внїил\ь APXIEPEWM(b) сьворове сьвькоҳ[плта]јтыи и на 
сьворХ(ь) таконь Б(о)жїи поуитаты и оүставь24ннаа правила СвЕТМИМИ W(TR)UH 
потвр[ьждјатыи nave ЖЕ цркви в(о)ж(ь)ствнык кр®пїити и поуьсть |иль творити по 
NPOP(O)KOY гл(агол)ющоҳ: „Г(осподуи, єъзлювыиХ BA(A)FO Able дом8 Твокго и м сто вњселк| Hi 
A славы Твоке“. Сего рад, пришьдшох ми въ EEAHKOY и скворна црь)ко)вь арїєп(и)сксо)пї 8 ПЕКы и 
no|"kaoMuroY MH CE в(©)Ж(ь)ствныим(ь) и с(ве)тыил(ь) страшним(ь) и БЕСМрь)тныим(ь) и 
животеорешимсь) страстемь Х(рист)а B(or)a [28 нашего и v(&)C(Tb)H&IHM (b) HKONAM(b) и Мощи[ми] 
€(BE)TBIHY(b) ловитавшо ми и Y(b)CT(A)NOY Io PSKOY C(BE)T(A)FO M славнаго npop(o)ka Pu np(e)AT(e)ve 
и Kp(&)cTuTEATA IWAN(NA) И WERIVNORK BA(AFO)C(AO)EENTE WT г(осподи)на MH и A(OY)XOBHAPO W(TE)LLA 
тогда соушаго архтеп(ијск(опа Pepuseraaro кмр(ь) Микодтма прикмш8 и иже съ нил С(ВЕЈТ (APO 
Сљвора Срьвскаго |2'све)ціеннииҳь еп(и)ско)пь и м(ь)стныйх и препод(о)внын(ҳь) HOY MENE, и 
ЕЖЕ A(OV)XOBNAPO BEC(E)ATA н(ы)нта ЖЕИ те[2лснаго TOY Ch ТЕМИ С(ВЮТЫИМИ НАСЛАДИЕШОҲ МИ СЕ. 
И тогда ELCNOMENOY KPAAKECTBOY MH C(BE)T Е|Зиши г(осподи)нь мои и A(OY)XOBNM М (ТЬ)ЦЬ арҳї 
еп(ијск(ојупњ KVP(b) Никодим(ь), NAVE ЖЕ И сь EC s СъБор\У М (ь) ИЖЕ W ПОЛУ namen кше ЖЕ И 
посавднкмох родо НАШЕМОХ паметы ПрБЫБАНТА AKO ZABBENIA FPOBOY не | HZRWCT ABUT (N) 
великмих(њ) И NP ECAABHBIHX(&) VIO A OT BOPNBINX (8) и M(H)A(O)CT ивыйу(ь) Б(®)жТих(ь) BA(AJFOOY T POESI 
соуших(ь) [naa мною W'T(k) ЮНОСТИ MOI Eh WTV(k)CTERI МОКМЬ ДАЖЕ И ДО Д(ЬНЕ СЕГО WT BC kx(b) 
Творца и Вл(а)д(ы)кы Г(оспод)д моєг(о) Їсо)ҳ (ca) Х(ри)с(т)а morni- emi и м(ојавами и oyenkni 
EM(b) C(BE)JTEIMX(5) и препод(о)вныих(ь) W(Th)Ib нашиу(ь) и прародитель крдлкества MH, 
c(&&)T (A)ro [Yu пр(е)п(о)довнаго W(T&)UA НАШЕГО и новдаго MVPWTOVILA срввскаго KVf(k) CV MEWNA 
Неманки с(ве)т (аго и в(о)гоно |3?снаго и дївндаго [alpxiepea, прьваго арҳїєп(и)ск(о)па срьвскааго 
KV p(s) Савы, AKO Za многок ми|лосрьдїє и HEHZPAA(FOAA)HNOY IO M(H)A(O)CTH с(ве)тыиҳ(ь) господ 
моих(ь) сих и ктиторь срьвскыиҳ XOAATAHI вывше W мо Mb недос(то)инствоҳ кь Гкоспод)оҳ, 
и М(о)литвАМЫИХҲ МНОГАЦИИ СП(А)СЕНЬ BRIX, И сь ECEMH AOMAVEANHMH И БОИ моимы, "En Мори ЖЕ 
и на соуши, Eb рат ® и Bb разлимныиҳ нокждаҳьи НАХОЖДЕНИИ WT ИНОПЛЕМЕННЫЙХ, да же | T 


wKaanoy (10) д(оҳ)шоқ мою WT врать ChMPTHBINX (b) възЕратыше, и (9)A(M)TEAM SI HX(k) WT E'hCEX 
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Творца и Вл(а)д(ы)кы [Чи ТрЕТИЦЕЮ животь дарова ми CE, ДОНЕЛИЖЕ Bh ПРЕДНГАД MZEOAMT CE 
мовлад (апошомох животом | Ри сымр(ь)тыю Творцоҳ и Б(ог)оҳ мокмоҳ. Сихь рад ВЕЛИКЫЙХ 
BA(A)FOGA ETEABCTERM C(BE)TEIMX сы г(о)сподь ['Éàoux и прародитель БЬСПОМЫНАЕТЬ, NAYE ЖЕ И 
ZANOBKAAKTH KPAAKBRCTEOY ми г(ојспод | нв MOH и A(OY)XOENLIH WT(&)ll арҳїеп(и)сксо)пь KVp(k) 
Никодїмь сь съБор м (b), WT сих B(O)KINX BA(A)FOA RIANIN Ба “ших (ь) MM с(ве)тыилми CHAM, 
еликомошно BRWEPAZEITH Eb CEHTKOY СЕМЬИ HZLWCTABHT (и) вв с(вејт Би [CEM свворнћи цр(ь)кви 
apxien(n)cK(o)nin nave ale) Tw XTAANAAPCKOM(h) поновлкнын, HW жид коль) попис(а)нїни, [Pu w 
CEATIPOY OY ATAPCKWM (b) подь Пекїю. Ero Ж(Е) BRCNOMENOY ТТЕ NAVE 2K(E) И ZANOB EAL, KQAAKECTEO MH 
не | NP RCAOV LWA, нъ еликомошно En КРАТЦ 5 Eh CEM(b) CEHTKOY, ПОБЕАНТЮ TOPO NOBHNOYE CE, 
напыса)ҳь и иль | Арстављих C(BE)T EM CEM цр(ь)Квын Eb NOAZOY и BA(A)r(o) ACE) Th BRNOYKWM и 
NPABLNOYKWM nocaAtAumaro [popa нашего [и земли МУТБУЋСТЕТА МОЕГО. 

ЕЖЕ BLCAKOMOY BOYAT въ изв ШЕНЕ, тако [Es Havana KpallaucTBa MOET(O) многыми 
HANACTMM и OY TECKANKNIEMA Срьбскои Земли WEsET 5 соуцИи и ov|HmaAkHHE Држава во 
Грьмы)скаго Ц(д)р(ь)ства E ПрилеЕЖЕШИ Ao М СТА гл(агол)кмаго Annina, и TOMS [u(a)pacTES 
NACHACTEOY IGIIOY, AKO XOTELIOY Ch WT(k)V&CTEIEMh MOHM(b) И МЕНЕ Eb TIOCAOVUIAHEA рава и |?” 
им ти. GOT сего многыил(ь) и BEATE [rima] CTPAXKWM (b) WT дрьжил\ь вывъ припад(ајет KPAAKBCT BO 
ми [cs ВСЕМИ БОИ моими књ г(осподијној MOEMOY арҳїєрею и A(OV)XOBNOMOY и MALTCKOMOY 
W(T&)U8 дрхтеп(ијск(о па [or perit ov кур(ь) Сав, M(O)AE кго NOM(O)ANTH И Ch BCEM(b) ChEOPWM 
Творца и Вл(а)д(ы)коҳ моего Г(оспод)а Cow (са) Х(рист)а [60и с(вЕ)Тык ЕГ(9) OY VENHK BIH НАШЕ 
топлїє помошникы и ZACTOYTINHKM, C(BE)T(A)PO Cv MEWNA и C(BE)T(A) го |'Gagov, НЕ БЬДАТИ ME 
врагом (bh) MOHM(b) NO PPX OY MOKMS въ радость), нь CEOHM (b) M(H)A(O)CPATEM ПОЛ (И)АФБАТЕ ME СЪ 
[P MOUM (b) WTHYBCT BIEMB Bb AABPOT рьп®нїи. Иже AKO УЕДОЛЮБЫЕТА WT (8) И истыннїи пастырь 
CREOABZMOYET (4) съ BC EME ChEOPOMh E'ECEWENHONINHAR CT OMNIEMS И BA ENIEM Bb съвраныи, (6и въ 
WCOBHOH МЛЬУДАНИЦИ, сльзними HZ гльвыни СрАЦАИ топлими E'RZABIKANAAH OY MNHK OV [PRO wv 
H VIOBRCTBANIE BLZBEAL ERCECHANOMOY Творцоҳ и Вла(а)д(ијцћ Х(рист)оу нашемоҳ E(or)8 
A (9)AMT (M) се гл(агол)к: [% „Б(ож)Е Bez сконљунти и лмси)л(о)срь)дыи и EnceipeApin Блба)д(ы)ко 
Г(оспод)и, EM OY ЖЕ NOKAANIAWT CE BCA KOAENA Н(ЕБ(ЕС)НЫХ (b) n ЗЕМЛЬНЫЙХ (b) и првисподныиҳ(ь) 
BEAK Tesk скораго Bb M(M)A(O)CTEIM и вогатаго Eb шедротах, Eca| kn во оџповаки на Te NE 
WTNAAETH прошенїд свокго, в(®)д ако рада ћ ТЕБЕ НИ ABAO ни слово) свврвша [ЕТ се. Тобою BCA 
БЫШЕ EAMKO вид (и) Mad и NEBH ACH) мда, Товою U(A)flE ца)рь)ств8ють и силни власти [Ось ДрьжЕТЪ. 
K Test ov noEAE дрьздю, NA ТЕ BO OY NOBAWE W(TE)IUM НАШИ, OY NOBAWE (и) HZEAEHAR HX кси; к Tesk 
BLZEAWE И СПАСЛЫ CE CTh; НА ТЕ OYMOBAWE и НЕ постид Еше с(е). Такожде, Вл(а)д(ы)ко MOH, 
Г(осподји Kco)ycce) Христ је, |?и ua cero paña Твокго и дос(т)отанїє Твок, и на сл КРЕНТЕ НАШЕ 
призри, и на државом WTEYECTBÍA ЕГО | Aaposannovio emoy TOBOW. И елико XEAAEQIHX СЕ на сїю 
малоқю државом власти кго, |“хотешеи въсҳытїты (sic) и cero paña Твокго WZAOBHT hI. 
Таковынҳ мысли (и) oyxüippenia расипа, [ако да NE PEKOYT врахы наши пожрћхол и. Ауе во 
И HEAOC(T)OHNH ксмыи CEK EQ BM ENNBIK ЖИЗНИ, |W имени TEOKM (b) ТЕШИЛМ СЕ сьврати PACT OVENNAA 
въ жр®ви држави нашеє, прослават оце [прс(ве)токиме TEOK С) (тьцли С(ынди О(ве)т(а)го 


Apya. И ваю же л\(о)лил\ь C(BE)T AIA г(оспод)и MOH, np(t)noA(o)snin Суле НЕ и KV p(s) Gagw, 
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APBZNOBENIE nM ov Ip кь Вл(а)д(ы)ц & XipucT)ov не прЕтрите M(O)AKHIA НАШЕГО и не прбдад Ta 
въ POV KI ИНОПЛЕМЕННЫЙХ  \УТУБСТВТА БАЮ, KPO ЖЕ NACARACTBORABLUAA, и STEPRAUCTA [one 
NOKOAKEBUMS M(O)A(M)TEAMH BAW. Въ TEAKCH BO ПРЕЖДЕ COLMA BOAKCTA ZA Nic, H(BI)NTA жеи по 
съ Mp(b)TH жива NE WCTAEHTA сего PABA СВОЕГО И нас(ь) свок M(O)A(A)BNBIKBI Ch AOC(TO)IANTEM 
вашим“. [?TIo cux ЖЕ прикм(ь) KPAAKECTEO MH BA(APO)C(AO)EENTE И M(O)A(H)TBOY WT дрхтереа 
CBOEF(O) C(BE)T(MTE)A И вьсего Сћвора [Pu лика C(BE)IPENNHY CKAPO, ЕЛИКО BOPOAAPOBANNBI MH 
држави ZEMAK WT vs CTEIA MOKTO Eo uckti сьвравь, AKO велико дръз(но)венїє прикль W ИМЕНИ 
Г(оспод)и moer(o) Ico(ca) Христ)а и того) пр(®ум(и)стык и gceneno|Ppoviti galaya (ы)ч(и)ЦЕ 
Б(огороди)це и с(ве)т(и)ҳь его OY VENHKh с(ве)т(а)го CV MEWNA и C(BE)T(A)PO Савы, и идохћ [óc 
THIPANTEM(b) въ ip bACE)AM \укр(ь)ст нык CEB S Ц(а)р(ь)ства Грь)уьскаго И ТОГДА въ TO поутнок 
наше |#'шьсТВвїЕ МЕ WEPÉTE CE противлтаки ми се. Помоцию же Б(о)жїкю® и Пр(®Ъ)уу(и)стык и 
C(BE)T ми кго |оуменик(њ) прикть кралкество ми WEA Полога и сь градови И съ WENACTIR их, И 
град славный Скопїє, по сих же С)вмеполки ZAETOBOY и ПїАньць. ТАКОЕТЕ ZEMAKBOPAT RCTEBA [^u 
славом прїємь, приложих(ь) Kh WTYECTEÍS MOEMS. Сьмыриеъ WE ELCA МЕСТА TAA и прогнавь |?!всє 
власти грьу(ь)скык WT TEX’ пр%д(Е)ль, пакы възвращаєт се кралкество ми въ држава 
WT|PVECTBIA свокго, P(A) док CEM ВЕС(ЕЈЛЕ СЕ W Г(оспод)и. ни же ZAOCAABNNIM и ASKABRIM грьу(ь)сци 
властницти [?371АЮЩЕ НА WTVBCT BIE НАШЕ И НАМИ ПРОГНАННЫЙ, шьдше въ с(ве)тыи СЛАВНЫЙ град 
HoncrTa["uTunonoau рекомы Ц(ариград, тогда covipoy ц(а)р8 Manewaor8, BRZBKCTHWE KMOY W 
всем’. [^C ЖЕ CAII AER Ц(А)рь Th SKAO WHEVAAH CEH BR NEAOOYM ENT вывь MNOS, APOCTH многык 
и|°спльнив CE, COEL KOYNATATE БЕЛИКЫК ПОБЕДИ CEOKIC ЕОИСКЫ ЕЗЫКА Гръч(ы)скаго, къ сим ЖЕ [unin 
многык HNONAKMENNBIE єзыкы, Татары и Тоқркыи Фрохгы, И Ch сыми HAE Eh BEZ8| mt CEOKM(b) 
XEAAE СЕ AKO NE ТЪКМО WTY(K)CTBIE НАШЕ WZAOBNITH, Nh И ИМЕ MOK потрбвљу TH, К TOMS НЕ 
ИМЕНОВАТИ CE НА ZEMAH CEH, CAM(b) NE BRACE) XOT EATS сьвыти CE KMS, AKO про OTHBOY лоукавте 
cero в%ры Ҳот вв TSHKAEMB дос(то)анїи прославити CE, въскорЕ БЕТГОДНОЮ |!°'chMp(b)THIO 
сконудвакт CE. СЪ во XOVANOHMENMT(H) ц(д)ръ и оқпод(о)Блкнь WHOME ASKABOMS |'npkAaTEnto 
и мтстоупникох BEZAKONNOMOY ТОД ДЖ, ТАКОЖДЕ и сь цод)рь Палє|!улогь Eh то време 
православнык веры Хр(и)стТанскык тета и латынскоəю EE oy въспріємь, ZB ®рскыилм(ь) 
WBPAZOMb оустрьмликт CE, тако ABER таре CE тьцно, сь толики NOBRAAMH ИДЕТ(Ь) НА 
Срьвск8ю Землю. И wAbwueaws emoy славнаго град(а) Востанти|!нополт ERAAAK тремь 
A(b)NEMB, МЕСТА гл(агол)кмдлго Иллигыеа, coyyroy на мст томь |!црь)кеи с(вет(ајго 
ВЕЛИКОМ (оҳ )у(е)ника X(pM)C(TO)BA l'ewg)ria, и T8 BLNEZAANS, НИ МАЛО BOA ER ИЗЬДЬШЕ ДИ| вною 
съл\р(ь)тїю мпроврьжень. GET OBANTIO жеи ПЛАУЮ НЕ MAAS БЫВШ 8 WT TOT (0) EAHNO| MBICANBINY (b), 
UKE H ВЪ2МШЕ TEAS EPO кресы арїднскыки мурыгкнскыкиспльнкн'но | 10и непотрбвно, BLZEPATHWE 
ЕЪСПЕТ(Ь) и ПОЛОЖИШЕ Bb граад%® Силїврїи на Eprov морт. |!" ЛА ноды ЖЕ съродници соу и 
BEAMOMK TOMOY HEV(A)CTHIBOMOY U(A)POY Ch толикыми ПОБЕДА МИ ЕДИНОдД(о{)шьно 
оустрьмышЕ C(E) на Срьвскоую Землю. ИХ ЖЕ Мы CAEM(b) NEB BNET B(or)s. Дошњд | шим ЖЕИМЬ 
вв прЕд(%)лы срьвскик до м%ста pekomaro Липтанта и Ipuzpkua, и повоквав | "unas ил\(ь) 
страни ты, и противоҳ сили иҳ(ь) НИ малы пакости C&TEOQHUIE NAM(&), И тако въ |526 рАТИШЕ Eh 


свога си. И тогда едина месть WTASVH CE ПЛЬКА татарскаго и прїидоҳ на ["брЕкох Дрїиль. Tonik(e) 
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skaw noEoAmk coyıpin. И тын BHA KEWE WE нь поль множство |!!7народА covipie, AKO зв рык 
NECHTEIH оүстрьл\ише CE на стадо Х(ри)с(то)во OYNOBAWIE на CHAS |"8конь своих(ь) и ZAK 
истопоше, и кь BP OMA ПРИПЛАБАЮЩЕ урок жиєлм(ь) WT NALIHX(&) DorsiBo| P? ше. Стареншинох 
ж. UX(b) гл(агол)кмаго Үрьноглдва, БИСЕры многыми и KAMENTEM (b) многоц+|2нныим(ь) И ZAAT WM 
TAABOY KPO OYKPALLIENNd MBVEM(b) УТЕМШЕИ НА KONTE БЪНЬЗЬШЕ KPAAKBCT BS |" WH принесоше. ИЖЕ 
и W CHX(b) Ch ECRM (b) НАШИМ (b) Сьворилмсь) прославившим(ь) ИЖЕ въ Троиц!и мл(о)в(в)колювца 
| зединого и м(и)л(о)стивдаго B(or)a, TEOPEYIOMOY дївнда и ПрСЛАЕНАА уюд(Е)СА W MOEM(h) 
HEAOC(TO)HNCTEOY Bb || ТУБСТЕМИ НАШЕМЬ M(O)ABAMBI СВЕТИХ CEOMX(b) OV VENHKA ХТТТОрь 
срьвскыихь. Сим же проти ЗЕнмилњ CHAAM (b) BC EM (b) WET ABLUTHM (h) Ch CTOYAOM(h) И CPAMOM(A) 
BCH ETS BEZBPAI LUI HA (b) СЕ, NAM же в(о)го 25у TvscKO K WNO и прорсо)ускок Ch BECEATEM b BACH KELUT 
Mb, ЕЖЕ „NE HAM, Г(осподји, НЕ NAM (B), нь имени TBOEMS даждь | слава и помощь НАМ(Ь) WT 
Г(оспод)а сътворшаго Н(е)во и ТЕМА“, и „EOYAH Г(оспод)и м(и)л(о)сть Твога на ндс(ь), AKO? (E) 
["oynoñaxwm na Te“ и ,covAT, Господи, WEBIAEIIHM 6)“ ME И EPATWM(k) НАШИМ (b) мьсть 
BLZAAKAL, тако Твои kemin mic Buenpiemunme) ЖЕ нам(ь) AfBZHOEENIE, паче ЖЕ И 
BA(APO)C(AO)BENIE WT дрхтеред и Encero Съвора нашего, съ | УЕвкоупатакт (к) KPAAKBCTBO МИ BCE 
BOHCKEIWTVRCTBIA НАШЕГО E'hCKOf b, ЕЩЕ Ж(Е) H много EBZAK| O OBAKNNArO BPAT(A) свокго Стефана 
крама Срёмскаго прїєм(ь) въ помошь съ всею силою кг(о), и MAD] xwm(a) въ дрвжавох 
Царства Грьускаго, ch помоцию Boies ютмъститы им(ь). Сим же проту вод 
НЕВТЪ 7 МОГШИМЬ СТАТИ НАМ ЖЕ Кр(ь)СТНЫЙ M(b) ZHAMENTEM (b) WE PAMbALUHM CE, постидакмљ |! AO 
въноқтрь Zemar Грьч(ь)скык oy mera raA(aroAyKMaaro Nacoyat. И тогда приспъвшоҳ 
прбивустно [moy и многорадостномв ц(л)р(ь)скомоу NPAZANHKOY X(PH)C(TO)BA рождьства, И Ch 
Б(ого)мь WERIVNOK пратднь| ство сьтворшо ми и трьжьстео доҳ)ҳовнок и THAKCHOK съ 
въ7люБАКННЫЙМ(Ь) CH EPATOM(H) [PG ТЕфаном(ь) кралкмь, и Ch вон НАШИМИ NOCTHZAKM (b) 
BRNOYT pb ZEMAK Грьм(ь)скык до C (&E)T ik Горыйеонскыє. |'37И npiewunnw(s) намь ВЉСЕ ПРВА (Ерл њи 
строумскык и сер(ь)скык, Кр(ь)стополь же и инь)нык страни хкр(ь)стнык Ze "man TEX(b), И BCE 
ИМЕНИЕ HX(b) И ВОГАТЬСТВО BRZMAWE ПОМОЦИЮ Бо)жїкю и ITgck)v(u)e Thu и C(BE)T(A)PO GYMEWNA и 
[?c(ge)r(ayro Савы , съ радостїю въ наше WTYBCTBEBIK BLZBPATHXOM се. Съ прЕпококникл(ь) 
AREWVY(H)ETNEIHME |'OWTNOYCTHBLUOY MH въ7люБАКННААГО MH Брата въ држава кго Землю 
Срёмскоцю, maaoy же Bp S| enu миноувшом, съ Б(о)жїкю помоцию и Пр(®мч(и)стык и 
C(BE)T AMX (b) ктиторь срввскмих (6) пакысъвъкоқ | 2плгакт(ь) KPAAKECTBO MH ББСЕ БОИСКЫ WT VBCTET 
А НАШЕГО, ЕЪСПрикмшоҳ MH BA(ATOJC(AOJBENTE WT apy teped |"Зи всего Сквора Срьвскааго и HAOX(k) 
на AphXAEOY грьм(ь)ск8ю. И вл(дговолкнТЕМЬ ЕЪСЕШЕДраго улов коло "Eua Borja и 
прсё)м(и)стык ег(9) Б(о)гол\(А)Т (Е)рЕ И C(BE)THIKX его OYPOAMHKb, ктиторь срввскмих, ведь ECAKOTO 
проты| Блкнта повиноəют CE NAME страни тык. ИХ ЖЕ и npiEX WA (hk) съ градови и WEAACTIR ИХ): 
землю |!#Д ьврьскоүю, дражавој ZEMAK HivaE(k)CKhuc и землю Topevkoy to, и Cia BCA приложи 
кралквст во |" MH Ku НАШЕМ WT (b) vc TETK. По сиҳ(ь) жеи BAAXIWTCKOY IO ZEMAIO ПОБОКЕАВШИМ (b) 
намь И тамо НЕИС | NOE RAMMAA E(O)PATECTEA БЪУМШЕИ СПО Bh WNOYCT ENTH HZEWCTAEHXWA (b). 
Вь Вр МЕ ЖЕ) TO нЕ| кога ДЕДА BEAMOMIM CAMOBAACTHA И самовратна COVE, BACK OP E HHEUIJA CE 


в Хоу въ Бра|!5°ниукв®, въ мест реком мь Ж Apta, Koya kaine и Дрьмань; и WT дїдволтаго 
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дћиства |P'HABAXAEHNAA, СЪ СВОИМИ CHAAMBINACKAKAW T (b) НА СЕГО БОГОМ СТ BIBAT O ВЪУАЮБАКННАГО 
ми |'5?врат(А) Стефана крал. ДАБШЕ ЖЕ и много ZAAT (A) NPUCKBRKOYNMWE Kh СЕБЕ Л\НОЖьСТБО 
Eo| Зискы татарскыки к$манскык, и тогда многыкстранї повокедаше дрьжав[оҳ ero], и m Horti 
пакости TEOPAXS EMS НЕ расходешЕ] се. Св же вогоуьстивы ThIPNO сьпрїиҳодить | Kh 
KPAAKECTEOY ми, и сьстанїє свтворшил(к) на Mopar oy MavkoELH, И BCA свога СКрЪъБНАА 
[във KIPAET(b) KPAAKECTES МИ, NAVE Ж(Е) Ch CM БРЕНТЕМ (b) И МОБОВНО M(O)AMT E lom OMIT MÍ EM OY 
WT TakKo|"Earo NACHATA BEZBOMNEIHX (6). Еще (E) и APOYTO лювовнок прирек ми: „Альжно Ты 
KC(T b), F'RZAIBAk| Hii врате, повод E TRI W скрьвы моки И ПОМОЦИ MH, AKO ЖЕ H AZ сьпосо- 
вьствоваҳ ти | EB мимошьдшекервме.< ОТА ЖЕСЛЫШАБЬ KPAAKBCT EO МИ WT БЪУЛЮБАКННАГО Chi 
врата, ни | м дли ZAKBCN KEL, ТЕУПО BA(ATO)C(AO)BENIE WT дрхтеред и всего Сљвора Срьвскааго 
ПослаНТЕМЬ прїкм (ь) |6 ше, Er ck opt Eh СЪЕДИНКНЫ WEA И Ch BOHCKAMH НАШИМИ NA Тык BEZLEO NIE 
HACKWM(b), |!'#и помоцию Б(о)жїєю и Пр(Вм(и)стыки с(вЕ)Тыих(ь) ктиторь COBECKBIHX (b) Bb ECEM (b) 
ЖЕЛАНТЕ НАШЕ NOAOYYHXOMEH) [Pu BRCOY дръжавоҳ UX(b) съ ИМЕНТЕМЬ ДАС(ТЬ) KPAAKECTEO MH 
вЪъ7люЮБАкНном8 ми BPATOY Стефана (gr ECAKOY CBOBOAOY. Civ ЖЕТЛОМИСЛЬНИЦИ WT AO9C(TO)ANÍA 
CEOEN(O) EbroY KMAIOT CE WE WH(b) поль Aoy|' mackie р®Кы, ИХ ЖЕ HAVE Ch ПАМЕТТЮ ПОГЫВАЕТ(ь) 
AAKEH AO ДНЕ Cero. Mai ЖЕ W CEM(h) XBAACY E(or)8 [^g zAaEuA, AKO того povkolo крбпкок, и 
МыЫШЦЕЮ високою ПОБАТХ wA (b) врагы НАШЕ. И TOY лю |'66ь2но ПОВЕС(ЕЈЛИВША СЕ, WTHAE ВЪСАКЬ 
Eh свог сы. По СЕМ ЖЕБЪ TO врбме ВЪСТА KHEZI НЕКТО | nmenems Шиш МАЛМЬ (SiC) въ Zeman 
Бльгар(с)ц%и, живы въ град Бдины, пр дрьже хкрстнык |'бстрани многы ZEMAK Бльгарскык. 
Съ ЖЕ ATABOAUM (b) NABA? AENTEM (b) E'RZHEC(R) CE Мыслыю присьвъ | “KOV MAMET (b) MPOKAETSIO ересь 
EZLIKA татарска И елико СЕФИХ(Ь) KMOY вои, ®в®рскы OYCTO MAME!" T СЕНА WTYCTBle мок. И съ 
таковими СИЛАМИ дошьд до МЕСТА гл(агол)кмаго Хвостна, И хо 7 ТЕЦИИМЛЬ БЪНИТЫ E'S MECTO 
PA(APOA)KMO Ж APBAW, AKO AA ELZM8T (b) T8 COVEK AOC(TO)ANTE МНОГО "Puppen Дом oy Сп(ајсова 
арҳїєп(и)ск(о)пїє, И НЕ вьзмогоше, нь TOY повЕждены CHAOW г(оспод)нкю и M (o)A(H)TBE(A)| "mu 
c(BE)T (A)F6 CVMEWHA и C(BE)T(A)FO APXTEPEA Х(ри)с (това Савыи, MNOK (E)CTEO много итвикнно HX (k) 
выс(ть). И въ | том ношь, стокшилм(ь) имъ БАЙЛЫ м СТА того рекомо KApkaw, Б(ог)ь ВЕЛИКО 
ZNAMENIE страха | ABH имь, M(O)A(H)T EAMH CEOHX(b) OYTOANHKR C(BE)T (APO CV MEWNA И C(BE)T(A)FO 
Савы, и посл8шника T'EX(b) | "c(ge)T RINX(b) APxTEN(M)CK(O)MA C(BE)T (дуго Apcenia ЛЕЖЕЩЕАГО TOY ЕЪ 
Aomoy С(Евтыих(ь) AN(O)C(TO)Ab, таково днаменик, | "Чако вид TR HAN (B) СТА(Ь)ПЬ WENN БЕЛИКЫ 
СЫХОДЕШЬ WT H(E)B(EXCh, WT NEMO ЖЕ AOVVE ПЛАМЕНЬНИЕ HCXO| Aee и таростїю WnAAIAXS лица HX(b), 
и MOV KH, WINEHM € WEPAZEI HMOVIPE такождеи WpS| oca MMOY IPE въ POYKAX(h) своих(ь), и Ch 
NOY?KAEIO BEAHKOW ЖЕ WKY OY ic CHC KAI IE плькы HX(b). И тако | Вид ks сви ZAOMBICABNIH EOAEH 
ИХ (4) СИЦЕВО ZMAMENTE ЕЖЕ W ПОГЫБЕЛИ CBOKH И BCKX(b) ИЖЕ Ch | HMB, И НАУЕТЬ EAT BIH PONHA (b) 
гнквол(ь) Г(оспод)нимь сь малою VEATIO въ дрвжавом свою. Gia ЖЕ | вид kn kpaakEcTEO MH 
прославы их(ь) въ Троици єдиного Borja и ngckvan)cTovie Ba(a)A(n)v(n)uoy Богороди)цоҳ и 
БЪСЕ | (Бут вис кго оугодникы и с(ЕЕТык X THT OPH срьвскык, NE WCT ABHELUOMOY NH Eh pABCTEO 
| и радость) EPAFWM (b) НАШИМ (b). И тако ChELKOYTIHER ДОМА УЕДНЇЕ И BCE БОИСКЫ WT V&CTEIA 
нашего, | 86 ПрТЕМЬ Ж(Е) RA(APO)C(AO)E(A)ENTE WT apxiepea и всего Съвора Срьвскаго, и идох ом (ь) сїлою 


С(веут(ајго A(o)yxA wrpam ademas, | "gm државом сего ZAOMUCALMATO до град(а) Бдына, и 
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помоціїю Б(о)жїєю, тьприкмш8 мии въ [cov WEAACTH кг(о). Съ WE CON KM OY дрьны BELOV KMAKT 
ce, Mpiema дрва прходит(ь) pkkov ['ra(aroa)emoy Доџнавћ. Cero же EBCOY дрьжаво\ NPIEM 
вљехот EX) въса жилиша er(o) радорити |19и град въ NKM ЖЕ ABOPh ЕГ(9) БЕШЕ Bh КОНЬЦЬ 
сыкр8шит(и). Съ же ZAOMBICABNH, BHA BBB AKO [Eh ЕДИНЬ VAC(b) BCE СЛАБЫ CBOKE И Б(©)ГАТЬСТВА 
ЛИШЕНЬ ERIC(T&), WE WH(OY) поль ÄOYNABA Ба(ајго| "poAHHAM и доврими моужи и нашими и 
своимы PABCKEIMM (b) M(O)AKNTEM СЪ CAVEPENHIEM(b) M(OJAMT СЕ, | Pp BCE BP BME живота свокго AKO 
Ж (Е) EAHH WT МБЕНШИХ (5) MOHX(b) ЕЪ ECEM(k) NMOCAOVUINHK(b) выт(и) KDAAKECTES ми, |! T vito 
мставитњ кг(о) Ch MEIPWM (b) ПрЕБЫБАТЫ И НЕ ПОГО\ БЫТ (И) ЕГ(9) ДО КОНЦА, ЕЦІЕ ЖЕ И KAETBAMH 
[РЗААНОГЊИМИ HZE'kCTEHE CE И AO СВОЕГО HZABIXANTA волю NAIB OY BCKMB испльнтти. En|'A ®в же 
BAC A) ACU) vitac M(M)A(O)EPATE KPAAKBETEO ми на CEEE, И поменоувљ въ срдци CEOEM (b) ZANOB BAH 
iro, [eme pev(e): „АюБытЕ враГы BALIE“ , и „Аце WTNOYWAKTE vA(O)ECE)KOMR сьгрЕшенїд“, и 
„стави намъ |'дльгы НАШЕ“, уставы HX(b) EkCA ZAAA ЕГ(9) NAVHNANIA“. Симь ЖЕ ТБУПО 
потврћдмих(њ)ег(9): МОЕГО EE PAM OME БЕЛИКААГО 2RK OY ПАНА Драгоша ZANOBLAAX(b) EM OV ДЫШЕрЪ 
ЕГ(Ф) СЕБЕ БЪУЕТИ Bh ЖЕНУ, exce no малом BP kMENOY и БЫС(ТЬ). ИЖЕ БЕША CE M сьврьши. Вљсак8 
своводој и миръ Th HEM Оса дръжава ег(9) WT KPAAKBCTBA ми прикл\(ь), съ славою и MEIPWM 
BAZ PA AET се крдлквство (MH въ WTRVBCTEBIKCBOE.H по CEM(t) BHA BEA KPAAKBCTBO МИ ВЕЛИКО 
прилежанїє ero и л^юв\ув(ь) [CpAVNOYIO кь сев, вьдаҳь дышкрь свою ZA с(ы)нА его Михаила, съ 
под(о)внымы поч(ь)стьмы и [2 дарми. Cia сьврьшивъ, по сих ЖЕ Bachy) MOEMS rpkyov 
WACAKBAWIPOY врагь XP(H)CTIANCK BL [gn ceAIAET CE Eh CPAUE BEAHKOMOY И BEZAKONNOMOY U(A)POy 
Tarapwm Nortw, и св већми сила "nu E'SZABHZAET CE НА ME И на мок WTVBCTETE, Bh КОНЦЬ 
OY MBICAHE'h NOFOYELIT(H) ны. C fe же Р7кралквство ми истинно оүвБд(®)въ и NE B'BZMOT A противе 
T OAHKBIHM (b) CHAAM (b) WA0A | TH ми, M(O)A(A)EN BIE ГА(АГОЛ)ы Ch EZ ABI ANHIKATS срдуныйл\(ь) Kb 
CEOEMOY apxiepes и Съвороҳ Сръвскол ["nocHAAET(k) KPAAKBCTBO MH сь изв EIPENTEMA ES CRX(S) 
сыну XOT ELITHX (b) EBZABHPHOY TH СЕНА WT | vic ERI НАШЕ, ЕЖЕ MOM(O)AMTH W нас) ECkX(&) Творца 
и Вл(а)д(и)коҳ Господи moer(o) ео) (са) Xiiecr)a и ngckyvanerevio к го Ba(a)a(n)v(n)uoy 
Б(огородијцох |?Пи ходатак НАШЕГО СП(А)СЕНТА И WMHAOBANIA с(ве)тык X THTOhI COBECKBIK ЕЖЕ HE 
притрћти на [ora BEZAKONTA, ни ЖЕ свтворити съ рабом CBOHM(h) COY Ab, нь HZBAEHTH НИ WT 
cero BEZAKONNAATO Ц(А)рА, [Pu шьствык ЕГ(©) прбкратитњи И дос(тоуанїє своки WTYBCT ETE НАШЕ Eh 
концъ NE погоубмти MO|? Ero рад(и) недос(тојинствд. Сам ЖЕ, оқстроивъ многык И БЕЛИКЫК 
pazamvnle дары, сь н%коимы | m(oJA(A)ENBIMMA и MNOPEIHMMA ГА(АГОЛ)ы Kb BEZAKONNOMOY H 
NEV(b)CTHBOMOY щ(4)ро TOMOY посилакть кралю? ство MH. Посланны ЖЕ WT НАС(Ь) БЫБШЕИ TAMO 
B'RZEDATHUIE C(E) УБрТШЕ кг(9) сь многыми сила? WH СЬБЬКОХПЛЬША CE Bh CEOKH ЕЩЕ KMOY 
дрвжавћ и shaw спЕбшеша ce на wrvscTEIiE на[2' nie. И помошию Б(о)жїєю и npik)v(H)c Tiu 
Б(огороди)це и с(ве)т (аго GVMEWNA и с(ве)т(а)го C(BE)T(HTE)AIA KVP(b) Савы, прїєть | дары и 
м (©)АБы НАШЕ, И AGED Ov E EIPABLUEM, И CRT EOQHLIE BLZBPATUTH CE KMS въсп®тъь. [To СЕМ E Th 
BEZAKONNBI Ц(А)рь МНоГыК дпоклисары Ch лювовїю И мьстїю HAvET(b) NOCHAA| TH кь NAMB, И BCE 
BA(A)Pal VA(O)B(E)KOAW B(B)UA Б(ог)ь, XoTEM BRCEM'D грЕшникулм (6) CM(A)C(M)TH CE H въ PAZOY MH 
22?истинный прїиты, и ZA м(о)л(и)твь C(BE)T (A)FO CVMEWHA и C(EE)T(A)FO C(BE)T(HTE)ATA Савыи, 


срацинскок срдце | Зоџкротњеи сь нами M(H)A(O)CTR сктворм., И до СЕГО Kh ЛЮБОБЫ КГ(©) КЖЕ 
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прострть кь намъ, не достоиство (510) MOKMOY прбклонившох се на Б(о)жїи промысль 
BhZbIPAK, и NA помошь сыих(ь) C(EEJTAMX() [прародитель моих(ь), с(ве)т(а)го CvMEWHA M 
¢(BE)T(A)PO C(BE)T(NTE)ATA Савы. И ERZAWBAKNNATO с(ы)на МОЕГО Стефана сь | eau kou M EHHTHAMH 
ЕЛАСТЕЛЫ ZEMAK Срьвскык MOCAAX(b) на CACY KBB ЕГ(9), HIKE и многа Вр МЕНА прЕ| 7проводивћ къ 
дворћ Toro BEZAKONNAATO u(a)pa Horta, AKO NHKOMOY ЖЕ гла(голајти да ERZEPATH|T се Bb 
WT VECT Бык свою; нь M(M)A(O)CTEIBH YA(O)B(K)KOAI Ets Б(ог)ь, сьҳранївы дръвлк THIN WTPOKLIWT 
En BV AONCKbite ПЕШИ, И СЕГО IOHOLILOY ZA M(O)A(M)T Eb CEOHX(k) OYTOANHKR NE EQ'ÉAHA A E'RZEDATH Kh 
poai Teao CBOEMOY. TOMOY ЖЕ NEVECTHEOMOY Ц(А)р8 MEXRAOYCOBHAA рать Быс(ть), и тог(д) 
EAHNOMBICABNH [HA нь въсташе, И много крьвь пролитїю MEXEAOY ИМЫ EBIELIS И Bb NEZAANS 
ПАМЕТ(ь) их(ь) съ шоҳ | лом norask. СТА же UZBKCTNO oye A()8% KpAAKECTEO ми, и сь 
г(осподи)нолмь APXTEPEWM(b) И A(OY)X o [PHI AW (8) И ПАКТ (b)CK BIH А (b) WT (B)LLEM (Ы) дрҳТєп(и)ско)пол(ь) 
TPETHM(b) GABOM(b) и ECEM (b) Срьв(ь)скыим(ь) Сьвором(ь) славою прославлта [iw (&) въ Троици 
единога B(or)a, TEOPEYIOMB AHENAA и Пр'ЕСЛАЕНАА ую д(в)са, и грЕшнык pov Kei НАШЕ BZA BEWE 
Рл о)лил ct: „Господи Icoy)ce Христ је Мт (уме, & Кьь, L(A)POY E'hCEX(), ХЕАЛИМ Te, AKO npuzprkan 
кси на CM БРЕНТЕ НАШЕ H несы нас(ь) WCTAEHAB въ роккаҳ(ь) врагь наших), нь паче OY Konami 
тафишак крпостїю силы |?37Твоке. СЕТ во кси WMDAVEHHHAN, и WBHA(H)M HAAS HZBABHTEAD, 
им к државно TH р8 |? pov kov(sic) ВСЕГДА прострьтоҳ НА БЪУДЕИЖЕНТЕ ПАДШИМ CE. Ты БО И 
сик хоџано имфнитык [pare НАШЕ NHZAO2KH, и соқемокдрьны их(ь) сьв®ты EAMKO на 
WT (b)V(b)CTBbIK наше разоры и нај Ум ЖЕ HEAOC(TO)HNHMA равомъ TBOHM(b) МНОГЫК ПЕУАЛИ И 
скрьвы на радос(ть) пр&ложи(и). Слак(а) ТЕБЕ въ Троици *eAannomoy и славномоҳ Б(ог)о w 
ECEM ()." И по сыих(ь) MAA OY ЕрЕЛ\(Е)НИ мимошьдшоҳ, BHHOY НЕ WCTAE | “ЖЕ уловмсвокк, и ур(и)стї 
ANCTEO ХВАЛЕ CE NOPOY БЫТ (И), E'h W p OV2K AET (b) BEZEO?K Nie Mepcin и Arapane [na хр(ијсттанскњ род. 
И Бъ2ДВИГОШЕ СЕ WT ZEMAK МНОЖЬСТВО HX(k) MN(O)PO, И ЕЪСЕЛИШЕ C(E) Eh ВЕЛИК8 [^P o анїё, и 
гоувеше стадо Хри)с(то)во AKO вльци и до самого велїкдаго град(а) Константїнопола 
ка | САШЕ ce, И ХВАЛЕЦЕ CE, ако нї едином UL(A)P(5)CTES постодты пред силою крпосты их(ь), и 
ev Kork" numi ce въ BCAKOH CEOBOAT Bb Великои Романи до .K. AKT). И на м(и)ло)ср(ь)дык 
Б(о)жїє оқповак | '"крдаквство ми, И HE BOK CE кьзны HX(b) NH AOBAKHTA, НЕКОЮ месть WT ть 
везвожныиҳ(һ) Hel pce призваҳ(ь) вь в(о)годарованноҳю ми држава на NOXBAAOY и ч(ь)сть, 
н(ы)нта же и зависть кра[2%лквстеоҳ ми WT WKOANBINX (4) Ц(А)рьь, ИХ ЖЕ прївм(ь) и нам сты ИХ (5). 
(Әни же нЕколицим (b) BP KMENEM [pazo y M БЕШЕ B(O)POAAPOBANNOK МИ БОГАТЬСТЕО И CAABOY, B'h 
WT V&CTERH MOKM (b) ZABHCTH HCMAB|” NIUE СЕ NAVELE MBICABITH ЕЪ AOYKABNBIHX (b) И BEZEO2K НЫЙ (b) 
TEX (b) CPBAUHHX(&) EBCEX (b) сыих(ь) вал(а)гыиҳ(ь) и WT ve[ CTEBA MOEN(O) PAZAOYYHTH MEM NAMET (b) 
мою WT Zemar Срьвскык потрвыт(и); HX же B(or)s ZA лм(о)л(и)теъ c(Be)T (A)ro [Crmewha и 
C(BE)T (A)FO C(E)T (HTE)AIA О Авы MBICAEM (h) ME EBHET b, НЬ ПО СВОЕМ М(И)л(о)срдїю KPENKOR ДЕСНИЦЕЮ 
и Mil ШЦЕЮ высокок BBIEAET (b) HAM(h) помощь WT Tor(o) сътворшаго М(е)во и Zemam. GNH ЖЕ 
до конца погыв®|?°ли CBOKE НАПЛЬН(И)ШЕ C(E), съ WET PHIM (b) CBOEF(9) морок AIA EAINOA(OV)UINO, AKO 
7,8 Ерык дївыи на WTYECT Ble | НАШЕ НААХАШЕ, И ровь сев HZPHILE И ИСКОПАШЕИ B(b) нь ВЪ ПАДОШЕ 
се). Сввравшох кралкестеЗ [mu елико Eb B(O)POAAPOBANH EH ми ADROKAE БФИСКЫИ, И Ch CEOHMA 


AOMAVEAUN, Mplem'a BA(AO)C(A0)B(A)E NTE WT apyiepea и всего Съвора Срьвскадаго, против8 


539. 


TAKOBOMOY BEZEOMKNOMOY ПЛЬКО H|P?zuAOX(&), и помошто всешедраго VA(O)E(E)KOAIO BLA 
Ел(а)д(и)кыи Г(оспод)а моег(о) Ico) (са) Х(рист)а и M(O)A(H)TBAMH с(веутљих его Sro[ ANKE, въ 
концв WT HAC(&) DOE TOKAENH БЫШЕ, И WPOYKIA HX(b) EBMHAOY въ срдца HX(b), и АЗЦГ HX(b) 
съкреүшишк се, [?'u НИ ПАМЕТИ BEZEOMKNATO TNKBA HX (b) BAIC(Th). He ТАКАО (SIC) въ НАШЕИ Дрьжав® 
сом тих), нь H въ самои тои | Великом Pomanin, иде Ж(Е) распространили CE BEX OY и градови 
OY'TEQ'EAHAH въ конць, и тамо [Pr kyx(s) нами грЕшнимы ciaa Б(о)жїа ПОрАЖАЕТ(Ь), WERX(h) 
ChAP(b)TH MPkAAET (b), ИНИХ ЖЕБЪ ZATOVENIE OCOY [oic ДАЕТ (b), MPOVIX ЖЕНЕ мало въ DABCTEO ZEMAH 
Срьвскои WTAAAOXWA(k); HX ЖЕ BOPATACTEBO 'ÜÉ Moro велможи И прочїми НАШИМИ БЪСХыШЕННО 
выс(ть), AKO TOMOY поравоцкше C(E) и сь | бнилм(њ) Borja НЕ MOZNABWE, ZAE HCTONOWE. И градове 
их(ь) въ конць PAZOPHUIE CE, AKO HHKOMOY же [HuikAHH OMS WT TAKOBATO BEZEO?KNAATO EZhIKA ГД® 
Eh ПАМЕТИ WBp'kcTH сена Econ Великои | Романи, no cito страноҳ Вихднтыискаго мора, pom 
ИЖЕ въ рабство соуцИих срьвскым(ь) ['PÜEnacTEAOA(k). Слышав ЖЕ E'hCEAKHCKBIH И БЕЛИКЫ 
вл(дгоч(ь)стивыи хри)столювывїи L(A) pbb, 2'0тьсть KQAAKECTEA ми, KVP(b) Яндроник(ь) ПАЛЕМАОГЋ 
cle великоки прбславнокмодо и "nom eius Бо)жїю , ЕЖЕ посовьствова Вл(а)д(ы)ка Х(ристо)с(ь) 
на Cie поганник, и OYAHBIB се, прославыи |? единого въ Троици val)Eckk)oameua B(or)a, 
TEOPEIHOMOY AHEHAA и NPKCAABNAA УЮДЕСА, WT Toro вљумож | Зна coya вћса. Manoy ЖЕ 
Ef E EHIIH ПО CEM (b) MBIM OLLI BAL, съ B(AA)FOVECTHEBILM Хри)столювивы Ц(А)рь, TH CTh кралквства 
ми кур(ь) Яндроникь IaAEWAOTF(k) НЕ МАЛИ м(о)лвы И M(O)AKNIA NOCHAAET(b) KpAAKECTES | MH 
rA(AroA)I „Сладкый и AWEOBNIH NAVE H ECECDRA VHTH с(ы)ноҳ дръжавнаго ми E(O)POMb U(A)P(B)CTBA! 
QJ | uu зломысльны Перси noB Eo AEN HII ТОБОЮ, въ B(O)POAAPOBANN EH TH Дръждв И въ HNBIHX(k) 
cT pa" uax(&), влїкопоражени Б(о)жїєю помощіїю WT АЩА k(rhnocTa TEOKE, EIIE HERO TODA HX(k) 
WTpalcan уставши, SAO BEAÍKEIM тоқгы TEOPETA Дрвжавћ U(A)P(B)CTEÍA ми, и много 
прој P THBABLUE C(E) НЕ EBZMOFOXWM() WAOA TRI HM (s). ДА Atte Bf E ERZMOY Th, TO BEAHKAA ZAOBA 
IAE [PEUT ce до самвис FAAENI MOKE. Мь A (E), AKO ПОМОЦИЮ И NOCOB CTEOM(b) AR BNITEAIA TEOKF(O) 
X(puem)a | 'крћпоств имаши, MAMET(5) иҳь WT ZEMAK MOPOYBRIT(M), м(о)лю и OVE RKAAW 
BA(A)FOV(k)CTbIEOK H XP(H)CT о Paro BliEOK HME KDAAKECTEA TH, ПОТЬШИ CE, AKO AA BECKOP E PNKBOM(b) 
APOCTH TEOIk CA ejr eur e И ВЕЛИКО ЖЕ HX (b) И CON IKM OY APRN OC ПОНОШЕНТЕ WT HAEHIH WT NAC(h), AA 
ни въ уто же "Es MENET СЕ“. И сыи гл(агол)ы СЛыЫШАБЬ кралквство MH WT тъста CEOEF(9) цара 
Грьколл(ь) kv p(s) ANA °роника, и та TOAHKOY BEZMEPNOY ЛЮБОЕЪ ЕГО IOKE КЬ NAM(h) W ИМЕНИ 
ERCEIHEAPAATO “лов ко ловца Borja иже въ Троици єдиного Г(оспод)а нашего Icco)yca 
X(pu)c(T)A, Ch помоциїю оугодникь єго c(EE)T (A)FO ["GvEWNA И C(BE)T(A)PO C(Ec)T (WT E)AIA C авы, пакы 
ChEBKOYNA KM (b) 6(0)годарованныє ми дрьжавы H |286 OEROACTEA, И БФИСКЫИ И BCE ДОМАУЕДЦЕ И 
АЮБОБНЫК НАШЕ, И ECEX(&) EAIKO срьдолювь[2 ныи (5) намь сокцїиХ(ь) AOBOANBIMH COB KTNEIMH 
гл(агол)ы т®Ҳь оқвлаживъ и FIGSVHER, и мь)ст Ри многвићи и дарми BEZM E oiu Hr TX (ь) ПОЧЬТЬ 
елико на потрбвој HM(b), и En м сто [cesk давь TEMA БЕЛИКАГО BOEBOAOY свокго Новака 
рекомаго Гр&вострЁка, npiem(s) [l'""?ga(aro)c(ao)E(A)EHiE WT господина ми и w(Ti)Uua арҳї 
п(и)ск(о)пд и всего Съвора Срввскааго, WTNOYCTHXh их(ь) NA Tie |? BEZAK ONNBIK Перси. И тыи ако 
ИСТЫННА УЕДА Ch ТЬШАНТЕМАЪ И EECEAAMH НОГАМЫ NA THE [275 Е7БОЖНЫК OV CT РБАЋШЕ CE, помощь 


Творца и свудатела Вл(а)д(ы)кы XipucT)a прихывающе въ по? BEACY ns). И прышьдшимь 
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имь въ дрьжавоқ Ц(а)рь)ства Грвувскадго до град (д) гл(агол)кмаго Hpa Kain, и Toy wcTAEMEUIE 
BOK CBOK,H прїидоҳ Kb C(EE)TOHMEHH TOA OY (APOY KV p(s) Ин(д)роник®. И слышавь ц(А)рь таково 
LACT BIE Bh ПОМОЩЬ EMOY, SKAW ELZPAAOBA СЕ, И ВЕЛИКО БЕСЕЛЇЕ | сьтворь W пришьствы их(ь) и 
лювьдно OV VP EAHER к, WTNOYCTBIHX(b) Ch MEIPWM(b). И тако [Pg akzur Bb древа [ПЛОБЕШЕ ур®ть] 
УръмноЕ море. и помоцию Б(о)жїєю wkopmara ml PONE phu Mo прЕшьдше таковёю MOYVHNOY, 
и ИЗБА 7 ШЕМТ морд, BLNUA OWE ES CAM OV IO [Prov ANAT ONIIO въ дркжавој Thu везвожнииҳь. И 
BEAM 5H PATA БИВШИ MEKAS [7n TH. WE ЕДЇНОЮ HAT ДВАЦМИ, НЬ МНОЖИЦЕЮ, И ПОСОБЬСТВОМЬ 
BA(A)PAFO VA(0)B(K)KOAWB [uA B(or)a и C(EE)TBIMX(k) ЕГО OYTOANHKR ДОБр BLZMOPWE ПОББДИШЕ К, 
enckkamıpenanTi [P “Ихь HEvVECTHERIK КО И TPABOY MOACKOY IO, И до конца ПАМЕТ (h) HX (b) NOPOYBHWE, 
BRCE ЖЕ | °БОГАТЬСТВО И славом HX(b) ЕЪСҲЫТЫШЕ Bh роқкы CEOK WT многыих(ь) BP kMENE 
сљвра Sun ov имыи, и гради же HX (B) И жилища до WCHOEAMNTA съкроүшишЕ; въсе сь NOM OT]? 
Б(о)жтею и C(BE)THIHX(b) кго оугодникь, ктиторь срьвскыиҳ(ь) по НАШЕЙ воли сътеорше, [Pci 
БЕЛИКОЮ CAABOW БЪУБРАШАЮТ CE кь HAM (b). И слышавъ вьселкнекы ц(д)рь KVp(b) Ana ponia 
TAKOBOY NOBKAOY HX(k) EAIKO на врагы кго, посла въ CPRTENHK HM Ch велико | vac Tato. И 
пришьдшилм(ь) иль Kb H(A)pOY, BEAHKOY радость) сътворы W пришьствый ихъ, [n ARERZNO 
ПОЕЕСЕЛИЕ CE СЪ смими и дары многыми почьть к, WTNOY CTH их (ь). И прї-2'2шьдшим(ь) имь кь 
намь), и Ch г(осподи)номь ApXTEn(H)CK(O)IOM(k) и C(BE)T(HTE)ABI и С(ВЕЩЕННОНАУЕАНИКЫ И 
¥(b)CT (буну ми иге MEHH И Ch BC EMH ИНОКЫИ вьсемь Съворолмь) Срьвскык Z EMAK MPOCAABHX OM (b) 
РИвсещедраго и NPKM(H)A(O)CTRIBAPO въ Троици єдиного va(o)ECk)Koato Eua B(or)a, творешом8 
'^Augnaa и пјубславнда мод (Е) са своих(ь) рад(и) оугодникь WT нас гршныйх(ь). И НЕТЬКМО ЖЕ 
cia, |Убик и иныими многыми и PAZAHYNHMH модотворенми И БА(АГОДЖАНМИ NEOYAOER 
["pazov мнили промисла Бо)жїа, сыми C(BE)THIMH ктиторысрьвскыими, и моими [прародители 
C(BE)T HAM (b) CV MEWNOM(h) и с(вЕТыил(ь) C(BE)T (HT E)AKAM b GABOR, ZEMAIA WTvbcTETA НАШЕ Уго 
KPAAKBCTEA ми COYPOY BHM (b) BOAT BC TBO Mb WEOA(OV)X OBNHMH разлиуними ую A (OJP TEOPENMN, 
WEO И ТЕБЛЕСНЫМЬ WEOFATH CE БОГАТЬСТВОМЬ И проста не ИЖЕБЪ |? рат yu и къ MMOTBIHX(k) И 


3244 же нашего по Б(о)жию 


разлиуныиХ(ь) НАХОЖДЕНТИ иноплем е)никь) Т%Хь WTPAMENHIR, | 
NPOMBICASY в(о)годарованномоқ претио тема и градовъ TEs [Boro Io IHR), на ны, Nb и Eh 
c(BE)T EMA монастыри С(веутљмих(к) ÁN(O)C(TO)AL PALIKOME, въторои єп(и)скеҳ)пыи | срвском, 
HA ВЖЕ Кр(ь)сти CE г(осподи)нь мои и прародитель с(ве)тыи CvMEWNA НЕМАН, И ИЖЕ WT Того) 
[EBET (аго CHZAANNAAFO EMOY WT WCNOBAHÍA монастыра къ храдмћ Оҳспнїд Прсв)ч(и)стык въ 
["6c(ggyr И и BEAMKOH AABPM C TOY ДЕНИЧЬСКОИ, И ЕЪ TOP(O)K AE C(BE)T (APO И С(Ы)НА ЕГ(9) WC(BE)IPENTA 
и npoc&tipenia |227нашего с(ве)т(ите)лт X(PH)C(TO)BA KVP(b) Сдвы въ м(ь)ст(ь)номь и C(BE)TOME 
монастиры HX, вь С(ветћи Гор Aroma] eu kn прсв)м(и)стык Вл(а)д(ы)%(и)це Б(огороди)це 


Вьвед(е)нїд, ИЖЕ въ Хыландары, и въ C(BE)TO AVR и Y(b)CT(b)NOM ца)рьско[м ъ |329 


(Лакуна од око 30 редова због изгубљеног листа у свитку. Према експозицији (в. ред 49, 
Мошин је претпостављао да су се на том делу налазили подаци о Божјој помоћи у спољној 
политици краља Милутина, о обнови манастира Жиче и Хиландара, као и почетак података 


о селишту улијара) 
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... ЮСЕЛИШЕН®ЕКӘО К ЛАНОГЫ........................ seen E [kpa] P ^e[Ec T ]Eo 
MH въ XPICOBOAT HX(&) APXTEN(H)CK(O)NOR Xu ИМЕНЕ WHOH СЕЛИШЕ И HE wep(k)T[oxa], нь OYWKOA(O) 
[?! тоган селиша въса села въ XpicoEoAHX(k) APxTEN(M)CK(O)MOEX (5) WEPETOX(h) Ch MEFIAMH И 
OY TEPEK AENIEM (b). [Gero рад(и) невъзможно ми высть) поср®д сель APXEN(M)CK(O)MOB ћу (a) Cie 
СЕЛЇШЕ СЪ BAACTÍO ЕЪДЕТИ, нь Ch | cm kpeniema и м(о)лвою изъдеориҳ(ь), єго) OY г(осподи)на ми 
и A(OY)XOBNAAFO W(TE)UA, тогда настокшааго al рїҳеп(и)ско)па kvpis) Никодима, И БЪСЕГО того 
Сљвора друлеп(ијск(оуте, и приложих(ь) тои селице, лю AT |??наскливь Пр(®)уу(н)ст өн Bala) ACH) v(u)un 
Б(огороди)ци Ҳїландар(ь)скон, AKO AA БОХДЕТ(Ь) T8 SATANHK(k) KIAANAApCKEIM къ |B &Кы. И докле 
итьдворихь OY г(осподи)на ми арҳїєп(и)ско)па, СЕ МЕГА СЕЛИШОХ TOMOYH и Sala [7 pw л\(ь): WT 
Криньукк Mere и WT крїньукога Zaceaka Долца 874 Bucrouuov ropt ovnpagm |?3ц%стом(ь) 
ВЕЛИКОМ), КОГА ЦЕСТА идек Пекњ, до Manora потоца кон ЗПАДАА преко ц®ст® [оу Быстрицоҳ, 
EME CAMBINY "Хр селишь Прьвы потсојуць, и WT TSH пр®ко лога ne" Temn на ЛаБАНСКЫ ДАЛЬ, 
ипо дбло до МЕГК AABATAHCKUIKH ЛЮТОГЛАЕСКЕ, И ПЕТЬ [na meroy Aoanvkoy и Криныуско\. И 
ЕЩЕ SM(O)AM KQAAKECTEO ми г(осподијна ми архтеп(ијск(оупа, да [ne ZABEPANTAW арҳїєп(и)ск(о)пови 
AW ATE лога Ҳїландарскыимь OY АТАРЦЕМЬ AO CEOK Mere, нь гд roat хоте дрхтеп(ијск(оупови 
людїк OY томды ACY LS растрвыти AAZ или CENOKOCE, "Aa ИМАО OY BAUIHHOY; ТАКОЖДЕИ 
Хїландар(ь)сцїи SaTapun rak oyzmoroy 8 томгкре Asrs | раст рубвитњ ладв или сёнокось, OY 
вашином ДАИМАЮ. И w град Жо и дрьв*Хь PA a ИМ CE НЕ BLZBPANIA, колико T ApX Ten (H)cK(o)noE EMA 
AW ACE) Mb. И cie мдлок мокпрИношЕ[ Wie пр(®)уч(иуст он Вл(а)д(ы)ч(и)ци Богородици ҳїландарскои 
въпис(а)Ҳь въ BEAHKOME хрисоволи ҳїландарском (h) [Ber AA WENOBBINX(b) старык XPICOBOAK Ch 
г(осподи)ньмь ми и A(OY)KO0EMHME W(T&)UuEM арҳїєп(и)ско)полсь) [kvp(s) Никодимомь и 
Creopwm(s) Срьвскыим(ь). И ZA k ЖЕ NONOY ЖДАЕТ(Ь), NAVE Ж(Е) И ПОБЕЛЖЕАКТ (b) | OKPAAKBCTEOY ми 
г(осподи)нь ми и д(оҳ)ҳовны \ут(ь)ць аруїєп(и)ск(о)пь курс) Никодим(ь) и сык въ ZAATO-|* 
ПЕУАТНОМЬ CBUTKOY СЕМЬ ВЫПИС(А)Ты, MOTE PRI AENA рад (1) волшадго и CB‘ACK) TEACTBA, [252и 
послЕднтаго рад (Г) нЕкоего потвора ME AOY арҳїєп(и)ск(о)повеми AR A MH и хиландарскљу Зли. 
И cia сь Boy Tema Бл(а)говолкиїємь и Пр(К)м(и)стык BA(A) A Qui) v(M) € Б(огороди)це, и M(O)ABAMH И 
м(о)лкникмљъ [P cieyr(a)ro GV MEWNA и C(BE)T(A)PO C(EE)T(HTE)AIA CAEN въса сьврьшивь, и COVIJIEH 
тогда на свворо [при г(осподијнох ми APXTEN(H)CK(O)NOY и KPAAKBCTBOY МИ E'RCEWC(EE)IJI ENNBIIC 
еп(ијск(ојли и пр(Ж)под(о)внык |enroymenn ZAK no ИМЕНИ BRWEPAZLIXOM(S): єп(и)ск(о)пь 
зет(ь)скыи ААыхаиль, рашкый Павль, |°’хльмскый Данїиль, хвостьнскыи IW(A)H(k), ТОПЛИУКЫЙ 
Twanukie, soyanmackum Никола, дьврьскыи IW(A)N(b), моравич(ь)скыи Никола, скопскый Стефанђ, 
npuzpn' ciun Ярсеник, (л)иплтанскыи Игнатык, враниуевскыи AÀ WYCH, мачевь)скы Iw (A)H(b). 
POHroyMenn ЖЕ: CTOY ДЕНИУЬСКЫ OcwA(o)ps, милешевскыи Гаврїиль, сопот(ь)скы Aeanacie, 
Р9вамскы Сава, град (a) vitu Icala, моравскаго Градца Єфремь, рашкы Ever patie, KoP нуюлскый 
EveTaTic, модрыукы Вареоломен, хтЕтовскы OtwA(o)ps, гостыР63варскыи Д анїиль, УраХОБНИУКЫ 
Tavpivas, нагориуки Бєнїал\инь, скопскыи |36Микодимь, и вьсь E(O)POCREPANNEIM ликь EhCE 
С рьвскык ZEMAK. Съ ним ЖЕ M(OJAMT E [36 г(осподинь ми и A(OV)XOBNH WT (ь)ць аруїєп(и)ск(о)пь 
въсє Орьвскык и Поморскык Ze ak кур(ь) Микодимь [6n моего) КрААКЕСТВА NEAOC(T)OHNCTEO, 


съ Б(о)жикю MOMOITIO no нас(ь) ХотЕЦИиХ(ь) владичь P СТВОБАТЫ И ГОСПОДСТВОБАТЫ БЪ WTYECTBIL 
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и нашел\(ь), Zeman Срввсцћи, WT сихь [нами ZANHC(A)NNBINX(b) И OY TE PRK AENNBIHX НИУТОЖЕНИ 
мало повр®дити ни разориты [6да NE H cams въ BOYACY YIN в&кь KAKTBOY НЕ НАСАЖДИТЬ И 
packoaov въ с(ве)тда Cla |7°двда MONACTHPA БЪНЕСЕТЬ. ALPE ЛИ КТО ZAE БЪТЬЛАНЕВ CE Kh KOM OY ЛЮБО 
WT C(BE)THIMX(b) | cHXk монастиръ, YTO WT СЕГО потворитћ и IAZEOY ЕЪНЕСЕТЬ, ТАКОВЫ AA KC(T) 
WT|?7?aoyvenn И TOV KA C(BE)T АНЕ И EAHHOCOVIJINTE и NEPAZA KAHMIE и животеорешик | ЗТроице 
Oria и С(врна и G(BE)T (а)го Á(OY)XA, и TOYAHK Ah сп(ајс(оносндаго ТЕЛА И крьве Г(оспод)а НАШЕГО 
бео (са) Хфрист)а, [^u WT ECkx C(BE)TRINX(h) СЕДМЬ CABWPOEh E'bCEAIHCKBIHX(B) H C(EE)T bIMX(h) 
WT (ь)ць ДА KC(T&) прокакть, и WT [cero C(BE)T(A)FO M C(BE)LHENNAAFTO НАШЕГО Съвора г(осподи)на 
ми арҳїєп(и)скко)па kvpa) Никодима, и ["covipiaaro Ch нимь выше писд)ннааго C(BE)T (HT EABCKAATO 
и пребупод (о)вничскдаго лика, [377и WT МОЕГ(9) НЕДОС(ТО)ИНСТВА AA KC(Th) проклкть и трьклеть 


ZAR и gh Б8Д(8)ши вћкк. Яминь. 


t CTEMANL OY РСОШЊЕЋ XP(H)C(T)A БОГА BA(AA)TOBEPNIH И X£M)CTOAJOEM[EM] 
КРИЛЪ И СИМ ОДРЬЖЪЦЪ BC'5Xb ОРЬБҺОНЇИХ(Ь)И ПОМОРСКИХ) ЋЕМАЋ 
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APPENDIX 
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ТРЕЋА ХРИСОВУЉА КРАЉА СТЕФАНА ПРВОВЕНЧАИОГ 
МАНАСТИРУ ЖИЧИ 


(1224-1228?) 


Краљ Сшефан Првовенчани поклања манасширу Жичи нова имања. 


Пре око 30 година Гојко Суботић открио је на зидовима испод куле/звоника цркве 
Св. Спаса у манастиру Жичи трагове два натписа за које је с разлогом претпоставио да су 
фрагментарни остаци до тада непознате повеље - хрисовуље (7) краља Стефана Првовенчаног 
манастиру Жичи. Наиме, у новооткривеним текстовима наводе се топоними којих нема у 
већ познатим жичким хрисовуљама, што оправдава наведену претпоставку. Текст треће 
хрисовуље налази се на два зида, јер простор није дозволио исписивање на једном месту у 
целини. Почетак се налази на јужном а завршетак на северном зиду, на јужном су остаци 
седам, а на северном десет редова. Ниједан ред није сачуван у целини него само у 
фрагментима, па зато није могућа реконструкција текстова у целини. Под претпоставком 
да Трећа хрисовуља није била много обимнија од данас сачуваног текста можда би се смело 


закључити да је овде реч о накнадном поклону од једног или два села? 
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Изд.: Суботић, Трећа жичка повеља, 51-58 (дат. 12287, са цртежима сачуваних делова 


натписа и исцрпном библиографијом претходних издања натписа и литературе о фреско- 


сликарству портика). 


Према цртежу у наведеном Суботићевом раду, сачувани делови Треће жичке 


хрисовуље могу се реконструисати, најчешће само приближно, како следи: 


јужни зид 


t G [e] [a]ue првовнудны крал 
село Планинв a 

Pues .... а[7]в 

48 Ж [а]ръво[ми] 

5..кёка спада8 Бр... 


ru с Gslan]y ... 


северни зид 
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[Aolan(n)ma Уеркво(м) и zav(s)e o K8A.M.NOY СЕЛО 


adas Ен А CA пала Soe, оц A8 

Fives pP ађовшица 
IE рана cheats ЕУ ufi как(о) ce kaak 
[Ree er ES Аювотино и OY ц.сТ8....... Xb 
озаты правов8 р[ък]8 za мино(мь) POPOMA OY 9....9 


|’ [сь планином | велико [м rat ce ceno] коси [..... право] oy Mike 
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Бројеви штампани црном бојом означавају број документа, а обичном бојом број реда у 


документу. Једино у случајевима Светостефанске и Студеничке хрисовуље број штампан обичном 


бојом означава лист (фолију) у рукопису, јер су ти документи сачувану у облику књиге - зборника. 
Листови су обележени малим словима ћирилице: а, 6. 


Будући да је известан број повеља изгубљен, па је стога до нас дошао само у неком од 


претходних издања, у таквим случајевима бројеви редова означавају број реда на маргини у овом 


зборнику. 


У случају да је документ сачуван у више примерака примерци су означени великим словима 


ћирилице А, Б, В, Г. 


У регистру личних имена, имена властеле воде се на презиме уколико је исто сачувано. 


РЕГИСТАР ЛИЧИИХ ИМЕИА 


Яврадмь 146, 25 
Arap tne, Arapenn = Турци 74, 8; 147, 242 
Ядлмовикь Стр зилир, хумски властелин 49, 21 
Йдригань, муж Кали, зет попадије Македоне 91, 130 
Акакик 91, 232 
Икноило, воєвода = Манојло 33, A36/37 
Якритинь 91, 118 
Ялексаньдрь, син Косте Лимљанина 91, 124 
Алекси Урнеловикь, B.: Урнелдовикњ 
Аледик, Ankgu, Antak, Лледић, (Комнин), 
византијски цар (1081-1118) 9, 35; 12, 41; 74, 8, 
11; 90, 3, 5, 7; 92, A19, 127, 186 
Ялимрдь, дубровачки архиепископ 67, 6 
Ямьфилохи, парајеклисијарх, јерођакон у 
Хиландару 131, 74; 143, 28 
Ам филохик, јеромонах 143, 28 
Андоник, монах 131, 73; 143, 29 
Andreas, калуђер из реда проповедника 
(=доминиканаца) 51,7 
-Paganensis 45, 30 
- Pauli, становник Дубровника 4, 32; 
B.: Ањдрћи. 


Андританње, син кир Теодора 92, B3, B14 
Андрид Бвако, меропах манастира Врањине 
75, 23 
йндроникь, йн`дроник, йндронїк Палехлогь 
вьтории, византијски цар (1282-1328) 90, 7/8; 
92, А22; 99, 43; 104, 195; 121, 31, 52; 147, 270, 
274, 284/285, 296, 308/309 
Янинарь додо 22, 5, 8/9 
Ан'доник, липљански епископ 104, 124 
Ян'доник, монах 143, 29 
Ян`доник, парајеклисијарх 143, 29 
Ан дрега, Tpanezapn 143, 29 
ANBApUM, влах манастира Жиче 14, 21 
Яньдроник Aska Петралифа B.: Комнин 
Яньдр%и, Andrij, велики кнез хумски 28, 2; 
38, 2; 49, 1; 57, 2/3 
Anpaptıa Парапапа, зет Михелев 91, 154 
Яньна, жена Богдана 91, 228 
- жена Димитра Фругова 91, 141 

- жена Димитра Скамандре 91, 137 

- жена Канака Лимњенова 91, 127 

- жена Косте Папиле 91, 108 

- жена Косте шавца 91, 100 

- жена Никипора, кћи Јана Вагијана 

91,218 
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- жена Николе ковача 91, 72 
- жена Теодорова 91, 199 
- жена Цгара Jana Кувара 91, 192 
- жена Jana Буриева 91, 224 
- жена Јана Кукулела 91, 91 
- сестра Георгија ковача 91, 116 
-ћерка Андреја Парапапа 91, 154 
-ћерка Георгија и Калије 91, 9/10 
-ћерка Димитра Акритина 91, 85 
- ћерка Комијанова 91, 230 
- ћерка Косте Линаре 91, 201 
- ћерка Марије удовице 91, 128/129 
-ћерка Николе Акритина 91, 82 
- ћерка удовице Кастаније 91, 233 
-ћерка Теодора, сина грнчарева 91, 134 
- удовица 91, 206 
- удовица, жена Врдунара Акритина 
91,40 
- удовица, жена Георга Баштат 91, 55 
- Арвгирипа, удовица, кћи Константина 
Скулакија 91, 70 
Яньнь, жена Грдана, Парцалева сина 91, 214 
Ан'тоник, калуђер, писар 123, 17 
Аретита, жена Василија Теплуха 91, 155 
Аркадик, трапезар хиландарски 131, 74 
Ярьванасинь, Йрьванаси, Дрванаси, 9, 13; 12, 9; 
40, 38; 75, 35; 92, 270; 117, 21, 44, 52; 118, 32 
- краински Ярванаси 117, 21 
Ярьвель 93, 25 
Apcenie, Ајусеник, Дрстаник, архиепископ српски 
64, 25, 28, 33; 65, 1, 6, 11; 104, 266; 122, 10; 147, 177 
Ярсеник, епископ призренски 127, f. 86a; 147, 359 
Арсениз, = ик старац, башта хиландарски 131, 
68; 143, 25 
Ясънь, Асањ = Иван Асен П, бугарски цар 
(1218-1241) 25, 13; 92, A19/20, 127; 93, 4 
Auelini Laurentius, 4, 36 
fleAnacit, игуман сопотски 127, f. 86a; 147, 360 


Б 


Babalii Bocinus, дубровачки властелин 45, 24 
Babare Marinus, дубровачки властелин 45, 26 
Бадварь A apun = Baduer Marin, дубровачки киез 
103, A1, B9; 


Баило, влах манастира Хиландара 82, 26; 104, 65 
Бала, влах манастира Жиче 14, 19 
Бале, влах манастира Бањске 125, f. 63a 
Bane, влах Ha Пељешцу 54, 57; 64, 121 
Балини синови 137, 35 
Балиновики, три сина, власи манастира 
Хиландара 82, 30; 104, 75 
Бадлинь, влах манастира Бањске 125, f. 576, f. 
60a, f. 61a 
Baauna, влах манастира Хиландара 83, 39; 
104, 98 
Balli Vrsus 4, 31 
Ballislaue, 

- Ballislave Andrea 29, b93 

- Grubescia 29, b97 

- Petrus 29, b91; 45, 21/22 
Балосинь, влах манастира Хиландара 104, 81 
Балосинь Додь, влах манастира Хиландара 
82, 33 
Балок, влах манастира Бањске 125, f. 59a 
Бал довињ, влах манастира Бањске 125, f. 
566, f. 656 
Бане ДоБрославикь, Бана Доброслдличњ, влах 
цркве Св. Богородице у Стону; 54, 54; 64, 118 
Bani Vrsus, становник Дубровника 4, 43 
Баниуь Берислав, бољар бана Матеја Нинослава 
48, 30 
Вага то Angelus, становник Дубровника 51, 13 
Бардона, човек манастира Св. Николе на 
Врањини 75, 24; 117, 19 
Bap донпа, влах манастира Бањске 125, f. 67a 
Барљви Нр8сикь, B: К 
Барьворикь Вита, члан Великог вијећа у 
Дубровнику 55, 71 
Basilio, Matheus Basilii, де, де Cataro 112, Б5/6 
Bart aa Петр 56, 46/47 
Батина, влах манастира Жиче 14, 15 
Баҳь, златар 92, B42 
Bava, шурак Доброте, влах манастира Хиландара 
82, 31; 104, 78 
Bam, поп 92, B48, B49 
Бельчикь Р8синь, члан Великог вијећа у 
Дубровнику 55, 65 
Вепезза, Сете Зутоп, дубровачки властелин 
45, 23 
Бенешикь Яньдр%д, дубровачки властелин 55, 59 


Беньу8ликь, П8скь, дубровачки властелин 94, 16 
Беривоевикњ ДесЕнњ, хумски властелин 49, 23 
Беривоква ДЕТ ца, власи манастира Бањске 
125, f. 69a 
Берило, влах Magacrupa Жиче 14, 15, 17, 21 
Бериславь, влах манастира Бањске 125, f. 69a 
- влах манастира Грачанице 137, 34 
- влах манастира Жиче 14, 21 
- влах манастира Хиландара 82, 31; 
104, 77 
- отрок манастира Хиландара 93, 34/35 
Berisne Pizinagus 4, 33 
- Priasni 4, 22 
Bernardus, дубровачки архиепископ 4, 47 
Беро, парик манастира Хиландара 93, 40 
Берошь, човек манастира Грачанице 137, 29 
Берок, влах манастира Бањске 125, f. 626 
-Станковикњ 125, f. 69a 
Вегзеги Michatius 4, 24 
Бер ме, влах манастира Бањске 125, f. 69a/696 
Binzola Ualentinus 4, 38 
Биньчиликь, (sic), Бимьу8дикь, БЕНБУЗЛИКЋ 
- Ларинь, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 70 
„Михоинло, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 59; 67, 5 
Биньч8ла Фосковикь 98, 27 в: Ф 
Вии, Vitana 4, 35 
Битомиль, човек манастира Грачанице 137, 
29 (по Павловићу. Данас нечитљиво). 
Bladimiri, Sergius 4, 39 
Блажоҳи, сокалник 41, 24 
Blas 33, 19 
Raaz но, парик манастира Хиландара 93, 39 
Бльгаринь, Блъгари, Боугаре 25, 12; 64, 22; 74, 
114; 92, 250, 270 
- поп, влах 82, 30; 104, 76 
Rosan, влах манастира Хиландара 82, 30; 104, 
75/76 
Bose, влах манастира Бањске 125, f. 59a 
Bogdani Petrus Johannis, дубровачки посланик, 
в: II 
- Johannes в.: J 
Богданикк Петре, B.: П 
- Петра Ж8нь, (прьць) в. Bogdani Petrus, 
50, 15; 55, 63; в.: П 
Bogdanus Pigini, в.: П 


Богдань, вратенц 137, 15, 26; в. и: Бог =, Богљ= 
- влах манастира Бањске 125, f. 57a, f. 
576, f. 58a, f. 636, f. 666, Е. 67a, f. 696 
- влах MaHacTupa Жиче 14, 22 
- зет Јана ловца, Серво 91, 227/228 
- син кнеза Андреја хумског 49, 2 
- Велеглавћ, влах манастира Бањске 
125, 1. 556 
„Богдан Довромирикь 49, 27 
- Кон дре, влах манастира Бањске 125, 
f. 58а/586 
- MAKEAAPA (= месар) 92, 100 
- Пръдиловикь 125, f. 616 
- Радомисликк, човек манастира 
Грачанице 137, 27 
Богославь, влах манастира Бањске 125, f. 67a 
Богошь, влах манастира Бањске 125, f. 70a 
Богок, влах манастира Бањске 125, f. 64a, f. 65a 
- димконь, 125, f. 44a 
- човек манастира Хиландара 104, 222 
Бог’дань, влах манастира Бањске 125, f. 65a, f. 656 
Богьдань, влах манастира Жиче 14, 20; в. и: 
Богданк 
- Пежиновикь B.: П 
- Прьвославикь, B. П 
- РАДОЕБИКЬ, B.: P 
Бог де, влах манастира Бањске 125, f. 676 
Бог'доҳль, влах манастира Бањске 125, f. 586 
Bodatie Vitalis 4, 14; (в. и: Б8дачикь) 
- Bodacea, Водане, Matheus, дубровачки 
властелин 29, 573 
- Theodero 136, 10 
- Thedorus 45, 22/23; 51, 7 
Бодинь, влах манастира Хиландара, брат 
Воислава 82, 36 
-влах манастира Хиландара, брат 
Грда 104, 89, 90; 
- човек манастира Грачанице 137, 27 
(Павловић: Болин) 
Roxan, влах манастира Жиче 14, 18 
Божикь, влах манастира Бањске 125, f. 606 
Божица, влах манастира Жиче 14, 20 
Болауикь, Maret, судија у Дубровнику 55, 62 
Болемирь, човек манастира Грачанице 137, 26 
Болеславик Жнь, дубровачки властелин, 
члан Великог вијећа 55, 70 
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- Magan, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 70 
- Петр, дубровачки кнез 27, 5 
- Р8синь, дубровачки властелин. В. и: 
Ballislaue, 94, 6/7 
Болеславь, влах цркве Св. Богородице у Стону, 
брат Драгослава Гаугла 54, 52; 64, 116 
- судија, 86, 6 
- Петраликикь 54, 49/50 
- Радовикь, влах MaHacTupa Грачанице 
137, 36 
Болило, влах манастира Бањске 125, f. 576 
Болинь, влах манастира Бањске 125, f. 67a 
Bolsich, Nicola de, de Antibaro 103, 5 
Boa'ko, влах манастира Бањске 125, f. 676, f. 68a 
Болган’, Roanne, влах манастира Бањске 125, 
f. 556, Ё 566 
Болкславь, влах манастира Бањске 125, f. 63a, 
f. 636, f. 65a, f. 656/66a, f. 676 
БолкслдвьВожа, влах манастира Бањске 125, f. 616 
Bonde, Sauinus 4, 35 
Bontii, Michael 4, 28 
Bonuicino Leonardo de, ser 135, B11 
Боредь, влах манастира Бањске 125, f. 67a 
Бориславњ, влах манастира Бањске 125, f. 
636, f. 66a, f. 676 
-влах манастира Хиландара 82, 34; 
104, 85 
-Воисиликь 37, 30 
Бориша, влах манастира Бањске 125, f. 63a, f. 696 
Боришица, властелин? 109, 9 
Борко 137, 32 
Борок, влах манастира Бањске 125, f. 60a 
Ботолтнь, влах манастира Бањске 125, f. 676 
Bocini, Mengatia(-us?) 4, 37 
Боуиньчикь, Герьваси, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 60 
- Дами%нь, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 63 
Бомнь, улијар = пчелар 125, f. 196 
Бранко, влах манастира Бањске 125, f. 566, f. 616 
- челник краља Милутина око 1305, 
106, 31 
Браиславь, улијар = пчелар, 125, f. 17a 
Брата, Браата влах манастира Хиландара 
82, 31, 41; 104, 79, 101 
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Братань, влах манастира Бањске 
125, f. 586 
- влах MaHacTupa Жиче 14, 19 
- влах манастира Хиландара, син 
Драгомира 82, 25; 104, 62 
- влах манастира Хиландара, шурак 
Десислава Грдовића, 82, 28; 104, 71 
Братень, влах манастира Жиче 14, 15/16 
Братєинь, влах манастира Бањске 125, f. 676 
Братеша, 14, 20 
Братєшань, влах манастира Бањске 125, f. 
576, Ё 586 
Братешь, влах манастира Жиче 14, 15, 18 
Братикь, AEn vuns, влах цркве Св. Богородице 
у Стону 54, 59/60 
Братило, влах манастира Бањске 125, f. 61a 
- влах манастира Жиче 14, 16, 18 
Братина влах манастира Бањске 125, f. 59а 
- влах манастира Жиче 14, 19 
Братинь, влах манастира Жиче 14, 14 
Братиславь, влах манастира Хиландара 109, 8 
Братица, влах манастира Бањске 125, f. 636 
Братимнь, отрок манастира Хиландара 93, 36 
Братолювь, влах манастира Хиландара 82, 
39; 104, 96 
Братомирь, влах манастира Хиландара, 82, 
34; 104, 84 
Братон%гь, влах манастира Жиче 14, 16 
Братосинь, влах манастира Бањске 125, f. 
56a, f. 62a 
- влах манастира Хиландара 82, 43; 
104, 106 
Братославла жена, удовица 93, 44 
Братославь, влах манастира Бањске 125, f. 56a, 
f. 586, f. 65a, f. 666, f. 67a 
-влах манастира Грачанице 137, 34, 35 
- влах манастира Жиче 14, 18, 20 
- влах манастира Хиландара 82, 33, 
37, 41; 104, 80, 92 
- Драгомиров зет 82, 41; 104, 102 
- из Сушице, човек манастира 
Грачанице 137, 16 
- отрок KHe3a Озора 53, 11/12 
- парик манастира Хиландара 93, 40 
- улијар = пчелар, брат Добрка 
улијара 82, 18; 104, 47 


-Вльковикь 49, 28 
- Довриҳникь, AOBQHXHhIvh, влах цркве 
Св. Богородице y Crony 54, 54; 64, 118 
- Miura , влах манастира Хиландара 
104, 162 
- Сфдокикь, влах манастира Бањске, 
125 1. 626 
Братотичь Amneveitt, влах манастира Св. 
Петра и Павла на Лиму 64, 123 
Братохна, влах манастира Жиче 14, 19 
Браток, влах манастира Бањске 125, f. 58a 
Eparoyaa, влах манастира Бањске 125, 65a 
Брат ко, парик манастира Хиландара 93, 39 
- поп 125, f. 44a 
Братьмирь, влах манастира Жиче 14, 15 
Брат én, влах манастира Бањске 125, f. 586, 
f. 646 
Брат, влах манастира Жиче 14, 18 
- влах манастира Хиландара, 82, 42; 
104, 105 
Бракновикь Aparon, в.: Д 
Бракновичь Драгоило, B. Д 
Бракнь, влах манастира Бањске 125, f. 596, f. 696 
- влах манастира Жиче 14, 14 
- ули]ар 82, 18; 104, 47 
Брзотикь, влах манастира Хиландара 82, 24; 
104, 61 
Брьяь, влах манастира Бањске 125, f. 626 
- влах манастира Хиландара 82, 41; 
104, 103 
Браун, влах манастира Жиче 14, 20 
Брьнтнь, влах манастира Бањске 125, f. 64а 
Б8БАнА Murava 56, 44 
Bubanna 45, 22 
Bubanna Petri, монах 51, 12 
- ne Petrus 4, 21 
Bovyrape, B.: Блъгаринь 
Боҳдань, Бюдань, влах цркве Св. Богородице 
у Стону 54, 48; 64, 114 
Б8дачикь , Мат ћи, дубровачки посланик код 
краља Владислава 29, A38/39 
-Соломонњ 50, 14/15 
- TewA(o)ps, TwAops, Т8дрь 50, 15; 55, 
73; 56, 51, в. и: Bodacea 
Беудило, влах манастира Бањске 125, f. 69a 
Боқдинь, влах манастира Жиче 14, 19 


Боудиславь, Б8диславь, влах манастира Бањске 
125, f. 576, f. 58a, f. 626, f. 696 
- влах манастира Жиче 14, 18 
- Хвальуикь 85, 9 
Boyaucaagan ДЕТ ya 125, f. 566 
Боқдислав лики, власи манастира Бањске 
125, f. 636 
BovAuna влах манастира Бањске 125, f. 69a 
Boy док, властелин? 125, f. 446 
- влах цркве Св. Богородице у Стону 
54, 53 
Боқдымирьци, становници неког насеља? 78, 9 
B8kac, Buchas, судија 33, A32 
Buchia, Tripe de, которски властелин 111, 2, 
9,11, 14, 15, 19 
Боҳкорь, B8kopa, 
Бањске 125, f. 59a 
- влах манастира Жиче 14, 19, 20, 22, 23 
- влах манастира Хиландара, 82, 33; 
104, 157 
Боҳнило, Б8нило, влах манастира Бањске 
125, f. 60a 
- влах манастира Жиче 14, 15, 18 
- влах манастира Хиландара, 82, 25; 
104, 61/62 
Боуниславь, влах манастира Бањске 125, f. 
58a, f. 626, f. 696 
Боқниша, влах манастира Бањске 125, f. 63a 
Боҳнок, влах манастира Бањске 125, f. 696 
Boyne, Банк, влах манастира Жиче 14, 15, 19, 22 
Б8ньдикь, Петрона, дубровачки властелин 55, 
71; 56, 46 
Боҳта, влах манастира Жиче 14, 18 
Бёцкать, влах манастира Жиче 14, 21 
Бањ, влах манастира Жиче 14, 18 
Боҳтань, влах манастира Бањске 125, f. 596 
Бькровикь Десиславь, B.: Д 
Ећгота, влах манастира Жиче 14, 20, 21 
Б®жань, влах манастира Жиче 14, 22 


- коурь, влах манастира 


- Радиловикь, влах манастира Бањске 
125, f. 596 
Б®ладинь, влах манастира Бањске 125, f. 62a 
Б%лимирь, брат кнеза Држимира 47, БЗ 
Б%ло, парик манастира Хиландара 91, 160 
Б%лославь, влах манастира Бањске 125, f. 
56a, f. 57a, f. 626 
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- Apar ruks, влах манастира Бањске 

125, f. 68a 
Б%лота, влах манастира Жиче 14, 22 
B'&aour, влах манастира Бањске 125, f. 606 
Б%лтнь, син Георгија Ахладе 91, 173 
Б*%льгохнь, влах манастира Бањске 125, f. 646 
Beka’ Moy жь, влах манастира Бањске 125, f. 62a 
Бћа чин, влах манастира Бањске 125, f. 676 
Б®льань, казнац бана Матеја Нинослава 48, 29 
Бюдань, влах цркве Св. Богородице у Стону 
64, 114; B.: Boy- 
Бюдок, влах цркве Св. Богородице у Стону 
64, 118; B.: Boy- 


М. гех 1,2 
Валетикњ Хлапь = Valetich Саре, становник 
Дубровника 132, А2, Б2-5 
Варадамњ, архимандрит манастира Св. Ђорђа 
у Скопљу око 1230? 74, 10 
Вареоломеи, игуман манастира Модриче око 
1317-1318. г. 147, 362 
Варьдань, грчки (византијски) пронијар 91, 8 
Василик, парик манастира Хиландара, зет 
Михаља Клевтака 91, 170 
- парик манастира Хиландара, син 
Андреја Парапапа 91, 154 
- парик манастира Хиландара, син 
Грдана Парцала 91, 214, 215 
- парик манастира Хиландара, син 
удовице Марије Васиљеве 91, 136 
- парик манастира Хиландара, син 
Теодора Калина 91, 110 
- ВеЕридарь, парик манастира 
Хиландара 91, 163/164 
Василь, влах манастира Жиче 14, 18 
- парик манастира Хиландара, брат 
Јана Теплуха 91, 155 
- парик манастира Хиландара, зет 
Јерине удовице, муж Зоје 91, 102 
- парик манастира Хиландара, зет по 
сестри удовице Ане 91, 207 
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- парик манастира Хиландара, син 
Дамијанов 91, 118 
- парик манастира Хиландара, син 
Димитрија Фругова 91, 141/142 
- човек манастира Св. Николе на 
Врањини 117, 44 
- Акритињњ, парик манастира 
Хиландара, брат Теодора 91, 88 
- Япостать 91, 12 
- Влепт8хи 91, 126 
- H8k8aean 91, 93 
Batata (Јован), византијски цар (1222-1254) 
74, 12; 90, 4; 92, A20 
Ватопеглани, монаси манастира Ватопеда 90, 
8, 33 
Uatratoslauam (=Ватрослав?), тепчија краља 
Стефана Владислава 33, 38/39 
Велимирь, влах манастира Бањске 125, f. 66a, 
Е. 676, f. 696 
- влах манастира Жиче 14, 20, 21 
Велислава, влахиња манастира Бањске 125, f. 556 
Velcius, (Velen?) Bladimiri 29, Б92; 45, 24 
Велыллырь, влах манастира Св. Петра и Павла 
на Лиму 64, 115 
Вели, влах манастира Жиче 14, 21 
Бениаминь, Венгаминк, игуман нагорички око 
1317-1318, 127, f. 866; 147, 363 
Берестовикь Mares, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 72 
Вериха, властелин (7) 92, 112, 113, 
Uetrii, Duesius 4, 40 
Uidoss 1, 3 
Buzoauks Пелогринь, члан Великог Bujeha y 
Дубровнику 55, 67 
Вилань Mapuns, члан Великог вијећа у 
Дубровнику 55, 60 
Вита Доврославикь члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 75 
Vitalis, Lampredius 4, 38 
- Uulpis 4, 23 
- Stilii 45, 27 
Витань, влах манастира Бањске 125, f. 60a 
- човек манастира Хиландара, зет 
Драгослава 93, 36 
Витоникь Vpsue, в. и: Cernus, члан Вијећа 
умољених y Дубровнику 55, 57 


Владе, влах манастира Бањске 125, f. 66a 

Владимирикь, влах манастира Бањске 125, f. 

556/56a 

Владимирь 36, 11, 13 

Владиславь, жупан 106, 31/32 

Владислав краль, B.: Стефань BAAAHCAAER 

Владиславла кралица, супруга краља Стефана 

Владислава 46, 6 

Влад, Владь, Влад’, влах манастира Бањске 125, 

Е 576, f. 60a, f. 606, f. 626, f. 63а, Е 636 
-влах манастира Грачанице 137, 35 
-влах манастира Жиче 14, 19, 20 
-парик манастира Хиландара 93, 43 

Владьць, парик манастира Хиландара 93, 42 

Влаҳь, Власи 75, 35; 92, 250, 270 
- Дубровчани 13, 10; 31, 3, 7-9; 37, 21, 
22 30; 48, 20-23 

BAAXh, власи, влаҳы = сточар 9, 58, 60; 14, 13, 

24; 15, 3, 4; 54, 48; 64, 31, 114, 130; 65, 3/4; 73, 

15; 75, 35; 78, 17, 19; 82, 14, 24, 45; 92, 263; 104, 

37, 59, 97, 112, 140, 141, 160, 165, 175, 202; 109, 

14; 117, 52; 118, 32; 121, 40; 125, f. 446, f. 486, 

f. 55a, f. 70a (3akon); 137, 32, 33, 36; 144, 56, 60 

Влата, поп 22, 3, 7 

Vlacha (= Baska), Вукан, син Немањин 7, 6 

Влаҳо, властелин? 125, f. 446 

Baan, влах манастира Бањске 125, f. 606 

Влкосавь , влах манастира Жиче 14, 22 

Bankaca 92, 48B, B53 

Влькославь, влах манастира Жиче 14, 14 
-влах манастира Бањске 125, Ё 62a, f. 636 

Блькмирикь, Блькьмирикь, ПрЕдиславь, хумски 

властелин 49, 26; 57, 37 

Вльковикь Братославь 49, 28 

Влькошь, влах манастира Бањске 125, f. 57a 

Вльксадникь Гальць, хумски властелин 49, 25 

Вльксднь, влах манастира Жиче 14, 20 

Влькасовичь Влькуа, босански властелин 48, 31 

Вльктикь Воимирь 49, 26 

Вльуємиль, влах манастира Бањске 125, f. 666 

Вогликь Pena, човек манастира Св. Николе 

на Врањини 75, 22/23 

Воглит Драгошь, човек манастира Св. Николе 

на Врањини 117, 20 

Воила, Bonao, влах манастира Жиче 14, 15, 22 

Воимирь, влах манастира Жиче 14, 18 


Воинь, влах манастира Бањске 125, f. 56a, f. 666 
- влах манастира Жиче 14, 21 
- влах манастира Хиландара (више 
лица истог имена) 82, 32, 37, 38; 104, 
82, 95, 152 
Воин%гь, влах манастира Бањске 125, Е. 596; 
Воинфгъ, влах манастира Жиче 14, 22; 
Воисиликь, Бориславь 37, 30 
Воисиль, влах манастира Бањске 125, f. 556, f. 
66a, 1. 67a, 1. 676 
- влах манастира Бањске, брат Друже 
Радомирића 125, f. 686 
- влах манастира Хиландара, брат 
Краислава 82, 27; 104, 67 
- Гроҳпьшикь, влах манастира Бањске, 
примићур 125, f. 65a, f. 676 
BoHcAAEs, влах манастира Жиче 14, 21; 125, f. 
56a; f. 596; f. 626 
- влах манастира Хиландара 82, 34, 
36; 104, 84, 88 
- улијар, манастира Хиландара, брат 
Добрка 82, 18 
Вонтћуњ, властелин 125, f. 446 
Воиҳна, влах манастира Хиландара, други 
стриц Краислава 82, 27; 104, 68 
-кнез једног дела хиландарских влаха 
82, 24; 104, 59 
- и синови, влах манастира Грачанице 
137, 36 
Bonxana, Bouy na, влах манастира Бањске 125, 
f. 566, Е 60a, f. 61a, f. 64a, f. 65a, f. 66a, f. 67a 
- влах манастира Жиче 14, 14, 19 
-Боикь, влах манастира Бањске 125, f. 55a 
- Довродћвикњ, влах манастира Бањске 
125, 1. 55а 
- Zopuvuks, влах манастира Бањске 
125, 1. 596 
- Аювоквикь, влах манастира Бањске 
125, f. 686 
Волень, 93, 41 
Uoloeo, Nicchola de, дубровачки властелин 135, Бб 
- Marinus de Nichola de, camerarius, 
camarlengus communis, дубровачки 
властелин 135, b6; 136, 6 
Волькевикь, Лињдрћи, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 75 
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ВольчЕвикь Ж8нь, члан Великог вијећа y 
Дубовнику 55, 62 
Вратимирь, влах манастира Жиче 14, 22 

- провистарь 54, 28 
Вратиша, влах манастира Жиче 14, 22 
Брьдоҳнарь Йкритинь, 
Хиландара 91, 41 
Врьсаико, (7) становник Дубровника 94, 9/10 
Врьсликовикь Марктоло, бан, дубровачки 
властелин 56, 51/52 
Вреоломћи, игуман модрички 127, f. 866 
Uulpicelle Jacobus 45, 25 
В8синь, влах манастира Жиче 14, 21 
Выдрарквики, власи манастира Бањске 125, f. 60a 
Вышин%ль, влах манастира Бањске 125, f. 64a 


парик манастира 


Гавриль, Гаєрїиль, Глуриль, игуман милешевски 
око 1313-1318 127, f. 86a; 147, 360 
- игуман ораховнички око 1313-1318, 
127, f. 866; 147, 363 
l'azuk Сиритновь, B.: С 
Гамикь Baauua, члан Великог вијећа у 
Дубровнику 55, 69 
- Ааринь,члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 69 
Tamo M nya, дубровачки властелин 94, 15 
Ганьг8ликь Петрь, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 63 
Гатадльд(икь) Бисьти, дубровачки властелин 
94, 18; в. и: ГЕ- 
Tavuks Пальма, члан Великог вијећа у 
Дубровнику 55, 59 
Гвозди, влах манастира Бањске 125, f. 57a 
Гела, влах манастира Жиче 14, 20 
Tents Богликь, човек манастира Св. Николе Ha 
Врањини 75, 22/23 
Герасим, епископ топлички око 1303-1304, 
104, 123 
-игёменьскорпиискылутьСкорпиг 10, Б32 
- монах 10, B30 
- урьнмурыхьць, јеромонах, прот Свете 
Горе 10, 518 
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Germanus Michatii 4, 41 
Tep’gacne Bean, ПОП 131, 70 
Gervasius = Крьвашь, дубровачки кнез 1189, 
1, 3; 2, 2, 14; 4, 9, 21, 60, 62 
Гер'мань, епископ будимљански oko 1303-1304, 
104, 566 
Гетальдикь Вита, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 58 
Tewp()rue Репана, воиникь 109, 21/22 
Tewparh, парик манастира Хиландара, зет Зоје 
Паравуниотисе 91, 96 
- парик манастира Хиландара, син 
Николе 91, 107 
- парик манастира Хиландара, син 
Смоланов 91, 159 
- од кнеза Трипуна, члан Великог 
вијећа у Дубровнику 55, 66 
- Бльгаринь, парик манастира 
Хиландара 91, 226 
- Брана, парик манастира Хиландара 
91, 147 
- В8рькла, поп 91, 67 
- Вакьлиподь, парик манастира 
Хиландара, син Jana Драгоча 91, 220 
- Gak8aa, парик манастира Хиландара 
91, 120 
- Ининимть, парик манастира 
Хиландара 91, 145 
l'ewparum, жена Димитра Клевтака 91, 166 
Гехрьг(ию, Грк, рибар 92, 227 ковач, парик 
манастира Хиландара, син Николе Христодула 
91, 115 
- ковач, парик манастира Хиландара, 
син Николе ковача 91, 178 
- парик манастира Хиландара, зет 
Јанов 91, 49 
- парик манастира Хиландара, зет 
Паравуниотов 91, 132 
- парик манастира Хиландара, син 
Грдана Парцала 91, 214 
- парик манастира Хиландара, син 
Димитрија Клевтака 91, 166 
- парик манастира Хиландара, син 
Јана 91, 175/176 
- парик манастира Хиландара, син Јана 
и Марије, унук Христодула 91, 47 


- парик манастира Хиландара, син 
Jepune 91, 194 
- парик манастира Хиландара, син 
Николе Акритина 91, 81 
- парик манастира Хиландара, 
усвојеник Николе Комнинуцика 91, 8 
- парик манастира Хиландара, Hehak 
удовице Марије 91, 22 
- парик манастира Хиландара, син 
Димитра Кукулела 91, 138 
- парик манастира Хиландара, син 
Димитра Парцала 91, 210 
- парик манастира Хиландара, син 
Тана Кукулела 91, 65/66 
- парик манастира Хиландара, син 
Косте Бастате 91, 59 
- парик манастира Хиландара, син 
Косте Кукулела 91, 63, 64 
- парик манастира Хиландара, син 
Косте Кумичанина 91, 158 
- парик манастира Хиландара, син 
Леа Лимљанина 91, 125 
- парик манастира Хиландара, син 
Михаља Акритина 91, 150 
- парик манастира Хиландара, син 
Михаља ковача 91, 58 
- парик манастира Хиландара, син 
Николе Софрониева 91, 213 
-yaaga парик манастира Хиландара 
91, 172/173 
-Башать, парик манастира 
Хиландара 91, 55 
- Капьсокавада, пронијар, B.: К 
-BoTpoya, Котроҳль 90, 39 
- В8к8ровь, парик манастира 
Хиландара, намесник = наследник 
Михаља Каминара 91, 184 
- А дкедонь, парик манастира 
Хиландара, син Теоктистов 91, 44 
- Паскаль, парик манастира 
Хиландара 91, 161 
- Фа8цинь, парик манастира 
Хиландара 91, 106 
-Пировь, парик манастира Хиландара 
91, 101/102 

Giga, Todorus de, становник Котора 112, 5 


Gizle Theodorus, становник Дубровника 45, 26 
Giurgie, велики кнез 33, 36 
Главешь, влах манастира Хиландара, брат 
Добромира 82, 42; 104, 104 
Гледикь Жнь, дубровачки властелин, члан 
Великог вијећа 55, 62 
Глотань, Глотановичь Драгослдвь, B.: Д 
Tnoyca, улијар манастира Хиландара 82, 18; 
104, 47/48 
Годен Ераимирикь, 57, 39; B.: К 
Гоило, влах цркве Св. Богородице у Стону 
54, 51; 64, 116 
Гоиникь, човек манастира Грачанице 137, 27 
Goyslaui Michael, дубровачки властелин 4, 22 
Гоиславикь Йньдр%а дубровачки властелин 
55, 69 
- Пиро, Про, дубровачки посланик 
код краљице Јелене 85, 10; 86, 8 
Goyslauus Theodon, дубровачки властелин 29, Б97 
Гоишина жена 137, 34 
Gondola Johannes 4, 16 
Гостило , влах манастира Жиче 14, 15, 18, 21, 22 
- човек манастира Св. Николе Ha 
Врањини 26, 41 
Гостимир, Гостимирь, 
Бањске 125, f. 59а, f. 69a 
- влах манастира Жиче 14, 17, 23 
- влах манастира Хиландара, син 
Десислава Грдовића 82, 29; 104, 72 
Гостиша, влах манастира Жиче 14, 19 
Граданикь Барьтолом%и, дубровачки кнез 
1313. год. 112, A2 
Граде, влах манастира Бањске 125, f. 66a 
Grade, Basiluus Pasqua де 45, 27 
Градикь Паска, ризничар цркве св. Марије у 
Дубровнику 55, 67 
- Башать, парик манастира 
Хиландара 91, 55 
Градило, влах манастира Бањске 125, f. 66a 
Градихна, сокалник 41, 25 
Градиша Ходимирищь (кь?) 47, B3 
Градок, влах манастира Бањске 125, f. 566, f. 616 
Градњуанћни 137, 16 
Градћникљ Вартолемео, дубровачки кнез 
1320. год. 135, A1; в. и: Града- 
Гревеша (његово имање?) 92, B42 


влах манастира 
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Грг8рь, влах манастира Жиче 14, 21 
Григориї, Григорик, игуман Доротеове цркве 
(манастира?) 10, Б23 
- црноризац Гоматина (монах 
гоматски) 10, Б23 
- калубер, поседник винограда у 
Солуну 90, 32 
- параиконом манастира Хиландара 
143, 29 
- паратрапезар манастира Хиландара 
143, 30 
Грипонь, влах манастира Жиче 14, 22 
Grobe Marinus 4, 34 
Tpozku, парик манастира Хиландара 93, 40 
Гроҳвеша (његово имање?) 92, B50; в. и: Гревеша 
T'esgkuia, пехарник бана Матеја Нинослава 48, 29 
Гроқв'ша, Гроупьша, влах манастира 
Хиландара 82, 43; 104, 157 
Гроув ша, Гроувьша, влах манастира CB. 
Богородице у Стону 54, 49 
-влах манастира Хиландара, брат 
Првослава 104, 107/108 
-влах манастира Бањске 125, f. 586, f. 
62а, f. 696 
Грёвъша, дубровачки властелин 77, 3 
Гроҳпшикь Воисиль, B.: B 
Гроџпвша, в. Гроувша 
Гръци, Грьци 9, 4; 12, 3; 25, 12; 78, 10, 11; 92, 
215, 227, 270; 93, 9; 135, А4 
Грьвица Доврославь, властелин, пронијар 
125, 1. Ада 
Грьг8ровикь Бальде, становник Дубровника 
94, 15/16 
Грьг8рь, представник дубровачког кнеза 
пред Одолом Преденићем 47, b6 
Грьдань, влах манастира Жиче 14, 21 
- парик манастира Хиландара, син 
Парцалев 91, 214 
Грњде, влах манастира Св. Богородице у 
Стону 54, 51; 64, 116 
Грьдовикь Accucaags, B.: Д 
Грьдомань 93, 33 
Грьдомань Драгославикь, влах манастира Св. 
Богородице у Стону 54, 57/58 
Грьдомиль, казнац бана Матеја Нинослава 
48, 28 
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Грьдошь, влах манастира Жиче 14, 15, 20 
Грьдоҳсь, Грдоҳсь. влах манастира Хиландара, 
стриц Краислава 82, 27; 104, 

67/68 
Грьдь, Грьд’, влах манастира Хиландара 82, 
29, 32, 35; 104, 74, 82, 88 

- кнез влаха MaHacTupa Жиче 14, 14 

- парик манастира Хиландара 93, 38 
Грькь (иль Грькь = из Грчке Земље); в. reo- 
графске називе 
Гоуверк, влах манастира Бањске 125, f. 56a 
ToyroTa, влах манастира Жиче 14, 21 
Г8д8ликь (sic) Грдбеша, члан Великог вијећа 
у Дубровнику 55, 71 
Г8леривикь ДА дрьтоль, бан, становник дубро- 
вачки 55, 76 
Г8л%ревикь XK ань, становник дубровачки 94, 10 
Gundula Grubessa, Grubesse, дубровачки вла- 
стелин, 29, 95; 45, 22; B.: 
Г8нетичь(51с) Домаслав, босански властелин 
48, 29/30 
Гана, влах манастира Жиче 14, 22 
Гюргиць, човек манастира Хиландара на 
Горачеву 104, 172 
Гюргь, влах манастира Грачанице 137, 35 

- човек манастира Грачанице 137, 16 
Гюрок, влах манастира Бањске 125, f. 67а 
Гюр'гь, влах манастира Бањске 125, Ё 556, f. 
616, f. 636, f. 65a 
Гюрьгь, кнез 58, 32/33 
Гюрьгь, Гоургь Калиманикь, влах манастира 
Хиландара 82, 38; 104, 95/96 
Гкриць Воста, парик манастира Хиландара; B.: К 
Гкрвасик, јеромонах, игуман манастира 
Хиландара 143, 25, 41 


Даве, влах манастира Хиландара 104, 154 
Давиживь, влах манастира Бањске 125, f. 
57a, 1. 67a 
- војвода у време краља Милутина 
око 1319 123, 16 


-KHe3, око 1320 135, 2 
Давих на, влах манастира Бањске 125, f. 63a 
Давиша, дијак краља Милутина око 1300, 92, 280 
Dabrana Proculi 29, 93/94 
Дагк, влах манастира Бањске 125, f. 58a 
Алиша, влах манастира Жиче 14, 15 
Дальфинь, Дльфинь, Шковь, Вковь, дубровачки 
кнез 1252, 48, 4; 49, 4 
Даминько CAAAKETE, Даминко CaakSTR 75, 
23/24; 117, 18 
Алмимнь, епископ призренски 1303-1304, 
104, 122 
„јеромонах манастира Хиландара 
131, 71, 72; 143, 28 
- парик манастира Хиландара, син 
Акритинов 91, 117/118 
Даниль, Данїиль, епископ звечански, око 
1303-1304, 104, 120 
- епископ хумски око 1317-1321 127, 
f. 856; 144, 50; 147, 357 
- игуман гостиварски око 1317-1318 
127, Е. 866; 147, 363 
Дандоло, Даньд8ло Жань, Dandulus Johannes, 
дубровачки кнез 13, 2, 17; 28, 4; 
29, A1, b2; 31, 2; 98, B9/10 
- Marco 99, B7/8 
Дарославњ, влах манастира Бањске 125, f. 646 
Дафна, кћи Цгара Јана Кувара 91, 192 
Девельцинь ДА дноиль, пронијар у селу Градец 
91, 76/77 
Девлицинова книга = документ 90, 15 
Деило, влах манастира Бањске 125, f. 55a 
Dersa, Gervasius де, дубровачки властелин 133, 7 
-Cherue де, дубровачки властелин 134, 19 
Dersimirus, iudex 4, 16 
Десавчикњ Хрела, хумски властелин 49, 24 
Десило, влах манастира Жиче 14, 19 
Десимирь, влах манастира Бањске 125, f. 63a 
- влах манастира Жиче 14, 22 
- (ДЕсимириа), влах манастира Хиландара 
82, 28; 104, 69/70 
-човек манастира Грачанице, братенц 
Мирослава 137, 16 
Десисавь, Десиславь, протопоп 92, B16, 84, 96 
Десиславь, влах манастира Бањске 125, f. 556 
- влах манастира Жиче 14, 15 


-влах манастира Хиландара 82, 26; 104, 64 
- отрок манастира Хиландара 93, 34 
- судија око 1289. г. 86, 7 
- Бькровикь, влах манастира Бањске 
125, Е. 68a 
- Грдовикь, Грьдовикь, влах манастира 
Хиландара 82, 28; 104, 70 
Aco, влах манастира Хиландара 82, 33; 104, 183 
Aecoe, граматик бана Нинослава 31, 6 
Дехо, влах манастира Бањске 125, f. 606 
Dimitrius, diaconus де Scutari 134, 16 
Aumut pum, жена Косте 91, 193 
- ћерка Jana Волконе 91, 105 
- ћерка Јана Клобучара 91, 190 
Димитрик, парик манастира Хиландара, син 
попа Георгија Вуркла 91, 67 
- парик манастира Хиландара, син 
удовице Параскевије 91, 202 
Аимитрь, ковач, парик манастира Хи- 
ландара 91, 21 
- парик манастира Хиландара, брат 
Георгија Акритина, син Николе 91, 84 
- парик манастира Хиландара, брат 
Јоана (Апостата) 91, 19 
- парик манастира Хиландара, зет 
Јана ловца Зерво 91, 231 
- парик манастира Хиландара, син 
Васиља Клептуха 91, 126 
- парик манастира Хиландара, син 
Георгија Јаниниота 91, 145 
- парик манастира Хиландара, син 
Георгија Ковача 91, 116 
- парик манастира Хиландара, син 
Јана 91, 187 
- парик манастира Хиландара, син 
Јана (Кукулела) 91, 65 
- парик манастира Хиландара, син 
Јана ловца Зерво 91, 227 
- парик манастира Хиландара, син 
Јоана Клеветака 91, 165 
- парик манастира Хиландара, син 
Косте Кумичанина 91, 158 
- парик манастира Хиландара, син 
Мануила Кукулела 91, 93 
- парик манастира Хиландара, син 
Михаља Клеветака 91, 169 
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- парик манастира Хиландара, син 
Михаља Лимљанина 91, 123 
- парик манастира Хиландара, унук 
Зоје Паравуниотисе 91, 96 
- парик манастира Хиландара, унук 
Јана Моровундина 91, 53 
- поп, син Николе попа Србина 91, 181 
- шьвьць 91, 199 
- Василиц%вь, парик манастира 
Хиландара 91, 219 
- Врьд8нарь, парик манастира 
Хиландара 91, 140 
- Гриль, парик манастира Хиландара 
91, 148 
- Дєвтеръвь, поп у Скопљу 92, Б26/27 
- Коримлить, парик манастира 
Хиландара 91, 131 
- В8к8лель, парик манастира 
Хиландара 91, 138 
- Парьцалевь, парик манастира 
Хиландара, син Вивлографа Јана 91, 209 
- Скаманьдра, парик манастира 
Хиландара 91, 137 
- Фр8говь, парик манастира Хиландара 
91, 141 
ДАим8ла, кћи Јана Влконе 91, 105 
Дим, син Кондев 92, b28 
Динать 22,2,7 
Auwrens = Роман IV Диоген, византијски цар 
1068-1071, 74, 11; 92, A18, В56 
Anwaucuk (Дихнилмь!), Aloviaoıon, јеромонах 
манастира Филандрфа (=Филаделфа), 
карејски епитирит 10, 28 
Альфинь, B.: Дальфинь 
Д`митрь, Димитрь, влах 
Хиландара 104, 155, 158/159 
- деспот 90, 6, 17, 22 
- поп, влах манастира Бањске 125, f. 666 
Амитрь Тоудоровикь , човек манастира 
Грачанице 137, 29 
Добре, влах манастира Бањске 125, f. 56a, f. 
61a, f. 616, f. 63a, f. 67a 
- влах манастира Грачанице 137, 35 
- влах манастира Хиландара 82, 40, 41; 
104, 100-102 
- отрок, шурак Станков 93, 36 


манастира 
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- парик манастира Хиландара 93, 40 
Dobre de Ylia 135, Б7 
Аоврень, парик манастира Хиландара 93, 39 
- улијар манастира Св. Георгија 92, 
227, 228 
ДоБрешин', влах манастира Бањске 125, f. 59a 
Довреш ко, влах манастира Бањске, 125, f. 566 
- влах манастира Бањске, син 
Десислава Бкровића 125, f. 68а 
Аовриврат’, влах манастира Бањске 125, f. 69a 
Доврило, човек манастира Грачанице 137, 28 
Довринь, влах манастира Бањске 125, f. 596 
Довриҳна,човек манастира Грачанице 137, 30 
- Грьдоманьмичь, влах манастира CB. 
Петра и Павла на Лиму 64, 121/122 
Довриша, влах манастира Жиче 14, 17 
Аовровикь Петрона, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 62 
Довровои, влах манастира Бањске 125, f. 67a 
Доврогость, влах манастира Св. Богородице 
у Стону 54, 48/49; 64, 114 
Довромирь , влах манастира Бањске 125, f. 
59a, f. 64a, f. 656, f. 666, f. 676 
- влах манастира Жиче 14, 16, 19 
- влах манастира Хиландара 82, 41; 
104, 101, 104 
- парик манастира Хиландара, син Гана 
и Марие, унук Христодула 91, 46/47 
- повелики, влах манастира Бањске 
125, Е. 60а 
- поп 137, 19 
- човек дат манастиру Хиландару, 
брат Главешев 82, 42 
Довромисль, Довромысль, влах манастира 
Хиландара, брат Борислава 82, 35; 104, 86/87 
- Повратовикь хумски властелин, B.: П 
Довронт, влах манастира Грачанице 137, 35 
Доврославик Вита, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 75 
Доврославь, влах манастира Бањске 125, f. 
59a, Ё 626, Ё 646, f. 666, f. 67a 
- влах манастира Бањске, брат Ст. 
Братанића 125, f. 69a 
-влах манастира Жиче 14, 19 
- улијар, манастира Бањске 125, f. 196 
-Грьвица, властелин, пронијар, B.: Г 


- Радовикь, влах манастира 
Грачанице 137, 36 
-Ст Еп ковикњв, 125, f. 45a 
- Mepsana, Шер sank, влах манастира 
Хиландара 82, 33; 105, 80/81 
Доврота, влах манастира Бањске 125, f. 566 
-влахманастира Хиландара 82, 31; 104, 77 
- парик манастира Хиландара, брат 
Јана Христодула 91, 33 
Доврохва, влах манастира Грачанице 137, 16 
Доврох на, -Хвна, влах цркве Св. Богородице 
у Стону 54, 57; 64, 120/121 
Аоврько, улијар манастира Хиландара 82, 18; 
104, 47 
Доврькь, Доврько (7) сокалник манастира CB. 
Георгија у Скопљу 92, 267 
Аоврьць, влах манастира Жиче 14, 18 
Аоврьчинь, влах манастира Бањске 125, f. 
66a, f. 70a 
-влахманастира Хиландара 82, 35; 104, 87 
- влах манастира Хиландара, брат 
Браата 82, 32; 104, 79/80 
Aosptu, властелин 125, f. 15a 
Assp%kas, влах манастира Хиландара 82, 42; 
104, 104 
Дода, влах манастира Жиче 14, 21 
Dodatus, викар 45, 28 
Доль, влах манастира Хиландара 104, 83 
Доичинь, човек манастира Грачанице 137, 28 
Domana Platti 4, 42 
Domane Petrus 4, 33 
- Theodorus 4, 31 
Донатевикь Матић, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 66 
- Пр8гль, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 72 
Aoc1deog, црноризац, 
манастира Ксиропотама 10, А11 
Apaaru, сокалник 41, 25 
Драга, влах манастира Жиче 14, 17 
Драгана, мајка Васила Апостата 91, 13 
Драгань, влах манастира Бањске 125, f. 60a 
-и: Драгнь, влах манастира Жиче 14, 
14, 17 проверити чит. 
- влах манастира Хиландара 104, 153 
Драге, влах манастира Бањске 125, f. 56a 


Досик = игуман 


Aparum, влах манастира Бањске, 125, f. 636 
- отрок, зет Берислава 93, 35 
- отрок, пашеног Радина 93, 37 
- парик манастира Хиландара, зет 
Грда 93, 38 
- парик манастира Хиландара, брат 
Добре 93, 40 
- парик манастира Хиландара, зет 
Волен 93, 44 
Араго, сведок 106, 32 
Драговратики, власи манастира Грачанице 
137, 32 
Драговьць, влах манастира Грачанице 137, 33 
Aparon цркве Св. 
Богородице y Стону 54, 59 
Драгоило Бракновычь, (вероватно исто лице 
са претходним) влах цркве Св. Богородице 
у Стону 64, 123 
Aparoman’, = нь, влах манастира Бањске 125, 
f. 696 
- влах манастира Жиче 14, 15 
Драгомирь, влах манастира Бањске 125, f. 58a 
- влах манастира Жиче 14, 15, 16, 18 
- влах манастира Хиландара 82, 24, 41; 
104, 61, 102/103 
Арагосинь, влах манастира Бањске 125, f. 646 
Драгославњ, влах манастира Бањске 125, f. 
616, f. 66a, f. 666, f. 70a 
- влах манастира Баъске из катуна 
Шишатоваца 125, f. 57a 
-влах манастира Грачанице 137, 33, 34 
- влах манастира Жиче 14, 16, 
- влах манастира Хиландара 82, 26, 
35, 38; 104, 65, 87, 94, 158 
- влах манастира Хиландара, брат 
Доброте 82, 31; 104, 78/79 
- влах цркве Св. Богородице у Стону 
64, 116 
- влах цркве Св. Богородице у Стону, 
брат Његослава Тјехојевића 54, 56; 
64, 120, 
- брат Радомира 122 
-казньць 92, b40 
- отрок манастира Хиландара 93, 35 
- парик манастира Хиландара 93, 41 
- слуга краља Милутина 85, 8/9 


Бракновикь, влах 
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-l'aeqr'as (=Гагюль), влах цркве Св. 
Богородице у Стону 54, 51/52; 64, 116 
-Глотанв (=Глотанович), влах цркве 
Св. Богородице у Стону 54, 53; 64, 117 
- Довретикь, влах манастира 
Хиландара 104, 161 
Драгота, пронијар 92, 151, 152, 155 
Драгошь, велики жупан 147, 199 
- влах манастира Бањске 125, f. 58a 
- влах манастира Жиче 14, 21 
- BerauT, човек манастира Св. Николе 
на Врањини 117, 20 
Драг'тикь БЕлославв, Жв.: Б 
Aparom, човек манастира Грачанице 137, 29 
Драгок, влах манастира Бањске 125, f. 66a 
Драгоҳлинь, сокалник манастира Св. Георгија 
код Скопља, брат Добрков 92, 267 
Драгьць, влах манастира Жиче 14, 20 
Aparoyuwaa, удовица 14, 22 
Aparevuis, Драгашњ влах манастира Жиче 14, 
15, 16, 17, 20, 22, 23 
- влах манастира Хиландара, син 
Кундедата 82, 38; 104, 94 
Драгьшань, влах манастира Жиче 14, 14 
Aparma, влах манастира Бањске 125, Ё 596 
Дражань, влах манастира Грачанице 137, 33 
Драже, влах манастира Бањске 125, f. 666 
Дражинь, Дражынь, влах цркве Свете 
Богородице у Стону 54, 53/54; 64, 116 
Дражок, влах манастира Бањске 125, Ё 656 
Дражоҳи, човек манастира Грачанице 137, 29 
Apa Ko, влах манастира Бањске 125, Ё 67a 
Дражань, влах манастира Грачанице 137, 33 
Дрзговим РадоЕ, босански бољар 48, 30 
Дроҳже, влах манастира Бањске 125, f. 666, 
f. 67a 
-Радомирикь, влах манастира Бањске 
125, f. 686 
Apoyo, влах манастира Грачанице 137, 35 
Drusinna Semitia, Uidossii filius 1, 3 
Дрвжимир, кнез 47, B1 
Дрьжиҳьна, влах манастира Жиче 14, 15 
Дрьмань, браничевски велможа 147, 150 
ДЗвланинь, човек кнеза Чрномира 60, 11/12 
Доуврав ць, влах манастира Бањске 125, f. 666 
Доқвравьць, влах манастира Грачанице 137, 35 
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ДёБровьуднинь, Д8БровькаНЕ, AOYEPOBVANE, 
Assposvam, Dubroveeani, Ragusei, Ragusini 1, 5, 
7, 8, 10-13, 16, 18; 2, 3, 5, 14/15, 18; 4, 4, 14, 59; 7, 
10, ; 13, 10; 37, 31; 47, 4, 7, 11, 13, 14, 35; 49, 9; 55, 
23; 57,14, 26-27, 29; 79, 2; 84, 4; 86, 10; 98, 4, 17- 
19, Б16/17, 22/23, 27, 90, 95, 101/102; 103, 8, b22 
Дохдь, влах манастира Хиландара 82, 29; 104, 
73/74 
Доум8ни, ркт. которски епископ 1306, 106, 32 
Доџнавв, влах манастира Бањске 125, f. 65a 
A'Bope, влах манастира Бањске 125, f. 586 
Дьмитрь Тиҳославикь, становник Дубровника 
94, 12/13 
Дьраг8нь моистр, становник Дубровника 94, 9 
Д+доль, влах манастира Жиче 14, 22 
Ataomupuku (ДЖдомиришь), браћа кнеза 
Држимира 47, Б2 
ДЕдославь, Дтадославњ, влах цркве Свете 
Богородице y Стону 54, 53; 64,117/118 
Д+док, Дадок, влах манастира Бањске 125, 
Е. 616, f. 67a 
- влах цркве Свете Богородице у 
Стону 54, 54; 64, 121 
AtA., влах манастира Жиче 14, 22 
Дтадок, B.: ARAOK 


ÉE&cTATUEETOQH, архиепископ 104, 116; в. и: 
Еустахик 
Ежеводьци, браћа кнеза Држимира 47, B2 
Enena, En на, српска краљица, супруга Стефана 
Уроша I, в.: 6 
Епифаник, старац, поп 131, 71 
Ефремь, игуман моравског манастира Градца 
147, 361 

- параиконом 137, 73 
Eycesne, Eboépioc, кор, ieponövaxog 23, AS, Бб 
ЕустаФиксв., архипископ 104, 267; в. и: IE 
Екстатте, епископ хумски 104, 121/122 

- игуман кончуљски 147, 362 
Емстратие, игуман рашки 147, 361 


Жлажь, властелин 125, f. 446 

Kans МА ихоиль, дубровачки кнез 46, 1; 50, 16; 
B.: Johannes Michaelis 

Жарета, властелин барски 123, 3 

Жегрь Радомир 109, 6 

Жидове, Израильти, Zudei (= Јевреји) 24, 21; 
89, 1; 125, f. 36 

Жорьги, Ж8рьжи Маринь, дубровачки кнез 
1287-1288; 85, 11; 86, 10 

Ж 8 ргь 103, 4 

Ж8рьгь Которднинь, становник Дубровника 
94, 4/5 

Жьван, B.: Zauan 


Ћававњ, болар 37, 5 
Zauan, kanunich 33, A33 
Ћагоранин 93, 15 
Ћаторци 110, А9 
Zekrane 125, f. 52a, f. 53a 
7елитань, парик манастира Хиландара, други 
зет Јана ловца Зерво 91, 228/229 
Ћлата, влахиња манастира Жиче 14, 17, 20 
7 лать Яньдръи, дубровачки кнез 1254-1256, 
58, 2; 59, 1 
Zanna, влах манастира Жиче 14, 14 
7лошеєвикь Прив+нь 49, 24; 56, 36 
Zopana, жена Михаљева 91, 168 
-hepka Михаља Акритина 91, 151 
7орань, влах манастира Бањске 125, f. 63a 
Zorzi, ré (=зетски краљ Ђорђе око 1115?) 24, 
28, 31, 35, 42 
Zora, жена Андреја Парапапа 91, 154 
- жена Васила Апостата 91, 12 
- жена Васиља, сина Грданова 91, 215 
- жена Георгијева 91, 159 
- жена Георгија Акритина 91, 82 
- жена Дамјана 91, 118 
- жена Јана Вуркла 91, 69 


- жена Јана (Кукулела) 91, 65 
- жена Јанова 91, 220 
- жена Киријака Цивискиота 91, 75 
- жена ковача Михаља 91, 58 
- жена ковача Романа 91, 72 
- кћи Георгиева 91, 132/133 
- ћерка Јана Моровундина 91, 52 
- ћерка Јана Христодула 91, 26 
- ћерка удовице Јерине 91, 101 
- ћерка Косте Бастата Куцулатова 91, 52 
- ћерка Косте Христодула 91, 30 
- удовица, жена Димитра Василице 
91,219 
-Паравзнимтиса Т8л8уица, удовица 91, 95 
Трьховикь Ж8нь, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 64 
7рьдь 77, 3 
Zudei = Јевреји, B.: Жидове 
Zuynice Marinus, дубровачки властелин 45, 24 


Кара, вероватно кнез Ђура (Качић) 53, 2 
КЗраКь ЛА дршенђ, човек манастира Св. Николе 
на Врањини 117, 19 


ny, i 


Тань, зетски епископ 1303-1304 104, 119 
Macau, бивши башта манастира Хиландара 
131, 68 
Иваникь Волькась, члан Малог вијећа y 
Дубровнику 55, 67 
Ивановикь СЭврадь, хумски властелин 57, 37 
Ивань, влах манастира Бањске 125, f. 626, f. 
63a, f. 646, f. 70a 

- човек манастира Бањске 125, f. 296 
Иванько, парик манастира Хиландара, зет 
Драгослава 93, 41 
Игнатик, епископ липљански 127, f. 86a; 137, 
15, 50; 147, 359 
Игнать, влах манастира Бањске 125, f. 63a 
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Изографланы = монаси манастира Зографа 90, 31 
Израиль 146, 112 
Изралильти, B.: ЖидовЕ 
Maapiwna, Иларионь, Иларик , зетски епископ 
26, 5, 10, 26; 40, 11; 75, 11 
Иларим, монах, игуман манастира Неакита 
10, 37/38 
Mann, влах манастира Бањске 125, f. 62a 
- влах манастира Жиче 14, 19 
- монах у Хиландару 143, 28 
- монах хиландарског пирга на мору 
131, 72 
Инекавь, влах манастира Грачанице 137, 34 
Инославь, влах манастира Бањске 125, f. 56a, 
f. 586, 1. 59a, f. 62a, f. 67a, f. 68a 
- влах манастира Бањске, брат 
БЕлослава Apar rua 125, f. 68a 
Иношь, влах манастира Бањске 125, f. 64а 
Incenoli, Georgius 4, 48 
Ирица, властелин 125, f. 27a 
Hcaun, Icaia, игумана манастира Градца 1316- 
1317 127, f. 86a; 147, 361 
Исак, Исакњ, игуман манастира Св. Георгија 
у Скопљу 92, 68 
- јеромонах, прот Свете Горе 131, 97 
- царь = византијски цар Исак II Анђео 
1185-1195, 74, 12 
И\удникик, архиепископ 122, 10 
-Iwanunkíe, Краникик, епископ топлички 
око 1317 127, f. 856; 147, 357 
Hwan, Крањ, епископ дабарски око 1317, 
104, 125; 127, f. 856; 147, 358 
-епископ мачевски OKO 1317, 127, f. 86a; 
147, 359 
- епископ хвостански 104, 121; 127, f. 
856; 147, 357 
- епископ хумски око 1305, 106, 31 
- монах дохијарски 131, 71 
- парик манастира Хиландара, брат 
Михаља Лимљанина 91, 24 
- парик манастира Хиландара, син 
Васила Апостата 91, 12 
- парик манастира Хиландара, син 
Георгија и Јерине 91, 49 
- парик манастира Хиландара, син 
Георгија и Калије 91, 9 
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- парик манастира Хиландара, син 
Димитрија Парцалева 91, 210 
- парик манастира Хиландара, син 
Михаља Апостата 91, 16 
- парик манастира Хиландара, син 
Теодоров 91, 200 
- парик манастира Хиландара, син 
удовице Ане 91, 56 
- парик манастира Хиландара, син 
удовице Теотокије 91, 36 
- парик манастира Хиландара, унук 
Јана Моровундина 91, 52 
- fem. жена Косте Кукулела 91, 63 
- Йпостать, парик манастира Хиландара 
91, 18 
- Гревенискиутовњ, парик манастира 
Хиландара, 91, 98 
- Влевтакњ, парик манастира 
Хиландара 91, 166 
- В8мичанинь, парик манастира 
Хиландара, син Косте 91, 158 
- Милона (његова књига=документ) 
90, 38/39 
- Прбдтема = св. Јован Крститељ, 14, 
4; 15, 23; 64, 138; 104, 262; 109, 3; 125, f. 
78a; 131, 12; 143, 13 
- Ос+нь = бугарски цар Јован Асен П 
(1218-1241) 55, 2 
Twenga, игуман манастира Св. Илије 10, A17 
Имковь, архиепископ српски (1286-1292), 
122, 11 
Ипаникик, прот Свете Горе 1300, 99, 44/45 
Johannes Bogdani 29, 91/92 
- Catharensis 45, 23 
- Michaelis, B.: Жань 
- Petrace, становник Дубровника 4, 37 
- Sersii, 45, 24 
Justiniano Vgolino, дубровачки кнез 133, 3, 5 


Kaaana, влах манастира Баъске 125, f. 58a 
Calenda Lampino 45, 24 


- Marinus, дубровачки властелин 29, B96 
- Cerneche 29, 95/96; 51, 15 
Calepi, Johannes 4, 42 
Калимањ, парик манастира Хиландара 93, 42 
Калил\аникь Гоҳрьгь, B.: Г 
Калин’никь, игуман домотски, јеромонах или 
монах Дометијанова манастира 10, A14, 526 
Калиник, Вдлиньникь, игуман Кинопака, мана- 
стира Скиноподева 10, B35 
Кали, жена Васила Клептухи 91, 125 
- жена Георгијева 91, 9 
- жена Георгија Каклипода 91, 221 
- жена Димитра Герила 91, 148 
- жена Димитра Парцалева 91, 210 
- жена Јана, зета M. Акритина 91, 152 
- жена Јана Моровундина 91, 52 
- жена Јанова 91, 26 
- жена Комијанова 91, 230 
- жена Косте Гамала 91, 144 
- жена Михаља Акритина 91, 150 
-жена Теодорова, нећака Стаматики 91, 121 
- жена Тодорова 91, 222 
-кира, сестра Теодорова 92, БЗ ћерка 
Ане Аргирије 91, 71 
-ћерка Георгија Ковача 91, 116 
-ћерка Георгија Паскала 91, 161 
-ћерка Димитрија Акритина 91, 85 
-ћерка Димитра Кукулела 91, 138 
- ћерка Димитра Фругова 91, 142 
-ћерка Косте Взмича 91, 39 
-ћерка Косте Гјерица 91, 144 
-ћерка Леа (Лимљанина) 91, 125 
-ћерка Михаља (Клевтака) 91, 169 
- ћерка попадије Македоне 91, 130 
- ћерка удовице Ане 91, 42 
- ћерка удовице Марије Василеве 91, 136 
-ћерка удовице Теотокије 91, 36/37 
нећака (анепсеја) удовице Марије 91, 22 
- Радова 91, 145 
Калогюргь 93, 25 
Haaeriop гь РЕпана 104, 200/201 
Каломењњ, његова правина 109, 12 
Kaaona, влах манастира Бањске 125, f. 656 
Калота, влах манастира Бањске 125, f. 566 
Kaaoiwana, Калогань, Налимань, бугарски цар 
(1197-1207) 74, 11, 12; 92, A20, 193; 


Калотань Ватаць, цар = византиски цар Јован 
Дука Ватац (1222-1254) 90, 4 
Каломнь Синадинь, севастократор 92, 113 
Кал8дь , јеромонах 92, B54 
Какьм8жь Одрамьуиуь 48, 30/31 
Камиць Комн+нь, његова књига = документ 
90, 30 
Камьвань, његова књига= документ 90, 25 
Kanak Лимнћувњ, парик манастира Хиландара 
91, 127 
Caputassi Theodorus 4, 14 
Капьсокдвада Гехрьгик, пронијар 91, 114/115 
Kapaan дињ, његова књига = документ 90, 28 
Карьнизикь Петр , члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 57 
Кастания, удовица 91, 233 
Casulo Michael, de Venetiis 51, 14 
HaeoAukKs Коста, B.: Коста 
Кашевара, влах манастира Бањске 125, f. 576 
(Качић) ћдра, кнез 53, 2 
Кашица Ћковв, становник Дубровника 94, 13; 
В. И: ХАШУИКЬ 
Quirino Niccolectus, Pauli de, de Venetiis, 134, 15; 
B. и: И8ринь 
- Paulus de Venetiis 134, 15 
Квочило, поп 92, 108. 212 
Keanna, ћерка Јана Клобучара 91, 190 
Кел uta, влах цркве Св. Богородице у Стону 
54, 50 
Сћера, Маппиз де, дубровачки властелин 134, 20 
Кипримнь монах 131, 73; 143, 28 
- пронијар у Градцу 91, 119/120 
Киримкь, парик манастира Хиландара, зет 
Димитра или Георгија или Николе Акритина 
91, 86 
- парик манастира Хиландара, син 
Јана Буријева 91, 224 
- парик манастира Хиландара, син 
Косте Бастате и Стане 91, 60 
- ÄÄ єлисинь, његова књига = документ 
90, 38 
- Цивискихт, парик (?) манастира 
Хиландара 91, 74/75 
Кисоникь Марин, члан Великог вијећа у 
Дубровнику 55, 75 
Клевтакь, парик манастира Хиландара 91, 174 
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Клев'такквики 90, 11 
Clemens Merouchus, 45, 26 
- Sersii 45, 22 
Clementis, Georgius 4, 26 
Кликота 22, 5, 8 
Климе Nepre, (7) 66, 4 
Климо, игуман Вликсиде 10, 825; B.: Aska 
Климо, Климь, јеромонах манастира Св. 
Илије 10, 37 
- ИГ8МЕНЬ 8 Плац (Плакь 10, Б27/28 
Кожа Болеславь, B.: b 
Kozma, јеромонах, игуман манастира Ксено- 
фона 10, Б24 
-јеромонах, игуман Политова мана- 
стира ($ Петдаћ, tov Поло) 10, Б34 
Комдини, власи липљанске епископије 
137, 33 
Комань, влах манастира Бањске 125, f. 556 
Комитнь, парик манастира Хиландара, зет 
Јана ловца Зерво 91, 230 
Вомнинь Йньдроник Agra Петралифа 22, 1/2, 
26, 30, 37/38 
Komntns Катакоқдинь (његова књига = 
документ) 90, 30 
Кон ди, становник Скопља 92, B28 
Констан THNG, = Костандинь Acna, бугарски 
цар (1258-1277) 74,114; 92, А21 
Konans, парик манастира Хиландара 91, 191/192 
Копиль, влах манастира Бањске 125, f. 646 
Копиљ деудофрњ, парик манастира Хиландара 
91, 77 
Коста, влах манастира Бањске 125, f. 60a, f. 
64a, f. 65а, f. 66a 
- влах манастира Хиландара, син 
Рада попа 82, 42/43; 104, 106 
- парик манастира Хиландара 93, 43 
- парик манастира Хиландара, брат 
Тана Христодула 91, 30 
- парик манастира Хиландара, син 
Ане Aprupuje 91, 70 
- парик манастира Хиландара, син 
Георга Вране 91, 147 
- парик манастира Хиландара, син 
Тана Вирова 91, 192 
- парик манастира Хиландара, син 
Кукулелов 91, 62 
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- парик манастира Хиландара, син 
Михаља Кукулела 91, 89 
- парик манастира Хиландара, син 
Михаља? Лимљанина 91, 123 
- парик манастира Хиландара, син 
Николе Бастате 91, 59 
- поп 92, B55 
-Вьзмиҹь, парик манастира Хиландара, 
брат Николе Акритина 91, 38 
-Гамаль, парик манастира Хиландара 
91, 144 
- Гкриць , парик манастира Хиландара 
91, 143 
-Катоикњ, парик манастира Хиландара 
91, 139 
- В8миуанинь, парик манастира 
Хиландара 91, 157 
- Линара, парик манастира Хиландара 
91, 200 
- Аютовои 92, 87 
- млинарь, парик манастира Хиландара 
91, 80 
-Папила, парик манастира Хиландара 
91, 108 
- шьвьць, парик манастира Хиландара 
91, 100 
Костадинь, влах манастира Бањске 125, f. 
676, Е. 69а 
- парик манастира Хиландара, син 
Тоана Гревенискиотова 91, 98 
- примибур, влах манастира Бањске 
125, f. 616 
- cuH Липсиотов 92, b2 
Костадиа, ћерка Јана и Марије, унука 
Христодула 91, 47 
КостандињАсњњ, бугарски цар, B.: Константин 
- Ск8лакь, парик манастира 
Хиландара 91, 70 
Кость, парик манастира Хиландара, син 
Васиља Теплуха 91, 155 
- парик манастира Хиландара, син 
Георгија Македона 91, 45 
- парик манастира Хиландара, син 
удовице Ане 91, 41 
- парик манастира Хиландара, син 
удовице Зоје 91, 219 


- парик манастира Хиландара, син 
удовице Марије 91, 21 
-Бастать В8ц8дотовь, парик манастира 
Хиландара 91, 51 
Котроҳль l'ewprui, B.: Г 
Краета, Кракта, влах манастира Хиландара 
82, 37; 104, 92 
Крдимирь, влах манастира Бањске 125, f. 656 
Hpaunane, Кратанинь, Кратаниномь 47, 3, 4, passim 
Краиславь, влах манастира Хиландара 82, 27; 
104, 66/67 
- влах манастира Бањске 125, f. 63a 
Hpauuia, влах манастира Бањске 125, f. 666 
Красимирь, влах манастира Жиче 14, 18 
Кракта, B.: Крдета 
Кркок, влах манастира Бањске 125, f. 696 
Крнице, коњуси манастира Св. Николе на 
Врањини 75, 24 
Crosii Crusi, Goyslaus, дубровачки властелин 
45, 27; в. и: Crusi, Вр8сикь 
- Goyslauus Theodori, дубровачки 
судија 51, 12 
- Goislauus 4, 25 
Crusi, Matheus q. Jacobi, de 111, 5/6 
- Nicola q. Jacobi de 111, 5/6 
- Hpscuks Барьви, члан Великог вијећа 
у Дубровнику 55, 70 
- Гоиславь, дубровачки властелин, 
судија 55, 62; 56, 49/50 
-Никола, Nicolaus de, filius q. Jacobi 98, 26/27 
- Петрь, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 65 
- Поськали, дубровачки судија 55, 63 
- Teodorus, filius q. Jacobi de- 111, 5, 21 
- Т8дрь, дубровачки кнез 27, 5 
Крьвашь, в. и: Gervasius, дубровачки кнез 2, 14 
- А дньгеревикь, B.: AA 
Ксєнь, удовица 91, 203 
-hepka Грдана, сина Парцалева 91, 214 
-Aparovn, парик манастира Хиландара 
91, 222 
Keenum, ћерка удовице Ане 91, 206 
Всенофонть, монах 92, 190/191 
Коқд%лїнь, велможа у Браничеву 147, 150 
Коқколь, влах манастира Грачанице 137, 34 
Коқкорь, влах манастира Хиландара 104, 83 


Кёкёлєль, парик манастира Хиландара 91, 
62/63 
Culinus, Коҳлинь, В8линь бан Босне 2, 2, 13; 
31, 3, 4 
Коқлинь, Н8линь, влах манастира Жиче 14, 20 
-влах манастира Хиландара 82, 37;104, 92 
Коқлтанинь 92, B33 
Коқљманиць, влах манастира Бањске 125, f. 626 
- влах манастира Хиландара 82, 40; 
104, 100/101 
Koymans, K8mana, влах манастира Жиче 14, 
16, 17, 20 
- парик манастира Хиландара, син 
Joana Апостата 91, 18 
- парик манастира Хиландара, син 
удовице Теодоре 91, 77 
K8muvanuna Коста, в. Коста 
Chunni Michael 4, 19 
Коунд дать, Коун’д® дать влах манастира 
Хиландара 82, 37/38; 104, 93 
Koynaena, K8naena, влах манастира Жиче 14, 
15, 19 
К8ц8р8вь 91, 188 
К8ринь Жањ, дубровачки кнез 66, 2; в. и: Quirin 
Custado da Loro, de Veneciis 135, Б11/12 
Коқстодит, поп међу власима манастира 
Бањске 125, f. 616 
H8veEH TM, људи манастира Св. Николе на 
Врањини 117, 20 
Кьт8ньуикь Михоило, члан дубровачког 
Великог вијећа 55, 74 
К®линикьДЛартоо, становник Дубровника 94, 8 
Курило, моравички епископ 104, 126 
Курилова Atv ya 125, f. 566 
Kv piaks, Hvpuraks, јеромонах, игуман манастира 
Хиландара 99, 29, 45 
- отрок манастира Хиландара 93, 36 


Лаврани, Адвраны, монаси манстира CB. 
Атанасија 90, 18, 26 
Лазарь, влах манастира Бањске 125, f. 66a 
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Лала, влах манастира Хиландара 82, 39, 40; 
104, 97,99 

Lampri Vitus 4, 32 

Lampredii Dabrana, дубровачки властелин 51, 
15; B.: Аомпридикь 

Латинь, ЛДатинињ, -Nh 75, 35; 92, 270; 117, 52; 
118, 31/32 

Leonardo de Bonuicino, ser, в.: Bonuicino 

Aew, парик манастира Хиландара, син Михаља 
Лимљанина 91, 125 

Ликомать, (његова књига=повеља) 90, 37 
Лимань, влах манастира Хиландара 82, 40; 
104, 98/99 

Линара Kocra, B.: К 

Лиле, влах манастира Св. Богородице у 
Стону 54, 50; 64, 115 

Aun'cuw, Auncuwtmuna 92, B2, B166 
Литрокось, влах манастира Бањске 125, f. 61a 
Ловрета, барски властелин 123, 4 
Ловретики, барска властеоска породица 124, 4 
(Жаретикљ) flu'Aptu, барски 
властелин 123, 5/6 

Ломљприжик Юда, Kneza 55, 68/69; B.: Трип8нь 
Ломьприкь Mensrava 55, 57 

Ломпрдћ Воленьда, становник Дубровника 
94, 10/11 

Ломьпиновикь Воленьда, BHC EPL WIIBKHNECKH 
55,61 

Ломьпридикь Доврона, дубровачки власте- 
лин 55, 60 

Адвота, влах манастира Жиче 14, 20 

Аёка, Лоокб, монах, игуман манастира 
Вликсиде 10, А13 

АЗкань, човек кнеза Чрномира 60, 6 

Lucari Slabba, судија у Дубровнику 4, 15 
Lucaro de, Junius de Fosco 136, 10 

Lucarus, comitis Nicolay 4, 18 

Лоџкарв , влах манастира Бањске 125, f. 56a 
А8карь АА ихоиловикь, B.: M 

А8кить, парик манастира Хиландара, син 
Костадина Гревенискиотова 91, 98/99 
АЗцань, влах манастира Жиче 14, 16 

Luce, Teodorus 4, 38 

Lucifero, el diavolo 24, 8 

A8vuks, ДМ Marko, викар дубровачког 
епископа 94, 3 


Ловретикь 


• 566 


A Es, , влах манастира Жиче 14, 18 
Atn'vuns , влах манастира Бањске 125, f. 666 
- влах манастира Бањске, брат Воихне 
Љубојевића 125, f. 686 
Люва, влах манастира Бањске 125, f. 65a 
Лювань, човек манастира Грачанице 137, 16 
Люве, влах манастира Грачанице 137, 35 
Лювимирь, влах манастира Бањске 125, f. 636 
Лювок, влах манастира Бањске 125, f. 666, Ё 69a 
Лювоквики, власи манастира Бањске 125, f. 57a 
Лювоквикь Воих на, влах манастира Бањске 
125, 1. 686 
Аювьслдвь, влах манастира Бањске 125, f. 66a 
Лов ц 125, f. 366 
Лювень 109, 8 
-н’, влах манастнра Бањске 125, f. 62a 
Люпко, Аюпько, влах манастира Св. Богородице 
у Стону, брат Мирохне 54, 55; 64, 119 
Аютовои Воста, В.: К 


А лврижинь Никола = Nikola Mauroceno, 
дубровачки кнез 1280-1282. r., 77, 1 
Аадсикь Пальма, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 63 
Магоје Зашпиз 4, 40 
Маижалекњ, кнез 55, 58 
А линеревикь Михоило, члан дубровачког 
Великог вијећа 55, 62 
Macca Stepi, де 4, 20 
MakeAona, попадија, удовица 91, 129 
Макеларњ Богдань, B.: b 
Mana, влах манастира Бањске 125, f. 65a 
Manaue Johannes 4, 28 
Manguini Michael 4, 25 
Mane, влах манастира Бањске 125, f. 61a 
Manouao, влах манастира Хиландара 82, 43; 
104, 108 
А аноиль, зет удовице Спрул 91, 185 
- Манојло Комнин, византијски цар 
(1143-1180) 74, 12; 92, 127, 187 
- Кохклевь 92, B29 
Манота 93, 32 (његово селиште) 


-3eT Драготин 92, 152, 154 
Man8nas, парик манастира Хиландара 91, 160 
- парик манастира Хиландара, син 
Васиља Кукулела 91, 93 
АЛ аньгеревикь. А дньгеровикь, Врьвашь, дубро- 
вачки посланик код кральа Владислава 29, A39 
- Петрь, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 71 
АА аньдеровикь Панькрать, становник Дубровника 
94, 17/18 
Манњдка, дике] струмске области 22, 1/2, 26, 
30, 38 
Marinus, archidiaconus 4, 27 
- diaconus, дубровачки нотар 4, 46 
Mapuns (Жаретикь), барски архиепископ OKO 
1305, 106, 30; 123, 4, 7 
- ЛоврЕтикь 123, 4, 5 
Марита, жена Василија 91, 170/171 
- жена Василија Веридара 91, 163/164 
- жена Георгија Ахладе 91, 172/173 
- жена Георгија, зета Паравуниотова 
91, 132 
- жена l'eopruja ковача 91, 115 
- жена Георгија Јаниниота 91, 145 
- жена Георгида Паскала 91, 161 
- жена Димитрида Кукулела 91, 138 
- жена Jana Влконе 91, 105 
- жена Jana ловца Зерво 91, 227 
- жена Гана, сина Христодулова 91, 46 
- жена Јанова 91, 175 
- жена Јанова 91, 188 
- жена Kupujaxa 91, 86 
- жена Косте Гјерица 91, 145 
- жена Косте Катотика 91, 139 
- жена Косте Лимљанина 91, 123 
- жена Косте Линаре 91, 200 
- жена Косте млинара 91, 80 
- жена Леова 91, 125 
- жена Михальа 91, 16 
- жена Никифора Крагопула 91, 146 
- жена Николе 91, 221 
- жена Теодора Акритина 91, 88 
- Берка Васиъа Апостата 91, 13 
- ћерка Георгија Вране 91, 147 
-hepka Грдана, сина Парцалева 91, 215 
-ћерка Димитрија Врдунара 91, 140 


- ћерка Димитрија Парцала 91, 210 
- ћерка Димитрија Фругова 91, 142 
- ћерка Комијанова 91, 230 
- ћерка Косте и Стане 91, 60 
- ћерка Маноилова 91, 186 
- ћерка Михаља Акритина 91, 151 
- ћерка Николе Софронијева 91, 213 
- ћерка попа Димитра 91, 182 
- ћерка удовице Ане 91, 42 
- ћерка удовице Силигније 91, 196, 198 
- сведеница Јанова 91, 153 
- сестра Јана сведеника 91, 185 
- сестра Михаља Лимљанина 91, 24 
-cHaxa Кукулелова, жена Костина 91, 64 
-удовица, жена Димитра ковача 91, 20/21 
- удовица, сестра Рудара 91, 128 
- унука удовице Ане 91, 42 
- унука Јана Моровундина 91, 53 
- Василева удовица 91, 136 
A дрко, M apo, влах манастира Бањске 125, f. 646 
- јеромонах, игуман и епитирит 
Пападопулова манастира 10, 531 
- парик манастира Хиландара 91, 175 
- парик манастира Хиландара, син 
Костадина Гревенискиотова 91, 99 
- Паричикь, човек манастира 
Грачанице 137, 28 
Marsilius, B.: АА арьсили 
Martinusius Gervasius 29, Б92 
Martinusso, Sime de, de Captaro 134, 15 
ААартинь, Map Tuus, влах манастира Бањске 
125, f. 566 
- влах манастира Грачанице 137, 34 
Martholus Maledicti, Catharensis 51, 15 
АА дршеновики, коњуси манастира Св. Николе 
на Врањини 75, 24 
Mapwens К8раКъ, човек манастира Св. Николе 
на Врањини 117, 19 
АА арьк8шикь Михоило, члан дубровачког 
Вијећа умољених 55, 73 
АА дрьсили, AMapsueas, Лерњсили, Tewpurn, 
Twpurn = Marsilius Georgius, дубровачки кнез 
50, 1/2; 51, 4, 8; 55, 4, 55, 57/58; 60, 2 
Мартин, B.: А артинь 
ААдрьтин8 жикь Никзлица, 
вијећа у Дубровнику 55, 60 


члан Великог 
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АААТЕВОВИКЬ Петрь, члан Малог вијећа у 
Дубровнику 55, 68 
Мат ku, Macen Ст knaus , Marea Нинославњ, 
босански бан 31, 1, 6; 32, 1/2; 37, 2, 7/8, 28; 48, 2 
Maten, посланик краља Милутина y Ду- 
бровнику 102, 2 
Матеи, Maen, поп, старац 131, 70; 143, 27 
Mathei Dabrisius 4, 15 
А атеикь Петрь, дубровачки властелин 58, 35/36 
Mat hua Радосьлавикь, родоначелник поро- 
nane Mar tuia 94, 3/4 
Mauro, zentilomenus de Catharo 24, 40 
Maurus, iupanus кнеза Мирослава 4, 2 
Maeen, Mao TEW, јеромонах, игуман мана- 
стира Дохијара 10, Б20 
АА дуиневикь ПЕТ, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 58 
Мамкатњ, влах манастира Бањске 125, f. 566 
Медо, zentilomenus де Са аго 24, 40 
Мелахринипа, ћерка Канака Лемнеова 91, 127 
Мелахрињ, парик манастира Хиландара, син 
удовице Параскеве 91, 202 
Meancuns Kupmks, B.: M 
Menachi, Gregorius Prodani, де 111, 5, 10, 15, 16 
АА ЕМЬЧЕТЬКЬ Дмитрь, АА ЕНУЕТЬКЬ Димитри, члан 
Великог вијећа у Дубровнику 55, 59; 56, 49 
Mence Junius de Mathia, de 111, 18 
Mencee, Mence Matheus, Mathia, de 111, 3; 135, b7 
- Menceio, filius q. Mathie de Mene 111, 
3, 7, 9, 14, 18 
- Niccola de Mathia, de 135, Б7 
АЛ ерькотикь Воиславь, хумски властелин 57, 36 
А єрьнёҳь Влименьто, члан Великог вијећа у 
Дубровнику 55, 68 
Метритопвањ 91, 247 
- логотет 90, 36 
№ееодик, епископ 54, 27/28 
- монах 131, 72; 143, 28 
Michael Johannes, дубровачки кнез 44, 2; 45, 1, 
21; 50, 16; в. и: Аихоиль Жань 
Аиковити, човек или група људи манастира 
Св. Николе на Врањини 117, 18 
M ико\ль, влах манастира Бањске 125, f. 596 
Muka, поп додељен Жичи ca власима 14, 17 
АА илань, влах манастира Бањске 125, f. 65a 
Muaat ко, влах манастира Бањске 125, f. 666 
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ААил гость, Мильгость, влах манастира Св. 
Богородице у Стону 54, 56; 64, 120 
Anac, влах манастира Бањске 125, f. 556, f. 65а 
Миловратњ, влах манастира Жиче 14, 16 
Милославњ, влах манастира Бањске 125, f. 
626, f. 66a, f. 666, f. 696 
- човек манастира Грачанице, 
братенц Десимиров 137, 16 
- човек манастира Грачанице 137, 26 
- Аихомиликь, влах манастира Бањске 
125, 1. 68а/686 
Аильць, влах манастира Жиче 14, 19 
Аильдрагь, влах манастира Бањске 125, f. 69a 
Мил "та, влах манастира Бањске 125, f. 636 
Mua Tus, влах манастира Бањске 125, f. 66a, 
f. 67a, f. 696 
Mua va, влах манастира Бањске 125, f. 67а 
Милша, влах манастира Бањске 125, f. 59а, f. 636 
M natun , влах манастира Бањске 125, f. 646 
MunoyTa, влах манастира Бањске 125, f. 61a 
Мира, влах манастира Бањске 125, f. 586 
А ирень, парик манастира Хиландара 93, 39 
Miroslauich Jurech, Jurece посланик краља 
Милутина y Дубровнику 133, 17; 134, 2/3 
АА ирославь, влах манастира Бањске 125, f. 
626, Е. 64а 
- Akan 106, 31 
- казнац краъа Милутина (oko 1305) 
106, 30 
-кнез = Miroslauus, comes, брат Стефана 
Немање 1, 4, 16, 22; 4, 2, 5, 50; 64, 24, 38 
- сведок на уговору краља Владислава 
са Сплитом 33, 39, 40 
Мирох на, Мирохкна, влах манастира Св. 
Богородице у Стону 54, 55; 64, 119 
- пехарник босанског бана Матије 
Нинослава 37, 5 
Аирошь, влах манастира Жиче 14, 14, 21, 22 
Мирко 22, 3, 7 
Аир%нь, влах манастира Хиландара, шурак 
Десислава Грдовића 82, 28; 104, 71 
Muyanan, ы -, вагенар 131, 74 
- влах манастира Бањске 125, f. 606 
- епископ зетски око 1305-1318 106, 
31; 127, f. 856; 147, 356 
- син Шишманов 147, 203 


-Actns, бугарски цар (1246-1257) 55, 
3/4; 56, 41; 57, 19 
-IX Палеолог (1295-1320) син и савладар 
византи)ског цара Андроника П 
(1283-1328) 99, 44; 121, 31, 53 
Михал, ковач 22, 2, 7 
- парик манастира Хиландара, брат 
Васиља Апостата 91, 16 
- брат Димитра Клевтака 91, 168 
- влах манастира Хиландара, син 
Димитрија Коријалита 91, 131 
-влах манастира Хиландара, син 
Димитра Кукулела 91, 138 
-влах манастира Хиландара, син 
Димитра Парцалева 91, 210 
- влах манастира Хиландара, син 
Косте Кукулела 91, 63 
- влах манастира Хиландара, син Косте 
Кукулела, унук старог Михаља 91, 90 
-влах манастира Хиландара, син 
Косте Шавца 91, 100 
-влах манастира Хиландара, син 
Николе (Кблова) 91, 107/108 
-влах манастира Хиландара, син по- 
падије Македоне 91, 130 
-влах манастира Хиландара, син Јана 
Буријева 91, 223 
-влах манастира Хиландара, син 
удовице Јерине 91, 102 
-син Ане Аргирије 91, 70/71 
- син Васиља 91, 208 
- син Васиља Клептухи 91, 126 
- син Дамијанов 91, 118 
- Акритин, брат Теодора 91, 88 
- Акритин, парик манастира Хиландара 
91, 150, 154 
-грьмьмарь 91, 134 
-Ваминарь 91, 184 
„ковач, зет пок. Георгија Бастата 91, 57 
- К8к$лєль 91, 90 
-Аил\ланинь, Аимлнинь 91, 24, 122, 
176 
- Р8синь 91, 225 
- Хтисьць 91, 194 
Michael nepos Uulpis Vitalis 4, 24 
Michatius, vicarius 4, 20 


Anyo, влах манастира Бањске 125, f. 58a 
ААихоиликь Прёгль, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 75 
Михонао, човек манастира Грачанице 137, 29 
Михоиловикњ АЗкарк, дубровачки посланик 
85,10; 86, 8 
Михонлв Kans, B.: Ж и Johannes Michael. 
M nya, златар 92, B32, B35/36 
Младењ 132, Al; Mladen juban БЗ 
АА овькршикь, M овьрёшикьФилипо, Пилипь, члан 
Великог вијећа у Дубровнику 55, 67/68; 94, 7/8 
Mospkuka Mapuna, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 68/69 
Moape, Модрћ, влах манастира Хиландара 
82, 40; 104, 99 
Moncn, АА лисы. браничевски епископ 127, f. 
86a; 147, 359 
Монсиловикњ, манастира 
Богородице у Стону 54, 50 
Monwa, влах манастира Бањске 125, f. 636, f. 66a 
Momena, удовица 93, 43/44 
Mocko, дијакон, поп 22, 6, 9 
АА оқрьтать 93, 39 
Morans, влах манастира Бањске 125, f. 62a 
A pereAa, влах манастира Жиче 14, 18/19 
AM рькикь Бигр%нь, хумски властелин 49, 22 
А рьнань, казнац 86, 6 
A рьша, влах манастира Бањске 125, f. 63a 
- влах манастира Грачанице, син 
Балин 137, 36 
А8жило, M ожило влах манастира Жиче 14, 16 
-влах манастира Св. Ђорђа у Скопљу 
92,95 
- влах манастира Хиландара 82, 41/42; 
104, 103 
- златар 92, 109 
АА оужьврат”, влах манастира Бањске 125, f. 66a 
- влах манастира Бањске, брат 
Милослава Лихомилића 125, f. 686 
АА охтакь, влах манастира Бањске 125, f. 576 
№ оқрьтать, парик манастира Хиландара, 
брат Мирена 93, 39 
Mov THBOAA, краљев службеник 125, f. 15а 
Muhreleus = Хреља, казнац 33, A 38 
№Зуьникь Рлькдсь 56, 48 
муроточьць, в. Стефан Немања 


влах Св. 
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Надих на, влах манастира Бањске 125, f. 666 
Naymerii, Gervasius de 29, Б74 
Haatur'ko, сокалник 41, 25 
Нанота, влах манастира Жиче 14, 20 
Нарикликь Власи, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 61 
Находь, влах манастира Хиландара 82, 34; 104, 85 
Negamire, Negomiri Jacobus 29, b93; 45, 23 
Негомирикь 'Вковь, члан дубровачког Малог 
Вијећа 55, 65 
Метаппа = Немања, в. Стефан Немања 
Неофить, монах 143, 28; в. и: Нем фить 
Нерадь, влах манастира Жиче 14, 23 
Neudalus, iupanus, 1, 3 
Nex T нь, парик? манастира Хиландара 91, 240 
Newuts, јеромонах, игуман манастира 
Есфигмена 10, А 10, A19; 131, 72; в. и: Neo= 
Никевикь Клим, становник Дубровника 95, 13 
Микипорь, парик манастира Хиландара, зет 
Јана Вагијана 91, 217 
Никифорь, цар, вероватно византијски цар 
Нићифор Ш Вотанијат (1078-1081) 74, 11;92, А19 
Микифорь Врагоп8ль, парик манастира 
Хиландара 91, 146 
- Хрисовь, пронијар 91, 110 
Мико, парик манастира Хиландара 93, 38 
Никодимь, Микодїмь, Никодим’, Никодим, 
архиепископ српски (1317-1324) 127, f. 85a, 
f. 896, f. 90a; 128, 1; 146, 120, 138, 149; 147, 30, 
33, 47, 334, 349, 350, 365, 375 
- архимандрит 92, 68, 71, 276/277 
-игуман каличког манастира 10, Б30/31 
- игуман скопски 127, f. 866; 147, 364 
- игуман манастира Хиландара 22, 12; 
131, 58, 65, 68, 99 
Микола, Nicchola, влах манастира Бањске 
125, Е 676 
- влах манастира Жиче 14, 21 


- епископ скопски 104, 125 

- мали брат = фраъевац 67, 5 

- парик манастира Хиландара 93, 42 
- парик манастира Хиландара, ковач 
91,178 

- парик манастира Хиландара, ковач, 
син удовице Зое 91, 72 

- парик манастира Хиландара, син 
Акакијев 91, 232 

- парик манастира Хиландара, син 
попа Димитра 91, 182 

- парик манастира Хиландара, син 
Тана 91, 175 

- парик манастира Хиландара, син 
Тана Вуркла 91, 69 

- парик манастира Хиландара, син 
Михальа 91, 168/169 

- парик манастира Хиландара, син 
Михаља Акритина 91, 150 

- парик манастира Хиландара, син 
Теодора Коблова 91, 107 

- парик манастира Хиландара, шурак 
Георга Каклипода 91, 221 

- поп, Србин 91, 180 

- син попа Димитра Девтерјева 92, Б26 
- улијар манастира Бањске 125, f. 196 
-Йкритинь, парик манастира Хиландара 
91, 38, 81/82 

- Arbanese 135, 12 

-Бастать, парик манастира Хиландара 
91, 59 

- Комниноқцикь, грчки властелин, 
поочим Георгија 91, 8/9 

- Родањ, парик манастира Хиландара 
91, 172 

-Софрониквьпарик манастира Хиландара 
91, 212 

- Срьвоп8ль, парик манастира Хиландара, 
зет Клевтака 91, 174 

-Христод8ль, парик манастира Хиландара 
91, 115 

- Сдпареша, дворанин краља Милутина 
92, 280 


- еклесијарх, поп 131, 71 Nicolaus, comes 4, 18 


-епископ будамальски 127, Ё 856; 147,358  Huxonnmua Ж8рговь, Nicoliga, nepote de Corgi, 
- епископ моравички 127, f. 856; 147,358 103, АЗ, 4, B12, 13 
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Николь , парик манастира Хиландара, син 
Васила 91, 208 
- парик манастира Хиландара, син 
Димитра Клевтака 91, 166 
- парик манастира Хиландара, син 
Косте 91, 193 
- парик манастира Хиландара, син 
Танов 91, 187, 189 
- парик манастира Хиландара, син 
удовице Јерине 91, 194 
- Йньдроникь, парик манастира 
Хиландара 91, 190 
Никонь, калуђер 66, 4, 5, 11 
Нине, влах манастира Бањске 125, f. 646 
Нинослдвь, B.: Maten Нинославь 
Нинок, влах манастира Бањске 125, f. 57a 
Ниноушь, човек манастира Грачанице 137, 
26 (данас је ово име нечитљиво, а М. Павловић 
га доноси по препису Милојевића) 
Новак ГръвострЕкь, велики војвода краља 
Милутина 147, 291 
Nortn, татарски кан (11299) 147, 205, 227 
Ntra, влах манастира Бањске 125, f. 576 
Н ғат, жена Бјелова 91, 160 
Ntro, парик манастира Хиландара 93, 42 
Н\говднь, влах манастира Хиландара, 82, 42; 
104, 104/105 
- влах манастира Бањске 125, f. 606, 
f. 66a 
М\%гомирь, влах манастира Хиландара 104, 152 
Н%гославь, влах манастира Св. Богородице 
у Стону 54, 49, 50; в. и: Ниагославь 
- BJax манастира Бањске 125, f. 556, f. 
62a, f. 626, f. 64a, f. 67a, 
- влах манастира Грачанице 137, 33 
- влах манастира Жиче 14, 14 
-влах манастира Хиландара 82, 25/26; 
104, 63/64 
- парик манастира Хиландара 93, 40 
- TEXOKEHKR, влах манастира Св. 
Богородице у Стону 54, 55/56 
Ntrota, влах манастира Бањске 125, f. 63a 
-влах манастира Жиче 14, 14, 16 
Н %готикь, влах манастира Хиландара, син 
Доброслава Шербана 82, 33; 104, 81 
Н%гок, влах манастира Бањске 125, Ё 676 


- влах манастира Бањске, брат Мирослава 
Лихомичића и Мужбрата 125, f. 686 
H&rovas, влах манастира Бањске 125, f. 62а, 
f. 63a, f. 66a 
Ntroyuss, влах манастира Жиче 14, 14 
Ntra, влах манастира Жиче 14, , 15, 18, 20 
-влах манастира Хиландара 82, 31; 104, 77 
Н+жило, влах манастира Бањске 125, f. 55a 
Н+жь, влах манастира Жиче 14, 22 
Ниагославь, Нигагославь , влах манастира Св. 
Богородице у Стону 64, 114, 115 
- Тахоквичь, влах манастира Св. boropo- 
дице y Стону 64, 119; в. и: Н\гославь 
Nyciforus (?) Srette, становник Дубровника, 
властелин(?) 29, b96; 45, 24 


Obrad, челник крала Владислава 33, A37 уп.: 6) 
ОБуЕновичевичь Ежь, босански властелин 48, 29 
Одола, СЭ доли Преденикь, B.: П 

ОдрЕмьуиуь НаКЬМ8жь, B.: К 


Павль, кнез, посланик краља Милутина 112, 4 
- човек манастира Св. Николе на 
Врањини 75, 27 

Павьло, од кнеза Маижалека 55, 58 

Iagan, Пав A5, епископ рашки 127, f. 856; 147, 356 

Павьль, сведок 106, 32 

Патоџдинк, његова повеља 90, 18 

Палеулогњ, Андроник Il, византијски цар (1283 

- 1328) 90, 3-5, 7-9, 23, 29; 147, 94, 102/103; в. и: А 
- Михаило VIII, византијски цар (1261 
- 1282) 108, 3, 5,9; в. и: ЛихаилљПанагитњ, 
парик манастира Хиландара, син 
удовице Теодоре 91, 77 

Папила Коста, 5: К 

Парлавйни\уть, парик манастира Хиландара 91, 131 

Параскевия, удовица 91, 202 

Pascalis, presbyter, дубровачки нотар 51, 17/18 
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Pasqua, ркт. епископ скадарски, посланик 
краља Милутина 134, 2 
Парка, влах манастира Бањске, Рајанов 
брат 125, f. 55a 
Pauersenus Резапе, становник Дубровника 4, 18 
Pauli Andreas, в.: А 
Пауємиль, влах манастира Жиче 14, 15 
Пауень, поп додељен манастиру Жичи са 
власима 14, 15 
Пап, влах манастира Бањске 125, f. 606 
Пеженикь ААихоило, ПЕженикњ Лихоидк, члан 
Вијећа умољених у Дубровнику, 55, 72; 56, 
47/48; 58, 35 
(Пејжиновикњ Богдань, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 64; 94, 15 
Пелегринь, влах манастира Бањске 125, f. 59a 
Пепанига, жена Косте Взмича 91, 39 
Pecuraro, Pasqualis де, властелин дуборвачки 
134, 17 
Peregrinus 45, 24/25 
Перси, Mepcin 147, 242, 247/248, 276, 293 
Петаръ, златар, човек манастира Св. Николе 
на Врањини 117, 19/20 
-доличић, човек манастира Св. Николе 
на Врањини 117, 20 
Петраликикь Болеславњ, B.: b 
Петралить, влах манастира Хиландара, бра- 
тучед Краислава 82, 28; 104, 69 
Petrana, Marinus де 134, 9 
- Matheus de 134, 17 
- Nicchola Marini de 133, 8 ; 134, 9, 10, 13 
Petrane Michael, дубровачки властелин 29, b 94 
Петриць, дијак 106, 33 
Петровикь Б3ванњна, судија y Дубровнику 55, 59 
Петровькь Р8синь, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 72 
Петроникь Грг8рь, члан Малога вијећа у 
Дубровнику 55, 70 
Petrus, ркт. скадарски епископ, посланик краља 
Милутина 135, 52; 136, 2 
- син жупана Тољена 132, 52-4); в. и: 
Толеновикњ Her pa 
- Johannes Bogdani, дубровачки 
посланик 51, 8 
Петрь, севастократор, зет бугарског цара 
Михаила Асена 55, 22, 26, 29, 32, 33,35-36 
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- вероватно бугарски цар (1196-1197) 
74, 11; 92, А18 
-Богданикњ, дубровачки становник 67, 5 
- Ж8нь 50, 15; 55 (прьць м/пькиньски) в. 
и: Вордат Petrus 
Meven жикь Muksanua, дубровачки власте- 
лин 56, 44/45; в.: Picinago, Piccinago 
- Пилипь, дубровачки властелин 94, 1 
Pigini Bogdanus 45, 25 
Пик8раревикь (Пик8ларевикь), Жан, 
Великог вијећа у Дубровнику 55, 75 
- А apune, члан Великог вијећа 55, 67 
-Пальма, висјер општински у Дубровнику 
55, 60 
-Пальма 94, 6 
- Петрь 94, 8/9 
Пилипь А овьрЕшикь, B.: M 
Пил%и, влах манастира Бањске 125, f. 64a 
Pisini Laurentius 4, 37 


члан 


Piccineci Nicolino 44, 26 = Pecinago Nicolinus 
45, 26; в. и: ПичинЕЖЬКЬ 
Пичинежькь Ник8лица, прьць градьци 55, 64 
- Филипо, члан Великог вијећа у 
Дубровнику 55, 74 
Плавапане (меропси?) манастира Бањске 125, 
f. 52a, f. 53a 
Плень, влах манастира Жиче 14, 22 
ПоворикьЯньдр®%а, дубровачки властелин 55, 68 
Повратовикь Довромысль, хумски властелин 
49, 22/23 
Повр&новикь Продань, хумски властелин 57, 39 
Поврьжень, влах манастира Жиче 14, 21 
Подторци, становници насеља у близини 
Котора 110, A2 
Полиградь, влах манастира Жиче 14, 17 
Поличикь С лавько, босански бољар 37, 5 
Пол кова Беца 117, 18 
Pone, дубровачки канцелар и нотар 133, 4; 136, 4 
flow kre, влах манастира Жиче 14, 20 
Поповики, власи манастира Бањске 125, f. 
566 
Пор фирогенитњ, његова књига = документ 
90, 17, 19/20 
Потитит, жена Николе Софронијева 91, 212 
Прасетикь Боуинь, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 74 


Прве, (по Павловићу и Живковићу), човек 
манастира Грачанице 137, 28 
Преденикњ Gaoaa 47, А32; Бб 
Предень 47, A2 
Predi, Petrus de 4, 19 
Предило, влах манастира Жиче 14, 17 
Привавикњ Басили, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 69 
Привањњ, влах манастира Бањске 125, f. 60a 
Приве, влах манастира Бањске 125, f. 66a, f. 67a 
Привыль, син ђакона boroja 125, f. 44а 
Привислдвь, влах манастира Бањске 125, f. 666 
Приво, влах манастира Бањске 125, f. 566, f. 606 
-загорски протосеваст, ктитор келије 
Св. Петке у Тморанима 93, 4, 22, 25 
Привок, влах манастира Бањске 125, f. 676 
Привыдроҳжикь Радовань, хумски властелин 
49, 23/24 
Прив'ць, влах манастира Бањске 125, f. 676 
Приксьда, босански бољар 37, 5 
Предануикь Врьслико, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 69 
Продан, Проданњ, влах манастира Бањске 
125, f. 556, f. 626, f. 656 
- влах манастира Жиче 14, 19, 22 
-влах манастира Хиландара 82, 34; 104, 85 
- човек манастира Хиландара на 
Горачеву 104, 172 
Проданьуикь Прьвославь, хумски властелин 
49, 27/28 
Продаса, бољар босански 37, 5 
Проклечикь Вали ризничар цркве Св. boropo- 
дице у Дубровнику 55, 67 
Прокопик 92, B42, B50 
Proculus Dabrana, дубровачки властелин 29, Б93/94 
Прджињњ, влах манастира Жиче 14, 21 
Пр8синь 22, 5, 8 
Прцань 82, 34 
Прьвє, влах манастира Хиландара 82, 34; 104, 84 
- парик манастира Хиландара 93, 39 
Прьвославикь Богьдань, 57, 538 
- Храниславь, хумски властелин 49, 22 
Прьвославь, Првославњ, влах манастира Бањске 
125, Е. 59a, f. 64а 
- влах манастира Св. Богородице у 
Стону 54, 56/57; 64, 120 


- влах манастира Жиче 14, 17, 21 

- влах манастира Хиландара, брат 

Групше 82, 43; 104, 107 

- влах манастира Хиландара, зет 

Воихне, кнеза влаха 82, 24; 104, 60 

- влах манастира Хиландара, син 

Kpajete 82, 37; 104, 93 

- човек манастира Св. Николе на 

Врањини 117, 18 
Прьвошь, влах манастира Бањске 125, f. 636 
Прьвок, влах манастира Бањске 125, f. 696, Е. 70a 
Прев%гар, кнез Caca у Брскову 80, 5/6 
Пр%де, влах манастира Бањске 125, f. 59a, f. 61a 
Прёдивои, човек манастира Грачанице 137, 28 
Пр®дилирь, влах манастира Жиче 14, 18 

- влах манастира Хиландара 82, 25 

104, 62/63 
Пр\диславь, При диславь, влах манастира Св. 
Богородице у Стону 54, 55; 64, 119 

- влах манастира Бањске 125, f. 596 

- влах манастира Хиландара 104, 156 
Предиҳна, влах манастира Жиче 14, 23 
Пр%иславь, влах манастира Бањске 125, f. 56a 
Прћиша, влах манастира Бањске 125, f. 666 
Pudisii Lucarus, дубровачки властелин 4, 17 
II$9&va, војвода босанског бана Матеја 
Нинослава 48, 29 
Пшинмнинь, 92, 833, B34 (Пшинина- sic ), B51 


Равалинь, (његова књига= документ) 90, 16 
Rausini (Ragusei), B.: Д8вровьчанинь 
Рад; отрок манастира Хиландара, зет Десислава 
93, 34 
Рада попа дЕт ya, деца 104, 105 
Раде, влах манастира Бањске 125, f. 62a, f. 
67a, f. 676 

- Трьпезица 92, 98 
Радешь, влах манастира Бањске 125, f. 65a 
Радивои, (Павловић по читању Милојевића?), 
улијар = пчелар, манастира Грачанице 137, 38 
Радило, влах манастира Бањске 125, f. 61a 
Радиловикь Бажань, B.: b 
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Радинь, отрок манастира Хиландара 93, 37 
- парик манастира Хиландара 93, 43 
- човек манастира Св. Ђорђа y 
Скопљу 92, B39, B42 
ради“ Стиепов 26, 53 
Радишь, влах манастира Жиче 14, 17 
Радова AT ца, власи манастира Бањске 125, 
f. 576 
Радованикь Берко, Берњко, хумски властелин 
49, 28/29; 57, 37/38 
Радовань влах манастира Бањске 125, f. 66a 
Радде, диъкь 2, 27 
Раддевикњ Богьдань, хумски властелин 57, 38 
Радовикњ, вратенци, власи манастира Грача- 
нице 137, 36 
Радовикь, човек манастира Грачанице 137, 28/29 
Радовикь Болеслав, B.: b 
- Доврославь, в.: Д 
Радово covAcTEO и КЗрьгево 9, 58 
Радовуикь Довровить, хумски властелин 49, 20 
Радомирикь Дроуже, B.: Д 
Радомир, Радомир, властелин 7 125, f. 446 
- влах манастира Бањске 125, f. 67a, f. 69а 
- влах манастира Бањске, катун 
Шишатовац 125, f. 57a, f. 576, f. 62a 
- влах манастира Св. Богородице y 
Стону, брат Драгослава 64, 122 
- влах манастира Грачанице, Балин 
син 137, 36 
- влах манастира Жиче 14, 14 
- влах манастира Хиландара 82, 36; 
104, 89, 90, 160/161 
- влах манастира Хиландара, син 
попа Рада 82, 43; 104, 106 
- Рохуица, влах манастира Бањске 
125, f. 60a 
Радомирь Оҳричикь, влах манастира Хи- 
ландара 104, 160 
Радомисликь Богдан, B.: b 
PaAONA, кнез, властелин босанског бана 
Нинослава 48, 28 
-тепчија босанског бана Нинослава 37, 4 
Радосавњ, или: Радославњ, човек цркве Ha 
Пауни 137, 19 
Радосињ, влах манастира Хиландара, брат 
Рада 82, 36; 104, 91 
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Радосьлавикь Мат Еша, родоначелник Nopo- 
дице Matessa 94, 3/4 
Радославь, влах манастира Бањске 125, f. 
57a, f. 58a, f. 63a, f. 64а, f. 65a, f. 67a, Е. 70a 
- влах манастира Бањске, брат 
Станимир Братанића 125, f. 686 
- влах манастира Св. Богородице у 
Стону 64, 122 
- влах манастира Жиче 14, 16 
- ZAATOKOCH, влах манастира Бањске 
125, f. 58a 
- хумски жупан, син кнеза Андреја 49, 
2; 56, 6/7; 57, 2, 8, 11, 15, 23, 32/33, 36, 41 
- краљ, в.: Стефан Радослав 
- поданик Поповске општине 95, 6/7 
-човек манастира Грачанице 137, 19,26 
- човек на Горачеву 104, 172 
- Сестраикь, влах манастира Св. Boro- 
родице у Стону 54, 58 
Радоста, влах манастира Бањске 125, f. 69a 
Радота, влах манастира Бањске 125, f. 576, f. 
58a, f. 65a 
- влах манастира Жиче 14, 14, 21 
-влах манастира Хиландара 82, 27, 40; 
104, 66, 100 
-Доудетикь , влах манастира Бањске 
125, 1. 656 
Радошевикь Воиславь, хумски властелин 57, B40 
Радохль, влах манастира Бањске 125, f. 64a, 
f. 66a 
Радохшь, влах манастира Жиче 14, 19, 20 
РадокБохкола, Бюколаи, влах манастира Св. 
Богородице у Стону 54, 59; 64, 123 
Радь, влах манастира Бањске 125, f. 556, f. 
586, f. 63a, f. 636, f. 646, f. 67a, f. 69a 
- влах манастира Жиче 14, 19, 20 
- влах манастира Хиландара 82, 36, 40, 
42; 104, 91, 100, 105 
- влах манастира Хиландара, брат 
Воина и Кундедата 104, 95 
- влах манастира Хиландара, брат 
Драгослава и Воина 82, 38 
- влах манастира Хиландара, брат 
Негослава 82, 26; 104, 64 
- мајка Гостимира?, власи манастира 
Жиче 14, 17 


- поп 82, 42 
- човек манастира Грачанице 137, 15 
Рад коџла, влах манастира Бањске, син 
Десислава Бкровића 125, f. 68a 
Рад никв, влах манастира Бањске 125, f. 626 
РадЪникь Хрелћ, хумски властелин 57, 39/40 
Рад+нь, влах манастира Бањске 125, f. 636 
Радћи, човек манастира Грачанице 137, 16 
Радћква Х'ккрь 92, 192 
Ваико, влах манастира Бањске 125, f. 60a, f. 64a 
- Братановикь, влах манастира 
Бањске 125, f. 656 
- Раичикь, човек манастира 
Грачанице 137, 16/17 
Panwa, влах манастира Хиландара 104, 158 
Раксинта (?)два, 117, 18 
Рлненикь, Раноникь Довр(©)славь, члан Малог 
вијећа у Дубровнику 55, 66; 56, 50/51 
- Жнь, парьць \упькиньски 55, 64 
Ваза, Ваз, Dabraslauus de 45, 25 
- Marinus, de дубровачки властелин 4, 45 
- Petrus, de дубровачки властелин 4, 31 
- Theodorus, de дубровачки властелин 
45, 29 
Растикь Матић, члан дубровачког Великог 
вијећа 55, 73 
- Т8дьрь, дубровачки властелин 94, 11/12 
Растимирикь Хрелко, хумски властелин 49, 19/20 
Растко (Rastacha = Растка) 7, A4; в. и: Сава I 
архиепископ = св. Сава 
Расьтикь Вьласи, дубровачки властелин 94, 18 
Раюль Драгановикь, влах манастира Бањске 
125, 1. 656 
Pata, влах манастира Бањске 125, f. 606 
Parana, влах манастира Бањске 125, f. 55а 
Разьм ћи Baskacuyi, брат кнеза Држимира 
47, Б4/5 
Редивовик, влах манастира Св. Богородиице 
у Стону 54, 58 
Ribicea, Petrus (Piero) де 133, 7; 134, 9, 10, 12,19 
Rigina, Teseius де 4, 21 
Розиновикь AMuyonao, члан дубровачког 
Великог вијећа 55, 57 
Роль, кћи Јанова 91, 189 
Романь, ковач, парик манастира Хиландара 
91,72 


Роман, Роман, свети цар, вероватно BH- 
зантијски цар Роман ТУ Диоген (1067-1071), 
први ктитор манастира Св. Ђорђа у Скопљу 
74, 7, 11, 35, 41, 69; 92, А17, В59в 126, 163, 168, 
174, 186, 268 
- Акритњ, парик манастира Хиландара 
91, 36 
Rosini Dimitrius, дубровачки властелин 4, 29 
- Petrus, дубровачки властелин 45, 27 
Rosinus Triphonis Ratislaue, становник Ду- 
бровника 51, 14 
Роқе'ць, влах манастира Бањске 125, f. 646 
Ро\гановичь, влах манастира Св. Богоро- 
дице у Стону 64, 117 
Р8гь, влах манастира Жиче 14, 20 
Роқдьль, влах манастира Бањске 125, f. 656 
Рон ко, влах манастира Бањске 125, f. 65a 
Р8синовикь Власи, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 65 
Р8синь, властелин? краља Милутина 92, Б51 
Роқтошь Десикь, влах манастира Бањске 
125,1. 556 
Р8хота, човек кнеза Чрномира 60, 11 


Сава, монах, ХбВВос iepouóvaxoc, касније: 
архиепископ, = св. Сава 12, 25, 52; 16, 1; 23,А 
и Б1, 44, 45, 47-48; 26, 15, 52; 40, 14; 64, 27, 32; 
65, 5, 6; 73, 21; 75, 13, 34; 93, 61; 104, 191, 239, 
265, 272; 117, 36; 122, 2, 10; 125, 1. 86, f. 78a; 
127, f. 826, f. 85a f. 89a; 131, 14, 35, 41, 47, 51, 
56, 61, 83, 89, 90, 94; 143, 15; 146, 4, 8, 71, 125, 
128, 132, 143, 144, 147; 147, 39, 61, 78, 85, 139, 
174, 176, 218, 222, 225, 253, 287, 318, 327, 354 

- П, архиепископ 104, 266; 122, 10 

- Ш, архиепископ 122, 3, 16; 131, 60; 

137, 24; 146, 136; 147, 59, 233 

- велики 146, 96 

- епископ хумски 64, 25 

- игуман манастира Баъске 127, f. 

86a; 147, 361 

- игуман манастира Студенице 92, 280 

- пёстыннкжитель 146, 146 
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- вероватно Св. Сава јерусалимски 
15, 24 
Salomon, frater de ordine predicatorum, домини- 
канац 51, 7 
Capavuks Mañas, члан Великог вијећа у 
Дубровнику 55, 72 
Gacuns, Саси 98, 13 
Сасы трбћвњуки (= Саси трепчански) 125, 406 
Светогорњци, Светогор'цы (= Хиландарци, 
хиландарски монаси) 10, А10; 125, 1. 716/72а 
Сврауичь Храниславњ, властелин босанског 
бана Матеја Нинослава 48, 30 
СвЕтосладвь, човек манастира Грачанице 
137, 27 (по Павловићу) 
Семиюнь, 94, 14 
- казнац босанског бана Матеја 
Нинослава 48, 28 
Семьюнь BSrapuns 57, 37 
Сењ, влах манастира Бањске 125, f. 576 
Сервлинь, B.: Срьвинь 
Sergius, посланик кнеза Мирослава 4, 2 
Сидерь, његова књига = документ 90, 37 
Siluester de Sancta Maria de Gerdeza 51, 13 
Siluestro, canzilier 24, 38 
Силив%стровикь AMuyonas, члан Великог 
вијећа у Дубровнику 55, 71 
Силигнипа, жена Јанова 91, 187 
- удовица 91, 195 
- удовица, жена Јана Маврикија 91, 198 
Sime de Martinussio, de Саргаго (= Котор) 
134, 15 
Симеонь, брат тепчије Радоње 37, 5 
- старац 143, 18, 34/35 
Симемнь, свети; Симехнь монах, B.: Стефанњ 
Nemanta 
Синьгоурь, влах манастира Жиче 14, 23 
Сиригановь Гатик, пронијар y Градцу 91, 92/93 
Симнь, влах манастира Жиче 14, 21 
Scartii Petrus, дубровачки властелин ? 45, 25 
Sclauo de Ca Bollano 134, 14/15 
Sclavus (=Србин), B.: Срьвинь 
GkonnwTa = Скопљанац 92, B9 
Скориша, влах манастира Бањске 125, f. 56a 
Скоромирь, влах манастира Жиче 14, 21 
Скорота, влах манастира Бањске 125, f. 56a 
Crops, пронијар 91, 205 
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Славикь Фосько, 
Дубровнику 55, 61 
Славко, влах манастира Жиче 14, 22 
Славок, влах манастира Бањске 125, f. 66a 
С молань, парик манастира Хиландара 91, 159 
См дань, парик манастира Хиландара, син 
Смедка Герова 91, 197 
См№дко, парик манастира Хиландара 91, 187 
- Геровь, парик манастира Хиландара 91, 196 
См+дь, човек манастира Хиландара 93, 36 
Sorco, Andrea de 134, 16 
Gocenn Вита, WAR Урвнете, члан Великог 
вијећа у Дубровнику 55, 61 
Софи, жена Димитрија Коријалита 91, 131 
CovHBABMKb, Сачивавикь, ААарьтинь, члан 
Великог вијећа у Дубровнику 55, 73; 94, 4 
Спиридонь, поп 54, 27 
Splechiani, Сплекмни 7, A2, b2 
Спр8ль, удовица 91, 186 
Cam ko, влах манастира Бањске 125, f. 596, f. 63a 
Срацинь, влах манастира Жиче 14, 18, 19, 21 
Sretta, Stretia, Nyciforus 29,96; 45, 24 
- Petrus de 29, B74, 95; 44, 26; 45, 23; в. 
и: СрЁкикь, C рЕуикь 
Срьвлинь, Сервлинь, С рвинь, Sclavus, С рьв’динь, 
Срьвли, nch Срьвльь 1, 6, 12, 13; 13, A10, B9; 31, 
7, 8; 37, 21, 22, 30; 48, 19-21; 75, 35; 80, 6; 91, 
180; 92, 215, 250, 270; 98, 16, Б25/26, 98, 
102/103; 117, 52; 118, 31; 125, f. 486; 137, 42 
C pert, поп 125, f. 44а 
Срьдань, влах манастира Бањске 125, f. 57a, 
Е. 646, f. 66a 
-влах манастира Хиландара 82, 40; 104, 99 
- влах манастира Хиландара, брат 
Борислава 82, 34/35; 104, 86 
- парик манастира Хиландара 93, 42 
Срћкикњ, Cpevuks, Mer ps, Петьрь, дубровачки 
посланик код краља Владислава 29, A39; 
- прьць градски 55, 65 
Ставерњ Враго\( квикь влах манастира Бањске 
125, f. 68a 
Gramatuxunm, жена Теодора 91, 225 
- сестра Василида Калина 91, 111 
Стаматики, тетка Калијина 91, 121 
Стаматњ, парик манастира Хиландара, син 
Киријака Цивискиота 91, 75 


властелин, судија у 


- парик манастира Хиландара, син 
Тана Клобучара 91, 190 
Стана, Стань, жена Георгија Македона 91, 45 
-жена Косте, снаха Николе Бастате 91, 59 
- ћерка Белова 91, 160 
Стане, влах манастира Св. Богородице у 
Стону 64, 115 
Станетина дЕтца 117, 20 
Станило, влах манастира Бањске 125, f. 56a, 
f. 636/64a 
- влах манастира Св. Богородице y 
Стону 54, 51 
- влах манастира Хиландара 104, 65 
Станимир, влах манастира Бањске 125, f. 656 
- влах манастира Жиче 14, 14, 16 
-Брат’ханик`, влах манастира Бањске 
125, f. 686 
- Страхининь, човек манастира 
Грачанице 137, 29 
Станиславь, Стамїслдвь 92, 97 
- BJlax манастира Бањске 125, f. 60a, f. 
64a, f. 67a/676, f. 676 
- влах манастира Св. Богородице у 
Стону 64, 120 
- влах манастира Св. Богородице у 
Стону, брат Негослава Техојевића 54, 56 
- влах манастира Грачанице 137, 34 
- влах манастира Хиландара 82, 32, 
36,41; 104, 82, 90/91, 102 
-влах манастира Хиландара, брат 
кнеза Воихне 82, 24: 104, 60 
Станок, влах манастира Бањске 125, f. 58a, f. 
596, f. 64a 
Стан8ла, жена Косте Кукулела 91, 90 
Стань влах манастира Бањске 125, f. 57a (из 
катуна Шишатоваца), f. 606, f. 62а 
- влах манастира Грачанице, брат 
Воихне 137, 36 
- влах манастира Жиче 14, 15, 17, 20, 22 
- влах манастира Хиландара 82, 32, 
33; 104, 80 
- влах манастира Хиландара, зет Лала 
82, 39; 104, 98 
- дромахар 92, B32 
-ковач, парик манастира Хиландара, 
син Грда 93, 38 


- парик манастира Хиландара 93, 43 
- парик манастира Хиландара, брат 
Волена 93, 41 
- Радовикь, влах, манастира 
Грачанице 137, 36 
Станко, човек манастира Хиландара 93, 36 
Стан'ковикь Берок, B.: b 
Станило, влах манастира Хиландара 82, 26 
Стасила, жена Василија Калина 91, 111 
Stephani Simon 4, 30 
Stephanus presbyter, Hehak скадарског епископа 
Петра 136, 9 
- de Scutari. 134, 16 
- episcopus de Scutari 130, 2 
Стефань, вратенц 137, 15 
- велики жупан, касније Првовенчани 
краљ, Stephano primo incoronato, 
Stephanus, Сумонь монахь 9, 34, 49; 12, 
40, 75; 13, 1; 14, 1; 15, 1; 16, 1; 21, 8, 41; 
24, 16; 27, 2; 34, 1/2; 40, 12; 41, 5, 9; 54, 
12; 64, 21, 26; 65, 5; 73, 11/12; 75, 13; 92, 
A20; 99, 27; 121, 22; 125, f. 8a; 138, 1,2 
- Владислав, СТЕПАНЬ ВААДИСЛАВЬ, 
Ст'Ефань Владиславь, Stepanus Vladislauus, 
Stipan Vladislau, краљ 24, 14, 43, 47; 27, 
3/4; 29, A3, b6; 30, A1, 10, b1; 33, A1; 
34, 1, 5; 35, 1, 11; 36, 4; 39, 1, 7; 40, 17, 
32, 44; 41, 10, 45; 53, 5; 55, 12, 20; 73, 
10/11; 75, 18; 117, 37; 125, f. 406 
- влах манастира Бањске 125, f. 57a, 
f. 59a, f. 61a, f. 636, f. 64a, f. 666 
-господин 124,6 
- [Драгутин], G renatus, C red ans краль 
Срћмски 77, 11; 78, 42; 79, 9; 80, 10; 81, 
3; 125, f. 75a; 124, 6(?); 126, f. 806, f. 82a; 
137, 24; 147, 130, 136, 152, 163 
- епископ скопски 127, f. 856; 147, 358; 
- жупан 58, 33 
- кнез 54, 27 
- Nemanaa, Gumewns Немана, се. Симеон, 
св. Симе, Немана, Symeone Nemagna, 
велики жупан 1, 4, 16; 6, 746; 7, A1; 9, 
10, 36, 67; 12, 7, 13, 27, 39, 41, 62, 66; 24, 
16; 27, 2; 34, 1, 2; 41, 2, 9; 64, 19, 21, 38; 
73, 11; 74, 12; 92, A19; 93, 61; 99, 28; 104, 
191,238, 272; 121, 22; 125, f. 8a, f. 78a; 127, 
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f. 89a; 131, 35, 46; 137, 4, 7; 143, 15; 144, 31; 
147, 38, 60, 77/78, 85, 138, 174, 176, 218, 
222, 225, 253, 287, 318, 324, 354 
- Радослав, Stephano Radoslavo, 
Утесфоуот, намесник = престолона- 
следник и краљ 14, 2; 15, 1; 24, 13, 42, 
47; 27, 1, 37 
- Ст&фань Oy pours [I], Stephanus Vross, 
краљ, Сумонь монах, 24, 14, 43, 48; 44, 
1; 45, 2; 46, 2/3; 50, 18; 51, 3; 53, 6; 54, 
11, 75; 55, 8, 10, 12-14, 20; 57, 10, 11; 58, 
1, 34; 59, 3; 64, 20, 144; 65, 2, 4; 66, 13; 
68, 10; 73, 17, 17/18, 26, 31; 92, A21; 99, 
26/27; 104, 115, 276; 117, 37; 118, 18; 
121, 23; 125, f. 86; 138, 2; 144, 33/34 
- Зрошь, [II] 8р\ушь, Оурошњ вьторыи, 
Vrosius? = Милутин“ краљ 81, 10; 82, 
53; 84, 10; 85, 11; 86, 4; 87, 9; 88, 4, 8; 93, 
62; 98, Б4/5, 287, 123); 99, 26, 42, 47; 
100, 6; 102, 3; 104, 279; 106, 8, 27, 33; 
111, (2); 112, (1, 5); 117, (16, 59); 118, 
15, 36; 121, 21, 96; 122, 4; 123, 17; 125, f. 
8a, f. 75a, f. 796; 126, f. 80a, f. 806; 127, 
f. 83a, f. 87a; 131, 101; 133, 2; 134, 3; 135, 
3; 136, 2; 137, 4, 7, 10, 53, 54; 138, 1, 8; 
144, 33, 34; 147, 18, 377; 
- Окрошь = будући краљ Стефан Урош 
III Дечански 106, 11; 124, 6(?); 147, 225 

Стилевикь ДА дрьгарить, члан Малог вијећа y 

Дубровнику 55, 69 

Stilia Teodorus de 4, 26 

Стодники (GToannıp), браћа кнеза Држимира 

47, Б3 

Stoianus, писар 111, 13 

Сторлать Ивань, дубровачки кнез 1267-1268 

67, 6 

Стомнь, влах манастира Бањске 125, f. 586, 

f. 596 

Страхина, влах манастира Бањске 125, f. 556 

Страхининь,? човек манастира Грачанице 

137, 29 (допуна текста по Живковићу; Павловић: 

Страхнињ) 

Strazimir, comes 1, 4, 16 

Строило. влах манастира Бањске 125, f. 576, f. 67a 
- Велимирикь, влах манастира Бањске 
125, f. 586 
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Строиславь , влах манастира Бањске 125, f. 666 
- влах манастира Хиландара 104, 153 

Строиша, влах манастира Бањске 125, f. 59a 

Стрзь, властелин краља Милутина 137, 36 

СтъЪп'ковикь, Доврославь, властелин 125, f. 45a 
- Хрела, хумски властелин 49, 20 

Соџшиуане, Трык врат ньци 137, 36 

Sumetic Gerdomanus, в.: Ш 

Сына, Си=, влах манастира Жиче 14, 14, 19, 20 

С'момањњ, влах манастира Бањске 125, f. 616, 

Е. 64а 

Сътражьва Ж8нь, становник Дубровника 94, 2 

Сьфинарь, босански болар 37, 5 

С\%докикь, влах манастира Бањске 125, f. 626 


Tanna, оудовица 82, 30; 104, 76 

Tancredus, rex 4, 11 

Tassaligardus, camerarius regis 1, 2 

Татарњ, 147, 97, 205 

Тврьде, влах манастира Бањске 125, f. 676 

Тврьдиславь, влах манастира Бањске 125, f. 66a 

Тврњдћники, (от Тврьд%нишь), братство 

улцињских Крајињана 47, Б2/3 

Терьткко (sic), жупан Попова поља 84, 1 

Тешемињ, влах манастира Жиче 14, 19 

Тит tns, влах манастира Бањске 125, f. 606 

Тихань, влах манастира Бањске 125, f. 586 

Тихо, парик манастира Хиландара 93, 42/43 

Тихомир, влах манастира Жиче 14, 14, 15, 17, 18 
- А акєларь 92, 97/98 

Тихославикь Дьмитрь, становник Дубровпика 

94, 12/13 

Тихославь, влах манастира Жиче 14, 18 

Тихом, влах манастира Жиче 14, 1 

Тодорњ, цар, вероватно Теодор I Ласкарис 

74, 12 

Tolen, жупан 132, Б2 

Толеновикь Mer pa, жупан 132, A2, b(2); в. и: Petrus 

Толиславацъ, човек манастира Врањине 117, 19 

Толиславь, влах манастира Бањске 125, f. 57a 

Толиславь Драг’уикь, Тольклавь Драгауичь, влах 

манастира Св. Богородице у Стону 54, 57; 64, 121 


Толок, влах манастира Бањске 125, f. 66a 
Толькь, влах манастира Жиче 14, 20 
Тол’уинь, влах манастира Бањске 125, f. 63a 
Thoma, Paulus de; Toma, Polo de в. и: Павле, 
кнез, 111, 16; 112, 51; 135, 512; 136, 9 
Томица Врница, човек манастира Врањине 
117,19 

Томашь Ир8новикь, ASA, 
дубровнику 94, 12 


свештеник у 


Тонисто, Тонисьто Николавь = Tonisto Nicolao, 
дубровачки кнез (1238-1240), 36, 2; 37, 6, 8/9,29 
Traualle Felix 4, 17 
Tribunus, archiepiscopus 1, 2 
Трип8нь, кнезь 55, 66 
- WA KNEZA Ю Ac Домприжикв, члан 
Великог Beha y Дубровнику 55, 67 
Тридинь, (Триксинова књига=документ) 90, 32/33 
Trogirani 38, А4 
Трёсёнь , влах манастира Жиче 14, 23 
Трвстеничане 95, 12 
Toyanvayın, гревенарь 92, B38 
Тоқдоровикь Дмитрь, B.: Д 
Тохдорь, Т8дорь, влах манастира Жиче 14, 
16, 18,20 
- влах манастира Грачанице 137, 34 
- човек манастира Хиландара, други 
зет Берислава 93, 35 
Т8дьрь АА дуддиси(к)ь, становник Дубровника 
94, 1/2 
Т8дрь ААЕтритоп8ль, логотет 89, 37 
Toymans, поп 137, 26 
Toyne, влах манастира Грачанице 137, 35 
Тоурьвикь Хрватинь, хумски властелин 49, 27 
ТЗрьвикь Градиславь, волар = босански власте- 
лин 37, 5/6 
Тоџркм = Турци 147, 97 
ТЗрыакь, влах манастира Жиче 14, 18 
Т8сь, влах манастира Жиче 14, 22 
T &xox, влах манастира Бањске 125, f. 62a 


Оҳгри 9, 4; 12,3 
8гринь, кьнєдь бана Матије Нинослава 48, 28 


Uguccione, де Padua, магистар, градски физик 
у Дубровнику 135, 11 

8льцинати = Улцињани 47, 23/24 

Ovpuvuks Радомирь, B.: Р 

Ursane Michael 4, 32 

Отзаси Johannes 4, 27 

Зрьсета, човек, гласник краља Милутина 84, 
2,4,7 


Филаретњ, Di = 90, 28/29, 31 
Филипь, враТЕНЦЬ 137, 15 
- епископ рашки 104, 119 
Филомать 90, 20 
-Nukoaa, пронијар 91, 117 
Фосковикь, Биньч8ла, дубровачки поклисар 
код краља Милутина 98, 27 
Фотиним, жена Георга Вране 91, 147 
- жена Косте Христодула 91, 30 
-Битоланька 91, 195 
Франьуиско, брат Николе фрањевца 67, 5 
Фрохги 147, 97 
Фроқгь Христодоҳль, 
Хиландара 91, 25/26 
Furaterre Michatius, становник Дубровпика 4, 41 


парик манастира 


Халаапа, влах манастира Бањске 125, f. 676 

Xapavevrs, властелин (7) у доба краља 

Милутина 125, f. 296 

Хашуикь (=Casicea) Пиро, становник Ду- 

бровника 100, 2, 4; в. и: Нашица 

Хвалункњ Б8диславь, (слуга?) краља Muy- 

тина 85,9 

Xuwania, жена Михаља грнчара 91, 134 

Хлапота, влах манастира Хиландара 82, 29 
= син Десислава Грдовића 104, 72 

Хлапь, влах манастира Бањске 125, f. 58a, f. 

626, f. 636, f. 65a, f. 666, f. 676, f. 696 

Хлап'ць, влах манастира Бањске 125, f. 676 
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ХльмланЕ = Хумљани 49, 19 
Ходиша, влах манастира Жиче 14, 23 
Хоматов8нь, (његове њиве) 22, 20/21 
Храна, влах манастира Бањске 125, f. 65a, f. 
656; 137, 19 
Хране , влах манастира Бањске 125, f. 596, f. 
62a, f. 65a, f. 66a 
- Грввешикк, влах манастира 
Грачанице 137, 35 
- Лоҳликь, влах манастира Бањске 
125, 1. 566 
Хранило, влах манастира Хиландара 82, 32; 
104, 83 
XpAHHCAAEb, Хранислав X раниславњ, влах мана- 
стира Бањске 125, f. 57a, f. 666 
- влах манастира Бањске, брат 
Ставера Крагујевића 125, f. 68a 
- влах манастира Св. Богородице y 
Стону 64, 117 
- влах манастира Хиландара 82, 29; 
104, 73, 155-157 
- човек манастира Грачанице 137, 26 
- АМ агкровикь, влах манастира Бањске 
125, f. 55а 
- Роџгановикв, влах манастира Св. 
Богородице у Стону 54, 52 
- Хрьсовикь, влах манастира Бањске 
125, f. 656 
Храниша, влах манастира Хиландара 82, 43; 
104, 74, 106/107 
- становник Дубровника 95, 13/14 
Хранишина сестра 82, 30 
Хранок, влах манастира Бањске 125, f. 62a 
Xpanva, војник црквени манастира Св. 
Георгија у Скопљу 92, 265 
Храна, влах манастира Бањске 125, f. 656 
Хрела Десавуикь, B.: Д 
Xpeara, 14, 19 
Хреља, казнац 33, А 38 
Xpucum, жена Георга Сакуле 91, 120 
- жена Георгија Фуцина 91, 106 
- ћерка Васиља Апостата 91, 13 
- ћерка удовице Ане 91, 42 
Христод8ль 22, 5, 8 
- отац Јанов 91, 46 
Хрьватинь, влах манастира Бањске 125, f. 67а 


Хрьсь, Хрсь, влах манастира Бањске 125, f. 
566, f. 606, f. 626, f. 656, f. 67a 

- влах MaHacTupa Хиландара 104, 155 
Xptns, човек манастира Грачанице 137, 28 
(по Павловићу) 
Xoy Ab, 92, B55, B41 
Хранидроужикь X pena, хумски властелин 49, 25/26 
Хреликь илтнь, хумски властелин 57, b38 
ХоБжикь ААаринь, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 72; yn.: Кав%жикь 


Gpezoba Х ки 92, B45 

С)ветоглавчеви 92, B48, B35 

СЭврадь, влах манастира Бањске 125, f. 646 
- улијар манастира Бањске 125, f. 196 
- Magnuraks, севаст 104, 137 

G)AoAA, син Преденњ, Преденикь 47, 32, Бб 

С)доқлмысль, 49, 20/21 

G)zops, кнез 53, 11-13 

COZpHCAAB A, влах манастира Бањске 125, f. 666 

СӘ)ливерь, властелин (7) 137, 16 

Сдльмишане = Омишани 47, 12 

С) парешад Микола, в. Никола б)пареша 

G)npuwa, влах манастира Бањске 125, f. 61a 

Gcuauks Уепрьнд, хумски властелин 49, 21 

б)стожик, влах манастира Бањске 125, f. 646 


Cemeche, Cemege, становник Дубровника 45, 26/27 
- Calenda 29, 95/96 

Cerne(Cernus?) Uitane, становник Дубровника 

29, B94 

Церов ць поп 125, f. 436 

Церьєвикь Muk8aa, члан Великог вијећа y 

Дубровнику 55, 64; в. и: Уревикь 

Цьгарь Шнь В8вард 91, 191 


Удканикь Петрь, члан Великог вијећа у 
Дубровнику 55, 66 
Улнькиникь Власи, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 65 
ЧМекатиница, властелинка (7) 92, 192 
Yeana Mapuna, члан Великог вијећа y My- 
бровнику 55, 63 
Үєпрьна, влах манастира Св. Богородице y 
Стону 54, 51 
(Eereua Маје de, camarlingus communis Ragusii 
130, 6; 134, 5/6 
YecAaBh, човек манастира Грачанице 137, 29 
Уикьлина Ћковица, становник Дубровника 
94, 16/17 
Уимикь AMapuus, члан Великог вијећа у 
Дубровнику 55, 70 
Уипоникь Machka, члан Великог вијећа y 
Дубровнику 55, 59 
Corei = Ж8рго 103, 13-15 
Уревикь Анвдрећ, Урђевикњ Anapt, 55, 74; 56, 
45/46; 58, 36; в. и: Церһєвикь 

- Жањњ, члан Великог вијећа у 

Дубровнику 55, 64 
Урномирь, кнез у близини улаза у Боку Ko- 
торску 60,1 
Урьнеловикь Йлекьси, дубровачки властелин, 
55, 73 
Урьнета, Сосенк Вита WAR 
вијећа y Дубровнику 55, 61 
Урьнешикь Колєньда, члан Вијећа умољених 
у Дубровнику 55, 74; уп.: Cerneche 
Урьноглавь, вођа татарске чете 147, 119 
Үрьномёжь, влах манастира Жиче 14, 21 
Чрвнота, влах манастира Жиче 14, 22 
Чрвнбга, влах манастира Жиче 14, 21 
Yoynetuks дома, хумски властелин 49, 24/25 
Уохчь, влах манастира Жиче 14, 17 
У%рьненовикь Д'®сил\ирь, хумски властелин 
57, 38/39 


члан Великог 


Шапрањњ, човек манастира Грачанице 137, 26 
Шарванк, Шар Ban‘, Шарьвань, влах манастира 
Бањске 125, f. 62a, f. 64a, f. 666 
- влах манастира Св. Богородице y 
Стону, брат Болеслава Петраличића 
54, 50; 64, 115 
- влах манастираХиландара, брат 
Предимира, 82, 25; 104, 63 
Щевель, влах манастира Бањске 125, f. 676 
ШЕрьвБань, Шер вань Доврославв, в. Д 
Шиш ка, влах манастира Бањске 125, |. 646 
Шишлмаљм (sic), бугарски киез у Видину 147, 168 
Шолица, влах манастира Бањске 125, f. 62a 
Шотевитъчовек манастира Врањине 117, 19 
Sumetic Gerdomannus, властелин краља Уроша I, 
51,3,11 
Ш'авманњ, влах манастира Бањске 125, f. 60a 


Юришь, војвода босаског бана Матеја 
Нинослава 37, 4 
Юрько, посланик краља Уроша 46, 8 


Йковь, архиепископ српски 104, 266/267 
Шникик (1), архиепископ српски 104, А 266 
Шњ, влах манастира Хиландара 82, 30; 104, 75, 161 
- на Струми 90, 15 
- отрок манастира Хиландара 93, 34 
- парик манастира Хиландара, зет 
Стаматихије 91, 108 
- парик манастира Хиландара, брат 
удовице Параскевије 91, 202 
- парик манастира Хиландара, зет 
Димитра Парцала 91, 210/211 
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- парик манастира Хиландара, зет 
Куцурубов 91, 188 

- парик манастира Хиландара, зет 
Михаља Акритина 91, 152 

- парик манастира Хиландара, зет 
Смедков 91, 186 

- парик манастира Хиландара, зет 
удовице Ане 91, 42 

- парик манастира Хиландара, 
сведеник 91, 184 

- парик манастира Хиландара, син 
Василија Веридара 91, 164 

- парик манастира Хиландара, син 
Василида Теплуха 91, 155 

- парик манастира Хиландара, син 
попа Георгија Вуркла 91, 68 

- парик манастира Хиландара, син 
Георгија Македона 91, 45 

- парик манастира Хиландара, син 
Георгија Фуцина 91, 106 

- парик манастира Хиландара, син 
Дамјана Акритинова, 91, 118 

- парик манастира Хиландара, син 
Димитрија Акритина 91, 84 

- парик манастира Хиландара, син 
Димитра Фругова 91, 142 

- парик манастира Хиландара, син 
Камнака Лимнеова 91, 127 

- парик манастира Хиландара, син 
Косте (Бастате) и Стане 91, 60 

- парик манастира Хиландара, син 
Косте Взмича 91, 39 

- парик манастира Хиландара, други 
син Кукулелов 91, 65 

- парик манастира Хиландара, син 
Мануила Кукулела 91, 94 

- парик манастира Хиландара, син 
Марков 91, 175 

- парик манастира Хиландара, син 
Михаља грнчара 91, 134 

- парик манастира Хиландара, син 
Николе Софронијевог 91, 213 

- парик манастира Хиландара, син 
Смедка Герова 91, 197 

- парик манастира Хиландара, син 
удовице Зое 91, 219 


- парик манастира Хиландара, син 
удовице Катание 91, 233 
- парик манастира Хиландара, син 
удовице Марије Васиљеве 91, 136 
- парик манастира Хиландара, син 
Фруга Христодула 91, 25 
- парик манастира Хиландара, син 
Христодулов 91, 46 
- парик манастира Хиландара, син 
Јана Ловца Серво 91, 227 
- сродник ђакона Моска 22, 4 
- Б8риквь парик манастира Хиландара 
91, 223/224 
- Вагимнь, парик манастира 
Хиландара 91, 217 
- Вивлографь Парьцаль, парик мана- 
стира Хиландара 91, 206, 210 
- Вировь, парик манастира Хиландара 
91, 192 
- Влькона, парик манастира 
Хиландара 91, 104/105 
- Арагочь. парик манастира 
Хиландара 91, 220/221 
- ВлоБ8уарь, парик манастира 
Хиландара 91, 189/190 
- В8К8ЛЕЛЬ, брат Косте Кукулела, 
парик манастира Хиландара 91, 90 
- Повьць SEPABO, парик манастира 
Хиландара 91, 226/227 Серво(вид.фот) 
- А оровёньдинь, парик манастира 
Хиландара 91, 51 
- Паспала, парик манастира 
Хиландара 91, 203 
- деплвуњ, парик манастира 
Хиландара 91, 155 
Шньна, снаха Димитра Парцала 91, 211 
- ћерка Николе 91, 222 
-ћерка Смедка Герова 91, 197 
-ћерка Тодора 91, 223 
Finga жена 125, f. 626 
Шрославь, влах манастира Хиландара 82, 26; 
104, 66, 153/154 
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Ювдоким, жена Дмитра 91, 231 
- жена Jana Клобучара 91, 190 
Юв'стаеик, игуман Богородичине цркве y 
Бистрици 68, 1 
- игуман кончуљски 127, f. 866 
ЕустаФиксе., архиепископ, 104, 267; в. и: Евһст Aene 
IGa na, Юлена, краљица, жена краља Стефана 
Уроша I 67, 1, 6; 75, 1, 17, 29; 86, 11; 103, 8; 
104, 117; 106, 18; 110, 22 
Юмн8ховь дикеи 22, 37 
Юморьфима, ћерка удовице Теотокије 91, 37 
Юпифаник, поп 143, 27 
рина, анепсеја (рођака) Јерине удовице 91, 103 
- жена Георгија 91, 49 
- жена Димитрија Акритина 91, 84 
- жена Димитра попа 91, 182 
-жена Костадина Гревенискиотова 91,98 
- жена Мануила 91, 93 
- жена Николе Розана 91, 172 
- жена Николе Србопула 91, 174 
-жена Теодора, сина грнчарева 91, 134, 135 
- сестра Василија Калина 91, 111 
- ћерка Георгијева 91, 131 
-ћерка Димитра Герила 91, 148 
- ћерка Димитрија Коријалита 91, 131 
-ћерка Дамијана 91, 118 
- ћерка Киријака Цивискиота 91, 75 
-ћерка Косте Кукулелова сина 91, 63, 90 
-ћерка Косте Кумичанина 91, 158 
-ћерка Косте млинара 91, 81 
-ћерка Косте шавца 91, 101 
-ћерка Марије удовице 91, 21 
-ћерка Михаља грнчара 91, 135 
- ћерка ћерка удовице Зоје 
Паравуниотисе 91, 96 
- удовица жена Георга Пирова 91, 101 
- удовица, жена Михаља Хтисца 91, 
193/194 
Юринь (sic) жена Николе 91, 232 
- жена Николе попа, Србина 91, 108 
Јефрем, игуман моравског манастира Градца 
127, f. 86a 
Юфросинь, жена Димитра Врдунара 91, 140 


Юуга(Ева?) 106, Аб, B9 

Юустаеик, архиепископ 122, 11 
-втори, архиепископ 122, 11 
-еклисијарх 143, 27 

Юустраеик, игуман рашки 127, f. 86a 


Зена, унука Јана Моровундина 91, 53 

Зенита, жена Михаља Лимљанина 91, 176/177 
Зеропотамлтани = монаси светогорског мана- 
стира Ксеропотама 90, 28 


0cwAopa, жена Смедка Герова 91, 197 
- ћерка Васила Теплуха 91, 156 
- ћерка Косте Бастате и Стане 91, 60 
Өємдорить, део дуритћ, Охдорить, игуман 
Аристодулова манастира 10, 27 
- јеромонах, игуман манастира Св. 
Апостола 10, 38/39 
демдорњ, жена Маноилова 91, 186 
- жена Мануилова 91, 160 
- игуман манастира Студенице 127, f. 
86a; 147, 360 
- игуман хтетовски 127, f. 866; 147, 362 
- KV pb, властелин (7) 92, B3, b4 
- парик манастира Хиландара, брат 
Георга Сакуле 91, 120 
- парик манастира Хиландара, син 
Joana (Апостата) 91, 18/19 
- парик манастира Хиландара, зет 
Димитра шавца (= кројача) 91, 199 
- парик манастира Хиландара, зет 
Михаља Русина 91, 225 
- парик манастира Хиландара, зет 
Јана Моровундина 91, 52 
- парик манастира Хиландара, син 
Васиља Апостата 91, 13 
- парик манастира Хиландара, син 
Василида Веридара 91, 164 
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- парик манастира Хиландара, син 
Георгија и Калије 91, 9 
- парик манастира Хиландара, син 
Георгија Македона 91, 45 
- парик манастира Хиландара, син 
грнчарев 91, 133 
- парик манастира Хиландара, син 
Тана 91, 153 
- парик манастира Хиландара, син 
Тана и Mapuje, унук Христодула 91, 47 
- парик манастира Хиландара, син 
Косте Герица 91, 143 
- парик манастира Хиландара, син 
Косте шавца 91, 100 
- парик манастира Хиландара, син 
Мануила Кукулела 91, 93 
- парик манастира Хиландара, син 
Михаља грнчара 91, 135 
- парик манастира Хиландара, син 
удовице Ане 91, 41, 56 
- Икри-»инь, парик манастира 
Хиландара 91, 87/88 
- Калинь, парик манастира Хиландара 
91, 110 
- Вьвловь парик манастира 
Хиландара 91, 107 
- Пр8синовь 22, 5, 8 
OcwAocui, део дусик, вагенар 143, 30 
-игуман манастира Хулијаре 10, Б36/37 
- деодводбоолоћоћ, игуман Калина 
вагра 10, 812 
- B.: Досие (sic) игуман манастира 
Ксеропотама 10, 21/22 
- игуман манастира Трохале (Трохо Ло; ) 
10, 533 
- старац, поп 131, 70; 143, 27 
Bewaorn, 91, 207 
BewaBan, ЕДО, 
Калијага 10, A13/14 
- јеромонах у ћелији Св. Case y 
Кареји 131, 51, 59, 61, 65, 69 
- јеромонах 146, 3 
- старац у ћелији Св. Саве у Кареји 
143, 26 
Эехктист, беоктиств OE0KTLACTON, 
јеромонах, прот Свете Горе 23, 15, 45 


игуман манастира 


кур, 
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- парик манастира Хиландара 91, 44 
9Эехлогик ћерка Георгиева 91, 159 
BewToka, ћерка Јана Влконе 91, 105 

- Берка Лана Паспале 91, 203/204 
9Эхтокь, парик манастира Хиландара, син 
Димитра Скамандра 91, 137 

- парик манастира Хиландара, син 

Јанов 91, 187 
Өм Pann, игуман манастира Худина 22, 9 
Өм филь, велики економ 143, 27 

- монах 131, 73 
OrweokHr, OewAoKHMm снаха 
Акритина 91, 82 

- удовица, ћерка Романа Акритина 

91, 36 
додора, удовица, жена Konna Теодора 91, 77 
додорњ, жена Георгија Бугарина 91, 226 

- жена Зелијанова 91, 229 

- парик манастира Хиландара, зет 

Ксена Драгоча 91, 222 


Георгија 


Ylia, cefalia 136, Б2 
Ylia, Dobre de, camarlengus, camerarius 135, b7; 
136, b6/7 


РЕГИСТАР ГЕОГРАФСКИХ HA3HBA 


Аватгово, село под Mopozeuzaom 92, 187 
Ayıov Opon 23, 5; в. и: Света Гора 
Акрополитова нива 92, 96? 

Alcunia (7), B.: 2аҳльмит 

Ялтинь, жупа 125, f. 426 

Ям’вохль, студенац 125, f. 116, f. 17a 
Анантевњ доль 92, 834 

Ананђева еддлима 92, 103, 110, 210 
fluaToAim 147, 301 

Antibari 103, 55/6; 

ANOKABKOBA UPKER, B.: UPbKBA 

Апокав кобњ дверь 92, B33 

Апокавково, топоним 109, 11 

Arascia, 24, 46 ; в. и: Рашка 

Apsanackaa zemara 25, 6/7 

Ярьванашь потокь 64, 83 

Йристод8ль, B.: манастири 

Apmnp 10, Al 

арҳиєписк8пова Пекь, 104, 45; B.: Пекь 
Яеонитьскад постына 131, 97; в. и: Свєта Гора 
Asonncka Гора 89, 13/14; в. и: Света Гора 


Basa 125, планина 125, f. 41a 

Бавина воук ва 125, f. 34a 

Бавинь вирь 92, 86 

Бавинь лоҳгь 125, f. 34a 

Бавишки Abas 92, 122/123 

Бавоуна, планина 92, 193 

Бавыно поле, топоним Ha Мљету 21, 29 
Багринь слапь 52, 11 

Бал’вань 125, f. 416 

Rane oy Сохогрваћ = Сухогрло 137, 31 


Баници, село 74, 53 
Банска село 125, Е. 106; 137, 21 
Бана 125, f. 14a 
Ranne, Банганк, село 104, 199; 109, 4 
Банк 121, 40; 125, f. 21a, f. 216 
Банк полк, село 125, f. 106 
Bapa 52, 14 
- прилоужька 125, f. 19а 
Барань, заселак 125, f. 136, f. 14a 
Барварась, село ? 74, 39; 92, 169 
Барово, Барево 74, 69; 92, 233 
Баровь, заселак села Козарева 92, B56 
Baptakg'ckun катохнь 125, f. 616 
Батина, заселак 14,8 
Батинска водовагл 92, 88 
Батоҳси, село 137, 22 
Бачинь доль 64, 46 
Бдинћ, Бъдынь = Видин 25, 3; 147, 168, 187 
Бзовице 117, 31 
Бедрьке 64, 77 
Бела вода 54, 35 
Беле водице, планина 125, f. 12a, f. 416 
Beaoms, топоним у околини Дубровпика 55, 42 
БЕНЕТЬУКА, Бнетьука WNLEKUNA, 55, 54; 56, 40; в. 
и: Venetia 
Ben'va 125, f. 43a 
Беринк 125, f. 41а 
Бесь 40, 21, 29 
Бигорь 117, 26 
Enaoyura, село 78, 9; 104, 226 
Бинеч 74, 65 
Бистрица, Быстрица, име више река 41, 24; 
73, 19, 25; 82, 18; 104, 45/46; 125, f.16a, f. 42a; 
144, 57/58; 147, 337, 339 
- село 41, 3, 11; 54, 29, 42/43, 43; 68, 2; 
125, f. 11a 
- село y планини Бабуни 74, 57; 92, 193 
Бистрьць, Быстрьць, село 64, 54, 56, 57, 72 
Битъ, Быть село код Будве 117, 28, 29; 125, f. 11a 
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Блажо кве Koyıpe 125, f. 266 
Baatume 22, 13/14; 52, 19 
Блато 40, 26; 125, f. 386 
- 8 Аисиуахь (околина Скопља) 109, 
12; 125, f. 386 (по изд. Ковачевића: 
Скадарско блато?) 
Блатьско 22, 13 
Блатце, Блат'це, село у околини Скопља 92, 
B54; 109, 20 
Бли7ньска, Бльзинска, заселак села Здуње 74, 
26; 92, 174 
Бльгарьска Zen Ад 55, 2, 3; 147, 168, 169 
Блгар ски катоҳнь 125, f. 60a 
Bauzn'us 125, f. 286 
BaszHNCKA, E.: Бли= 
Боволе, село 14, 9 
Бовокв`ць кАТОМНЬ 125, f. 65a 
Eorava, планина 9, 57 
Б(Г)одиново гровьше 92, 177 
Богданов us 125, f. 246 
Болестыно гровьле 64, 81 
Болктиино, село 125, f. 446 
Бориков un 125, f. 146 
Боришиуина цр'квь, 109, 2; в. црква 
Борково м%сто,локалитет y селу Подреди 137, 32 
Борь, локалитет, мефник 125, f. 13a, f. 156: 
Юдиныи -, 336 
Борькь, село y жупи Юльци 14, 10 
Bopvannn 125, f. 146 
Борьчь, жупа 14, 23; 15,3 
Босна, Возпа, Возепа 2, 2; 46, 6 
EoToyna, -нк, ? забел 125, f. 39a 
Epannveso 25, 3/4; 147, 149/150 
Братил ць 93, 27 
Браторагь, лаз 125, f. 26a 
Братомири лази 125, f. 19а 
Братошь 106, 14 
Братоцнь 92, B47 
Братьквьшица 79, 8 
Брезова, село 6, Ё 746 
Бресникь, село 6, f. 746 
вродь (=прелаз преко реке) 55, 24; 118, 40; 
125, f. 22a, f. 37a, f. 386, f. 426; 137, 14 
- Влаш кии 125, f. 72а 
- Говедарквь 125, f. 39a 
- Ape uuvckun. 125, f. 156 
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-коуманвски 93, B32 
-стрЕльекии 125, f. 19a, 
- Широкии вродь; 137, 38 
- Оврадовь 125, f. 12a 
Бродь , село 74, 29, 32, 39; 92, 167, 182 
Epoyca 137, 13 
Бршанова стена 117, 30 
Брьнаци 67, 5 
Брьсково, Брьсковм, Брьсков\», Bresca Brescoa 
54, 29, 47; 58, 23; 64, 56; 79, 4; 80, 4; 87, 5; 98, A: 
9, 20, Б: 35, 62, 128; 125, f. 73a 
Брьшаникь, село у Хуму 54, 16; 64, 97 
вр®гь Сел ковњ, B.: Сел ковь 
Bptzna, село 14, 13 
Bptzunue, река, село? 14, 12 
Брћтова глава 125, f. 15a 
Брћна, заселак с. Рибнице? 14, 8 
Брћстик 137, 11; - село на Gaask 125, f. 406 
Брћстница, село са тргом; Брћст ница 14, 9; 
125, f. 106 
Брћств 92, 97; 125, f. 34a 
Боудимак 125, f. 316, f. 43a 
Бёдожигь 40, 25 
Боқковикь 125, f. 326, f. 35a, f. 356/36a 
Боуковица 14, 8/9 
Боурень, стохденьць 64, 59/60, 60 
Б8рица, 52, 6 
Боусовата 54, 41 
Боҳтель, Б8тель, село у околини Скопља 92, 
B41, B55, B57, B28, 30, B55 
Бател ски nat 74, 21 
Боутовьць 137, 13, 23 
Боутолњ 125, f. 37a 
Boyvnk 125, f. 256, f. 276 
Bwp8uc(ra) xwpa 25,5 
Бъдынъ, B.: Бдинъ 25,3 
БыволЕ врьдо 54, 14; 64, 84, 93 
Бырово, село 125, f. 11a 
Быстрица заселак села Простјанија 64, 57; в. 
и: Бистрица, Бистрьць 
Бытоунь, село 78, 7 
Бьднкви доли 125, f. 16a 
Бьзовикь 125, f. 32a 
Бьу’вАрЕБИНЕ 125, f. 366 
Вьуьвь 40, 29 
EkkoBo, село у Расу 125, f. 24a, f. 28а, f. 45a 


Бла вода 54, 35 

Bkaaromuaa 68, 4 

Е%ласица, планина 117, 25 

Б+лградь 25, 4 

Eae водице 125, f. 12a, f. 416 

B-kacen 92, B39, B40 

Brkanvnıa, село 12, 69; 82, 17; 104, 43 

Блица, жупа 9, 14; 12, 10; 14, 23; 15, 3 
-ривникь 92, 180 

Бли ками, Б®лы kame 74, 22; 92, 864 

Bao noae 64, 75/76; 125, f. 222/226, f. 726 

БЕлоглавь 125, f. 256 

Btasraag'un 125, f. 286 

БЕлоквина 54, 30 

Б+лоқтокь 92, 179 

Brkanın потокь 6, 78а; 125, f. 136, f. 296, f. 30a, f. 34a 

Б%л‘ковь Top 74, 33 

Бл моџжевњ nazb 125, f. 366 

Е%льптише 92, b56 

B'&asva, река 78, 8 

Бюва, заселак села Поникве 64, 104/105 

Бгалликовина 64, 71 

Бталоквина 64, 61/62 


Вадлвуњ, село 125, f. 106 

Вавћденије Mpkcserie Богородице, B.: MaHa- 
стири, цркве 

Вардарь, река 89, 39 

Bap Anya, Варьдыше 64, 107; 125, f. 14а 
BacHatEo СЕЛИШЕ 74, 34 

Ватамоқнь, топоним 92, B39 

Велет Ень 137, 14 

Beann врьҳь 104, 133 

Вели доль 54, 46; 

Bean доҳвь 92, 105 

Вели Akan 92, 121 

Вели подь 92, 175 

Вели трьнь 125, f. 20a 

Вели рьть 125, f. 146 

Beann врьхь 104, 133 

Braun камм 125, Е. 43a 

Beann Ҳльмь 125, f. 40а 


Велика врата 92, b36, 190 
Велика pika, Велика = река Вардар 74, 49; 92, 
b21, b23, b25, B32, b54, B42, 
147; 93, 21; 125, Е 42a 
Велика Pomania 147, 243/244, 246, 262, 267/268 
Велики потокь 23, b13, 17, 27, 29 
Вели воүква 125, f. 25a, f. 406 
-глава 125, f. 24a, f. 25a 
-ropa 54, 32; 64, 60 
- pevAuna 125, f. 216 
Великбрвдо 125, f. 36a, f. 43a 
Beana глава 64, 53, 69 
-гомыла 64, 87, 88, 96 
ВЕЛЬБОХ K Ab, ВЕЛЬБЖЖЪ (sic) 74, 63; 92, 188/189 
Bean ropa 64, 60 
Bean поле 64, 81 
Beana naova 64, 92 
Venecia, Venetiae; 51, 14; 133, 10; 134, 15; 135, 
B12; в. и: БЕНЕТЬУКА 
WITEKUNA 
Верикта 125, f. 226 
Верихино, Веришино м%сто 92, B16, B112, 249/250 
Веришино none 92, 94 
- селище 92, 86 
Bep runs, Виргинь брдо код Скопља 74, 7,92, A12 
Видомирики 125, f. 116 
Bua bno, село 12, 69 
Bua bun, село 82, 17; 104, 43 
Витантмиско море 147, f. 268 
Вилъско! кладезь = кладенац 2 74, 38 
Вильскы прбслопњ 94, 167 
Виниша, локалитет 74, 33; 109, 10 
Винска, заселак села Козарева 92, B56 
- село 92, 211 
Bucnaazs 125, f. 14а 
Виситорь , планина 125, f. 336 
Високы кладенець 92, 167 
Вистимритица, воденица под Душегубицом 
92, 191 
Витань 92, 99 
Витахово, село у жупи Јелци 14, 10 
Витино, село 74, 65 
Витицр\вь, планина манастира Бањске 125, 
Е 41а 
Витицрћв ски потокь 125, f. 416 
Витошевина 52, 6/7 
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Вихендь, међник села Водно 92, 85 
Baaxiwwrucka zeman 147, 147 
Влахинпа, село 125, f. 11a 
Влахь, Влашки катохнь 104, 201/202; 125, f. 
55а(Пигин'цьь), f. 57а (Шишатов Un) 
Baavera 125, f. 266 
Влашка земл, ТОПОНИМ на Косову 125, Е. 716 
Влашки вродь 125, f. 72а 
Влашица 55, 43 
Вликсида, B. манастири 
Вльковь потокь 125, f. 336 
Влкоква глава 125, f. 72a 
Banvuia, село 125, f. 106 
Ельчим полмна 125, f. 18a 
-tama 54, 40; 64, 51 
Banvra oyun 64, 66 
Водишица 52, 11 
Водно 92, 76-78, 162 
Вонковњдол 125, f. 12а/126 
Еоимыслики 125, f. 126 
Вонновп рака 64, 77 
Воисильць катоуњњ 125, f. 676 
Воитћшина, село 125, f. 436 
Воичь 52, 10 
Волоҳи доль 125, f. 286 
Волскл 125, Е. 34a 
Вораши, село 93, 18 
Ворк 54, 21 
Бострелкско врьдо 64, 72 
Bowme 14, 8 
BpaaT ua, Врадтвца 41, 19, 20 
Bpana 92, b47 
Вранина, -ына, Ана, острво (данас полуострво) 
у Скадарском језеру 26,11; 117, 4, 16; 118, 17 
Враники, село у Зети 34, 2, 3; 125, f. 326 
- wBoH 82, 16/17; 104, 43 
Браник, жупа 137, 39 
-стЕна 125, f. 356 
Брановики 125, f. 316 
Ерановина 125, f. 296 
Брант cT na 78, 33 
Врасконинь потокь 125, f. 256 
Врасконь 125, f. 28a 
Вратьковм, међник села Осолника 64, 113 
Брат ya 125, f. 13a, f. 26a, f. 276 
Epaveño доџвик 125, f. 326 
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Врела 117, 31 
Врьвница 41, 17 
Врьвов'ць, међник села Стрелца 125, f. 18a 
Врьмошь, међник села Гусино 125, f. 34a 
- један од међника Црних Гора 
између Плава и Будимље 125, f. 436 
Врьсково (?) 54, 29; в.: Брьсково 
Врт нада ст Ена 125, f. 426 
Врҳьлавь 98, 26 
Выньно 64, 101 
Вышеградь, локалитет на реци Ситници 137, 38 
Вьстокь, Востокь = Исток, страна света 23, 
13,24 
В’уЕлина рїєка 52, 15 
В'шывица, река 78, 33 
Вћлика Kp8uesiua, село 6, f. 756 
В%ликы крьшь 52, 13 
Ek un 125, 216 
Ватт, локалитет, међник 64, 110/111, 111 


Гавра 92, 120 

Garbal = жупа Грбал 24, 32 

Гвоздь 78, 32; 125, f. 25a 

l'&ozAbus 125, f. 40a 

Гвоудница, село 14,9 

Герднопетра, топоним у Светој Гори 10, 13 
Fewp runes виноградь 125, f. 21а 

ГАДВАТОВЕ ТЕГЕ 125, f. 166 

Главица, Главица, FAAEA, топоним, део TONO- 
нима 64, 107; 78, 34; 125, f. 186, f. 19a, f. 266, 
39a, 396 

Главиуица 125, f. 236 

Главотино, село 125, f. 176 

Главочь 125, f. 246, f. 29a 

Гловочи, село 6, f. 746; 

Глогь 64, 49, 70 

Глож кь 125, f. 216 

Глоди 52, 14 

Глоувоки доль 125, f. 366 

Глоџвоки потокь 41, 15 

Гл8мово, село 74, 24 

Гл8си, Paoyen, село 104, 200; 109, 21; 


Paoy xa вьсь 125, f. 73a 

Гльвоки, Гльвокии, Гльвокы доль 74, 48/49; 92, 
122, 146 

Гльвока село 125, f. 11a 

Гльвочица 9, 14; 12, 10 

Гльникаша, међник 92, A53 

Гладвла 74, 34 

Гнила, Г’нила, међник 125, f. 31a 
Гьнила, село у жупи Јелци 14, 10 
ГнЕждани, село 125, f. 11a 

Говедарквњ вродь 125, f. 39a 

Говьнь 12, 68 

Говьнь дольць 82, 16; 104, 42 

Годилк, село и локалитет 125, f. 34a, f. 37a 
Годиньць 40, 27 

Годинк, Годынк 40, 21, 22; 117, 23 
ГотьвавА, планина 125, f. 41a, f. 416 
Гоиньскы пють 64, 76 

Голе стране 117, 30 

Голи, село y Горско) жупи 14, 12 
Голишево, село 9, 56 

Голишевњ кладен un 109, 5 

Голо врвдо 92, 105; 125, f. 12a, f. 326 
ToaovEoEHK потокь 125, f. 25a 

Голькь 92, 533 

Голкмь, Гол мь КАМЕНЬ 74, 38; 92, 167 
Гол мо! подь, вероватно заселак села Здуње 
74, 26 

Гомодедњ 92, 178 

Гомрада 92, 100 

Гомылица 40, 29 

Горажда Ben, село y Хвосну 14, 10 
Горажде, село у жупи Будимље 125, f. 316 
Topaveso 104, 134, 171/172 

Горица 125, 1. 376 

ГорьнЕ vero Дюке потокь 64, 44 

Topne veao Popaveña 104, 134 

Горнк Goyane 92, 211, 213, 233 

Горьни А8жьць 91, 163 

Горьни кради 93, 27 

Горни Пологь 74, 52 

Гор'нт лок'ва 125, f. 376 

Горьни Враники 12, 69 

Горска жоқпа 14, 12 

Горьаницьски виногради 22, 22 
Гостиловина, Гостыловина, село 54, 29 


- заселак села Простјанија 64, 57 
Гостилк, село 125, f. 37a 
- Apoyro село 125, f. 37a 
Гостовша, село 92, 195 
Гошево, село 125, f. 30a 
Гошев'шица, река, међник села Молстира 
41, 21, 21/22 
Гравовице 125, f. 40a 
Гравових кин потокь 125, f. 266 
Грав’ць 125, f. 36a, f. 366 
Грагкна глава 125, f. 396 
град = Дубровник B.: Д8вровьникь 
- скопски, B.: Скопски град, Скопие 
Градауьць 125, f. 13а, f. 146 
Градець , село y Струмској жупи 91, 7 
Градемница 74, 29, 39 
Градина 52, 12 
Градише 12, 69; 41, 16; 74, 22, 32/33; 78, 33/34; 
92, 81/82; 104, 134; 106, 16; 125, f.12a, f. 16a, f. 216 
- врохсничьско 125, f. 186 
- горнк (sic) 92, 165 
- rop ue 74, 36/37 
Градуаница, село 137, 11 
Градць, Градьць 52, 3, 148; 54, 31; 64, 48, 59, 64; 
90, 6; 91, 238; 125, f. 316, f. 33a; в.и: Градецњ 
Tpannvane, село 125, f. 11a, f. 136 
Граховиша 14,9 
Грачаница, село 14,9 
- в.: манастир, црква 
Гревникь, Гревьникь, село 12, 68; 82, 16; 104, 42 
Греда 64, 93 
Грохоть 64, 81 
Гроҳпшинь ккець 137, 37; в. и: Юквьць 
Грьдань доль 64, 110 
Грьдиино врьдо 125, f. 246 
Грьдинь вр®гь 125, f. 28а 
Грьдомановь Липьць 93, 33 
Грьли 52, 2 
Грьци, plur. = земља и народ 9, 4; 78, 10, 11; 
82, 29; 92, 215; 104, 72; в. и: Грвука Zemara 
Грьука Zeman 9, 13; 12, 9; 55, 2; 121, 30; 131, 
36; 147, 133, 136 
Гоџвав va потокь 125, f. 176, f. 32a 
Гоџглава 40, 27 
Гоум ‘ниша125, f. 20a 
Гоумьнышина 90 B14, 16/17; 
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Гохрьгевикь, Гюргевикь село 12, 67; 82, 15/16; 104, 50 
Гоусино, село 125, f. 34a 

Гоџшавица, локалитет 125, f. 116 
Гоџшерима, међник 137, 14 

Гоу церице, Pöipepnue, село 6, f. 746, f. 776 
Гьц ко 125, f. 33a 

Гюргевикь, село; B. l'Oevpregnks 


ДлБьшорь, село 9, 56 
Aaamauun, Aaanmatun, Dalmatia, Dalmacia 14, 
2; 21, 8; 30, A2, 52/3; 34, 5; 118, 15/16 
Далктинь ждр®вь 125, f. 206 
Дтавиуьи потокь 64, 82 
Девелакћ 40, 27/28 
Aesean крьсть 41, 20 
ДеБелњ 41, 18 
Денлови Tezu (теге) 125, f. 166 
Дескова спыла 64, 108 
Дивлк 92, 120/121 
Anmwr 25,5 
Диноша, село 125, f. 37a, f. 386, f. 39a 
Динош када планина 125, f. 40а 
Anwekantua, Auwkautunm, Диоклим, Diocltia 
14, 2; 21, 8; 30, Al; 34,5 
Альга полна, = полћнжта 74, 22; 92, B64 
Длъвица, Дльвица, село 74, 18-20, 23/24; 92, B61 
Дльгиє ложки 125, f. 34a 
Альгый лохгь 125, f. 20a 
Добра вода 54, 39, 40; 64, 53; 125, 426 
Добра глава 64, 112 
AespaAoas 109,9 
Доври Гвоздь 92, 178 
Доври доли, Доврии долы, планина 12, 68; 82, 
44; 104, 108/109 
Доври доль, локалитет 92, 95, 96 
Доврини, река 41, 14 - 15 
- село у жупи Јелци 14, 10 
Доврих нина, Довриҳьнина, заселак села 
Простјанија 54, 30; 64, 57 
Довро врьдо 125, f. 13a 
Довродоаћни, ДоБродолини, село у околини 
Призрена 82, 20/21; 104, 52/53 


Аоврохница, 125, f. 136 
Доврёшане, село 92, B56 
Дозывало, студенац 125, f. 316 
Долаць 6, f. 776 
Дольна Ben, село y жупи Јелци 14, 10 
Долнек k8vkoEo 109, 11 
Aoa' un кран 93, 29 
Долни крбјсти долни 125, f. 256 
Долната темла 74, 6 
Долната Уврмница 109, 10 
Доль Йнантевь 92, 83 

- П8решевь 109, 12 
Aoanne veao ЛюкЕПОТОК 64, 43, 55; в. и: ГорьнЕ- 
Долц, заселак Кринуки 147, 337 
Дол'`на Быстрица 125, f. 446 
Дольцарьть 64, 85 
Долць 92, B61 
Долць 92, B61 
Дол’уЕць 74, 20 
Дольука mera 147, 341 
Долмны 125, f. 13a 
Доманфгь 125, f. 716, f. 726 
Дометитановњ манастирь, B.: манастир 
Домотьски манастир, B.: манастир 
Дороевова црква; B.: црква 
Досоџге, Досоугк, село у Плаву 82, 23; 104, 58 
Дохиларњ, манастир y Св. Гори, B.: манастири 
Доккь 137, 37 
Драга (на Драз) 125, f. 316 
Драгань доль 54, 37; 64, 45 
Драганова црвква, B.: црква 
Арагиини лази 125, f. 236 
Драгининь доль, заселак села Калугеро- 
вљана 92, 117 

- крьсть 92, 122 
Драгиквь лоҳгь 92, 85, 112, 250 
Драгоило, међник 125, f. 416, f. 42а 
Драгомань лазь 125, f. 34a 
Драгорагь потокь 125, Ё 29а, f. 296, f. 306 
Драготина gapuna 92, 151/152, 156 
Драготино место 92, 155 
Драгоман crovAen'us 125, f. 306, f. 31a 
Драгљуевњ дювь 64, 109 
Арамики, село 125, f. 296 
Драџево 92, 89 
Дратанова црк 6, B.: Црква 


Дрим, Apinms, река 55, 48; 104, 130/131; 147, 116 
Дриньска река, 55, 48 

Дрьж'ковина, -вына, држ" 54, 45; 64, 78; 125, f. 74a 
Арьж’ковь лазь 125, f. 216 

Арьстьникь 12, 67; 82, 16; 104, 41 

Дрћећни градь 78, 29 

Дръновикь, село 125, f. 22a 

Дравтаникь 64, 98 

Доџва, заселак села Поникве на Пељешцу 54, 24 
Д8вБаць, село 6, f. 76a 

Дёвєнт ара, 22, 21/22 

Доувница, Джвница, селиште 74, 59; 92, 114 
Aev&soEow врьдо 41, 17 

ДоџБово rane 14, 11 

Доувоица 106, 13 

Доувравице, селиште 92, 224, 225, 228 
А8вровьникь, Д8вровник, Д ювревьныкь, 13, 2/3; 
21, 33; 27, 5; 32, 22; 37, 3, 19; 47, 3, 11, 15/16, 20, 
22, 36; 48, 17; 55, 2, 4, 5, 9, 10, 12, 22, 23, 26, 37, 
48, 51, 55; 56, 20, 22, 24/25, 29, 36; 57, 10, 24; 60, 
15, 17; 67, 4; 85, 11; 98, 1/2, 26, B10, 12/13, 16/17, 
22/23, 27, 39, 46, 73, 90; 104, b9, 11; 112, 4, 5 в. 
и: Ragusium 

A8BpoEnvkH градь 57, 28/29, 33, 34 
А8вровьуька, ДюБровьчька, ДюБровск® WIILKHNA, 
А8вровьуьска We шина 55, 2, 4, 47, 51, 76, 77; 
56, 4/5; 57, 4; 77,2, 5; 87, 2; 98, 1; 112, 2; 135, 1 
А8вровьчьки дворь 47, 20/21, 37 

Доџв ks 125, Е. 31a 

Доҳнавь, Доҳнавска рка 147, 164/165, 189, 191 
Доџпетини лази 125, f. 206 

Доџпни камень 92, 104 

Доџшегоувица 92, 191 

A8urve 74, 34 = Ушће? 

Дьврьска темла 147, 146 

Дъврьска кпискохпим 137, 31 

Дъврьҳава, село 125, f. 11a, f. 14a, f. 146, f. 15 
Дљврке ymua 125, f. 176 - Е. 18a 

Дъврьска страна 104, 192/193 

A murpoge Kkoyıpe 125, f. 186 

Atsuroa 74, 18 

А мвинь врьхь 106, 16/17 

Atego tuno 41, 18 

Дћемаскаа xwpaa 25, 6 

A kAuno сок, - мсоик 74, 38; 92, 166 

Ataun 125, f. 26a, f. 276 


Д+жево, село у Расу 125, f. 24a, f. 27a/f. 276 
Amauno поле 64, 60/61 


Езеро Baa THO 74, 56 

Елана гора 74, 39 

Enenk 74, 38 

Епитавјњ =Цавтат 55, 41; в. и: Unrate 


Ж авлани 92, 249 

ЖавБорово 125, f. 37a 

Ж дрћао, топоним y Браничеву 147, 150 
Ждрћам, топоним у Хвосну 147, 172, 175 
Жегра, село у Морави 137, 37 

Жегрь 92, 112 

Желинь, планина 14, 13 

Жельуища, село у околини Призрена 82, 21; 
104, T31 

Meakzno wkero, 109, 5/6 

Живинмни, село 104, 228 

Живогоше, село у приморском делу Хума 54, 
17; 64, 98 

Жигь 90, 33 

Жидова mgka 117, 32 

Kiwvuya, локалитет 73, 24 

X nva, село 14, 8 

Жрьновница = Жупа дубровачка 21, 33; 39, 4; 
55, 43 

AK panos ница, село 125, f. 106 
жрьновьниуьки виногради 27, 14 

Жоқжль 92, 83 

Жоульпань, B.: Coy Th ... 

жоқпа, административни и географски појам 
92, 196, 287, 288; 124, 5/6 

Жоқпань стоқденьць 137, 15 

Жоупани ст на 125, f. 36a 

Живица 64, 85, 92 

Жьврань 125, f. 276 
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Ћавала 125, Е. 40a 
Тагрьлата 9, 14; 12, 10 
Zarwpue 25, 4 
Ћакаопита Aska, село 14, 7 
Ћамогњ 12, 68 
Ћамљудне 14, 11 
Zanora 78, 30 
Ћападњ, страна света 23, 19, 23 
Zanevno, Zapezno 110, AS, B8 
Ћасадњ, село 6, Ё 746 
ZAT ONCKH виногради 27, 12/13 
Ћатонњ, жупа 14, 11 
- село код Дубровника 55, 44; 95, 9/10 
7аторскль гора, локалитет у околини Котора 
110, Аб 
Ћахакњ на Бистрици, Быстрица, село 82, 18; 
104, 45/46 
Дахльмим, ZAXABMMA, ZAXABAMHK, ДаХльмык, 
Zachlumia, Alcunia 14, 2; 30, A2/3, 
b3; 54, 75; 118, 16 
Ћакуица Горн и Долна 92, 108 
Ћвемањњ 125, f. 17a 
Zeev ka 125, f. 326 
7виєронакь, Zveronjak, поток у Котору 110, 
А4, B7 
7д8на, 2доҳнк, село 74, 26, 39; 92, 174, 182 
Ћеленика 106, 17 
ZEMAA = државна територија 56, 19 
Zeman = планета, свет 9, 1; 12,1; 40,1, 4; 64, 
6; 75, 3,6; 92, 297; 121, 6, 17; 125, 16, 2a, 3a,36; 
131, 9; 137, 1; 143, 10; 144, 8, 38, 40; 146, 77, 92; 
147, 3, 254 
Zeta, Zev a, ZeTcKa zemaa 6, 75a; 7, Аб, BS; 9, 13, 
59; 12, 9, 68; 14, 12; 26, 7; 27, 10; 82, 23; 104, 57; 
125, f. 27a, f. 35a, f. 476 
Zurs, напуштен манастир и хиландарски 
метох у Светој Гори 89, 28 
Ћилопигад 274, 22 
Ћиаша 92, 87 
Zaanaova 40, 25/26; 54, 20; 64, 102 
Zaa страна 125, f. 41a 
Ћлатица 74, 73 


1 латыи камы 125, f. 13a 
Zaatooyeravann 92, B57 
Zaa pera 125, f. 43a 

Ћлетово 146, 89 

Ћлетовои, жупа 137, 40 
Zann потокь, поток у Светој Гори 10, А7, 8 
7, munna главица 125, f. 39a 
Ћноџша, 125, f. 306 
Ћоричина водћница 92, 86 
Ћоранци, село 125, f. 20a 
Ћљаворњско, село 778, 7, 29/30 
7 Bovpuna 106, 14 

7 acko Брьдо 52, 4 

7+нкь 92, B33 


Клково, село 6, f. 746 


a, 1 


И, река 6, f. 78а; 125, f. 13a, f. 14a, f. 146-156 
Иврь, жупа 6, f. 756; 15, 6; 125, f. 44a, f. 736 
Икане wet, село 14, 11 

Иванови вртли 52, 13/14 

Ивановњ доль 74, 46 

ИгларЕв`скы стохденць 125, f. 726 

Итатњ, локалитет 92, B29 

Илира, село у Морави 109, 15 
Илдигвињ, место у Малој Азији 147, 106 
Илиасова едалима 92, 102/103, 210 

Iwan Бог\условець, село 74, 58 


Кавиганово Брћдо, = врьдо 74, 21; 92, B62/63 
Hakopuravacku врьхь, Вокоримчь 10, 16 
Калаваръ 74, 34 

Кале 125, f. 256 

Калетина pkka 78, 31 

Калига 92, B52 


Калин Bar ps, B.: Калитагв 
Калине 92, Б49 
Калникь 92, 146 (вероватно поток) 
Калница, заселак села Калугеровљана 92, 
117, 123/124 
Калица, манастирь Haauvckun у Светој Гори 10, 30 
Haaurar, Калин вагрь, Калус Ayo[ac] 10, A13, 
b25/26, B12 
Калогермв+ны, в. Калокгеровлтане 
Калогкровь лазь 125, f. 276 
Калось, локалитет у Светој Гори 10, A9 
Каллогтань стоқден'ць 125, f. 206 
Калоугеровлмане, Haasrepogamnue 74, 72; 92, 117 
Кал8геровь доль 74, 73 
Haaevrepus, жировиште 92, 179 
Калоудево wkero 92, 101 
Вальць 106, 17 
Камене crpovre 125, f. 34а 
Kamennks 92, B33, B34 
Каменица, село 91, 178 

= село у Зети 82, 23; 104, 57 
Каменый рьть 125, f. 186, f. 20а 
Kamenume 64, 64 
Kamenn, село 91, 254 
Kamena Beann 92, 81 
Камин 10, b17 
Камыуница на СЪницаҳь 125, f. 156 
Камму кв 125, f. 406 
Kama овли 117, 25; в. и: С)БАМИ KAMA 
Канице 68, 6 
Капе цњ 92, B6, B52 
Капицаль градь 92, B35 
Каракал, име винограда 89, 23 
Карановина 68, 5 
Hapavuns врћгк 92, 100 
Карвзићскаа 2 ywpa 25, 5 
Kapea, Kapera, Корёол, главни град Свете Горе 
10, B14; 23, A40, A41; 89, 25-27; 131, 40, 82; 
146, 4, 95, 129 
Kapenckara келим 146, 105, 125, 132, 143, 
Карстаць, Hp cua, Krstac 110, А4, Бб 
Catarus, Catharo, B.: Вотојњ 
Катафигь, 74, 47; 92, 145 
KATOYHb, B.: hap bare скин, Ба гајуски, BogokB Us, 
Блахь, Влашки, Боисильць, Пигдин ць.Предиловьць. 
Смоудирогь, Ovp'covAoE tt, 


Каш'ль 125, f. 126 
Keanm Светаго Baz несениг y Светој Гори 
122, 5; 143, 17, 20, 31 
= Св. Саве, kapejcka 90, 40; 131, 65, 69, 
75, 80, 87; 143, 26; 146, 4 
= Св. Петке y Тморанима 93, 3, 21 
= солоқньска 90, 18/19 
Киккни доҳвь, 125, f. 726 
Вилавць, топоним 92, 97 
Кинопак =Скиноподев манастир 10, A17 
Киудва, река 74, 34; 92, 171 
= село ? 68, 3 
Вичавска zeman 147, 146 
Кикво 125, f. 716 
Кикреж кин потокь 125, f. 18а 
Клетовникь 92, B34, B46 
Клеуиглавњ 125, f. 22a 
Влимим 92, b51 
Клоҳп'на лоука 125, f. 166/17a 
КльуЕвиша, 109, 14 
КнеЕжь лазь 64, 112 
ВнЕЖЬСТВО, HHEZETEO, кмедьство, ДЗБровњуко, 
дювровьуько 47, 7-10, 15; 55, 25, 29, 52; в. и: 
Д8вровникь, Д8вровьуька GONKHNA 
- Хльмьско, ХЕЛьмско 56, 23, 36/37; 57, 
29, 34/35 
Книна, Книна река, Кнын ртка 64, 83; 125, f. 
206, Е. 41а 
- село 12, 67; 82, 16; 104, 41 
Книньць, Кныньць, тргь 12, 68; 78, 20; 82, 16; 
104, 42 (кныньукыи) 
Bosnar глава 41, 16 
Bosavesn лази 125, f. 206 
Ковдуєваць 73, 24 
Ковдуєво гамно 10, AS 
Kogaveen vecrh 64, 113 
Kouacichi 33, 31 
Вовдауыцд 64, 77 
Вожетинь, село 6, f. 756 
Hozapegw, Hozapkgo, село 92, B55; 125, f. 106 
Козии хрьБ`ть 125, f. 43a 
Kozna cr'kna 74, 33 
Kozan, cezo ? 104, 203 
Ко7’никь 104, 132 
Котнице 125, f. 15а 
Кольт ст.на 78, 34; в. и: Кози = 
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Вокоримучь потокь 10, B14 
Boa tn це 92, B47, 94/95 
Koaoy ua 92, 189 
Колоухшина лока 92, 249 
Koa nua, део Диношке планине 125, 40a 
Колћп ма 125, 41a 
Boarauscka 64, 63 
Комарьны дель 64, 108/109 
Комарица 125, f. 416 
Конарево, село 14,9 
Кодово, село 74, 23 
Константинополь, Костан динь градњ 146, 
109; 147, 93/94, 105/106, 244 
confinium Sancti Augustini 51, 13/14 

- Sancti Geruasii de Venetiis 51, 14 
Коныць, Кониць 64, 40, 40/41 
Конь, планина села Прост]анида 64, 58 
Коњдогрица, село 91, 205 
Конюховм мест 64, 113 
Konawnnks 6, f. 75a 
Копорики, 125, f. 11a, f. 13a 
Копорит ска планина 125, f. 14a 
Копривнии доль 92, 171/172; 125, f. 41a 
Коретино, село y Тополници 137, 37 
Корило, Корыло, К8рило= Петрово село y 
околини Дубровника 55, 44; 64, 110 
Kopuan, 125, f. 106 
Вокоринь каль 117, 33 
Кореньска глава 78, 29 
Кормке 125, f. 30a 
Восово 6, f. 75a 
Костан динв град, B.: 
Кострешь 92, 120, 125 
Кострьць, село 125, f. 21а 
Котл%никь, планина код Краљева 14, 13 
Которско полк 110, 5/6 
Которь, Captarus, Catarus, Catharo 24, 15, 25, 
29, 35, 37, 41, 42, 45; 88, 1, 7; 
106, 30; 110, 2; 111, 2, 16; 112, B1, 6; 134, 16 
Котража 86, 5/6 
Вотьл\ць 125, f. 15a 
Кот це 125, f. 136 
Кохлимра = (ovv) tov KoyAiapo = Xoyaumpa, 
B.: манастири 
Вошь, поток 125, f. 236 
Hourov rogo 125, f. 11a, f. 12a 


Константинополь 


Кравиино 125, f. 126 

Кравохлинь доль 92, 83 

Краина, Сгаупе 47, 2; 125, Е. 256 

Краище лисьчько 92, 145, 148 

KpacTaB un, локалитет 104, 201; 125, f. 72a 

Kpemenveño 92, B30 

Kpemev ко? 92, B53 

Kpena 117, 26 

Криваче 125, f. 346 

Кривопорова гомрада 92, 171 

HpuEoTovAn, село 125, f. 446 

Крижевьць, pr 41, 14 

Крилогошь 125, f. 36a 

Кринычска mera 147, 341 

Kpuvan 64, 62 

Крницце, село 75,1 

Крокочево 54, 37; 64, 35/36 

Krstac, B.: Варстаць 

Rpoyna Власи, Кржпа Власы 74, 35, 39 (без 

Власи); 92, 163, 182 (без Власи) 

Кроџсипа, B.: Хроксипа 

Kpoyua, Вр8ша, локалитет на Вардару 89, 40 
-горница 92, B44 
- Пасхалева 92, 85 

Кроушевица 75, 2, 32 

Кроҳшевице 40, 24/25 

Вроушево, Кр8шево, село 12, 67; 82, 16/17; 91, 

79, 122; 104, 41, 44; 125, f. 33a/336 

Кроушевьць, Врюшевьць, село y Дршковини 

54, 44/45; 64, 78, 82; 137, 12, 12/13, 23 

Кр8шильница, жупа 14, 23; 15, 3 

Кроџшица 92, B48, 122 

Кроџшице, село 91, 258 

Кроџшопеци 92, 83, 234 

Кроушька, Kpoyu ka вомтим, међник 125, f. 

20a, f. 21a 

Кроџшњуица 41, 17 

ВрънстВа xwpa 25,5 

Крьковь виноград 52, 10 

Крькрь 21, 29 

Кр(ь)стЕнъ мраморь 74, 20 

Крстилин доль 92, 80 

Крьстополь 147, 137 

Крьстофорица 92, 173 

Крьстофорь 92, 82 

Крсть Главатовь 125, f. 166 


Крьсть, Крст 64, 42; 93, B62; 125, f. 116, f. 336 
Крьстьць 41, 16 
крьшь, кр'шь 125, f. 726 (мало слово?) 
Ксенофонь, Всенофьски манастир, = Зенофон; 
B.: манастири 
Ксень, локалитет, међник 92, 178 
Втоуньно 40, 27 
Коудрешњ ст8денац 125, f. 42a 
Коу дреш кин потокь 125, f. 42a 
Коқдрино 125, f. 186 
Коцкль 92, B32, B32, B47 
- стари 92, 537/38 
Koyx'na 125, f. 146 
Koymansckun вродь 92, B32 
В мани глава 137, 13 
В8мица, село 91, 217 
Koyn ates 125, f. 20a 
Koynoycosa доль 125, f. 26a 
Hovpnao, 125, f. 41a; в. и: Hopuao 
Koypniava 125, f. 246, f. 256, 276, f. 28a, f. 296 
Hoy TAacT&M камы 125, f. 386 
Коҳтревица, воденица вистијаритова 92, 80 
Кохтьнска 144, 59 
К8ци, B.: В8цово = (xoptov) tod Коотёт 
Hovuoso, Ебцово, село y струмској области 
91, 61, 78, 83, 103/104, 112/113, 142, 151, 156; 
121, 53 
Коқцолати 91, 28 
Hovrag va, жупа 125, f. 22a 
Hu &&o, Коқц+во, 22, 4, 6; в. и: Коџцоко 
Royvesacka ukcTa, прка 125, f. 226 
Кыпрьникь, Випрьникь 64, 46/47, 47 
Кырилиць 78, 29 
Ньндаловь Akaa 68, б 
H'ctkura 92, B15 
Hioragsva 64, 73 


Лава ова 125, f. 74a 

ЛаБиккво 104, 129/130 
Лавлани, село y Хвосну 14, 11 
Лавманска МЕГА 147, 340 
AaBAIAHCKH Akan 147, 340 


Лавь, 9, 13; 12, 9 

aanmanen akan 125, f. 156/16a 

Лан`виньска коџкиша 125, f. 366 

Aania 117,25 

Ласовькрсть 125, f. 24а 

Ластовьско Блато 106, 15 

Ластвва = Петровац на мору 106, 14 

Левоунова нива 92, B37, B41 

Левоџново село 92, 863, B64 

At^ мина 125, f. 216 

Лепеница 9, 14; 12, 10 

Aenennuk wsh жопе 14, 23; 15, 3 

ЛЕПЕН’Ць, ЛЕПЕНЬЦЬ, Лепбнци, река 92, B20, 

111, 191/192; 109, 5 

Леськовьць 26, 40 

Лешнички потокь 125, f. 246 

Леоуновь врьть 92, B39 

Леднове рьпине 92, B35 

Ликова продоль 117, 25; в. и: Липова - 

Лимлани, село 117, 22 

Лимь, дымь, 41, 15; 54, 33, 39; 64, 23, 54; 65, 3; 

137, 26 (читање Павловића по 
трагу) 

Lipinich 134, 10 

Липица 125, f. 366 

липлмнска enuckoynum 137, 7, 9, 17, 18, 19, 

24, 33, 41 

Липлиань, Льплань, Auniane, град 9, 14; 12, 

9/10; 137, 39, 41; 147, 55, 113 

Липова продоль 40, 25; в. и: Ликова - 

Липова evauuua 125, f. 366 

Липовица 125, f. 166, f. 436 

Линтастћна 125, f. 34a 

Аипїтнь, B: ЛИПА НЕ 

Липница 64, 34 

Aucuve, село 92, B40 

Лисичи (8 Лисиуахь) 109, 12 

Ancnvne равни 125, f. 14а 

Лисимиша Горнт и Avanıa 92, 108 

Лисо 68, 4 

Лисьць 64, 112/113 

Мешнк 52, 20 

Ловорынга 64, 99 

Ловьживава, стена 64, 68 

Лов’чь потокь 125, f. 23a, f. 236 

Лозица, Лотыца 64, 107 
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Лотьница, Лот ница, село у Морави 82, 22/23; 
104, 56 

Локва 92, 123 

Локвица, село 78, 28,30; 104, 227/228 
Лопата 54, 47 

Aenevurane, Лоп8шани 104, 200; 109, 14 
Лопохшьнь 92, 122, 180 

Лоцвовь 64, 43 

AevEsva 64, 110 

Asromna, А8гомира, жупа 14, 23; 15, 3 
Aevra 92, B30, 146 

Лоужць, Лоужьць 89, 33; 90, 9, 20, 22-26 
Ажьчько место 91, 251/252 

Aoya'vecka земл 90, 10 

лока 92, B39 

Лоқкавице, планина 14, 12 

Лоџкашево 92, BAT 

AoyKe Io TOK, B.: AWKE 

Aoyke, село 6, f. 76a 

Лоџковњи потокь 125, f. 43a 

Aoyna = Месец, небеско тело 52, 41 
Лоҳпежица 125, f. 286 

Лохпоглавь 92, A52, b46, B38 
Лоҳпрьдь 78, 34 

Lustiza 24, 32, 36, 

ÁLEMb, B.: AM 

Лыпопово ластовњ ? 64, 107/108 

Лысо 125, f. 12a 

Аысьць 41, 17; 125, f. 15a 

Льжени, 74, 63 

Льницгный потокь 125, f. 18a 

A kgovs, 14, 23; 15, 3 

A kEsve 9, 14; 12, 10 

Аћскова вода 125, f. 13a 

Афсковиикь 125, f. 286 
Аћсковипане, A kckogumnn 74, 50; 92, 148 
А%сковыи AoA ys 125, f. 396 

А%сковьць, Лесков us 104, 220/221; 125, f. 23a 
А%шьница 64, 34 

Akın'nnv'kun потокь 125, f. 246 

АювЕшь потокь 73, 24-25 

Aie EH2K NIA, AKBHA на, река, притока Дрима 
104, 135/136, 136; 125, f. 726 
Лювовигева лока 54, 42 

Лювовида 54, 48 

Лювовидьскы AMAL 64, 48 
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Лювотићи 52, 25 

Аювет%нь, планина 109, 15 

Aio B'KoEA, йюБковагомыла 125, f. 366 
Aws wuna aoyka 125, f. 213/216 

Аюдска, река 125, f. 296, 30a 

Arke 64, 93 

Awe потокњ Горвне veao 64, 44 

Аюке, (Aov ke) поток Долнк veno 64, 43, 55 
Лютоглавы, место у Хвосну са утврђењем 14, 11 
Awrvoraagcke mere 147, 340 

Атапино 137, 22 

Arnoss, село 137, 22 (no Павловићу) 
АмтинеЕ, село 64, 37 

Амшць 137, 32 

Аашьница, река 64, 50 


Маврово виноградище 92, B41 
Мавровшина 92, B39 
Маврћи 92, B46 
Макаревама 52, 5 
Мала гомила, гомыла 64, 87; 125, f. 366/37a 
Maana лок ва 125, f. 196 
Mana Мокра поли 92, 120 
Mana С)стрьвица 106, 17 
ААлланинь каль 123, 10 
Мали потоуцљ 147, 338 
Maan Девелтакк 40, 28 
А алыкове, село y Хумској Земљи = Мајкови 2 
64, 106 
манастири: 
-Аристодвлњ = Аристодулов манастир 
у Св. Гори 10, 27 
- Вликсида, Ењлик сида, манастир у 
Светој Гори 10, Б25 
- ВБВЕДЕНИК ОвЕТИЫК Богородице, B.: 
Хиландарь 
- Грачаница 92, 271 
- ÄOMETHIANOER манастирь 10, 26 
- Домотьски манастир 10, А14 
- Aexuraps, у Светој Гори 10, 21 
- Иверска црьквь = манастир Ивирон у 
Светој Гори 89, 49 


- Недкить, Heraku Ts, манастир у Светој 
Гори 10, 38 
-Ha&anua, манастир y долини Ибра 6, 
f. 75a 
-HaHACAEHAAWHB, вероватно манастирска 
имања 92, B40 
- Пападопоҳловь манастир 10, 31 
- Политов манастир, Петаалћ, (дот 
tov По то) 10, 34 
- Св. Йпостоли, манастир 10, 39 
-Св.Богородицаградвљска, манастир 15,7 
- Св. Tewprnie na Pack = манастир 
Ђурђеви ступови 15, 7 
- Св. пророк Илипа, манастир у Светој 
Гори 10, 37 
-Свимењ = манастир Есфигмен у Св. 
Гори 10, 16,20 
- Скорьпим, келија или манастир у 
Светој Гори 10, 33 
-Ст8деница, C TOY деница, манастир 6, 746, 
75a, 76a, 766; 15, 7; 125, 1. 546; 147, 326 
- Хиландарь 9, 46; 22, 2/3, 5, 11, 18; 79, 7; 
90, 1, 7; 93, 2, 14, 53/54; 99, 25; 104, 36; 
121, 48; 131, 33; 143, 24, 33; 146, 87 
„Хо литара, Х8лигара 10, 36/37, 23, 10; 90, 41 
- Венофонь, у Светој Гори 10, A13 
- Вропотамь, y Светој Гори 10, A12 
Манотино селише 93, 32 
Marina = Поморска Земља 24, 13, 47 
А артинь крств 92, 121 
Mapoyua 92, B38 
Macaapun 78, 33 
May poss (sic) доль 92, 173/174 
А дуковци 147, 155 
Mav kosyn 125, f. 29a 
Мах ковњу кии потокь 125, f. 29а 
Mavoyauna селища 125, f. 166 
AMaracAaBAE ВОДЕНИУИШЕ 137, 12 
Медаль 64, 86 
Meagérm глава 125, f. 266 
Meabe kann 92, B33 
MeA Nei потокь 125, f. 116/12a 
MEAHAON ски виногради 90, 19 
Mean 92, 226 
МЕТОХИМ Св. Димитрипа 8 Л8жци 89, 33 
- Св. Ђорђа код Скопља 92, 230, 288 


- Св. Ђорђа у Солуну 89, 38 
- NA ИМЕ СЕ. Миколе М &нӯигани 89, 24, 
30, 34/35 
МЕТОХ Преовраженига Icoyca Христа 89, 24 
-ПресветикБогородицеоҳ P8448k 89, 31/32 
- Св. Василии 74, 60 
-Се. A8ka 74, 62 
- Св. Николае 8 ВБЕЛЬБЗЖ AM, БЕЛЬБОХ ЖДИ 
74, 63; 92, 188/189 
AM ev ke, село 6, f. 76a 
Месоа = Мачва 134,9 
Мидоћк, село 6, f. 746/75a 
Mukoya yuna, река 125, f. 186 
Аилек, Милк, локалитет у Светој Гори 9, 
53; 12, 58; 89, 23; 90, 8 
Милетинњ доль 125, f. 26a 
A или 52, 11 
МилославлккоџкишеЕ 125, f. 276 
Милотинњ потокь 125, f. 136 
Милошњћ, локалитет ? 92, B52 
Мина'тењ, локалитет 2 92, B47 
Милћшева, Милешева, место у којем je поди- 
гнута црква 73, 20 
Милк, B.: AAnaek 
Михалимино, село 125, f. 17a 
Мица 40, 26 
Man va, 6, f. 746 
Млини 55, 42 
Алинише 125, f. 25a 
Matris мтокь 21, 28; 138, 3 
Mornaa 92, B40/41, 61 
Moape mkan 125, f. 136 
А одрыи камы 125, f. 416 
А одрьуд гровлиа, гровак 125, f. 16a 
Модрњув Akan 125, f. 42a 
Мокра naova, Mochra plozza 110, A5, Б9 
MokpockkH, = сћци, заселак села Здуња 74, 
26; 92, 174 
А олстырь, село 41, 18 
АА олёньть, 60, 19 
ААомохша, 9, 53; 82, 20; 104, 52 
Момоџшики, половина села Каменице y 
Зети? 82, 23; 104, 58 
Морава, жупа 14, 23; 15, 3; 82, 23; 104, 56, 202; 
109, 15; 137, 37, 39, 41 
- река 147, 155 
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Моравице 82, 22; 104, 55 
Mopava, река 52, 16 
- горна 52, 16/17 
А орозвиздь 92, 187; 137, 40 
Морска zemara = Поморска 9, 12/13; 12, 9 
Mopoyra, Mopwra, заселак села Бивоље 
брдо 54, 15; 64, 97 
Moprana, село 125, f. 44a 
Москиц 92, B9 
АЛ оскомник 92, 94 
А оскомница 92, 85 
А остьць 92, 120 
- студенац у Петровцу на мору 166, 15 
ААотыуднь 137, 23 
ААотроцжьница 21, 31 
Мошаница 125, f. 41a 
А очила, село, локалитет 54, 33; 64, 47; 125, f. 346 
Апата (7) 54, 47 
ААравинць 92, 178 
Мраморик, M pamw рик, локалитет у околини 
Скопља 92, 106; 109, 5 
ААраморь 74, 20, 54; 92, 62, 80; 137, 37 
Мратинњпотокњ 125, f. 206 
ААрьтвица, Mp TEUNA, река 125, f. 38a, f. 386 
ААрьтвьуь камы 125, f. 8a 
ААрьтвьуькы потокь 78, 32 
ААрьчево 64, 111 
ААЗг8рице, село 6, f. 746 
Момтаккве koympe 125, f. 176 
Mg8nzurann, село 89, 34/35 
AM дивтеЕни, село и селиште 22, 4, 13; 91, 150 
A Зивтенска МЕТОХИМ 22, 15 
A waApun камень 10, Аб 
под Mwexems 92, b32 
ААыш‘микь 125, Е 24a 
АЛьглавит eko поле 92, B10 
AM ‘гкловикь 125, f. 126 
M гкль 125, f. 396 
АЛьсково, село 78, 7 
АЛьхнатць 92, 166 
Але 117, 23 
Mekanun 41, 12/13 
А альска сттана 64, 74 
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Накль вьсь, село у Хвосну 14, 10 

Nanogen доль 92, 143 

Narenti portus 1, 48 

Nacoyatk 147, 133 

Нахово 74, 55 

Нелкить, B.: манастири 

Neso 9, 1; 147, 254 

Nesevepans 125, 42a 

Negwzpake w&ox, село 41, 11/12 

Neaaroyen, NeAakovcu 54, 38-40; 64, 53 

Nea kara, 137, 13 

Ненадтаквњ крьсть 64, 108 

Nenposnipa, МепроБише, село у околини 
Призрена 9, 53; 82, 20; 104, 51 

Нерашд, 109, 7 

Неретва, река 55, 48; 64, 84, 94 

Nepkzu 92, 78, 162 

Nukem, Nichea, Nikara 15, 24; 23, 43; 28, 7; 44, 
7; 49, 6; 56, 11; 57, 6; 64, 139; 93, 60; 104, 265; 
121, 93; 125, f. 78a; 137, 52; 143, 40 
Nukonog us 52, 7 

Nozapu в.: Спори 14, 12 


OBAACTH положњка, B.: Положњка оБЛАСТЬ 
occidente 24, 18 

Опкина градска = дубровачка 66, 2/3, 6; в. и: б) 
Орахово, село y Црмници 117, 17, 22 


Павлк, село 125, f. 296, f. 30a 

Падише, село 91, 250 

Padua= Padova, град у Италији 135, Б10 
Tanne доль 92, 121 

Пллемварьдарь 91, 258 

Раш се 98, B107 

Пали 92, Б57 


Пал vuuika река, Палуишка рка 74, 47; 92, 144; 
ПАНДЕЛЕИМОНОВЕ Mere 92, 104 
Парики, Парици, село? 9, 56 
Парцал 90, 14 
Пасарелове koynenune 92, 233 
Пасарелова едалима 92, 102 
Паскаль, Пасҳалевь 92, B33, 85, 95 
Passiglav, локалитет на полуострву Врмцу у 
Боки Которској 24, 32, 36 
Пасхалћ, в. Паскаль 
Maoyun, Па8ни 137, 17, 18 
Памрадњ 117, 31 
Пегалмца, Пегалина 117, 29, 33 
Pecuraro 134, 17 
Meka архипискоупова, apxuenuck8noga 82, 17 
Ties, Mes, село у Хвосну 14, 10; 41, 18, 19; 
82, 17; 104, 44, 45; 147, 26, 50, 338 
Пекьскый стоқденьць 78, 8 
nepuwps хиж‘скы 90, 32 
- оуж'ускы 90, 25 
-pevAaE'cku 90, 28 
-Светаго l'ewprura 90, 21 
- строу мьскы 90, 23 
Пестинь градь, Pestingrad локалитет у OKO- 
лини Котора 110, АЗ, Б4 
Петка 64, 75 
Петрашикь потокь 73, 23 
Петровикь, село 12, 67; 82, 16; 104, 40 
Петров манастир, в.: црква Св. Петра 10, 29/30 
Петрьуе, село 82, 16; 104, 42 
Петрьуь 125, f. 286 
Пет 'ko&s крьсть 93, 19 
Пещерь церевоҳл(ь)ска 92, 89 
Пещець 74, 33 
Пець 125, f. 34a, f. 396, f. 426 
- BRBVAONCKA 147, 228/229 
-cekT aa 125, f. 356 
Пїаньць 147, 89 
Пива 125, f. 33a 
Пикридь 92, B39 
Пилот, Пылоть 9,13; 12, 9 
Пиргь = хиландарски пирг 109, 19, 23, 25 
пири\рь, B.: ПЕри\урь 
Пимнн’ць, катун 125, f. 55a 
Maaano, 41, 16 
Плавница, 14, 12; 26, 38-40 (вероватно поток) 


Плавь 82, 23; 104, 58; 125, f. 33a, f. 426, f. 43a, f. 476 
Плавьковына, заселак села Простјанија 64, 57/58 
Плака, келија у Светој Гори 10, A5, 15, Б11,28 
Плана, планина 40, 22 

Плась 109, 15 

Плауке 117, 21 

Племетино 125, f. 19a, f. 196 

Плишь 106, 17 

Плоча 117, 24 

Плоужине 125, f. 20a, f. 21a 

Пл&шь 74, 33 

Пнохка, жупа 15, 6; в. и: Inov kia 

Повожда 109, 12 

Повоужда, Повжжда, село 74, 22; 92, 95, 98 
Повоџшска рка 92, 99 

Повилень 92, 178 

Подавьци, село 91, 60, 72, 77, 81, 101, 110, 119, 
148, 154 

Подврћзи MoAsptzkx») 137, 32 

Подмћличик 123, 10 

Подомирь 74, 61 

Подримик 125, f. 44а 

Подь 92, 97 

Moa ropeaiya, метох 6, f. 76a 

Подьградик 125, f. 72a 

Полематга стћна 64, 40 

Полице 55, 44; 54, 14 

полички виногради 27, 13 

Пологь 74, 52 (Горњи); 92, 84; 109, 7; 137, 31, 40 
(Павловић по трагу); 147, 88 

Положка weaacts 74, 41; 92, 125 

Полож ка жопа 92, 130, 133 

Полож ска страна 104, 192 

Полёждревица, село између Лимљана и 
Орахова 117, 22 

Пол8мирь, село 6, f. 746 

Пол’ць 125, f. 336 

Полу, село 125, f. 28a 

Полманица 78, 33 

Полан це 125, f. 18а 

Поморска Zemaa 30, 10; 54, 11, 75; 64, 20, 144; 
65, 11; 67, 1, 6; 68, 10; 73, 11, 16, 31; 75, 30; 77, 
11; 81, 10; 93, 61; 106, 33; 117, 16; 121, 22; 125, 
f. 75а, 1. 796; 126, Е. 80a; 127, f. 90a; 131, 101; 
137, 10, 54; 138, 8; 144, 32; 146, 149; 147, 19 
Поморњске власти 65, 2 
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Поникьви, Поныкви, село y Хумској Земљи 
54, 19; 64, 101/102 

Попова лоука, Попова люка 21, 30; 125, f. 346 
Попова нива 92, 537 

Поповаць 6, Ё 756 

Поповьска опькина 95, 1 

Поповкска жюпа 64, 106/107 

Попоужда 92, 95 

Поречка zemara 147, 146 

Порука weaact 92, 162/163 

Mopwanma 92, 107 

потокь 125, f. 19a 

потоудць, 23, 18; 147, 338 

Пот+ 92, B52 

Поуивдло 92, 103, 107 

Поховаць , село 6, f. 756 

Прагь, 52, 3 

Прапрат’ни даль, Прапрат ни доль 54, 19; 64, 
71; 125, f. 216 

Прапрат`на лока 125, f. 356 

Прачуынь доль 64, 102 

Prevlacha, de Catharo 24, 29; в. и: Пръвлака 
Прелюти 117, 31 

Прївои 125, f. 14а 

Придав ка 125, f. 22а 

Призрень, Призрень, ПрызрЕнь, Призьрень 9, 
52;78, 9, 24, 25; 82, 20; 85, 8; 104, 51, 

224, 225; 147, 113 

npuzpnuscka кпискохпим 137, 40-42 
Прилоужик 125, f. 196 

Прил®пска \увласть 74, 34/35 

IIguakncka Хора 25, 6 

Приморик, Прїморик 54, 25, 26; 125, f. 11a 
Присоиници 125, f. 17a 

Присоиниускии потокь 125, f. 19a 

Присоинь рьть 68, 5 

Прищина 137, 14 

Прогово селище 92, 106 

Проилов‘ци, влашки? катун 125, f. 636 
Проицірвине 117, 24 

Прокёповь доль 123, 10 

Прокопик 92, 87 

Пропасть 92, 178 

Пропастьньски прворь 40, 26 

Простћнинк, Простмник, село у жупи 
Брсково 54, 29; 64, 57, 58 
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Просфуєна стћна 125, f. 39a 
Простачена crrana 64, 104; в. и: ПрЕсвуєна 
Прохорњ, манастир 10, A17 
Проудвшица 125, f. 336 
Прьвошь 125, f. 216 
Прьпорица 52, 3 
Прьпорь 125, f. 28а 
Првуево 125, f. 716 
Пр®в8ж дл, Ze Ara Haperomalra 109, 4 
- село 104, 199/200 
Превлака, локалитет између Свете Горе и 
Халкидике 89, 30; 90, 35, 37-39; 91, 
256; в. и: Prevlacha 
Пр+влаускы кипохрь 90, 31 
Пр®гара 92, B51 
Предольцшица 54, 46/47 
Прћдацљ 125, f. 34a 
Пр®копь 125, f. 32a 
Пр®прань 125, f. 226 
Прфров нице 125, f. 34 
Пр®слопь, међник, локалитет 74, 38/39, 46;78, 
30; 92, 144; 125, f. 126, f. 396 
Прћслвце 52, 7/8 
Пръска? (вв Пр®сци) 92, Б5, 211, 234 
Прсуише 92, Б11-Б136, B87, 
Пръсьука рка 92, B89 
Првећка 106, 16; 125, f. 196 
IIprkckvena стћна 54, 22 
Пр®тинини лади 125, f. 72a 
[IpkT'vscko врьдо 52, 9 
Прюшька вьсь 64, 33 
Праславћ 25,4 
П8павни, село 14,9 
П8рп8ть 92, 506 
п8ть, похть, ванмнски 109, 4 
-Boy Ted ски 74, 21; 92, B62 
- ВЕЛИ WEpoBcKH 92, B119, 125 
- гоински 64, 76 
-горни 92, B43 
- кремет ски 125, f. 20a, 206 
-AaB'ckH 125, f. 166 
- лохпоглавьски 92, А54 
- млин`ми 125, f. 176 
-пришевски 125, f. 196 
-пр®ки 125, f. 186 
-carmB va 125, f. 293/296 


- светогорски /?/ 78, 19, 20 
- стари 92, 106 
- стрьмениуки 125, f. 306 
- сворьни 23, 48 
- тоурЁнски 92, 84 
- ВЕЛИ ZA Урбшевоо 92, B47 
-царевь, царьски 92, B10, B34, B38, 
546, B41, B43; 93, 28-30 
Пшениуны врьхь 78, 31 
Пшинм 92, 117, 226 
Mucana кла 64, 60 
Пьклани, село 125, f. 446 
Пноука, Inoykıa, Il'nov&ra, река 125, f. 27a, f. 
28a, f. 286; в. и: Пнохка 
Пьсець 74, 48 
П'страа воуква 125, f.. 406 
Пьстрьць 125, f. 41a 
Ikka 52, 10 
Пьсии стоуден`ць 125, f. 36a 
Пћемана глава 125, f. 23a 
П\уднь, село 14,8 
П%шьуаница, жупа ? 14, 8 
Пгаловына, стена 64, 58/59, 65 


Равньць 92, 172 

Равни 64, 85, 95 

Равнк 92, 179 

Равна ръка, Равьна (мака 54, 48; 64, 69/70 
Рав’нйид 125, f. 14a/146, f. 146 

Ragusium, Ragusa, Raugium, Raugia, B. и: Aoy- 
Бровьникь 1, 2, 12, 15; 4, 5, 21, 58; 29, B3, 4; 44, 
2, 16; 45, 1, 28; 51, 2, 4, 5, 7, 8, 16; 88, 2, 4-7; 98, 
A1/2, 26, b10, 12/13, 16/17, 22/23, 27, 39, 46, 73, 
90 ; 103, b9, 11; 112, B4, 5; 130, 6-8, 11; 132, Б2; 
133, 3, 5; 134, 6-8, 12; 135, 7-9, 11; 136, 7,8 
Рагква гомылд 125, f. 35a 

Радетино Брьдо 64, 69 

Радиево, село 14, 9 

Радиновикњ, локалитет 92, b53 

Рлдинь, локалитет 92, B55 

Радова кюуыша 64, 77 

Радокигь 125, f. 39a 


Радовць 125, f. 40a 
Радошевь kama 125, f. 436 
Рлд8ша 109,9 
Радьчуевь кресть 92, 166 
Рад’ковьць 78, 34 
paa tgo 109, 7 
Рдикова којкиша 125, f. 18a 
Ракита 125, f. 216 
-ceaume 92, 114 
Ракитовица, притока Бистрице, 125, f. 16a 
Pakaa, село, 6, f. 756 
Раковица, пасиште 82, 44; 104, 109 
Ракошь , село у Кујавчи 64, 73 
- селоу Хвосну 54, 44 
Ралицд, 74, 21; 92, B37 
Рано! лжгь, село 74, 64 
Рапыцань, студенац 64, 67 
Расина, жупа 6, f. 756, f. 786; 14, 23; 15, 3 
PacoxaT us 125, f. 396 
расохатњи камы 125, f. 306 
распоутик варовьско 92, 82 
Rassa, Rassa et Магшта 29 Б5/6; 44, 2 
Растетина, село 64, 45 
Растише, село 6, f. 746 
Pact ka ница 125, f. 16a 
Рась, град 15, 7; 125, f. 24а, Е. 27a, f. 45a 
Ратина, село 14, 7 
Рашька Zem ЛА, B.: Српска Zeman 
Рашка Zemaa и Поморска 29, АЗ; 30, А10; 58, 33 
Рашка Zemaa и Трев8нииска, 27, 1 
- и Диоклитим и Далл\ациа и Тркезнид 
и Zaxamna 30, А1/2, b2/3; 34,5; 33, b2/3 
Рашькии akan 14, 8 
Pereg cekun стоқден'ц 125, f. 726 
Рекома, село? 92, B31 
Ретивла, село 9, 54 
Ретивьшица 9, 54 
Ривичи 14, 18 
Ривьница, село 14, 8; в. и: Ры.. 
Рикав un, део Диношке планине 125, f. 40a 
Рики потокь 117, 23, 24 
Pukuna нива 52, 19 
Ровинь доль 92, 180 
Ров'ци 125, f. 276 
Poroz uo 125, f. 156 
Родимак 137, 38 
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Рожьце 78, 8 
Романа Agka, село Бадер |. од Скопља 123, 16 
Рохвьчь потокь 12, 67; 82, 16; 104, 41 
P8AAEA, село 89, 31 
Рохдарик 125, Е. 106 
Раденица 6, f. 78a 
Р8дина, Poyanna 74, 21, 1067, 1787; 125, f. 156, 
f. 366; 137, 37 
Р8дникь, Poy Ann, Rudinich, Rudunic 98, A10, 
536, 59; 125, f. 21a 
Рыв’никь, река, притока Белог Дрима 104, 
130, 131 
Рмв'ница 125, f. 39a, f. 396 
Рьдань доль 64, 113 
Ръжана (Pahane veao) 125, f. 426 
- река 125, f. 336 
PLT’ ke (Сстрыи 125, f. 306 
PAoBpaaAM, село 125, f. 21a 
ръка 40, 29 
- Быстрица 125, f. 16a, 42а 
„Велика = Вардар 74, 49 
-градманска 137, 12 
- дубровачка 21, 33; 27, 12; 55, 44; 95, 5 
- Мовижтиа, B.: AW... 
- повоҳқшска 92, 99 
P ke, жопа 9, 14; 12, 10 
Р\%уице, село у Пологу 74, 41, 44; 92, 125, 129, 
130, 141, 151, 158, 159, 160 
Р\уиука река 75, 45/46, 51; 92, 143, 149 
Рюиша 125, f. 18a, f. 35a 
Pranann доль 64, 89/90, 90 
Prax 54, 23 


Слава, река ? 125, f. 406 

Савина сихастари = Савина испосница y 
Kapeju 89, 26 

Слвынь станокос 64, 42, 43 

Gagun'us 92, 172 

Сагв`уь nov Ta 125, f. 246, f. 29a 

СААУЕГЛАДЕ 125, f. 42a 

Самовильски стоқденьць 92, 107 

Gacu 54,47 
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Gawke, 6, 746, 78a 

Сашкарћка 125, f. 16a 

Света Гора, Asocn 9, 45, 52/53, 63; 10, 19; 12, 

25, 50, 58; 23, 6; 78, 7, 10, 20; 82, 14; 89, 23, 28, 49; 

91, 3; 93, 2; 99, 23; 104, 36, 149; 109, 23, 25; 121, 

24; 122, 5; 131, 18, 77, 96; 143, 33; 146, 4, 21, 27 

Светыи Срьгь, трг, на Бојани 75, 25; 117, 34; 

125, f. 73a 

Свивница, село 14,9 

Свивов un 125, f. 176 

Свимењ = Есфигмен; в.: манастири 

Свиниша 106, 17 

Ceunoraan 64,111 

Свинови 93,21 

Свин'шица 125, f. 25а 

Свиньци, село 14,9 

Cestmnar 125, f. 25a 

СевЕмишле 92, B6, B14 

Северь, B.: стране света 

Седларе 41, 19 

Селадћ, локалитет у Св. Гори 10, 13 

Селца 117, 28-30; 125, f. 37a 

Селце, село 137, 11 

Селвца, заселак? села Простјанија 64, 58 

Сел'ковь Bp tre 109, 10 

Cen маница, село 125, f. 11a, f. 146 

Cenega врата 64, 110 

Серава, Серъва, река у Македонији 74, 7; 94, 

A12, 531, B34/35, B48, B50, 94 

Gepsia, Zepßio, Servia et Marina 23, Al; 24, 13, 

47; 29, A3; 51, 3; 90, 5 

Серъеж; B.: Серава 

Силїврїд, град у доњем току Дунава 147, 110 

Синимкь, предео на Ситници 137, 38 

Синска, заселак 74, 69 

Син'кь 92, 173 

Синт локва 92, 180 

Сираковығы 64, 113 

Ситница,Ситьница, Сит'ница, жупа 125 f. 17a, Е 736 
- река 125, f. 17a, f. 19a; 137, 17, 18, 38 

Cuwns 73, 5 

Скакавцк 125, f. 316 

Сков(ь)уилов виноград 92, 107 

Скокь 52, 4 

Cronue, Cronue, Скопїк 74, 7; 92, A12, A29, B4, 

B26, 101, 196, 207; 93, 5; 109, 1, 2, 16; 147, 89 


Скопьска, Скопска страна, Скопска xwpa 
(Скопскжх xwpx) 25, 6; 93, 2/3, 6/7, 10, 56; 104, 
191/192, 197 

Скопска \увласть 92, B4, 102, 234; 121, 41, 40 
Скопьски градь 74, 14; 109, 5 

Скорьпфи, манастир y Св. Гори 90, A27, B26 
Grovuropuna 64, 48 

Скровот nuya 125, f. 40a 

Gkovaanoko водЕНИМИШЕ 137, 12 

Скоклановь соқҳодоль 137, 22 

Ск8рдл, Schurla 110, АЗ, Б5 

Scutari = Скадар 130, 2 

Славникь, студенац 125, f. 30a 

Славище, жупа 137, 39 

Славкова коџша 125, f. 16a 

Сламодраже, Сламодражы, село у околини 
Призрена село 9, 53/54; 82, 20; 104, 54 
Сланищие 10, 3 

Gaano, локалитет у селу Камен 91, 253 
Слано поле, планина у Хвосну 14, 12 
Сланска, Сланкека, село 74, 39; 92, 169 
Caatuna 68, 6; 92, A52, A54, b46 

Сливово 137, 15 

Слившица, Сливъшица, Gane uiua 74, 17; 92, 
Bl, 92 

Сльньука цаста 64, 96 

Сл(нь)це, небеско тело 52, 41 

Ga knsvs, Слапьчуь потокь 54, 38, 39; 64, 54 
Смира, село у Морави 104, 202 

С мрьдеки потокь 41, 16 

С мрьдЕш‘ци, С мрьдещщи 92, B49, B51, 123 
Омрћуникћ, С мриачьникь 54, 45; 64, 65 

С моудиглакь, 125, f. 716 

С моудирогь, катоунь 125, f. 656 
С'мрЕковица 125, f. 25a 

Солоҳнь, Cwas8na, Өєссолоуікт 25, 7; 89, A86= 
538; 90, 32 

Солокньскл дрьжава 91, 1 

Conna 92, b 5, 211, 233 

Сопоть 78,33 

сопотьски zAB as 125, f. 156 

Goxa 125, f. 146 

Count, две планине 109, 16 

Gnacn, 74, 35 

Спасово доувик 125, f. 32a 

Спасова МЕТОХТА 8 Плавници 26, 38 


Спилани 106, 14 

Спори Ноздри, планина 14, 12 

Срьвлнм, заселак 125, f. 296 

Срьвим, B.: Херћиха, Cepsia 

Срьвьска Зем ла, Срьпьска Zemaa, Срьпскої 
Zemaa, Срьвска ZEMAA, AMWKAMTMIA (AM WKAHI) 
и Травёнига (Травоҳнига)и Дальмацим (A anbma- 
THIA)H ZAXABAMIA (Хльмьска ZEMAA); РАШЬКА 9, 
8; 12, 6, 75; 14, 1/2; 21, 8; 26, 16; 37, 17; 41, 44; 
54, 11, 75; 55, 12, 18, 37, 38; 66, 12; 74, 4; 78, 36; 
89, 12/13; 92, A6; 98, 3; 121, A30, A43, A90, 
b40/41; 127, f. 826- f. 85a, f. 866, f. 88a; 137, 40; 
146, 9, 89, 111, 128; 147, 54, 105, 112, 226, 252, 
264, 313, 364 

Ср'пьска Zemaa и Поморьска (Mopscka) 6, f. 
746; 21, 41; 26, 51/52; 40, 13, 14, 45; 41, 10, 45; 
58, 1; 55, 37; 64, 20, 144; 65, 11; 67, 1, 6; 68, 10; 
73, 11, 16, 31; 75, 30; 77, 11; 81, 10; 93, 62; 104, 
279; 106, 33; 117, 15/16; 121, 21/22, 96; 122, 1, 4, 
16; 125, f. 8a, f. 86, f. 75a, f. 796; 126, f. 80a; 127, 
f. 85a, f. 90a; 131, 101; 137, 10, 54; 144, 32; 146, 
149; 147, 19, 365, 377 

Српьска владеть 41,2 

Срьпскыє WBAACTH и поморьскыє 65, 1/2 
Срьвско кралевьство 121, А81 

Срьгево врьдо 54, 35, 36 

Срьдево врьдо 64, 42, 44, 45; уп. и претходно 
Срьгево 

Срьнымкь 64, 91 

Gptann врћгк 92, 173 

СрЕднии рьть 125, f. 31a 

Средни 125, f. 306 

СрЕд'нт ropa 125, f. 41а 

Срд не брдо 125, f. 326 

Gptmera Zeman 147, 140 

Србдорћкв (oy Србдорћцђ) 92, B40 
СршевлианЕ, село 92, B38 

Стан’кь, поток 125, f. 31a-33a 

Старыи Baaxn 6, f. 75а 

Старљув дольць 64, 109 

Стежерно 92, 81, 105 

Стефанкврдо 125, f. 266 

Стефани стльпи 125, f. 236 

Стефаница 10,9 

Ставпеђи 14, 10 

Стольць 64, 63 
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Стонь 21, 31; 54, 14, 17, 19, 28; 64, 100-102 
Стрлашки камы 41, 21 
crpane cBeTa: 
- выстоуна, EbCTOv'NAA страна 23, 
16, 22, 25; 64, 88, 90 
-южна 23, 17; 64, 83 
-zanaana 23, 19/20 
- Северь 23, 23 
Страшна стћна 125, f. 166 
Страшив цњ 125, f. 26a 
Страшив`уки потокь 125, f. 26a 
Cr puvuna, C трымина, село, касније заселак 
села IIpocrjauuja 54, 29; 64, 57 
Стр8ма, CTpoyma, река 89, 34; 90, 15 
Строумьска, CTPÍMECKA 
- жоқпа 91, 7 
-Zeman 91, 36 
-WBAACTA 22, 36; 121, 53 
Стрьмоглав’ници 125, f. 346 
Стрћкав up 125, f. 426 
Стрбацњ, село 125, f. 176 
Стр&льукии вродь 125, f. 19а 
Groves an 125, f. 166 
C TSAsuuvitua. 92, A53/54 
Crovaena 92, 85 
- рака 64, 66-67 
Стохденца, река 6, f. 78a 
Стоқденица, B.: манастири 
C T8AcH Ub лоҳпоглде(ь)скыи 92, B49 
Стоқпищша 92, 179 
Goyanıpa, Сждиша 74, 37/38; 92, 166 
Goy Ab Желани, Cov Th Жохльпань, Желигань, 
21, 30; 54, 25; 64, 105/106 
Соқлк 92, 102 
Соџлнк С8анк Долнк и Горнк 92, B5, 104, 
233 ; в. ГорнкС.. 
Goymer'nnua 125, f. 226 
Goytn, село y Расу 125, f. 24a 
Соқтьеска, Coy T kcka, Сюттаска, река 14, 
13; 54, 30, 34, 43; 64, 40 
Goyxa Каменица 125, f. 156 
Goyxa планина 74, 51; 125, f. 41a 
Goyxun потокь 106, 16 
Соххогрьло 125, f. 21a; 137, 31 
Со\Хогрьл ска zemam 125, f. 22a 
ОЗходол 22, 16, 17 
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G8uuua, Соушицд 74, 28, 39; 92, BS, 181, 
182, 233; 93, 33; 137, 11, 14, 16; в. и: Сюшыца 
Съсохтоморьшица 117, 24 

Сљепица 104, 131 

С knuna, СЋницеЕ 50, 6; 125, f. 156 

G ku niii потокь 125, f. 266 

G&puua 68, 4 

Gtpuva, 14, 9 

С &veHa ст Ена 125, f. 426 

Сюттаска, B.: Соут\ска 

Сюшыца, село 64, 76 

Ождиша, B. GoyAnıpa 


Тавофњ, село 74, 56; 92, 224; 93, 29 
Тальско 14, 7 
Тара, река 64, 58, 62, 64, 65 
Temnn дол 74, 33 
terra de Rassa, Rassia et Maritima 29, b5/6; 44, 2 
Өєссолоуікт, B.: Соле нь 
Tun vana aoyka 125, f. 206 
Тиҳовецъ, Тиховць, 74, 38; 92, 166 
Тишина 137,38 
Тльсто врьдо, село ? 14, 8 
Tmace ben (-вь 2) гвоздь, планина 14, 12 
Tmopane, T'mopane, село 92, 78; 93, 3, 19; 
121, А41 
Топлишь, локалитет 106, 14, 17 
Топлыца, заселак 64, 97 
Топлюха, река 64, 94 
Тополница, заселак села Бивоље брдо 54, 15 
Тополница, жупа 137, 37, 39, 41 

- село 14, 7/8 
Тополова, заселак села Калугеровљана 
92, 118 
Тоцилк 64, 78 
Tovnan, Twvnan 74, 50, 53; 92, 147 
Трав8ним, Трбнвниска zemam, TpkBönnn, 
Троввниа Tpad snua, Tribunia 14, 2; 21, 

9; 27, 1; 30, 2; 34, 5; 118, 16 
Треска 92, B6, B11 
Трин гомвме 125, f. 376 
T pun naove 125, f. 38a 


Трипотамњ, село? 90, 21 

Трифонькрсть 125, f. 346 

Тромнъ дёвъ 117, 24 

T panne, Трьник, село 9, 54; 125, f. 32a 
Трнова, село у Стонском приморју 54, 25; 
64, 106 

Трьново, село у близини Скадарског језера 
40, 26 

Трвнуво, престоница Бугарске 25,4 
Трновыи доль 125, f. 29a 

Трвнов шица 125, f. 346 

Трьновьци, Трьнов’ци, Трьновьць, село y 
близини Доње Хоче 9, 54; 82, 22; 104, 54 
Tpsnezk, село 9, 56 

Трћвовитики, село y Хвосну 14, 10 
Трћволе, село у Зети 14, 12 

Трћваша, заселак села Калугеровљана 92, 117/118 
Tptstnn пекь 41, 15 

Tp&& va 125, f. 11a 

Tpkesnna и сл. B.: Трав Нил 

Tptckag us , 125, f. 44а 

T8AopokEs, Тоудоровњ доль 74, 34; 92, 171 
T8pane (вв Т8ран%хь) 92, B15 
T8pen‘cko, Tov pen ско поле, 92, 520-22, B24, B110 
Тоқричєвь доль 92, 99 

Toyvenn, 125, f. 226, f. 23a 

Тоушимла, село у Расу 125, f. 27a 
Тыков’скии Akan 125, f. 326 

Time (или: Темене, изв.:по Ttmenesn) 125, f. 29a 
Т\рани, село? 92, B23 

Trapuiva 64, 74, 75 


OY, 8 


Oysoraa Apava 125, f. 376 

Оҳворькь, планина 64, 63 

Оџгарув стоқденьць 64, 61 

Оҳгьр'ска romuna 125, f. 396 

Ovzpuva, Ovzpuuve 125, f. 146 

Oynnbve, село 54, 40 64, 50 

Оциньчькы потокь 54, 41 

8лигаревина, Оулигаревина 54, 42; 64, 42, 54 
Оумовр+нь потокь 125, f. 336 

О\рьвь 125, f. 286 


Оур’сохловь доль 125, f. 726 

Oyp’coyaog'un катоҳнь 125, f. 636 

Оҳскрьсниа, 41, 22 

Oycpane к8пине, локалитет 92, B58, 87 

Оҳстрьнь, заселак села Брштаника 64, 99 

ске, B.: шує 

ОҳтЕшино селище 125, f. 246, f. 28a 

т Ешеново место 92, 109 

Оши .. ua 40, 25 

Оушњуа 64, 73 

Oyuıve, Suve, Веће, Оусће 6, f. 78а; 74, 36; 92, 165 
-wT Киџаве 92, 171 

Oywoy? 92, 95 


Филадрьфь, в.: манастири 10, b29 
Фроушки стоқдень)ц 92, B51 
Doyka, село ? 99, 11 


Өлворьсыкат ropa 137, 2 
Өк филовь камень 92, 82 


Xator 110, Б10 = Затор 

Хамокладовзњ, 22, 19 

Хвал va глава 125, f. 29а 

Хваши, Хваше? 92, 77, 83 

Xgounuks 92, 179 

Хвостно, жупа 14, 10, 12; 54, 44; 73, 19; 125, f. 20a; 
-MecTO? 147, 171 

Хвостьньска, Zemaa 104, 129 

Chelmunia, B.: ХльмьскаА ZEMAIA 

Хилан`дарь, B.: манастири 

Хльмьска земл, Хльмьскик ЗЕМЛИ, Humscha 

zemglia, Chelmunia 1, 13; 7, 5; 21, 9; 27, 10; 54, 

11, 14; 64, 83/84; 144, 53/54 
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Хала un 125, f. 396, f. 40a 
Хлавь 64, 112 
Х'мел ница, село 125, f. 35a 
Ходымырта варьдт 64, 99 
XoAbva, Ход vn 06%, Долна и Горнм 82, 20, 22; 
104, 52, 54 
Холеватћ 92, B33 
Хоматов8нь 22, 18, 20/21 
Хомоае, 64, 36 
Хотишь 125, f. 426 
Xova, cezo 9,54 
- Apsra 9, 54 
Хранокве лозе 125, Ё 22а 
Храстик, село y Зети 125, f. 27a, f. 37a, f. 396 
Хрелина noamna 125, f. 326 
Xpnenwceromnua 10, A4/5 
Хрисиа, Хрим, E. Xpovcum 
Хромица, село 90, 32; 125, f. 13a 
Хропалица, село 125, f. 28a 
Хрьптати пиргь 92, 109 
Хрьсово селище 92, Б17 
Хроҳсига, Хрисиа, Хрисим, Кроҳсига 104, 187/188; 
109, 19, 23; 121, 25; 122, 6; 143, 17 
Хр8сомаль 92, Б48 
хтЕтовска BpazAA 74, 49; 92, 147 
Хтћтовон, веров. тетовска црква 92, 271 
Хецдачь 125, f. 216 
Хохдинь, B.: манастири 
Хоқлитра, B.: манастири 
Humscha zemglia, B.: Хльмьска ТЕМАТА, 
Хера ARBPOWENHUICT Ak = територија Дубро- 
вачке општине 25, 1 
Xamucka кпискохпим 54, 12; 144, 50, в. и: 
ENHCKOYTIHTA, кпискоупим 


Cena глава 68, 6; 125, f. 36a 
Osaa mern, 125, f. 216 
бӘвлинькь 125, f. 136 

G aun пиргь 92, B32, B34, B36 
Gi) BAUM камы 125, f. 386 

СӘводь 78, 33 

С)врадовк вродь 125, f. 12а 
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С)врамов ска глава 125, f. 136 

Cd ve полк 147, 89 

WE мепол ска страна 104, 192 

Groptaus 125, f. 72a 

С)гражденикь 74, 47; 92, 144 

@apun = Једрене 25, 5 

CDKO, локалитет у околини Дубровника 55, 43 
С)кроугла, заселак села Свибнице 14, 9 
СОпав’шица 125, f. 13a 

бдполнк 78, 30 

С)пьуина д$вровьуска 97, 1 

@pana полна 137, 13 

Эраховица 41, 12 

Gpaxoso 118, 19 

Эрашьць = село y околини Дубровника 55, 45 
G)paurus 125, f. 12a 

Gpaur' 52, 13 

Gp^auua 74, 34 

СЭрмхово, Opraxosw 125, f. 11a, f. 166, f. 40a 
Weser new 125, f. 396 

G)c&T Ha niga 125, f. 276 

cana 64, 84 

СОсльникь 92, 143 

С)сльнице, село, метох хиландарски 78, 7 
СОсьл’никь, бОсһльникь, Ослъникъ 54, 26; 64, 
109; 74, 46 

Ссомни, село 125, f. 22a, Ё 226 

СӘср®д`кь 125, f. 346 

СЭстражьница 78, 31 

Gcr piu врьхь 137, 13, 14 

бЭстрыуьныцд 64, 112 

cova naa врат ца 125, f. 26a 

G@reouna стЁна 68, 5 


ш 


Шавница 6,776 

Шитарина, село, заселак 14,8 

Ширница, планина 125, 336 

Шититаре, село 117, 22 

Шитарик, село 123, 9 

Шрьмьница, жупа ? 118, 20 

IPloyneds, Шо nas выше Пеки дрхиписквпове 
82, 17; 104, 45 


Цариградь 147, 94 
Цетатоквина, 64, 47 
Церова, село 54, 33; 64, 41 
Церово, село 92, 119, 123 
Цер, село 6, Ё 746 
Cetina, (na Cetinije, веров.: на Цетинћ) 33, A30 
Civitas Vetus = Цпьтать, Цавтат 60, 15, 17-19; 
98, В109 
црьква, црьке’, црькьвь,: 
- Ипоклвкова 92, B30 
-Св. Апостола 64, 124; 125, Е 746; 144, 54 
- Св. Богородица у Бистрици 41, 3 
- градачка 15, 7 
- Св. Богородица, = манастир Грачаница 
137, 7, 9, 22, 24, 31, 49, 50 
- Св. Богородица, манастир на о. 
Мљету 21, 32; 138, 2/3 
- Св. Богородица, манастир ратачки 
106, 13, 29 
- Св. Богородица у селу Брод 92, 167 
- Св. Богородица, Боришичина црква 
y Скопљу 109, 2 
- Св. Богородица воденска, в.: Св. 
Матер Божи]а воденска 
- Св. Богородица у Скопљу, код Великих 
врата 92, 190 
- Св. Богородица белег са 92, B76 
-у Стону 54, 13, 60; 64, 101, 113 
-у Сухогрлској земљи 125, f. 22a 
- Baw taennie ПрБСВЕТТЕ Богородице = 
манастир Студеница 6, f. 756; 15, 7; 104, 53 
- Св. Вида на Кркару 21, 29 
- Врьтоломиаина 64, 80 
- Св. Георгија 10, 5, 5/6; 21, 30 
- Св. Георије у Расу 15, 7 
- Св. Георгија, в.: Апокавкова црква 
- код места Илаигита 147, 107 
- код Цавтата 55, 41 
- манастир у Скопљу 74, 7, 14, 73, 77, 
82, 83, 85, 86, 89, 89/90, 93, 96, 104; 92, 
A 11/12, 30, 44, 45, 50, Б27, 40, 44, B37, 


50, 51, 59, 65, B102, 110, 115, 138, 150, 
185, 186, 193, 196, 197, 200, 201, 209, 
212, 214, 217, 222, 224, 228, 234, 249, 
255, 283, 288, 289 
- у Пештери церебуљској 92, 89 
- Георгијева 125, f. 126, f. 13a 
- Госпођина 68, 2; 125, f. 12a; 
- у Кутанској 144, 59 
-Дмитријева 125, f. 17a (под, Звечаном) 
f. 18a, f. 28a (у Бјекову) 
- CB. Димитрија 137, 31(y Пологу) 
-y Призрену 78, 24, 25; 104, 224/225, 
226 (y Билуши) 
- AepoetWEA црвква (ДОрЕФЕЧЈВЊ MANA- 
стир) 10, A12 
-Драгановецрьква, 74, 37; B.: Драгланова 
-Apamnoga 92,165; B.: Драганова 
- CB. Јована Златоустог 74, 69 
- Крститеља y Скопљу 109, 3 
- Ивања 125, f. 24a 
- Ивирска у Светој Гори 89, 49 
- Св. Илије 64, 80; 92, 43 
- Св. Марина у Скопљу 92, 92 
- Св. Матере Божије воденске 92, 
Б50, В88 
- Михоља 41, 20; 54, 41; 64, 50-51 
- саборна карејска 23, 41/42 
- у Пећи (архиепископија) 147, 26, 49 
види још једном бр. 147 
- Св. Недеље у селу Здуња 92, 175 
- Св. Никите 104, 198, 211-214, 241/242 
- у Бањанима 104, 205; 121, 40 
- у Скопљу 109, 2, 14, 18, 20, 22/23, 25 
- Св. Николе, манастир на о. Врањини 
26, 13, 46; 76, 2; 117, 4, 16, 34, 42/43, 45, 
51; 118, 4, 18, 20, 26, 30 
- ev Аювени 109, 8 
- y Козли 104, 202 
- на GupoTun 144, 55 
- y Crony 21,31 
- Николина 125, f. 246, f. 286, f. 32a 
- келија Св. Петка y Тморанима 93, 3,20 
- манастир Св. апостола Петра 64, 23, 
101; 65, 3 
- Св. Петра 10, A15; 55, 41, 42; 92, 124 
- Св.Пократа 55, 42 
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- Св. Прокопија 92, B42, 50, 51, 52 
- Св. Саве јерусалимског и келија y 
Кареји 131, 41; 146, 95/96 
- сопотска = манастир Сопоћани 125, 
f. 156 
- Св. Спаса = манастир Жича 14, 1; 15, 1,2 
- у селу Крупа Власи 92, 163 
- Господа Спаса нашег Исуса Христа 
у Светој Гори 109, 23 
- Спасова 125, f. 126, 1. 246; 137, 11 
- Св. Стефана 21, 30; 125, f. 27a; 137,21,33 
- Св. Тькьле 55, 45 
- епископије липљанске, в.: Св. boro- 
родица = манастир Грачаница 
- хиландарска = манастир Хиландар 
10, A1; 12, 58; 15, 7; 78, 7; 82, 14; 89, 20, 
54; 104, 229/230; 239/240 (в. и: манастир) 
- на Пауни 137, 21 
- уселу Гостовши 92, 195 

Цаинова 10, АЗ 

црквиша 92, 177, 180/181; 93, 27 

црквице старо Св. Петра 125, f. 72a 

Црьжвице 125, f. 136 

црьквица киуаЕ ска 68, 1; 

Црна ст на 41, 21 

Црьнево spao 64, 52 

Црница = Црмница 117, 17,28 

Црьнильна станы 64, 41; в. и: Урьнильна ... 

Црьнїино 52, 8 

Црьныльны стоқденьць 64, 75 

Црьнино врьдо 64, 46 

Црём`тишд 52, 20 

ЦМ ва, река 125, f. 35a, f. 37a, f. 386 

Ц’пиуь = Спич 106, A17 


Yaxops 125, f. 41a/416 
Увилци 52, 15 
Yeanuks 92, B1, B93 
чело, B. Горње и Доње; 104, в. Горње 
-гор'нк 125, f. 29а 
- дол'нк 125, f. 28a, f. 29а, f. 426, 
Yeaneku, заселак села Накл y Хвосну 14, 10 
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Yeanva, заселак села Крокочева 54, 37 
„заселак села Лешнице 64, 35 
Yevuna, заселак села Бобола 14, 9 
Чемерна noarana 125, f. 326 
Чемерно, топоним у Зети 125, f. 35a 
YECTO KAMENHK, планина 78, 32 
Често мраморик 109, 5 
Чиготово, село 125, f. 176 
- село Доброслава Грбице 125, f. 44а 
Чисте стране 125, f. 426 
Чловгама глава 64, 35, 37, 49 
Уремшичьска скала 117, 26 
Ypaena пещєрь 117, 27 
Уртеникь 117,31 
Урьвена прьсть 92, 81 
Урьвско градище 92, 165 
Урьвуищил 92, 144 
Үрлкна cria 125, f. 36a 
Урьлкный камень 125, f. 72a, Ё 726 
Ypsarana врьБл 125, f. 116 
УръмноЕ море = Црно море 147, 299 
Уръни EpsX', село y Хвосну 14, 10; 
Урьмьнь, Урьм'нь, сопотски забел 125, f. 156 
Үрьна Гора, предео у близини Стона 54, 24; 
64, 105; 
- Скопска Црна ropa 74, 20; 92, 61, 93/94 
117, 44 
Урна P ка, заселак села Рибичи 14, 8 
Чрвна C T Ена, 73, 14/15 
Чрвна трьница 92, 173 
Урьнешево 92, 124 
Урьни врьхь 54, 46; 64, 66 
-xera 125, f. 72а/726 
- КАМЕНЬ 74, 22; 92, 65 
Урьнильнд стана, 64, 41; в. и: Црьнильна ... 
Чрвнинов потокњ 125, f. 136 
Урьноглавлиа глава 125, f. 15a 
Урьноша 125, f. 166 
Үрьныє горы 125, f. 43a 
Урьный врьхь 54, 46; 64, 65, 66; 125, f. 13a 
- кршь 125, f. 36a 
Урьньуа, село 14, 11 
Үрьньҹє, град, тврђава 92, 80, 96, 97 
Үрьнтве, село 14, 9 
Ур&шевлмни, село 92, B58, 65 
Чрбшево, село 92, B47, B47, 93 


Ypku went 74, 19; в. и: УРБШЕВАТАНИ 
Ур’ьн’гара, студенац 73, 24 
Yiopka 92, B31 


Шалинов’ци 125, f. 22a, f. 24a 
Шаптине 106, 14 
Шаптиньска oyanıya 106, 16 
Шап'тинска скала 106, 15 
Шекоҳларь 125, Е. 42a 
Шиповикь 125, f. 126 
Шип'ковица 74, 33 
Ширекарь 125, f. 40a 
Широкин, Широкыи вродь 125, f. 73a; 137, 38 
Широкыи лоугь 125, f. 20a 
Шишатовци 125, f. 57a 
Шыпове, Шипове полане 64, 87-89 
Ш8меть, село y околини Дубровника 55, 43 
lllo nara глава 125, f. 396 
-cT &ua 125, f. 356, f. 36a 


Ћнина 21, 29 


Юг, страна света; а грчки израз убтос 23, 16 
по грчком тексту а 18 по српском 
B.: стране света 


ШвБльковы доль 64, 111 
Швори, планина 14, 12 
Шворовыи доль 125, f. 34a 
Шворык 54, 46; 64, 66 


Шгод`на 125, f. 356 

Mzeuna 92, B38 

Wzpeune 64, 73 

Шкимово катоқнище 125, f. 15а 
Шрски 68, 5 

Шрьнь 64, 77 

Mcenina 6, f. 776 

Mceniua, река 6, f. 78а 

ЇЙ сеновикь 125, f. 196 

Шсеново, заселак села Простјанија 64, 58 
Шсикл 92, 178 

Шсиковица 125, f. 28a 
Шсиковыи р'ть 125, f. 256 


Югупьть 146, 111 

Юевь крьшь 52, 12 

ЮлЕнА ова 92, 167 

IGaenta ropa и Гора клент 92, 167 
Юлечь, 125, f. 30a 

Юлики 125, f. 31a 

Юльци, жупа 14, 9 

Юльшаницд, жупа 15, 6 

ICA шаница, село 125, f. 11a, f. 736 
Юл’шевиикь, село 125, f. 446 
anu у, 125, f. 31а, f. 316 

Eat 92, 180 

їҤЄл'®нькь 125, f. 41a 

Hanna глава 64, 61 

IGarane корыто 64, 112 
Юлмьн8хово 22, 8, 37 

lépesune, планина 125, f. 406 
Юрисось, или Юрисо 89, 30 
Юриш‘скы виноград 90, A34 
Юхошаница, жупа 14, 23 

Юквьць, село 78, 7/8; в. иГроџпшин Юквьць 


4 


Денофонь, B.: манастири 
Деропотамь , B.: манастири 
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РЕГИСТАР ПОЈМОВА 


авелопахто = закупнина за виноград 91, 242 
ауапсо 103, 17 

авг$сть, augustus, avosto = месец у години 2, 29; 
34, 6-7; 44, (31); 50, 2; 52, 3; 58, 30 

avus 1, 7; 24, 21; 29, A38, 54; 29, B2, 7; 45, 5,9, 20 
ayany 23, 5, 7 

агномидств, ATNOMHACTOBANOBEATA 89, 9 
алгньць 131; 18 

агридь, (= &ypiótov) , земљиште у Горњем 
Лужцу 91, 177 

обеХфос 23, 3, 5, 6, 27 

adiutorium 29, Б63, 64, 70/71 

адрьфать 131, 62 

(a)ups, rp.: «&nóp, <аёрукбу, врста дажбине 
91, 236 

aito 23, 6,7 

actio 111, 3 

AAEBT EPO, = елевтери 91, 157; B.: клквтери 
ambaxator 134, 3; 135, 53 

amicitia 2, 4 

amicus 2, 3; 13, 4 29, 516-18; 45, 5 

amor 29, b40; 44, A8, 9, 24; 45, 4; 133, 9, 12 
àxgAdGv 23, 4, 32, 35, 36, 39 

àunéàiov 23, 13, 25 

омолоћћ 23, 12, 22, 23 

ANAT EMA, anasema, ANATEMA 6, 786; 15, 23; 21, 
40; 68, 10; 83, 47, 52; 92, 306; 105, 246, 261; 125, 
f. 796; 126, f. 82a; 127, f. 90a 

anencen 91, 21, 212 

анепсега 91, 22, 99, 121 

ашта! 1,6 

annus 1, 1; 4, 1; 44, 27; 51, 1; 135, 510; 136, 8 
antecessor 44, 9, 21; 45, 4, 8, 19 

аподохатоф 75, 101; 92, 34-35 


апоклисарь, дпоклиситаринь, дпоклиситарь 92, 
33-34, 255, 257; 104, 148; 147, 220; в. и: по- 
anokancurap ergo 125, f. 546 

anocToan 93, 59 

anpuas 22, 34 

apa 23, 43, 44 

argentum 134, 7 

арҳидитаконь archidiaconus, 4, 27; 64, 139; 121, 
20; 125, f. 76, f. 10a; 127, f. 84a 

арҳиєпископь, ÖPXIENIGKONOG, archiepiscopus, 
арҳикпискоҳпь, ap yTenuck8nis, дрхикпиској Nh 
1; 2, 4; 4, 47; 14, 25, 26; 15, 2, 9, 21; 23, 1, 45, 48; 
26, 16, 17, 19, 21, 22, 28- 30, 35, 42, 47, 52; 40, 
15; 41, 34; 58, 31; 64, 25, 27, 28, 32, 33; 65, 1, 5, 
12; 67, 1, 5-6; 73, 20; 75, 42; 92, 185, 209; 104, 
116; 106, 30; 122, 1, 17; 123, 4; 125, f. 86, f. 11a, 
f. 52a, Ё 75a; 126, f. 80a; 127, f. 85a, f. 90a; 131, 
14, 60, 64, 81, 83-84; 137, 24; 146, 8, 128, 131, 
136, 140, 149, 150; 147, 29, 33, 39, 47, 58, 177, 
233, 292, 312, 334, 336, 342, 343, 346, 348, 350, 
352, 365, 375 

архикпискоупипа, apylenuckonia, дрхикпископига, 
ap xu«nuckovnurm 15, 18, 19; 73, 19; 125, f. 10а; 
146, 133, 217, 142; 147, 26, 49, 173 
apxiennckonia = сабор архиепископије 147, 334 
archiepiscopus, B.: арх непископњ 

арҳиєрєи, дрхикрен, арҳи%реи, архлере ос 23, 45; 
40, 8, 15, 19; 73, 18; 75, 9, 14, 19, 22; 122, 2; 147, 23, 
39, 58, 82, 128, 142, 160, 174, 186, 208, 232, 258 
арҳимадрить, дрхим8дрить, ADXHAOVAQHTS, 
архимждрить 74, 10; 92, 68, 276, 284 

аветпотс 23, 46 

&&iocig 23, 6, 8 


balia 29, b31 
banus 2, 1 
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БАНЬ, босански 2, 3, 4, 8. 12/13, 27; 31, 4, 8, вань 
BOcANBCKH велики: 1/2, 6/7; 37, 2: ВЕЛИКИ БАНЬ 
восньски, 8: BRAHKH Бань Босенкски 22, 28; 32, 
2 48, 3, 22 
- дубровачког кнеза 55, 76 
вана 92, B1, B53, 93 
вара 92, 105; 125, f. 256 
вара 125, f. 19a (саставни део топонима), f. 196 
вардо 110, Аб 
ваша (функција у манастиру) 104, 207, 219; 
121, 24, 44, 46, 68/69, 75; 131, 69, 99; 143, 25, 26 
вашина 52, 35, 38; 92, 66/67, 69, 71, 156, 162; 93, 
24; 125, f. 45a; 147, 344, 345 
BA tnne 147, 63 
БЕДА 75, 11 
Bezakonue 147, 212 
весправњдк 59, 23 
вилик дивик 146, 55 
BHfb, ZEMABNA поповска 14, 24; 15, 4, 5 
„епископска, 125, f. 33a; 144, 51; yn.: 
вирокь, вирькь 
вирокь ZAKWH Hoi 75, 45; 92, 139 (7лконны) 
висеры 147, 119 
Благо 99, 19; 121, 15 
БААГОВЕЛЕНТЕ 147, 14, 143 
BAAFOEOAEHHK, Блдговолкник 21, 6; 93, 293; 127, 
f. 876; 146, 48 
БЛАГОДАТЬ, BAAPOALTE 64, 17; 89, 3, 12, 16; 92, 
A4; 121, 23, 51; 125, f. 7a; 127, f. 846; 131, 1, 2; 
143, 1, 2; 144, 30; 146, 118; 147, 6, 52 
БЛАГОДЕТЕЛЬНЇЦА, BAA OA ВТЕЛЬНИЦА б, f. 766; 
121, 24, 34 
BAArOA В ТЕЛЬСТВИЛ 147, 45 
BAaroA kanie 147, 47 
влагоихволкник 127, f. 826 
BAaroaknie 147, 25 
влагостина 21, 7 
БЛАГОСЛОВЛЕННЕ 9, 36/37; 12, 43; 21, 13; 23, 32; 
125, f. 76; 146, 73; 147, 29, 82, 128, 142, 160, 186, 
257/258, 292 
- игаменово = дозвола 74, 93; 92, 
b42/43, 230/231, 236, 239, 242, 246 
влагость 125, f. 56; 147, 13 
влагооусрдик 92, А4 
Благоокстрокниє 147, 17 
BAaroov TpoEn c 147, 35 


БЛАЖЕНСТВО 125, f. За 
влатише, B. геогр. 
влато 92, А54, 225, 228; 

-Ластовско, 106, 15 в.: геогр. 
влиж ни 23, 36 
влить = близина? 50, 6 
вогатњст во 12, 64; 83, 5; 99, 20; 104, 12; 131, 15; 146, 
14; 147, 89, 138, 148, 191, 250, 264, 305, 319, 320 
воица = преступник, лопов, убица 125, f. 54а 
БоПа 24, 46 
Боларь, волтрь 27, 28; 35, 7, 9; 37, 4, 6, 8, 28/29; 
41, 8; 46, 1/2 
bonum 111, 7; 133, 9 
ворь 125, f. 156, f. 336, f. 40a f. 436 
во%7ьнь 13,8 
Бравь 92, 246; 98, 5 
вратда 75, 49; 92, 147 (део топонима) 
Брана (Bb БрАНЕХЬ) 40, 9; 74, 14/15, 67, 98; 75, 9; 
92, A42/43, A49, B110, 205, 275, 284, 289, 204 
Брат Аньць 137, 36 
вратенци, врат ®ници 137, 15, 16 
вратила епископи 122, 8, 11(= светители) 
BpaToyveas 27, 27; 41, 38, 40; 68, 7; 82, 28; 104, 
69; 137, 35 
Брать, вратиє = брат, браћа 9, 4; 12, 3, 24, 
69/70; 21, 12; 23, 4, 30; 27, 3, 27; 37, 4; 39, 5; 40, 
32; 41, 38, 40; 47, Б1, 6; 48, 3; 50, 14; 54, 55, 56, 
58-60; 55, 8, 12, 20; 64, 25, 27, 38, 115, 120, 122, 
123; 67, 5; 68, 7; 75, 23, 24, 27; 78, 35; 81, 2/3; 82, 
24, 27, 31, 32, 35, 36, 38, 43; 91, 16, 18, 24, 30, 
33, 38, 84, 88, 88, 90, 120, 155, 168, 202; 92, 267; 
93, 39, 40; 109, 6; 117, 18, 20; 121, 31, 52; 123, 6; 
125, f. 17a, f. 44a, f. 48a, f. 50a, f. 55a, f. 556, f. 
56a, f. 566, f. 57a, Ё 576, f. 58a, f. 586, f. 59a, f. 
596, f. 60a, f. 61a, f. 616, f. 62a, f. 626, f. 63a, f. 
636, f. 64a, f. 646, f. 65a, f. 656, f. 68a, f. 686, f. 
бда, f. 696, f. 70a, f. 75a, f. 76a; 126, f. 806, Е 81a; 
131, 15; 137, 17, 24, 27-29, 33-36,41; 147, 130, 
135, 140, 152, 158, 159, 163 
врать, вратим,вратиа (манастирска, манастирско 
братство) 6, f. 786; 22, 13; 26, 28; 74, 21; 89, 22; 
93, 53; 164, 190, 207; 106, 19; 121, 24/25, 37, 42; 
122; 11; 125, Е. 66; ; 131, 66, 67, 74, 76, 80, 84, 85, 
92, 95, 99; 143, 20, 24, 30, 36; 146, 35, 123, 124, 129 
Брать мали (фрањевац) 67, 5 
вратвство 121, 90 


Браш’но 125, f. 48a 
brevelegio 24, 27, 28, 41; уп. Bpke &aer n, КНИГЕ B= 
Bplers, B.: Bp kre 
вродарина 125, f. 73a 
Бродине (сь вродинами) 74, 30/31 
вродь (=прелаз преко реке) 55, 24; 118, 40; 
125, f. 22a, f. 37a, f. 386, f. 426; 137, 14; в. и: 
регистар географских назива 
Брьдо 6, f. 776; 10, A2, 4, AS, 9, b10/11, 18; 22, 
20; 23, 10; 26, 39; 40, 22, 26; 41, 17; 52, 4, 8,9, 
19; 54, 14, 20-23, 31, 33-36, 39, 41, 47; 64, 56, 59, 
70, 72, 77, 79, 85, 98, 102-104; 74, 91; 92, B31, 
B37, B44, B46, 104, 143-145, 148, 173; 106, 15, 
17; 125, f. 12a, f. 13a, f. 246, f. 256, f. 26a, f. 32a, 
f. 356, f. 43a, f. 43a, f. 436, f. 72a 
Брћвћлеги, книге = повеље о повластицама 
55, 50/51 
Bp bre, вриагь, spiera 52, 3, 6; 64, 89, 90, 110, 111; 
92, 100; 125, f. 28a; 137, 22 
- Варачинь ‚ в. геогр. 
- обала 64, 89, 90, 110, 111; 92, Б21, 
b25; 125, Е. 24a; 147, 110, 118 
-GEA коњ, B.: геогр. 
- Средни, в.: геогр. 
gptme 9, 21; 12, 17; 41, 33 
EoYKEA 125, Beann, - П страда, B.: геогр. 
bulla grossa 110, 15/16 
soy pa 82, 9; 104, 22 
Было 6, f. 776 
Бьдьнь 125, f. 29a 
БьХь 125, f. 50a, f. 506 
stra 147, 164, 188 
staa 40, 10; 100, 30 
BkAnsa 92, 116, 263, 264; 125, f. 466, f. 53a; 137, 
42, 43 
Bkaera, statra 22, 10; 92, 206; 104, 139, 142; 
137, 12, 14 
stea = ђаво 144, 27 


вагенарь 131, 74; 143, 30 
вагрь= њива, врт 10, Б14; 91, 41 
вадь 91, 48 


валь 64, 51 
валанистро = BaAaviotpov 91, 243 
варьдт (Ходымыри), B.: геогр.: X 
uarh = врьхь 7, 10 
uas 1, 10 
Báctag 23, 20, 21 
ватаҳь 74, 16 
Вавроу 23, 41 
EpavcTEo 104, 14 
BAOEHHA, E довица 76, 12; 91, 20, 35/36, 40, 55, 
69/70, 72, 77, 95, 101, 128, 129, 136, 185, 193, 
195, 197/198, 202, 203, 206, 218/219, 233; 99, 20 
germ 23, 26 
БЕДЕНЕ 57, 23 
BeZanue 55, 53 
Bek, ЕЋК 2, 16; 12, 75; 15, 24; 21, 40; 26, 24, 51; 
27, 7, 32; 29, 5; 30, 10; 36, 8; 37, 11, 24, 25; 40, 
35; 41, 44; 47, 13, 28; 48, 9, 25; 54, 72; 55, 53; 56, 
13; 57, 7; 58, 5, 30; 59, 6; 64, 140; 67, 2; 73, 28, 
29; 74, 110; 75, 33; 78, 41; 93, 13, 62; 104, 237, 
274; 106, 25; 117, 13, 49; 118, 14; 121, 5, 94, 96; 
122, 10, 15; 125, f. 16; 137, 39, 52, 53; 143, 41; 
146, 54; 147, 3, 6, 15, 235, 336, 369, 377 
ВЕКЬНИЦИ, ВЕТЬНИЦИ = већници 36, 3; 47, 5, 30; 
55, 4, 64; 77, 1/2; 163, 2; 135, 1 

= ВЕЛЬЕГА Beva 55, 68 
ВЕЛИКОМ 8УЕНИКЬ 74, 6/7, 14, 67 
велиство 55, 40 
вВЕЛИЧИК 54, б 
BEAUVECTBO 146, 14 
Beane Beve = Велико вијеће 55, 72 
вельможа 26, 42; 131, 15; 147, 111, 149, 198/199, 265 
вера, uera = задата реч, јемство 33, Аб; 37, 12, 
15; 48, 9, 15; 50, 17; 55, 17 
вера= религија, веровање 89, 6; 117, 10; 118, 10 
veritas 111, 24 
БЕСЕЛТЕ 147, 31, 125, 297 
вешь 12, 61, 62; 26, 8; 64, 1; 65, 4; 144, 2 
вемерк 125, f. 7a 
видь = очни вид 104, 15 
вид ник 12, 57; 73, 10; 125, Е. 5a 
виєньць, планински 117, 30 
EHHNA, вына = кривица 21, 15; 121, 71, 72 
vicarius 4, 20; 45, 28 
victualia 98, B34, 41, 48 
винарь 74, 100; 92, 134, 289 
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vinea, vigna 1, 6, 10; 24, 31, 35; 98, 105; B.: лодик 
вино, выно 6, 756; 21, 15; 50, 6; 59, 13, 19; 79, 3, 
5; 92, B42, B44, B45; 125, f. 546, f. 71a; 131, 77; 
143, 32 
виноградише 92, B7, B41 
вимоградь 9, 55; 10, A2/3, 3; 12, 68; 21, 32; 22, 
22; 26, 44; 40, 30; 52, 10, 12; 54, 16; 58, 6; 59, 
12/13; 64, 97, 101, 114, 131; 65, 3; 74, 19, 23-26, 
28-30, 40, 41, 52-54, 60, 63/64, 70, 72, 103; 78, 
8, 24; 82, 17, 21, 23; 85, 2; 86, 2/3; 90, 23, 26, 30, 
32, 35, 38/39; 91, 27, 31, 34, 50, 66, 194, 253, 257; 
92, b7, B10/11, B11, B13, B14, B59, 67, 70, 72, 
78, 90, 98-100, 107, 118, 131, 141, 159, 160, 169, 
175/176, 181, 183, 187, 189, 191, 195, 214, 249, 
251; 93, 16, 17; 98, 22; 104, 44, 56; 109, 3, 7, 8, 
12; 117, 41; 118, 26; 121, 53, 59; 125, f. 21a, £.456, 
f. 486, f. 53a; B.: лодик, vinea; y регистру географ- 
ских појмова B.: жрьновьничьки, ZATONCKH, 
KAPAKAABCKH, MEAHAON ски. ПОЛИУКИ, криш ски 
виногради 
BUNBNO MEPENLNO 91, 264/265 
vir 51, 4; 134, 2; 135, Б2 
вирь 40, 29 
= Бабин, део топонима, планине 92, 86 
вис = узвишење 92, 63, 80 
uis = моћ, сила 1, 11 
вистимрить 92, 79/80 
вись%рьЕ \упькиньски 55, 58 
vita 24, 6, 12, 24 
ЕЛАДАЛЬЦЬ, ЕЛАДАЛЕЦЬ, ВААДЕЛЦУ 22, 36; 37, 15; 
40, 38; 48, 13; 64, 125/126; 74, 43, 76, 81; 78, 
14/15, 27; 92, A40, 132/133, 272; 93, 50; 104, 149, 
181/182; 125, f. 54a 
владалњци двора кралева 78, 14, 16/17 
= црьквьни 78, 12/13 
владаник, владање = држава 2, 18/19; 37, 13; 
48, 11; 55, 8 
владыка = господин (дубровачки властелин) 
67, 2 
- Христ 9, 2, 5/6, 22, 44, 50; 12, 31, 45, 
49, 64; 21, 3, 4, 18; и pass. 
BAAABIVECTEO = влада, владавина (нечија) 21, 19 
- држава 9, 16, 29, 34, 38; 12, 11, 35, 40, 
43, 47, 70 
Владо HE 54, 61, 66/67; 92, A32, B:197, 202, 
203, 223; 106, 22 
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власи, B.: ВЛАХЬ 
ВЛАСТЕЛИ ВЕЛИКИ 64, 28/29 

- мали 64, 28/29 
ЕЛАСТЕЛИНЬ, ЕЛАСТЕЛЫ, BAACTEAK 15, 12, 13, 18, 
19; 26, 45; 27, 5/6; 28, 2, 4; 30, 3/4; 33, 5; 37, 3, 9; 
39, 2; 40, 41; 41, 28, 38, 40; 48, 5; 49, 3, 4; 50, 2, 
10, 14; 53, 1, 2; 55, 12, 20, 57, 76; 56, 5, 7, 53; 57, 
3, 35; 58, 2; 59, 15; 60, 2, 4/5, 14/15; 64, 132; 67, 
3; 68, 7/8; 74, 95; 75, 42; 77, 2, 2/3, 5; 81, 2; 92, 
283; 93, 50/51; 98, 9; 100, 1; 102, 1; 106, 30; 117, 
50; 118, 32; 137, 15; 147, 226, 269 
властеличики (дубровачки) 80, 2 
властникк 147, 92 
BAACT&, B. И: WBAACTR 9, 1/2; 12, 1; 15, 3; 41, 37, 
42; 54, 62, 68; 92, A31, A43; 125, f. 746; 144, 42; 
146, 117; 147, 11, 69, 73, 91, 332 
власти EEAHKEH Made 92, A36 
власћни 146, 61 
BAAXb, власи = сточари, в. регистар имена 
влашаци 123, 9 
влькь 147, 244 
вльна 125, f. 71a 
BABXBA 82, 3; 104, 7 
вода 40, 4/5; 52, 6, 8, 16; 54, 35, 39, 40; 64, 53; 
74, 92; 75, 6; 79, 3, 5; 89, 10; 92, 73, 75, 238, 240; 
125, 1. 396; 131, 53; 146, 14, 42 
BOAENHIPA градска 73, 23 
ВодЕНИУИШЕ 92, b 8/9, b 14; 137, 12 
водица 125, f. 12a, f. 416, 426 
водоважда, водоваге, водовагк 92, B45, B46, 
67, 70, 72, 88, 92, 94, 95 
водовашина 92, 239, 241 
BoA nu a 74, 70, 91; 92, B21, B24, B37, B48-50, 
79, 86, 92, 111, 191, 192; 137, 17, 18, 20, 38 
водћницадимњна 91, 208 
водћнимик 92, 78, 189, 194: 109, 6-8 
ВОЕВОДА, BOKBOAA, uoyuoda, vojiuoda 33, 31; 37, 
4; 48, 28/29; 123, 15/16 

= велики 147, 291 
воєводство 147, 288 
вокводин® коцш 125, f. 226, f. 23a 
воть 92, 265; 137, 45 
вод никљ = пут 125, f. 256 
вои, множ. ОД воиска, B., 147, 41, 136, 170, 296 
воиникь 15, 12, 18, 19; 109, 21; 125, Е. 49a, f. 71a, 
Е 716 


= црквни 92, 266 
воимьство 82, 1; 104, 3; 125, f. la 
воиска, EWHCKA, uoljska 26, 45; 33, 18; 40, 29/30; 
41, 22; 58, 13; 67, 4; 78, 19, 20; 92, 131; 98, 2/3; 
117, 40; 118, 25; 125, f. 546; 147, 83/84, 96, 129, 
142, 152/153, 161, 185, 257, 288 
воке 27, 18 
вола, BOAT 2, 22; 12, 62; 21, 21; 22, 29; 29a, 5; 37, 
11; 48, 9; 53, 10; 55, 23, 27; 59, 32; 64, 127; 73, 7; 
98, 5; 109, 7; 121, 44; 124, 6; 125, f. 486, 1. 496; 
127, f. 89a; 131, 30, 31; 146, 75; 147, 195, 307 
воловерь 92, 200 
воловерьшина 74, 89, 102; 92, A47, 136, 222/223 
voluntas, voluntà 2, 8; 24, 25; 29, b10/11; 44, 8; 
45, 2; 110, 7 
воль 15, 13, 18-20; 74, 105; 91, 22, 56, 58, 60, 69, 
73, 78, 86, 91, 96, 99, 101, 108, 109, 116, 123, 133, 
135, 144, 147, 162, 171-174, 179, 185, 187, 200, 
206, 215, 216, 218, 220, 222- 224, 233; 92, A39, 
137, 259, 292; 125, f. 35a, f. 46a, f. 51a, f. 716 
вона (BONT?) 12, 22, 55 
voce 24, 23; B.: глась 
восакњ 6, f. 76a; 125, f. 526 
врагь, vragh 13, 6; 28, 14/15; 29, 9; 33, 10/11, 13, 
14; 36, 14; 49, 17; 55, 9-12; 57, 24; 106, 12; 125, f. 6a; 
146, 57; 147, 75, 127, 166, 197, 204, 236, 239, 309 
вражда 74, 87, 88; 78, 13, 18; 92, 221, 274; 98, 
13, 19; 137, 47 
враждћникњ 56, 31 
враска 144, 49 
врата 55, 24; 64, 110; 92, Б36, 91, 190; 131, 10, 
11; 143, 12, 13; 147, 43 

= градишоҳ 125, f. 216 
врачьство 82,6 
вретень 109, 9 
врьва 93, 28; 125, f. 116, f. 32a, f. 346 
врьть, врьтли 10, А7; 52, 13/14; 91, 28, 48; 92, 
Ба, Б22, B39, B35, B51, 67, 101, 235-237, 239; 
125, f. 17a, Ё 526 

= КНЕЖЬ 64, 100 
врљховина 15, 5; 144, 51 
врьхь 6, f. 776; 10, А8, Б16/17; 14, 4, 10; 40, 24, 
25, 28; 52, 5, 7, 14; 54, 46; 64, 65, 66, 103; 78, 31; 
92, B31; 104, 133; 106, 17; 117, 25; 125, f. 14a, f. 
356, f. 36a, f. 366, f. 40a, f. 41a, f. 426, f. 436; 
137, 13, 14; 144, 12 


врбме, Epra me 9, 21, 22, 26; 12, 18, 20, 33; 21, 15; 
22, 34; 27, 36; 52, 22; 55, 5, 50-52; 57, 24; 59, 17; 
64, 128, 132; 67,6; 74,98; 77, 3; 82, 12, 19; 85, 10; 
91, 263; 93, 47; 105, 30, 49, 179; 121, 42; 125, f. 
7716; 143, 36; 147, 103, 140/141, 148, 159, 167, 
193, 200, 226, 241, 249, 273, 2779, 305 

Bovvög 23,9 

вына = кривица 29, 42; 59, 42 

высота 121, 2; 137, 3 

воісь 74, 21 

ВЬВЕДЕНИЕ, В.: празник 

BRAENHE, BkAtNHE 46, 5; 67, 4; 76, 7 

вьзрасть 146, 10 

EBZAEM2KEHIE 131, 61 

вь7дрьждниЕ 131, 21; 146, 83, 88 

BLZACYXb 146, 59 

BLZABIXANHK 146, 65, 79; 147, 208 

BB ZA ник 144, 47 

вь7исканик 89, B46 

EBZAWBAENH«K 41, 1 

BLZNOCHTEAB EAEWNCKUN 73, 13 

EhNETIE 73, 5 

вьноҳка = унука 91, 42 

вьноҳкь, вьнюкь = унук 34, 1; 64, 21; 73, 11; 75, 
29; 91, 96; 121, A22, b16; 125, f. 8a, f. 756; 126, 
f. 81a; 147, 52 

ВБПЛАБЦЕНИЋ, EBTIABIEENHK = оваплоћење, отело- 
вљење, в. и: incarnatio 55, 1; 56, 2; 82, 2; 104, 5 
вьпрошєник = молба 74, 90 

ELCEAPAMTEAL 46, 3 

BBCEAENAIA = васиона 64, 13; 99, 17; 121, 9; 144, 
20; 147, 25/26 

вьселникь 131, 17/18 

въскрьсеник = васкрснуће 121, 11 
Вьскрьсеник, B.: празници 

sacnomenoy Tie 147, 50 

вьсь = село 14, 10; 64, 33; 125, f. 7За; в. reorp., 
посебно: Taoyxa Baca, Прюшка Euch 
вьсҳожденик 137, З 

BKK AL, BAKAL 23, 16; 64, 127 

ВК, B.: ВЕКЬ 

Ekke8moneno, Вијеће умољених у Дубровнику 
55, 71 

вЕкници, B.: векьници дубровачки 

в%ньць 73, 31; 92, B52, B46, B55; 106, 8; 121, 
95/96; 125, Е 5а, 216 
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в®ра = вера, јемство 2, 17, 20; 27, 33; 29, 6; 35, 
8; 40, 8; 53, 13; 59, 6; 60, 4, 5; 91, 267 = религ. 12, 
54; 125, f. 4a, f. 6a; 127, f. 826, f. 85a; 144, 28; 
147, 100; в. и: вера 

в%сть 25, 11 

вћтва 12, 22; 73, 9 

ERZptnne 9, 27 

БЫНА, B.: БИИНА 


galea 1, 6 
гвоздик 137, 18 
гвоздь 14, 12; 75, 48, 51; 92, 145, 148, 178; 125, 
42a, 43a 
yewvi&Eo 23, 32 
genitore 24, 15 
genitrix 13, 2, 13; 29, BJI7/8; 44, 24 
gens 29, 33 
renyapı 89, 54 
геракарь, гкракарь 74, 101; 92, A35, 134, 290 
yeapwv = 23, 5 
герьло 47, 18, 38 
гив ль = опасност? 9, 10; 12, 6/7 
лезла, B.: црьквь 
глава, топоним, део топонима 64, 49, 53, 69, 
112; 68, 6; 78, 29; 125, Е. 136, f. 15a, f. 18a, f. 23a, 
f. 24a, f 25a, f. 266, f. 29a; 137, 13; 
- 147, 120, 280 
- почетак 91, 1; 92, A54 
-црькьвна за воду (хидротехнички 
чвор ?) 92, 238, 239 
- платити својом главом 59, 30 
-дажбина? 137, 46; читање несигурно. 
Павловић: главовњ, Мандић: PAABOBMYMM.. 
- глава људска 2, 30/31; 14, 4 
raaronanne 12, 57 
глаголь = реч 147, 208, 215, 284, 289 
глась 12, 25, 26, 28, 29, 31, 56; 99, 15, 16; 106, 4; 
125, f. 1a, 1. 786 
- peu Божја 131, 52 
- носити, веров. обавеза ношења 
писама - поште 92, A38, 132 
ranaa, глина (7) 92, B45 


глова 64, 126; 74, 16, 44, 86; 92, 138, 204, 219, 
220, 237, 247, 259, 273; 110, A9; 125, f. 33a, f. 
536, f. 54a, f. 746; 

= MAAA H ВЕЛИКА 92, А41 

= BI. волна, шестыволна 92, 220 
глогь 125, Е. 176 
gliubou, B.: МОБОБЊ 
gloria 24, 9, 17 
гльвина 64, 15; 78, 5; 137, 5; 144, 24; 147, 64 
гнои 146, 17 
гн®вь, ГНЕВЬ, гниєв 27, 29; 40, 41; 41, 41; 50, 7; 
53, 4; 55, 53; 59, 34; 68, 9; 74, 18; 75, 46; 80, 8; 
85, 6; 86, 9; 87, 8; 92, 307; 106, 23; 110, A11; 117, 
52; 118, 34; 123, 15; 127, f. 89a; 147, 182, 261, 282 
ru до 99, 7 
говорь 22, 13 
говћдо 91, passim; 121, 60 
годишЕ 22, 28; 41, 29, 30, 34; 47, 25, 26; 55, 38; 
75, 25; 77, 3; 81, 6; 91, 262; 92, 215, 263; 104, 139; 
117, 35; 121, 38; 125, f. 47a, f. 476, f. 54a/f. 546, 
f. 706, f. 73a; 137, 44; 146, 129 
roan 144, 39 
ron 2,16 
гомила, гомыла 54, 21, 23; 64, 86-88, 91, 93, 95, 
96, 103; 68, 4; 125, Е. 26a, Ё 35a, £.366, f. 37a, f. 
376, f. 386, f. 39a, f. 396 
ropa 12, 49; 55, 42-45; 74, 26, 39, 50; 89, 9, 13/14; 
92, 93/94, 167, 245; 93, 31, 32; 125, f. 41a; 131, 
19; 137, 2, 19, 20; 146, 38, 106 
гор*%ник 125, f. 96 
rocnora, госпогиа, госпождд 9, 30; 12, 36; 21, 28; 
29, 17; 59, 15; 104, 117, 260; 106, 1, 18; 
господарь 27, 9; 75, 12; 92, 215; 98, 12, 13; 125, f. 47а 
господинь 6, f. 77а; 12, 7, 12, 27, 41, 56, 62,66, 
69; 15, 16; 21, 8; 22, 2, 29; 29, 2, 13, 17, 27, 35; 
33, 28, 31, 33, 34/35, 40; 40, 13, 14, 20; 41, 2, 4, 9, 
10; 46, 3; 50, 13; 54, 10, 11, 13; 55, 3, 7, 32, 33, 
38, 54, 57, 76; 56, 39, 40; 57, 4, 8, 19, 36; 58, 6, 9, 
15, 20, 21, 35; 59, 3, 9, 37; 64, 19, 20, 21, 32; 65, 
2, 4; 73, 31; 75, 12, 13, 17; 78, 36; 82, 39; 85, 3; 
86, 3; 93, 12, 60; 98, 24; 104, 97, 114, 184, 191, 
238,272, 275, 278; 117, 36, 37; 118, 16, 18; 121, 
30, 52, 80; 122, 4, 7, 10, 12; 124, 6; 125, f. 15a, f. 
75a; 126, f. 80a, f. 806; 127, f. 826, f. 83a, f. 866; 
130, 13, 30, 50, 56, 59, 60, 81, 89, 90; 137, 24, 47; 
138, 1, 2, 5; 144, 30, 32, 33, 57; 146, 71, 124, 125, 


146; 147, 29, 33, 40, 45, 46, 58, 77, 232, 292, 312, 
324, 333, 336, 341, 348, 350, 355, 365, 375 
господа д8Бровьчьска 67, 5 
господство ми = господин, господар 118, 3, 
20, 21; 124, 1 
= MOE = власт, држава 27, 26/27 
господьствоуюшщии 15, 17-19; 52, 38; 54, 62, 
65/66; 73, 16; 92, 203; 117, 40; 121, 17, 25; 125, f. 
446/f.45a 
господвствоук 78, 22 
Госпождинь дьнь, B.: празници 
гость 25, 1, 10; 30, 2; 41, 28 
гоџсв = пљачка, гусарење 78, 11 
градь 9, 13; 12, 9; 13, 2, 11; 25, 8; 27, 5; 29, 9, 13, 
22; 35, 3; 36, 13; 46, 6; 47, 30; 50, 11; 53, 3, 7; 55, 
37, 41, 49, 55; 56, 19; 59, 15, 20, 34; 60, 15, 17; 74, 
7, 14, 76, 98; 77, 8; 78, 25, 29; 85, 8; 90, 38; 91, 19; 
92, A12, 54, Б9, b26, b34, B35, 89, 92, 96, 101, 
190, 196, 197, 199, 207, 221, 287, 290; 93, 47, 48; 
95, 14: 106, 30; 110, 5, 6; 125, f. 17a, f. 276, f. 49a; 
137, 14, 38; 144, 38; 147, 88, 93, 105, 110, 145, 
168, 187, 190, 244, 262, 266, 295, 322 
- дажбина зидања града 74, 103; 92, 
A32/33, 131; 98, 15/16; 117, 41; 118, 26; 
125, f. 466, f. 546 
- дубровачки 29, 9, 13; 36, 13; 53, 5; 55, 
2, 4, 5, 9, 10, 11, 12, 19, 20, 22, 25, 26, 37, 
39, 46, 51, 55, 76; 56, 19/20; 57, 10, 20, 
21, 22, 24, 33, 34; 67, 2,3 , 4; 81, 6 85, 2; 
94, 14; 98, 1/2 
-Вапицаль 92, 534/35 
= Kauuha 53, 3, 7 
= српског краља 58, 14 
градга(нинь), грагганинь. граБанинь 2, 14; 47, 38; 59, 28 
градише 41, 16; 74, 56; 125, f. 16a, f. 186, f. 216 
град Ежљ 147, 345 
граматигь 31, 6 
граница, гранїца 52, 19; 64, 85, 86, 88-96; 117, 31 
= катоунска 117, 27 
gratia, grazia 24, 1, 2, 13, 46; 44, 1; 103, 20; 110, 
2; 134, 2; 135, 2; в. и: милость 
гревенарь 92, B38 
грехв, гр%Хь, граҳь 41, 43; 54, 64; 64, 22, 135; 
104, 185/186; 106, 10; 117, 13; 118, 14; 125, f. 56, f. 
48a, f. 70a; 137, 4; 138, 4; 144, 36, 48; 147, 61, 204 
гровлк, гровьлк, гревлк 64, 81; 125, f. 12а, f. 16a 


гров 12, 65; 92, B42, 88, 283; 147, 34 
гровыше 92, 177/178 

grossus venetus 112, 53/4; 132, B6 ; 134, 7 
грохоть 125, f. 326 

rpovAs 125, f. 386 

грьканик = цвркут? 99, 14 

грьлица 99, 7, 11, 14 

грьнць(и)? 92, B45 

rapuvap, гран марик 91, 131; 125, f. 53a, f. 55a 
rp ky oaw Bue 78, 3 

грбув, B.: греҳь 

гр шьникь, гр®шница 9, 25, 45, 66/67; 12, 33, 
49; 106, 8; 147, 221 

го дела 64, 37 

roymennipuna 91, 14, 16/17 

гоумниша 92, 106 

гоџмно, r&uno 10, 11; 92, 101/102, 237 

гаса 29, 23; 67, 4; 78, 11 

Гюргев дьнь, B.: празници 


AAANHK, ДАНИЕ, ДАНЬННАА, ДАНИЋ, . В: ДАНЬ 
damnation 24, 9 
dampnum 45, 12; 98, 77, 82, 104, 112/113, 116 
дань = давање, дажбина 12, 74; 21, 1; 27, 12, 
16; 37, 14; 41, 8, 37; 48, 12; 55, 23, 24, 27, 34, 36; 
92, passim ; 93, 48; 104, 38; 117, 40, 42; 118, 19, 
24, 25, 27; 121, 85 = дан y седмици 33, 29 
дарь, дари 14, 3; 22, 3, 12, 13, 14, 16, 19, 21, 22, 
31; 40, 14; 74, 6; 75, 14; 93, A10; 121, 27, 84; 125, 
f. Sa, f. 66; 147, 10, 204, 214, 219, 290, 311 
дарованик 41, 6; 75, 94, 95; 89, 3/4, 12; 93, 282, 
283; 125, Е. 736; 126, f. 80a 
дарькь 79, 3 
датель 21,1 
datio 2, 8; 29, b66/67; 98, 59 

- decima 1, 9; 
ДАЖНИК, B.: ДАНЬ 
двоина 92, 240, 241 
дворише 125, f. 29a 

= кралево 125, f. 41a, 
дворь = окућница 92, 59, 613/14, B27, B33, 
B35; 109, 7; 121, 16; 137, 32 
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= д8Бровьчьки 47, 16, 20/21, 37 

= краљев 67, 3; 78, 14, 16/17 

= дворац 99, 10; 147, 190, 227 
debitor 103, 17, 19; 133, 8 
debitum 111, 11, 18, 23; 133, 11 
деверь 75, 18 
дева = девица, Богородица 37, 10; 46, 3; 48, 6; 
55, 6; 56, 9; 57, 5; 106, 1, 4; 
AEAA 117, 36, 37 
дедина 55, 41, 46 
deità 24, 1, 3, 7 
ДЕЛО, дћао 37, 23; 41, 32; 76, 3; 89, 6, 14; 117, 3, 
6; 118, 3, 6; 121, 13; 125, f. 26, f. 56; 146, 68, 99 
ДЕЛАТЬ, B.: ДАГЬ 
ДЕЛЬКЬ 57, 25/26 
denarius 135, Б8 
деуброу 23, 9 
ДЕСНИЦА 14, 4; 125, f. 5a; 147, 253 
десеткарњ окуи 74, 101 

= nveann 74, 101; 92, 291 
ДЕСЕТКЬ 32, 6, 19; 41, 35; 58, 23 

= вЕЛИИ 125, f. 70a 

=виннии 92, 135 

= житнии 92, 135 

= малын 125, f. 70a 

= ogvuu 92, 135, 291 

= nveann 91, 237; 92, 135 

=свини 91, 237 
десето 92, 116 
ДЕСЕШИНА, Aeckınna 37, 14; 48, 12 
deonotela 23, 36 
деспот 91, 6, 17, 22; 123, 16/17 
ДЕТЕ, ДЕТЕ 9, 63; 12, 18, 24, 47; 13, 1, 6; 14, 14, 
16, 17; 21, 36; 27, 30; 29, 17; 32, 20; 37, 25; 48, 
26; 54, 48-59, 66; 55, 53; 64, 114-124; 75, 23, 24; 
82, 24-43; 91, 33, 119, 177, 228, 229; 92, 154, 156; 
93, 44; 104, 59-70, 72-80, 82-96, 98-108, 152-159, 
161, 162; 117, 18, 19, 20, 44; 125, f. 17a, f. 196, 
f. 296, f. 45a, f. 55a, f. 556, f. 56a, f. 566, f. 57a, 
f. 576, f. 58a, f. 586, f. 59a, f. 596, f. 60a, f. 606, 
f. 61a, f. 616, f. 62a, f. 626, f. 63a, f. 64a, f. 646, 
f. 65a, f. 656, f. 68a, f. 686, f. 69a, f. 696, f. 70a; 
137, 19, 27, 29, 33-35, 39 
december 111, 1 
diabolus, diavolo 4, 44; 24, 8,17 
diaconus 4, 46; 134, 16 ; в. и: димконь 
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siapaxyn 23, 34 
dies 1, 1, 18; 24, 44; 29, 613, 15, 16; 44, 21, 28; 45, 
13, 18; 51, 2, 5, 9; 111, 1, 18, 21; 132, b1; 133, 1, 
10, 1, 18; 134, 1; 135, B1, 9; 136, 1, 8 
Auken 22, 37 
дуколоу 23, 44 
димнина 74, 89; 92, A33, A47/48, 136 
AUMOCHWN, демоси 74, 80, 94 
динарь 64, 128; 78, 18; 91, 147; 92, 239, 259, 261; 
110, 9, 10; 125, f. 536; 135, 3, 4; 137, 45-47 
discipulus 24, 22 
бес 23, 17 
дитавато 74, 104 
димконь 22, 9; 125, f. 44a, f. 74а; 143, 37 
димкь, Antka 2, 27; 92, 280; 106, 33; 125, f. 456, 
f. 74a 
даготрпћнте 147, 62 
дльгь, AEA Th 58, 18; 59, 18; 74, 77, 78; 92, 70, 200; 
98, 16; 102, 3; 103, 6; 147, 198 
Амитровьдьнь, B.: празници 
дно 52, 6, 9, 13 
doana 98, В129/130, 134/135 
доБИТЬКь, довытькь, довит EKA, AOBUTHE 9, 
58/59; 15, 15; 21, 32/33; 29, 18, 19, 21; 31, 4; 32, 
13; 37, 17/18; 47, 7, 17, 37; 48, 16; 49, 10; 55, 22, 
28, 30-32, 47, 66; 56, 16; 57, 13, 15, 31; 58, 16, 17; 
59, 29; 60, 6; 64, 130; 81, 10; 82, 44; 84, 2; 93, 247- 
249, 251/252; 97, 4, 8; 104, 211; 125, Е. 49а 

= живии мртви 121, 56/57 

= пиржании 104, 220 

= цариньски 104, 109 
доБро 21, 19/20; 
довродћтелњ 21, 26; 131, 43; 146, 97, 99, 103, 
107 147,9 
доврота 47, Б5; 82, 6; 104, 16; 106, 7; 146, 15, 99 
доволь 21, 27 
documento 24, 21 
долише 10, 9/10 
dolus 44,7 
доль 10, 3; 54, 19, 32, 37, 41, 46; 64, 45, 46, 66, 
90, 102, 109, 110, 111; 74, 46, 48, 49; 92, 105, 143; 
109, 12; 123, 10; 125, f. 22a, f. 226, f. 32a, f. 726; 
137, 19 
дольць 64, 85, 109; долць 92, B61; 104, 42; 125, 
f. 396 
домачЕДЦИ 147, 41, 185, 257, 288 


доместигь 90, 14 
domina 102, 53/4 
dominus 1, 2; 4, 3, 18; 13, 3; 24, 16, 27, 41, 43, 
46; 29, 5, 6, 8, 29, 39, 44, 47/48, 80, 84, 85; 44, 4, 
9, 19, 21, 26, 27; 45, 2, 5, 21; 51, 1, 3, 6, 8, 9, 11; 
88, 4, 5, 7, 8; 98, 4, 7, 9, 14, 20/21, 24/25, 30/31, 
43, 52, 54, 76, 86, 89, 110, 118; 103, b6; 111, 2, 4, 
6, 8, 9, 11, 12, 17; 112, 1-4; 130, 2-4; 133, 2, 4, 16, 
17; 134, 2-5, 8, 10, 11, 15, 16; 135, 2-4, 9; 136, (2, 
3, 7, 9, 10 
domus, B.: домь 
домь, domus 15, 16; 21, 11; 54, 13; 73, 27; 78, 1; 
98, 53, 57; 99, 6; 121, 24, 44, 56, 67; 127, Е. 836, f. 
84a, f. 87a; 146, 128; 147, 25, 173, 177 
- храм, црква, манастир 93, 53; 106, 29; 
118, 32; 122, 14/15; 131, 23 
donum 2, 8 
Aocroanie 147, 9, 72, 81, 100, 164, 172, 213 
доҳитрь 131, 71 
доходњк 50, 5, 6, 8; 64, 39; 74, 16, 32, 43-45, 74, 
75, 83, 84, 86; 92, 184, 208/209, 272, 273; 109, 24; 
112, 2/3; 121, 53/54; 125, f. 33a, f. 726, f. 73a, f. 
746; 135, 3; 144, 51/52 
- мали И велики 92, 133 
древо, дрво = брод 47, 19; 53, 3; 84, 2; 109, 6; 
147, 188, 228, 299 
APOM, B: дрблк 
дромаҳарь 92, B32 
Apsrs 64, 12; 74, 81; 137, 46; 144, 19; 146, 2 
drudastua = oA рождьства 33, 25 
дрёжина 55, 30, 32, 85 
дрёмь, дром 22, 19, 20; 74, 21; 
=царењњ 92, B31, 226 
дрьво, дрћво, дрћвак 10, 7; 12, 21-23, 25, 29, 
30, 48, 51, 55, 57; 14, 3; 23, 37; 75, 91; 89, 9; 92, 
242; 137, 45; 146, 24, 50; 
држава 15, 2, 4; 55, 39-41, 45; 75, 76/77; 83, 44; 
90, 13, 33; 91, 1, 5, 149, 163; 92, 130, 197; 104, 
110; 106, 8; 147, 55, 72, 76, 83, 131, 140, 143, 146, 
153, 163, 182, 187, 201, 217, 248, 257, 261, 276, 
278, 287, 295, 301 
дрьжавьство 89, 16 
дрьжаниє 12, 63 
дрьжьць = самодрьжьць 82, 53 
дрьтновеник 89, 7, 11; 147, 78, 84, 128 
дрьстилищи 92, 104 


дрћводћак 125, f. 53a 
Aptna 125, f. 276, f. 356, f. 396 
дрюти 64, 12; види и: дрёгь 
доҳвь, д8вь, дювь 10, 8, 12; 40, 23; 64, 84, 85, 
109; 68, 6; 92, 105; 117, 24; 125, f. 226, f. 23a, f. 
31a, f. 32a, f. 326 
- киккни 125, f. 726 
д8ждь 55, 4, 52, 54; 56, 39 
A8ka 74, 100 
Aoúxac 27,38 
ДЗрьдєвь дьнь, B.: празници 
Anima 9, 27/28; 12, 34; 146, 37 
дьБри 146, 39 
дьждь 146, 59 
ДЬНИНА (Bb BECEAOY ABNHNOY) 12, 20/21 
дьнь (в. и: dies) 2, 30; 6, f. 75a, f. 76a; 9, 18; 12, 
14, 72, 75; 21, 19, 21; 29, 7; 30, 6; 33, 30; 34, 5; 
37, 1; 40, 20; 41, 32, 34; 47, 2; 50, 2; 55, 1; 57, 2, 
9, 32; 58, 9, 15; 59, 7; 64, 21/22; 65, 11; 67, 5; 74, 
3; 78, 11; 81, 7; 92, 116, 117, 168, 263, 264, 269; 
94, 4; 95, 8/9; 98, 28; 99, 43; 112, 4; 117, 35; 125. 
f. 46a, f. 466, f. 476, f. 706; 131, 12, 26, 27, 38, 
55; 135, 3; 137, 45; 143, 13, 22; 144, 40; 146, 12, 
19, 57, 68, 98, 100; 147, 36, 106 
- COVANH, COY ANA, CON ANA, соқдьнии 54, 
74; 64, 142; 78, 6 
- соудиша 65, 11 
Авшерв, дьши 91, passim; 131, 5; 143, 7; 147, 
199, 203 
Atauna 9, 11, 12; 12, 8,9 
Atas, AMAB 9, 8; 12, 6; 27, 14; 29, 35; 30, 7; 41, 2, 
8/9; 59, 9; 64, 25, 38; 74, 12; 82, 14; 104, 35; 106, 
31; 125, f. 516; 138,2, 5 
дћиство 147, 150 
дћланик 12, 74 
Atao 74, 2; 99, 17; 146, 5; 147, 21, 68 
AkaoaaB un 146, 114 
Akan, дель, ДАЛЬ 9, 38; 12, 43; 14, 8; 40, 1, 25; 
41, 13, 17, 19; 54, 35-37, 40, 42; 64, 37, 40-42, 44, 
48-52, 55, 56, 59, 62, 69, 71, 73/74, 78, 80-83; 68, 
4-6; 74, 21, 22; 91, 5; 92, В62, 864, 81, 121, 123, 
124, 226; 93, 32; 104, 132; 117, 24, 27; 121, 13; 
125, f. 116, f. 12a, Ё 126, f. 13a, f. 136, f. 14a, f. 
146, f. 15a, f. 16a, f. 166, f. 176, f. 18a, f. 186, f. 
20a, f. 206, f. 216, f. 22a, f. 226, f. 23a, f. 24a, f. 
256, f. 266, f. 276, f. 286, f. 29a, f. 30a, f. 31a, f. 
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32a, Ё 326, f. 33a, f. 336, f. 40а, f. 41a, f. 42a, f. 
426, f. 43a, f. 716, f. 72a; 137, 13, 14, 23; 147, 340 
= велики 23, 22 
= горьни 64, 59 
= vuvaECKHH 125, 186 
= увлыи 125, 42a/426 
AKTE, B.: ДЕТЕ 
Аћтели 146, 88 
А%тикь = слуга 98, 12 
Atianuxk 146, 19 
дюдь 64, 81 
МАДЕВЊУИНА 64, 43 


euangelium 1, 19 

ЕВАНЬГЕЛИК B.: КЕАНЬГЕЛИК 

ЕВАНЬГЕЛИСТЬ B.: КЕАНЬГЕЛИСТЬ 

ezepo 74, 56 

EZHKb, кдыкь 9, 5; 12, 4; 55, 30, 31; 147, 97, 170, 267 
£kkAmota 23, 41 

ÉAeog 23, 1, 45 

exaltatio 51, 2, 9/10 

еклиситр Xb, кклиситарь 121, 46/47, 75; 131, 71; 
143, 27 

вксархато 92, 209/210 

ексаршина 92, 185 

exemplum 133, 2 

exercitus 44, 14; 98, B19/20 

ексоприкь , кксоприкь 92, 159, 182/183, 213 
EMLCTEO 55, 36 

ендиктион, ЕНДИКТИУНЬ 55, 1; 58, 30; 89, 54 
ЕПИСКОПЬ, ЕПИСКЗПЬ, ИЕПИСКОХПЬ, ТЕПИСКОХПЬ, 
кписко\пь , икпискоупь, писк8п 15, 2, 6, 8; 26, 9, 
15, 22, 26; 41, 8; 54, 27; 64, 28; 74, 83, 84; 75,11; 
92, B53,184, 208; 104, 118-126; 106, 32, 118-126; 
122, 8, 9; 125, f. 10a, f. 33a, f. 736, f. 74a, ‚f. 746; 
127, f.85a, f. 856, 1. 896; 128, 2; 137, 15, 18, 20, 
42; 147, 31, 323, 355, 356 

episcopus 130, 2; 133, 16; 134, 2; 135, b2; 136, 10 
єпискоҳпит, писквпипа, B.: к= 

épyóàouiog 23, 33 

edioyia 23, 29 

єпитирить, кпитирить 10, 29, 32 
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вромонахь, EpWMOHAXA 52, 30; 92, B54; 131, 51, 
68, B. и: к= 

expendium 4, 11 

едалима, EKCAAH AMA, кксалима 22, 4; 91, 240; 92, 
102, 108, 110, 210, 212, 234 

едархв 74, 84, 86 

едодњ 92, B18 


ждрћве, KAP ke us 91, 14; 104, 139 
ждрћви 89, 2; 125, 1. 296 
жегь 125, f. 726 (део топонима) 
ЖЕЛАНИЕ, ЖЕЛАНИЖ, ЖЕЛАНИЕ 9, 44; 12, 19, 36/37; 
121, 12; 125, f. 96; 131, 28; 146, 73; 147, 162 
жена 15, 11, 13, 16, 17; 25, 2; 29, 17; 53, 5; 60, 
8/9; 91, 21, 41, 55, 72, 77, 101, 106, 108, 194, 198, 
219; 93, 44; 125, f. 626; 137, 34; 146, 18; 147, 199 
женитва = женидба 125, f. 50a 
жетва 41,31 
животи жизнь, жилтьнь, Xivot 12, 34, 50, 63; 21, 
17, 21; 23, 39, 40; 27, 29; 29, 8; 30, 7; 38, 5; 54, 5, 
8; 55, 15; 73, 6; 77, 10; 81, 10; 84, 5; 99, 34; 104, 
185; 117, 13; 118, 13; 121, A79, b45; 125, f. 766; 
131, 12, 25; 137, 1; 143, 3/4, 13; 146, 19; 147, 44, 
75, 193; в. и: житик 

- вЖуни 131, 3 
жиждитель 14, 4 
ЖИТЬНЬ, B.: ЖИВОТЬ 
жилище = храм 12, 14; 26, 12 = станиште 147, 
189, 306 
жировнина 92, 246 
житик 9, 27; 26, 27; 54, 3; 73, 5; 89, 14; 125, f. 9a; 
131, 15, 20, 37; 146, 3, 7, 25, 33, 34, 40, 70, 100; 
147, 15 

= сихаско 89, 14 
жито 27, 18; 41, 33; 59, 19; 92, Б22, 116, 237, 
238, 241; 125, f. 546, f. 706 
житотрЕвлкник 125, f. 47a 
apn ka 74, 19, 23, 24, 27, 30, 42, 52, 54 
жрьдь 41, 33 
жрьнос+кь 125, f. 40a 
жрьтва 121, 16; 125, f. За; 131, 18; 146, 113 
жр®%вь 147, 76 


жоқпа, жюпа 14, 12, 23; 15, 3-6, 18; 64, 95, 107; 

73, 14; 74, 75; 78, 35; 91, 7; 92, 130, 133, 196, 287, 

288; 124, 5/6 

ж8пань, жюпань, jupanus, iubanus, xupan 1, 3, 4, 

16, 19; 4, 3; 7, БІ; 49, 2; 56, 6; 57, 2, 7/8, 11, 15, 

23, 32, 36; 58, 33; 74, 4; 84, 1; 106, 31; 132, 1 
-Bean 1, 20; 7, 1; 9, 10; 12, 7, 40, 75; 13, 
1; 147, 199 

жоқплганинь 40, 38; 53, 4 

жьтьль 15, 10; 54,1 

ж'рьв`нь 125, f. 506 

жьдръло 12,25 


ZABABA = сметња, брига 81, 5; 85, 4/5, 6 
ЂАБВЕМЕ 147, 34 
zaBkan 74, 19, 27, 35, 42, 56/57, 59, 70, 72, 90; 
92, 523, 524, B58, 79, 118, 142, 164, 170, 195, 
225, 249, 250; 125, f. 156, f. 346, f. 39a 
- CONOTKCKH, B. регистар географских 
имена: с 
ТАвЕТАНИК 104, 264 
зависть 21, 37; 64, 128/129; 73, 27; 147, 248, 250 
zaskca 14, 5; 99, 37/38; 121, 58 
ТАКЛЕТИК 68, 10; 123, 8; 146, 138 
законопрёстпникь 52, 36/37 
ZAKoNb, ZAKWN 9, 5, 6; 12, 4; 13, 12; 15, 10, 13, 
17, 19; 21, 23; 25, 11; 27, 36; 28, 8; 29, 34, 37; 40, 
30; 49, 8, 18; 50, 3; 55, 34, 37/38, 46-48, 77; 56, 
14, 22, 35/36; 57, 7, 28, 34; 58, 11, 14/15; 59, 37; 
65, 4; 74, 20, 23, 25, 28, 32, 36, 71; 81, 8; 92, 261, 
264, 266; 95, 6; 98, 9, 10, 19, 24; 125, f. 45a, f. 54a; 
131,91 
- злконь Boxin 147, 23 
-BAA WKH, ВлАсЕМЬ 125, f. 54a, f. 70a, f. 736 
- воиничьски, вминичьскы 92, 153, 157 
- дювровьуьки 55, 77 
- ЛЮДЕМЬ црьков нымь 125, Е. 45a/456 
- СВЕТАГО Сави 92, 264, 266, 308/309 
- СВЕТАГО Сумеона 92, 264, 266, 308/309 
- стары Орвлкмь 137, 42 
- трьжьникомь 13, 9/10 
zaaora 121, 76 


zamannya 137, 42, 45 
zamtna 125, f. 77a; 127, f. 876; 137, 23, 31, 33 
таписаник 34, 2; 41, 6, 8; 74, 66; 90, 52; 92, 139, 
141, 262, 277, 277/278; 93, 12, 57; 121, 48/49; 123, 
1; 143, 37, 39; 147, 368 
-ZAATONevaT NOK 93, 12 
запись 34, 3, 4; 89, 46 
запов+дь 12, 54; 15, 11/12; 26, 16; 53, 5/6; 97, 2; 
125, f. 9a; 131, 45, 
82/83; 147, 50 
- Boxja, Христова 12, 60; 21, 18, 22; 
121, 18; 146, 12; 147, 196 
zang'kreuue 25,9 
zanpipennk, Zanpkyenne 15, 11, 17; 68, 10; 74, 
84; 93, 184, 209; 131, 92; 146, 135, 141, 148 
zanoycrenne 144, 52 
zarina 7, A10; в.: царина 
zacean« 14, 10, 11; 54, 14/15, 23/24, 29/30, 37, 
39; 64, 34-36, 57, 96/97, 99, 104; 82, 22, 23/24; 
104, 56, 59, 203, 222, 227, 228/229; 125, f. 106, f. 
11a, f. 14a, f. 296; 137, 9, 11, ; 144, 56, 58 
заселькь, 6, f. 746, f. 756, f. 766, f. 77a; 74, 26, 
69/70; 92, B57, 117, 175; 147, 337; в. и: zaceA uk 
Тастоупныкь 40, 10, 20; 73, 26; 75, 10; 147, 60 
zacrovnuuua 82, 8; 104, 21; 121, 34; 137, 5 
ZaTovenie 147, 263 
zaoyza 131, 95; 146, 147 
zamuTutTedn 75, 11 
zaveao = почетак 91,1 
закмь 146, 2 
zara 137, 45 
z&ops 78, 41 (=Никејски сабор) 
зворищє 91, 250 
звека 12, 25/26 
zEkzAouncTEMHk 82, 3; 104, 7 
zetpn 92, 229; 146, 46; 147, 117, 255 
тданик 125, Е. 766 
здравик 31, 9; 35, 11; 60, 22; 66, 12; 95, 14; 97, 9 
ZA UH, тд um, 125, f. 316, f. 53a 
ћевгафњ 91, passim; 92, B10, B12; 93, 20 
ZEMAA, ZEMAIA, zemglia = држава 7, 3, 4; 9, 8, 
13; 13, 6/7, 7, 8 10, 11; 21, 8, 9, 41; 25, 4; 27, 1, 10, 
15, 17, 19; 28, 9, 10; 29, 3, 22, 35; 30, 1, 10; 32, 6, 
23; 33, B3, А16, B41; 36, 11, 14; 37, 13, 19; 40, 
13, 14, 45; 41, 10, 44, 45; 48, 11, 18; 49, 9, 10, 12; 
50, 4, 5, 12; 54, 11, 14, 75; 55, 2, 3, 8, 16, 18, 19, 
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26, 27, 31, 32, 35, 37-39, 41, 45; 56, 19; 57, 12, 29; 
58, 1, 5, 15, 22, 24, 26, 34; 59, 10, 23, 25, 35/36, 
39; 64, 6, 20, 22, 83/84, 133, 144; 65, 11 ; 66, 13; 
67, 1, 6; 68, 10; 73, 11, 16, 22, 31; 75, 30; 77, 6, 
11; 78, 36; 80, 3; 81, 5, 10 ; 82, 44, 45; 85, 2; 87, 2; 
90, 11, 13; 92, A6; 97, 3; 98, 2, 3, 14, 25; 103, 7; 
104, 111, 196; 106, 33; 117, 16; 121, 1, 6, 22, 30, 
43, 90, 96; 122, 1, 4, 16; 124, 2/3; 125, f. 75a; 126, 
f. 80a; 127, f. 826, f. 83a, f. 84a- f. 85a, f. 866, f. 
88a, f. 90a; 131, 15, 36, 47, 101; 137, 10, 40, 48, 
54; 138, 8; 143, 16; 144, 32, 54; 146, 9, 25, 25/26, 
89, 111, 128, 149; 147, 19, 53, 54, 83, 99, 105, 112, 
133, 136, 140, 168, 169, 226, 252, 281, 313, 318, 
322, 364, 365, 367; B. и: дьврьска, ZAAOYIURNA, 
КИУДЕСКА, коџпленица. AOV?K VECKA, MOPEVKA, 
строумска, CON XOPPALEKA, Срвпска, Поморьска, 
Ҳвостьньска ZEMAIA у регистру географских 
назива. 
- манастирска, UP(k)KOB на, обрадива 6, 
f. 776; 22, 4, 12, 14, 25, 32; 40, 41 41, 25, 
26; 47, 7; 52, 17, 21-24; 54, 18, 24, 25; 58, 
6, 7; 59, 10; 64, 100, 105, 125, 131, 133; 
74, 93; 75, 26; 78, 13, 20, 23; 85, 2; 90, 36, 
40; 91, passim; 92, 75, 235, 236, 243, 253, 
254; 93, 18-21, 26, 27, 47, 48; 104, 196; 
106, 28; 109, 3, 4; 110, A3; 125, f. 486, f. 
506; 137, 19, 22? 
- планета, свет B. регистар географ- 
ских назива 
-wravuna 125, f. 516 
ZEMAIANH (люди) = људи који припадају 
црквеном поседу 78, 17 
еп отет 24, 15, 24, 28, 40, 42,, 45; в. И: ВЛАСТЕЛЕ 
зеть 9, 35; 12, 40; 55, 22, 26; 82, 24, 27, 39, 41; 
91, 42, 49, 52, 57, 80, 86, 96, 102, 130, 132, 152, 
154, 170, 174, 185, 186, 188, 190, 191, 199, 207, 
217, 225, 228, 229-231; 92, 152; 93, 34, 35, 38, 41; 
104, 60, 69, 98, 103, 154, 193; 109, 1, 13, 17, 22, 
28; 125, f. 58a, f. 60a, f. 606, f. 61a; 137, 29, 34 
zuma 92, 248; 146, 59 
тимише, зимовицщше 40, 39; 74, 27, 30, 36, 58; 92, 
182, 188, 194; 137, 9 
златар 92, B32, B36, B42; 125, f. 53a 
тлатица 74, 80 
злато 40, 30; 55, 24; 66, 8, 10; 93, 49; 117, 2; 118, 
2; 147, 120, 152 
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ZAEAb, ХЬЛЕДЬ, ZAETH 2, 21; 26, 34; 27, 22/23; 31, 
4, 6; 55, 39; 60, 15, 20 
тло, ZHAO, ZbA 2, 25; 9, 3; 27, 21; 29, 16; 30, 8; 37, 
15; 46, 7; 48, 13; 53, 6; 57, 22; 59, 35; 74, 82; 97, 
3, 4; 147, 198 
ZaoBa 147, 242 
тломисльникь 147, 164, 181 
7лострастик 146, 79 
ZAOTEOpPENAK 55, 7 
тнаменик 64, 17; 144, 26; 147, 132, 175, 177, 181 
zuanne 9, 43 
zuon 146, 59 
ховь 125, f. 52a 
зракь 121, 10 
7 говоркник 121, 44 
= выне 121, 66 
1 гонь 125, f. 466 
ZbAb градски 92, B37, 91 
ZAtsenn« 125, f. 46a 


henepana 6, Ё 77a 
Киновтарь 6, f. 78a 


H, I 


иго 9,20,21, 31; 12, 16, 17 

HTOY MENE, ИГЗМЕНЊ, ИГЮМЕНЬ, HOY BH, T 
гамењњ, fyoouevog 6, f. 766, f. 786; 10, 20-25, 
21, 28, 31-37, 39; 15, 2, 9, 10; 22, 9, 12; 23, 33, 46; 
41, 8, 30, 44; 52, 29, 31, 33; 64, 28; 68, 1; 74, 
73/74, 77/78; 78, 12, 14; 90, 34; 92, 68, 69, 200, 
201, 214, 229, 254, 261, 269, 272, 279; 99, 45; 104, 
189, 206, 218/219, 223; 109, 24; 121, 24, 44, 46, 
61, 68, 69, 75, 86, 90; 122, 14; 125, f. 10a, f. 476/f. 
48a, f. 496, f. 50a, f. 546, f. 71a, f. 736, f. 74a, f. 
746; 127, f. 85a, f. 86a, f. 896; 128, 2, 6; 131, 57, 
64, 68, 84; 137, 25; 143, 25, 36, 37, 41; 146, 94, 
123; 147, 31, 313, 356, 360 

H(DENHCK8NA ZETECKH, B.: Е 


HEPOMONAXA, T Еромонахь, EPOMOHAXK  iepo- 
növaxog 23, 1, 5, 14, 15, 44, 45; 99, 29; 131, 51, 
57-59, 68, 71/72 
neptu 74, 84 
ИТБАВИТЕЛЋ 147, 237 
MZEOAb = канал за наводњавање 41, 29; 74, 
92; 92, Б20, Б22, Б54/Б55; 137, 17, 50; 
ИТВОЛЕНИК, HZBBOAENUK 9, 40, 51; 12, 45; 15, 15; 
64, 4; 65, 1; 99, 25; 121, 43, 70; 137, 6, 25; 144, 5; 
146, 110 
uz&ops 74, 17, 45, 47, 51; 92, 143, 144, 149, 171; 
137,21 
идврженик 121, 72 
uz&kuiewie 147, 209 
uzron vura, идьгонуита (града) 74, 101; 92, 290 
uzAAEvum 22, 38 
издыҳанїє 147, 195 
HZA b, изьмь, исьмь 13, 12; 31, 9; 32, 15; 37, 19, 
22, 29; 48, 18, 22; 92, 158 
измьжаник 146, 66 
nzmtnosanne 12, 56 
исьць, 37, 30; 48, 23 
nzwenank 146, 51 
nzuwespkrenns 121, 71 
икомоде 91, 264 
икона 14, 5; 99, 38; 121, 57; 131, 62; 143, 23; 147,28 
икономь 10, 39; 104, 208; 121, 46, 75; 131, 70 

- ВЕЛИ 143, 27 
imaginazion 24, 8 
иманик именик 74, 3; 89, 17; 144, 42; 147, 138, 163 
ume, HAVE, oime 13, 1; 14, 14; 23, 1; 29, 1; 31, 1, 6; 
32, 1, 2; 36, 1; 37,1; 41, 12; 46, 1; 47, 1; 48, 1; 49, 
1; 52, 1; 55, 1; 56, 1; 57, 1; 74, 106; 75, 11; 78, 7; 
82, 13, 18, 23; 89, 24, 30, 33, 35, 38; 104, 33, 46, 
57/58; 109, 2, 4, 19; 117, 17, 30; 118, 20; 121, 16, 
26, 53, 55, 60, 63, 75; 123, 9; 127, f. 84a, f. 856, f. 
886; 131, 41, 42, 50, 52, 53, 67; 137, 11; 143, 25; 
146, 95; 147, 76, 77, 84, 98, 125, 163, 282, 330 
imperator, imperador 24, 2-4, 10 
imperio 24, 10, 12 
ingenium 2, 11; 4, 19, 54; 29, Б12 
HHAHKTHWH, имьдикть, HNAIKT, indictio, VVOUKTUOV 
1, 1; 23, 47; 27, 36; 37, 1/2; 44, 30; 48, 2; 99, 47; 
109, 28; 137 
inimicus 1, 15; 13, 5; 29, 17; 45, 7 
initum 29, b10 


incarnatio 1, 1; 4, 1; 44,27; 51,1 

incensus 130, 9; 135, b9; 136,8 

иномикь (OB WTkK8N) 92, B18 

ИНОПЛЕМЕНИКЬ 74, 7/8; 147, 321 
HNNOMAEMENNBIM 147, 42, 79 

иночьство 146, 121 

inferno 4, 55; 24, 9, 19 

ипать 90, 199 

ипом'нистикк 89,7 

испльненик 21, 6; 131, 44 

ИСПОВЕДАНИЕ 23, 3 

испокоєник 74, 21 

исправленик 15, 8; 54, 63; 92, A22/23 
испрошеник, испрошенык 118, 19; 127, 1. 876 
HCTAIANHK, B.: CTAIAHHK 

истина 12, 55; 15, 18; 21, 2, 3-4, 25; 55, 3; 74, 87; 
125, f. 5a; 127, f. 83a; 146, 39; 147, 222 
истоуникь 21, 1 

исцбленик 144, 28 

ИСЬЦЬ, B.: ИЕЦЕ 

iuban, juban, jupanus = жеупань 1, 3, 4(magnus), 
16 и 18 (тера -); 4, 2; 13, 1; 132, A1, B1, 2 
iudex, judex 4, 15, 16; 13, 11; 44, 24; 45, 21; 51, 
14; 98, 103; 104, b10 

iudicium 13, 10; 29, 75; 44, 24; 45, 22 

iulius = месец јул 111, 21 

Iunius, B.: ИЮНЬ 

iupanus, B.: жоу панк 

iuramentum 4, 18/19 

ius 24, 44 

iussio 1, 17; 4, 60 

iustitia 1, 12-14; 4, 7, 14, 15; 29, b59; 30, 511/12; 
44, 8, 13, 20, 23; 45, 15, 16 

HITIHCKOYTIS, B.: ЕПИСКОПЬ 

HKP монаҳь, В.: кр- 

июнь, iunius 4, 2; 55, 1 


кавад дори 58, 25 

каӯньць (katiz?) 33, A32/33; b37; 48, 28, 29; 86, 
6; 92, B40, 198; 106, 30 

калогерњ, KANOYTEP, Kanoyrkpa 41, 3, 8; 66, 3; 90, 
32; 104, 168, 176; 123, 17; 125, f. 48a, f. 506; 137, 20 
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калоугерица. калоҳћерица. кАлйдьрица 6, f. 
78a; 41, 25; 94, 5 
каль = lutum = блато, иловача 117, 32; 123, 10 
(део топонима) 
camarlingus, - lengus 134, 6; 136, 7 
КАМЕНИШЕ 12, 68 
KAMENHK, KAMENBIE, = MNOTOHENHO = 
камење 117, 2/3; 118, 3; 147, 119/120 
КАМЕНЬ 9, 47, 48; 10, 15; 12, 59; 23, 20, 22-26, 28; 
40, 22, 26; 41, 21; 54, 35; 64, 51-52, 55, 78, 110- 
112; 68, 4-6; 74, 24; 75, 22; 78, 30; 92, B64, 865, 
81, 82, 104, 167, 173; 104, 132; 117, 29; 125, Е. 36, 
f. 46, f. 56, f. 13a, f. 146, f. 176, f. 186, f. 216, f. 
25a, f. 276, f. 286, f. 306, f. 376, f. 38, f. 386, f. 
39a, 41a, f. 416,-43a, f. 436; 137, 18; 146, 39, 51 
camera 98,88 
camerarius 1, 2, 4; 135, b7 
campana 103, b2 
каниклик стари, 90, 24 
каноникь, kanunich 33, 28 
canzelier 24, 38 
cancellarius 88, 8 133, 4; 136, 5 
Kan’ Ando 125, f. 746 
капетан 6, f. 77a 
capitularium, capitulare 4, 51 
капище (капишь) 146, 113 
captio 1, 12 
carta 51, 10, 11; 111, 6, 15-17, 19; 133, 14 

- de notaria 111, 19 

- de pergameno 111, 17 
карст, B.: крьсть 
сагпеѕ 98, B32 
casale 98, B80; 110, БЗ 
кастрофилакь 74, 16, 100; 92, A32, A34 
кастроктисиа = градодиданик 90, 16, 21/22 
castelum 110, b20 
castrum 98, B92/93 
katizem = казнац?; B.: катнаць 
катоџнише 125, f. 15а 
катоунь 109, 14; 117, 27; в. и: Барфлкв`скии, 
Ба ‘гар ски, БоБокв`ць, Блаҳь, Влашки, 


драго 


Воисильць, [HIAHN ць, Слохдирогь, Ovp covAoE Hu, 
Предиловьць, катоунь у регистру географ- 
ских појмова 

causa 44, 15, 17; 45, 6; 89, 3; 132, b2; 134, 14 
kaoicmarap 23, 7 
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кодтуооџеос 23, 6, 14, 28 

калохћ 23, 36 

кашане 117, 41; 118, 27 

кољошос 23,33 

quaternus 133, 17 

questio 98, B96-99 

КЕЛИМ, KEAALOV 23, 33, 40; 90, 27; 91, 19, 40; 93, 

3, 5, 7, 14, 21, 22, 45; 104, 164; 121, 74; 122, 5; 

131, 41, 42, 43, 45, 48, 50, 54, 59, 61, 62, 64, 65, 60, 

70, 75, 80, 81, 83, 87, 88, 90; 143, 17, 20, 26, 30, 31; 

146, 4, 44, 95, 105, 125, 129, 132, 135, 143, 147 

керьма 47, 13 

кефалига, ккфалип 74, 43; 90, 2; 92, A35, 271, 272 
- градьскый 93, 49/50 

кывоть 82, 1/2; 104,3 

кипоҳрь 90, 31 

кир, kvpa, кор 9, 35; 12, 41; 22, 1; 23, AS, Бб, 

A14, b215; 40, 14; 52, 26, 28, 29; 74, 8, 11, 12; 

75, 13, 34; 90, 3-7, 9, 17, 22; 92, A18, A19, A22, 

БЗ, 127, 186, 187; 93, 61; 99, 43, 44; 104, 195; 

117, 36; 121, 31, 52, 53; 122, 2, 10; 131, 51, 58- 

60, 65, 68-70; 143, 26; 146, 3; 147, 30, 33, 38, 39, 

47, 59, 78, 218, 270, 2774, 284, 296, 308, 327, 334, 

349, 350, 365, 375 

киченик 146, 11 

кикређи 125, f. 706 

кладезь 74, 38 

КЛАДЕНЕЦЬ 92, 167; 109, 5, 10 

клевркта 146, 103 

каћтиша 125, f. 71a 

KAET EA, KAKTBA, KAATBA, KAAT EA = заклетва 

29, 40, 42, 43, 46; 30, 6; 31, 3; 35, 7; 47, Аб, b7, 

58; 50, 9/10; 55, 53, 54; 56, 27/28, 39; 57, 19, 21; 

147, 194 = проклетство 15, 23; 23, 43; 27, 20, 

33; 29, 12; 35, 10; 74, 80, 93; 92, 218, 258; 106, 6; 

123, 13; 127, f. 89a; 131, 93, 95; 146, 135, 146, 

147; 147, 369 

КЛЕТЬВЕНИКЬ 57,8 

kanc8pa 25, 8, 10 

КМЕТЬ, КЬМЕТЬ 32, 8; 37, 15, 25, 26; 48, 12, 13, 

25, 26 

кнежина 54, 18; 64, 100 

KNEMBCTEO = кнежевање 55, 52; B.: регистар 

географских назива 

KNEZb , K'HAZh, chnez 9, 2; 12, 2; 33, 31; 47, b1; 

48, 28; 53, 2, 11, 12; 54, 27; 74, 4, 16, 100; 78, 27; 


92, A32, A34, 134, 289; 110, 8; 112, A1, 4; 135, 
2; 147, 167 
„влашки 14, 14; 82, 24; 104, 59 
- дубровачки 2, 13; 13,2; 27, 5; 28, 3; 29, 
1; 30, 3; 31, 2, 8; 35, 1/2; 36, 2; 37, 6, 7, 9, 
21, 29; 46, 2; 47, B7; 48, 4/5, 19; 49, 3/4; 
50, 1, 16; 53, 1, 6, 8, 10, 12; 55, 4, 25, 33, 
51, 55, 58, 66, 67, 76; 58, 2, 27, 32; 59, 1, 
42; 60, 1/2; 66, 1/2; 67, 1, 6; 77, 1; 84, 3; 
85, 11; 86, 10; 95, 1/2; 97, 1; 103, 1; 112; 
132, 1; 135, 1 
-жоқпски 92, 199 
- Качића 53, 2 
- хумски 1, 22; 4, 66; 28, 1/2 (вели); 38, 
2; 49, 1; 57, 2/3; 64, 38 
= вели 64, 24 
KNEZA TEO 47, 7-10, 15 
= дубровачко, в. рег. геогр. назива 
= хумско в. рег. геогр. назива 
книга = повела, писмо 2, 27; 32, 18; 37, 28, 29; 
46, 7; 55, 30, 33, 50; 67, 6; 90, 14-17, 19-25, 27-32, 
34-41; 92, 254 
-Za корабль 90, 12/13 
-патриар'ш'ска 90, 27 
- рукописна 14, 6; 99, 37; 121, 57; 131, 
61; 143, 23; 146, 12; в. и: Ac&auuunoEa, 
Камицова, КАмьвань, Бараан динова 
книга, Киригакова книга, Комн%нь, 
Мелисин, Порфирогенитова книга, 
Сидерова, у регистру личних имена 
книгоҳ HZOYYHTH = школовати Ce, описме- 
нити се 92, 267; 125, 1. 516 
ковыла, ковила 9, 59; 64, 130; 91, 14; 92, 194; 
104, 141, 144, 151, 160, 163, 166; 121, 60; 125, f. 
49a, f. 706 
ковылари 125, f. 546 
koBava 22, 7; 91, 21, 57, 72, 115, 178; 93, 38; 125, 
f. 30a, 
= oypov'nun 125, f. 53a 
cogitatio 29, b14 
cogitazione 24, 17, 19 
cognatus 111, 10, 16 
KoZaps, 91, 54 
koze 121, 60 
колник 92, 105 
коло (рударско=топионица) 125, f. 73a 


colona 24, 17 
колмано,колћна, род 64, 13; 144, 21, 45, 47; 147, 66 
колЕнокланганик 146, 64/65, 78 
комать 121, 43; 131, 79, 80; 143, 31, 32, 34 
komenacapa 6, f. 77a 
Komen дањ 6, f. 77a 
comercarius, comerzarius 29, B57; 44, 18; 45, 12 
comercum, B.: КМЕрЕКЬ 
comes; conte 1, 3, 4, 5; 2, 2; 4, 3, 9, 21, 27, 60, 62; 
13, 1; 29, b3; 30, b5; 44, 2; 45, 1, 21; 51, 4, 8; 88, 
5/6; 98, B10; 103, Б9 (conte); 112, b3; 133, 3, 4; 
В. И: KNEZh 
комись 74, 100; 92, 289 
commandamento 24, 23, 25, 44 
commun, communi, communis 4, 58; 13, 2; 29, 
БА; 30, B6; 44, 3; 45, 28; 51, 8, 17; 88, 2, 7; 103, 
B10; 112, 3, 4; 133, 3, 4; 134, 6, 8, 11, 12; 135, B6, 
8, 11; 136, 5-8 
communitas 45, 1 
compare 103, b8 
companione 103, Б14 
compagnia 24, 10 
комодь 92, 291 
комоль 125, f. 47a 
комоть 92, 135 
сопуегзо 24,7 
KonocTagaAb ВЕЛИ 91, 15, 30/31 
conscientia 2,7 
consiliarius 45, 1; 89, 6, 7 
consilium 2, 10; 103, b6; 133, 3 

- minus, B.: Mano ВЕЧЕ 
consuetudo 1, 9; 4, 12; 13, 9, 11; 29, b6/70, 87; 
44, 11, 23; 45, 7, 8, 20; 98, B121 
consuetum 98, B131/132 
conte 103, Б9; 133, 5 
contrarium 1,9 
confermazion 24, 41, 45 
confin, confinium 24, 32; 51, 13 
concivis 44, 12 
конь 15, 12; 41, 23, 27/28, 29; 74, 92, 100/101, 
105; 91, 88, 167, 181; 92, A38, B137, 154, 157, 
251, 266, 292; 98, 4; 104, 143, 148; 125, f. 49a, f. 
50a, f. 52a, f. 546, f. 716; 137, 44; 147, 118 
коньць 23, 13, 39; 28, 13; 30, 8; 37, 23/24; 39, 4; 48, 
23; 49, 15; 64, 7; 125, f. 1a; 144, 10; 146, 75; 147, 
15, 190, 194, 206, 213, 254, 260, 262, 266, 304 
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конюхь 75, 24; 92, A35, 134; 125, f. 546 
копаник 92, b11-13 

колто 23, 33 

copia 111, 13 

Konie 147, 120 

cor 44, 7; 45,2 

KopaBAs 89, 43; 90, 13 


корень, корћнњ 12, 54; 54, 1; 73, 9; 131, 14, 47; 


138, 4; 143, 16; 146, 9, 43 
корито 64, 108, 112 
corpo 24, 37 
corte 133, 14 
корысть 53, 10 
корЖНЬ, в. Корень 
соза 24, 3, 6,7 
коса (геогр.) 73, 24 
- пољопривредна алатка f. 125, 46a 
костель (castellum, утврђење) 55, 16 
кость 146, 67 
котль (обавеза) 92, 206 
KOT Wb (BOKBOAMN) 125, f. 23a 
кошарьшина 74, 102; 92, 136 
KOHANE 23, 37 
крава 91, 10; 125, f. 49a 
крагт 125, f. 54a, f. 716 
кражда кон ска 74, 87 
кран 22, 13; 92, A54 
=горни, долни 93, 27, 29 
= морьски (предео уз море) 54, 17 
kpanıpe 74, 47-48; 92, 145, 148 
кралевьство = држава 93, 6; 121, 81 


110, 114, 116, 128, 138, 145, 149, 162/163, 
165/166, 171, 174, 189, 196, 210, 220, 
230, 229, 244; 106, 18-21, 27-30, 32; 
110, 1-3, 7, 8; 112, 1, 3, 3/4; 117, 3, 38, 47, 
53; 118, 36, 38; 121, 31, 32, 35, 36, 39, 42, 
45, 47, 52, 59, 60, 63, 65, 74, 79, 82; 122, 
7; 123, 1, 2, 5, 7, 8, 12,14-16; 125, f. 106, 
f. 11a, f. 156, f. 27a, f. 346, f. 35a, f. 446, 
f. 73a, f. 736, 1. 746; 126, f. 80a; 127, f. 
876; 131, 1, 13, 45, 46, 50, 56-58, 61, 67, 
69, 70, 75, 79, 80, 82, 89, 90; 135, 1-3; 
137, 9, 16-21, 23, 24, 48, 49, 51; 143, 1, 
14, 15, 17, 20, 23, 24, 26, 30, 34; 144, 43; 
147, 32, 46, 50, 53/54, 57, 82,88,91, 120, 
129, 142, 146, 155, 156, 159, 163, 183, 
193, 196, 201, 202, 207, 209, 215/216, 
232, 247-249, 270, 274, 282, 284, 319, 
330, 341, 350, 366 

кралица 46, 5; 59, 15; 67, 1; 75, 1, 17; 86, 11; 103, 

8; 104, 117; 106, 18; 1É10, А13 

краль 6, f. 77а; 9, 4/5; 12, 3/4; 74, 11, 13, 66, 94, 

95, 108, 113; 
- рашки, српски 14, 1, 25; 15, 1, 2, 10, 
12, 21; 21, 8, 41; 27, 1, 3?; 29, 2; 30, 1; 32, 
11; 33, 52, B28, Б32, b34, b35, b40; 34, 
1, 6; 36, 4; 37, 17; 39, 1, 7; 40, 12, 32; 41, 
5, 9, 10, 28, 34, 45; 46, 2, ; 48, 15; 53, 5, 6; 
54, 10, 12, 75; 55, 8, 46; 57, 10, 11; 58, 1, 
34, 35; 59, 3; 64, 21, 26, 133, 144; 65, 2, 4, 
5; 66, 13; 67, 3, 3/4; 68, 10; 73, 11, 12, 16; 
74, 4; 75, 12, 18; 77, 11; 78, 13, 16, 42; 79, 


- ми = краљ, краљица 15, 9; 27, 7, 10, 
11, 13, 15, 19, 24, 25, 28, 29, 35; 33, 7-9; 
34, 2; 40, 33, 41, 42; 41, 22, 23, 39; 50, 1, 
5, 7, 8, 13; 54, 64, 66, 67, 75; 58, 7, 8, 11- 
16, 19-22, 24-26, 28/29, 29; 59, 7/8, 11, 
16, 24, 25, 33, 34, 36, 37, 39, 40, 43-45; 
64, 22, 25, 26,28-31, 134, 143; 66, 1; 68, 1, 
2; 75, 29, 38; 77, 1, 2, 4, 6-9; 78, 15, 18, 
23, 26, 35, 36; 79, 1, 2, 4, 7, 8; 80, 1-3, 7, 
9; 81, 1, 3-7, 9; 82, 13-15, 44, 46, 53; 84, 1, 
3, 4, 7/8, 8; 85, 1, 4, 6-9; 86, 1, 1/2, 4, 5, 7, 
9; 87, 1, 3, 8, 9; 92, A3, A77 u passim; 93, 
1, 6, 8-11, 20, 23, 31, 34, 45, 46, 52-55; 98, 
1, 2, 11, 14, 15, 18, 20, 22-26; 100, 2, 3; 
102, 1, 2; 103, 1,2, 5-7; 104, 34, 37, 39, 
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9; 80, 10; 81, 3, 10; 82, 39, 53; 84, 10; 85, 
11; 86, 3, 4; 87, 9;92, Аб, A8, A17, А21, 
A24, А27, A45, A50, 128, 140, 218, 277, 
282, 299, 305; 93, 1; 98, 9, 28; 99, 26, 27, 
42, 47; 100, 6; 102, 3; 104, 97, 115, 276, 
279; 106, 9, 27, 33; 109, 1, 3, 13, 17, 18, 
22, 27; 117, 15, 37; 118, 19, 38; 121, 21, 
22, 83, 89, 96; 122, 4, 12, 13; 123, 17; 125, 
f. Ва, f. 86, f. 15a, f. 516, Е. 75a, f. 796; 
126, f. 80a, f. 806, f. 82a; 127, f. 83a, f. 
87a; 128, 1; 131, 81, 83, 101; 135, 4; 137, 
4, 7, 10, 40, 47, 53, 54; 138, 1, 2, 8; 144, 
33; 146, 124; 147, 18/19, 130, 136, 152, 377 
-угарски 57, 8 


крамола 29, 41 


красота 9, 27; 12, 34, 63; 73, 15; 82, 6; 104, 16; 
117, 3; 118, 3 
creatura 24, 5 
creazion 24, 6 
credulitas 51, 10 
крепость 147, 236, 245, 277, 281 
кривина = кривица, неправда 13, 11; 32, 7, 9; 
37, 16, 22; 48, 14, 22; 49, 17; 56, 32; 58, 11 
крив’ць 58, 17; 59, 30; 98, 12; 124, 6 
крина ? 146, 107 
криинь cea ный 146, 64 
Kf HCOEOYAR, крисоволь, B.: хри= 
christiani 24, 17 
кроқгь 92, 265; 125, f. 33а 

- лохны 52, 41; 99, 46/47 

-сА’ньчнии 52, 41; 99, 46 
Crux Sanctus 1, 19; 13, 3; 44, 4, 25; 51,2, 11 
кроусоволь, B.: хри= 
crucifission 24, 12 
кроушька, кроушка, кроџшњ 91, 11, 28, 32, 35; 93, 
30; 125, f. 20a, Ё 21a, Е ЗОа-ЗЛа, f. 32a, f. 716; 137, 12 
крьвь 15, 23, 25; 40, 7; 54, 73, 74; 64, 141, 142; 
65, 10; 73, 30; 75, 8; 92, 307; 98, 12; 104, 259, 270; 
106, 24; 117, 10; 118, 10; 121, 95; 125, f. 66, f. 79a; 
146, 68; 147, 373 
крьвьпролитик 147, 231 
Крма, крьмле 14, 7; 121, 29; 131, 55; 143, 21 
крьститель 2, 31; 14, 4; 15, 23; 64, 137; 92, 303; 
104, 263; 143, 13/14; 147, 29 
крьстымны, кретыманЕ 23, 45 
крьсть, karst, К®рьсть 4, 65; 9, 67; 10, 3, 4, 8, 12, 
15; 12, 75; 13, 3; 14, 3, 4; 21, 39; 22, 10; 23, 2, 20; 
26, 40; 27, 32; 28, 6; 29, 4; 33, A23, Б27; 37, 10; 
40, 35; 41, 20, 42; 46, 4, 9; 48, 7; 49, 6, 31; 54, 70; 
55, 6; 56, 9; 57, 5; 58, 4; 59, 4: 64, 29, 42, 108, 137; 
65, 8; 67, 2; 68, 4, 9; 74, 37, 112; 75, 32; 78, 39; 
92, 62, 121, 122, 166, 303; 106, 25; 109, 11; 117, 
48; 118, 30; 121, 58, 93; 122, 9; 125, f. 15а, 1. 166, 
f. 256, f. 28a, f. 416, f. 776; 126, f. 816; 131, 2, 6; 
137, 52; 143, 2, 6/7; 146, 57; B. u: crux 
крьшь 52, 13; в. регистар географских назива 
крышенк 9, 10; 12, 7 
крьуьма 80, 5 
крюсоволь, в.: хри= 
кр%пость 26, 10; 89, 41; 99, 15; 109, 24; 121, 15; 
146, 15; в. и: Kpe- 


кьтиторь, ҳтиторь 9, 50; 12, 66; 41, 2, 43; 64, 
133; 92, A18, 126, 151, 163, 175; 121, b48 ; 147, 
40, 123, 141, 144, 162, 184, 211, 307, 317 
к&кта 92, Б28-30; 98, 8 
к$киша, кохиша 64, 77; 125, f. 18a 
K8aa 92, 90, 91; 110, А12 
culpa 1, 11, 14; 29,31 
K8MEPEKA, К8МЕрькь, к8м'&рькь, comercum 25, 
11; 45, 14; 55, 27, 46, 48; 58, 10; 59, 36; 66, 5 
к8мь 103, Al 
KOYTIENHHA, коқпленица, коқплкница, KOVTIBH NT HA 
90, 30/31, 39; 91, 2/3, 37; 92, 67, 69-71, 233; 93, 18,22 
k8nua 25, 2, 3 
K8naa, кплим, k8nara, k8nura 50, 8/9, 12; 55, 27; 
58, 26; 59, 38; 78, 21; 98, 8, 20 

- велика 98, 6 

- мала 58, 26; 98, 6 
коқплкник 125, f. 77а; 127, f. 876 
коџљ (куповина, купљена роба) 7, 7; 127, f. 876 
кёпьць 29, A34; 50, 3, 11; 55, 21, 26, 27, 29, 31; 
57, 22; 67, 3; 81, 4, 8; 87, 4; 98, 20 
cura 29, B49 
curia 1, 2; 4, 59; 98, B100 
кдркник 146, 37 
chustiera 110, B11 
custodia 99, B91/92 
koya, кёша 125, f. 16a, f. 176, f. 206, f. 23a, f. 
266, f. 346, f. 466, f. 526, f. 536 

= свинтарєє'ска 125, f. 38a 
кьвьль 41, 33; 90, 36, 40; 91, 10, passim; 92, 239; 
93, 19, 26; 125, f. 476 

= мраморни 92, 124 
КБВАШЋ льновьни 91, 251 
Kazna 146, 11, 81; 147, 247 
Kaku 53, 5; 94, 14 
кклаторь 125, f. 49а, f. 71a, f. 716 
кксторь 90, 10, 35 


лавра = манастир 40, 34; 127, f. 84a; 137, 25; 147, 326 
латљ 64, 91-93, 112; 93, 31; 125, f. 13a, f. 186, f. 
19a, f. 206, f. 216, f. 22a, f. 236, f. 26a, f. 276, Е 
366, f. 72a; 147, 345 
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лакьть 29, A26, A28; 92, 633/34; 125, f. 47a 
ЛЕБЬКОСЬ 10, 17; B.: ФЕЛЕВ КБ 
legales 134, 7 
lex 29, B89 
ЛЕТО, B.: Ak TO 
летовише 92, 188, 194 
ach Th 78, 4 
ливада 10, 5; 74, 30, 55, 56, 61; 92, A52; 137, 43 
lignum 1, A8; 29, b8; 44, 24 
ликь 54, 7; 125, f. 79a; 127, 866; 147, 83, 364, 376 
листвик 12, 53 
листь 146, 143, 144 
lictera, littera 51, 6; 88, 4; 112, b2; 130, 4; 132, 
b5; 133, 2; 134, 3; 135, b4; 136,3 
- sclauonesca 103, b4/5 
Ai0oc 23, 18, 20-24, 26 
литрь 131, 78; 146, 130 
litus 1,6 
лице 6, f. 786; 92, 220, 253, 254; 93, 13; 121, 10; 
125, f. 46; 147, 179, 277 
лицем toux 121, 69 
ловишЕ 125, f. 346, f. 406 
=ZBKPNO, рыБно 74, 27, 31, 42, 55, 57, 60, 
61, 70/71, 91; 92, B57, B60, 78, 164, 170, 
176, 189, 224, 229, 230 
ловленїе 147, 247 
AOB Up 91, 226/227; 125, f. 406 
логофеть, AoroeeTa 90, 37; 91, 36 
^ozux, vinea 10, 6; 22, 23; 23, 4, 14, 28, 35, 38, 40, 
45; 27, 15, 17/18; 91, 10, 14/15, 17, 19, 23 u 
passim; B. и: виноградь 
- второсадно, Nepkzu 91, 94 
лоҗниц® д8внЕ 91, 208/209 
локва, локьва 41, 15; 64, 42, 74; 92, 123, 180; 
125, f. 196, f.20a, f. 236, f. 276, 1.306, Е. 31a, f. 
326, f. 356, f. 376, f. 43a, f. 436; 137, 37 
locus 44, 13, 14, 22; 45, 13, 19; 98, B82, 134/135 
locutio 1,4 
лоҳгь , лжгь 54, 19; 74, 49, 64; 92, B30; 125, f. 
196, f. 20a, f. 34a, £. 386; 147, 339, 342-344 
lujo = јул месец 24, 46 
лока 54, 42; 64, 100/101; 92, B39, 89, 249; 125, 
f. 17a, f. 206, f. 216, f. 346, f. 356. 
лоқкь = лук за стрелу, оружје 147, 260 
л8стра = бара, ловиште 10, Аб 
aoyva 41, 33; 137, 45; 147, 178 
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львь 147, 104 
льниша 92, 87 
льнь 125, f. 52a 
лЕганик 146, 77 
лЕность 146, 5 
аћпота 12, 30 
aca = шума 74, 91; 92, 241, 243 
akrume 137, 9 
AÉTO, лето = година 2, 29; 22, 35; 23, 45; 26, 50; 
27, 3, 35; 29, 33; 37, 1; 40, 3, 42; 47, 1; 48, 1; 52, 
40; 55, 1; 56, 1/2; 57, 1; 58, 30; 59, 13; 75, 5; 78, 
19; 90, 52, 54; 92, A13, 278, 309; 99, 46; 109, 16, 
28; 125, f. 16, f. 52a, 70a; 131, 101; 137, 54; 146, 
43, 137, 139; 147, 246 
л%товише 74, 27, 30, 36, 57/58 
МОБОВЋ, ЛЮБЬВЬ, AB... gliubou 12, 17; 21, 6/7; 23, 
Б5, 58; 27, 33; 33, 6, 7, 9, 22; 37, 7, 13; 47, 4, 5, 
24; 48, 10; 55, 2, 3, 5, 39; 75, 4; 82, 50; 84, 5; 92, 
A6; 104, 209; 121, 69; 131, 24; 135, 3; 146, 10, 
21; 147, 156, 202, 220, 223, 282 
ARBRZNECTBO 89, 17 
МОБЛЕНИЕ 12, 64 
лювытель 147, 280 
люди, людик, АЗДИЕ 9, 60-62; 12, 69; 13, 8; 15, 4, 
5, 12; 22, 6; 35, 5; 37, 16, 26; 40, 7, 39, 41; 41, 3, 
6, 25, 26, 35; 47, 3, 7; 48, 12, 14, 25; 55, 19-21, 25, 
31, 33, 35, 39, 47; 56, 14/15, 18/19, 21, 25, 28, 30, 
33, 39; 57, 9-14, 18, 23, 25, 26, 33, 41; 58, 12, 13; 
59, 16, 21, 22; 60, 4, 6, 8, 13; 64, 30, 114, 125; 65, 
3; 74, 13, 77, 82, 88; 75, 8, 19, 22, 36; 78, 12, 17, 
18, 23, 25; 82, 5, 23, 45; 92, A29, B70, 115, 196, 
206, 207, 258, 288, 295, 308; 93, 17, 32, 33, 46; 
104, 12, 57, 111, 225; 109, 2; 117, 9, 17, 23, 39; 
118, 10, 20; 121, 40; 125, f. 44a, f. 45a, f. 47a, f. 
52a; 131, 34; 132, 4; 137, 15, 32, 49, 50; 144, 58, 
60; 146, 50; 147, 334, 342, 343, 346, 352; в. и: 
VAOB EKA 

-рашки 55, 47 
модми БЕЛИЦАМЫИ МАЛЫМЫ 64, 125 
л8гь, B.: AOT 


magister 135, Б10 
magnatus = болар 29, b40 


лагюп'никь 125, f. 47a 

maesta 110, b1, 2, 4, 12, 19 

маисторь 125, f. 45b, f. Аба, f. 48b, f. 51a 
maledictio 4, 44 

malefactor 98, B116 

Mano Beve = Consilium minus y Дубровнику 55, 
64; 103, Б1 

мали врать = фрањевац 67, 4/5 

malum 1, 5, 12; 29, b43 

mamona 131, 49; 143, 19 

манастирь, монастырь, намастирь 6, f. 746, f. 
75a, f. 76a - f. 776, f. 786; 9, 46, 52, 62/63; 10, 2, 
20-24, 26-30, 32-36, 38, 41/42; 12, 58, 67; 15, 7; 
21, 27, 28; 22, 2, 5, 11, 13, 24, 27/28; 23, 10, 11, 
31, 45; 4L, 2, 9, 27; 52, 31; 55, 50; 65, 2/3; 73, 21; 
74, 6; 78, 6; 90, 17, 20, 21; 91, 4, 248, 268, 269; 
92, A15, B1, B39, B50, В, 52, B56, 76, 210; 93, 
2, 5, 7, 14, 26, 34; 104, 197, 209, 214-217, 226, 
231; 121, 28, 35, 36, 38, 40, 42, 46, 48, 55, 62, 67, 
78; 122, 5, 6; 125, f. 47a, f. 48a, f. 52a f. 536, f. 
736; 131, 33, 35, 57, 58, 63, 65-67, 76, 77, 79, 86, 
99; 138, 2; 143, 24, 33, 35; 146, 73/74, 86, 121, 
124, 130; 147, 323, 325, 327, 370 

mandatus 24, 26, 34, 38, 39; 133, 4 

manifestum 111, 3 

mare 1, 12; 29, b61 

martir = martyr 13, 3; 44, 5 

marcius = месец март 111, 18 

марьть , месец март 37, 1; 48, 2; 92, 261; 106, 33 
Macao 131, 76, 78; 143, 32; 146, 130 

MACAAPHIA, в. рег. геогр. назива 

маслины = маслине 127, f. 83a; 146, 10 
маслице 90, 29, 32; 91, 180, 201; 121, 60 
матерь, mater, мати 12, 62; 14, 17, 22; 15, 23; 
21, 6, 9, 11; 27, 26; 40, 34; 41, 36, 41; 44, 3; 46, 3; 
55, 6, 49; 58, 3/4; 59, 4, 45; 64, 136; 67, 1; 68, 9; 
74, 109, 112; 78, 39; 91, 13; 92, 302; 104, 21,117; 
106, 18, 26; 121, 20, 92; 122, 9; 123, 7; 125, f. 16, 
f. 76, Е 27a; 126, f. 816; 127, f. 886; 131, 5, 15, 
93; 137, 5, 52; 143, 5, 40; 146, 145; 147, 5 
matrimonium 24, 28 

maceria 29, b56 

ман = месец Maj 56, 3; 57, 2; 109, 28 

mega iupanus 1, 4, 16, 19 

META, МЕДА, МЕЖДА, МЕЋА 6, Ё 776; 10, 1, 40/41; 
14, 13; 21, 30; 22, 21; 29, 24; 40, 21, 25; 41, 12, 


15, 16, 18; 52, 1, 16; 54, 15-17, 19, 21, 24, 26, 30, 
33, 37, 38, 40, 43-46; 64, 33-36, 39, 41, 43, 45, 50, 
53-55, 58, 65, 73, 78, 84, 93, 97-99, 102, 103, 105, 
106, 109; 68, 3, 8; 73, 23; 78, 7, 28; 90, 18; 91, 243; 
92, 61, 66, 73, 79, 90, 103, 104, 119, 142, 165, 170, 
176/177, 225, 226; 93, 27, 32; 104, 130, 137, 199, 
221/222, 243; 106, 14; 117, 17, 23, 29; 118, 20; 
125, f. 11a, f. 116, f. 13a, f. 136, f. 176, f. 216, f. 
22a, f. 24a, 1. 256, f. 27a, f. 28a, f. 296, f. 31a, f. 
316, f. 336, f. 34a, f. 35a, f. 37a, f. 386, f. 396, f. 
40a, f. 406, f. 416, f. 426, f. 43a - f. 446 £. 716; 
137, 11, 22, 32, 37; 144, 56, 58, 60; 147, 331, 336, 
337, 340-342 

merionoy Tk 92, B36 

МЕДЬ 79, 3, 5; 98, 8 

МЕДЬНИКЬ 93, 28-30; 117, 51; 118, 33 

МЕДИ, B.: МЕГА 

MEK AA, B. МЕГА 

МЕЖДЬНИКЬ , В.: МЕДЬНИКЬ 

mel 99, B46/47 

memoria 99, b8; 103, 53 

mensis = месец; в. 1, 1; 4, 2; 44, 27; 51, 1, 9; 111, 
13, 18; 134, 1; 136, 1 

мера, мћра 26, 11; 131, 43 

mercatio 99, B32/33, 41/42, 55, 74 

mercatum = трг 98, Б54 103, 13; 134, 9 
mercator 13, 8/9; 29, 564; 44, 10, 14; 99, B38, 40, 
45/46, 53/54, 56, 58, 65/66, 72, 74, 79/80, 127; 
111, 6, 12 

нерос 23, 11-15, 18, 19, 21, 23, 25, 28, 32, 34, 36 
mercimonium 13, 7 

mkpon шик 125, f. 516 

мертикњ 131, 75, 78 

peonufpia 23, 15 

МЕСЕЦ, B.: МСЕЦ, mensis 

месо 92, b42, b44; 99, 5-7; 125, f. 52a 

МЕСТО, В.: МЕСТО 

метохиц 21, 32, 34; 22, 15, 16, 18; 26, 18/19, 38; 
41, 12, 22; 74, 85, 89; 79, 10, 15; 89, 24, 28-31, 33, 
34, 36, 38, 47; 90, 8, 11, 13, 24-25, 29, 30, 35; 91, 
272; 92, B44, 73, 196, 201, 208, 213, 222, 230, 
288; 104, 219, 225; 109, 2, 3, 18, 24-26; 121, 29; 
125, f. 476, f. 52а, f. 53a; 131, 36; в. и: метох 
МЕТОХЬ, МЕФОХЬ 6, f. 746 - f. 77а; 74, 8, 24, 25, 
30, 35, 60, 62, 99; 92, 188; 137, 24; в. И: метохим 
МЕТрь = мера 91, 265 
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МЕКА, В.: МЕГА, МЕГА 
милосрьдик, милосрьдьк 9, 25; 24, 5, 6; 78, 6; 
117, 12; 118, 13 125, f. 6a, f. 76; 137, 3; 144, 48; 
147, 61, 196, 246, 253 
милость, milost 9, 7; 12, 5; 14, 1, 2; 15, 1, 16; 21, 
41; 23, 1, 44; 25, 12; 26, 52; 27, 26; 33, 1, 3, 12; 
35, 1; 37, 2/3, 8; 38, 1; 39, 1, 2; 41, 9, 22, 45; 48,2; 
50, 18; 54, 10, 68, 75; 64, 19, 32, 144; 65, 1, 11; 
67, 1, 6; 68, 10; 73, 25; 74, 67, 105; 75, 21, 32; 77, 
5, 11; 78, 5, 6, 15, 42; 79, 2; 80, 1; 81, 1, 3, 4, 10; 
82,4,9,47,51, 53; 85, 1, 4, 7, 9; 86, 1, 4, 5; 87, 1; 
92, 130, 216, 220, 294; 93, 45; 98, 1, 25; 100, 3; 
103, 6; 104, 8, 23, 247, 279; 106, 9, 10, 29; 110, 2; 
117, 13, 15, 16, 38; 118, 13, 16, 19, 24; 121, 91, 
96; 122, 1, 16; 123, 12, 15; 124, 1; 125, f. 56, f. 6a, 
f. 776, Е. 796; 126, Е. 816; 127, Е. 90a ; 131, 46; 
135, 1; 137, 40, 49, 54; 138, 1, 8; 143, 15; 144, 31; 
146, 149; 147, 18, 67, 126, 223 
милостьникь 125, f. 496 
миль = gratus 144, 44, 46 
миро 64, 17; 144, 27/28 
мирь = мир, примирје 28, 7; 32, 4; 37, 7, 12, 23, 
28, 30; 47, 4, 5, 24, 27, 34, b5; 48, 10, 23; 49, 17, 
18; 55, 13, 15; 56, 13, 37; 57, 7, 19, 21, 27, 35; 77, 
5, 9, 10; 131, 9; 143, 10; 147, 194, 200, 201, 298 
мирь = свет, mundus 9, 26; 12, 33, 44; 41, 4; 54, 
4; 64, 10; 125, f. 26; 131, 3, 4, 16; 143, 5; 144, 10, 
15; 146, 11, 13, 23, 28, 31, 100 

- мир духовни, тишина 9, 16; 12, 11; 21, 

19; 37, 27; 48,27; 121, 8 
misericordia, в.: милосрьдик 
misser 103, b9 
мисль, В.: мысль 
митать 74, 102; 91, 15/16; 92, 135/136, 291 
мити 131, 84 
мито 26, 31 
митрополить, митрополїть 52, 27, 28, 30/31; 
митрополит 125, f. 10а 
младеньць 82, 3; 104, 8 
млинарь 125, f. 506 
млынь, млини, млинць 64, 79, 79/80; 74, 35; 78, 
25; 90, 32; 91, 241, 254; 92, B60, 67, 70, 72, 90, 
142, 164, 169, 176, 188, 191; 109, 21; 125, f. 17a, 
f. 176, f. 506 
МАЋВА, B.: MOABA 
Manvanue 131, 37, 41/42, 44; 146, 95, 105 
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мльудлникь 147, 64 
nvnuöcvvov 23, 41/42 
мнихь, монаҳь, monachus 9, 36; 10, 20, 21, 23- 
27, 30, 37; 12, 25, 53, 66; 27, 3,; 34, 2; 40, 14; 41, 
5; 51, 13; 73, 12; 89, 44; 92, 190; 121, 22/23, 23; 
125, f. 8a; 131, 71-73; 143, 28, 29; 146, 24 
множьство, м’ножьство 99, 24; 147, 174, 243 
могила 74, 20 
могоришњ 39, 3 

= Хльмьски 27, 12 
modus 29, Б57; 45, 9, 17; 134, 18 
мокь, мочь, 29, A20; 55, 15, 18, 19, 21 
МОЛАБНИКЋ, M OA'EHHKE, мольвныкь 23, 45; 147, 81 
MOAENHE, MOAEHHK, молкнїк 9, 23; 12, 31; 23, 7, 
9; 40, 16; 75, 15; 89, 15, 19; 103, 186; 109, 1, 22; 
147, 78, 192, 274, 353 
molestia 44, 15; 45, 7 
молитва 12, 67; 21, 16; 99, 41; 104, 238; 121, 19; 
122, 10; 125, f. 76; 131, 28, 35, 38, 44, 46, 50, 55, 56; 
143, 15, 19, 21, 22; 146, 22, 28, 47, 64, 73, 76, 82, 91, 
120, 126; 147, 80, 82, 176, 222, 229, 252, 259 
молитвЕНИКЬ = молитељ, молилац 137, 25 
(по Павловићу?) 
молительница 21, 10 
молва, мольва 12, 19; 64, 134; 99, 33; 121, B45; 
127, f. 84a; 147, 37, 123, 219, 274, 333, 353 
монастырь, B.: манастирь 
novn 23, 9, 10, 29 
povokeAAiov 23, 31 
montagna 110, b10 
море 10, 2, 18; 21, 30, 31; 29, A33; 46, 6; 54, 20, 
23, 25; 55, 15, 19, 45; 57, 12; 60, 10; 64, 103-105, 
109; 78, 11; 99, 31, 34; 104, 164, 184, 185, 187; 
106, 18; 117, 25; 122, 5; 131,70; 143, 17, 31; 146, 
51; 147, 42, 110, 268, 299, 300 

= велик 54, 23 
mors 24, 11 
mos 4,9;103, b2 
мостнина 74, 31, 104; 92, 169 
мость 54, 8, 34; 55, 24, 27; 64, 38, 39; 137, 38 
моши 14, 4; 64, 17; 131, 48; 143, 18; 144, 27; 147, 28 
мочь, B.: MOKb 
мрать 146, 60 
мраморь 74, 20; 109, 5; 125, f. 176 
мр\сть 41, 24 
моқдрость 9, 6, 11; 12, 5, 8; 21, 3, 23; 131, 20; 146, 11 


moyka 12, 28; 15, 11, 14-17; 26, 5; 93, 511-13; 121, 
68; 131, 33, 85; 146, 33, 80, 87, 103; 147, 179, 192 
момка 40, 19; 117, 32; 121, 34; 146, 84 
m8ka = брашно 98, AS 
м8уєникь, м8чьникь, M OY veHHK 13, 4; 14, 5; 37, 
11; 48, 8; 54, 3; 55, 6; 56,11; 57,6; 93, A11, A30, 
305; 106, 7; 109, 2; 126, f. 816; 127, f. 84а; 146, 68 
мысль 9, 17, 42; 12, 12, 20; 21, 24; 29, Аб, A7; 
37, 12; 48, 10; 99, 13; 146, 69; 147, 74, 169 
мыто 146, 117 
лышьца 147, 166, 253/254 
MazAaa 131, 29, 52, 54 
MEZAOBLZAA TEA 9, 23/24; 12, 32 
мьрьць 55, 30-33 
мьськь 146, 130, 137 
МЬСТИТЕЛЬНИЦА 93, 57; 121, 50 
мьститель 125, f. 76a 
мьст'никь 92, A48, 275 
МЕТ, МТ 41, 27, 31; 125, f. 456, f. 466, f. 53a; 
137, 42, 43 
move 104, 191; 131, 9; 143, 11; 147, 120 
wa buna 99, 20 
мропьхь, меропьҳь 41, 27, 28, 31; 125, f. 456, 
f. 46a, f. 47a, f. 51a; 137, 42, 44, 45 
мброплшикк 125, f. 516 
A kp T HKb, мер тикь 121, 38, 43 
М ЕСЕЦЬ, МЕСЕЦЬ, mesez 2, 29; 12, 75; 22, 34; 27, 
35; 33,A25, b29; 34, 5; 37, 1; 47, 2; 48, 2; 55, 1; 
56, 3; 57, 2; 58, 30; 77, 7; 81, 9; 90, 54; 91, 269; 
106, 33; 109, 28; 125, f. 54a 
м сто, место 9, 43; 12, 20, 46, 60; 21, 35; 22, 6, 
38; 23, 4, 10, 11, 13, 14, 21, 28, 29, 32-34, 37; 26, 
18, 22, 28, 29, 31-33, 35, 37, 39, 41, 48, 50; 28, 13; 
41, 6, 39, 40; 49, 15; 55, 28, 48; 68, 7; 73, 3, 14; 
74, 39, 52; 75, 22; 80, 4; 90, 10, 23, 27, 28, 39; 91, 
15, 106, 161, 177, 181, 237, 245, 246, 249, 251- 
255; 92, A18, A49, b4, b15, b16, B35, B49, 92, 
101, 109, 112, 151, 155, 164, 183, 184, 205, 232, 
238, 250, 286; 93, 3, 18; 104, 187, 201; 106, 27; 
109, 5, 7, 9-11, 19, 23; 121, 25; 122, 5; 125, f. 17a, 
f. 30a, f. 35a, f. 49a, f. 50a, f. 51a, f. 746, f. 766, 
f. 776, f. 786; 128, 2, 6; 131, 40, 45, 90, 94; 137, 
32; 146, 4, 27, 37, 94, 102; 147, 25, 55, 90, 106, 
113, 133, 150, 171 

-тападно 23, 21; 92, 252-255 

- лединно 23, 10 


- паричка 75, 51/52 

- VECTOAPEB No 23, 10/11 
mbxockoysuna 125, 536; 137, 47 
муљ 146, 17 


НАБАЖ AENHE, =їє 64, 128; 127, f. 89а; 147, 169 
наводь 74, 7; 78, 20 
навольчигма 74, 87; 92, 220; 125, f. 54а 
наговорь 26,31 
нагота 146, 62 
НАДЕЖДА 21, 10; 73, 9; 82, 5; 104, 13; 121, 3; 125, 
f. 1a, f. 6a; 146, 34, 40, 100 
НАДЬ7ДАТЕЛЬ 125, f. 76a 
надњстава 92, 206 
наждрћвица 137, 43 
накатаник = казна 15, 12, 13, 15, 17; 27, 29; 40, 
41; 50, 7; 80, 8; 85, 7; 86, 9; 87, 8; 92, 307/308; 
110, 11; 117, 54; 118, 32; 123, 15 
- ВЛАСТЕЛЬСКО = казна за властелу 15, 13 
накосица = работа, радна обавеза 125, f. Аба; 
137, 43 
намет кв 78, 26; 92, A36 
-житни 74, 102; 92, A36, 136/137, 292 
-вим`ми 74, 102/103; 92, A36/37, 137, 292 
- mecnu 74, 103; 92, A37, 292 
- cup nu 74, 103; 92, A37, 292 
наместникњ, NAM KCTBNHK = престолонасле- 
дник 14, 2; 21, 11/12; 26, 35; 41, 4, 10; 91, 51, 184, 
209; B. и: настол'ниикь 
нам%стик 109, 8; 137, 38, 41 
напасть 40, 9; 74, 97; 75, 9; 104, 180 
направление 121, 28 
направа 104, 188 
народь 147, 117 
наротић 92, B44 
насажденик виноградно 121, 29 
НАСЕЛЕНИЕ 91, 9 
насилик, насилық насилие 29, A12; 137, 49; 147, 157 
насаћдик 125, 1. За 
насл®дникь 15, 24; 104, 268; 125, f. 76; 147, 17 
насјупица = работа, радна обавеза 125, f. 466 
наставникњ 125, f. 86; 127, f. 826; 131, 97 
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настолнинкњ = наследник престола 121, 20/21; 
125, f. 76; 127, f. 85a 
настомник 125, f. ба 
nativita 24, 11, 43, 45 
Nagka 31,5 
Naoyvenne 21, 13 
НАХОЖДЕНИЕ 147, 42, 321 
navano 26, 7; 125, Е. 16; 131, 1, 2, 20; 143, 1, 2; 
146, 11, 98; 147, 53 
NAVEAO, B.: NAVANO 
начЕЛЬМИКЬ 64, 18; 74, 16; 144, 29 
НАЧЕТАКЬ, НАЧЕТЬКЬ 40, 1; 75, 3; 117, 12; 118, 12 
navinanie 147, 198 
НЕБО, НЕБЕСА 9,1; 12, 1; 26, 2; 40, 1, 4; 73, 1, 4; 75, 
3; 109, 19; 117, 6; 118, 6; 121, 13, 17; 125, f. 2a, f. 
3a-4a, f. 5a; 137, 1; 144, 38-40; 146, 92; 147, 27, 
21, 126, 178, 254 
неволта 28, 10; 67, 4; 146, 19 
neetpa 78, 13; 98, 19; 125, f. 27a 
невђрникљ 55, 8, 9; 78, 22 
МЕДЕЛА, NEAEAIA, НЕДЕЛА = Дану седмици 74, 32; 
92, 168, 210; 96, 3 
НЕДЕЛА = седмица 55, 18 
МЕДЕЛИНА 125, f. 476 
недостоинство 147, 41, 122, 214, 223/224, 
366, 377 
недоҳгь 145, 16 
nezaosa 21, 20 
НЕМ kT'ke 78, 26; в. и: NA- 
nepos 4, 33; 103, b12; 136, 9 
неправвда 80, 5; 104, 181; 146, 63 
НЕТМ 103, 3 
нива, нивик 22, 15, 17, 19-21, 23/24; 52, 19; 74, 
19, 23-30, 35, 40-42, 52, 53, 55, 56, 58-61, 63, 64, 
70, 72, 93; 78, 24; 89, 30; 90, 35, 37, 39; 91, 211; 
92 passim; 93, 20; 109, 3, 9, 12; 125, f. 17a, f. 236, 
f. 26a, f. 276, f. 286, f. 29a, f. 53a; 137, 20 

- НИВА садовна 92, 98 
Микыиски прьви ZBops, 78, 40/41 B.: сьворь 
НИШЕЛМОБЊЕ 12, 64 
нишепит ник 146, 81 
nobilis 1, 3, 5; 29, B3; 30, 6; 44, 2; 45, 1; 88, 4/5 
novitas 99, B63 
nora 106, 10; 146, 81; 147, 293 
НОВЕМЬБрь, novembris 23, 45; 74, 17; 91, 270; 92, 
268; 133,1 
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nomen 1,1;2,1;4,1; 13, 1; 29, B1; 44, 1; 51, 8; 111, 
2, 9; 112, 2; 130, 5, 7; 134, 4, 6, 11; 135, 7; 136,6 
HOMHZMA, убӧшсра 23, A29, Б32; 

notarius 4, 58/59; 51, 16; 130, 4; 134, 4; 135, 5; 136, 5 
vóton 23,16 

Noya 6, f. 76a; 131, 38, 55; 143, 22; 147, 175 
нравь, н’равь 9, 5, 6; 12, 4, 14; 146, 69 

н8жда 29, 5; 121, 44; 125, Е. 56; 147, 42, 180 
nuntius, nunctius 4, 3; 29, b 71; 51, 3, 7, 11; 111, 
2; 112, 1; 130, 3; 133, 17; 134, 3; 135, 3; 136,2 
noypia 6, f. 75a 


OBET OBANHK, WE kTOEAHUK, OBKTOBANEE, Obitouanie 
33, 4, 6; 36, 4, 7,9; 37,28; 55, 55, 56; 117, 11; 118, 
11; 121, 14, 18 
ОБИТЕЛЬ, WEHT EAL 73, 8; 117, 7; 118, 7 
овласть = власт, B. и: є, 14, 24; 15, 18, 19; 21, 
35; 26, 15, 41; 27, 10; 40, 37; 75, 83; 89, 52; 92, 207; 
93, 50; 109, 118; 121, 61, 65; 122, 6; 125, Е. 51a; 
126, f. 80a; 127, f. 876; 137, 19, 40; 144, 35, 43 
-Aoyxoena 92, 208; 125, f. 33a, f. 736, f. 
74a, f. 746 
- reorp. 22, 36; 41, 2; 50, 3, 12; 65, 1/2; 
73, 15; 74, 17, 35, 41; 90, 25-27, 29, 33-35; 
91, 150, 163; 92, B4, 102, 125, 162/163, 
234; 106, 12, 20; 109, 9, 15, 18; 121, 40, 
41, 53; 122, 6; 147, 88, 145, 179, 188 
овразь, WEpazk's 23, 26; 54, 7/8; 64, 129; 75, 20; 
81, 3; 92, 129, 140; 117, 38; 118, 21; 121, 65, 76, 
86/87; 146, 88; 147, 104 
- анђеоски лик 9, 19, 32; 12, 15; 14, 5; 
34, 2; 40, 17; 41, 5; 75, 15; 125, Е. 8a, f. 
86; 146, 31, 122 
- монашки лик, 73, 12; 122, 2; 146, 121; 
в. и: 69 
obroch 38, АЗ; в. и ®Брокь 
OBBKHHA, УБЬКИНА, ОБЕШИНА, OTIKHHA, WIIKHNA, 
WNEKHNA, \уупуина= градска у Дубровнику 13, 
2; 27, 6, 18; 28, 5; 29, А2; 30, 4; 31, 2; 32, 3; 35, 
2; 36, 5, 10; 37, 3/4, 7, 9, 29; 39, 3; 47, 5, 30; 48, 5; 
49, 5; 50, 2; 53, 1; 55, 2, 4, 47, 51, 76; 56, 4; 57, 4; 
58, 3; 59, 2: 66, 2, 6; 67, 1; 77,2, 5; 81, 2; 86, 2; 95, 


2; 97, 1; 102, 1; 103, 2; 112, 2; 132, 1; 135, 1; в. и: 

опьк = опш= 

ОДЕЖДА B.: W= 

одмЕломь = од милоште 31, 1 

occasio 29, 573; 88, 2/3; 111, 6, 8; 134, 13 

october 133, 18; 134, 1; 135, 1; 136, 1 

OATANHK, B.: SAHTANHKE 

ópoAoyta 23,3 

буора 23, 1, 40 

опаданик, wnaaanue 92, A40, 202, 204 

опатица WT Семиюна 94, 13/14 

опькина градьска = дубровачка 95, 2 
-поповьска 95, 1 

опшина краинска 47, Бб 

OnKHHHKh B.: WIIKHHHKh 

орахљ 117, 31 

ordinatio 1, 17 

ordo 1, 5; 4, 21; 51, 7; 110, 16, 21 

ópop 23, 18, 20, 21, 24, 25 

orto 24, 31, 35 

осьль, В. :W 

OCNOBANHK, В: W 

островь 26, 117, 36, 38; 117, 16; 118, 17 

отљтеск 125, f. 51a 

отьць, B. и: wrath 23, 4, 30, 45; 26, 2, 12, 46; 

27, 14; 29, 36; 30, 7; 41, 4, 9, 10, 29; 50, 13; 54, 71; 

58, 6, 10, 15, 20, 21; 59, 9, 37; 64, 24, 26, 32; 73,3, 

7, 8, 2; 82, 14; 85, 3; 94, 1, 12; 98, A24/25; 99, 1; 

104, 35, 114, 272, 275, 278; 123, 6; 125, f. 66, f. 

27a, f. 516, f. 76a; 126, f. 816; 131, 5, 9, 10, 14, 35, 

41, 50, 56, 59, 60, 69, 90; 137, 23; 143, 5, 10, 11, 26, 

36; 146, 4, 6-8, 23, 104, 124, 125, 128, 131, 135, 

136, 142, 144, 146; 147, 24, 29, 33, 37, 38, 47, 58, 

62, 70, 233, 292, 333, 348, 350, 365, 374 

отљци ник%иски, в. и: мтьци 22, 34; 23, 43; 28, 

7; 49, 6; 56, 11; 57, 6; 64, 139; 67, 2; 74, 112; 78, 

40; 92, 304; 94, 59; 104, 265; 121, 93; 125, f. 78a; 

137, 52; 143, 40 

officialis 99, B44 

Офрос 23, 15, 24 


pagator 134, 19 
naroysa 131, 11; 143, 12 
паденик 137, 7 


плжить 12, 21, 29, 30, 48, 50, 58; 75, 33 
пакость 25, 8; 53, 9; 55, 23, 27; 57, 14, 31; 147, 
114, 154 
pax 1, 5, 6, 14, 16; 2, 4; 4, 19, 56; 44, 9, 23; 45, 4, 17 
памет!к 147, 165 
ПАМЕТЬ, NAMATH = помен, успомена 14, 3; 34, 
4; 36, 8; 73, 6; 125, f. 86; 146, 66; 147, 34, 231, 
252, 261, 267, 281, 304 
панагирњ, панагюрь 22, 14; 74, 17, 31; 92, B41, 
168, 268, 271-273; 137, 51 
папа, поглавар ркт. цркве 55, 53 
ramos 23,45 
пара 131, 21 
napankonoma 131, 73; 143, 29 
паракклисимрхь 131, 73; 143, 29 
napatpanezapı 143, 29 
parente 133, 5 
парикь 9, 52; 74, 55; 82, 45; 89, 29, 32, 34, 35; 90, 
10/11; 91, 242; 92, 189; 93, 37; 104, 112; 
parola 24, 20, 22, 38, 39 
pars 1,3, 6; 4, 15; 29, B51; 99, B37; 103, B16 итал.; 
111, 22; 130, 5; 133, 14; 134, 6, 11 
пасинькь 109, 13 
пасиша 75, 19, 37 
пастирњ, пастырь, MacTip 40, 9; 75, 9; 82, 3; 
104, 6, 139, 175/176; 125, f. 546; 147, 62/63 
пасторкњ 125, f. 576, f. 606 
nacrovxs 104, 170; 125, f. 712/716 
пась 41, 23; 134; 92, 134; 104, 148; 117, 41; 118, 
25; 125, f. 546 
pater 29, B68, 88; 30, 4, 12/13; 44, 7,9, 19, 21; 45, 
5, 9, 13, 18; 98, 124; в. и: TATNAP,- тьць, o= 

- Pater = bor, 1, 1; 2, 13, 1, 4; 29, B1; 44, 1 
потїр 23, 1, 3, 5, 27, 40, 43; в. и: pater, мтьць 
NAT PHAPXb, патрїлрь 

- ВСЕЛЕН`СКИ 146, 110 

- Срьв Kat Zeman 52, 26, 30 
патридрш ска КНИГА, B.: КНИГА 
patronus 98, B68 
patrocinium 1, 19 
паша = испаша 14, 13; 82, 14; 104, 37; 137,9 
ПАШЕНОГЬ 93, 37, 43 
naui = пашњак 40, 36; 74, 19, 23, 57, 58, 90; 
83, 44; 92, B60, 103, 164, 169, 176, 181, 187, 246, 
248; 104, 109, 128, 129; 106, 28; 121, 30 
педь 27, 17 
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pecunia 98, B24; 136, 7 
пекь, црьковна 54, 43/44 
репа 98, Б67; 110, Б14, 15; в. и: глова 
ПЕПЕЛЬ 146, 15 
pecus 24, 23 
периволь, MEPHEWAR, NEPHBSAR 74, 42, 70; 91, 94, 
110, 192, 206, 213; 92, B8, 67, 141; 109, 6; в. и: 
NEPHWp& 
repiopıonög 23, 11 
nepuwps 91, 18, 20, 21, 23, 25-28 
pergamenum 111, 17 
perditio 4, 8 
Перьперь, перпєрь, perperum 23, 32; 29, А: 26, 28, 
29; 40, 42; 74, 89, 94; 75, 2, 25, 38; 77, 9; 81, 6/7; 
87, 9; 91, 12, (раѕѕіт); 92, А51, Б176, Б27-Б29, 
Б43, 72, 76, 161, 192, 205, 219, 223, 232, 237, 
240, 241, 243, 247, 251, 257, 260, 276, 308; 102, 
2; 104, 143/144; 106, 29; 110, А7, 12; 117, 35, 53; 
118, 33; 123, 15; 125, f. 73a, f. 746; 131, 79; 137, 
46, 47; 143, 35; 146, 130, 137 
persona 2, 10; 4, 7; 130, 7; 134, 12 
пеҲарьникь 37, 5; 48, 29 
пещера 92, 89; 117, 27 
пещь въвулонска 147, 228/229 
печаль, nevkan 21, 34, 35; 25, 9; 28, 9; 49, 9; 59, 
11, 14; 78, 27; 79, 7; 84, 8; 104, 169; 147, 240 
nevatn 91, 4, 6, 22 
- вели 32, 16, 18 
- града Дубровника 55, 55 
-златни 131, 91 
- краъев, 14, 25; 15, 20, 21 
- краъичин 67, 6 
-\ловЕНАМ 91, 267 
- сребрњна 90, 6 
- дажбина 15, 20, 21; 92, A40, A47, 204, 
219; 110, A9; 125, f. 536 
ПЕУВЛЬ, B.: ПЕМАЛЬ 
nevi црьквьнта 64, 72/73 
pianura 24, 31, 35 
piagaria, plagaria 133, 6, 8, 9, 13, 15 
пирь 146, 42 
пирьгь 23, 45; 73, 23; 91, 40; 92, B32, B34, B36, 
90, 91, 109; 99, 36; 104, 164, 167, 173, 187, 205, 
210, 213-215, 230, 242; 109, 19, 23, 25; 121, 26, 
35, 37, 39, 56, 60, 63, 64, 67, 74; 122, 5; 131, 
69/70; 143, 17, 31 
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ПИСАНИЕ, писаник, ПИСАНЬЕ = писмо, повеља 
(владарска), уговор 22, 31; 23, 43; 36, 4/5, 7; 
55, 54, 55; 64, 135; 67, 5; 82, 50; 92, 274, 281; 98, 
21; 104, 175, 277; 121, 83; 122, 12; 127, f. 89a; 
135,2 

Писание, Пислны = Св. Писмо, заповест 
Божда 9, 41; 12, 17, 46; 21, 25 

писанихњпрћ = rope наведена (акта) 55, 9-11, 54 
писць, писець = провери: вероватно човек 
који убире пись 74, 101; 92, 134, 290 

пись = врста дажбине 92, A33, 136 

ПИСКВПЬ, В. ЕПИСКОПЬ 

nuck8num, B.: ЕПИСКОПИМ 

ПИТАТЕЛЬ 146, 58 

numa 106, 19; 121, A37, b47; 127, f. 846; 146, 
48, 55 

планина, планына 6, f. 776; 9, 57; 12, 68; 14, 12; 
54, 33, 43, 45; 64, 30, 56, 58, 62, 63, 65, 130; 65, 
3; 74, 10, 27, 36, 42, 51, 53, 54, 71, 90; 78, 32; 82, 
43; 92, B58, B60, 108, 142, 148, 164, 170, 176, 
188, 244; 104, 108; 109, 16; 117, 28, 29; 125, f. 
146, Ё 15a, f. 406, f. 42a, f. 436, f. 71a; 137, 32; 
144, 56 

планиница 125, f. 126 

плат'но 125, f. 54a 

placo 134, 19 

плачь 147, 108 

ПЛЕМЕ 104, 234; 121, 21 

ПлЕМЕНИКЋ 146, 111 

плень, плЕнь 29, A23; 57, 27 

плин та 146, 112 

NACA, плоть 12, 22, 54, 55; 55, 3; 146, 43 
плоть = ограда 131, 40 

naova, naova 40, 28; 54, 20; 64, 92, 102; 125, f. 
16a, f. 356, f. 38a 

плоџгк 125, f. 466; 137, 42 

плькь 147, 115, 180, 258 

пльть 64, 6; 73, 3; 121, 7; 131, 13; 144, 8; 146, 66, 
67, 122; 147, 303 

ПАН, E. ПАЛЕНЕ 

mvedpa 23, 1 

повБиваюшин 125, f. 56 

nostaa, ПОБЕДА 147, 96, 105, 111/112, 294/ 
295, 309 

no&tAonocus 74, 14, 68, 96, 114; 92, A42, A49, 
110, 205, 284, 289, 294 


ПОБЕЛЕНИЕ, ПОВЕЛЕНТЕ, ПОВЕЛЖНИК, ПОБЕЛКНИК, B.: 
ПОВЕЛГА 

NOBEAIA повела дгномиастова, pouilia 41, 4; 50, 
1, 7,17; 54, 12, 13; 55, 4, 25; 59, 12; 65, 2; 74, 109; 
82, 49; 85, 5/6; 89, 18/19, 37; 90, 2, 9-14, 17-19, 
27, 33; 91, 2; 104, 252; 111, 11, 14, 17; 118, 22; 
123, 11, 13; 127, f. 886; 131, 91-93; 146, 117, 123, 
127, 131; 147, 51 

повћств =naratio, 144, 1 

поганник 147, 271 

погивеник 21, 2 

norugtas, погывель 92, 253/254; 147, 181, 254/255 
погонь = мера за површину 92, A52, b38/39, 
539, B55, B58, B29, B30, B33, B35, B39, B51, 
88, 96, 100, 101, 111, 112 

noronsvna 146, 114 

погорь 41, 14, 20; 64, 64, 67-69, 71; 125, f. 32a, 
f. 326, f. 43a 

поданик 75, 65; 93, 11; 109, 13; 122, 4; 126, f. 806 
поданњк 90, 45; 92, 128, 130; 109, 26 
подарованик 92, 296 

подвигь 146, 55, 94 

подвижникь 12, 41 

подовїк 147, 13 

подраник 125, f. 506 

noapoymn 6, f. 756 

подь 74, 26, део топонима 

подьводанк 78, 12 

подвписание 9, 67 

подьпись 10, 19; 65, 6 

под%лик 104, 26 

подовь 92, 134, 290; 117, 4; 118, 24 

пока НИЕ, покаћињк, покамник 9, 25; 12, 33; 
146, 98 

поклисар 98, 26; в. и: ano- 

ПОКЛОНЕНИЕ 47, B1; 53, 2; 97, 1; 132, 1; 144, 46 
поклонь 2, 22; 91, 265 

поклоньникь 12, 65 

покои 104, 231; 121, 37; 143, 34 

покоищше 99, 40; 104, 184 

покровитель 21, 10 

покровь 14, 6; 90, 9; 137, 6; 144, 38; 146, 60 
полана, полћна 64, 87-89; 74, 22 

полата 92, B27, b35/36, 109, 190; 125, Е. 506 
noaza,noanza 131, 4, 20, 29; 143, 4/5; 146, 5; 147, 
33, 52 


поле, полк 14, 12; 52, 18, 21; 54, 24; 64, 61, 76, 
81; 74, 56; 92, B10, B15, B20, B21, B22, B24, 
B25, 552, 94, 110; 125, f. 22, f. 39a, f. Ада, f. 726; 
137, 11, 14, 20; 147, 89 
noamue 54, 14 
половина 12, 68; 14, 24; 15, 5, 20; 22, 21; 23, 41, 
45; 29, A27; 41, 26, 31; 54, 19, 34; 55, 47; 78, 23; 
82, 20, 21, 23; 91, 48, passim; 92, b11, B49, 274; 
100, 5; 104, 52, 53, 57; 125, f. 44a; 137, 18; 147, 
116, 164, 191 
пологь 64, 86, 95 
ПОЛЗДЕНИЕ 23, 16 
полмна 125, f. 18а, f. 226, f. 23a, Ё 326, Ё 336; 
В. И: полана 

-wpana 137, 13 
nsaranuua 78, 33 
ПОЛЬ, B.: половина 
ПОМАГАТЕЛЬ 75, 10 
помень, пом kun. 23, 42; 26, 36; 64, 134; 73, 21; 
74, 84, 95/96; 92, A26, Б19, 185, 209, 283; 125, 
f. 746; 127, f. 846; 143, 34 
помилованик 82, 12; 105, 30 
помокь, помошь 2, 24; 9, 11, 15; 12, 8, 10; 29, 
A33, A37; 30, 1, 10; 34, 1, 5; 39, 7; 40, 48; 41, 9; 
55, 15, 16; 58, 1, 34; 73, 25; 74, 67, 110/111; 75, 1; 
78, 15; 92, A25, A49, 150, 205, 232, 275; 121, 17, 
19, 25; 125, f. 776/78a; 147, 87, 126, 130, 131, 
138, 141, 156, 158, 162, 187, 218, 224, 254, 259, 
271, 277, 280, 286, 294, 297, 299, 306/307, 366 
помошникь 40, 35; 74, 97; 92, 285, 286; 117, 49; 
118, 28; 125, 1. 66; 147, 60 
помошница 78, 3/4; 137, 6 
помысль 146, 69 
помышлкник 89, 16; 121, 18 
поневаре (по Даничићу) = понкже = ижЕ27, 20 
поновлкник 147, 49 
понорь 104, A133 
понось = феудална обавеза 92, 132; 104, 147; 137, 44 
поношеник = феудална обавеза 147, 283 
поплдим 91, 129 
nonevenut 74, 4; 92, A7 
nonucanie 147, 49 
поповикь = свештеников потомак 125, f. 516 
поповлмни 92, 125, 174, 181, 184, 207 
nonpatu 74, 109 
populus 1, 3, 5; 4, 60 
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nons 14, 15, 17, 24; 15, 4, 5, 8; 22, 7, 9; 26, 54; 

34, 2; 41, 29; 54, 27; 55, 50; 68, 1, 2; 74, 82; 82, 

30, 42; 91, 67, 180, 181; 92, B26, B55, B41, B48, 

B49, B55, 108, 209, 210, 212; 104, 76, 105, 159; 

121, 68; 125, f. 436, f. 44a, f. 456, f. 46a, f. 526, f. 

616, f. 666, f. 74a; 131, 70, 71; 137, 19, 20, 26, 44, 

45, 48, 49; 143, 26/27, 27 

nopoks 104, 216 

поротници 92, 206 

portus 1,8 

пор8чьникь 47, 16 

пороҳуница 146, 30 

посилдник 104, 150 

посилик 74, 79; 92, 217; 104, 257; 125, f. 35a, f. 

77а, 1. 776; 126, f. 806/81a 

посланик 67, 3; 147, 160 

послоуженик 27, 8 

nocaoy xa 78, 16, 18; 92, 219; 110, A9; 125, f. 536 
- црьквни 137, 45 

nocaoymanue 146, 34/35, 75, 122/123 

посл8шникь 147, 176, 193 

посль = гласник, посланик 29, A38; 53, 11;85, 9 

посовьство 147, 302 

поспАшени 9, 15; 12, 11, 15; 21, 17 

поспЕшьствованик 104, 190 

possession 24, 35 

поставћ ZaaTune 55, 24 

поставленик = именовање 15, 8, 9 

постьникь 92, 305 

посьль црькв’ни = посао 125, f. 48a 

посьльство = посланство 86, 7 

потвергеник 50, 16 

потвора 92, 206; 147, 352 

потерьжденик 138, 6; 147, 351 

potestas 111,4, 8 

потокь 10, A7, A8; 23, 13, 17-19, 27, 29; 26, 41; 

41, 15, 16, 20; 52, 15; 54, 38, 39, 41; 64, 40, 43, 

44-46, 54-56, 68-70, 73, 74, 76, 80, 82, 83, 98, 99; 

73, 23, 24, и 25; 78, 32, 34; 82, 16; 104, 41, 131; 

106, 16; 110, A4;117, 24/25; 125, Е. 116/12a, f. 

19a-206, f. 23a-236, 246, 25a, f. 256, 26a, f. 266, 

f. 28a, f. 286, 296, 30a, 306, Е. 31a, f. 32a, 336, 

34a, 416; 137, 38 
-BEAHKH в. регистар географских појмова 
- MAY KOBBY KH в. регистар географских 
појмова 


поточаць, 23, 18, 19; 147, 338, 339 
потреБа, потрћва 23, 36; 55, 24; 90, 44; 92, B1, 
B45/46, 74; 99, 39; 121, 59, 74; 125, f. 106; 131, 
62; 135 4; 143, 23/24; 147, 290 
- BAACTEABCKA = феудална обавеза 95, 10; 
потроужденик 122, 3 
потрћва, E. ПОТРЕБА 
потрћвован(ијк 12, 75 
поть = зној 73, 10; 127, f. 826 
потькноҳтик 89, 53 
not ka 74, 81; 92, A39, A46, 75, 138, 161, 202, 
204, 219; 125, f. 536 
потьникь 53, 12 
потьстнина 92, 265 
потьшаник 122,3 
похвала 82, 4, 7; 104, 10, 18; 106, 2, 3, 7; 121, 
3/4; 147, 248 
пошеник 131, 21/22, 44, 55; 143, 21; 146, 36, 78, 
88, 104/105 
почьсть 27, 6, 8; 29, A14, A16, A20; 35, 3; 55, 
54; 59, 8; 147, 24 
почьть 147, 290, 311 
помсь 14, 3 
пра, пра = спор, расправа, парница 78, 12; 
146, 7 
правда, prauda 7, A9, b7; 12, 70; 14, 6; 15, 9; 30, 
7; 32, 4, 16, 25; 37, 13, 20; 39, 6; 48, 10/11, 18/19; 
50, 9, 11, 12; 54, 63; 55, 3, 35, 36, 50; 58, 18; 79, 
8; 81, 4; 89, 5; 124, 3; 132, 3-5 
праведњникћ 9, 24/25; 131, 52 
правило 74, 8, 10; 92, A16; 131, 33, 44, 85; 147, 24 
- црьковьно 64, 131 
правина 28, 9, 11, 12, 14; 29, A32; 37, 17, 22/23; 
47, 16, 17, 21, 22, 37, 38; 48, 15, 22; 49, 11, 13, 
14, 16, 18; 55, 34; 56, 35; 57, 28, 33; 74,19, 23-25, 
28, 29, 32, 36, 43, 52-65, 71, 72; 75, 20, 37; 89, 23; 
92, B58, B60/61, 79, 114, 115, 119, 142, 164, 170, 
177, 182, 188, 189/190, 194, 195, 288; 93, 14; 95, 
11; 104, 203/204, 227; 109, 4, 6, 7, 11, 12, 14, 
20/21, 21, 23, 25; 117, 30, 42; 118, 25; 121, 54; 
125, f. 106; 137, 22, 32 
= Наломенова; B.: регистар личних 
имена 109, 12 
npaEoEkpa 12, 50/51 
правовћрик, правовћјик 27, 4; 73, 4, 5 
правость 54,3 


NPABENOY Kb, nipaov HOY VE, прбевноукк 27, 30; 78, 
36/37; 121, 22; 125, f. 8a, f. 756; 126, f. 81a; 137, 
4, 7; 147, 52 
прад Ед 9, 8; 12, 6 
праздникь, празникь 41, 34; 109, 16; 137, 17, 51 
празници: Вьведениє, Богогодице, 9, 46/47; 41, 34; 
- БЛАГОЕ kipenni СВЕТЫ Богородице 
137, 51 
- Вьскрьсеник, = Ускрс 125, f. 46a 
-Гюргев дьнь , ДЗрьдЕвь дьнь 27, 37; 58, 
9; 95, 8/9 
- Амитровь дьнь 6, f. 75а; 77, 11; 81, 7; 
112, 4; 135, АЗ 
- дьнь lwana Крститела 131, 12 
-Врьстовь дьнь 98, 28 
- Muyoas д(ь)нь 27, 36 
- ABNb MPOCBEYIENMIA Светаго Миколи, 
117, 36, 37 
- CEET hik Богородице, (вероватно 
Благовести) 137, 45, 47 
- Семиюнь дьнь, 67, 5 
- Христова рождьства 147, 134 
- ЗСЕКОБАНЬЕ ГЛАВЕ св. wana KpcruTeara 
2, 30/31 
- Оуспеник Богородице 6, f. 75а 
- festum sancti Dimitrii 112, 5; festa 130, 
9; 133, 10, 11, 14; 135, B10; 136, 8 
праздньство 147, 134/135 
прапрать 125, f. 356 
прародитель, пръродитель 73, 18, 20, 21; 82, 
15, 46, 48; 104, 39, 244, 250; 121, 20; 137, 8, 10; 
147, 37, 46, 225, 318, 324 
праҳтикь 90, 21, 27; 91, 5, 266/267, 270/271 
npax roga 74, 15, 100; 92, A31, A34, 133, 198, 289 
-градьскы 92, 198/199 
прахь 131, 21 
пре%ньць 15, 1 
предатель 92, 306/307 
предель, придель, прдель 47, 8, 15, 33; 55, 16, 
23; 57, 24 
predicator = проповедник, припадник монашког 
реда св. Доминика 51, 7 
предрекь 23, b2/3 
presbyter = свештеник 51, 16; 136, 9 
presencia, presentia 4, 9; 112, 5; 136, 4 
pressalia 13, 12; в. и: измь 


preceptum 24, 22; 98, B16 

precium 98, B49 

priategl, 38, B3; в. и: примтель , при ТЕЛЬ 

привЕжише 106, 8; 146, 38, 88/89 

приданик = дар, поклон 104, 239 

придворица 6, f. 78а 

npierie 147, 322 

приким = мираз, прћија 91, 29, 50, 58, 66, 

73/74, 79, 121 ; 92, 153; 104, 196 

прикрьвеник 146, 61 

прилежанте 147, 202 

приложеник, приложен’ник 12, 38; 74, 95; 91, 

256; 121, 27; 125, f. 766 

приморк 10, Al; 54, 25, 26; 90, 29 

примысль 2, 25/26 

прима? 10, Аб 

приношеник, приношенїє, приношенык 40, 20; 75, 

21;78, 2; 93, 52; 117, 4, 12; 118, 4, 12; 147, 346/347 

principium = почетак 24, 30 

приплата 74, 15; 93, А4чч8 

приселица 74, 88; 92, A37, A47, 136, 222, 223 

пристанище, прыстанише, пристаныше 47, 11; 

54, 20; 64, 102; 78, 11; 82, 9; 90, 45; 104, 22; 131, 34 

присћујеник 99, 13 

прїтежаник 143, 20/21 

притьмд = изговор, прича 91, 244; 146, 2, 64, 106 

примастик 117, 13 

приместникњ, =Тьныкь, =сникь 15, 25; 73, 29; 92, 

306; 106, 23; 146, 58 

приместик 118, 13; 146, 140 

приутьть (црковни) 12, 52 

пришьльць 21, 22 

пришьствик 40, 36; 59, 26/27; 74, 110; 92, 232; 104, 

273; 117, 50; 118, 29; 121, 8; 137, 6; 147, 298, 310 

примтель , при тель 2, 15; 13, 5; 27, 25; 29, A8/9, 

9; 37, 3; 38, АЗ; 39, 2; 47, 3; 55, 5, 8-11; 60, 1, 

17/18; 66, 1 

прићтелњство, прита тельство 55, 1, 10; 60, 4, 5, 

16; 67, 3 

прикм'ница 121, 33/34 

proavus 1,7 

протовистарь (BEPOB. протовестимрь?) 54, 28 

проводь, прводь 78, 13, 18; 92, A38, 132; 104, 148 
-конски 92, 221 

продавьчит 92, 253 

продоль 40, 25; 117, 25 
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npozptuux 82, 11; 104, 28 
проїгёмень 52, 23, 33 
проклетик, = ык 22, 33; 68, 3; 82, 47; 104, 261; 
121 91; 125, f. 78a; 143, 39 
procurator 111, 18 
промысль, - исль 147, 224, 317, 322 
промыш’Акник 125, f. 16; 147, 8 
промим 91, 76, 92, 110, 114, 117, 120, 205; 109, 4 
= царска 92, 151, 156 
= црквена 92, 162 
пронимрь 92, 159 
пропадство, = дьство 13, 5; 29, Аб; 30, 5; 37, 
12; 48, 9; 55, 17; 59, 7 
пропасть 146, 39 
проповћданик 54, 2 
пропов%дь 12, 53 
пророкь 9, 41; 10, A17; 12, 46; 14, 4, 5; 21, 19; 
54, 2; 64, 137; 92, 304; 106, 7; 125, f. 78a; 126, 
f. 816; 131, 52; 147, 28 
просв титеЛЬ 125, f. 86; 127, f. 826 
просе bipennk, просвеценїє 14, 6; 75, 26; 109, 16; 
117, 34; 147, 326 
прослоҳтик 146, 107/108 
пространьство 82, 1; 104, 1 
пространожитик 131, 17 
просо 125, f. 456 
proto juni = месец јун 33, A29/30 
прфтох 23, 3, 5, 14, 27; в. и: npo vs 
npwrwnana 74, 86 
протопопь 15, 6; 92, 615/16, 84, 96; 125, f. 74a 
- дворски 14, 24; 15, 4, 5 
протосиньгрить = византијски чиновник 91, 
8, 12, 33, 36/37 
протостраторь = византијски чиновник 91,25, 35 
протосфвасть = византијски чиновник 93, 4, 22, 25 
прутивникњ 25, 11 
проть 10, 19; 23, 4, 15, 30, 45; 89, 48; 99, 44 
- Свете Горе 23, 6; 131, 96 
прошеник , = Те 23, 7-9; 99, 35/35; 122, 6; 131, 
66/67; 146, 3; 147, 68 
прьвом8уеникь 15, 24; 64, 138; 121, A21; 125, f. 
76, f. 10a, f. 78a; 137, 25 
прьсть 92, 81; 131, 21; 
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прьть 146, 63 

прћворк 52, 21 

прћтрвгмовеник 146, 76 

прьць = судија, општински 6 градски 55, 62, 64 
Прь& ТЕЛЬ, B.: пригатель 

прыаник 29, A14 

пръБывтанїє 147, 34 

пръводь 54, 8 

пръводь 89, 45 

пръворь 40, 26, 27 

NP kELNOYVHK, B.: npa- 

пръгръшеник 125, f. 2a, f. 76 

пръданик 12, 54; 15, 11; 22, 11; 90, 10, 28; 91, 2; 
143, 22 

пръдатель, прадатєль 15, 24; 54, 73; 64, 141; 
65, 9; 73, 30; 104, 269; 106, 23/24; 121, 94; 137, 
53; 147, 102 

npkAcrToranux 131, 15/16 

npkATeva, в. регистар имена: Iwan 

np'kA kan, пред kan, ПрЕДЕЛЬ, Пр%дель 10, А7; 23, 
12, 20-23, 26, 28; 57, 24; 92, Б7; 147, 86, 91, 113, 137 
прћемникњ 147, 15 

прћклетњство 27, 4, 20 

npkascTs 146, 113 

прЁмень 146, 59 

пр®лхикюрь 125, f. 616, f. 65a, f. 676 
NPKMOYAPOCTH B.: MOYAPOCTh 

прва kunua 93, 22 

пр®писаник 91, 1 

прпокоише 93, 53; 99, 34 

пръпококник 147, 139 

прп тие 26, 37 

прбродителњ 99, 22/23; 125, f. 76, f. 96, f. 766, 
f. 786; 126, Е. 816; 127, f. 836; в. и: npa- 
npkceAas 68, 5; 125, f. 306 

npkcea nnku 146, 26 

пръслопь 74, 38/39; 92, 167 

прЕслоҳшаник 146, 6 

прасп тник 131, 23 

npkcTon, дажбина, такса 92, А41, 259, 261 
прстоль, пртастоль 9, 33; 12, 39; 52, 26; 64, 13; 
73, 1; 74, 106; 144, 20; 146, 116, 126 
прЕстокпленик, = лкник 15, 13; 106, 7 


пр®с®дь 41, 35/36 

прбусвешенњство 146, 116 

пргадатель, B.: NE... 

прастоль, B.:mpk... 

при, B.: пра- 

п'сарь, п'сарь 92, A35, 290 

пёстина 90, 9; 131, 97; 146, 32, 50, 54, 58, 81 

поқстынежитель 131, 41, 94; 146, 146 

поџстошњство 146, 45 

п&тникь 95, 12; 117, 40; 118, 24 

Noy Tb, NOTH, пжть (IL: цёста, др8ль) 10, B3, 

b7; 22, 13, 15, 17, 22, 23; 40, 28; 52, 8; 55, 24, 28; 

64, 76, 80; 74, 21, 51; 78, 19, 20, 29, 30; 92, b31, 

b32, b50, b52, b53, b56-58, B30, B30/31, B33, 

B34, B37, B39, B40, B43, B44, B46, B47, B51- 

54, 63, 80, 82, 84, 86, 88, 93, 95-98, 103, 104, 106, 

107, 119-123, 148, 226; 93, 28-30; 104, 135; 125, 

f. 116, f. 13a, f. 186, f. 20a, Ё 206, f. 216-226, f. 

236, f. 24a, f. 26a, f. 28a, f. 306, f. 31a, f. 32a, f. 

356, f. 376, f. 38a, f. 436, f. 72a; 131, 11, 12, 27; 

137, 14, 23; 143, 12, 13; 146, 22, 33; 147, 339/340 
- дажбина путовања 26, 44; 41, 27; 

117, 40; 118, 23 
- путовање 91, 5; в. : у регистру 
географских назива: Noy Th: BANIANCKH, 
BOY TEA'CKH, ВЕЛИ WEPOBCKH, TOHNCKH, 
горни, KPEVET СКИ, AAB ски, AOYNOPAAELCKH, 
млин NH, пришевски, прћки, CAPIAB Vb, 
светогорски /?/, стари, CT PLMENHY KH, 
сворьни, тоурћнскицаревњ, царьски 
novvuna 125, f. ба; 147, 300 

пьсь, B.: пась 

птица 12, 23, 24, 27, 29, 30, 48, 52, 55-57; 99, 6; 

146, 50 

п’тишь = птић, птичица 99, 8 

п'т®н'ць 146, 48 

ПУЕЛЕ 6, f. 78a; 146, 74 

пшемца, Пышеницд 6, f. 75а; 55, 25; 125, f. 476 

пћник 125, f. 16 

nena 12, 23, 26; 99, 3 


paBa 75, 17 
равота, paBw'TA 26, 19, 43, 44; 41, 24, 26, 30, 31; 
68, 2; 74, 15; 78, 21, 26, 35; 82, 19; 84, 6; 92, 
A31, А46, 131, 153, 228, 262, 296; 98, 4; 104, 48, 
174, 177; 109, 26; 117, 39; 118, 23; 125, f. 47a- 
486, f. 506, f. 546 

- велика и мала 26, 43; 78, 26, 35; 93, 

46; 104, 145/146; 107, 20 

- краљева 102, 2 

- кралевска 103, 242 

- меропашка 41, 30/31 

-cokaanuv ka 41, 24, 26 

- царска 92, 128, 129 

- црьквнд 68, 2; 104, 145/146 

- «run тска 146, 112 
PABOTANÍE, B.: PABWTANHE, 
равотьникь 26, 46; 40, 40; 74, 97, 98; 92, 286; 
117, 42, 45; 118, 25; 125, f. 456, f. 48a, f. 516 
равство 147, 184, 264, 268 
pa&w anne 26, 23 
pasa 9, 36; 31, 1; 32, 1; 34, 5; 40, 5, 17; 75, 6; 82, 
48; 99, 41; 104, 249; 106, 2, 8, 11; 117, 8; 118, 8; 
125, f. 56; 126, f. 806, f. 82a; 131, 30, 31; 146, 84; 
147, 18, 56, 72, 74, 81, 212, 240 
равьнь , равни 12, 49; 52, 19; 125, f. 14а 
радость 147, 61, 139, 185, 240, 310 
pazson д%вичь 75, 87; 92, 221 
раз ДрЕшЕНИК, pazapki 117, 13; 118, 13 
раздроҳшеник 82, 46 
раздрЕшеник, B.: PAZAPE= 
pazau Tux 131, 17 
радлогь 102, 3 
радоритель 125, f. 76a 
pazoym' 21, 2, 24; 40, 4; 73, 5; 75, 5; 82, 1; 104, 
1; 121, 2, 9; 147, 221 
paz долик 125, f. 226 
разьпоҳтик, pacnov THe 10, 8; 92, B53; 125, f. 126 
ракыта 74, 59 
ралне, - к = житарице 41, 27; 125: озиме и jape 
f. 456 
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рало = пољопривредна справа 92, 238 
расколь 147, 369 
распоусть 15, 20 
pacnov THk , B.: радвпоутик 
расточеник 64, 11; 144, 17 
расоужденик 15, 18; 89, 7 
paTan = орач, земљорадник 125, f. 21a, f. 51a 
ratio 1, 18; 111, 4, 7; 134, 14 
pate 55, 14; 57, 10, 11; 74, 97; 97, 4; 147, 42, 230, 
301, 321 
ré = краљ 24, 13, 28, 31, 34, 39, 42, 45, 47 
reame, regname 24, 14; 103, b8, 12, 18, 20; 133, 5- 
7, 12, 14; в. и: краль, крдлквьство ми 
ревность 92, A3/4 
regalia = владарска, краљевска дажбина 112, 
4; 130, 10 
regina 103, b4 
regnamen = краљевање, владање 98, B37/38, 94 
regnum = краъевство, краъевина 29, b32; 44, 
13; 45, 14; 98, B125 
redenzion 24,5 
редь = 92, 210; 110, 12; 125, f. 476, f. 51a 
rezion 24, 33 
река 6, Ё 776, f. 78a; 52, 15; 54, 30, 32, 33, 43, 
48; 55, 28; 64, 50, 62, 67, 70-72, 79; 73, 19; 74, 
45/46; 78, 8, 31, 33; 89, 39; 117, 26; 125, Е. 24a, f. 
246, f. 27a, f. 28a, f. 29a, f. 306, f. 316, Е. 326, f. 
33a, f. 346, f. 416, f. 726; 137, 12, 37; 146, 51; 147, 
116, 165, 188; в. и: pka, ртка, рїєка 
- Быстрица, Banka, ЛюБижна, PEKA 
(дубровачка), B. регистар геогр. назива 
pn& 27, 37 
тех 1,2, 18; 4, 18; 29, Б5, 28; 30, 2; 44, 1, 26; 45, 
2,5; 51, 3, 6, 9, 11; 88, 4, 8; 98, Б4, 15, 21, 25, 31, 
43, 52, 55, 76, 86, 89, 110, 118, 123; 111, 2-4, 6, 8, 
9, 11, 12, 17; 112, 1-4; 130, 3-5; 133, 2, 17; 134, 3, 
5, 8, 11; 135, БЗ, 4, 9; 136, 2, 3,7 
res 1, 6, 14; 4, 3, 6, 8; 98, B28; 111, 21 
residuum = остатак, преостали део 134, 9 
responsio 4, 4 
рЕТ(ь)никь 64, 19; 144, 31 
ремєник = заповест 23, B46 
рива, рыва 6, Ё 75а; 41, 34; 92, 227, 229; 125, f. 52a 
риварь 92, 227; 125, f. 346, f. 35a 
ривникь 92, 180; 137, 17, 20 
=горни 137, 18 


риволовњ 137, 17 
риданик 144, 47 
puza 14, 3, 6; 40, 2; 75, 4; 78, 6; 146, 17 
ризница, риз’ - 64, 23; 98, A4; 146, 133, 142 
риканик 146, 47 
puonaa 14, 5 
ровеиша 74, 46 
poss 147, 256 
родитель 12, 63; 15, 14; 22, 3; 40, 12, 18; 41, 43; 
73, 18, 21; 82, 15, 46, 48; 92, A21; 93, 9; 99, 23; 
104, 39, 244, 250; 117, 37; 118, 17, 20; 121, 31, 
52; 123, 2, 14; 125, f. 76, f. 96, f. 786; 126, f. 816; 
127, f. 836; 131, 13, 61; 137, 10; 138, 4; 144, 41, 
41/42; 147, 229/230 
редь = народ 26, 3; 146, 25 
- породица 15, 14; 41, 38, 40; 55, 8, 10, 
12, 14, 20; 68, 7; 92, b45, 227; 106, 21; 
125, f. 506, f. 756, f. 766, f. 79a; 126, f. 
81a, f. 816; 147, 34, 53 
- ҳристтаньски 121, 4; 137, 5; 147, 243 
- VAOB vs, VAOBRYECKH 64, 5; 106, 5; 131, 
7; 137, 3; 143, 7/8 144, 7; 146, 25 
(не) роде 2 131, 92 
рождение, POM ALCTBO, рождество, рожњство 2, 
28; 12, 46; 33, B29; 52, 40 
рокв 81, 9; 100, 4 
pers = уговор 47, 26 
роҳвъ 146, 61 
povAaps 92, 125; 125, f. 73a 
pevAuna 125, f. 216 
роҳдникь, роҳд никь 125, f. 21a, f. 216 
роҳка = јемство 15, 20; 27, 25; 35, 8; 53, 8; 56, 
26; 92, A47, 138, 139, 204, 219, 254; 95, 7; 110, 
А8, 10; 125, f. 536; 137, 46 
- manus, део тела 23, 2; 27, 35; 40, 1; 66, 
4; 73, 17; 75, 3; 92, 280; 144, 47; 146, 
48, 85, 132; 147, 12, 14, 28, 79, 166, 180, 
236 305 
- дрвжавна 147, 238 
pevkoA лик 131, 50; 143, 19 
роџкописаник, - ньник 22, 10; 131, 98 
pevkoTEopiark 146, 120 
poyna = пећина 78, 31 = рударска јама 125, f. 
166, Е. 356, f. 36a; 137, 43 
POYCOBOYAE, B.: Хрисовохль 
рьпиник 92, B27, B31, B35, B36 


рьть 41, 12, 14; 52, 18; 64, 85, 04; 68, 5; 73, 23; 125, 
Е. 116, f. 136-15a, f. 186, f. 20a, f. 246-266, f. 276, 
f. 286, f. 296, f. 306-316, f. 39a. Вид. и геогр. 
pkka, plaka, plEKA B.: река 

рћу 12, 71, 72; 49, 10; 55, 13; 66, 11; 97, 7 
ртка, B.: река 

poag 23, 12, 16, 17, 18, 25, 26 


садь = врт 23, 14 

sacramentum = заклетва 4, 18, 53; 29 b35, 76, 
78/79, 81; 44, 26 

salvatore = спаситељ 24, 20 

salutatio 4, 2; 29, 548/49 

sagitta = стрела 1,6 

salute 24, 22 

самовидьць = сведок 144, 37 

самовластво 89, 48, 49 

САМОДЕСЕТО 78, 22 

самодржацњ, самодрьжьць, самодрьжавьць, 
самодерьжець = владар 6, Ё 746; 21, 41; 41, 45; 
54, 10; 55, 3; 64, 144; 68, 10; 73, 16; 74, 114; 80, 10; 
81, 10; 93, 62; 104, 279; 121, 21, 96; 125, f. 8a, f. 75а; 
126, Е. 80a; 131, 101; 137, 10, 54; 138, 8; 147, 19, 377 
camocoyan 125, f. 536 

самохотик 92, 262 

сань = положај, достојанство 15, 14; 92, 201 
сародникь 75, 29; 117, 47; в. и: сдродникњ 
satisfactio 111, 12 

сватвица = свастика 15, 19, 20 

СВЕДЕНИКЬ 91, 184 

СВЕДЕНИЦА 91, 153 

CEEA ENTE, CEKAENT CERA НИЕ, сета дтаник 65, 11; 
75, 39; 80, 1, 10; 117, 54; 121, 96; 122, 16; 131, 
96; 146, 148 

свекрови 75, 12 

светаго САБИ И CBETATO GV MEWNA ZAKONB, B.: З 
свети = светац, светитељ 14, 5; 21, 27; 27, 32; 
28, 16; 29, 4, 46; 30, 10; 33, 27; 40, 6; 41, 43; 46, 
9; 55, 7; 57, 42; 59, 46; 92, 303, 305; 104, 265; 127, 
f. 896; в. И: СБЕТИТЕЛЬ 


СБЕТИТЕЛЬ, СВЕТИ, СВЕТИТЕЛЬ, СВЕТИТ EAB = монах, 
свештено лице, архиепископ 15, 17, 20; 26, 7; 
64, 127, 132; 73, 20; 75, 7, 30, 32; 117, 9; 122, 10, 
11, 14; 146, 9, 119; 147, 82, 218, 222, 287, 312, 
318, 327 
СВЕТИТЕЛЬСТВО 26, 6/7 
светима, светица 12, 73; 146, 29 
свЕТЬ = савет, дозвола, упутство 36, 10, 12; 46, 
5; 47, 12/13; yn.: c&k Ts 
свЕША, сећа 75, 26; 117, 34; 125, f. 526 
СБЕШЕНОИНОКЬ 23, 6 
СВЕШЕНОНАУЕЛЬНИКЬ 147, 312 
свиль, свита = свила 55, 24; 58, 25 
свинга 91, 10, 14, passim; 92, 116, 245; 98, AS; 
125, f. 49a 
свинк кралеве 125, f. 196 
свита, B.: СБИЛЬ 
свитькь = свитак, повеља 147, 48, 51 
-ZaaTonevaT NH 147, 350/351; в. и: хрисовуља 
свовода 26, 20; 40, 39; 54, 60; 64, 124; 81, 5/6; 
90, 46; 91, 15, 24, 29, 30; 92, 293; 147, 164, 200, 246 
своводьници 91, 201/202 
cEoknAEA En NHK 146, 111/112 
сврьшитель 125, Ё 76a 
свьт%ник сунчева светлост 125, f. 46 
свфдокь 10, 18, 39/40; 106, 32 
св дочьвА, CBKAOVEBO 22, 11; 91, 33 
св ЕДЕТЕЛЬНИЦА 121, 33 
cBkAcTEARCTEBO 41, 7; 147, 351 
cetera 125, f. 77a 
cBKTHAS, CBETIE 12, 65; 40, 7; 75, 7; 117, 9; 118, 
9; 144, 37; 146, 115 
св®тил'никь 146, 106 
св%тлость 131, 15; 137, 2 
cEkT& = свет, mundus 29, A44, А46; 55, 53; 
137, 1; 147, 4 = свест, ум 117, 5; 118, 5; 121, 13; 
146, 107; 147, 20 
CE tta, B.: CEEA 
севастократоф 9, 34/35; 12, 40; 55, 22, 26, 29, 
32, 33, 35; 92, 113 
СЕБАСТЬ, сЕвасть 74, 15, 100; 78, 14, 27; 92, A31, 
A34, 76, 133, 198, 289; 104, 137 
-Градскы 92, 198 
sedia 24, 18 
седларик 125, f. 53a 
seculum 24, 36; 29, b82, b87; 44,7 
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селитва 146, 24 
СЕЛИЦЕ, СЕЛТЦЈЕ. 22, 4; 23, 32; 74, 34; 92, Б7, 98, 
115, 224; 93, 32; 125, f. 166, f. 19a, f. 246, f. 28a, 
f. 526; 147, 50, 329-332, 334, 336, 339 
село, selo 6, f. 746, f. 76a - f. 77a; 9, 53; 12, 67; 14, 
7, 10-12; 15, 7; 22, 4, 6, 7, 13; 33, A30; 34, 2, 3; 35, 
4, 7, 9; 36, 6, 12; 40, 21, 24, 38; 41, 3, 6, 11, 12, 18; 
52, 2; 54, 14, 21, 29, 40; 55, 27, 39-41, 45; 64, 30, 
56, 83, 84, 103, 127, 130; 65, 3; 73, 15; 74, 20, 25, 
26, 45, 54-59, 63-65, 68, 76, 85, 88, 90, 99; 75, 1, 
36; 78, 7, 23; 82, 14, 15, 17, 20, 23; 90, 18, 25; 91, 
7, 76, 92, 109, 114, 117, 120, 149, 147, 150, 157, 
178, 206, 217, 234, 241, 242, 244, 249, 254, 255; 
92, A44, b40, B58, 73, 76, 78, 119, 125, 142, 158, 
162, 165, 170, 177, 194, 197, 208, 215, 222, 260, 
288; 93, 18; 98, 14, 15; 104, 40, 43, 51, 58, 199, 
202, 203, 211, 226, 227; 109, 3, 13, 14, 20, 24, 26; 
117, 17, 23, 51; 118, 18, 19, 31; 121, 30, 40, 41, 
53, 54; 123, 9; 125, f. 106, f. 27a, f. 28a, f. 30a, f. 
316, f. 33a, f. 37a, f. 446, f. 51a, f. 526; 137, 9, 11, 
23, 37; 144, 55, 58, 60; 147, 331 
- небеско насеље 99, 1,4 
cea ua, cewue 52, 9; 64, 58; 125, f. 37a; 
cearann 22, 5/6 
селкник 146, 27 
CENTEMBAP, СЕПТЕМ Eph, СЕПЬТЕБрь, СЕКТЕБрь 12, 
75; 74, 31; 91, 263; 92, 168 
september 1, 1; 51,2 
ser 135, 12 
servigium, B.: servitio 
servitio, servigio 24, 14; 98, B29/30; 133, 12 
servitor 98, B65, 70/71 
СЕРЬЦЕ, B.: CHALE 
сестра 82, 30; 91, 24, 53, 111, 116, 128, 179, 185, 
203, 207; 92, b3; 104, 74; 137, 35 
- мала 94, 14 
sigilum 51, 11; 111, 12, 17 
signor 24, 11, 18/19, 20, 23, 28, 31, 33, 34, 39, 40, 
42, 44 
signum 29, b91 
сила= власт 56, 17; 57, 9, 13 
сила = насиље 2, 23; 13, 9; 78, 22; 90, 53; 92, 257; 
98, 8; 131, 83; 146, 36, 46, 75, 83 
- снага 6, f. 77a; 15, 23; 21, 4, 39; 41, 41; 
54,70, 71; 55, 19; 64, 137; 65, 8; 68, 9; 74, 
112; 78, 22; 82, 1; 89, 41; 92, 303; 99, 4, 0; 
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104, 1, 262, 267; 106, 25; 109, 24; 121, 19, 
92; 122, 9; 126, f. 816; 131, 23; 137, 52; 
146, 46; 147, 114, 117, 124, 130, 151, 171, 
173, 186, 205, 207, 216/217, 245, 263 
синорь 6, f. 746, f. 766 ; 74, 20, 32, 36, 45 
синь, сынь 7, b3, 4; 9, 34, 37, 49; 12, 40, 42, 60, 
72; 14, 2; 15, 1; 21, 14; 27, 2; 29, A14/15; 34, 1; 37, 
13, 26; 40, 32; 41, 4, 29; 47, 2; 48, 28; 49, 1,2; 54, 
6; 57 2; 64, 20; 73, 3, 11; 75, 29; 78, 2, 36; 82, 25, 
29, 30, 33, 37, 38; 86, 4; 90, 22; 91, passim; 92, B2, 
b3, Б26, b28, 267, 298; 93, 38, 54; 99, 26-28, 44; 
103, 1; 104, 61, 62, 72, 73, 75, 81, 93, 94, 232, 235; 
106, 11, 21; 109, 1, 13, 17, 19, 27; 121, 23, 31, 52, 
81; 123, 3, 4; 125, f. 86, f. 44a, f. 48a, f. 506, f. 
51a, f. 526, f. 58a, f. 59a, f. 62a, f. 626, f. 646, f. 
68a, f. 756, f. 76a; 126, f. 81a; 131, 5, 7; 137, 15- 
17,28, 35, 36, 41; 138, 1; 143, 8; 144, 33; 147, 203, 
225, 275, 326 
Сынь, члан Св. Тројства, син Божји 28, 1; 29, 
1; 31, 1; 32, 1; 36, 1; 37, 1; 46, 1; 47, 1; 48, 1; 49, 
1; 56, 1; 57, 1; 64, 3, 8, 12; 92, 302; 106, 12; 121, 
3, 5; 125, Е. 16, f. 26, f. 4a, f. 5a, f. 7a; 127, 1. 826; 
144, 4, 12, 19; 146, 17, 30 
сираки = шураци 82, 28; 104, 71 
сирота 75, 10; 125, f. 526 
сихастарим 89, 26; 131, 89 
скала 106, 15; 117, 26, 30 
scandalum 29, b60 
scapulus 29, b51 
скимени 146, 47 
schiavo 24, 5 
скврьнд = поган, нечистоћа? 144, 49 
скоть 146, 48 
scriptor 51, 16 
scriptura 111, 6, 20; 133, 6 
scrittura 24, 27, 38, 45 
soprascrittura 24, 35 
скровиша 74, 3 
скръвнаа 147, 155 
скрьвь 131, 24; 146, 18; 147, 158, 240 
скрьлать, скрьлато 29, A26, 28; 98, А8 
славость 146, 20/21 
слава 9, 26; 12, 33, 64; 15, 22; 26, 4, 50; 64, 9; 73, 
2, 4, 6; 89, 1; 106, 7, 26; 121, 5, 8, 16, 91; 127, f. 
84a; 131, 8, 15; 137, 2, 3; 143, 8; 144, 14; 147, 16, 
26, 126, 191, 201, 233, 250, 305, 308 


славословик 82, 3; 99, 39/40; 104, 6/7; 127, f. 836 
CAABOCAOBAENIE, CAABOCAOBAENHK 26, 13; 125, f. 16 
сладость 121, 11 
сладњ 41, 32; 125, f. 47а, f. 476; 137, 44 
сланише 10, БЗ солило? 
СЛОВО, CAOBW, СЛОБЕСЕ 6, f. 746; 15, 18; 21, 14, 19; 
26, 3, 6; 54, 1; 64, 1,10; 89, 52; 92, A1, A3; 125, 
f. 3a; 131, 1, 7, 19, 22, 24; 143, 1, 7; 146,3, 5, 7; 
147, 19, 68 
сложеник = стварање 64, 10; 144, 15 
слоновшина 74, 102; 92, 291 
caoyra, cagra 85, 8; 125, f. За; 131, 8, 15; 137, 4; 
143, 9; 146, 114 
слоџжва,слоуж BA, сАЗЖБА 55, 54; 121, 57; 147, 226 
сАЗЖБОНАУЕМе 147, 17/18 
слоџжителњ 12, 66 
слышаник, слышанїк 12, 57; 73, 4, 8-10 
сль = гласник, посланик 46, 7; 47, 32 
canza 131, 38; 146, 27, 66, 72, 78/79 
сльнце 92, 297; 107, 9; 146, 51, 61 
CMEPENHE, CMEPEN TE, CA Kp 'ENHE, cm kpenie, c wk pen MK, 
смиреник, smirenije 21, 4; 26, 17; 33, A18; 54, 7; 
75, 15; 89, 7; 127, f. 876; 131, 23; 146, 77, 148; 
147, 72, 156, 192, 235, 333 
смоква 92, B44 
смотреник 125, f. 16; 146, 111 
смрть, сльрьть 23, 45; 54, 8; 55, 29, 31; 74, 106; 92, 
297; 121, 7; 137, 1/2; 147, 45, 80/81, 101, 108, 263 
смохшеник 146, 18 
смышлкник 122, 3 
сньхь = cHaxa 91, 63, 72, 91, 211, 215, 219 
cozAanux, сьзданик 118, 16; 121, A27/28, 84 
сокальникь, CWKAABNUKE 41, 24, 26; 92, 267, 
268; 125, f. 456, f. 46a, f. 47а-486, f. 50а, f. 516, 
f. 53a, f. 54a; 137, 19, 42 
соклл’ничикь 125, f. 516 
сокница 92, 110 
сокк 125, f. 546 
solidus 1, 10; 132, 6; 134, 7 
solucio, solutio 98, B50/51; 111, 10; 133, 16 
соль 9, 59; 55, 46; 58, A23 (десетак); 104, 166; 
125, f. 73a; 146, 42 

- калуђера Никона 66, 3, 8, 10 

-црвков на 125, f. 71a 
соҳродникь, E.: с8родникь 
сочиво 131, 76; 143, 32 


С(Ь)ПАСЕМИЕ, СПАСЕНЫК, СПАСЕНИЕ 9, 44; 12, 47, 48; 
21, 5, 25; 64, 3; 78, 16; 89, 2; 121, 6; 125, f. 6a; 
131, 29, 34; 144, 5; 146, 30, 89, 99; 147, 211 
сплата = плата, плаћање 41, 23 
сплашеник 125, f. 46a 
спреженик 146, 80 
спосов ство 147, 280 
споҳдь = мера 9, 59; 125, f. 73a 
спыла 64, 108 
срамота 57, 32 
срамь 147, 124 
сребро 55, 24; 117, 2; 118, 2 
срдоп8ть 92, Б48/49, B54 
срћтеник 147, 309 
СРАЦЕ, срьдьце, cephe 2, 20/21; 9, 21; 12, 17, 31, 
34; 21, 15; 29, Аб, А8; 30, 5; 37, 11; 48, 9; 59, 6; 
78, 1; 125, f. 2a, f. 96; 131, 26, 39, 40; 137, 2; 146, 
71, 79; 147, 64, 196, 205, 222, 251, 260 
otavpdc 23, 2, 19 
стадо 9, 2; 12, 2; 21, 12; 26, 10; 147, 117, 244 
СТАИШЕ (станице, стоне?) 137, 20 

= кралкв xa свиньь 125, f. 196 
стань кралевь 137, 44 
станькь, stanec 44, 20; 45, 17; 95, 3, 8, 13 
стари, старћиши = родитељи, претци 28, 8; 
32, 5; 47, 32/33; 49, 7/8, 8 
старина = право застаревања у судском 
спору 92, 252 
старинници 125, f. 49a 
старость 9, 48; 12, 59; 146, 16 
старьць 12, 13, 27, 39, 41, 53; 23, 7; 106, 19; 121, 
55, 59, 62-66; 131, 51, 59, 60, 65, 68-72, 87; 143, 
17,20, 25-27, 34; 146, 3, 44 
старћши, в.: стари 
старћишина, стареишина 26, 27, 29, 31,32; 121, 
46, 86; 147, 119 
стась = део земљишта 91, 239, 240, 246, 264; 
92, 158 
стати 73, 14 
створеник 138, 2 
стежа ? 40, 8; 117, 10; 118, 9 
СТЕНА 117, 30; 144, 27 
СТЕПЕНЬ 146, 76 
стишникь 41, 30 
стльпь = кула, пирг 73, 23; 121, 25; 125, f. 236; 
144, 36 
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-\угньнь 147, 178 
стогь 125, f. 336 
столь 12, 70; 21, 12; 55, 14; 92, 297; 106, 21 
- рашьки 55, 17 
столь д8вровьчьки = јурисдикција дубровачке 
ркт. епископије 47, 25 
стопа 75, 17 
стомник, истлмник 125, f. 47a; 131, 22; 146, 65, 
66, 78; 147, 63 
стража 23, 33, 34; 78, 10, 11 
стражь rpaAov 92, 199 
стражише 125, f. 36a, f. 42a 
страна, стръна 14, 13; 21, 31; 22, 16, 18, 20, 
31/32; 23, 14, 16, 17, 20, 21, 23, 25, 27, 31, 30, 45; 
41, 13, 14, 17-19, 21; 52, 5, 9; 54, 25, 46; 55, 43; 
64, 36/37, 65, 86, 88, 90; 74, 49; 91, 251; 92, b38, 
B50, B54, B58, B37, B44, B46, 852, 106, 146; 
93, 21, 55; 95, 5, 6; 104, 221; 117, 25, 26, 30; 125, 
f. 176, f. 18a, f. 206, f. 22a, f. 236, f. 286, f. 306, 
f. 326, f. 41a, f. 426; 137,21 
- крај, област, држава 93, 3, 6, 9, 55; 
104, 192, 193, 197; 147, 137, 153, 169, 
268, 276/277 
стран’ноприкмьство 146, 82 
страсть = мука Христова, лат.: passio 14, 3; 
40, 4; 75, 6; 121, 10; 125, f. 66; 147, 27 
страторь 74, 101; 92, 290 
страҳь 82, 50; 104, 255; 121, 47, 70; 131, 20; 146, 
10; 147, 57, 175 
строитель 73, 5 
erpoyra 125, f. 34a 
стрыць 27, 27; 64, 24; 82, 27; 104, 67, 68; 123, 6/7 
стрьгохник 125, f. 53a 
СТО\ДЕНЬЦЬ, СТОК ДЕНЕЦЪ, СТВДЕН ЦЬ, СТЮ ДЕНЬЦЬ 
54, 21, 22; 64, 59, 61, 67, 68, 75, 103-104; 73, 
23/24; 74, 17; 78, 8, 30; 92, Б2, Б49, B31, В51, 
86, 107, 120, 145; 106, 14/15; 125, f. 116, f. 176, 
f. 206, f. 216, f. 236, f. 266, f. 30a-32a, f. 356, f. 
36a, f. 42a, f. 72a, f. 726, ; 137, 11, 15 
C€T8AEH vera 74, 48 
стохдь 146, 61/62; 147, 124 
€T kn, станд 41, 14, 21; 54, 22, 31; 64, 17, 40, 
41, 58, 68, 74, 104; 68, 5; 73, 14/15; 74, 33; 78, 
33; 125, f. 24a, f. 25a, f. 256, f. 30a, f. 306, f. 356, 
f. 396, f. 42a; 131, 39; 146, 38, 60 
СТЮДЕНЬЦЬ, B.: СТОХДЕНЬЦЬ 
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COYABHHA протосиньгритова, с8тьвина = правни 
акт 55, 34, 36; 91, 8, 36 
cann, c8Ana sudimas 13, 12; 33, A32; 55, 4, 59; 
56, 4; 64, 128; 77,1; 80, 6; 86, 6, 6/7; 98, 17, 18; 
103, 2; 106, 26; 135, 1 

= вели 92, 198 

=градо 92, 199 

= жоқпски 92, 199 

= мали 92, 198; в. и: с8дьць 
с8дь, соў дь, сждь 13, 11; 27, 23, 36; 29, A41; 30, 
9; 37, 16; 48, 14; 50, 2, 10; 52, 36; 58, 7-9, 12; 59, 
10, 22, 28; 81, 7, 8; 92, 222, 260, 301; 98, 17, 19; 
106, 28; 125, Е. 536; 137, 50; 147, 212 

- Божии 126, f. 756, f. 816 

- духовни 125, f. 74a 

- земаљски 78, 13 

- игуманов 74, 79, 88; 92, 217 

- краъев 137, 46 

- страшьный 9, 18; 12, 14; 121, b51 
COVAHIPE, сждише страшно 9, 66; 12, 72; 65, 
10/11; 74, 110, 111; 92, 257; 93, 58; 125, f. 786; 
138, 7 
соудьство (Радово и К8рьгЕво) 9, 58 
с8дьць 36, 3; 47, 5, 30; 53, 1; 57, 3/4; 58, 10, 16- 
18; 59, 24, 31; в. и: ездим 
cov tri, 121, 54; в. И: cov МЕЖЬДЬ 
cömex да 22, 17, 19, 20, 22, 23 
с8мЕждь = сумеђник 22, 18 
СЗМЕЖДАЋНИКЋ 22, 4/5, 14; 40, 38 
соупарникь, соупьрникь, сюпьрьникь, сжпер 40, 
34; 64, 142/143; 65, 10; 74, 109; 75, 31, 33; 92, 
256; 104, 271; 117, 47, 48; 118, 27-29 
соџпостатк, сжпостать 74, 111; 82, 51; 92, 
А49/50, 205, 232, 275/276 
соупьрьница 9, 65/66; 12, 72; 41, 44; 54, 74/75; 
106, 25; 125, Е. 78а; 126, Е. 816; 138, 7 
с8родникь, соуродникь, строд никь 22, 6/7; 40, 
32; 54, 66; 74, 107; 92, 298; 93, 51, 55; 112, 1; 121, 
81/82; 135, 1; 147, 111 
соқродьство 93, 8 
c8xo = копно 46, 6; 55, 15, 49; 147, 42 
соушетво, сошство = бит, суштина 64, 5; 
144, 7/8 
scelerita 24, 8 
scientia, scienza 24, 18; 44, 15 
съродници, B.: CONPOANMKE 


съвраныє 147, 63 

enraacue 23, 3, 43 

сыновьць 47, B3; 121, A81, 541; 125, f. 616, Е. 626 

сыркник 125, f. 71a 

сытость 12, 19 

сжпер, E.: соқпарникь 

сввор = вашар 55, 27 
-васељенски 93, 60; 147, 374 
- државни 125, Ё 746; 127, Е. 85а, f. 
876, f. 88a, f. 896; 147, 23, 121, 128, 143, 
160, 186, 208, 233, 258, 292, 313, 349, 354 
-360p дубровачке властеле 55, 77 
-збор манастирског братства, свешен ны 
сьв\урь 52, 31, 39; 121, 44, 70 
- Микыиски прьви 2ворь 78, 40/41 
- свештени сабор, свештени и бого- 
носни (вероватно: црквени сабор 
Српске Земље) 125, f. 7a; 147, 30, 33, 
47, 59, 63, 82, 375 

сьвраник мало 92, A13/14 

CABONO = звоно 55, 77 

сыврьшен(и)е 27, 33; 55, 1; 81,8 

сьв% ть 2, 24; 121, B33; 147, 239 

сьгръшенїє 147, 197 

сьдрьжанїє 147, 12 

сьтданык , B.: COZAANHK 

chZAaTedn 147, 294 

сьмрьть, в. : смрьть 

сьслоужьв’никь 125, f. 7a 

сьслоужитель 127, f. 88a 

caasa 125, f. 536 

спаћсканне 9, 23 

сьстанїе 147, 155 

сьсоқдь 12, 35; 14, 5; 64, 23; 99, 38; 121, 58 

сьтьникь 57, 40 

свода 12, 24 

сьхранкник 26, 50 

chwBekA НИЦИ 125, f. 7a 

ськдиненик 82, 52 

ckaaanipe 146, 119 

с®дь 32, 23 

ckatune, СЖдЕНИЕ= посед 2 12,23; 41, 23; 125, f. 51a 

сме 106,9 

сћм vua. 125, f. 536 

сћно 41, 27; 74, 103; 92, 265; 125, Е. 46a-47a, f. 

52a, f. 53a, f. 706 


сфнокось, станокоск 54, 36; 64, 42, 43; 74, 42, 
64, 70; 92, 58, B60, 67, 72, 78, 142,169, 176, 181, 
187, 194, 195; 125, f. 13a; 137, 19; 147, 343, 345 
сень 146, 16 

ckropanite 147, 108 

ovpgovia 23, 2, 42 

ovvavactpogn 23, 7 

covera 23, 7 


Tanna 21, 23; 125, f. 7a; 144, 37 
таланьть 106, 13; 131, 31/32; 146, 84 
тать 125, f. 45а; 146, 40/41 
tuardost 33, A34 
тварь 9, 2; 12, 1, 21; 54, 4; 64, 4; 121, 3; 125, Е. 2a; 
144, 6, 44; 147, 4 
твојуц 9, 40; 121, 3; 125, 1. а; 144, 44; 147, 1, 65 
терьда = тврђава 97, 4/5 
tebaiz 33, A38/39; в. и: ТЕПЬУИМ 
ТЕГОВИШЕ 26, 40; 40, 37; 106, 28; 125, f. 21a, f. 236 
тегота 146, 124 
Tera, Tezu 125, f. 166 
тело, T kao, тгало 15, 15, 23; 21, 26; 54, 73; 55,28; 
56,16; 57,13,15,31; 64, 141; 73, 13; 104, 259; 125, 
f. 66; 127, f. 4892; 131, 19, 38; 147, 80, 109, 373 
тећос 23,39 
ТЕМНИЦА 74, 103 
tempo 24, 2, 25, 31 
tempus 1, 5,7,11,17 
tenor 103, 7; 111, 12; 133, 4 
ТЕПЬЧИМ 33, B38; 37, 4 
= мали 92, 198 
terminus 111, 14 
terra = држава 1, 8, 12, 15, 17; 2, 5; 4, 17; 13, 5- 
7, 9, 11; 29, B22, 24, 25, 29, 32, 54, 67; 30, b2; 44, 
2, 3, 12, 13, 16; 45, 9; 88, 1, 3; 103, Б21 
- планета Земља 24,1 
терьгь, в.: трьгь 
testimonium 51, 11/12 
testis = сведок 51, 2/3, 12, 16; 112, 6; 130, 4; 134, 
4; 135, 5; 136, 5 10 
Tevenne 131, 28 
tunórns 23, 4 
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timor 13, 7 
типикь 146, 131, 133, 142, 144 
„српски и грьуски 90, 40 
тихость 9, 16 
тишина 12, 11; 21, 19; 131, 89; 137, 38 
топос 23, 18, 19, 24 
тльстота 64, 15; 144, 23 
товарь 92, 154, 157, 266; 125, f. 546, f. 706, f. 71a 
топола 93, 29 
топос, толлюу 23, 4, 27, 29 
tonodecia 23, 34 
топшикаль, TW - 74, 16, 100 
торовнина 92, 135, 244 
торовшина 92, 258 
Tops 74, 33 
трава 23, 37; 147, 304 
травнина, тјућвнина 74, 102; 92, 135, 245, 259, 291 
trag 7, А15; B. и: трьгь 
traditor 24, 38 
трапеза 82, 2; 104, 3; 125, f. 7a, f. 50а; 146, 2 
Tpanezapa 131, 74; 143, 29 
третицею = трећи пут 147, 44 
третик, Тртик =трећина 91, 129, 145, 146, 
203, 204, 231; 92, 247 
tributum 135, B9; 136, 8 
тридна 131, 37; 146, 76 
триши = три пута 137, 44 
троҳдолювик 146, 74 
троҳпик 146, 58 
трёдоположьникь 9, 23 
трохдоприкмьць 12, 32 
TfoYAb, TP8Ab 9, 15; 12, 10/11; 26, 6; 73, 10; 127, 
f. 826; 127, f. 826; 131, 21, 37; 146, 97, 117 
трьгь = место на којем ce тргује 7, Б11; 9, 55; 
12, 68; 14, 9; 27,11; 50, 5, 8, 9; 55, 23; 74, 31, 32, 
104; 75, 29; 78, 20, 21; 79, 4; 82, 16; 84, 7; 92, 168; 
98, 2, 7, 14; 104, 42; 109, 16; 117, 34; 125, f. 116, 
f. 336; 137, 51 
- po6a, предмет трговине 13, 8; 27, 9; 
55, 24; 56, 26, 28; 58, 13, 25; 59, 39; 80, 3; 
103 (Tepara) 3; 124, 3 
трьговьць, трьжникь, трьжьць = трговац 13, 
9/10; 50, 8; 58, 23; 77, 5, 7/8; 79, 6/7; 87, 2; 97, 9; 
98, 2; 124, 2 
трьжьство, духовно и телесно 147, 135 
трнка = кошница 125, f. 52а 
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трьница 92, 173 

трьпезарит 41, 27 

трьпЕник 146, 56 

тръвнина B.: травнина 

тога 131, 24; 147, 278 

TOYTOZEMAIAMHNE, TOY KAEZEMAMNUNE = странац 
82, 45; 104, 112/113 

т8м%стькь мештанин, становник одређеног 
села 22,6 

твшта = ташта, 14,17 

тькьмина = превод, преведени текст 90, 2, 3, 
6; 91, 270 

тьмимнь 125, f. 526 

тъмница 92, A37/38; 125, f. 54a 

тьсть = TacT 125, f. 616; 147, 270, 273/274, 284 
T KAO, B.: ТЕЛО 

твет нина 92, B40, 152/153 

тьшаник, тышанїк 12, 12; 89, 13, 19; 147, 86, 293 


ОУ, 8 


8вица 92, 222 

oysozun 15, 18, 20 

oysopKa 41, 33 

8ВЕДЕНИЕ 26, 26 

оџгодик 146, 41 

оқгодникь 8годникь 89, 5; 131, 46; 143, 15; 147, 
176, 184, 229, 259/260, 286, 303, 307, 315 

8дава 74, 80; 92, A40, 201, 204; 98, 3 

ovAoEs 146, 59, 70 

8довица, оудовица 14, 22; 82, 30; 93, 43, 44; 
104, 76 

оқдолик 99, 12 

8zumanie 26, 23 

8ZpoKh, оутрокь 26, 18; 29, A40; 59, 18; 121, 71 
oyza 40, 6; 76, 7; 117, 8; 118, 8 

Zame 95, 3; в. и: итмь 

оқкрашеник 121, 57 

оқкрЕп'лкнїє 73, 23 

ихог 29, Б45 

oyaaza 125, f. 37a 

ovAu 8лик 41, 35; 91, 27, 31, 34, 112, 165, 167, 
169; 92, 228; 105, 177-179; 137, 16, 39, 47 
оқлише 92, 116 


oyanıya 106, 16; 125, Е. 356, f. 366 
OYAHEHHER, OYAHTANHKR, SAHIANHER, OATANHK 9, 
55, 57; 75, 1, 26, 27; 82, 18, 19, 22; 104, 46, 50, 
54; 137, 47; 147, 335 
о\лимрь = пчелар 82, 18-20, 22; 92, 227; 104, 
46, 48-50, 55, 173; 125, Е. 17a, f. 196, f. 21a, f.30a; 
137, 38; 147, 336/337, 342, 344 
oymanienne 147, 54/55 
umeltà 24, 34 
о\умилкниЕ 34, 4; 99, 33; 146, 65, 71, 79 
оумноженик 104, 185 
о\умолкник 146, 123 
8мрьтик 58, 5/6 
оу мь, ль 9, 17; 12, 12, 38; 21, 24; 125, f. 2a; 131, 
39, 50; 137, 3; 143, 19; 146, 71, 77 
OV HOY VE, OV HOY Kb, 8н8кь 9, 64; 27, 1, 30; 32, 20/21; 
37, 25, 26; 40, 32, 48, 25, 26; 92, 154, 298; 138, 1 
оупваник, ovn ваник 12, 54; 82, 5; 104, 13; 146, 
30, 91 
оџписаник 40, 18 
8пльшеник 37, 1; 47, 1; 48, 1; 57, 1 
оупрось 92, 240 
OY fIBEAHHK , B.: оупваник 
8рокь 50, 10, 12; 58, 17; 59, 32; 77, 9 
oy cHaune, 8силик 21, 37; 80, 5 
оқслышитель 21, 1 
8срьдоіє 74, 108 
оџста, 8ста 9, 24; 12, 32; 21, 16; 131, 30; 146, 86 
OYCTABL (црьковни), 8ставь 15, 10/11; 131, 56, 
85; 143, 22 

-всакого закона 65,4 

-келик 131, 43; 146, 134 

- правила доуховндаго 131, 48 
оустык 64, 94 
оџст не 106, 4 
Sckvenne = празник Усековање главе св. 
Јована, B.: празници 
OY TEPLKAENMK STEQR2KAENIE, от вркген(ијк 21, 
10; 22, 10/11; 26, 50; 27, 19; 41, 41; 50, 18; 64, 
1/2; 74, 65/66, 114; 82, 48; 89, 29; 91, 269; 92, 
A16, A23, 66, 139; 93, 11, 13; 104, 206, 249/250, 
277; 109, 28; 117, 38; 118, 21; 121, 17; 123, 1/2, 8; 
125, f. 77a; 131, 100; 144, 2; 147, 331 
оџтрова 82, 2, 11; 104, 5, 28 
oyrecknnnie 147, 54 
о\(®тькьменик 91, 1/2, 160 


ovr kxa, оқтЕшеник 12, 53; 99, 40; 127, f. 846; 
143, 34; 146, 37, 82 

ovr kunTeas 73, 1 

oyxoippenis, ЗхыцренииЕ 74, 108/109; 147, 74 
oyxo,8xo 12, 19; 21, 14; 73, 4; 131, 26 

sukna 79, 3, 6 

ov venus 40, 6; 64, 7; 117, 9; 118, 8; 131, 53; 137, 
2; 144, 10/11; 147, 60, 85, 88, 123 

Svenne , oy venu 12, 54; 121, 12; 125, f. 26; 146, 12 
oyvuTedn, 8vH T&Ab 40, 9; 73, 20; 75, 9; 127, f. 826 
131, 94, 97; 146, 9, 146 


фараонь 146, 114 

farina 98, b47 

fattor = творац 24, 1 

февр8арь, ферьварь 27, 36; 47,2 

festa, festum, B.: праздьникь, празници 
fidelitas 1, 17 

fides 2, 7; 4, 64; 29, B11; 44, 8, 23; 45, 3 

QóAa& 23, 30 

filius 1, 1, 3; 2, 1; 13, 1,5; 29, B1, 45; 44, 1; 103, 
8; 111, 3, 5; 132, 2; 134, 9; в. и: fiol 

fins 111, 12; 133, 9, 10, 13, 14 

fiol 24, 1, 5; B. u: filius 

folium 133, 17 

forma 134, 18 

forceia, fortia = сила, насиље 13, 8; 29, b37; 98, B42 
fortuna 4, 3 

fradello, fratello, 24, 13, 39, 45; B. и: frater 

frater 1,4,18; 51,6 

fraus 2, 11; 4, 5/6, 10, 13, 14, 19, 53, 64; 13, 4; 45, 3 
fundator 24, 30 

$wpwen 25, 10/11 


erAE& Kb 10, АЗ 
=єл\Аль 23, 41 
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Хава 31, 4 

habere = имовина 29, В 46; 45, 12 

Харама (гр.: ҳорбуро), дажбина 89, 13, 16 
xapnzu 92, B49 

хвала 41, 3; 54, 7; 147, 165 

hereditas 1, 7 

heres 1, 16 

xepcotómiov 23, 8 

Ҳиродакати 91, 236 

Хльмь 125, f. 40a 

yates 82, 2; 92, B42, b44; 104, 4; 125, f. 52a; 
131, 76; 143, 32; 146, 42, 50, 52, 81 

ХМЕЛЬ, ХМЕЛЬ 41, 33; 125, f. 47а 

xoaatanm 74, 97 

homo 1, 6, 11; 4, 6, 11, 13, 53; 13, 7; 44, 10, 14, 17, 
20; 45, 5, 16; 98, B20, 52; 132, 4; 134, 11 

honor 29, B39, 43, 48 

hora =час 24, 2, 25 

хора, хура, = земља, држава 25, 1-3, 5, 6, 8; 74, 
98, 100; 92, b6 

Xopuzmo 92, 283 

хортоу 23, 33 

KOT ник, хотењње, X тник, B.: X T ние 
храмина 12, 35; 99, 6/7 

{pama 6, f. 746, f. 756; 12, 65; 14, 1, 7; 15, 1, 2; 
26, 14, 21, 23; 40, 11, 31; 54, 60; 64, 124; 73, 14, 
18, 19, 22, 26; 74, 10; 75, 14, 31, 34, 44; 90, 47; 
92, A14, A29; 106, 13; 118, 17; 121, 28, 38, 56; 
125, f. 10a, f. 106, f. 736, f. 75a, f. 756; 126, f. 80a, 
f. 806; 131, 32; 137, 7, 50; 146, 86; 147, 325 
xpana 29, A20; 104, 169; 121, 38 

Храненик = чување 91, 267 

XPHAB, хрыдь 10, 15; 74, 34, 37, 39; 78, 29, 31; 92, 
82, 104-106, 166, 167, 172 

хритма 89, 4 
хрисоввлк, POY COBO Ab, KPOYCOBOAL, крюсоволь, 
23, 545; 40, 30; 41, 3/4, 7, 11, 37; 54, 65; 64, 23, 
26, 31, 136; 74, 10, 97, 105, 107, 109; 82, 13, 15, 
46/47, 49; 89, 17, 18, 20, 21, 41-43, 47, 50, 53; 90, 
1, 3-7, 15, 16, 22, 40; 91, 6; 92, A16, A23, A27, 
65, 140, 141, 155, 185/186, 216, 277, 278, 281, 
282, 284, 294, 296, 298, 301; 93, 10; 104, 35, 40, 
114, 127, 246, 253/254, 275, 278; 109, 1, 17, 22, 
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24, 28; 117, 36; 121, 32, 33, 36, 39, 61, 78/79, 89; 
122, 8, 12/13; 125, f. 77a; 127, f. 87a, f. 88a; 128, 
1; 137, 11, 21, 30; 144, 55; 147, 330, 331, 347, 348, 
351(златопечатни свитак) 

ҳристїлни 26, 36, 37; 78, 4; 82, 8/9; 104, 21; 146, 30 
христтанство 147, 242 

xpucroawsie 26, 46/47 

ХрьБ`ть 125, f. 43a 

XTENHE, ХОТЕНЬЕ, ҳьтенье, X тАник 21, 27; 29, 
AS; 30, 4/5; 37, 2, 3; 46, 7, 8; 55, 28, 52, 76; 57, 4; 
59, 41; 92, 269; 104, 222, 224; 125, f. 27a, f. 496, 
f. 52a; 137, 20 

Хтиторь, X Тыторь, ҳтїторь 41, 2; 92, 186; 93, 
15, 22; 131, 78, 86; 147, 123, 184, 211; в.и: кти 
xovp'caps = гусар 99,31 

X KH, X kepe 92, Б45, 192; в. И: дще=; к= 

xupan 7, 1; в. и: ж&пань 


мветованић 36, 4, 7,9 

WBEKIAHHE, УБЕШАНИЕ, Weep Anite 58, 31, 35; 73, 

8; 121, 48; 125, f. 36 

wEHAA 26, 20 

WBHTEAb , WEUT kan 73, 8; 125, f. За; в. и: О 

wenvan 23, B8; 26, 8 

w&kKHHA 28, 5; в. и: О 

WBAAAANHK 22, 29 

власть = власт 14, 23, 24; 15, 4, 8, 17, 18, 19; 

21, 35; 89, 25; 93, 50; 137, 40 (грвувска wBaacT&) 
- манастирска 15, 8; в. и: О 

wBAtrauux 89, 27 

ууБнишаник 144, 52 

\вновлкник 121, 29; 131, 61 

мвонаник 12, 57 

wEpazs 14, 5; 15, 17; в. и: О 

w&pokn 26, 44/45; 38, B3; 41,28;78, 35;92, A33; 93, 49 

\Брьшь 14, 8 

wsoyıpa = обућа 131, 76; 143, 32 

мв'дрьжаник 93, 15 

WBBKHNA, B.: Q- 

weaaun 73,1 

WBBNOBAKHHE 21, 25 


WB ШЕЖИЛИЦИЕ 125, f. 10a; 127, f. 846 
WERIJIH ChE ETE Братик, B.: CHE ETE 
WBbijibHHKs 9, 31; В. И: WERTE , WBETh , WEbTh 
35, 2; 37, 23; 48, 24; 50, 15; 55, 52; 58, 28; 59, 43 
мвошик 89, 26; 91, 94, 179, 183; 137, 38 
wEHA, WE WA 91, 14, 19, 22, 26, 31, 34, 53/54, 83, 
85, 88, 126, 148, 151, 156, 169, 174, 180, 184, 211, 
218, 228, 230, 232, 237; 92, 194; 121, 60; 125, f. 
49a, f. 54a, f. 70a, f. 716 
we vaps 125, f. 546 
wrens 23, 37; 125, f. 786 (wr'ns в%уныи) 
wrpaaa 131, 32 
WABOH 92, 138 
WAEKAA, WA бник, wA kranux 14, 7; 40, 2; 75, 4; 
104, 169/170; 106, 19; 121, 29, 37; 127, f. 846; 
131, 55, 76; 143, 21, 32 
wAucrEux 92, 71 
WALTOBOPHTEAR 26, 20 
WA ник, WA аник, B.: WAEKAA 
wko 21, 21, 22; 64, 15; 73, 13; 121, 2; 137, 6; 144, 
24; 146, 46; 147, 65 
\крамкь. \крдици = планински обронци 
125, Е. 406 
wkpon (= можда: опанак) 125, f. 71a 
\\крьсть 21, 18 
\\льтарь 99, 8 

- (= црква) Св. Георгија 10, 4 
\омилованїє 147, 211 
WNOMHTA, кномипа = evvoquuiov 91, 243, 249 
мпаданик 92, 202, 204 
whats 21, 32, 34 
упкиникь 103, 4 
WIBKHNA, B.: © 
wnpaña 92, А48, 204, 219 
\управьданик 88, 18, 19, 21/22, 43; 89, 1, 2 
wpann 85, 2/3; 125, f. 486 
мурахњ, мраҳь 91, 180, 183; 125, f. 29a 
wprna, wpruam 25, 12 
wpuzmo 25, 1; 90, 7, 8, 12, 23, 29, 36; 91, 248 
\уртахь, B.: WPAXb 
wpoyaxie, wpovokue 147, 118, 179/180, 255, 260 
WEBETHTEAR 26, 21; 64, 133 
we(e)Zanne птиць 12, 57 
weaoy xa 15, 16, 18, 19 
\уснованик 74, 8; 92, A13, A14, A25; 137, 8; 
147, 306, 325 


wcox 74, 38 

МСТАБЛЕНЊЕЕ 64, 134/135 

wer pue 147, 255 

wer PLEHLUA, B.: Mana G)..., у геогр. 

мсоужденик 40, 20/21; 131, 32 

мускањ 74, 105; 91, 78, 82, 85, 88/89, 135, 148, 

173, 176, 182, 189, 191, 221, 223, 228, 229; 92, 

A39, 137, 292, 

wrson 92, A41, А47, 219; 125, f. 536 

wTEopxnux 146, 44 

wrepkenn« 146, 75/76 

wTpoks 26, 43; 53, 11, 12; 74, 78, 79; 92, 197/198, 

200, 217; 93, 37; 98, 11; 125, f. 456; 147, 228 

wTk8ns 92, B18 

wToks 21, 29 

wrpacas 127, f. 83a; 131, 14, 47; 143, 16; 146, 10 

\тходникь 146, 81 

wTcToynuuks 147, 102 

wrepamenn« 147, 321 

WT&llb; WThHH HHKEHCKH, НИК%ИСКИ; УТЬЦИ 

свети; В. и: 12, 7, 62; 13, 4; 15, 24; 21, 11-13, 17; 

22, 34; 28, 6/7; 67, 2; 74, 112/113; 92, 304; 93, 60 
- bor, део Св. Тројства 2, 12; 13, 1; 23, 
1, 5; 28, 1; 29, 1; 31, 1; 32, 1; 36, 1; 37, 1; 
46, 1; 47, 1; 48, 1; 49, 1; 56, 1; 57, 1; 64, 
6, 9, 14; 92, 302; 99, 25; 117, 6, 7; 118, 6; 
121,3, 6, 13, 91; 125, f. 1a; f. 2a-36, f. 4a- 
5a, f. 7a; 127, f. 826; 144, 9, 13, 22; 147, 
6,21 

WThVBCTEO, WTbvhCTERIE 9, 42, 45; 12, 46, 57; 64, 

22; 104, 198; 121, 21; 125, f. 66, f. 8a, f. 756, f. 

786, 1. 79a; 126, f. 81a; 127, f. 836; 131, 15, 34, 

36, 47; 143, 16; 146, 9, 89; 147, 12, 36, 53, 56, 62, 

72, 79, 83, 90-93, 98, 123, 129, 139, 142, 147, 171, 

185, 202, 206, 209/210, 213, 217, 228, 239, 250- 

252, 255, 318, 367 
- наследство од оца 91, 27, 31/32, 34, 66 

фели 91, 236 

wxera =обилазни пут? 110, 4 

муивЕсть 29, A23 

wvnipennk 146, 83 

wuliscTuk 41, 4 
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ш 


шедрота 82, 4; 104, 9; 125, f. 1а; 147, 67 
ıpoyuanne 12, 23 
шьпьтаниЕ 12, 23 


царина 7, B7; 27, 11; 29, A35; 74, 104; 92, A31, 
A39, A51, 72, 137, 219, 223, 232, 236, 240, 243, 
247, 257, 270, 274, 308, ; 93, 24, 27; 98, 21; 109, 
16; 118, 34; 125, f. 73a 137, 48 
цариникь 29, A31 
царство, царьство, UAPCTEME, ЦАРСТВИЕ = 
држава 74, 43, 43/44; 90, 12, 17; 127, f. 84а; 147, 
55, 56, 86, 131, 278, 295 

- земальско 125, f. 86, f. 9a 

- He6ecko 15, 22; 73, 2; 82, 12; 117, 14; 
118, 14; 125, f. 86; 131, 12; 143, 14; 147, 16 
царь, цесарњ, ц%сарь, царьство ми = цар, владар 
6, f. 77а; 9, 2, 4, 35, 52; 12, 2, 3, 41; 25, 1, 2, 8, 10- 
12; 55, 2, passim; 56, 41; 57, 19, 21; 64, 1; 74, 2, 
3, 5-7, 9-13, 18, 35, 41, 43, 43/44, 65, 66, 68, 69, 
72, 74, 77, 80, 94, 95, 97, 98, 100, 105-108, 113, 
114; 88, 18, 19, 22, 37/38, 42, 53; 90, 1, 5, 29; 91, 
205; 92, A5, A8, A17-22, A24, А27, А44, А50, 
B56, B59, 126-128, 140, 163, 168, 174, 186, 187, 
193, 218, 268, 277, 282, 299, 305; 93, 9, 12, 13; 
99, 4, 9, 43; 104, 194; 106, 8; 109, 1, 13, 14, 17, 
19, 22, 25, 28; 121, 31, 32, 52, 53; 137, 1; 146, 109, 
110; 147, 11, 22, 56, 69, 86, 94, 95, 101, 102, 111, 
131, 205, 212, 215, 220, 227, 230, 235, 245, 249, 
269, 273, 275, 278, 284, 296, 297, 308, 310 
цв ть 12, 22, 53; 54, 1; 131, 19; 146, 15, 74 
цв%тьць 146, 74 
целовћ 15, 10 
церь 64, 86, 91; 92, 182 
uecapa 90, 3-5, 7, 9, 12, 23; 104, 194; 121, 32, 52, 
53 упореди ca: царь 
civis 44, 17 
civitas 1, 2, 13; 4, 7, 8, 12; 13, 2, 10/11; 29, b17, 
22, 35, 37, 38, 89; 44, 17, 18; 45, 7, 8, 14; 51,2, 5; 
89, 4, 6; 133,3 


* 650 


црьква = грађевински објект 9, 39; 12, 44, 62; 21, 

29-34; 23, 42; 26, 12; 40, 16; 52, 2; 54, 41; 55, 41, 42, 

45, 50; 64, 23, 51, 80, 100; 74, 3, 5, 69; 92, А7, А10, 

530, B43, 88, 89, 91, 124, 150, 164, 165, 168, 175, 190, 

195; 109, 2, 3, 8,21; 121, 26, 40, 57, 59, 75; 125, f. 12a- 

f. 13a, f. 17a, f. 18a, f. 22a, f. 24a, f. 246, f. 346, f. 35a, 

f. 436, f. 526; 127, f. 836, f. 87a; 131, 40/41; 137, 11, 

18, 19, 21, 22, 31; 147, 8, 9, 26, 49, 52, 107, 173 
- установа, институција 14, 13, 23, 24; 
15, 3-5, 16; 26, 33, 48, 50; 41, 3, 7, 11, 26, 
30, 32, 35, 37, 43, 44; 54, 13, 18, 34; 55, 
49; 64, 39, 125, 129, 133; 68, 1-3, 8; 74, 
45, 68, 73, 82, 85-87; 75, 15, 25; 78, 12, 
17, 21, 23, 24; 82, 45; 89,8, 18, 20, 36, 39- 
41, 43, 49, 50, 54; 92, A41, 51, Б20, b44, 
B45, B69, 102, 111, 114, 116, 139, 152- 
156, 161, 185, 203, 220, 224, 228, 235, 
237, 238, 240, 241-248, 251, 253, 258, 
259, 262, 263, 265, 269, 271, 273; 93, 16, 
17; 103, 97, 111, 113, 128, 138, 142, 144, 
171, 212, 222, 224, 229; 109, 13, 17, 18, 
20, 22, 23-25, 27; 117, 2, 35; 118, 2; 121, 
30; 125, f. 156, f. 27a, f. 28a, f. 286, f. 
316-326, f. 446, f. 45a, f. 496, f. 50a, f. 
52a, f. 536, f. 54a, f. 706, f. 73a, f. 74a, f. 
7746; 137, 17, 18, 20, 21, 24, 44, 46-49; 
144, 52-54, 57, 59; 146, 95; 147, 24 
- српска 146, 115, 127. B. и: регистар 
географских назива под Ц 

црьквише 68, 4; 93, 28; 125, f. 18a, 

црьнмризьць 26, 13 

цькь 125, f. 47а 

utna 92, b17, b27-29 

цсарь, Е.: царь 

ц СТА, mera 41, 20, 20/21; 54, 31, 32; 64, 60, 75, 

76, 96; 92, B63; 125, f. 12a, f. 186, Е 226, f. 286, 

f. 29a, f. 316, f. 39a; 147, 338 
= пр%ка коџчевњска, B.: регистар 
географских назива под К 


маша 131, 53 
матаник ‚vaa= 82, 12; 104, 31 


veao 12, 28/29, 39; 15, 25; 54, 74; 64, 142; 65, 10; 
73, 30; 92, 307; 104, 270/271; 106, 24; 121, 95; 
125, f. 79a; 144, 41; 147, 182, 293 
VEA E; В.: VEAO 
чело, B. регистар географских назива 
ven nuk, celnic, 33, A37; 106, 31; в. и регистар 
географских назива 
уЕАш Ah, 59, 25 
мЕМАДИЊЋ 98, 19 
честь = део 9, 50; 15, 6; 64, 113; 91, 59, 129, 
154/155, 161, 193, 196, 199, 228, 229, 231; 104, 
25, 26, 30, 212, 213; 144, 30; 147, 115, 247 

- третим 92, B38/39 

-метврвта 92, Bl 

- част 64, 18; 82, 10, 12 
чЕестьникь, Yb= 2, 23 
уетврьто = четвртина 91, 144; 92, 116, 229, 
235/236, 242 
минь 54, 12; 146, 93 

-свешени“ ски 127, f. 896 
число 9, 18; 12, 13; 146, 53 
мистителњ 131, 18 
vucToTa 82, 7; 104, 17, 18; 146, 29, 88 
УЛОБЕКЬ, УЛОВ ЁКЬ, VAOBIAKb, УЛОВЕКИ, ЛЮДИ 9, 1, 
9, 57; 12, 1, 6; 13, 8; 21, 5, 34, 35; 22, 6; 26, 2, 41; 
27, 20/21; 28, 10, 12; 41, 6; 47, 3; 49, 12, 14; 52, 24; 
55, 17, 29, 34; 58, 15, 16; 59, 23, 25, 38; 60, 6, 8, 10, 
11, 13-15, 18, 21; 64, 5-7; 74, 2; 75, 76, 78/79, 81, 
82, 104, 104/105; 84, 10; 91, 12; 92, A38, A42, 
А45, 137, 197, 200, 202, 203, 214, 217, 251, 260, 
262, 292 ; 98, 3, 23; 104, 171; 117, 5; 118, 5; 121, 
13, 87/88; 125, f. 26, f. 496, f. 706, f. 74a ; 131, 4, 
10, 25, 26; 137, 19, 46, 49; 143, 5, 11, 38; 144, 8, 11; 
146, 13, 17, 56, 73, 104; 147, 20, 197 

- apxnenuckoynogs 14, 25, 26; 15, 21 

-жёпановь 9, 61 

- кралевь 14, 26 

- метохљиски 78, 9, 10 

- црьквьни 64, 126, 127 
улов EKOAWBHK, улов Еколоҳвиє 9, 7; 12, 5; 21, 
7, 20; 64, 5; 82, 4; 89, 2; 104, 9; 117, 12; 118, 
11/12; 127, f. 866; 144, 7; 146, 110 
VAOBRKOAWBYL 147, 121, 143/144, 221, 228, 259, 
272, 286, 302/303, 314 
урьвь 146, 18 
урьнорит'ць 10, A11, A12; 12, 52; 127, Е. 85a, f. 896 


vp w'us 12, 44/45; 99, 29; 104, 183; 121, A68, B47; 
125, f. 10a; 127, f. 846 

урьта 92, 300; 125, f. 77a, Ё 776; 126, f. 806, Е. 81a 
ур®во 21, 9; 146, 41, 57, 102 

УТИ, B.: УБСТЊ 

vovEncTEME 12, 56 

УьКЕТА = штета 53,9 

vacóuna 10, Б12/13 

уьсть = част, honor 9, 26; 12, 33; 50, 13; 58, 20; 
121, 16; 146, 118; 147, 220, 248, 289, 310; 
v(k)rETA 98, A14 

урвъствьнте 147, 65 

yb Ao 21, 23; 89, 1; 146, 49, 52/53, 53; 147, 122, 
234, 270, 272, 315 

уюдотворьць, vov AoTEOQus 26, 13; 73, 18 


шара урьленам 131, 98 

шестарь 125, 47а 

woyma 125, f. 38a, f. 45a; 147, 231/232 

woypa, ш8ра 82, 31; 91, 221; 93, 36; 104, 78; 125, 
f. 606, f. 61a, f. 616 

шьвьць 91, 97, 197; 125, f. 53a, f. 55a 

WIECTBIE, шьствыЕ 147, 87, 213, 297 

шести 12, 57 

шьсть 92, 68 


юность 146, 10, 15 
юноша 131, 13; 147, 229 


АГНЕТИНА, агнк= 41, 34; 125, f. 52a 
ru. 125, f. 70a, f. 706 

мдрь 64, 6; 121, 6 

razamuvap' 125, f. 546 

mama 54, 40; 64, 51, 88 
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мрость 147, 95, 179, 282 
acae 82, 3; 104, 8 


КЕАНЬГЕЛИК , КУАНГЕЛИЕ, EYANTAEHE, KEATTEAHK, 
euangelium, evangelium 2, 26; 4, 20; 12, 54, 61; 
13, A3/4, b3; 14, 6; 28, 5/6; 29, A4, Б9; 37, 10; 
44, 4; 46, 4; 47, 6, 31; 48, 7; 49, 5; 55, 5; 56, 10; 57, 
5; 58, 4; 59, 5; 67, 2; ; 117, 5; 118, 4/5; 121, 12; 
125, f. 26; 131, 2; 143, 2, 4; 147, 20 
KBEAN `ГЕЛИСТЬ 44, 4; 46, 4/5; 55, 6; 78, 40 
егарига = ангарита, rp.: ayyapetag 91, 265 
кдинакь = јединац син 41, 30; 125, f. 48a 
KAHN CTBO 127, f. 85a 
«zepo 22, 19/20, 20 
KZMKb, кзыкь, B. И: єзыкь 12, 4; 64, 11; 89, B2, 5, 
8; 121, 9; 144, 17 
кксллимА, 22, 4; 91, 240; B.: и ед= 
кксод 146, 130 
кла део топонима 64, 60 
KAKETEpH, кле= 91, 143, 171/172; B. и: аЛЕВТЕр® 
KNBAHKTHWNR, кндикть 22, 35; 91, 270; 131, 101 
кпискохпим, 15, 5, 7/8, 19; 55, 50 B.: Е; B. и: 
дьБрьска, ANNATANCKA, IPHZPENLCKA, X AMBCKA 
кпискохпим y регистру географских назива 
кпискоҳпь, KTIHCKBIIS, B.: ЕПИСКОПЬ 
- BDANHVEERCKHH, враничевскы 127, f. 
86a; 128, 4 
- Бохдимльски, в8димскы 16 3; 104, 
b66; 125, f. 33a; 127, f. 856; 128, 3 
-градаукы 128, 5 
- дьврьски 16, 3; 104, 125; 125, f. 856; 
128, 4 
- ZBEvANcKH 104, 119/120 
= зетски 16, 2; 26, 5; 40, 11; 104, 118; 
106, 31; 127, f. 856; 128,3 
- конул скы 128, 5 
- липамнски 104, 123/124; 127, Е. 86a; 
128, 4; 137, 42 
- MAVEBLCKUM, MAVEE ска 127, f. 86a; 128, 5 
- морави“ скв, моравиу KHH, моравукњ 
16, 3; 104, 126; 127, 1. 856; 128, 4 
=прихрЕн ски 104, 122; 127, f. 856; 128, 4 
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- рашки 16, (2); 104, 119; 125, f. 736 - 
746; 127, 1. 856; 128, 3 
- скоп скы, скопьскии, скопскїи 104, 124; 
127, 1. 856; 128, 4 
- скьдрьски 135, 2 
- TeniauvckH 16, 3; 104, 123; 127, 856; 128, 3 
- Хвостьньскии 16, 2; 104, 120/121; 127, 
f. 856; 128, 3 
-Хльмьски 16, 3; 64, 25; 104, 121; 106, 
31; 127, f. 856; 128, 3; 144, 50 
єресь 147, 109, 170 (єресь) 
кродитакоњ 131, 73 
кромонах,икр монах, HEPOMONAXS, еромонахњ 
10, 19-21, 24, 28, 32, 34-38; 23, 15; 143, 25, 28, 
41; 146, 3 
кстьство 26, 8 ; 89, 11; 147, 13 


yap’ 74, 101 


деропотамњска книга 90, A34, 34/35 


ФЕЛЕВ Kb 10, АЗ види фот. Хил. 101 
ФЕМЕЛЋ 23, 41; 


vióg 23,1 
yperperum 51, 5, 6; 98, 114/115; 111, 10, 14; 130, 
8; 133, 16; 134, 13, 20; 135, 8; 136, 7 

- venetum, de Venecia 112, 3/4; 133, 7/8, 10, 16 
Onépmopov 23, 29 
Офос 23,2 
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